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Stykke  af  en  Jordebog  for  Jonskirken  i  NidaroB. 

.  Efter  Orur.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?  (Frann.  No.  73).     2  Folioblade  (af  et 
HiBBale?)  med  2  Golonner  paa  hver  Bide  (fra  Skaane  1884). 

1.  [c.  1200J.  [Nidaros.] 

Pessar  liggia  jarfier  til  Joans.  k.  oc  lansculd. 
ANeseaFallnm.  holf  morc  .v.  oc  .vi.  spoD  .8. 
oe  .Tl.  sksppor  miols.  oc.  vi.  malz. 
A  Nese  a  Hangrise.  seyrir.  v.  oc  .ii.  spon.  s. 
oe.  ii.  sksBppor  miols.  oc  ii.  s.  malz. 
J  Stiora  dale.  a  Lseirfallum.  vii.  anrar.  v.^ 
Oe^ar  jhiaaKilastaöum.  ii.  anrar.  v.  oc  »inn.t^ 
A  LairaDgra  strond.  a  f^anylia.  atta  [bona  predicacio  ducit 

aerU  ▼.  oc  iii.  spon.  s.     [confratrnm^  hominem  ad  deum^ 

A  Strind.  a  Bmar  acre.  vii. anrar.  t.^  [Hoenesknm  manne' 

J  Nanmndalc  a  Almdale  [micla^  halfr  »yrir  .v. 
A  Strini  a  Stocase.  ii.  anrar. 
J  Imnlric.  a  Gren  by.  leyrir. 
J  Oanla  dale.  a  Hvale.  leyris  bol. 


A  Caopange  Ueigar.  msBles  lond  .xx. 
oe  .iüL 


K 
U 


jbonnm  est  viaere  caste 
bend> 

zni. 


^  12Ö0. 

Herpaa  folge  2  Sider^  hver  med  2  Spalter,  af  bvilke  hver  indeholder  en  Ka- 
lender for  Maanederne  Januar,  Februar,  November  og  December.  Mellem  disse 
Blade  mangle  altsaa  2,  der  bave  indeholdt  de  mellemliggende  8  Maaneder.  Ved 
Maanederne  Januar  og  Februar  staar  nederst  i  bver  Colonne:  Nox  habet  horas 
.xvi.  dies  boras  .viii.  —  I  Kalendariet  for  Januar  og  Februar  ere  enkelte  Personers 
Dödsdage  noterede,  paa  bvilke  sandsynligvis  Sjselemesser  bave  vsret  Iseste.  De  erc 
folgende: 

8  Januar:  o.  Grims.H.s. —  18  Jan.:  bic  o.  Sigrift.  —  6  Februar: 

0.  l^ora.  —  9  Febr.:  o.  Ingibiorg.  H.  doter.    —  16  Febr.:   hie  ob. 

Dora.  —  18  Febr.:  hie  obiit  Toue. 

Hsenderne  i  disse  Tilföielser  Tariere  formentllg  mellem  c.  1250  og  1350. 
De  övrige  Tilföielser  i  Kalendariet  ere  vaesentlig  af  liturgisk  Charakter,  idet 
enkelte  af  de  oprindelige  Helgennavne  ere  udslettede  og  nogle  faa  andre  bist  og 
her  tilföiede.  Ved  de  i  Norden  mest  dyrkede  Helgener  tilföies:  canitur,  ved  en 
Del  mindre  kjendte:  non  canitur.  Ved  enkelte  större  Helgendage  tilföies:  ix  Ic. 
eller  en  Bemserkning  om  Vigilien.  De  mest  bekjendte  Helligdage  ere  aüerede  fra 
först  af  udhsevede  ved  röd  Farve,  enkelte  mserkede  med  rode  eller  sorte  Kons  af 
forskj  ellig  Störreise  og  Ddstyr.  Paa  4de  Side  staar  med  en  lidt  yngre  Haand* 
Dens  qui  eternitatis  tue  lumen  cunctis  gentibus  suscitasti.  da  nobis  quesumus  ut  in 
resurectione  domini  nostri  Jesu  Christi  a  uiciorum  tenebris  exiimamur  et  lumine 
claritatis  eins  illustremur.  p.  d.  Derefter  folge  5  udraderede  Linier.  Bladene  bave 
vseret  anvendte  tu  Indbinding  af  en  Bog,  hvis  Forside  3die  Side  af  Manuscriptet 
bar  Tsret;  paa  denne  staar:  Hospitals  Bog  1549 

(')  Fra  [  senere  tilskrevet.  —   (*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.    —    (*)  De 
Store,  smukt  udförte  Bogstaver  i  2den  Colonne  ere  formentlig  af  yngre  Dato. 


Optegnelser  om  en  Retsaag  mellem  Fru  Aasa  og  Thorgaut  angaaende  Gaar- 
den  Velkin  1  Gravens  SSogn  (Hardanger);  Vidnerne.  Forhandlingerne  og 
Udfaldet  nsevnes.  Optegnelser  om  YdeJser  af  Gaarde  og  Personer  i  Ai^re, 
Kvindhered,  Strandebarm,  Voss,  Oster  og  Herlö.  Notitser  om  locale  Be^ 
givenheder.    £n  Del  latinske  Gloser  med  norsk  Overssettelse. 

Efter  en  Notitsbog,  bestaaende  af  Voxtavler,   funden  i   Hoprekstads  Kirke   1885; 

10  beskrevne  iSider.     (Nu  i  den  oldnordiske  Sämling  paa  Chris tiania  Uni versitet).  — 

(För  trykt  i  Forhandl.  i  Videnskabs-Selskabet  i  Chr.a.  Aar  läS6  No.  10).  — 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  1  No.  97,  98  og  110;  II  No.  71  og  78;  X  No.  5). 

2.  [Kort  für  1300.]  [Voss?] 

).  10.  PesRe  skoln  vsera  arofar  Jorandr  a  Bryo  |  Pall  a  LydiÖa(?)^ 

I'ormodr  banxe  Ormr  ty  {  rin  Skexgi  a  Grofu.  Koller.   Hafr.  {  ta 
Oddr  a  Fennum  Bion  Ganefs  son  | 
En  t)e8se  skolu  vasra  sanna^ar  vatt  j  tar.  Asiakr  Hollmr  Sigurdr  tappe  | 

P-  9-  Skiallge  garAe.    Hellgi.    Askell.     Halldor  |  SkarÖa  son.    Sigurdr 


1300.  8 

Pals  son.   Dala  |  Besse.  ^irikr  gestr.  ^orer.   Ömmnodr  {  a  Pen- 
nom.  (Eystein  gestr.  Arne  dits  {  t^orbion  SkarÖasoD.   Jornndr  vngi' 

^ease  var  jarÖar  sonkn  a  Vsellkioi  fyrst  |  ad  SamsoD  sagöe  p.  6. 
^organti  firir  joröu  af  hen  |  de  fru  Aso  firir  VsBlkini  ok  stemdi 
honom  tys  \  daen  nesta  eftir  paska  viku  til  vitt  ;  na  ok  til  aara 
tokn  varo  ^esser  for  |  sagnar  vattar.  Arne  dyrit  ok  SigurÖr  gsial  { 
gr.  Si&an  setti  dorn  Sigii(r)dr.  vi  men  af  |  sinne  hende.  ok  baiisdizst 
^doms^  af  ^orgaati  ok  |  fek  ingan.   siÖan  lett  han  fram  fara 

forsagnar  vitni  varo  t>e88er  nefdr  t[ilj  |  doms  Erlendr  vngi  Arne  a  p.  5. 
Germini  ;  Narfe  a  Bryn.  (Eystein.  gestr.  Arne  |  dyritt.  t^orer  a 
Rykkiy  en  ^erser  varo  a  |  rofar.  Jornndr  a  Bryn.  Pall  a  LyAuini. 
Skek  I  gi  [ . .  gi^  a  Orofn.  Eollr  a  Grofn.  Kollr  a  *Orermini.  Banxe  | 
Arne  dits.  Oddr  a  Fennom.  ßion  Ganefs  |  son.  Dala  Besse.  Hafr 
▼ndir  Klifi.    Aslakr.  |  Hollmr.    Skeggi.  j  Skor^ 

En  ^erser  sannaÖa.  Jornndr  vngi  ^irikr  |  gestr.  Askel  p*  ^* 
sakasnein.  t^orer  t^ordar  son.  HsbU  |  gi  InÖr.  Haider  SkarAa  son. 
^orbion  a  Vpp  i  heimi.  Skial^e  garÖe.  Ommnnder  Aspiannar  |  son. 
Ormr  tyrin.  Jaar  *Brylniolfs  son  |  SignrAr  tappe  ok  baro  aller 
eftir  song  fan  j  Anr  sins.  Nu  var  jorA  metten  ok  snaren  v  \  kam 
haert  manaAa  mata  boU.  |)ar  van  ok^ 

csyrir  a  boren  holf  (»riAia  mork  |  brenft  j  gnlli  ok  brendo  sillfri.  p.  3. 
xri  an  ,  rar  firir  b(y}ert  kyrlag.  en  j  gans  sill'ri  atta  |  tigi  marka 
ok  oz.  anrar  siAan  bauA  Sig  |  urAr   vpp   er  t>eir  Yoro   tindr  ok 
taldr  t^or  |  gauti  anra  ok  8ki(r)8kotaAe  [)ai  vndir  adra  |  men  siAan. 
Tar  dcemt  fra  Aso  iorA  en  |  t^orgauti  aura^ 

Paa  3  Sider  er  med  en  noget  esldre,  aö?et  Haandskrift  antegnet  folgende: 

Gror  Akra  segstn  merkr  |  ok  tvtegv  oder  ii  merk  {  iii  tigi  or  p.  i. 
K?iii  herat>e  xvi  |  merkr  ok  tvtgv  or  S(t)rand  |  barme  holf^   siav- 
tianda  mork  |  ok  tvtigv 

F][d]8z(?)  son  barj>e  Sigrri[^i'  spirv  |  ok  af)ra  {)a  konno   er  p.  2. 
Arn  .  biorg  heitir  |  Omvngr  gnll   hva  |  gifti  dottor   {  t^orgei(r)s  | 
Iod:  iNor|i  |  vik  tok  yi^)  {  {)iomnat>e  |  [fa^  (o:  af  eller  fra?)  Üenna 
kono  I  ^orger^i^ 

Spiell(?)  TÜ  VsBStr  eit  Almas  er  v  |  Espioll  g        Li[)         gor.  p.  7. 
ia     t^orAergr  (o:  I'orgerAr?)  firir  iii  avra^  {»av  bv  |  Bart)r  ii  Snein 
a  Ome  firir  |  i  yamna  fall  Jon  a  Drysyelli  |  Jon  skial  dare  y  greit 

Paa  ee  Side  er  fölgende  antegnet  med  en  Haand  formentlig  fra  Midten  af 
14de  Aarfanndredet 

pila  sopper  graknlns  starre  p.  a 

pila  bmarfoter  gras  trän» 


4  1800. 

pila  finarffi  paao  pafallg 

fflos  blomster  ciconüa  storker 

erba  gras  kamelus  vaaldr 

ara  sainsti 

kampns  voler 

88epe(8)  vtgarder® 

C)  Maaske  rettet  til:  Lydain.  —  (*)  Nedenfor  er  der  8por  af  et  Par  ud- 
alettede  Linier,  skrevne  med  en  anden  Haand.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  over 
Linien.  —  (*)  Fla  [  er  vistnok  udslettet.  —  (^)  Nedenfor  vistnok  Spor  af  en 
udslettet  Linie  med  en  anden  Haand.  -  (^)  Bogstavet  1  er  til^revet  over  Linien. 
—  C)  Meilern  Linieme  sees  Spor  af  en  tidligere  Skrift,  hvori  Ordet  attongr  öftere 
synes  at  forekomme.  —  (®)  Bogstavet  r  er  skrevet  over  Linien.  —  (•)  S.  8 
synes  skreven  med  en  noget  yngre  Haand  end  de  övrige  Notitser.  S.  1,  2  og  7 
ere  formentlig  skrevne  med  den  seldste  Haandskrift^  de  övrige  med  en  Haand  fra 
c  1300. 


To  Mflsnd  kandgjöre,  at  de  byggede  Tkarald  (RoaldttSm)  og  en  anden  Mand 
Rydningspladte  (i  Eggedal)  Og  bestemte  Grendseme  derfor. 

Efter  abekrfleftet  Afiskr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhundrede  i  noreke  Rigsarkiv  (fra 
Kopseng  i  £ggedal  1883).    üden  Segl    (Se  fölgende  Brev  og  Breve  af  24  Juli 

1328  og  6  Mai  (16  Septbr.?)  1491  nedenfor). 

3.  14  Aug.  (7  Sept.l)  1303.        (Eggedal). 

Allum  maDDum  dem  som  dette  breff  sea  eder  höra  Bender 
Andresz  aa  Gamma  och  Oannar  Ränder  qnide  gnd  och  sine,  mit 
villum  knnnigtt  giera,  at  mit  bygdam  denne  manne  mstad  som 
Tharalder  heder  och  denne  manne  med  hannem  er,  hand  vill  bafit 
haffna  mellnm  disze  Endemerker  or  Rotsen  aadeno  och  j  Bisenba- 
szeberget,  och  Hadingaa  vattn,  och  uth  j  aane  mellem,  oc  Hag- 
IflBende  vattn  halffua  vm  iol  akiagelaust  rydi»  halfft  ser,  en  haifit 
Eongen  giöra  aa  vorom  laghahnnsz  Yar  dett  breff  giort  dagen 
for  Mariameszo,  aa  femte  aare  vorsz  virdulags  herra  Hokon  kongz^. 
Och  til  sant  vitnisbyrd  gaffuo  mit  okor  Jnsiglj  for  dette  breff. 

(■)  Antaget  at  vsere  Kong  Haakon  V ;  menes  Haakon  VI,  yilde  Dateringen 
vsere  1359  eller  1360. 


Kong  Haakon  V  tilstaar  to(?)  Mffind  Ret  til  Rydningspladse  (i  Eggedal?), 
vistnok  ved  Middaltn, 

Efter  ubekrseftet  Afskr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhnndr.  i  norske  ^gsarkiv  (fra 

|.    Üden  Segl.    Forste  Halvdel  m  " 

Brev  samt  Brev  No.  6  nedenfor). 


Kopseng  i  £ggedal  1883)^  üden  Seel.    Forste  Hajvdel  mangler.    (Se  foregaaende 

ß 
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4.  29  Joni  1306.  Oslo. 

[Uakon  med  gndz  misknnd  Noregs  kononger  son  Magnns 
konoDgs  sender  ollnm  monDum  denDum  som  dettebreff  sea  eder  höyra 
qnide  gnd  och  sine.    Det  gerom  ver  oUnm  monnum  kannigt  at  ver] 

[Forbiodom  yer]  hneriam  maone  thessza  Rndstade  at  hiodra  eda 
telma  for  denniiiD,  utan  saa  er  dat  their  yilj  ssota  nare  sanre  reidj, 
och  iniara  fnllam  BrefFiiebrote  detta  breff  nor  giort  j  Oslo  Peterez- 
acka  dagi  aa  seannda  aare  Rikesz  yotbz  Herra,  Snara  Aslaokson 
JDeigladOi  Gannar  Prest  *8tiotade  (L:  S:). 


Ito  lüend  (i  Skedsmo)  kundgjOre,  at  Thort  Herka  erlqendte  den  foregaa- 
ende  Yaar  at  have  aolgt  1  Biarkebol  Jord  i  Komdisin  i  Nes  Sogn  paa 
Bomerike  til  Sira  TharMteim  Valdjufssdn  og  at  have  oppebaaret  Betalin- 
gen,  3  gam]e  Mark  for  hvert  Oresbol,  hTorhos  hau  ogsaa  vedgik  at  have 
modtaget  Betaling  for  6  öresbol  i  samme  Gaard  af  Haakon  Tanne. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  daoske  Geheimearkiv    (R.  Nyrups  Saml.).     Af  de  3  Segl 
TedhiBDge  No.  1  og  2  (Vaaben:  en  Rose  og  en  Ulie).  —  (Jfr.  Dipl  Nor?.  III 
No.  188;  lY  No.  193,  226,  296,  329  og  420  samt  V  No.  64  og  79). 


i.  23  Decbr.  1325/      Berg  (Skedsmo). 

Allam  monnum  {)eim  sem  f)etta  bref  sea  »fir  hoByra.  senda 
Helleifner.  a.  Titellnm.  Elifner.  a.  Tisellnm  ok  Asksell  a.  Risi.  q.  g. 
ok  sin»,  mer.  gerom  yör  kunnight  at.  a.  drottens  daghen  nesta 
firir.  jooll.  a.  yH.  aare  rikis  vars.  vyröaleghs  herra  Magnusar  me) 
guis  miskan  Noreghs.  Saia.  ok  Oota  konnngs.  ?aram  ?er.  hia.  a. 
Berghi.  a.  Oioleifi.  a.  Ranmariki.  ok  hoeyrönm  lysing  t>eira  sira 
^osteins  Valdialfs  sonar  ok  t^ores  Herka.  at  t^orer  hafÖi  seit  t^o- 
steini  vm  yaarett  aSr  merker  booll.  jaerör  fornt  .j.  Korndisin.  j. 
Nessokn  a.  Ranmariki  .iii.  markum  fornom  haart  oeyris  booll.  veitti 
t^orer.  ^ai.  TiÖrgango  |)a  firir  oss.  at  ban  hafdi  |)a  tsekitt  all»  verS- 
lor»  af  sira  t^osteini  firir  ^a.  jorÖ.  ok  {)er.  at  toko  {>eir  handam 
eaman.  f»ai  veitti  froren  oc  viÖr  gangu.  at  ban  hafdi  allse  verÖ- 
anr»  af  Hakone  Tann»,  firir  vi.  aarse.  booll  .j,  fyrnsßfndri  jorS. 
biaaerandnm.  Olafae  t^orSr  syni.  HeSin.  a.  Bergbi.  f'oro  kono  bans 
ok  ^organti  bak.  ok  tili  sanz  vitnisbarSr.  settam  ver.  voor  jnsigbli 
firir  {letta  bref  er  gort  var.  j.  staft.  deghi  ok  aare  sem  fyr  seghir. 

fiagpaa:  vm  merker  booll.  j.  [boolP  Korndisin. 

n  ^T9k  [  igjen  oddettet 


6  1328. 

ÄMlak  GuHnarssSn  kundgjör,  at  han  lod  opgaa  DeU  i  Miädalen  (i  Eggedal) 
og  besternte,  hvad  der  tilkom  Tharald  Roalduön  af  de  Rydningspladse, 
som  nseynes  i  Eong  Haakon  V.s  Brev. 

Efter  nbekrffiftet  Afskrift  paa  Papir  fra  17de  Aarhundrede  i  noroke  Bigsarkiy  (fra 
Eopseng  i  Eggedal  1883).    Oden  Segl.    (Se  No  3  og  4  ovenfor  samt  Brev  af 
6  Mai  (16  Septbr.?)  1491  nedenfor.    Se  ogsaa  Dipl.  Nor?.  VIU  No.  621). 

6.  24  Juli  1328.  (Eggedal). 

OllDm  mannnm  dem  som  dette  breff  8ea  eder  hOyra  sender 

Aslaker  Gunarezon  qnide  gnd  och  sin«,  Ek  vil  yder  knnnugtt  gera, 

at  aa  Jakopszvoka   eptan  aa  9  aare  rikesz  voresz  yirdniegz  Mag- 

Dasar  med  gudesz  mischnnd,  Norgesz,   Saia,   Gota  kongz,   let  ek 

ganga  staffstOde  j   Midaleno,  j   tanka  therj,   som   breff  Hokoner 

kongz  vffittnar.  j  Rotarvadet  j  Biernebasszar  berget,  j  hoaffdan  Saa- 

suhiBster  erS  j  Hallar  anster  äff,  dedan  och  at  retre  sidan  j  Grin- 

destoffan   och  det  hatte  i  bergam  och  neder  j  aana,  schall   dette 

fylgia   dere   tankn,    end  Tharalder  Raaltson  heffner.   yaro  desszo 

msBnd  j  schiptinn   mellnm  Rustasz  mannana,   Siur  SigvardersoD  j 

Eggiadale,  Eitil  aa  Froavollnm,  Halffuarder  son  hansz  Stolfar  Ulfre- 

kar[son*  och  Olaffer  BiserDarson  tili  santt  vidnisbyrdar  settum  mer 

okorjnsigli  fir  thetta  breff  er  giort  var  fimembdam  degj  och  aare. 
C)  0:  Boa  80  bsaster  er.    —    C)  Fra  [  igjen  ndalettet. 


Biskop  Salomon  af  Oslo  kimdgjör,  at  Askel  Bonde  paa  Hemnes  i  flere  geist- 
lige  og  verdslige  Personers  Nsenrffirelse  frivillig  opgav  sin  Anke  med  Hen- 
syn  til  Skordelet  mellem  sin  Oaard  og  Hemnt»  Kirkes  Andel,  saaledes 
at  denne  bereiter  apaatalt  maa  beholde  en  Trediedel  af  Hemnes  Hage. 

Efter  ubekneftet  Afskr.  p.  Pftpir  fra  17de  Aarbandrede  i  norske  Rigsarkiv   (fra 

Unlands  PrestearkiT  1878).  -  (Trykt  i  G.  8.  Fayes  Bidrag  til  Hölands  Menigheds  og 

Presters  Bist    S  73-74  jfr.  m.  S.  3—4.  —  Jfr  ogsaa  Biskop  Eysteins  Jordebog 

8.  450,  Dipl.  Norv.  V  No.  168  og  Bre?  nedenfor  af  15  Decbr.  1403). 

7.  22  Januar  1329.      Lökeo  (Höland). 

Om  trede  parten  j  Hemnesz  hagge. 

Ollam  monnam  dem  som  dette  breff  se  eller  höre  sender 
Salomon  medt  Gudtz  misknn  biscop  j  Oslo  quede  Gud  och  sine 
Eder  giör  kunigtt  att  dett  er  hner  yitterligtt  paa  Rommerige  att 
dett  er  yor  pligtt  och  skyld,  Anno  dommenj  m"  cVc®  x^x®  nono 
jn  festo  b.  ^Vintentj  marter  knom  tili  yaar  paa  Lögen  paa  Heland, 
A8ki0l  bonde  paa  Hemnesze,  w-steffnd,  y-beden,  och  medt  jngen 
haande  tili  lockede,  yden  medt  sielff  sin  yilge  Seide  band  j  yore 
haand  och  opgaff  alle  deller  yden  ang[er]  och  tili  talle  9om  band 
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her  tili  dags  huflfiier  baffit  tili  Bkong  skifite  vedt  Hemnesz  kiercke, 
Ma  att  (oT^  kiercke  skall  her  effter  angerlöst  eige  folge  och  fre(l)- 
seiige  Dyd[e]  tredongen  j  Hemneszhage,  ocb  aldrige  skall  nogen 
äff  hansz  arffaiDger  eller  epterkommere  amage  eller  angre  der  paa, 
meDSE  jettede  och  loffiiede  kiercken  och  Prestene  fnlkommelige 
medt  all  den  Rett  som  der  medt  folge  knnde  och  vaare  disze  gode 
mende  hosz  som  saae  handerband  ocb  b[0r]de  disze  bansz  löffle, 
och  lofinen,  her  Harald  korszbroder,  her  Andersz  paa  Edtzaall  som 
da  rar  pronfijst,  her  Harell  paa  Lögen,  ^Ester  bonde  i  Bottner 
GadmQDd  Astesön,  Torgier  Hacke,  Joen  paa  Jelleböll  Ondmund 
paa  Oosby,  som  sin  jncigler  sette  medt  vore  for  dette  brefil  var 
oeh  her  hosz  her  Annlffner,  och  her  Nilsz,  Prester,  var  och  Qjg- 
üaBdj  Erieker  ocb  andre  klercker  medt  mauge  andre  gode  mend 
ocb  tili  mere  stadfestelse  sette  dise  ferne  sine  jncigler  for  dette 
breffsom  giortt  var  aare  och  dag  som  försiger. 


Syndmanden  Gudthorm  ErihnüH  kundgjör,  at  ban  med  flere  Maand  opgik 
^iembagen  til  Gaardene  söndre  o§  nordre  Björge  i  Vekheim  (Ringebo), 
der  kaldtes  Bjirgeieiger,  og  besteinte  Grsendserne  efter  tidligere  og  nyere 
Vidnesbyrd. 

Efker  TidiHe  af  25  Februar  1444  (se  nedenfor)  i  danske  Gebeimearkiv  (R.  Nyerups 

Saml.).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VIU  No.  743). 

8.  20  Decbr.  1329.  Rjdrge. 

Ollom  monnom  |>em  som  t)etta  bref  sea  sodder  boera  sender 
Gnttormer  Eriks  sson  Q.  g.  oc  sina  jdber  gerer  sek  knnnukt  at  a 
odbensdagben  nest  aefter  Lnoie  virginis  a  xi  are  rikis  mins  wr- 
dbalegs  berra  Magnnsar  Noregis  Saea  oc  6ota  knnungs  var  sek 
a  Biergbnm  j  Vekheeme  oc  gek  «k  beimbagha  |)en  er  liggia  aa 
tel  Biergba  oc  Biergha  teigber  eiter  byriadhe  »k  gangn  mina  med 
{)eem  godbom  monnom  som  med  meer  varo  vidher  stemnen  san« 
neo  at  GSjnallabru  saa  |)8Bdban  oc  vt  j  annan  marstenen  aer  sten- 
der  yt  mote  ratneno  mellom  knnghs  enghsens  oc  Biergha  teiks 
toko  ^mr  men  per  bok  j  bandh  seer  ser  sna  beita  Haistein  Halde-* 
mader  oc  0steen  Kursznr  med  (leem  eidstafne  at  I)eer  vsero  {)er  f)a 
?idber  ^a  sama  marstena  »r  berra  Erikker  badfat  som  |)a  hafdhe 
mnre  oc  bandgengen  knnnngbs  oc  tok  psdv  vitne  vm  firinemdam 
Biergha  teik  ser  sva  SBita  Biarn  slegber  ^rlinger  a  Odhlo  Bardbe 
t  Ramneklef  oc  Biern  skriker  bafdbo  (>eir  |)et  j  eidhe  sinom  at 
fir)  ronnan  firnemda  marstena  |>a  atto  hnartneggia  sndbra  Bierga 
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gardhen  oc  nardbra  oc  (let  eiter  Biergba  teigher  fra  |>eem  märste- 
nom  06  sudher  j  fornar  foruegben  oc  ana  a  badben  landb  oo 
sadber  vt  vidber  vatnet  ^edban  oc  vt  j  marstenen  firj  ouan  veghen 
»r  stender  vidber  lidbet  mellom  sBgbn  Hongsmansens  •  oc  Biergba 
mannanna  en  firj  nordban  fornemda  [legbu  |ier  byrijsr  almin(iD)- 
gen  tok  »k  |>eDna  yitnisbnrdb  biaaarondom  Hakone  ^io[8tolf88y n i] 

a  Kodastadbom  Erikke  a  Hnndborppe   Biarne  a  Hielle 

Jnare  a  Brekkom godbra  manna  oc  tel  sanninde 

sette  sek  mitb  insigle  firj  (tbetta)  bref  som  [giort  var  a  are  oc] 
tima  som  firj  segber 


Tolv  Lagrettemaend  paa  Eker  og  i  Lider  kundgjöre,  at  de  i  HenhoM  til  eo 
Orskurd  af  Lagmanden  i  Tunsberg  og  efter  Eieraes  B^tering  ransagede 
Skov-GrcBndterne  mellein  Gaardene  Lerberg,  H obohl ad  Qg  LilUbö ^psok  Eker 
og  fandt  sidstnsevDte  Gaard  berettiget  til  Mark  og  Seter  i  Skoven  i 
Forening  med  de  förstneevnte,  alle  efter  Boletal,  hvorhofi  Jon  Lerberg 
tilpligtedes  at  nedkaste  et  opsat  Gjerde. 


Efter  Orig.  p.  Perg.^  tilhöreiide  Enkefhi  Hansen  ved  Bygdö.    Alle  12 Segl  mangle. 

Brevet  er  falskt  og  formentlis  skrevet  i  sidste  Halvdel  af  17de  Aarfaondrede  me<^ 

Benyttelse  af  et  Brev  fra  16de  Aarhundrede.     (Jfr.  Dipl.  Nonr.T  No.  364,  770, 


9.  22  Mai  1333.  Lerberg. 

Allum  monnom  tbem  ssom  tbette  brefi'  sseer  eller  bare 
ssender  Erlend  lonsson  Trocke  Ingebritb  sson  Halrod:  Rollofisson 
Nilss  AlfissoD  Poll  HallQor  sson  Biertill  Nillss  sson  Tron  Telleff 
sson  Amnnd  Trocke  sson  Tosten  Roll  sson  Anderss  Elemmetb  sson 
Ootte  Sstenar  sson  Euind  Stensson  lagrettis  mend  paa  Eker  ocb 
y  Lider  kunne  giarendis  atb  mitb  vore  paa  Lerbergb  lognrdagen 
nestb  fforre  pinss  ssandagb  ocb  ffiere  godde  men  med  oss  dittb 
beden  afi^  Ion  Lerbergb  ocb  Amnnd  Hobolstad  aflf  ene  balino  en 
äff  ander  balne  Glader  Lilebaa  effter  ty  ssom  dee  vore  dittb  dam- 
der  med  lomanss  oss-skor  äff  Tonssbergb  anno  d(omi)nj  md  1333: 
kom  tber  y  rette  ffor  oss  Ion  Lerbergb  ocb  Amnnd  Hobbol  sstad 
ocb  talade  tili  ffome  Glader  paa  Lilebae  ffor  nokotb  skoge  bogb 
ssom  forne  Glader  boggetb  y  ssaro  egand  skogb  ocb  kallede  dee 
Lerbergb  skogb  ocb  Hobolstad  skogb  gingge  vy  daa  ocb  grandeligb 
ransaakade  [effter]  ssom  lomands  oskordb  vtt  nysssser  ocb  inne 
boUder  ffnnne  vy  daa  ssaa  fforre  efl%er  vore  ssam  Yiske  at  Lileboa 
rettelig  skaall  aage  y  marck  ocb  ssetter  ssaa  vell  ssom  ffome  Ler- 
bergb ocb  Hobbol  sstadb  fßtSltr  ssitb  boletaa(l)  ocb  skall  forne  Ion 


1S33.  9 

Lerbergh  opp  kasstte  och  00deleg6  den  hagegardh  som  han  baf* 
fder  j  ssam  egan  intill  ssaa  lengge  ath  dee  andree  baffae  nogoth 
her  7  motte  ocb  vaar  tbet  voo(r)  ffnlldom  om  ingen  andree  breff 
e]l6(r)  saegh  kommer  eller  lenendes  yytne  indden  dagb  ocb  aar 
»D  flsom  ffor  088  er  kommen  ssaa  y  ssaan  betb  bengge  vy  vortb 
iiisigle  neden  ffor  tbette  breff  ssom  giortb  voer  dagb  ocb  aar  ssom 
fforre  Bsiger 


To  Masnd  kundgjöre,  at  Orm  paa  Norddal  i  Lider  solgte  til  Thora  Ogmunds' 
dauer  3  öreebol  miudre  end  15  Penningsbol  i  nedre  Mo  paa  Röyse  paa 
Bingerike  og  erlgendte  at  have  oppebaaret  fietalingen. 

Efter  Aftkr.  bl.  Apogr.  Arn.  Magn.  i  Univ.  BibL  i  Kbhvn. 

(Se  Dipl.  Norv.  IV  No.  327). 

10.  15  Mai  1335.  Nedre  Mo. 

Ullnm  monnum  f)SBim  sffim  ()etta  bref  sia  eder  boeyra 
sendir  I'orer  a  Hofnordnm  ok  Sanli  a  Froeysine  Q.  6.  ok  sinsß 
mit  riliiim  yder  knnnicbt  gera  at  mit  varnm  a  Moe  j  nedra 
gardennm  a.  Boeysi  a  Ringariki  a  Haluars  messo  dagb  a  xvi  are 
rikis  okars  virdnlegs  berra  Magnnser  med  gndes  miskun  Norcx 
Snia  ok  Gota  konungs  ok  som  mit  a  bansall  f)aeirffi  f^oro  Ogmunder 
dottor  ok  Orms  a  Nordolnm  j  Lidum  med  t)m  skilorde  at  Ormer 
vsitbi  Yider  gangbn  at  ban  bafde  seit  fyrnsDmdri  f^oro  fimtbaen 
peningb»  booll  minnsB  en  iii  anrsB  boll  j  fyrnsBmdri  jorda  j.  Moe 
Tider  gbengb  ok  fyrnsemder  Ormer  at  ban  bafdse  fyrstbse  pbeningb 
ok  cefst»  ok  allae  f^er  j  millinm  f)a  siem  j.  kaup  ^mrsb  kom  bor- 
gade  fymsemder  Ormer  {'oro  [)e8S»  *}.  jord  frialsde  ok  bsBimoIe 
firir  bueriam  manne  {»»im»  monnnm  bianerandam  Juer  a  Saar- 
stadam  tili  sans  vitnisbnrder  settu  mit  okart  jnsigbli  firir  f)etta  bref 
er  gort  var  a  degbi  ok  tim»  ssem  fyr  segir 


Fem  M»Dd  kondgjöre^  at  der  for  Eongens  Ombudsmsend  Eilif  Ormaön  og 
Si4furd  Gudbrandtsön  blev  aÜagt  forskjellige  Vidnesbyrd  angaaende  Ret* 
ten  for  Bredemnes  (Breums)  og  Jßlsters  Indbyggere  til  at  have  Adgang 
tu  Söen  og  at  opbygge  Ndst  paa  Sandene  (i  Gloppen)  samt  til  Beite 
Ibr  fline  Beste,  medens  lodbyggeme  i  SanddaU  Fjerding  (i  Aalhus?) 
akiilde  have  sin  Adgang  til  Söen  i  Ladhamwwttih. 

Efter  Griff,  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  danske  Oeheimearkiv  1851).    Alle  5 
Segl  mangle.    SigilJatorisk  forbundet  med  Vidisse  af  29  Decbr.  1592,  trykt  nedenfor 

som  b.    Iste,  2det  og  6te  Seg)  vedhaange. 
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11.  19  Mai  1338.  Re  (Rreum). 

a.  Ollnm  roonnnm  |)eim  sem  [{»etta  bref  sea  »da  hoeyra 
sejnda  Eilifur  Orms  son  Si[gurdr  Gadbrajndson  Eirikr  a  Sfydraeidi 
I^ij(!)  a  Rod^  Jwar  a]  Kole  q.  g.  ok  sina  mer  gerom  [ydr]  kunoigt  at 
|)ar  yarom  mer  [j  hia  ok  hcByrdom  a  a]  tysdagben  j  gangdagbam 
a  nittianda  are  rikis  vaars  vyrdalegs  [berra  berra  MagD]a8  med 
gnds  misknn  Noregss  Sya  ok  Gota  konnngs  a  skipreidu  |)iDgiDa  a 
Reo  [er  {)eir]  toko  so  til  bokar  f^orgrimr  Eindrida  bod  Eirikr  Abrams 
son  ok  SQoro  at  fnllan  eid  at  [)a  sioaar  sokn  atte  Breidemnis 
verir  ok  lolmstar  verir  naast  tupt  til  land  varnar  ok  onnnr  f»ar- 
venda  Daust  ser  til  npsata  a  Sondum  |)a  gengo  onnnr  vitbni  ok 
snoro  en  fnllan  eid  Eirikr  sandr  ok  Eolbein  Abraams  son  Ogmnndr 
Arna  son  at  {)essar  tuptir  fyrnemdar  eiga  Breidemni  verir  ok 
Jolmstar  verir  med  tiodr  beiti  bestom  sinnm  ^slt  a  Sondum  ofan 
nndan  Holens  vik  er  liggr  til  Bredemnis  skipreidu  ok  lolmstar 
skipreidu  snoro  {)es8er  annan  almennyng  ok  siouar  sokn  til  San- 
dala  fiordongs  suoro  [)eir  ^slv  fnllan  eid  at  Eirikr  Abrams  son 
Olafnr  Ogmundar  son  at  Sandala  fiordongr  atte  sseuar  sok  til  nika 
j  Ladbammars  vik  firir  vttan  Bruarland  suoro  buarer  tueggia  sogn 
fedra  sinna  varo  {)es8or  nitbni  boren  firir  fyrrnemdum  Eiliui  ok  Si- 
gurdi  er  j  fullu  vmbode  varo  af  konnngs  vegna  at  taka  allan  ()an 
vitbnisbnrd  er  krunnnni  ok  konungdommenom  boeyrdi  til  ok  til 
sanninda  ber  vm  settum  mer  var  insigli  firir  t)etta  bref  er  gort 
var  degbi  ok  are  sem  fyr  segir 

b.  BekieDDdis  wy  efftherschriiffne  Lauris  Andersgn  paa  jndre  Haoge,  Niella 
Rewlfisran  paa  yttre  Huoge,  Anthonius  OUsönn  paa  Tydstadt,  Willhielm  paa  Hel- 
gim,  Knud  80ffrens0n  y  jndre  0rdall  och  Niels  Andersenn  y  yttre  0rdall,  alle 
eldBuome  laagrettis  mend  y  Oloppenn  och  paa  Jekter,  att  wy  haffue  hertt  IsBsit  it 
gammelt  pergementz  breff,  liadendis  att  Breims  mend  och  Jalstre  mend  skulle  haffue 
fr^  siarog  ned  paa  Sandene  wdi  Oloppenn  dernest  och  att  de  skall  haffae  noust 
tuffter  och  tiord  bede  tiill  deris  bester  fornedenn  op  wnder  Hollewigenn,  och  linder 
forne  gamle  pergementz  breff  ord  fraa  ord,  huilckit  Peder  Anbiarsann  paa  Bettle 
haffiier  ladet  fornye  paa  Breims  och  JoUsters  mends  wegne,  lige  som  her  efftherfölger, 

Ollum  monnnm  {)eim  sem  f>etta  breff  sia  edrä  beyra  senda 
Eiliffwr  Ormssann,  Sigburder  Gudbondesen  Eiricker  &  sydra  Eidi, 
I^y  a  Rod  Jwar  Kole,  q:  g:  ocb  sina  meir  gerom  yder  kunugt,  at 
{lar  waro  meir  i  bia  ocb  bayrdnm  ä,  a  Tysdagen  i  gangdagbum  ä 
nitianda  are  rickas  warss  wyrdulegs  berra  Magnus  medt  guds 
misknn,  Noregs  Suea  ocb  Gota  konnngs  a  skipreida  tingum  a  Re, 
er  {)eir  tocko  so  tiill  bokar  l'orgrim  Gindridasan  Ericker  Abrams- 
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Mmn  odi  SQore  at  follan  eid  at  {)a  howar  soknn  atte  Bredems  verir 
och  Jolmstar  werirnonst  tnpt  tiill  laod  warnar  och  onnar  [)ar  venda 
naaden  ser  yd  wpssBta  a  Sonduin,  [)a  gengo  onnar  withni  och  snoro 
enn  follan  eid  Eireker  Sandi  Kolbein  Abramssen  Ogmnnder  Arna- 
mn  at  lieasar  tnptir  fyrneffndar  eigia  Breidem  werir  och  Jolmstar 
yerir  met  tiorbeiti  hestnm  sinnm  t>ar  k  Sondu,  offan  wndan  Holom- 
wick  er  ligger  tiill  Breidems  skipreidn  ok  Jolmstra  skipreidn  snore 
^sar  almenog  och  howar  sokn  tiill  Sandala  fiordongs,  snoro  [)eir 
^ar  fiillann  eid,  at  Eirickr  Abramssen  Olaffwr  Ogmnndarsan  att 
Sandala  snidengi  atte  sewar  soknn  tiill  inka  7  Ladhamars  wik 
firir  vtan  Brnar  land  kiore  barer  oreggia  sogn  fodra  som  waro 
{Kmsor  withni  borenn  firir  fyrneffndnm  Eilini  och  Signrdi  er  y 
fnlln  wmbode  waro  af  konnngs  werrn^  at  taka  allan  f)an  withnis- 
barder  krnnnn  ssem  dannemend  spyrde  tiill,  ok  tiill  sannanda  her 
wm  settnm  meir  war  ingsigle  fir  {)etta  breff,  er  giortt  war,  deghi 
och  are  sem  fyr  segir, 

tiill  Tdermere  wiissenn  och  bedre  forwaring  lader  wy  forn«  mend  medtt  willie 
ocli  indsbib,  henge  woris  jndaigler  her  nedenn  wnder,  skriiffuit  paa  Hetle  thenn 
29.  Decemb:  Anno  1592. 

0)  Mon:  torer  a  Bee? 


I^  Meod  kondgjdre,  at  Baard  efter  forudgaaende  Stevning  fremtörte  to 
Vidner  for,  at  Olaf  Skaule  og  bans  Hustru  Ingeleif  havde  erkjendt  at 
haye  oppebaaret  Betaling  af  ham  for  4  Maanedmatsbol  i  Leykin  (i  Slidre). 

Efter  Orig.(?)  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?.    Levninger  af  1  Qg  3  SSegl  yedhsBDge ; 

2  mangler.    (Se  Dipl.  Norv.  II  No.  238). 

12.  16  Decbr.  1339.  Yrestad. 

Ullnm  monnnm  f>SDim  saem  |i8etta  bref  siea  »ddar  hoeyra 
»nda  Eirikar  Isnsmadar  ^rlingar  Knigbz  son  ok  Jsakar  smid- 
dar  Q.  G.  ok  sina  yddar  gssrom  mer  knnnikt  at  mer  yarom  .a. 
Yristodom  j  synstaghardenom  a  f)orsdagh8en  nsBstha  firir  Thomas 
moesso  a  fyrsta  are  ok  xx  rikis  vars  uirdnlsex  hserra  Magnns 
maedh  g«dz  miaknn  Norsex  Sya  ok  Ghotta  konnngs  thoko  |>»ir  so 
tili  bokar  msadh  fnllnm  »idstaf  Birghir  ok  Arne  at  |)ar  yaro  pmr 
j  hia  ok  haerdna  a  Fornsysinm  aar  Barder  stsBmfdi  Ollan»  skania 
ok  Jogbilieyan  kono  bans  yii  natta  stsmfnn  til  Yristada  |)ar 
tt  koma  j  addar  naefdan  dagh  at  lydda  {>ar  yidarganngn  yitt- 
Dom  sinnm  at  |)an  hafdn  fnlla  anra  firir  iiii  manadar  matta  boll  j 
Leykin  »ftir  |»at  thoko  pmr  so  til  bokar  miedh  fnllnm  «Bidstaf 
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[f^oll»iaar  ok  Birgir^  at  ^ar  varo  ^«ir  j  hia  ok  bsrdna  a  a  Yri- 
stodnm  asr  Ollauar  vidargek  at  ban  bafde  af  Bardae  fyrsta  pienengh 
ok  ffifsta  ok  alla  {lar  j  millum  firir  iiii  manadar  matta  boll  j  Lieyk- 
kin  j  HolImogbardflB  ok  tili  sannyoda  ber  vm  ssBttam  mer  vor 
jnsigbli  firir  [isBtta  bref  aar  gortt  var  a  are  ok  diejghi  8»m  fyr 
ssByghir. 

Bagpaa,  yngre:  breff  f0re  Lakenn 

C)   Fra  [  tilskrevet  over  Linien  med  Henrisning  hid. 


Sigurd  FArikttön  afhörer  Vidnesbyrd  om,  at  Björn  Trui  yar  Btemet  til  Things 
idag  af  Eirik  paa  Dal  (i  Bomedal)  angaaende  en  Del  af  Gaarden  Bjam^ 
»lad  i  Skaun  (Stange),  som  var  pantsat  mod  lille  Sfnhkedal  paa  Fnmes 
(Vang),  hvorpaa  Sigrid  Reidar$datter  og  hendes  Mand  havde  opgiYet 
sine  Fordringer  til  Fordel  for  hendes  Faster  Amba  (Ogmundtdatier)  paa 
Dal  og  hendes  Sön  Eirik« 

Efter  Orig.  p.  Perg-  i  norske  Rigsarkiv  (fra  UniT.s  Dipl.  Saml.  1846).     Leyning 
af  ddie  Segl  vedh    (Jfr.  Dipl.  Nor?.  III  No.  109, 191, *212, 218og221;  V  No.  172 og  178). 

13.  12  Aprii  1340.      Yang  (llomedal). 

Ullum  monnum  {)8ßim  ssBni  ()etta  bref  sia  eder  boeyra  sendir 
Signrder  ^iriks  sson  qnsedin  gnSs  ok  sinsB  yder  gerer  ek  knnnikt 
at  ek  var  a  Vangenom  j  Ramedali  a  odensdagben  nesta  firir  Mag- 
nnsmoesso  a  fyrste  are  ok  xx  rikis  mins  wyrdelags  berra  Magnusar 
konogs  sagdi  {)a  iEiriker  a  Dali  sik  bafaa  stemftBirni  trataVan- 
gen  i  Rumedali  ii  nate  stefnu  knadde  |)a  ok  krafde  iBiriker  bans 
eder  bans  loglegs  vmbodes  manz  tok  ek  {)a  ii  manne  vitbni  er 
sna  baro  .£iner  Arne  sson  ok  Sigarder  Suffiins  son  at  ^mr  varo  a 
Hofne  a  Fnrnese  ok  bgeyrdu  a  at  ^iriker  stemfdi  Birni  trnt  ii 
nate  stefnn  a  Vangen  at  lyde  ^er  vitnnm  sinom  vm  befseldobol  j 
Biernastadnm  j  Skann  er  veszefi  yar  firir  balfre  merkebol  j  litl» 
SpikkflBdali  a  Fnrnese.  baro  {»an  ok  per  vitni  nm  Snein  Berg8(n}8Bins 
sson  ok  Botilder  f'ollangs  dotter  at  fian  varo  a  Dali  j  Rnmedali  a 
snnnndagben  nesta  firir  lanparsmoesso  a  samn  are  sem  fyr  segbir 
ok  boByrdn  a  at  Sigrid  dotter  Rseiders  j  Spikksdali  ok  Fall  hns- 
bonde  benner  ok  gafnn  yp  med  bansale  {>a  akiersln  er  hon  kiserdi 
a  ym  balfre  merkebol  j  litl»  SpikksBdali  ok  mylnanner  j  Eraks* 
oeyni  yider  Ambn  a  Dali  fadnrsystnr  sin»  ok  ^irik  son  henner 
gaf  ok  |>a  ^iriker  stak  sin  j  mote  tili  sanz  yitnisbnrder  setta  sira 
Amnnder  Orims  son  ok  Andres  a  Brynina  sin  jnsigli  med  minn 
firir  ()etta  bref 

Bagpaa,  yngre:  breff  vm  Bpickedall  —  Breff  om  litie  BpickedaUea 
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IVe  Itond  bevidne,  at  de  hörte  Brödrene  Sigurd  og  Karl  Olaft$9nner  skifte 
mellem  sig  en  Del  Jordegods  (i  Indviken,  Stryn?),  hTorved  der  tilfkldt 
Karl  16  Maanedmatsbol  i  Graf  i  Bahketun  og  6  i  Pilatun  samt  6  i  Ovreberg. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigurkiv.     Alle  3  Segl  mangle.     (Breret  er  aden 
Tfivl  nhkt  og  elter  Orthograpnien  mere  end  100  Aar  yngre  end  angiveligt. 

Jfr.  Brev  af  21  Jani  1450  nedenfor). 

14.  18  JoDi  1340.  Udeo  Sted. 

UUam  mannam  sem  tfaetta  breff  see  euer  hora  hilsar  ek 
Siwaer  Olasson  oc  f'orgert  Andresson  oc  Breu  Syworsson  Q.  guds 
o€  aina  Pes  kennnms  wi  at  wi  warum  j  hia  oc  hordam  aa  at 
Siwordber  Olaff  sson  bytthe  jordnm  med  Kalle  Olaff  ssod  broder 
sinarn  jtem  famemder  Siworder  ffic  broder  sinam  Oraff  oc  xvj  m» 
bei  j  Backkatnniim  oc  vj  mama  bol  j  PhilatuDum  oc  vj  mama  bol 
j  0iira  Berghe  oc  balaaan  qnarnastain  nordan  aana  oc  oppbe  fran 
Txixza  brone  jtem  oc  halnnan  quarnstain  j  klenannm  oc  owan  j 
flnud  Ixixaza  brone.  oc  med  allnm  thnm  Intbnm  oc  Innnandnm  sem 
ander  tessar  jordar  lygghia  oc  Ijgat  hana  ffranfforno  oc  nyo  jtemj 
FYolInenasse  j  Ixzabord  fferssa  til  fferd  ocj  firafferd  scriptnm  anno 
^domino  m^  ccc^  xP  nnder  tbera  jngessigele  sem  fore  staar  scriiiat 
rannedhagin  fore  sancti  Johannis  batizte(?) 


Guduif  BemedÜLiisöH  kundgjör,  at  han  har  aolgt  1  Markebol  Jord  i  Löken 
paa  Hdland  til  Rvind  AsieMsüH  for  22  Mark  forgyldtCSölv)  og  oppebaaret 


Eiter  iibdnreftet  Afakr.  p.  Papir   fra   17de  Aarhnndrede  i  norske  Rigsarkiv  (fira 

Hölands  PrestearkiT).  —  (Trykt  i  G.  S.  Fayes  Bidr.  t  HOlands  Menigh.  ogPresters 

ffist  S.  74,  jfr.  m.  8.  5.  -   Jfr.  ogsaa  Dipl.  Norv.  IV  No.  299,  303.  425,  431  og 

434  aamt  Biskop  Eysteins  Jordebog,  odg.  af  H.  J.  Hnitfeklt,  S.  448-51). 

15.  15  Novbr.  1340.  Oslo. 

Om  Lögen 

Alle  mende  dem  som  dette  breff  se  eller  bare  sende  Out- 
aloer  Bennedictsan  Qaede  gnd  ocb  sine  Jeg  giar  eder  kunigtt 
att  paa  andre  aare  och  20  riekis  min  verdelige  berre  Magnnser 
med  gndtz  misknnd  Norigis  Snerrigs  ocb  Qottis  konning.  da  selde 
jeg  forne  Gntnlner  Effnen  Astesön  merckeboll  jorder  j  Lögen  som 
liger  paa  Hölandnm  for  2  marckr  ocb  xx  forgyld  kiendisz  jeg  op- 
tememder  Gotnlner  att  baffne  oppebaarett  f[örste]  penge  och  meste 
for  forne  jord  ocb  alltt  dett  j  vor  kiöb  kom  medt  deris  samtöcke 
som  samme  kiöb  vedtkom,  ocb  tili  sandhedtz  vidtnisbyrd  sette  disze 
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mende  sinne  jncigler  medt  mit  jncigle  for  dette  breff  som  giortt 
var  j  Oslo  paa  onsdagen  nest  epter  Morteusmesze  paa  aar  och  dag 
som  for  seiger. 


Thjosiolf  SkjoldulfBi&n,  Bonde  i  Pole  (Nordby  Sogn),  knndgjOr,  at  h&n  byt- 
tede  Vh  Öresbol  Jord  i  Sieinarsrud  i  Aas  Sogn  med  Kirken  paa  Aom  og 
Presten  sammesteds,  Sira  SabjörKf  med  4  örtugsbol  Jord  i  Jörundnid  i 
Nordbybygden  i  Aas  Sogn. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Ghristiania  Bi^earkiv).    Seglet 
mangler.    (Jfr.  Biskop  £y8teins  Jordebog,  udg.  af  U.  J.  Haitteldt,  S.  134—37). 

16.  11  Juni  1341.  (Aas). 

Ollnm  monnum  f»ffiim  sem  {>etta  bref  sia  eda  hoeyra  sendir 

f^iostolfner  Skioldnlf  son   bonde  j  Fola  Q.  g.   ok  sina)   ek  gerer 

yd»r  knnnikt  at  ek  [hefuer^  skipt    vider  kirkinna  a  Ase  ok  sira 

Ssebiorn  prest   halfz   annes  oeyris  boll  iardser  j  StasinsBrs  rndi  er 

liger  j  Aas  sokn.  j  fiughnr  ortogho  boll  iardsar  j  larnnd»  rndi  er 

ligber  j  Nordbiarbygbd  j  fyr  nsemfdri  Aas  sokn  tili  »fenlighri  seigha. 

med  t)ni  skillorde  en  mer  verder  »ighi  frialst  fyrsakt  finghur  ortogho 

boll  j  larnndae  rndi  [)a  skal  ek  apter  ghang»  tili  mins  fyr  nsemfds 

halfs  ann»s  oeyris  boUs  j  StaBinsers  rndi  tili  sannynda  saBtti  ek  mit 

insigli  firir  [)etta  bref  er  ghort  var  anno  domini  M^  ccc^  xP  primo 

in  die  sancti  Barnabe  apostoli 

Bagpaa,  lidt  yngre:  vm  halfs  anners  oeyris  boll  i  Steinsrndi  — 
Meget  yngre:  Steeusrud  —  No.  14  —  Bref  om  halftandet  öresbol i Steinsrud  giffuet 
tu  Aas  kirke  [og  til  Prusten  Hr.  Ssebjörn  ibid.  udaf  Ejöstel  Skjedalfsen  1341* 

C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (')  Fra  [  med  Sogneprest  A.  Mörchs 
Haand. 


Tre  Mffind  kandgjöre,  at  Hr.  Thore  FinnsiSn^  ^Chorsbroder  i  Oslo  Kloster**,  i 
Anledning  af  sin  forestaaonde  Romerreise  havde  solgt  tu  Sigurd  Svenssän 
Sit  Odel,  2  Markebol  Jord,  i  testre  Smokstad  i  Svarrstads  Sogn  paa  Vest- 
folden  og  oppebaaret  Betalingen;  Gaardens  GrtBndier  angives  nöiagtigt 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Gjettrang  i  Lardal  1875),  jfr.  m.  et 
Brudstykke  ai'  en  Papirsafskrift  (tra  Slutn.  af  16de  Aarh.)  ibid.,  hvorfra  Varianterne. 

Seglene  mangle.    Brevet  er  falskt. 

n.  25  April  1343.  Soiokstad. 

Ollnm  mannm  |)em  sum  f^ete  bref  sea  oder  hoayra  senda 
Olafnir  Pet»r  snn  ok  f'ormader  Tfnar  snn  ok  Alf  Anünd  snn  Q:  0: 
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ok  sina  kanukt  goerande  at  mit  worom  j  setstonene  aavestra  gar- 
deD  Smockstaa  sam  ligir  i  Saiarsta  sokn  aa  Vestfolden  a  Marcus 
messo  deye  a  aare  fia3rde  ok  ^jitu  rikis  okkor  verdnlegis  herra 
Hagnosar  med  gndt  naader  Norrigis  ok  Suerigis  konongs  saaen  mit 
|)aa  ok  hcerde  at  l^orer  Find  snn  bafde  seit  Sigorde  Snend  san  sith 
rettbe  odall  snm  ser  [inegia  marker  boll  iorde  j  fornemde  vestra 
Smocksta  med  allam  {)em  lattnm  ok  lundom  sum  ser  engen  j  fraa 
Mycelke  backe  gatnm  ok  norden  med  [Diufingen^  ok  oester  i  Laagen 
med  fiske,  [oBren'  ok  snder  med  Laagen  i  syken  ok  mit  np  at 
allaD  beckin  eller  sickin  ok  j  koereneg  gaatnn  snm  lygir  j  millam 
Dorder  ok  snnder  gardom  eyer  ok  er  ()en  iormun  »ingin  |)ill  vester 
gardin  ok  fiskeoeren  med  ok  en  bage  fro  norder  gards  gatnn  nesten 
bsrenegin  nord  j  aan  vester  vp  med  aan  j  [Geterangsvfsb^  ok 
Tester  med  aan  j  Stensbeck  ok  snder  med  boegste  bergnabben  ok 
(Bster  j  gerdisgardin  med  ()uegie  qnerne  fosser  ok  syden  eye  bngb 
ok  [bamde^  vtans  gaardh  j  vaatbe  ok  f)orre  med  norder  ok  snnder 
gards  egor  [|ienne^  luttber  ok  lunder  ligia  ok  hafe  liigat  {)ill  nester 
garden  fra  forne  ok  nye  vtans  gaard  ok  indan  gards  freist  ok 
akereloßst  for  allnm  mannnm  ok  fra  fosrnemde  ber  f^orer  Find  snn 
ok  bans  eminge  ok  ander  foBrnemde  Sigorder  ok  bans  erninge 
()ill  »oerdelig  egie  sanenda  ber  um  benge  mer  okkor  insegel  for 
j>ete  bref,  kendis  ok  ek  f'ore  Find  snn  ad  bafne  vpbnrit  minste 
pening  ok  meste  som  j  kop  kom,  ok  er  {»et  mit  rette  odal  snm 
ek  bafaer  na  seit  af  oskyld  aetb  vfoersinn  min  Rommerske  resse 
ek  skall  nn  gaa  efter  ()ii  ek  er  korbroder  j  Oxlo  kloster  ok  benger 
ek  |)ill  sanninde  mit  insegel  for  ^ete  bref  skrifuit  vt  snpra* 

*)  Dyppinghe.  —  *)  aeme.  —  ■)•  Geteramswfist.  —  *)  hamdt.  — 
*)  theme.  —  *j  Put  Seglremmerne  ander  Papirsafiskriften  staar  med  HsßDder  fra 
16de  Aarhnndrede:    Jtem  Koppang.    —    Jtem  Skreppestada.    —     Jtem  Amundh 

EodheiuL  —  Jtem  fiykgordhen  Halwardh  Ewyndzson.  —  Jtem —  Jtem 

I>reDgfa  beder  fore  gii[d8  skuld?] som  8er  j  oc  Aaaa  im[8tra?J 


B^u^ld  Bjönusön  paa  Vikerbö  (Rödenes)  kandgjör«  at  han  bar  givet  sin  80n 
Bjöm  foislgellige  Oaarde  i  Aunmork  (ROdenes)  samt  i  Tkygwmorki  og 
Kafslamds  Sogne  (Vestergötland)  samt  120  forogilde  Mark  i  Aoledning 
af  bans  Giftermaal. 

Efter  Orig.  p  Perg.  i  noreke  Rigsarkiv  (fra  Pladsen  Arebsekken  i  Aremark,  1883). 
Seglet,  der  bar  hsngt  i  fraskaaren  Seglrem,  mangier.     Huller  efter  ö  Segbremme, 
der  formentlig  bave  forbundet  Brevet  med  et  eller  flere  andre. 


16  1344. 

18«  30  Janoar  1344.  Oslo. 

Ullum  monnam  ^saim  sem  ()etta  bref  sea  eder  boByra  sen- 
dir  HaraldsBr  Bissrnar  san  a  Wikserbod.  Q.  6.  ok  sina.  ek  gerer 
yder  kunnikt  at  ek  hefaer  gefuet  ok  afhsnt  Birnj  synj  miDum  ser 
tili  kasenfangs  tolf  marka  booll  j  {)seiina  anemfdam  jordnm  fyrst  j 
Tok8Bf)orpe  er  liggser  a  Aarsmork  iingbnr  marka  booll.  jtem  j.  Gan- 
tnlfs.  boe.  a  f^yghs  mork  I>riggia  marka  booll.  jtemj  GroensewoIIam 
j  KaflaDda)  sokn.  taeggia  marka  booll.  jtem  tolf  aura  booll  j  Haagbj 
j  samre  sokn.  jtem  tolf  aura  booll  j  yttra  Fosse.  aan  j  {>seiri  samre 
sokn.  [)sßr  tili  hefaer  ek  gefnet  hannm  handrad  marka  fongillt  tolf* 
rett  ok  tili  sannynda  f)es8erar  minnar  gisBfnar  setti  ek  mitt  jn- 
sighli  firir  [)etta  bref  er  gort  war  j  Oslo  frisßdagbsßn  nesta  firir 
kyndnls  moesso.  a  fimta  are  ok  tyttughta  rikis  mins  werdaleghs 
hsBrra  Magnusar  meder  gudses  miskan  Noregbs.  Swia.  ok  Skane 
konongs. 


Gudihorm  Eirikttön  kondgjör,  at  han  i  5  Mffinds  NsBrvserelse  tog  Vidnes- 
byrd  af  to  Kvinder,  der  stadfsestede  Athjörg  Thordsdaifers  edelige  For- 
klaring  om,  at  hun  til  Medgift  havde  faaet  ö  Oresbol  og  20  Kyrlag  i  sin 
Hosbonde  Andreis  Oaard  (ßreltingen  i  Ringebu?)  foruden  2  Mark  Guld, 
8om  han  gav  hende  i  Tilgift;  yed  bans  Frafald  var  der  imidlertid  ikke 
mere  Gods  efter  bam  |end  1  Markebol  Jord  og  ikke  mere  UMre  end 
hendes  Gangklseder  og  en  Sylgie. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Gebeimearkiy  (R.  Nyerups  Saml ).    Bre?et  bar  kun 
bavt  5  Segl,  der  mangle.     (Jfr.  Dipl.  Korv.  V  No.  279  og  1000). 

19.  17  Marts  1345.  ßrettingen. 

Ullom  monnom  t>^im  sem  ^eitsL  bref  sea  edr  hsByrie 
sendr  Gndtbormr  Eiriks  son  q.  g.  ok  sinae  ()et  se  ydr  knnnit  at  a 
f)orsdaghen  nest  eftir  kisresnnu  a  vi  are  ok  xx  rikis  mins  vser- 
dnladx  hffira  Magnns»r  med  gnds  misknn  Norex  Syse  ok  Gotta 
konongs  var  ek  a  stefnn  a  Br»ttingi  j  Ringabn  tok  [la  Asbiorgh 
l'ordffir  dotter  ok  suor  ser  tili  giftingsr  at  hon  bafde  j  gard  An- 
dressBr  hnsbondsB  sins  fim  aurse  boll  jserdr  ok  xx  kyrlagh  ok  tusBr 
maarkar  gnllz  gaf  han  benne  j  tili  giof  sannsedo  t>ess8Br  konor  ord 
henner  Gyda  ok  Ingirid  var  na  eiki  mseirsB  goz  efttir  er  Andres 
fei  j  fra  *ne  mserkar  boll  jserdr  ok  eiki  lausse  goz  mseirse  en  henner 
jgans  klsede  ok  sein  sylgiie  tek  ek  t>sBnQSB  vittnisbnr  hiavserande 
Barde  Olafssyni  Alfne  Hakonsersyni  ok  Anfinni  Pettrsyni  ok  Ellifni 


1346.  17 

Eioga  Signrdi  Liodzsjni  tili  sannyiidr  setti  f)8eir  sin  insigli  med 
minn  ioBigli  firir  {)etta  bref  er  gort  var  are  ok  timsB  sem  fyr  seghir. 

Rm  de  4  af  S^lremmeme  Iseses: erinnsB 

hafde  {»et  Ämae  j  »iddi  sinnm  at  saa  yitnsBde  Hakon  Hosthollfsson 

med  ho;nain] j  Hamre 

ser  med  suarnam  seidi 

vistQ  ^aeir    satt  [vsBJra  at  Hakon  Hosstollfsson  vittnede  sna  med 

fyrnemdom  Arn»  firir j  Hamre  ord  eptir 

orde  ssm  Ar^n»] 

G^nnnildn  Peters  dotter  ok  |)8B[r] 


Sex  Itend  kundgjöre,  at  Delemterke  blev  opgaaet  meUem  Gaardene  Fo$ser, 
Filihvei  og  Dalin  i  Rakkestad  efter  de  Vidnesbyrd^  som  forsfajellige 
fremförte  Vidner  aflagde. 

Efter  bekneftet  Aftkr.  (p.  stemplet  Papir  No  11)  paa  SönstQgaard  eller  Fosser  i 
Bakkestad  (a  ).  Uden  Segl.  ( Jfr.  m.  Afskrift  i  en  Dom  af  2?  Juni  1690  samme- 
steds  (b )  S.  28  f.,  hvia  vsesentUgste  Varianter  nedenfor  angiyes).  (Se  Dipl.  Norv. 
II  No.  282  —  hvilket  Brev  ogsaa  findes  i  lignende  Afakritt  og  indfört  i  Dommen 
af  1690  men  migtigt  dateret  5  Decbr.  1347  —  samt  Brev  af  April  1416  nedenfor). 

20.  13Septbr.1346.'   Fosser  (Rakkestad). 

Ollam  mannm  dem  som  dette  bref  see  eller  h^re  sender 

Torer  boend'  a  Torpe  Askel  a  Gudem  Jffuer  a  Broder  Hans^  Hal- 

Tor  a  Hallem^  Torbian  a  Finestad  Reidar  j  Hellger»^   qnede  gud 

och  sine,  mer  weitem   eder  knndt  giare   at   mer  varnm  a  hellge 

korsz  äfften  a  viii  aare  xx  rickis  Yoris  verdelig  hr.^  Magnnser  med 

gndz  naade,  Norge  Snerge  och  Skanne^  koning,  yamm  mer  j  Foser 

skoQg^  veder   brnna    som  norden  fore  ere  Foser^  eng  at  Asgutt 

Foser'^  och  Nicklaos  Feltned^  der  farde  2de  mane^^  vittne  som  saa 

bette  Jargen  a  Bocke^^  Halvorder  a®  Ratternd  ^^   en    saa  snore   a 

bog  att  fomemne^^  Asgntt   och  Nickolos^^   hafde   steffht  Askel  a 

Foser^*  och  Oiorde  a  Foser  femte  stefifne  til  skonger  gange  mellem 

Foser  Feltned  och  Delin  leide^^  der  sine  skilldrig  bndne  (o:  vitne) 

8om'^  foroe   mend  Askel   och   Gnmon   sto  steffne^^  om  da  same 

skonger  gangen*^  Asgntt  och  Nicholose  samestnnd  da  at  dem  yilde 

da  bafliie  begjnte  da  fomemde  mend  Asgnt  och  Nicklosz  skonger 

gangen  med  sindnom^^  dere  egne  opnefnte^^  mend  Askel  och  Gnd- 

moD  sin''  skonger  gang  rett  vere,  toge  da  der  sine  mend  til^  som 

Mut  hedte  Tryger  bonde  j'^  Rnde  Torger  boende  a  Honger  Tosten 

Jifnersen   baijade'^  der  sine  gange  op  wed  berg  och  rette  sine 
xm.  2 


18  1846. 

bender  vdt  j  Vött  Yant'^  som'^  om  ster  (o:  en  sten?)  staar  senst  j  ?an- 
det  j  gr0ii  eng.  Saagenge  der  dedan  och  j  Rafneberget  ocb  saa  or 
Bafneberget  och  til  flatte  sten  en  som  er^'  mend  kaller  Disken,  steig 
forne  [de^^  fire  mend  op  a  stenen  en  tryg^^  fast  omstode  och  neden 
fore  stenen  sagde  der  da  saa  at  Foser  mend  att^^  i  senden  stene- 
nom  en  Dellin  en  och  Feltued  mend  atte^  for  norden  stenen,  her 
om  dese  samme  skonger  gang  henstelde  der  sine  vittnesbyrd  En 
siden  genge  mer  op  til  Raffneberger  och  madte  der  tno  sastrer  som 
saa  hedte  Ambor  och  Torbor^^  En  Torber^'  sagde  saa  for  sig  at 
om  attin  vinter.  harde  jngen  mand  amage  att'^  skougen  for  Foser 
mend  Ambor  sagde  saa  att  om  sexti  vinter  at  hnn  harde  aldrig 
andet  at  Foser  mend  ha£Fde  at  hner  e£fter  anden  amagelast,  for 
hnere  mand  her  om  ham  »Idsker'^  sine  vidnesbyrd,  om  desze  samme 
skonger  gang,  och  til  saningen  setter  mer  yore  jndseigler  for  dette 
breff  er  giort  aar  och  deiger  som  for  siger 

Copie  effter  originalen  thesterer  vj  ynderskreffne 
Tharger  OUsen  Helge  Elfuensön 

Egen  haand  Egen  hand'^ 

Nyere  Paaskrifter:  Fremlagt  for  laugtings  retten  ndj  Fredericb- 
Btad  d:  9  Janv:  Ao  1691:  Test:  Hans  Jargenssen  —  Veretforden 
Kongl.  Overhofrett  d.  6te  ok  7de  April  1692.    T.  M.  Ch.  Stnb. 

»)  EUer  2  Mai  1347.  -  «)  beende  -  «)  b.  har  her  CJomma.  -  *)  Hollem  —  ") 
Helgerad,  —  ')  herre  —  0  Norige  Suerig  og  SchonsB  —  ^}  Dette  Ord  mangler. 
—  •)  for  er  Foszar  —  *®)  Fosza  —  ")  2  mana  —  ")  Juren  a  Bache  —  **)  Kaa- 
teröd,  —  ")  fomemde  —  ")  Nicholaois  —  *•)  Fosazo  —  *0  böde  —  ")  og  — 
^*)  Godmon  Btod  scheldrig  —  ^)  gang;  derpaa  mangle  Ordene,  indläl  »gangen** 
atter  forekommer.  —  *•)  til  nefom  —  **)  eyer  da  opnefiites  —  ")  saa  —  **)  sin 
tilföies.  —  **)  boende  a:  —  ")  byria  de  —  ")  vidt  vanck  —  ■*)  Btod  tilföies.  — 
"•)  sumer  —  ^)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  Mangler  i  b.  —  **)  tryga  —  '*) 
aatte  —  ■*)  Tabor  —  ")  amagat  —  •*)  hamsßlhu  (o:  hermdha?)  —  ■*)  Beggeün- 
derskrifter  med  sanune  Haand  8om  det  övrige  Brev.  Haanden  er  Thoiger  Olssön 
^jömestads. 


Kong  Magnui  giyer  i  Dronning  BUmkai  NfBrvsBrelse  Orid  og  Fred  indtil 
Entkommende  29  JoH  til  Sähe  OlaftiÖn,  der  draebte  Geirmund  BjarneM- 
«Ai,  Qg  til  Thcrd  GlöderssöH^  der  var  Atvistemand  ved  Drabet,  med  at 
de  betale  de  ssedyanlige  Böder,  hvorhos  det  paalsegges  Sysselmanden  at 
optage  Forhör  og  give  Indberetning  derom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R  Nyerups  Saml.).     Säeglet  mangler. 

(&  Dipl.  Norv.  VI  No.  254  og  No.  23  nedenfor). 
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2t.  16  Novbr.  1350.  TuDstrerg. 

MAgDQS  med  gada  naad  Noreghs  Swya  ok  Skane  konongr 
UDDdir  ollmn  monnam  {)8eim  ssBm  |>etta  bref  sea  »0r  bayra.  Q.  g. 
ok  sina,  ver  niliam  at  per  nitir  at  firir  gnds  skyld  ok  godra  manna 
b0Dafltadar  I)a  bafnm  ver  gefuet  Salfaa  Olafssyni  er  af  tok  Qieir- 
mnnd  Biarnasoo  ok  t^orde  Gladerssjni  ssom  atnistamaAr  yar  at  pm 
sama  drape  med  honom  grid  ok  frid  firir  oss  ok  ollam  varom 
monnam  til  Olafs  nokn  nest  er  kemar  med  pmm  bastte  at  pmr 
b0te  niSr.  gad  ok  serfningia  bins  danda.  biodom  ver  syslnmaDnenom 
med  ^ffiim  saam  aalsBigbu  maal  var  bsBfuir  at  proua  {)8Bira  maal. 
oU  ataik.  vppbaf.  niöraatto.  gridastade.  viigblysingb.  ok  bnorso 
langt  er  lidit  fra  |)ai  er  f)etta  vigb  var  wnnit  hianerandom  seSr 
loghlagba  firirstflemfndnm  SBvfuingiam  bins  daudi^  ok  buat  uissu 
^seir  gera  firir  (»»gbo  ok  botom  ef  pmr  profaats  at  bota  monnnm 
ok  riiti  {>et  prof  aftar  til  var  sssm  pseir  fa  sannaste  aa  fiesso  maale, 
En  falkomlegba  firirbiodom  ver  bueriam  manne  vandrsde  at  anka 
b6t  anka  lata  viAr  pSL  j.  |)e8Som  varom  gridnm  nema  bner  ssBm 
^t  gerer  oili  bafaa  firirgort  fe  ok  fridi.  {)etta  bref  var  gort  j. 
Tnnsbsrgbi  .aa.  langbordagben  nesta  0yftir  Martseinsmesso  .aa. 
»inn  aare  ok  fiortngbta  riikis  vars.  ok  insiglat  vare  kiere  puBU 
Blaneee  biauerande 


Euiar  Bugleik$$ön  kandgOr,  at  hau  har  solgt  8  Maanedmatsleie  Jord  i 
FamUtm  i  Bö  paa  Gardudal  (Bödal  i  Loens  Annex  i  NordQord?)  til  hak 
HelgeMsSn  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Vidisse  af  150ktbr.  1599,  tilhörende  £lljng  EolbenssOn  Bödal  i  Loens  Annex 
i  Mofdfiord.    (Se  nedenfor  No.  28  og  Breve  af  1  Jnli  1401,  29  Januar  1469  og 

20  Juni  1566  samt  Dipl.  Nory.  IX  No.  120). 

22.  1  Februar  1360.         [Bödal,  Loen?] 

Ollam   monnnm   tbeim   som  tbetta  breff  sea  eder  hejra 

Sender  Eynar  Hngleinszen   qnedin  guds   og  sina.     Eg  will  ydur 

knnnigt  gera  att  eg  seldj  Jsake  Halgasynj  yüj  mamata  leiga  iardar 

i  Fanatannm  y  B0  a  Oardndall  frialssa  og   lidnga,   meder  ollam 

lonnendam   fyrir  baerinm  manne  kalle  og  kongj  og  ollam  minam 

frendnm.    Wider  gienger   eg   meder  tbessa   mina  breffae,   att  eg 

haffnir  baent  peninge   beilan  og  balaan   äff  adernemdom   Jsake 

fyrir  fyrnemda  viij  mamata  leiga  iardar:   Ok  til  sanninda  bernm 

settj  eg  mit  inseglj  yrir  tbetta  breff  er  giort  war  a  kyndelsmesso 

2* 


1!0  1360. 

aftan  4  v  aare  rikis  mins  wirdnlegs  herra  Hakonar  meder  gnds 
naad:  (Noregs  konoDgs) 


Tkrond  Reidarsidn  indberetter  paa  Ketil  VigleikstiiHs  Vegne  til  Kong  Magnus 
de  nsBrmere  Omstsndigheder  ved  det  uoyerlagte  Drab,  som  Sohe  Olafssön 
begik  paa  Germund  BjametM^n  14  Septbr.  1359  paa  Sterend  (i  Vioje),  efter 
at  denne  först  hayde  fornsermet  ham  i  Vii^je  Eirke ;  Germunds  Söakende- 
barn  Thord  GlödersMön  var  AtriBtemand  Ted  Drabet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiy  (R.  Nyerups  Sanü.).     Seglet^  der  bar 
hsBngt  i  en  fra  Breyet  skaaren  Bern,  mangler.    (Se  Brey  No.  21  oyenfor). 

23.  17  Narts  1360.  Ignfsthveit  (Sillegj.). 

Sionm  hseiderlegom  herra  herra  Magnus  med  gndsnaad 
(Snia)  ok  Noregs  kononge  sender  I^rond  Reidarsson  i  nmbode  Esei- 
tinis  Viglffiiksonar  »nerdelega  hseilsn  med  varom  herra  ok  sinie 
niliulega  {»ionosto  yddr  min  herre  gerer  ek  knnnikt  at  a  SBinn  are 
ok  fiortukta  rikis  ydars  aar  ek  a  Ignfstvffiit  a  {linginn  er  ligger  a 
l^ilamorkene  tisdagen  SBiptir  Midfanstu  tok  ek  prof  {)aBira  Soina 
Olafs  sonar  er  af  tok  Germnnd  Biernason  afirirsinin  ok  l^oorder 
Gledes  sonar  er  atniistn  mader  nar  at  f)ni  drape  logligar  firir  stem- 
dnm  ffirningiam  hins  *er  danda  aar  {»etta  at  uphaue  ^mra  aiderato 
at  am  Krossmesso  a  samu  are  rikis  ydar  aaro  j^SBir  i  Viniar 
kirkia  Saalui  ok  Germander  fyrnemder  ok  talade  |)a  Germander 
til  Solaa  ertu  her  bsBgs  son  sagde  fyrnemder  Germander  her  ek 
i  kirkianni  sagde  Saala(i)  ok  let  aera  mek  med  nadom  ek  bidz  andan 
|)er  sagde  Saalai  aider  Germund  »ipter  {»et  skyfdi  Germander 
Saalaa  [ne^  fiorom  sinnam  saa  at  ryggrin  kom  nider  fyrst  a  honom 
inni  j  kirkianni  en  Salai  talade  en  til  Germander  let  aera  mek 
ger  firir  gads  saker  SBiptir  {)et  aar  ok  kastad  hialme  hans  ok  spiote 
in  a(n)dir  gan(g)tanit  spardi  {la  en  famemder  Saalai  er  baer  er  {)et 
hffiifdi  gort  Germander  saarade  haat  aildi  {»a  {»saim  er  l)et  hseifdi 
gort  laat  sam  ek  haae  gort  sagde  Germander  f)er  am  tok  ek  taeig- 

fia  manna  aiitni  er  saa  hseita  Helga  Neridz  doter  ok  Somonder 
orgSBirsson  saa  soro  {»aa  a  bok  at  saa  aar  ord  »iptir  orde  sem 
fyrs»igir  seiptir  ^et  gengo  {)8eir  bader  saman  [hsBim^  Saalai  fyr- 
nemder ok  t^oorder  bredrongar  hans  ok  meto  Germandi  a  {)SBim 
b0  er  hffiitir  a  Serende  j[)a  taladezt  ^mr  aider  nokor  saa  ord  ok 
Saalai  hiogge  til  Germand  milliam  herdane  nokor  tan  bog  med 
»ixi  ok  fier  af  doo  han  tok  (ek)  aiglysynga  aatta  baer  er  saa 
h»ita  t^orer  Neridzson  ok  t^orgials  Olafssön  saa  soro  a  bok  at  saa 


1360.  21 

lar  ord  leiptir  orde  sem  fyr  sseigir  ero  optneimdir  Sanlni  Olafson 

ok  l^order  Oledesson  fiQraande  gnds  ok  ydara  nadaum  lansnisteoa 

til  sanoynda  fek  ek  m  sannare  prof  a   [)esso  male  seitti  ek  mit 

iDsigli  firir  {»etta  bref  er  gort  nar  a  tima  ok  are  sem  fyr  Bieigir. 
(*)  Fra  [  igjen  ndslettet 


Gmdikorm  €Mbrand$i6n,  Lagmand  i  Oslo,  og  2  Raadmsend  sammeBteds  ud- 
giTe  et  ThmsBcript  af  Kong  Haakon  Magnu$t6nt  Foldmagt  for  Provsten 
Ted  Mariekirkem  i  Odo  til  at  foretage  Mageskifter  af  Eirkens  Jordegods. 

Eftcr  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.}.    Alle  3  Segl  mangle. 
(Trykt  efter  en  anden  Orig.  bl.  Dipl  Arn.  Magn.  i  Dipl.  Nerv.  II  No.  3600. 

24.  6  Novbr.  1360.  Oslo. 

Ullom  monnom  f^seim  eem  I>etta  bref  sea  eftr  hoeyra.  senda 

6od|»orfflr   GndbrandzBon  loghmaör  j   Oslo  l^ronSr  Bisamason   ok 

f'orer  Gadleiksson  raös   men  j  sama  staÖ   Q.  gnSs  ok  sina,    Mer 

gerom  yfir  kunnight  at  mer  saam  ok  jonyrddegha  ifuirlasom  op- 

pet  bref  Tars  virdulegs  herra.  Hakonar   meÖ  gnds   naaÖ  Noregs 

konongs  mefi  heiin  ok  yskaddu'  bans  secreto   swa   vattande  orS 

eptir  orde  sem  ber  segbir,  [Her  fölger  Kongebrev  af  5  Febr.  1360^] 

Ok  tili  sannynda  settom  mer  vaar  jnsiglj  firir  |)etta  transseriptam 

er  gort  yar  j  Oslo  fredagbin  nesta  firir  Marteins  messe  a  setta  are 

rikis  yars  Yirdalegs  berra.  berra  Hakonar  meS  guös  naaÖ  Noregs 

konongs. 

C)  Her  atter  trykt,  da  Brevet  i  Dipl.  Nott.  II  er  ufuldstaBndigere  end  n»r- 
Terende  og  derbes  nrigtigt  dateret.  —  (*)  Trykt  i  Dipl.  Norv.  II  No.  358,  der 
kon  afriger  fira  dette  Tnuuucript  med  Hensyn  til  Orthographien. 


Tre  Mend  kundgjöre,  at  Andrei  Kolbeintsün  meddelte  Sigurd  Ohaön  Eritte- 
ring  for  Bestyreken  af  sin  Hnstmes^  Oyda  Haakon$datttr$,  Gods. 

Efter  Orig.  p.  Ptog.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Hedalen  i  Vaas«,  1886).    Bmdstykker 
af  alle  3  Bi^  Tedhsnge.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  457  og  UI  No.  302). 

25.  2  Decbr.  1361.  Sigmondsnes. 

OUam  monnnm  |>»im  som  t)8Btt8B  bref  sea  sedser  boeyrsB. 
8»nd».  Halkiiel  Petsersson  Arnfinnssr  Signrd»rson  Sigbnrdser  Wlfs- 
8on  Q.  g.  ok  sin».  |)JBt  se  ydaer  knnnigt  at  mer  narom  .a.  Sigmnn- 
d«nese  .a.  {lorsdagnn  nest»  firir  Niknlasmoesso  .aa.  vii  are  rikis 
aaars  wyrdnligbs  berr».  berr»  Hakon»r  med  gndses  naad  Noregs 
konongs,  saam  ok  boeyrdnm  .a.  at  ^mx  bseldo  bondnm  saman. 


22  1361. 

Sigfaurdsr  OIabsoii  ok  Andres  EoIbseinsBon  med  ^\  skilorde  at 
SighnrdsBr  skildi  nsBra  knittaer.  lidngsßr  ok  ollangis  akiffirslolanss. 
vm  allt  {)»t  vmbod  ok  gooz  sem  ban  hafde  baft  Gydbn  Hakonffir> 
dottor  ffiigbin  kono  AndressBr  fyrnsBmfdz  Ok  til  sannyndsB  settnm 
mer  aoor  jnzsigli  firir  {)ffitt8B  bref  ler  gort  aar  .a.  dsBghi  ok  aare 
88Bm  fyr  ssdgbir. 

Sex  Lagrettemsend  i  Sande  kandgj0re,  at  de  efter  BegjsBriDg  af  Sigbjöm 
paa  Borge  og  Olaf  paa  Vwlsröd  (i  Skoger)  fastsatte  Delet  mellem  deres 
Gaarde. 

Efter  Orig.  p.  Terg.  p.  Borge  i  Skaoger.    6  Seglremme  vedhange  med  Leyninger 

af  Seglene  No.  1,  2,  5  og  6,  af  hvilke  No.  1  og  5  samt  maaske  2  synes  at  have 

indtholdt  Vaabener.    Brevet  er  fiüakt    (8e  nedenfor  Breve  af  80  Juli  1401  og 

25  Joli  1407). 

26.  4  Mai  (15  Septbr.)  13621     Vestre  Borge. 

Pette  86  ollom  konagt  som  fisBtt  bref  ssea  jdar  hOjra 
Bffindr  Jngnlfr  GntbormBon  Falle  l^orstoinson  0y8tsein  EIibid- 
mietarBon  Alfreon  Hserbrandr  ^illingrson  Ollafr  Jodbod  snornom 
llogrtbom  mondom  a  Sandom  q.  g.  ok  sina  konnogt  giörom  at  met 
Yorom  a  YSBBtir  Borgse  sm  lligior  j  fyrnflemdir  Sandom  sokn  daghin 
nsBBtsB  sefter  kroBmaso  anno  domini  mccclxii'(?)  sagom  met  ok 
hOyrdom  bandrbander  |>8Bira  Sybiorno  a  Borgse  ok  Ollafr  a  Vival- 
derndi  vndir  |>m  skylord  at  |im  vilde  |>d  halde  ok  bafu»  sm  mor 
goirdffi  |>m  jmillan  ym  d»ile  ok  bseimraBt  t>8Bira  jardar  jmillan  en 
kom  Btamde  yitne  aar  bo  hseitte  Jon  Skalseatad  ok  Margidi  Eoll- 
biornffidoter  suorom  mder  fallo  »ide  a  bok  at  ^m  vilde  vitn»  hane 
mykie  {)m  viste  sat  vari  gingo  mt  ()an  »fter  prof  gingo  met  vedir 
aanom  ennan  medr  seina  litlen  dall»kiiBr  ok  yp  a  högast  aBballdin 
en  yp  0iiiir  tindenom  j  sein  digr  stein  som  ligir  yppe  yndir  bag- 
stcB  asenom  en  so  yp  afair  asin  ok  |>a»rt  aiair  Litle  myr  ok  yp 
gianom  »ina  small»  Iiein  ok  fylgir  all  Iseinenom  yp  at  {lill  Ory- 
tsdbaksB  ffiigom  yet»kir  som  synan  fra  ligir  ok  yiestri  Borgse  »igom 
a  yiBStsidon  ok  botner  j  seina  digr  stsein  j  aasflog  yidar  Isainom 
sein  yarom  f)rsBgia  anor  yitnnm  ok  snorom  a  bokena  msedir  böge 
seide  at  fyrnsemdt  skilmark  yar  ferne  seindemar[k]  ok  bseite  [lesm 
manse  aitnam  I'ordar  Fllaten  ok  Eindrseigr  Hakonson  ok  yitnade 
|)m  at  Viaalderad  seigam  serdr  aastan  at  fyrnsemdr  Iseine  fyrir 
sananda  ber  ym  bseingiom  mt  yarom  jnsigli  firir  ^etta  bref  er  giort 
yar  a  are  ok  dseigi  sm  fyr  sseigir  a 
0)  Eiter:  xi?  (1866). 


1363.  23 

Fire  Mldnd  kundgjöre^  at  Hahard  Bedmssön^  Harald  AgvaldstSitf  Ond  7%or- 
Imfitün  og  Rtmoeig  TkjodolfidaUer  erlgendte  at  have  oppebaaret  Betaling 
af  Cmmar  GwmansiiH  for  deres  Andel  af  Ahland  (Aasland  i  Evje?), 
liTorfor  de  frelsede  harn  Jordeo,  og  Jngebjorg  Gumuwidaiier  samtykkede 
fi>r  Sit  Vedkommende  som  (hendes  Mand?)  Halvard. 

Eiter  Oiig.  p.  Perg.  fra  Buöen  i  Mandal.    Alle  5  Segl  mangle. 

27.  Aug.  1362— Aog.  1363.  Evje. 

Ollnm  monnnm  ^eim  sem  ^etta  "^berf  sea  eda  hoeyra  senda 
Gannar  l^ormo^s  son  Bergnlfwer  Sngnr  son  [Asbiom  alaer(?)^  Pot* 
leifuer  f^ores  son  Qnnnar  Eiriks  Bon  q.  g.  ok  sina  knnnikt  gerande 
at  mer  Tarom  ihia  a  Efin  a  kirmesso  dagen'  a  attanda  are  rikis 
Tora  yirdnlegbs  berra  Hakonar  med  giid(s}  naad  Norregbs  Sya  ok 
Skane  konnoghs.  saom  mer  a  banda  band  [leira  Halnarg  Heidin 
aonar  ok  Haralder  Avalsz  sonar  ok  Ondar  l^orleifs  Bonar  ok  Ban- 
neigar  I^iodolfs  dottor  ok  Gnnnars  Gunnars  Bonar  var  {>et  vndir 
banda  bände  ()eira  folgbet  at  ader  men  bofdn  npboret  efsta  sal 
ok  fyrsta  ok  oll  fier  i  millium  fir  sa  mykit  Bern  bner  |>eira  atte  i 
lordene  a  AlBlande  bneria  iord  en  ader  men  ^fiarlsade  ader  nem- 
dom  Gnnnare  ok  bans  Bonnm  fir  ollnm  eftir  komandom  ok  *log- 
leglegbom  agongbom  ok  tili  Bannynda  ber  vm  settnm  mer  vor  *in- 
singli  fir  (»etta  bref  er  giort  var  a  are  ok  tima  ok  deigbi  Bern  fyr 
seigiTy  iattade  ok  so  Eingibiorgb  Gnnnars  dotter  {)]ngaYed  sin  sem 

Halofrder. 

Paa  de  to  bevarede  Seglremmer  loses  folgende,  formentlig  af  et  Drabsproy 

fn  Jaoi  1362: dagben  nesta  eftir  festnm  beati  Botnlfi 

abatia  a  yü  are [tok  ek]  prof  ^eira  I'orkels  Olafs  sonar 

er  af  tok  Binlf  l'orkels  son  Tfirsynin  ok  l'orleifs Bonar 

er  [atoista  mader  var] 

0)  Fra  [  tflskroTet  oyer  Linien.    —    (*)  Ukjendt  Dag. 


Fire  M«nd  kondgjdre^  at  Sigurd  halusön  og  bans  Hustru  Ragnhild  gjorde 
Mageskifte  med  Eystein  SigmuHds9&n  paa  hans  Datter  Gudridi  Vegne, 
hTonred  Eystein  overlod  Signrd  og  hans  Hustru  8  Maanedmatsbol  Jord  i 
MgkUbö  paa  Gardudal  (nu  Bödal?)  i  Loens  Sogn  i  NordQord,  som  han 
havde  fsaieii  i  Qjemmenfölge  med  sin  Hustru  Sigrid,  Brlend  J(m$s9m9 
Datter,  mod  37*  Maanedmatsbol  i  Vintryg  (nn  Ryg?)  i  Breidemnes 
(Breoms)  Skibrede,  V*  Maanedmatsbol  i  Hei'^etm  i  Joluister  (o:  Jolmster, 
Jdlster)  i  SöndQord  og  3  fomgilde  Mark  i  Korn  og  Kyseg. 


Eiter  Tidisse  af  15  Oktbr.  1599,  tilhörende  Elling  KolbenssGn  Bödal  i  Loens  Annea 
i  N<vdQord.    (Se  oyenfor  No.  22  og  Brey  af  20  Juni  1655  nedenfor). 


24  1367. 

28t  25  Januar  1367.      Loen  (Nordfjord). 

Ollam  monnam  theim  sem  thetta  breff  sea  eder  hayra 
Bender  Jsaker  Heigasen  Erlender  Jonszen  Einar  Hagleikszen  Arn- 
finder  BardarBZ0n  q.  g.  og  sina  knnicht  giarande  att  thar  uoram 
mer  j  hia  fyrir  ofiFiien  kirckin  y  Looda  j  0^^  gardennm  i  Nord- 
fiordum  a  manadagen  Paals  messo  dag  um  wettrin  a  tolffla  are 
rikis  wars  berra  konnngs  Hakonar  og  ssanm  og  h07rdam  h  er 
peir  beldv  hondom  sanian  äff  einnj  balflxin  Singurdar  Jssaksen  og 
Ragnilder  kona  bans,  en  äff  annare  balfiiia  078tein  Simnnarsen  j 
vmbode  barns  sine  og  dotter  barns  fyrinems  Erlenda  er  Gndrit 
eitir.  Falst  tbel  yndir  handerbandt  |>eira  att  their  skipttust  widnr 
eignnm  og  iordnm  {)e88am  er  saa  eita  atta  mamattaboll  jardar  j 
Myklabe  a  Gardndall  y  Loda  kirckin  sokn  i  Nordfiordnm  ^  mid- 
tnnnm  t)a  Bomo  sem  Erlender  f)radnemt  lauk  0ysteinj  y  heiman- 
fylgin  meder  Sigridj  dottor  sinnj  ok  Tostein  (o:  0ystein?)  Simn- 
narsen affbendj  {>a  Singnrdj  Jssaksen  og  Bagnil^j  kono  bans  til 
enenlegrar  eignnar  benne  og  bennar  eptberkomandnm  til  fall 
frialssis  forsidis  meder  bnssnm  og  {)nftnm  og  ollnm  Innnendnm  .  . 

^   sem  til  fyrisagdar  iardar  bafnir  leiget  fira  fornne 

og  nynn  frialsa  og  beimola  fyrir  buerinmm  manne.  En  fyrirsagder 
Signrdar  og  Ragnildar  offtnemdt  frialsede  f>rotsagdam  Oysteinj 
|)ar  i  moet  balffsfiorda  mamateboll  i  instnm  tnnnm  i  Winzi^g  a 
Breidemnis  skibreidn  og  balflfna  mamataboll  j  Helgeimj  a  Jolnister 
i  Snndfiordam  og  {lar  til  |)riar  merker  forngildar  i  komne  og  big 
bonnm  og  bans  barnne  Gndridj  eder  |>es  epterkomandnm  til  effhen- 
legrar  eign  og  frials  fortedirs  meder  bnsnm  og  f)nfftnm  og  ollnm 
f>eim  Innnendnm  er  f)ar  til  bafa  leiiget  fra  fornnn  og  nyn  til  sidar 
nemdra  iardar,  Og  til  sannenda  bernm  settnm  mer  war  insiglj 
fyrir  f)etta  breff  a  degbj  og  are  sem  fyrir  seigir, 
C)  Aabent  Rum. 


,  Fire  M^nd  i  Slidre  berette  Lagmanden  Thrond  (Bjamess^n  i  Oslo?)  om  de 

Vidnesbyrd,  der  afgaves  angaaende  Narve  (Fimusöns)  Leie  af  2  Maaned- 
matsbol  i  Löykin  (i  Yoldbo)  af  Erlmd  EilifssSn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nremps  SamL)      Seglet  (Skjold 
med  et  Kors)  vedhaanger  i  en  fira  Rrevet  skaaren  Rem.    (Jfr.  Dipl  Nory.  liix^o. 

436  og  IV  No.  573,  675  og  598). 


1368.  26 

29.  25  April  1368.  Fylken. 

Herra  l'roDde  loghmanne  senda  Änfinner  Alfs  son,  Val- 
pinfer  a  Vpslidrnm,  Vikingr  lensmadr  ok  Birghir  a  Hamre  q.  g. 
ok  sina,  ydr  gerom  mer  kannikt  at  a  tysdageii  halfam  manade 
spter  pasker,  a  xiii  are  rikiss  vars  virdnleghs  herra  Hakonar 
koimngSy  hafde  Narfe  stomt  eilende  MWifs  syni  tili  Fylkina  at 
lyda  {>i  profe  ok  skilriki  er  Narfe  hafde  tili,  ok  ^mr  komo  |>»r 
bader  j  'fymemdain  dagh,  gek  |)a  ^Ilendr  brat  ok  vildi  teingu 
profye  lyda,  en  Narfe  stsBindi  honom  in  apter,  bar  f)et  vitni  6an- 
Isikr  ok  Sysin,  Eptir  [f)et^  toko  |>soir  [sua^  tili  bokar  Biorn  ok 
Le5e  at  {>ffi]r  varo  j  hia  a  Robd^  ok  hoByrdu  a  er  Narfe  firibaud 
^ilifi  at  saseria  ok  AnÖani  at  stafa  {^en  seiÖ  at  iBilifr  hafde  »ighi 
byght  Narfa  {>et  tusßggia  manada  mata  boll  j  Lceykini  sem  f)8Bir 
bafa  lenge  d»ilt  vm,  leto  ^seir  ok  |)et  fylghia  j  vitni  sinn  at  Narfe 
Fcndezt  f)a  fiFgara  manna  vitni  at  han  hafde  Iteight  fyrsaght  ii 
mta  boll  af  ^ilifi,  sßftir  {)et  toko  |)an  sna  tili  bokar,  iBUinger  ok 
Astrid,  ok  GadriÖ  at  ^ru  varo  j  hia  a  Jardastadnm  er  ()seir  toko 
hoodom  saman  Narfe  ok  ^ilifr,  at  Narfe  skuldi  hafa  ok  saa  ^et 
sama  ii  mata  boll  vm  snmaret  septir  frialst  firir  hnieriam  manne, 
ok  tili  sanz  vitnisbardar  ssBtti  ek  Vikingr  mitt  jnsighli  firir  f)etta 
bref  {)i  at  {»seir  flsDiri  knmpanar  sem  fyr  ero  nemder  hafdn  saighi 
jnsighli  tili,  ok  bioda  {»seir  sna  mÖ  sin,  at  sna  er  faret  sem  fyr 
sjßgir 

Bftgpaa  med  2  Hsender  fra  18de  Aarbandrede:  Lavmands  Dom  paa 
L^eken  —  For»ret  mig  af  Hr.  H.  F.^ 

(*)  Fr»  [  titokreyet  oyer  linien.    —    O  Resten  af  Navnet  udraderet. 


Fem  Lagrettenuend  kundgjöre,  at  de  vare  i  Böetu  Skov,  hvoraf  en  Del  yar 
skjsenket  tfl  Rymskogs  Kirke  ^Qrmndaenie  for  denne  Del,  hyoroyer  Böen 
seh  skolde  raade,  bleye  opgaaede,  og  Afgiften  til  Kirken  fiustsattes  til 
UFiske. 

Indtaget  i  en  Underretsdom  af  6  Jnfi  1754  j  Rödenes  Ealdsarkiy. 

30.  18  Mai  13091  RymskogeD. 

Olim  man  dem  som  deta  brev  see  eller  hOra  sender  Hal- 
vor  Sigvarsen  Ollnfnor  Annsen  (o :  Annndsen  ?)  Sebiören  Ondensen 
Aslachir  Erlandtsen  Eynar  Sigvarsen  lonrettes  mender  qnedie  gnd 
og  sina  kianot  gierande  at  i  fra  dagen  (o:  Ariadagen?)  nsestefifter 
Halvorsin  (o :  Halvardsmessa)  i  fiortande  aar  okars  vserdeligs  herra 


26  1369. 

Hakoner  med  gnds  misgnnd  Norgia  konnings  Tar  ommer  (o :  varom 
mer)  ihia  i  Böens  skougen  som  liger  i  Rim,  j  Aars  hx  (9:hered?) 
og  i  dissza  Bons  eyar  er  gaven  var  thri  kiörhie  nu  (o :  theiri  kir- 
kinnni?)  i  Rimskogen,  thi  heta  at  (o:  thni  hedan  af?)  Böd  det 
sealfa  raada  sknllom  og  komma  dia  neir  i  Rim  og  i  rasen  i  ragen 
trsee  smaa  kisBrna  og  i  Eurrind  enger  gardom  ndj  Rom  er  diellis 
gardy  imellom  BOn  og  Enrrin,  og  Böen  givor  kiörkienom  fiortan 
fiska  faeniom  (o:  hengiom),  aa  ex  (o:  okkor?)  inseille  nedenfortes 
(o:  for  thette)  berif  (o:  bref), 

Ovenskrevne  at  Tsere  rigtig  copie  efiter  originalen^  testeres 
nnder  vores  hender  og  signeter  datam  Dasetorp  udj  Höllandz  prse- 
stegield  den  7de  October  Anno  1715.  0.  Erichsen  (L.  8.)  Jens 
Frost.  —  J  rettelagt  paa  Kirkerud  den  5te  November  1715.  Test: 
I:  Bertelsön 

(0  Denne  angives  at  have  vseret  et  gammelt  Pergamentsbrey. 


To  Mcend  kuDdgjöre,  at  Thorgrim  KalssSn  erlgendte  at  have  solgt  til  Tryg 
BirgersMön  2  öresbol  i  Billerud  ved  Loghy  i  Digernes  Sogn  i  Skaun 
(Rakkestad)  og  at  have  oppebaaret  BetaUngen,  hvorhos  Neridsrud  i  Bergs 
Sogn  stilles  til  Sikkerhed  i  Tilfaelde  af  Vanlijemmel. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fira  Sönstegaard  i  Rakkestad).     Begge 
Seglremme  Yedhsenge  uden  Segl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  III  No.  558,  VIII  No.  376 

og  IX  No.  200  og  220). 

31.  Aug.  1369— Aug.  1370.  Digernes. 

Ollom  monnom  f>8eim  ssem  |>etta  bref  ssea  SBdr  hasire 
ssendr  Halvarddr  Arnneson  ok  I^oIIakk»r  Hakonrson  q.  g.  ok  sine 
mit  vilivm  ydr  kvnnit  gera  at  mit  varom.  at  Digranesse  kirkir 
j  Skavn  a  tyszsdagen  ok  |)o  kirmesso  daghser^  a  xv  are  rikkis  ok- 
kors  yirdvlis  herra  Hakonner  med  gvdes  nad  Nores  kkonongbr 
saghom  ok  herddom  :a:  bandter  {»kkse  t>99irsB  af  seinser»  halfbw 
l'orgrimmer  Eallson  »n  af  annser»  Tryggser  Birggirsson  med  ^eim 
skyllordom  at  fyrnemddr  f^orgrimser  TSBiti  vidr  ganngby  at  ban 
bafdde  seilt  fyrnaBmdom  Tryggi  :ii:  avra  boU  j  BillsBrydbi  s»m 
liggar  yidr  Lobbe  ssem  liggser  j  fyrsaddae  senk  frialse  ok  hsdim- 
ollsB  firir  hioriym  mann»  med  ollom  lytym  ok  lynyndym  saem 
tili  liggi»  ok  l8Bgh»t  hieyser  fra  *frornno.  ok  nyy  ytt»n  garzs  ok 
innffin:  yidr  ksBndis  ok  optnsemdr  l^orgrimmser  at  ban  bafdde 
yppborsBt  fyrst»  pnningb  ok  epst»  ok  *o1Isb  f)SBr  j  m»lliym  sya 
s»m  ^sbim  j  kayp  "^^om:   yssrddr  ok  aokkot  oppnsemdom  Tryggi 


1370.  .        27 

^  Tfrialzfl  j  fyrnsBmdre  iord  Byltorvdd  ^a  skall  opnemdr  Tryg- 
per  gange  in  aptter  j  Nerizsrvdd  8»m  liggter  j  Bers  sonk  fvll» 
sinjB  hsimoU»  ok  all»  ssBin  setti  f^orgrimmsBr  Eallson  ok  ^l^omazs 
at  TBottho :  ok  tili  sanjndi  f)a  ssettom  mit  okkor  in  sigli  firir  |)etta 
bref  »r  giort  var  :a:  daighi  ok  are  ssem  fyr  sffigir. 

Pia  Seglremmerne  kan  lieses:  [Ollom  mjonnom  j  Skaan  {)8Bim  ssBm 
^tta  bref  eise  »dar  hsfjra  Bender  Jon  Hafthorsson  q  gudz  ok  [sine] 
knngsr  ek  yder  [>et  min  herra  konnongh  Hakon  haftier  latit  yth 

nJBmfna  l»idangh  med  oss fnllan  allmsenningh 

med  Tistom  ok  halfnan  meÖ   monnom  j  landvornn  til  konongs  .  . 

0)  Ukjendt  Dag. 


Hr.  Sigmrd  Hafikarssin  og  Hahard,  Foged  paa  Akershos,  tilnge  Bönderne 
paa  AmMMrifte,  at  de  i  Henhdd  til  et  vedheftet  Eongebre?  BkuUe  vare 
frie  for  Tiltale  i  de  Sager,  hvori  de  havde  f oraeet  sig,  mod  at  de  erlagge 
en  Bod(?). 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.}-     Leyninger 

af  b^ge  Segl  vedhaenge. 

32.  25  Juli  1371.  Sadreim. 

P»t  8[e  ollom  g]odom  monnom  kannigt  at  ek  Siugnrdffir 

Haf|>or88on  riddara  ok  Halvarder  ....   son  fonite  a  Aksers  huse 

kijBnonmat  [leas  med  {>e880  okro  brefne  att  mit  hafnnm  lofuat  ollom 

bondonom  aa  Ranmserike  f)8eim  ssem  {)enna ok 

IflB  y[i]i]a8  Tt  [ln]kiB  at  ^eir  skula  ysera  satter  ok  ollnngis  knitter 

Tm  oll  ^an  mall  »ftyr  B»m tili  {)eira  att 

tala  med  laghom  leftyr  (»ni   ssem  {»etta  okkars  herra  konongsens 

bref  ^r  ym  lädier  ok  sem  |>enna  transkriptnm  yatt»r  sffim  her  er 

yidr  fs8t  pettsL  okart  bref  ^  ok  tili  sannynda  settom  mit  okkor  in- 

sigle  firir  ^etta  bref  nr  gort  yar  aa  SndsBrteim»  a  sanct»  Jak[op]s 

yocn  dag  a  ssextande  are  rikis  okkars  yyrdnlegs  herra  Hakonar 

med  gndz  nad  Noregs  ok  Snia  rikes  konongs, 
(>)  VedhAoger  ikke. 


Bilif  Brf^julfitä»  Yedgaar  at  have  aolgt  til  Sigurd  Ormaön  10  Maaned- 
matsbol  1  Lofthu§  i  Ullensvangs  Sagn  i  Hardanger,  med  Undtagelse  af 
Haven,  for  44  Kyriag,  hvoraf  31  ere  betalte  i  gode  Varer,  medens  Resten 
AbI  Tflere  betalt  tn  St.  Haosdag. 


Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  Bergens  Museum  (No.  427).  Seglet,  der  har  hsengt  i  en 
6m  fireyet  skaaren  Bern,  mangler;  2  UuUer  uden  Remme  hidröre  formiäentlig 
fra  et  I5r  vedheftet  Brev.    (Se  Dipl.  Nonr.  I  No.  385,  UI  No.  333.  IV  No.  889# 

Vi  No.  805,  IX  Na  275). 
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33t  5  August  1371.  KiDservik« 

Pafi  86  ollnm  godom  monnum  knnnikt  ad  ek  Eilifaer 
BrjDnnlfs  son  yiör  genger  {)!  med  fiesso  minn  brefe  ad  ek  hefair 
selt^  Singnrde  Orms  syni  .x.  mamataboll  j  Lopthasum  sem  liggher 
j  Vllinsnaoghs  kirkin  songh  j  Hardaogre  firir  .iiii.  kyrlogb  ok  fiora 
tighi  med  ollnm  Innnendnm  {)eim  sem  tili  liggia  efir  legefi  bafua 
fra  forno  ok  nyngbiu  firir  vttan  grasgarden.  kennest  ek  okfies  ad 
ek  befhir  yp  bored  af  fyrnemdom  Singnrdi  «xi.  kyrlogh  ok  .xx.  j 
gildnm  varnengge  ok  goftom  gerir  ek  *j  optnemdan  SingnrÖ  knit- 
tan  firir  so  mykit  sem  loket  er.  en  {)aft  sem  apter  stender  skall 
loket  Vera  ad  Jons  vakn  er  kemer  ok  tili  sannynda  ber  vm  [sem^ 
setti  ek  mit  jnsigbli  firir  {)etta  bref  er  gort  var  j  Einzar  wikk  a 
tysdagben  nesta  eptir  Olafs  vokn  siöare  aa  .xvi.  are  rikis  vara 
yyrdnlex  berra  Hakonar  med  gnös  nad  Norex  konox 
*  C)  Rettet  hertil  flra:  sett.    --    f*)  Fra  [  igjen  udslettet 


To  Ghorsbrödre  i  Oslo  og  to  andre  Msend  kundgjöre,  at  Sita  Lodin  Haf^ 
thorstön,  Sogneprest  paa  Bamte,  paa  SkeiHs  Kirkes  Vegne  mageskiftede 
4  Ortogsbol  Jord  i  HoU  i  Skeids  Sogn  i  Bamle  til  CkHitiem  ThjotlolfB* 
sSn  paa  Oher  Asmundssöns  Vegae,  saaledes  at  denne  derimod  fik  V«  Mar- 
kebol  Jord  i  Votier  i  iExanes  sammestedB. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyeraps  Saml.)*    Brevet  har  havt 

5  Segl,  der  mangle.    Det  midterste  Segl  har  forbundet  samme  med  Stadfssstelses* 

brevet  i  Dipl.  Nor?.  III  No.  415,  jfr.  M^saa  No.  416  og  502;  IV  No.  559  og 

Biskop  Eysteins  Jordebog  S.  21). 

34.  20  Januar  1378.  Bamle. 

Ollnm  monnnm  |)seim  sfom  [letta  bref  sea  eder  bayra  Ssenda 
Ogmnndar  HsBlgason  ok  Gnnnnlfwar  Hselgason  korsbrodar  j  Oslo 
l^ordar  {'ormodzson  ok  Jon  Jonsson  Q.  gnÖs  ok  sinse,  ydar  gerom 
mer  knnnikt  at  mer  yarom  j  setbstofnonne  a  prestgardenom 
j  Bamblnm  a  odensdagen  nesta  firir  Paallsmsesso  anno  dominj 
millesimo  cec^  Ixx^  octano.  ok  sagbom  ok  bayrdnm  a.  at  ^mt  gerdo 
iardarskipti,  med  fnlln  bandarbande  af  »innj  balfw  Sira  Loden 
Haftboresson  soknaprestar  j  Bamblnm  a  y»gna  Skieidesskirkin  j 
Bamblnm.  En  af  annare  balfw.  GristisBrn  l'yostolfsson.  a  yffignse. 
ok  j  fnlln  ymbode  Anlfwirss  Asmnndasonar  andwardade  {»a  sira 
Loden  a  yragnse  SksBidess  kirkin.  fyrnsBmdom  CristiaBrne.  fingur 
sertogba  booll  jsBrdar  j  Holte  j  Skseidess  sokn  j  Bamblnm  med  allnm 
Intnm  ok  Innnyndom  8»m  ^9X  tili  liggi»  ok  legetb  bafwa  fra  forno 
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ok  Byo  Tton  gardz  ok  inniBn.  fra  oftnsBmdre  Sknidesskirkin^  Aulf- 
wiri  Asmandasyiiy.  ok  hans  »rfwingiom  tili  sewerdlegre  leign 
ok  allz  afrsdesB  En  Gristisßrn  a  Aulfwirss  vAgn».  andwardade 
SkaBideskirkiü  |)ar  a  mote  halfre  marka  booll  jardar  j  Vallnm  j 
JExanese  »n  j  samre  SkseidesB  sokn.  fra  Anlfwiri  ok  hans  arfwm 
optnsmdre  Skieidess  kirkiu  tili  »werdelegre  »ign  ok  allz  afredess 
med  allniD  latum  ok  lanDyndom  ssBin  |>ar  tili  liggi»  ok  legeth 
haiwa  fra  forno  ok  nyo  ytien  gardz  ok  innsen.  wyrdi.  ok  sBighi 
^easar  jardar  frealsar  tedar  annnr  bnar  t>8Birra  t)a  sknldi  I>en'yika 
aftar  tili  sinoj  iardar  Bffim  »i  hafde  frealst  firir  siitt  tskit  Ok 
tili  sanDynda  her  vm  ssBtto  mer  vaar  jnsigli  firir  [)etta  bref  er 
gort  Tar  a  dsBgi  ok  aare  ssem  fyr  ssgir 

Pta  de  4  berarede  Segiremme  kan  Iseaes  fölgende  af  et  Brey,  der  formentJig 

kon  har  fseret  &a  Dage  seldre  end  nsenrerende: 

mseaso  «Bftan  anno  domini  millesimo  ccc  Ixx  octano.  hia  varom 
wyrdalegom  herra  ok  andalegom  fieder  berraJon[e  med  gnds  forsio 
biskop  i  Osjlo.    Ok  heyrdnm  aa  at  sira  Hselgi  prestr  aa  Hollini. 

kiendizst  med  handarbande.  sik  vera  skyldaghan  yaro[m] 

iamngillder.   laka  skulande   sama   peninga  j 

godom   ok   gildom  y»rdaurom.    aonat  hwart  han   eder  hans  ssrf- 

aing[iar] dom   optnemdom   herra  biskopenom   eder  t>SBim 

saem  han  tili  setter  t>eim  wp  atbera adha.  wt»n 

alt  hinder  forfall  eder  motem»Ie.  Sagde  ok  8ir[a  H»lgi] 


Hr.  Sren  Rolf»»^  Vicarins  paa  Haug  (Eker),  fremkaldte  Ame  Aslakst&n 
for  Biskop  Jon  af  Oslo  til  endelig  Dom  om  Foesen  udenfor  ävre  Mön- 
daliiro  i  HonselTen,  men  da  Arne  ikke  mödte,  og  da  der  efter  Bispens 
Befiümg  yar  fört  yidner  om,  at  Haug$  Kirke  hayde  eiet  Landet  baade 
ofyen-  og  ndenfor  Fosaen  40  Aar  för  den  störe  Mmndedöd,  bley  den  na. 
tfligendt  Klrken. 

lodtaget  i  Dom  p.  Ftorg.  af  19  Septbr.  1631  fra  Eker.    Af  13  Segl  mangler  No.  9. 

(Sa  Brey  nedenfor  af  1383-84). 

35.  (Jden  Dag  1378?         Haag  (Eker). 

Nock  jndlagde  forsehreffne  her  Lanris  Jörgenszen  et  breff 
ynder  dato  1388^  die  hofinetmening  at  her  Snend  Rolfisen  vicarins 
paa  Hon  paa  almindelig  steffnestne  haflFuer  veret  ydi  rette  for  Joen 
bigp  i  Osslo,  och  fremkallede  Arne  Aszlackszen  paa  den  anden 
ride  8om  yar  jndateffnet  tili  endelig  domb  om  foszen  fornden  Offre 
HOndalsz  broen  i  Hoene  elfliien,  ^og  Arne  motte  icke,  men  efilerdj 
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alt  derom  var  gaaen  skelig  ridne  efiter  bispens  befalliog  at  Hoos 
kircke  haflTde  ott  landet  baade  oflfaen  och  vden  at  den  fosz  fTre- 
thiae  aar  för  Btore  mandöden;  huorfor  Arne  haffde  ingen  lonlig 
tillkomst  tili  samme  fos  efiter  de  proff  som  da  er  hört;  deroSiier 
dömbt  samme  ferne  fos  tili  Hons  kircke  tili  fall  esse  och  eigendomb 
ganske  annge(r)l0eB  med  videre  och  vidlöfftige(re)  samme  brefiRs 
jndhold« 

(')  Formodenüig  Lssefeil  for  1378,  da  Biskop  Jon  af  Oslo  döde  1385. 


FastsiBtielBe  af  Qrendfleme  mellem  söndre  og  nordre  Rogne  samt  Volubu 
Hered  (Slidre  1  Valdres). 

Efter  Afekr.  i  en  Dom^  p.  Papir  af  1663  p.  Gaarden  Rogne  i  östre  Slidre. 
(Se  Brev  af  1419  nedenfor>    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII  No.  835). 

36.  JoDi  [1356—80].  [Valdres.] 

OUnm  manom  dem  som  detan  breff  siaa  eder  hara,  met 
gndt  och  sina  och  vor  berra  och  Norgis  konge  Hokonar,  met  detta 
vora  breff",  at  ieg  haffnj  yillom  loestera  tildom  Halsten  sara  Rogna, 
neste  effter  Boldsocha  dang^  och  giorde  landmellem,  mellnm  Hal- 
stenn  sandra  Rogna  och  Paalla  nardre  Rogna  och  mellnmb  Valboa 
herra  och  nara  Rogna  och  Haiboa  och  sara  Rogna,  och  sara  Rogna 
schalle  haflno  nor  i  b(e)chey  och  thombten  nora  bechen  och  nordt 
tili  Rade  och  op  j  Radt  schalle  lega  thry  steena  paa  en  stör,  och 
liga  op  paa  den  haya  bargyr  norden  Hanne  kne  och  liga  der  thry 
steena  paa  en  stör,  och  liga  i  dend  störe  honga  nora  0dagszst0lla 
try  steena  paa  en  stoer,  och  liga  saa  aya  och  i  0dang  och  liga  i 
Einszeraigh  och  j  lomfra  Maria  staell,  och  nora  Rogna  i  sybno- 
dam,  och  i  Blechar  berg,  och  nor  i  0dang8yig  och  bestem  kam- 
pen  och  i  Bamszesandt,  och  sara  Rogna  sar  tili  oszenn,  och  i 
Haata  mellinng  och  liga  i  et  vandt  Rabara,  och  gaff  Paalla  nara 
Rogna  frj  partenn  andam  sara  Rogna  for  driff  veig  op  i  bergo, 
och  tili  samyda  settj  mit  okor  henge  mit  segla  breff,  en  giort 
aara  a  dag  er  szom  forre  sigar.' 

O  Synes  den  indfört  efter  en  sammen  med  Orig.  fremlagt  Eopi,  der  „for  en 
lidlang"  var  taget  «af  en  trovsrdig  Dannemand  navnlig  Elluf  Lochen  af  Lands 
ProBtegjeld.*  0?er88etteren  synes  at  have  adeladt,  hyad  han  ikke  har  forstaaet 
eller  ment  at  forstaa.  —  C)  Brevets  Jndhold  gjengives  i  Dommen  saaledes  : 
Koning  Haagen  schall  paa  de  tider  haffae  laasszerit  thill  Halsteen  sendre  Rogne, 
nesteffter  Bal^acho  dang,  och  giorde  lande  mella,  imeUum  Halsteen  sandre  Rogne, 
och  Paalla  nardre  Rogne,  at  bemte  sandre  Rogne  schalle  haflfae  nordt  i  beohenn, 
och  thomtta  nora  bechen,  och  nordt  tili  Raadt,  op  i  Raadt  schalle  lige  3  steene 
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puL  en  fltoer,  lige  op  offuer  det  Btorre  berigh,  nordenn  Hanne  knee,  och  schall 
lige  3  «Ceeae  paa  en  stoer,  och  lige  i  dend  Btorre  houffuen  norda  0dangs  stallen 
^efir  SJsteeneipaa  en  stoer,  och  lige  adt  sua  07a  med  vittlefiUgere  szamme  gamUe 
hrelb  jndholdt 


KoDg  Olaf  BtadÜBBster  en  Dom  af  Biskop  Jon  af  Oslo  angaaende  Haugs  Kit' 
hei  EiendcmiBret  til  Landet  o?en-  og  ndenfor  M9ndal$fo$$tn  (paa  Eker). 

Indtaget  i  Dom  p.  Perg.  af  19  Septbr.  1631  fra  Eker.    Af  13  Segl  mangler  Na  9. 

(8e  OYenfor  No.  35  og.Brey  nedenfor  af  1386-87). 

37.  Juli  1383— Juli  1384.  Uden  Sted. 

nlock  jndlagde  her  Lauris  Jörgenszen  et  stadfestelsze  breff 
äff  aalig  höylofflig  kong  Ollaff  vdi  hans  naadis  tredie  regierings 
aar  ydgiffiiet,  hnomdinden  forne  bisp  Jonas  domb  eractis  e£fter  sit 
jndhold  lofflig  och  skyndszom,  och  derfor  1  allemaader  confirmeret 
och  stadfest«  efiter  som  dis  leiglighed  vidlöfftigen  der  äff  forfaris 
kand. 

Herforaden  jndlagde  fome  her  Lauris  Jörgenszen  andre  flere 
breffae  som  disze  forne  thuende  brefiFae  var  vedfest  och  er  i  lige 
maade  lydende  om  forne  Möndals  fos  OflVe,  at  kircken  dtte  landet 
ofiiier  och  vden  samme  fos  effter  som  den  leiglighed  videre  äff 
samme  breff  er  at  forfare  och  derfor  vfornöden  dennom  vidlöfftigen 
her  at  jndföre. 


Hahard  TkoretiSn,  PrestpaaThrykstad,  kondgjör,  at  hau  paa  Prestegaarden 
efterPaateg  af.Provsten  (i  Eidsbergs Provsti)  Sira  Hahard  (Ovdleifisök) 
lod  tage  en  Del  Vidnesbyrd,  om  hvad  der  var  passeret  paa  Thorpe  for 
mere  end  16  Aar  siden. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  (nn  ndgjörende  4  Sedremme  nnder  Brev  No.  562  i  Dipl. 
Nor?.  IV).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  IV  No.  578  og  589). 

38.  9  Janaar  1385.  Sjalfvirke. 

[cijk  Hallaarder  f'oresson  prester  a  f^ykstadnm.  gerir  {)et 
allom  monnom  knnnikt  at  ek  var  a  Sialfairki :  j  minom  garde.  a 
manedagen  [nest  firje  Brettine  messo  anno  domini  m.^  ccc.  Ixxx  qninto 
^efter^  ok  tok  ek  tnieggia  manna  vithni.  efter  bode  sira  Halnardz 
profa8[t8j  .  .  .  Sighurder,  ok  f^rifiiin(?)  er  swa  snoro  a  bok,  at  I^ron- 

der  a  f'orpom  var  stsemfnder  l^seghar nest  Iseiddi 

Endrider  Eampason  .ij.  manna  vithni  er  sua  [hseita]  ...   ter  ok 
er  aaa  suoro  a  .  .  .  fuUa at  (»eir  varo  aa  l'or- 
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pom  haeima  hia  f'ronde.   vsbII  fire  Beztan  aarom.  ok  sagho  vp[pa 

at] IfnarBSon  l»ddi  hmm  til  l'rondz  leina  ku  ok  .  .  . 

(})  Fra  [  igen  udslettet. 


To  Meend  kondgjöre,  at  Ogmund  Erihssön  mageskiftede,  hyad  han  eiede  i 
Bjemerud  i  Hoft  Sogn  i  Land  til  Anund  Gudmunduön  og  hans  Hostru 
Ingeborg  mod  20  Hefsseldebol  i  Medalheim  aammesteds. 

Indtaget  i  en  defekt  Lagthingsakt  af  1657  eller  58  p.  Papir,  tilhörende  6.  £. 
Tanberg  p.  Septnn  i  Land.    (Se  nedenfor  No.  42  og  Brev  af  1  Febr.  1480 

samt  Dipl.  Norv.  VIII  No.  493). 

39.  25  April  1386.  Medalheim. 

Ihet  B8B  allum  manum  kunnigt,  at  mier  Gndmunder  Laf- 
franBzen  och  Onden  MallichszeDi  warum  a  i  Medalnm  i  Hofiis  soeben 
i  Lande  a  fiorde  dag  paasche  a  femte  aare  riebers  oehers  wnr- 
liebs  berre  Olaff  med  guds  naade,  Noricbs,  Dana  oeh  Gotta  konings, 
saagam  oeb  bördnm  a:  at  tbsejr  giordo  jordersebiffte  sin  jmellum 
äff  enum  balffnm,  Oebmnnder  Eriebszen  oeb  äff  andere  balffnm 
Anunder  Gndmnndszen  oeb  Jngeborig  egen  kono  bansz,  Ficb  Oeb- 
mnnder Amnndszen  (o:  Annndj),  saa  meget  som  band  aate  i  Bier- 
nerrudj,  som  ligger  i  samre  soeben,  freist  oeb  biemmelt«  med 
allnm  laugdingdom,  oeb  med  samme  betta,  fieb  Amnnder  Oeb- 
mnndszen  (o:  Ogmnndj)  tiuge  beffsalboel  i  Medalemj  ebr  lieber  j 
ofitenembde  Hofis  soeben,  seball  bner  jorder  borge  andra  tili  fral- 
saSy  Waar  det  jordesebifite  giort  med  jae  oeb  baanderbaand,  oeh 
tili  sandinge  setnm  mier  aeber  jndsegelle  for  thette  breff,  ehr 
giort  var  a.  samme  aare,  som  foresiger, 


Tharkel  Gumutrssön^  Prest  i  Gausdal,  og  to  andre  Maand  kundgjöre,  at  Alf 
Gudhrand$8Sn  Qg  Board  Eilifisün  samt  deres  Hustmer  Jardlhrud  Auduns- 
daiter  og  Ingerid  Sigurdsdaiier  samtykkede  i  den  Gare,  som  Ragnhild 
Kolbeinsdaiier  havde  givet  Sirä  Gunnar  Brynjulfssön,  Ghorsbroder  i  Ham- 
mer, om  han  overlevede  hende^  nemlig  Betalingen  (10  Eyrlag)  for  hendes 
Andel  i  Sl^eldlwal  paa  Lom,  som  Sira  Gunnar  bayde  solgt  for  hende, 
mod  at  han  holdt  hendes  Gravöl,  hvilket  han  ogsaa  havde  gjort. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Skjeldhyal  i  Lom  1885.) 
Alle  3  ^1  mangle.    (Se  Brev  No.  62  nedenfor). 

40.  26  Febraar  1387«     Gaasdals  Prgrd. 

OUom  monnom  ^mm  som  {)etta  bref  sea  eder  boeyrsB  send» 
i^orkiffill   Gnnnersson   prester  j   Ganstdale   Baarder  Ogmundseson 


Ytgmif  Omoodzson  q.  g,  oc  sin»  [let  se  yder  kannigt  at  mer  yarom 
j  prestgardenam  j  Ganst  dale  tysdaghen  nest  efter  Mathios  modsso 
a  ?j  are  rikis  vaars  yirdaleghs  herra  herra  Olafs  med  gadz  naadh 
Noreghs  Dan»  oc  Oota  konongs.  Saom  oo  hoeyrdom  a.  at  ti»ir 
hddo  hondom  saman  sira  Gannier  Bryniulfsson  korsbroder  j  Hamre 
af  »inne  halfnn  En  af  ann»re  Alfaer  Ondbrandzson  oc  Baarder 
£iIife8on  vnder  pmm  skylmal»  at  ^mr  samthycto  giof  {»a.  8»m 
Bagnild»  Kolb»ins  dottor  bafde  gefiiet  fyrniemdom  sira  Oanniere 
en  han  lifde  bona  lenger  balft  jsBrdar  yterdet  x.  kyrlogh  fire  Ski»I- 
dsrhnaall.  er  ligger  a  Loom  sna  mykit  Sffim  Ragnild»  adernfemfndh 
atte  j  ok  sira  6nnn»r  bafde  s»It  a  bennsBr  yegbnsn.  skall  tiitsagder 
8ira6ann»r  ypbera  aderniBrnd»  all»  y»rdaar»  firir  (»a  sama  jordb 
oc  (Meim  andnard»  annnr  x  kyrlogb  f>egbar  ban  befaer  (»a  sama 
peoing»  ypboret  oc  füll»  makt  oc  yaldb  at  bafaa  gefna  {)an  kuit- 
tan  B»m  koept  befoer  f)a  jordb  fiegbar  ban  befaer  loket  sira  Gnn- 
iisreall»j»rdary»rdaar»  fire  fyrn»md»  jordb  Ski»ld»rbaaall.  aat 
jsmfnfalla  8»m  {i»ir  si»Ifaer  a  t>an  mat»  at  sira  Gann»r  skalde 
gera  hennar  »rfais  gi»rdh  s»m  mer  yitam  oc  at  ban  gerde,  Jtem 
saoffl  mer  oc  boeyrdom  a  ann»n  tysdagben  |>ar  nest  eftir  a  Bcdk- 
knsBime  j  »rfaino  eftir  Ragnildo  Eolb»ins  dottor  at  J»rdtbrwdb 
Andan»  dotter  »igbinkona  Alfs  fyrn»mdz  oc  Jngiriidb  Sigard» 
dotier  »igbinkona  adern»mdz  Baardz  samtbycto  med  bandar- 
bande  yider  sira  Gnnn»r  |>raat8agdan.  all»  f)a  gi»rdb  s»m  [)»ir» 
bosbcender  bafdo  giort  yider  ban  eftir  f)ai  8»m  b»r  lad»r  j  bref- 
neBo,  Ok  tili  sannynde  b»r  ym  settom  mer  yoor  jnzsigli  fire  {>etta 
bref  er  gort  yar  s»m  fyrsegbir. 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhandrede:  Bref  omx  kierleigo  jord  !  Skieid- 
Inalea  Lom 


Tkorslm  Ntkolassün  og  NUtola»  Erikstin  bevidne,  at  sUndre  og  Hordr$  Htm§ 
Msod  40  Aar  för  den  siore  Mandeddd  upaatalt  dreve  Fiske  i  HtU^oatn 
og  BtigneftarpH, 

Indtaget  i  Dom  jp.  Perg.  af  19  Septbr.  1631  fra  Eker.    Af  de  13  Segl  mangler 
No.  9.    (de  orenfor  No.  35  og  37  samt  Brey  No.  53  nedenforj. 

41.  Joli  1386— Jali  1387.  Eker. 

End  berforaden  jndlagde  ferne  TbolleffRolfisennHoen  en 

foraeiglede  eopia   som  bans  fader  Rolff  Solls  äff  nordre  Hoens 

breffae  er  giflnen  oeb  meddelt,  oeb  saayid  som  Tbolleff  Hoen  det 

nv  kand  behOffne  tili  sit  faaretagende  om  det  felis  fiskennde  med 
HOL  8 
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prestebolen  nedenfor  Helgehus  eiger.  Da  ebland  andre  brefftie  et 
ynder  dato  kong  Ollnffs  rigis  sette  aar,  som  medförer  ebland  andet 
att  ThoBten  Nicklnszen  och  Nicolas  ErickBzenn  proffnede  at  Heine 
yerpet  ligger  tili  söndre  Hoen.  Jtem  haffde  och  Nicolaus  i  eidene 
sinnm,  och  fader  bans  sagde  hannom  att  sondre  Hoens  mend  och 
nördre,  fore  fiskene  akierlöes  hornm  odmm  xl  yatmm  fyer  störe 
mandoten  ofifner  Hellefoszen  vten  teigne  baadet,  och  Heigne  yerpet 
som  er  skifft  tili  huer  gaards  greide,  med  yidere  samme  breffs 
jndhold. 


Fümboge  Thoretsön,  Lagmand  paa  Oplandene,  knndgjör,  [at  han  dornte  det 
Mageddfte  gyldigt,  der  var  indgaaet  mellem  Ogmwtd  (AmMnd)  BtikMg&m 
paa  den  ene  Side  og  Ammd  6udmtmd$s9n  og  bans  Hnstru  Ingehorg  paa 
den  anden,  men  som  Anand  ikke  vilde  holde. 

Indtaget  i  defekt  Lagthingsakt  af  1657  eU.  58  p.  Pwir,  tUhörende  G.£.  Tandberg 

p.  Septun  i  Land.    (Se  oyenfor  sio.  39). 

42.  13—14  Narts  1388.  Hammer. 

Ollnm  mannm  them  som  thette  breff  sia  aider  hejre  Bender 
Findboge  Thoreszen  langmand  a  Wplandnm  qnida  gud  och  sine 
knnigt  giörende  at  a.  fredagen  och  loffnerdagen  nest  for  Eierslo 
sonndag,  at  ich  aare  min  wnrdelix  frna  Hargrette  med  gnds  naade 
Norichs  och  Suea  drotning,  teche  waar  tili  Norrichs  richis  styrnar, 
kom  äff  steffnnm  for  mig  i  Hammar  äff  egna  halffom  Amnnder 
Erichszen,  en  äff  andre  halffom  Anund  Gudmnndszen,  och  kiendis 
thffir  da  baedr  ate  war  thsBr  rette  steffno  dachar  berda  tha  Och- 
mnnder  tili  Annnder,  at  band  yilde  eige  halfine  jordeschifftCi  thet 
som  dj  haffde  giort  sin  jmellnm  med  samt  Jngeborgen  egen  kona 
AnnndSy  effterdj  som  watter  i  thet  breff,  som  Ochmnnder  theede 
mig  theer,  tha  och  dette  mit  breff  ehr  wider  fest  och  fyr  dj  at 
Annnder  haffde  th»r  eignichen  longlig  mota  käst  for  aedemembdo 
jorderschiffte  w-paateeligen  tilkraffde  äff  Ochmnnder  da  dömbte  ich 
med  minm  fnllnm  laaga  ordschnrda  at  thera  ader  sagt  jerderschifile, 
schall  laliche  holdes  noga,  tili  detz  ehr  annat  sanra  findis«  om  och 
techtomaall,  och  tili  andre  sandmm  ssBt»  ich  min  jndseglj  fyr 
thette  breff  ehr  giort  wahr  a:  dagj  och  aare,  som  fyr  seiger 


1889.  ^ 

lö  Itend  kimdgjQre^  at  HbIs*  Fmhüc/m^  og  hana  Hostra  Sigrid  Bjatnei- 
datier  solgte  til  Reiäar  Grimssön  den  halve  Fo8^  som  ligger  til  vestre 
Thiidijimg  i  Lüffken  IBertdsloren  med  Fossen  i  Hemnes  Sogn,  Höland), 
nemlig  saa  meget,  som  Sigrid  eiede  deri  over  9  Oresbol,  tilligemed  det 
nödYendige  Tömmer  og  Brsendsel  til  MöUen  samt  Vei  til  og  fra  og  en 
fixB  Alen  dyb  Dnmning. 

Euer  Qrig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Bergeu'ö  i  Höland.    Begge  Segl  mangle. 

43.  4  April  1380.  Lille  Löken. 

UUom  monnom  ^»im  ssBin  {»sette  bref  sea  sadsdr  hoejrse 
sendir  Halfhardsr  Mathioss»  .f.  ißinsBr  Hakan»  .|.  q.  g.  ok.  sin» 
mit  villiam  ydsr  kannight  gera  at  mit  warom  a.  lilhl»  LcBykyn» 
sr.  lighnr  J.  SpiottflBbsergbssokn  .a.  Wimam  .a,  8aniiied»gh»n 
nest  firir  palm  sannudagh  .a.  odrn.  are  rikis  fra  Margharete  .med. 
gndss  nad  Noreghs  Sai»  ok  Danmarksa  drotnengh  som  .a.  han- 
dsrhao  ^seira)  Hffilgh»  Finkisdlsl  ok  Sighrid  Bi»rn8Bdotter  kona 
hans  .af.  »inni  halfa  .»n.  af.  anniBre  Rseidfor  Orim.  |.  med.  ^i.  skil 
orde.  at  fjr  nsBAid  Hielghi  snidi  adsar  nsemdom  RsBidsare.  halfasBn 
foMsn  B»m  lighser  til  WASstrro  t^ridianghssens  J.  Loeykyni.  med 
soa  mykyt  siem  Sighrid  kona  hans  atte  J.  »ftir  .ni.  aarsbole.  med. 
timbarhog  .ok.  eldebrand»  ssem  han  (»oorf  tili  minlna  stoadcBS  ok 
frialsan  far  w»gh  tili  ok  fra  ok  fiaar  alnn»  diapse  dsemmingsense 
frialse  .ok.  haeimoU»  .firir.  haariam  manne  kisendiz  ok.  fyr.  nsBmd 
hion.  at.  ^aa  hafa  wp  boret  af  adier  nsefndom  lUeid^re  fyrsta 
pening  ok  oefetse  .firir.  nsBfdsBnfoss  tili  sannyndse  ssetti  mit  okkor 
indgUi  .firir.  (settiB  bref  »r  gort  war  dseghi.  ok  are  8»m  fyr 
seghir. 

Btogpaa:  Om  BersziO  Sloren  och  Faaszen  j  Holland. 


BölDop  Claf  af  StaTanger  Btad£«rter  et  af  Abbed  AtM  af  ütneim  og  hani 
KoüTeat  odstedt  Brer. 

£ftcr  Orig.  p.  Perg.  i  danake  Geheimearkiv  (R.NyempB8aml.).  Seglet  Tedhffinger| 

44.  7  Decbr.  1389.  StavaDger. 

Nos  Olaaos  dei  et  apostolice  sedis  graoia  Episcopas  Sta- 
waogrensis,  constare  volamas  yniaersis  qaod  nos  litteram  fratris 
Anieri  abbatis  monasterij  Wtstein  [sab^  sao  sigillo  ac  conaentas 
niy  haic  noatre  littere  affixam'  in  omnibas  ipsias  littere  verbis  et 
articolis  eonfirmamog  et  ratificamos  pablice  per  presentes  Jn  caias 

eaidenciam  firmiorem   secretam   nostram  sigillam 
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presentibns  doximus  apponendnm     Datam  Stawangrie  Anno  do- 

mini  m^ccc^Ixxznono  jn  profesto  concepcionis  beate  Marie  virginis 

Paa  Seglremmen  Iffises  Ordet*.  Rogamns 

(*)   Fra  [  tilskrevet  over  Linien.    —    (*)  Mangler  na,  men  er  fonnodentlig 
Brevet  No.  537  i  Dipl.  Norv.  IV. 


Provsten  (i  Sarpsborgs  Provsti),  Kanniken  Narve  Maühiassan,  tOskriYer  Are- 
marks  Bönder  et  Foimaningsbrev  i  Anledning  af  en  Del  der  begaaede 
Misligheder. 
£fter  5  Segbremme  under  Brevet  No.  563  i  Dipl  Norv.  IV. 

45.  [c,  1380—891]  [Oslolj 

Erleghom  monnoin  ollom  bondom  j  Aramark  kirkin  sokn 
sendir  Narfae  Matthiosson  [korsbroder]  j  Oslo  ok  profaster  her  med 
yder  q.  g.  ok  sina,  mer  er  tili  oeyrna  komit  at  imisir  menn  [hafna] 
tekit  ser  ofmykla  ofdirfd  til   handa  a  mot  gndi  bans  hffiUghom 

m[onnom] in  j  heilagham 

kirkium firir  einfalld 

heilaghrar  kirkin  jfuirdoeme  ok  fiet 

{)ailik»r  ogerningiBr  sem sna  sem  dirfsz  at 

[ijarda gada  heilaghrar  kirkin  ok  allra  heilaghra 

manna  oeyfter  gndz  ok  heilagh  ....  Tttan firir  fleire  hsd 


To  Lagrettemsend  i  Stnfnedalen  beridne,  at  Steuer  üthyrrnaSn  solgte  hele 
Bakke  sammesteds  til  Sigurd  Stenerssdn  og  oppebar  Betalingen. 

Efter  ubekrnftet  Afekr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhundr.  i  norske  Rigsarki?. 

Uden  Segl. 

46.  Sept.  1391-  Sept.  1392.  Nos. 

Alle  Hennd  dem  szomm  dette  breff  se  eller  bare,  kiender 
Ollaffner,  Gattorm820nD,  Lanritz  Erickgeeniii  gnorne  laogrettigmend 
i  Stnffne  dallenn,  att  mitt  var  a  Nos«  j  ferne  Stnffnedalenn,  a  ig 
«are  riges  oekorstt  verdeligs  herre,  Erieks  mett  gada  naade,  Nor- 
gis  konningy  Saage  mit  och  harde,  paa  att,  Stener  Vthormszenn, 
selde  Sinrd  Stynarszenn,  altt  Backe  er  ligger  j  ferne  StuffnedalenD, 
freist  och  hemmeltt,  for  hnerie  mande  ydenn  gaards  och  jndeno, 
och  faare  thagett,  falle  pendinge  och  alle,  som  i  kiab  deris  kom, 
thill  sanning  her  om,  henger  mitt  ocker  jnszegle  fore  dette  breff  er 
giortt  var,  a  ferne  Nos  anno  dommini  md(l) 

Bagpaa:  Choppie  breff  om  Backe  j  Snertingsdallenn  —  2 
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To  Meud  kundgjdre,  at  Gtmnar  AHireuön  og  hans  HoBtru  Thorny  Bj9rgm 
ulfsdatitr  erigendte  at  have  sdgt  3  öresbol  Jord  i  nordre  RaganeM  (Raf* 
lies)  i  Skeids  Sogn  i  Bamle  til  Ogmund  (Amund)  Hahardssön  og  athare 
oppebaaret  Betaliogen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiy  (R.  Nyerups  Saml.)    2det  Segl 

vedhoDger  (BomiBrke). 

47.  12  April  1394.  Offis  (Aafos). 

Ollom  monnom  f)eim  ssem  f)ettsB  bref  sea  sedser  hayrsB  send» 
Halnard  Jonsson  ok  Nionlos  Eir(i)kxsoii  gades  q.  ok  bIdsb  yder 
gerom  mit  knnikt  at  a  Palmsünnodagb  a  fimt»  are  rikis  okkars 
Tirdoleglis  herra  herra  Eirikx  med  gndes  nadz  Norex  konoDgr  ok 
Saiarikis  retsßr  erfvinge  varom  meer  a  Oflis  j  Soleimse  sokn  saghom 
ok  hsfjrdom  a  »r  {lan  heldo  bondom  saman  (af)  eini  balfuo  Ganser 
Ändresson  ok  l^on»  Biorgbnlfs  dotter  en  af  annare  Ogmundaar 
Halnara  son  med  {>i  skilorde  at  fjrnemd  hion  6ann»r  ok  i^onfo 
yider  gengo  f>8er  firir  okkor  ok  fleirom  androm  godom  monnom 
[»et  {»au  hafdo  seit  Amunde  [)rigisB  anrsB  boll  jerdier  j  nardne  gar- 
deoom  j  Sagbanesse  j  SkeidsBS  sokn  j  Babblnm  frais  ok  beimbolt 
firir  hiorio  manne  Yttan  gars  ok  innsen  med  ollom  |ieim  Intom  ok 
lüDsndom  anm  tilliggi»  ok  legbet  befnir  fra  fomno  ok  njgio  ok 
yp  boret  fyrsta  peining  ok  0f(8)tiB  ok  allse  ^»r  j  melliom  eftir  {li 
smm  j  kanp  tieir»  kom  til  sanyndo  setti  mit  okkor  jnsigli  firir 
^tt»  bref  »r  giort  var  a  deigbi  ok  are  sem  fyrsegir 


BmrmU  KoUi9nus9n,  Lagmand  i  Quo,  ^nmdgjör,  at  han  dornte  Hahard 
Hahmrds$äm  til  at  tillMgebetale  HaakoH  Armdf$96n  Landskylden  af  Vt 
Markebol  i  Geithiim  (i  Hasleims  Sogn  i  Bergheim),  som  han  hayde  op- 
pebaaret öden  Adkomst,  medens  Haakon  havde  Jons  Fuldmagt  dertlL 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearki?  (R.  Nyerups  Saml.).    Seglet 
▼edtonger.    SigUlat  forbondet  med  folgende  Bre?. 

48.  13  Oktbr.  1394.  [Oslo]. 

uDom  monnom  ^seim  sem  ^tta  bref  sea  »der  bceyre 
Bender  Haralder  Kolbiornason  lagman  j  Oslo  q.  g.  ok  staa  ■  ek 
gerer  yder  kannigt  at  a  tysdagben  nest  firir  y»tter  neter  a  yi 
are  rikis  mins  yyrdnlix  berra  ^irikzs  med  gadz  nad  Noregbs 
konoDgs  komo  a  stemnna  firir  (mik)  j  Oslo  af  »fnni  balfw  Hakon 
Amnlfsson  en  annare  b.  [Haluarder^  Halaarzs  son  ok  {>&  ▼^r  f>»ira 
reter  stemnadager  k«rde  {»a  Hakon  til  Halaars  vm  lanzskyld  |>a 
sem  ban  tok  af  b.^  markar  boUe  )  Qmitaimi  Sßm  Hakon  bafde 
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vmbod  af  lonne  vp  at  bera:  na  sakar  ^lars  at  Halnarder  hafde 
»iDgsBn  lagligh  mote  käst  {la  dcBmde  ek  med  lagarorsknrd  [)a  land- 
skyld  Halnarde  after  at  Iseigia  med  »idi  sinnm  fyrnemdnm  Hakone 
til  »ign  ok  vi  manna  dom  fyrir  ^et  at  han  tok  hana  ruangliga 
til  sanynda  sethi  ek  mit  jnsigli  firir  ^etta  bref  er  gort  var  a  dsigi 
ok  are  sem  fyr  seigir 

(0  BVa  [  tiUkrevet  oTer  Linien. 


To  Msnd  bevjdnej  at  Hahard  Haloard$i9n  QghansHastm  AtU^&rg  Ämwtdi 
d4ai€r  i  HenhoM  til  den  Tedtetede  Lagmandsdom  overdrog  HaakpH  An- 
nulfisim  Va  MarkebolJord  i  nordre  GeUkeim  i  Hadeimfl  üoffi  i  Bergheim. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Oeheimearkiy  (B.  Nyerups  Saml.).     Af  8  Segl  ved- 
hsBuger  Leyning  af  Iste.    Sigülat  forbondet  med  foregaaende  Brev. 

(Se  Dipl  Norr.  IV  No.  753  og  7G0). 

49.  28  Oktbr.  1394.  Geitheim. 

Onom  monnom  ^»im  8»m  ^etta  bref  eea  eder  hayra 
s»ndba  Bolfaer  0yar88on  Aelaker  Arnaldzson  ok  Alfner  l^orbiorns- 
80Q  q.  gndee  ok  sina  kunniktgerande  at  meer  yarom  a  Qetieimi 
er  ligger  j  HaeliBim  sokn  j  Bergbieimee  beradhe  midaika  daghen 
nest  fire  Helgonameeeo  aa  estto  aare  rikie  myns  virdalige  herra 
Erike  mieder  gndznaad  Norege  konong8|  eaom  ok  h0yrdom  aa  er 
Halnarder  Halnardzson  ok  Anbiorgh  Amnndzdotter  eighin  kona 
hana  Inka  ok  afhendo  Hakone  Arnvlfsyni  m»der  ja  ok  haadar* 
bände  half  marka  bool  jardar  j  nordra  gardenom  j  fyrnefndom 
Getsaimj  frielat  hemolt  ok  aksorolanat  fire  hnarinm  manne  msBder 
allem  ^mm  Intnm  ok  Innindhnm  siem  til  liggia  eder  lighat  hafiia 
fra  fomo  ok  nyio  vttan  gardz  ok  innan  tili  lefanrdelighe  soghu 
mseder  j^seim  bsBtte  at  fyrnefnd  hion  sknln  vara  knit  ok  allunghis 
lidngh  fire  f)a  tiltaln  asBm  adernefnder  Hakon  hafde  tili  j^nira 
efter  {»ni  siem  {>etta  bref  vattar  wm  eik  aem  her  ser  vider  fest 
En  hnar  aiem  ^etta  saatmala  riofner  sBder  riofamen  tili  fsar  hafae 
rofnet  tm  {irygder  tolf  manna  doom  ok  leite  aanner  gridnidinger 
Till  sanindh  her  wm  esattom  meer  yar  insigli  fire  t^etta.  bref  er 
gort  yar  d»ghi  ok  aare  aem  fynmghir 


Sex  Lagrettemend  kimdgjöre,  at  de  vare  tilstede,  da  Amumd  Asttruön  lod 

holde  Delesgang  mellem  Rodmei  samt  vestre  og  öatre  Rodergaardene 

0  Rygge). 

Indtaget  i  Vidisse  af  21  Decbr.  1518  (86  nedenfor)  i  norske  RigsarkiT. 
(Jfir.  Dipl.  Nor?.  I  No.  524»  U  Na  888  og  V  No.  809). 
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50.  Sept.  1395— Sept.  1396.       [Rodsnes.] 

OUom  monnom  theim  8om  thetta  breff  see  eller  hare 
Sender  Arne  Narffwesson  Tolleif  Toffwesson  Berdor  Wlsson  Nielss 
Nietoon  Stillogh  Joneson  Arne  Olafson  sworne  lagrettes  men  Q.  gadz 
oe  eine  kwnnoeth  gerende  ath  aa  yii  are  rikess  okkarss  verdwgesth 
berre  herre  Enges  med  gndz  naad  sagbom  och  hardom  aa  ath 
Amwnd  Aasersson  leeth  gonge  delessgonge  millom  Roossnees  ooh 
Testre  Bodeas  garde  och  08tre.  och  wij  der  hooss  wäre  och  flere 
dandemend  med  ooss  wäre  tha  lagligh  tiil  kraffde  Stillogh  som 
tatthe  Boder  och  Arne  j  narsthe  gardenom  aa  Bodree.  gynge  wii 
tha  granligh  och  wenligh  deylesBgang»  saa  ath  synsthe  Bosneess 
eygher  Aarbaga  myren  eynegh»  som  ligger  nordan  fore  wtthen- 
ghen  weathan  vth  äff  aane  som  laper  millom  affr»  Kwre  och  Bos* 
oess  och  awster  i  bekken  i  thet  Tegbadbroth  som  er  gange  stigen 
äff  Bosnesa  och  vpp  tiil  kirken.  sidan  samegbaB  Rosness  gardenne 
alle  enegb»  millom  Boeder  bade  astre  och  vestre  Boder  offwer 
hellene  som  ligger  pa  astre  Booderss  weghen.  fraa  hellene  och  i 
brynnen  som  kalless  Holker.  och  sidan  swdowsth  ath  strande- 
Teghen  som  laper  millom  Molwik  och  Boosness.  sidan  swdher  i 
Soekkebergh.  och  sidan  sameghner  owsth  paa  störe  beden  fraa 
▼aren  och  in  tiil  hawsten  saa  lenge  vthegongher  ser  med  nawtom 
och  eykiom  Och  ey  skwlle  Boder  bendher  beithe  eller  baffwie  bogh 
eller  hamffn  ofiwer  delidh  som  foruet  staar.  Saa  framth ,  dey  ey 
Tille  göre  och  sware  ther  fore  saa  mykyth  som  Norges  laghbok 
ther  om  watther  etc. 

Bagpaa:  Weret  a4)  Rette  paa  Aastedet  Aabachen  ved  bechen  imellem  Roer 
of  Bornes  d:  20  Sept:  og  5  Oct:  ^anno  1688  T:  H.  Thaolow.  -  Wered  u^j 
BatteÜDr  laogmanden  og  tUstodewerende  laagrsett,  paa  bet«  aasted  Aabachen  kaldet 
den  U  Mag  Anno  1689.    Test    Hans  Jörgenssen. 


d  BgilstöH  erigender,  at  Ounkild  Alfidatier  paa  Heleim  i  Hiterdal 
aflagde  £d  paa»  at  bnii  hYerken  ved  Raad  eller  Daad  var  Bkyld  i  VaU 
tkjof  Tkor^jönuiöH»  Död,  samt  at  li  Evinder  med  £d  bevidnede^  at  de 
txuede,  hon  sagde  Sandhed;  Benegtelsräeden  var  ikke  modtagen,  för  den 
dedes  Arvinger  bayde  givet  sit  Samtykke  dertiL 

Efier  Orig.  p.  F^.,'tilbOrehde  L«ige  Fr.Tbaulow  p.  Modnm.  HoUer  efter  5  Segl. 
(Breitts  miTsrencte  nusUenkeUfle  Udseende  synes  loranlediget  ved  Forsög  paa  at 

op&iske  Bkxiften  med  mörkere  Bliek). 
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51.  6  April  1397.  Heleim. 

OUnm  monntim  fieim  sem  {»etta  bref  sea  edar  heyra  Bender 
Sigmnndnr  EgilUon  :q:  g:  ok  sine  kennyms  ek  f)at  at  ek  tok  dal 
Onnnilldo  Alfs  dotter  a  Heleimmom  [sem  liggar  j  Heitra  dale  j 
fallo  gata  ambodhe  ok  lokleko^  j  synata  gardenom  fredagben  nest 
epter  midfosto  sanno  dagen  j  langha  fosto  a  attanda  are  rikis  vars 
virdolegfl  herra  Eirix  medar  gads  nad  Norex  konoDgs  saor  f>a  fyr 
nefnd  Oannildar  firre  mer  ok  odrom  godom  monDom  hiaverrande 
med  fallam  bockar  eid  at  bon  [var^  bafde  baarke  rad  edar  dad 
ym  Val^iiofs  l^orbiornssonar  deyda  baarke  radande  edar  valdande. 
jtem  gengbo  {la  fram  f^eBsar  godar  kainnor  er  Bno  eita  I'ora  Olafs 
dotter  Gro  OnnarB  dotter  SnoliifWa  Eetils  dotter  f'onin  Steinwlfs 
dotter  Sigrid  I'orda  dotter  Helga  Biama  dotter  Helgba  Eyeteins 
dotter  Lif  Amanda  dotter  Ragnilldar  ABolfB  dotter  Bagna  Gannars 
dotter  Bannogb  f^ioBtolfB  dotter  Bannodo  {»OBsar  [godar'  fyr  nefh'dar 
kainnor  med  fallom  bokar  eid  at  {»an  eid  er  opt  nefiid  Gnnnilld 
Alfs  dotter  Baor  ^er  yiBto  ekke  annat  sannarre  fyrre  gade  at  han 
▼ar  bene  Bannar  ok  Baer  yillde  ek  ei  [fyr'  takka  dal  fyrr  opt 
nefndo  Gannilldo  fyr  en  (»esBer  tanir  men  Baoro  a  bok  er  Baa  eita 
Halaardar  JonBBon  ok  Halaardar  HallaardzBon  at  Leidalfar  j  Kille- 
nom  ok  broder  bans  ok  *ok  Olafar  Saartzson  arfWingia  binB  deyda 
Bogdo  sao  at  opt  nefnd  Gnnnilldar  skallde  ganga  sin  dall  baart 
|)eir  vare  belldar  ner  edar  iSar  ok  til  sannenda  ber  vm  setta  [ek 
min  jnsigle'  {lesser  goder  men  sin  jnsigle  lAed  mino  jnsigle  er  aao 
eita  l'ofar  Saeinkason  l'orleifar  Leidalfsson  Ogmnndar  I^orgrims- 
Bon  Eietil  Ko(l)benBSon  fyrre  f^etta  bref  er  giort  var  a  degbe  ok  are 
sem  fyr  seger. 

(0  Fra  [  tilskreyet  over  BreYet  med  HenTianing  hid,  de  ädste  6  Ord  med 
en  mindre  omhyggeligi  yngrt  Skrift.    —    (')  Fra  [  igjen  uddettet. 


Nik0la*  Sigurdsidn,  Prest  paa  STanretad,  og  ViglM  DyreMs&H  kundgjöre,  at 
Tkortiem  Helgeuin  gav  KaU  Gunneulin  og  hans  Uastru  Svalaug  KnU 
tering  for  sin  Hostni  MarUu  Uelgesdatiers  Arv  efter  hendes  Böakende- 
bam  Orm,  hvilken  Arv  KaU  havde  üddet  inde  med  og  nu  under  sin  Ed 
udbetalt  i  löst  og  fast  Grods  efter  en  6  Mands  Dom«  hvorefter  Thorstein 
Bolgte  til  Kau  saameget,  som  der  yar  tüüaldt  ham  i  Hvamtal  (i  Sands- 
hyery),  og  oppebar  Betalingen  derfor. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Hvamsal  i  Bandahvenr  (indlaant  ved  Professor  S.  £.  Bugge 
J886).    Begge  Segl  mangle.    (8e  Dipl.  Nonr.  n  No.  619,  V  No.  216  og  VII  No.  181). 
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S2.  16  Februar  1398.    Svarvstads  Kirke. 

Ullom  moDnom  {»»m  sem  {>etta  bref  sea  sBdar  hara  sender 
sire  NieoloB  Signrdason  prestar  a  Snamastadom  ok  Vigleikar  Dy- 
rasoD  q.  g.  ok  sina  mith  yilium  ydar  kunnith  gsera  at  mith  vorom 
j  Snaroastada  kirkiu  firir  bagaltareno  j  Lagardale  a  Vestfollenne 
a  lagnrdagen  nestom  firir  ygansstiDudagh  a.[xi  are^  ix  are  rikis 
okkars  yirdulez  herra  herra  Erikkis  med  gudbs  nad  Noreges  konon- 
gar  h0rdoin  a  at  t'ostein  Helgason  gaf  knittan  Kall  Gnnnason  ok 
Snalagu  egna  kono  bans  wm  arf  {^en  sem  baar  Marretto  Helga 
dottor  egin  köno  l^ossteins  ök  feil  eptir  Orm  bradrong  bennar  ok 
Kall  sath  j  en  f'osstein  fyrnemdar  S0ktbe  msedar  lagam  en  Kall 
fymemdar  lank  wth  eptir  sex  manna  dorne  bsede  ij  lansn  ok  ij 
fasta  ok  band  sidan  ofnan  a  eidb  sin  En  fia  gaf  f^ostein  optb 
oemdar  Kall  knittan  ök  allnnges  lidngan  ok  kono  bans  ok  {»eira 
emingia  vm  fyrnemdan  arf  bsBde  ij  lanso  ok  ij  fastu  En  eptir 
^Ua  pa  selde  f'osstein  optb  nemdar  Ealle  optb  nemdom  swa  my- 
keth  sem  ban  lantb  ij  fyr.  nemde  jordh  Hwamsale  msed  Intom  ok 
Innnendom  sem  til  liggia  edar  leget  bafua  fraa  forno  ok  nyw 
Yttan  gars  ok  innan  frials  ok  beimoltb  firir  bnariom  manne,  kendes 
ok  I'oastein  at  ban  bafde  ypboret  fysta  peningh  ok  0p8ta  ok  alla 
^  j  mellom  eptir  pi  sem  j  kanpb  {»eira  kom  firir  fy(r)nemda 
jordh  Oc  til  sannynda  ber  vm  settom  mitb  okor  jnsigli  firir  ^etta 
bref  er  giort  var  dege  ok  are  sem  fyr  segir. 

Bia  ftiBte  Sehern  keses  med  aamme  Haand  8om  i  HoTedbreyet : 

^■m  aem  |etto  liref ydar  kunnick  gera  at  mith  Torom 

j  Krwkimne  sem  lig[gar] 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet 


Aw&imd  UelgessBn  gav  til  evig  Amindelse  for  dg  til  Hr.  Hahord  Thordst9nf 
CSiarBfaroder  i  Oslo  og  Prest  paa  Haug  (Eker),  og  bans  Efterfölgere  en 
DuaMk  paa  det  nordre  Land  i  Höre  Mölmdalen  mider  Otre  MOlledals 
firo  i  HoDsehen,  hvilken  Bro  Hr.  Halyord  tilböd  for  ng  og  Efterfölgere 
at  Tille  holde  Ted  Magt 

ladtaget  i  Dom  jp.  Pei^.  af  19  Septbr.  1631  fra  Eker.    Af  13  Segl  maogier  No.  9. 
(Se  of  enlor  No.  f&,  37  og  41,  Bre?  nedenfor  af  4  Novbr.  1465  samt  Dilp.  Sonr.  VUI 

No.  301  og  513). 

53.  Uden  Dag  1390.  (Eker.) 

Er  da  mött  rdi  rette  forbemelte  ber   Laaris  JOrgenszen 
med  sampt  begge  kirekeuergerne  som  forskreflfaet  staar  ooh  försi 
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jndgafif  et  pergementis  breff  ynder  dato  1299^  dis  hofifaet  mening 

at  Amnnd  Helleszön  haffde  giffaet  och  end  da  gaff  tili  her  HalShor 

Torszen  kaarszbroder  i  Oszlo  som  da  aatte  Hous  kireke  damstock 

paa  det  nardre  land  i  offner  Mölendalen  voder  öffre  M^^UedalBz  bro 

i  Hoens  elfiuen  sig  tili  en  enig  amiDdelsze  saa  de  prsBster  som 

Hous  kireke  bliffner  eigendis  skall  f&lge  sainme  fos  haer  efiler 

anden.    Thillböd  och  her  Halffaor  for  sig  och  sine  effterkommere 

samme  bro  ved  mackt  at  holde  och  ny  opbygis  saa  oflte  behoff 

giöris  med  videre  i  samme  mening  forschreffne  breffs  jndhold. 
0)  Feilskrift  eller  FeUlsasning  for  1899. 


Ombudsnumden  Thruh  Bytindstün  kundgjdr,  at  Ailah  paaDalin  ligeoverfor 
Olaf  af  Hollin  paa  Olaf  Lodmssßns  Yegne  förte  to  Vidner  for,  at  Uerleif 
paa  Bersrud  eiede  7  Öresbol  Jord  i  Thorp  i  Haaböls  Sogn  i  Mossedal. 

£fter  Vidisse  p.  Papir  fra  Slutningen  af  16de  Aarhundrede  i  norske  Rigsarki?. 

2  paatrykte  SegL 

54.  3  Jali  1400.  Bjarvin. 

Thette  bekienndis  wii  effthern«  Elleff  Bierffuenn^  och  Bi0rnn  Thara]ld880nn 
mxne  laugrettis  mendtt  wdj  Mossedall,  att  wii  medtt  flere  dannemendtt  wore  paa 
Narre  bell  mannedaghenn  nest  epther  S.  Botollphi.  Tha  szaaghe  wii  och  herde 
ett  wbesiglitt  breff,  sEom  linder  wdj  alle  pnncther  ord  oc  artikle,  som  her  effth(er) 
follger. 

Ollnm  mandnm  them  som  thette  breff  sie  eller  barer  Sen- 
der Trnlls  EiaindtS80nn,  wmbndz  mandtt  Qaede  oc  gndz  och  sinke, 
knnnickt  giorindis,  att  ieg  war  y  Biaminn  y  Mossedall  a  leffiiir 
daghenn  for  tredie  aaker  (o :  vakw) :  a  xi  arg  rigis  worss  werdelix 
herre  Erich:  medtt  gndz  naade  Norgis  konnnng:  kom  ther  tba  j 
steffne,  äff  (ene)  f  Aslack  Delinj,  end  äff  andre  f  Olnff  affHollinj, 
y  fnlldne  ombnthCi  Olnff  Ladhenszons  szom  boer  wdj  forene  Hollin^ 
ligindis  y  fome  Mossedall«  kiendis  ther  tha  bade,  att  tha  war  there 
rette  stefifoe  dag,  Lode  tha  Aslacker  tho  manne  wittne,  er  saa 
hetther,  Halldnor  Wdensann  och  Tollnor  Harkalltsan  och  saa  snore 
aa  hoch,  att  ther  wisthe  att  Herlener  a  Berssmdj  aathe  vii  anre 
bell  jerder  y  Thorpe  som  ligger  y  Hossedall  y  Hobbell  szoghenn, 
och  haffde  the  thett  y  ordenn  (o:  ordnm)  synnom,  att  band  och 
aatthe  thett  y  ytterste  daghe  synne,  och  ingerstadtt  ther  wndhe : 
frellsth  och  a  kierelast  for  hnerie  manne,  inden  gars  oc  wthen 
Thii  beder  ieg  bederlig  raadmendtt  y  Oslo  ToUff  y  Dale,  och 
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Tollff  SiiendtB0Dy  henge   theris  ind  sigle  nedenu  for  thette  breffi 
Biom  giortt  er  aar  och  daghe  som  fore  sigher. 

Att  BM  wäi  Bandhet  et  tryke  wii  worom  ind  »gell  neden  for  thette  wortt  ebne 
faRff  DAtiim  anno  die  et  looo  [paa  Na*  vt  snpra. 

Bagpaa*    £b  copi  äff  Toren  Narbais  breff  —  Nesszitt 

CJ  I  Seglet:  Elef  Halvorsen.    —    (*)  Igjen  udslettet 


KeiU  AslöktMSn  kundgjör,  at  han  med  sin  Hostra  Margretes  Samtykke  her 
aolgt  sin  Jord  StpeUmd  i  Frodelands  Sogn,  som  er  10  Maanedmats  Leie, 
tfl  Gmuuur  TkorffihsöH  Qg  oppebaaret  BetaÜDgen  ved  ein  Fader  JtM 

imodolfssim, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norBke  Bigsarkir  (fra  Froland  1874).    Beffge  8ed  mangle. 
Brevel  er  maaske  aenere  omskreyet    (Se  Dipl.  Norv.  VlI  i^o.  779)» 

55.  Sept.  1399— Sept.  1400.         [Froland]. 

OUom  monnom  ^(»i)m  sem  {»etta  bref  sia  »dr  h0jra  Sen- 
der Kestil  AfllaksBOii  q.  g.  ok  sina  ek  vil  ydr  kynnight  gsera  at  a 
»lirpt  are  rikie  mins  vyrdylegz  h»ra  ^iriks  msedr  gndis  naad 
Norex  kynyger  at  ek  kfiBnnest  mssdr  (esso  mino  opnobrere  at  ek 
bsfir  8»It  iord  mina  Espiland  tiv  mamoto  leiga  er  ligr  i  Frodo- 
lands  sokn  Gannare  {^orgiylBsyni  fvlla  ok  A*»Isa  msedr  oll(o)in 
^(»i)m  lYnnendom  sem  til  ligr  sedr  legit  bsefir  ifra  forno  ok  nygu 
rttan  gards  ok  innan  fiygura  stafsstoda  j  millivm  msedr  ia  ok 
handabande  Harretar  kono  minnar  kennest  ek  ok  Aslakar  f^od- 
oUuon  at  ek  haefir  rpbort  fyr(s)ta  sal  ok  afista  ok  ol  f)ar  imilivm 
i  frllT  ok  loglagt  ymbode  Eetils  svnar  *sin8  borgar  ek  honom 
iordena  Espiland  honom  ok  bans  ervinginm  [ok  ervin  Asbiarnar 

9^18 ^  ok'  fiygrra  mamot[o  lejign  j  Hvrfa  nesi  ssetti  siri 

Stmvn  ait  insigli  modr  miny  insigli  firi  ^etta  bref  er  giort  yar  a 
degi  ok  are  sem  fyr  segir. 

C)   Fra  [  tilakreYet  orer  Linien.     -    (*)  Viatnok  kon  Gjentagekie  af  det 
fvegaaeiide  ok. 


Ogmmd  SühuiöH  ssBlger  201K7rlag  i  Sohm  i  Sigdal  til  Olaf  Erikisöi^ 

Indtaget  i  en  Sezmands-Dom  p.  Perg.  af  16  Juni  1595  i  norske  Rigsarkiv. 

Alle  6  Se^  mangle. 

56.  [c  1400.]  [Sigdal]. 

Och  wdj  rette  lagde  fome  Beder  Elemetsra   och  Br0nill 
Yiglickssin  it  gamelt  parme  breff  tho  hnnder  (aar  gamelt?)  som 
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dee  winde  regne  sig  odalsborne  tili  forschreffiie  anpaardt  wdj 
Sollam  tiill  fierde  led  hnilket  the  icke  beaisse  künde,  och  icke 
knnde  wy  rette  osz  effter  fome  gamlle  breff  ocb  icke  beller  baffde 
tbe  andre  proff  widner  som  dee  künde  regne  sig  odalsborne  tiill 
forsohreffne  anpaardt,  En  wdj  rette  lande  Helge  Tborgersan  tho 
parme  breffne  thiill  hobbe  fest  wnder  sex  mandz  inzegell  som 
giordt  wor  wdj  konng  Ereckz  thy  jnd  hellendes  i  sin  beslutning 
at  en  mand  ved  naffn  Ogmnnder  Solffnes0n  band  haffner  sold 
tiffne  kiarlang  en  mand  som  bettet  Oluff  Erecksan  och  siden 
bafiiier  fome  Helge  Tborgersan  ocb  bans  affgangen  forelldre  hafft 
samme  xx  kiarlang  wdj  en  rolige  beffd  jnd  tiill  ferne  mender  tbe 
paa  thalle.^ 

C)  Dommen  tillgender  Helge  ThorgerssOn  af  Sandager  paa  Modnm  den  om- 
tmtede  Anpart  af  Solum,  hvis  ikke  Beder  og  Brönil  inden  Aar  og  Dag  kunne 
bcTise  sin  Odelsret. 


To  Mfldnd  kandgjdre,  hyad  Eilend  Jtmsaön  og  hans  Sön  Jon  Ellend$iön  eiede 
af  Jordegods  i  Loens  Sogn  i  NordQord. 

£fter  Notarial-Kopi  p.  Pers.,  tilhörende  Anders  A.  Nesdal  i  Loens  Annex  i  Nord 
IQord.    Huller  til  3  Segl,  aer  mangle.    (Se  ovenfor  No.  22  og  28  samt  Brev  af 

29  Januar  1469  nedenfor). 

57.  1  Juli  1401.  Setin  (Loen). 

Ollom  monnom  ^»im  sem  {>(e)tta  bref  seia  eder  bayra  senda 
Olafer  Jenson,  Jonn  Sinnrdrson  ok  Sinnrdr  Jsakxszon,  q:  g,  oc 
s:  meer  vilinm  ider  knnnigt  gera,  at  {)er  Tidam  meer  med  san- 
nyndnm  yndir  vaart  indsigli,  at  so  margh(e)r  jerdir  ok  mamathall- 
boU  atte  Ellennde  Jonsonn  ä  Sotten,  in  primis,  y  adernemfdo 
Setten.  yiij  mamat  booll.  ix  mamat  booll  i  jnnatbnnnm  y  Nesdalle, 
8Bn  i  yttratannm  halft  vij^.  En  i  yttra  Nesdalle  halft  annans 
mamat  booll:  Jtem  i  Hngrenni  vj  mamat  booll,  oc  ein  i  f)iierdi8 
leigha  yiij,  j  Hellesetter  mamat  booll,  en  i  Breidinghj  yij  mamatt 
booll.  Liggia  ^essa  ierdir  in  &  Gordudall  i  Leda  kirckinm  sockenn 
i  Nordfiordnm:  Toock  Jonn  Ellennsonn  eftir  sin  fadar  f)e8sar  fyr- 
nemdir  eftir  f)ni  sem  bannom  bar  med  rettennm  at  eiga  eflir  sin 
fadnr,  En  ifir  {)er  ^sl  auckedse  adernemdr  Jonn  jardartallet  i  fyr- 
nemdo  Settinn,  kaypti  bann  yiij  mamata  booll  i  oft  nemdeSettin 
eftir  t»ni  sem  |)ar  ym  bref  yatta,  atte  {)eir  badir  fsBdrgar  f>essar 
ierder  Eilender  oc  Jonn  frialser  oc  akieralausszer  firir  bnerinm 
manne  med  ollom  Innindnm  tili  fiels  oc  fiorn,  yatnn  oc  yseidistader 
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holt  oc  hagha  tili  aldz  oo  tili  odla.  Ocb  tili  sannynda  her  ym,  {»a 
gettoin  meer  yar  jndsigli  firir  (»etta  bref  er  gort  yar  &  Settinn  fria- 
dagenn  nestan  eftir  Peders  yocku,  &  xij  are  rickis  yars  ynrdeligha 
herra  Eiricker  med  [guds  naadh]  Noregs  konnoDg»: 

Adt  denne  forschreffiine  Tidisse  er  ein  rett  wforandrit  copie  vdi  sinn  fiilde 
mesiiigh  oe  artickler,  lyndendis  ordt  y  [ffra  ordt]  som  thette  gamell  medtfolgennde 
pergmentis  breff '  indehoUer,  dett  vidtnner  och  bestaar  ieg  met  [denne  mind  eigenn] 
hand  schreffuidt  och  midt  signedt  her  vnnder  hengdt  tr0ckendi8.  Schreifoit  yd|j 
Berghenn  thenn  10  dag  Februarg  aar  efPter  guds  byrdt,  ihusende  femhundritt  otte- 
tg  ocfa  otte.    Martinus  Nico*.  pab:c«s  notarius  Berg:  manu  prop.  sst 

C)  Mangler  nu. 


OUf^  Prest  paa  Sande,  og  6  Lagretfeenuend  i  samme  Sogn  kuodgjöre, 
at  de  hOrte  Fror  af  5  gamle  Vidner  angaaende  Grsendseme  mellem  Bor- 
se$  og  Grffiibaks  Skov  i  Skaugebjgden  i  Sande  i  Nservserelse  af  Gaar- 
denes  Eiere. 

£lier  Oiif .  p.  Perg.  p.  Börse  i  Skauger.    Af  6  Seel  vedhsenger  Levning  af  6te 
Qtjdengt    Breyet  er  faukt    (Se  ovenfor  No.  2^  og  nedenfor  Bre?  af 

25  Juli  1407). 

58.  30  Juli  1401.         Vestre  Borge. 

Alom  mandom  ^m  ssm  {»sota  bref  ssea  ydar  höra  laesse 
88SDdir  ssira  Olafr  prest  a  Ssandenn  kirkiosokn  Ssaxbiorn  Ormsson 
Äaaylf  Ormsson  Haifaard  ^llingsson  f^oraldr  Flaten  i^orgrim  Hano- 
wald  ok  f^orststaBin  Grimzrnde  lognetom  msendr  a  ssame  kirkiu- 
Bsokn  q.  g.  ok  ssina  kong(er)aiid  ydar  at  a  laagardaghin  nest» 
eftir  Jakopsdaghn  warom  wer  a  wsestre  Borghe  ssm  ligier  j  Ssan^ 
dorn  kirkiassokn  j  Skanghobygdin  kserdo  ^an  Gndbrand  wsBstre 
Borghe  wm  skilrik  milan  Borge  ok  Grytebaks  skaughr  biawserande 
Äadin  Palsson  a  Grytebake  at  ssnara  pii)l  akiersslen  hins  en  ll»nss- 
Dader  Halord  Kapstadad  kalado  fimb  oldugham  witnnm  ssm  logh- 
lighar  |)1  stssrnder  worom  ssm  ssa  hseite  Kolbiorn  Alfsson  Jon 
Eriksson  Ssinghir  Biornesson  Jngelffiif  konno  hanss  SssBfring  I'or- 
modsson  ok  snorom  |)aa  a  bok  mdr  fnllo  aeide  dseille  milan  Gry- 
tebaks skanghin  ok  wsdstre  Borghe  bdriast  widhar  BotnsestsBinom 
fran  stsainom  bort  gftir  ssydrse  ssidenom  at  hOgsta  assn  sssem  ok 
Bt&r  dsiUestaein  wppo  j  Flsemming  akins  bald  ()SDdban  fylghir 
dsile  ald  halfnen  assbakin  stsain  softer  staoin  öfaer  seina  stör  laein 
at  Vifnalssrnde  «ighom  widarfatar  ok  skal  {»esso  wara  rseta  dsaile« 
gong  milan  fymsamdhir  jardhar  f>»ira  skonghur  j  ssattssseigian 
iMtom  mer  warom  jnzigli  ssm  gort  war  a  fyrnsamdhir  dagh  anno 
damini  m^cd^  primo. 


46  1403. 

Bitkop  Eyüem  af  Oslo  kundgjdr  en  Forening  angMende  VedUgeholdeben 
af  Himnes  Bro^  som  efter  Biskop  Helg$i  Befitemmeke  paalaa  Henmes 
Kirke  for  en  Trediedel,  medens  Prestegiarden  paa  Bemnes  og  Gaarden 
Tkorps  Beboere  skolde  bidrage  med  to  Trediedele;  da  Eirkena  Gods 
imidlertid  ikke  er  tUstrsekkeligt,  overtages  herefter  dennes  Trediedel 
hver  anden  Gang  af  Sognefolkene  paa  den  östre  og  hyer  anden  Gang  af 
dem  paa  den  vestre  Side  af  Elven. 

Indtaget  i  fölsende  Brey  (fra  Hölands  Prestearkiv).    (Se  ovenfor  No.  7  og 
Uogayen  af  Biskop  Eysteins  Jordebog  S.  450  f.). 

59.  15  Decbrt  1403.  Hemnes. 

Osten  med  gadz  naade  bisp  j  Oslo  sender  alle  mend  som 
bygge  och  bo  j  Hemnesz  sogen  j   Höland  paa  Bommerige    medt 
gadz  ere  ooh  vor  veszen  (o :  bleszan),  soges  att  brnen  att  den  som 
yerett  hafl^ier  mellem  Hemnesz  och  prestegaarden  och  kiercken 
paa  Hemnesze  er  w-ferdig  yar  osz  dett  att  dett  ex  skadeligtt  baade 
edersz  sookne  mend  och  saa  alle  andre  som  der  sknlle  frem  fare. 
nn  medeen  osz  yar  och  dett  breff  ensz  yoores  forre  mandtz  gode 
[bekrefiftninger^  amaninger.     Helge  bisp  j  Oslo  fordnm  gnd  hansz 
siell  hafine  att  kiercken  skall  der  tili  hielpemedt  hindisz  opheldis 
godzy  att  den  bru  opholdisz  tili  Hemneskiercke,   och  skaade   vj 
kircken  och  tallede  yedt  eder  deroin  och  fornnmme  yj  att  kier- 
cken der  medt  megett  mister  och  omber,  baade  jnden  och  yden 
saa  hindis  opheldes  godz  recker  »y  tilli  saa  tede  yj  eder  longen 
att  dersom  kierckens  opheldis  godz  recker  »7  tili   kiercken   att 
holde  yedt  ligge  da  skall  bOnderne  hielpe  tili  äff  sitt  att  oppe* 
holde  binde,  da  bleflhe  yj  saa  sammere  medt  osz  saa  mange  som 
da  ner  osz  yare  w-skadede  all  den  rett  som  presten  hafiher  tili 
iBskett  j  aaen  der,  eller  andre  Intter,  saa  att  der  skal[de]  giOre  en 
tredongh  äff  dere  brn  den  som  siges  att  kiercken  aatte  selff  giera, 
en  anden  Torpsmend,  och   tredie  tredongen   prestegaarden   paa 
Hemmenesze  som  att  forno  bar  yerett.    En  saa  offte  som  da  brn 
tarff  nygiera,    da  sknlle  der  alle  som  sittia  yestan  att  aaen  ydtan 
prestegaarden  och  Torpsmend  giera  den  enne  tredongen  seit  sinde, 
mn  anden  sinde  hina  tarff  njgiera  da  giera  der  alle  socknemend 
som  sitia  anstan  at  aaen  den  tredongh  medt  all  yed  och  aabndhe 
andett  mett,  en  saa  byrar  ter  na  tili  och  giOrer  fSrst  som  a[a]stan 
sitia  att  aaen,   och  sidan  saa  medan  braen  stender  da  se  preste- 
gaarden och  Torp8men[d]  skyldig  allenne  oppehalda  tena  bm  allre 
sammen     Saa  lyse  yj   for  eder  att  der  som  da  bni  gierra  paa 
kierckens  yegne  som  förseiger,  era  lategande  altt  dett  afflesz  och 
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ftffgifto  som  t[ill]  kiercken  edersz  liger,  En  dersom  her  modt 
troszisz  ooh  villia  icke  samtycke  att  giöra  som  dq  er  sagtt  da 
giera  osz  saa  myckett  som  longen  riszeer  j  [eders^  tera  steffningh 
som  den  sett  er  medt  andre  vore  bref[fae]  Var  ner  osz  och  hOrde 
att  der  saa  medt  osz  giorde  samtyccktte  paa  lauger  dagen  nest 
fiij  Tommasmeso  anno  dominj  m :  qaadrigent(e)zimo  tertio^  j  kier- 
ckegaard  {ot^%  fornemde  kiercke  vare  kierre  synnyr  herr  Haldnar- 
der  Gadleiffsön  korsbroderen  vor  j  Oslo,  her  Tostein  prest  paa 
Löckin  paa  Höllandom,  her  Tocl^  NicolassOn  prebendatas  j  Hal- 
oare  kiercke  j  Oslo,  och  Torder  ToUeffsOn,  och  tili  sandingen 
sinne  nemero  sette  deris  medt  vorisz  secreto  jnciglede  for  dette 
bref  sBr  giortt  rar  deigi  och  aare  som  forseiger. 
(0  Fn  [  igjen  nddettet 


OUf  BvmdtsSm,  CSiorsbroder  i  Oslo,  Tkord  Thontentiön,  Prest  ved  Korakir- 
ken  sammesteds,  samt  to  Lagrettemsend  adstede  et  Transscript  af  Biskop 
Entfernt  Brer  angaaende  VedligehoMelsen  af  Hemneg  Uro, 

Efter  Afikr.  p.  Piapir  fra  17de  Aarhandrede  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Hölands 

Prestearkiv  1878). 

60.  31  Januar  1404.  Gestad  (Fit). 

Om  Hemnesz  bmen 

OUnm  monom  dem  som  dette  breff  s»  eller  höre  sende 
OInff  Effiiensön  kaarsbroder  j  Oslo^  Tord  Torstensön  prest  att 
kaarszkiercke  der  sammestedtz  Elleff  Tollefibön  och  Askell  TorersOn, 
snome  langrettismende,  Qaede  gnd  och  sinne  knnigtt  giörrende  att 
Tj  yaare  paa  Gierstad  j  Hofiissogen  paa  torsdagen  nest  fore  kyn- 
delamOsze  dag  anno  dommenj  m :  *qnadrigentsiom  quarto  saage  jt 
ofinerleszett  breff  vndersett  vaaris  Tcrdelige  herre  och  aandelige 
fader  herr  0sten  medt  gndz  naade  bisp  j  Oslo,  och  andre  firre 
jncegler,  helle  hsBngendisz  och  y-skade,  saa  lydendisz  ord  fra  ord 
som  her  fölger.  [Her  fölger  foregaaende  Bnv].  Thill  sandingen 
her  om  sette  vj  vor  jnciglj  for  dette  transcripta  breff  er  giortt 
*8om  giortt  var  deige  och  aare  som  förseiger. 


Biakop  Sifurd  af  Hammer  meddeler  Ogmwid  i  Flaidal^  for  byem  Andr$$  paa 
Ams€  Tar  gaaet  i  Borgen,  K?itteriDg  for  de  Bsiäer,  han  var  skyldig  at 
befale^  fordi  han  ha^de  vanhelliget  Kirkegaardm  i  Flaidal. 

Ong.  p.  Perg.  i  danike  Geheimearkiy  (R.  Nyenips  Saml.)*    Seglet  mangler. 
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61.  18  Aogust  1464.  Jtevnaken 

Veer  Signrder  med  gnös  misknn  biskuper  j  Hamre  ken- 
nomz  (ers  med  {)ersso  waro  brefue  at  Ogmander  j  Flatdal[e]  saem 
Andres  .a.  Ase  borgade  firir  hefnir  loket  os  swa  margbe  peninge 
8»m  han  os  skyldager  var  firir  I)et  at  faan  bafde  spilt  kirkia  gar- 
denom  j  Flatdale  {)ai  gefunm  veer  han  kaitten  oc  lidugen  per  vm 
firir  OS  oc  waram  efter  komandnm  ritat  a  IsBmfnakre  manedagen 
neste  eftir  Maria  m^sso  fyrr»  anno  domini  m^  cccc^  qaarto  vnder 
waro  secreto 


Tre  Lagrettemsend  paa  Lern  kondgjöre,  at  Brödrene  Paal  og  Audulf  Tkor- 
stetnaönner  samt  Sösteren  Gudrid  erkjendte,  at  de  havde  soigt  5  Kyr- 
leier  Jord  i  Skjeldhval  nordenfor  Andra  paa  Hofetranden  paa  Lom  til 
EysieiH  BodvarssSn  og  oppebaaret  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Skjeldhval  i  Lom  1885).    Alle  3  Segi 

mangle.    (Se  Brev  No.  fy  ovenfor). 

02.  1  Oktbr.  1406.  Hvaleini. 

Ollom  monnom  {)eim  sem  f>etta9  bref  sea  ssdae  hayrse 
sendsB  Amander  Sigyrdasson  Jwier  I^oresson  Pal  Endridasson  log- 
rsBtto  men  a  Lom  q.  g.  ok  sin»  kannigt  gerande  ad  meer  warom 
a  Hwaleime  er  liggir  a  Hofsstrandenne  a  Lom  a  freadagfain  nest» 
SBfter  Mikiffilzmesso  a  xviii  are  rikis  wars  wjrdoligs  herrse  herrse 
Eiriks  med  gads  naadh  Noregs  knnnngs  sagbom  ok  hardom  a  ad 
{>aa  heldo  oll  handom  saman  Pal  f^osteinsson  ok  Andwlfwer  f'o- 
steinsson  ok  Gudridh  syster  {)eir8B  af  einne  bselfse  en  af  annare 
0stein  Bodwarsson  med  I)eim  sk(i)lmala  ad  firnsemd  syzkine  kien- 
doz  ad  t>aa  hafdo  sselt  firnsemdom  08teine  fim  koalegho  jserder  j 
Skiellohwale  er  liggir  firi  nordan  Androne  a  Hofs  strandenne  a 
Lom  frialsse  ok  heimala  firi  hwariom  manne  med  ollom  (»eim  latam 
ok  Innandom  sem  til  firnsemda  fim  koalegho  jrorderj  Skiellsehwale 
hffifvir  leghit  ad  forno  ok  nyghio  vttan  gardz  ok  jnnsBn  til  ewer- 
lighar  egho  ok  alz  afrsBdis  ok  opborit  af  adhemsemdom  0steine 
fyst»  peningh  ok  sidastse  ok  all»  {)er  i  millom  sem  i  kaop  t^eirss 
kom  firi  adhernsBmda  fim  koalegho  j  Skiffillsshwale  ok  til  sannynda 
ssBttom  mer  war  j(n)zsigle  firi  {)ett»  bref  er  gort  war  dseghi  ok 
are  sem  fir  sighir. 


1407.  4d 

To  Msend  bevidne,  at  Tkorgeir  Eysiem$söH  erkjendte  at  have  Bdgttil  Sindre 
Baldorstän  9  Öresbol  i  Ungulseler  (Ungelset)  i  FylkeshaagB  Sogn  paa 
Veldre  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Iste  8egl  yedlisenger  utydeligt; 
2det  mangler.    (Jfr.  Dipl.  Norv.-  II  No  821). 

63.  17  April  1407.  Hofvin. 

PsBtt  8iB  ollnm  godnm  monBum  kunnikt  at  mit  AmnndsBr 
jEiaindaersson  ok  Saxe  Hanordsson  ^ksBDDumzm  msed  {)9Brsso  ok- 
kro  ofno  brefae  at  mitz  varum  j  kirkinugardsBimm  a  Houine  ssem 
Iigh»r  *sadm  lighaer  a  FnrnesBse  sunnsedagien  nsBSStföii  seftir  Magnuns 
mcBsso  aa  xviii  arsB  rikis  ookaars  wnrdselix  herra  herra  Eirix  msed 
gonds  nad  Norix  konungher  sam  ok  boyrdnm  vpp  aa  at  |)8Bir  hselldo 
hondiim  saman  af  seioDe  balfao  l^orgffiir  Esstflsinzson  en  af  annere 
halfao  SiDdri  Haldorson  ksandizst  {>&  fymsBmdaBr  l'orgsBir  at  ban 
baeftiir  sslltz  fyrnsBmdnm  Sindrse  .ix.  aurssboll  j  YngnallssaBtre  siBin 
Hgbaer  i  FylkissaugssoDkn  a  VsBldnim  frisalst  ok  bsBimolltz  firir 
bnerinm  mane  msed  ollam  ^sdim  lutnm  ok  luDosBodam  ssem  tili 
lighigaB  ok  IsBgsetz  bafua  fra  forno  ok  nyiu  yttsn  gards  ok  jnna)n 
ok  TP  bor»tz  fyrstffi  psenigb  ok  oyfsst»  ok  all»  t^ser  j  millum 
9mm  j.  kanp  okkartz  kom  ok  tili  sannindse  bsBr  vm  ssBtti  mitz 
ookor  jnsigli  firir  f>»tta  bref  er  giort  var  a  dsBgbi  arsB  ok  tim» 
ssm  fyr  ssBghsir. 

Bagpaa  yogre:  Breff  om  jz  Aare  fioell  y  Angids  Setter  —  Werret  Yäj  Rset- 
tcn  paa  Aastedeo  wed  Hochaasz  dend  6  Octob.  1659  N:  Muus  Eghand. 


£a  ^Mflerkesmaiid*  og  fem  Lagrettemand  i  Sande  fastssette  efter  tre  afLens- 
manden  iremförte  Yidners  Udsagn  Delet  mellein  Gaardene  veiire  Borge 
og  Punnold  i  BergsQerdingen  i  Skogebygden  (Sande  Sogn). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  p.  Borge  i  Skauger.    Af  6  Segl  vedhsenger  LoTning  af  No.  1. 
(utydeligt  Bonuerke).    Brevet  er  falskt.    (Se  ovenfor  No.  26  og  &8}. 

frl.  25  Juli  14071  Skoger. 

Ollam  monnum  {)m  sm  fietta  bref  sisB  edr  b0yrsB  ssander 

Vsegbiome  Ormson  merkismadr  Lodin  iBindrsBigson  SinghurdPal- 

son    0yst»iD  Hakonson   Jon  Kolbiorneson   Jngbulfr  f^orstsBintson 

loghrjeto  mondr  j  SandensB  sokn  q.  g.  ok  sina  m[er  giajrom  ydar 

konnagt  at  mer  yarom  a  dsilegongs  at  skoda  skylmale  ok  bayra 

prof  mylan  vadstar»  gardin  Borge  af  »[ino  hjalfue  Fvrvaaldr,  ok 

liggia  j  Bsrgs  fiordyogbin   y  f0r8aghdom  Sandenesokn  j  Skang- 

b0gdeDom|  manadaghin  [nest]  efter  Magrito  maso  a  othiande^  are 
xm.  4 
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rikis  okkers  yyrdoHgs  her  Eriks  meder  gns  myskon  Nores  kongs, 

ein  6[att]orin  SkaldsBstader  Isensmader  Iseide  efter  sagdom  skylli- 

gom  maDfD  vythDom  er  so  SBite,  l'oraldr  laeikar  VDny[l]fer  l^ordar- 

son  l^orsteiD  Reidarson   som   alum  a  bok  suorom  *mer  fvllo  eid- 

stafne  ok  |)ay  sytae  ok  for  fsddrom  ordom  [)9ßir8ß,  hsBrmde  at  »inde- 

markien  mylan  psY  gardher  ler  or  ^reggisB  digre  stseiD»  nsBrnnas 

BotbDestffiina  ok  liggser  a  Sninkkie  ssetherkaulD  fra  Bottnest»inom 

avstr  nordavstr  stoin  efter  stsdin    ok  j  Kopberstad  jotfaenom  |)er 

r»inder  j  bsek  mylian  {)aegia  bergieknvta  ok  fyllgier  so  bekin  or 

jotenom   neder  j   aan»,   |)(e8)80  seindemark  svntom  {»m  at  hefae 

staDdit  oaokit  all»  ^»irsB  lifsdaggar  vist  j  ssextyom  arom,  d^Dibde 

met  f)av  fyrnsBmder  skylmale  myllan  fyrDsmder  gardar  at  stände 

mder  fvllo  bsefdb  om  sey  ychar  prof  edar  bref  fiot,   firir  sanynda 

saker  hsBiDgkgiom  mit  okkor  josy(g)le  firir  {)et  bref  er  giort   var 

stad  ok  aare  sm  fyr  ssBiggier. 

C)  Htis  hermed  menes  8de,  skulde  Datum  yare  23  Juli  1997. 


Tre  Mnnd  kundgjöre,  at  Hoskold  Joiusön  tog  2  Msends  beedigede  Vidnes- 
byrd  om,  at  de  hörte,  at  Hahard  Siillaug$$ön  paa  den  Dag,  Smid  Gun» 
narstitn  fsestede  bans  Datter,  r^orofi,  gav  denne^til  Medgift  5  Mark  Gold 
og  7  Oresbol  Jord  i  Merskog  i  Ignebaks  Sogn  paa  Romeiike,  ligesomhan 
ogsaa  Jovede  Smid  at  indlöse  S'y  Oresbol  i  tamme  Gaard,  og  h?i8  han 
ei  havde  gjort  dette  inden  2  Aar,  at  pantsastte  ham  6  Oresbol  i  Nes  ved 
Merskog;  endyidere  gav  han  Thoron  2  Oresbol  i  Seijmböl  i  Tomter  Sogn 
i  Mosseda]  i  Overvser  af  hendes  Brödre,  der  lovede  at  overholde  Fade- 
rens Bestemmelser. 

Efter  Orig.  p.  Perg  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Spydeberg  1872).    Beglene  afiakaame 

tilligemed  den  nederste  Kant  af  Brevet. 

65.  22  Marts  1408.  Merskog. 

Ollam  monnam  ^sdim  ssBm  {)ett8e  bref  sea  aedsBr  hayras 
send»  Hauardffir  AudunaBSSun  ok  Hauardssr  ReidsessuD  ok  Botolfe 
Haluarssan  qnedia  g.  ok  sin»  mer  wilium  ydser  kuDDukt  gera  at 
mer  warom  aa  Mersskogb  t>osdagbeD  nest  firir  Marimosso  j  fosto 
a  nitiandsß  are  rikis  warsz  wyrdulix  herr»  faerrsB  Eirix  msed  g. 
naad  Norex  konox.  tok  {)a  {ter  Haskollser  lonssun  tueiggise  man» 
witb(D)i  er  sao  eeitse  Arnse  lonssnn  ok  l'orbion  Ott^erssun  ok  a 
bok  SQoro  at  |)eir  [varo^  a  Merskoge  at  festser  degi  I^oronno  Hai* 
uarsz  dotor  so  ok  hayrdo  a  ia  ok  handser(band)  {)eir8B  Halaarsz 
Stillaugbs  suDar  ok  Smidhs  GunnsBrsuDar  msedser  {)ai  skil  orde  at 
Haluard»  gaf  l'oronno  dotaer  sinni  til  gifting  fim  mserksBr  gulz  ok 


14Ö8.  51 

i 

lean  anr»  bol  isardsBr  j  Msersskoge  hofdo  {)eir  ok  buo  i  eidi  sinnm 

at  HaloardaBr  lonad»  en  Smidi  at  han  sknldi  [lays»^  halft  fiord» 

Bjm  bol  i  Mersskoge  i  [samre  iordh^  er  liggar  i  Ignabakka  sokhn  a 

fiaomariki  ok  Smidi  til  eigfan  ok  l^orronno  datar  sinni  til  giftingar 

freal8t  ok  heimolt  firir  fanorinm  manne  msedser  ollnm  Intum  ok  lunyn- 

dom  8»m  til  liggiffi  »dar  leget  heuer  fra  fonno  ok  nyin  insan  garsz  ok 

wttsn  h»fdi  HalnardsBr  ei  leyst  {)ett  halft  fiord»  0jris  bol  inan 

taeiggiffi  wettr»  t)a  wed  setti  han  Smidi  sex  aursB  bol  ij  Nese  er 

liggsr  widser  Mersskoge  en  i  samre  sokhnse  hofdo  fieir  ok  en  suo 

ij  eidi  sinom  at  Halaard»r  gaf  en  f'orrono  dotser  sinn(i)  tueggisB 

aars  bol  i  Snipv   hole  e(r)  liggssr  i  Tomtse  sokhn  i  Mosso  dale 

sambredrom  f'oronno  hia  werando(m)  ok  sagdi  at  {»eir  wildi  alt  halde 

ok  hana  snm  fadir  {»eirse  gaf  l'orronno  systssr  ^eir(8B)  til  me(i)r8B 

sanynde  setti  Haskollser  lonssnn  sit  in  sigli  msed  warom  insiglom 

firir  [)ett»  bref  er  gort  war  degi  ok  are  [ssem  fyr  ssBgir.] 
O  FVa  [  tUskrevet  oyer  Linien. 


RoUeif  BjämssöH  og  Jon  paa  Sirand  kandgj0re,  at  den  förstnsvnte  med  Sam- 
tjkke  af  sin  Hnstra  Guntor  Alfsdaiier  havde  solgt  2  Markebol  i  Fo$ie 
i  STidoIands  Sogn  til  Gunvald  Thargrimssön  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  P^rg.  i  norske  RigsarkiT  (fra  Saoland,  1881).    Begge  Segl  mangle. 
(Se  Dipl.  Norv.  IX  No.  2l6  og  Brev,  trykt  nedenfor  Ted  Aar  lölO). 

66.  15  April  1408.  Saude. 

Ollom  monnom  f)eim  som  {»etta  bref  sia  »der  hara  sendiB 
RoIlsBifer  Biomson  ok  Jon  a  Strond  q:  g:  ok  sina  knnnikt  gerande 
at  egh  Sollaeiner  fyrnemder  vaar  j  prestsegardenom  a  Saudum  a 
Grelande  ym  pask»  dagh  a  xix  are  minzs  vyrdnlix  herra  herra 
Eni  med  gndz  nadh  Norex  konogx  kendis  egh  {)a  Rollseiner  at 
egh  hafde  seit  Gnnnalde  {^orgrimzsyni  .jj.  marka  bool  jserder  j 
Fosse  er  ligger  j  Svidolandse  sokn  med  jagsene  Gonnore  Alf(8)- 
dotter  kono  mini  frolst  ok  hemolt  fyre  hvarium  manne  j  fygli  ok 
fiski  ok  ollnm  vsedistadom  som  til  ligger  ok  leget  hsefer  fra  forno 
ok  nygin  Ttten  garz  ok  jnnan  swa  kendizs  egh  ok  Rollseiner  op- 
nemder  at  egh  [hafde'  ypboret  fyrst»  penig  ok  0f8t»  ok  alla  {»er 
j  mülam  som  j  kanp  vaart  kom  til  sannendse  setti  Jon  fyrnemder 
ait  jnsigli  med  minn  fyre  {»etta  bref  er  gort  var  deghi  ok  are  som 
fyr  8»gir 

(^)  Fra  [  titokieTet  under  Linien. 


52  1408. 

Erkebiskop  Eskil  af  Nidaros  og  Biakop  Bertold  af  Garde  (Grönland)  tflstaa 
de  bodfeerdige,  som  paa  visse  Festdage  besöge  eller  paa  nogen  Maade 
Ig'flBlpe  St  Michaels  og  St.  Dionysii  Eirke  paa  Svurtland  (SorUand), 
^  Dages  Aflad  fra  paalagte  Pönitentser. 


Efter  Orig.  p.  Perg.  i  (ddnord.  Museoms  Arkiv  i  Ebhyn.    Begge  Segl  mangle. 
(Trykt  i  Grönlands  historiske  Mindesrnserker  III  S.  142-45). 


67.  29  August  1408.  Svartlaud. 

Uninersis  sancte  matris  ecclesie  filiis  presentes  litteras  in- 
spectQris  Eachillns  diaina  miseracione  arcfaiepiscopns  Nidrosiensis, 
et  Bertoldas   eadem  gracia  episcopus  Gardensis  salutem  et  conti- 
nnam    in   domino   caritatem.      Qaoniam   vota   Cbristifideliam  ad 
diaini  cnltns  ampliaeionem   et  animaram  remedinm   piis   sunt  ex- 
hortacionibus  ac  iodulgenciaram  faaoribus  excitanda  Nos  igitnr  de 
omnipotentis  dei  misericordia  beatorum  Petri  et  Panli  apostolornm 
anctoritate   beatique  Olaai   regis   et  martiris   meritis  et  precibns 
eonfisi  omnibus  vere  penitentibus   et  confessis  qui  ecclesiam  bea- 
toram  Michaelis  archangeli  et  Dyonisii  de  Snartalandh  nostre  dyo- 
cesis  in  festivitatibas  infrascriptis  videlicet  natinitatis  domini   cir- 
cumcisionis  et  epiphanie,  resarreccionis,  ascensionis  et  penthecostes, 
trinitatis  cum  omnibas  diebas  dominicis  jn  omnibas  festinitatibus 
beate  Marie  semper  Virginia  jn  vtroque  festo  sancte  crvcis,  natini- 
tatis beati  Johannis  baptiste  die  beatornm  Petri  et  Pauli    aposto- 
lornm  et  in  omnibus   aliis  diebus  apöstolorum   et  ewangelistarum 
jn   vtroque   festo   beati  Olaui   regis    et   martiris,   beati  Laurencij, 
beati  Michaelis  eiusdem  ecclesie  patronj  et  sancti  Dyonisij,    bea- 
tornm Nicolai   et  Martinj   episcoporum  et  confessorum,   beatarum 
Katerine  et  Margarete  virginum  et  martirnm,  beate  Marie  Magda- 
lene^  die  dedicacionis  ipsius  ecclesie,  die  oinnium  sanctorum  et  in 
omnibus  aliis  summis  sine  duplicibus  de  quibus  superius  nulla  fuit 
mencio  facta  causa  deuocionis  visitaverint,   vel  qui  eidem  ecclesie 
manus  porrexerint  adiutrices   seu  missis  predicacionibns   aut  aliis 
diuinis  officiis  interfuerint   vel   cimiterium  ipsius  ecclesie  legende 
pater  noster  cum  salutacioue   angelica   pro  defunctis  ibidem  quie- 
scentibus  circuierint  quocieus  et  quandocumque  premissavel  aliquod 
premissorum  deuote  adimpleverint  tociens  quilibet   nostrum    qna- 
draginta  dierum  indulgencias  de  iniunctis  sibj  penitenciis  in  do- 
mino misericorditer  relaxamus.    Datum  et   actum   loeo   vbj  supra 
anno  domini  miliesimo  quadringentesimo  octauo  ipso  die  decolla- 
cionis  beati  Johannis  baptiste  nostris  sub  sigillis  presentibus  appo- 
sitis  in  euidens  testimonium  premissorum 
Bagpaa:    Pro  ecclesia  Suortoland. 


1409.  68 

Sex  Lagrettemfland  kundgjöre,  at  de  opgik  Delet  mellem  Logby,  Siam$aas 
og  Haug,  hyilket  ogsaa  berörte  Gaardene  Heier,  Nakim  og  Söltkutf  aUe  i 
Digrenes  Sogn  (Rakkestad)  i  Skaans  Skibrede. 


68.  29  Juli  1409.  Digrenes. 

Ollum  mannm  them  szom  tfaetta  bref  szee  eder  höra  son- 
der Halfyor  Sjfnerszen,  Tbor  Peerszen,  Erik  Sörsanszen,  Villnm 
S?en8zeD,  Orden  Halfvorszen,  Saenige  Gnldbrandszen,  lanrettes 
meod^  qaeda  guhd  og  sin»,  konnig  görende  at  me  yarnm  a  dehles- 
gODg  ok  skogemerkffi  mellnm  Logebine  anna  halvo.  a  Stambsaas 
ok  Hong  som  leger  a  Degrenes  sokn  i  Skoens.skibrede,  diera  eie- 
merke  annon  halvo,  sanete  Olofs  dag  a  xx  are  voris  vserdelige 
herre  her  Erik  medder  gads  misknnd  Norges  konong,  hsBidom  tha 
msr  »gendomsBn  yore  bandom  samen,  at  dem  scbuUom  bolla  og 
hafya  hyad  som  mser  jordom  them  jmellam  giengom  mser  sam- 
hemdig  samen  ok  over  szogom  röszom  og  ennemaerkom  som  af 
hasr  szom  bos  bafyer  yseret  hellet  for  riette  dselles  rösze  og  bör- 
gade  me  y»d  Hofbek  röszan  szom  ligier  mellom  Heiyder  Nakima 
Logabn».  Stams-aaszer  Hong,  szöror  a  annor  rtfs  szom  IsBger  a 
berget  szya  lika  tbe  SBlsgrafaenor  8öl(s)knt(?)  yed  tager  rOsz,  sya  a 
Rdszksrnn  rös  tber  längs  ksBrnet  fuldom  mse  kaornet  ena  stena, 
szitan  bent  a  Prsedikstollen  bent  a  anom  rösz  i  SoUing  bierges 
rOsz  ok  Laxwatnet  allan  bsecken  i  Sandwatnet,  sya  bent  nm  dalen 
likat  yanot  til  VsBrfyedallen,  dömdom  mssr  thesze  for  retta  endnm- 
msrknm  mellom  Logabn»  Stamszaas  Hong,  the  sandhed  hengi» 
nuer  yore  indszseglnm  for  tbetta  bref  szom  giort  yar  aar  og  dag 
szom  foresziger. 

(L.S.)  (L.S.)  (L.S.)  (LS.)  (L.S.) 

At  finro«  er  ligeliadende  og  eens  stemmende  effter  originalleDS  nermeste 
neenmg  og  befoodne  Issning  med  fem  hengende  zegel  nnder  szom  her  paa  er 
(rfvensat  for  hansKoogliMayts.  Interesse  skyld  bekrefFter  bans  Ko:  Ma:  allernaad: 
£EBtirdiiede  og  sedszoorne  notarios  publicus  udi  Christiania  med  notarj  zignet  og 
e^gen  baand    Actom  Ghristiani»  d.  15  Septembr.  1694.' 

Jacob 

Jenszen    ^ 

Römer 

Not:  pnbl:  r: 


54  1409. 

I 

Tngre:  Vsret  i  Rette  paa  Aastseden  mellem  Haag  og  InteresBentere  contra 
Louby  og  Sölfschat,  den  Ute  Jung  Ao  1727  testr 

I.  Bertelsön  mppria 

Bagpaa,  yngre:  Johannes  Jngebritsen 

(')  Originalens  iEgthed  kan  maaske  yaere  tvivlsom,  da  de  nsevnte  Lagrette- 
m»nd  ikke  ellers  forekomme  i  Dipl.  Norv.  —  {*)  Det  gamle  PergamentsbrcT 
blev  iremlagt  yed  en  den  30  Mai  1694  afholdt  Delesgang,  hvorom  det  originale 
Bre?  p.  Papir  ligeledes  findes  p.  Logby.  Graandseme  ÜEistsattes  efter  det  gamle 
BreT  med  en  Del  yderligere  Forklaringer.  Aftkrift  af  den  yngre  Delei^gang  findes 
i  BigsarkiTet 


Arne  HoUeitUn  bekraefter  Rotmog  Amundsdaiters  Salg  af  hele  Dromtrud*    til 
Thorsten  BaardssSn^  hvorfor  Betaling  er  erlagt 

Efter  A&kr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhundrede  i  norske  Rigsarkiv  (fia  Höiands 

Prestearkiv).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  IV  No.  739). 

69.  26  Marts  1410.  [Thrykstad?] 

:Jhm:  Gopie  äff  jt  gammeltt  breff.  om  Drom8ra[d] 

Alle  mende  dem  som  dette  breff.  se  eller  h0re  Bender 
Arnne  Holttesön  qaede  gnd  och  sinne  Jeg  vill  eder  knnigtt 
(giare)  att  Ronogb  Amnndtzdotter  selde  Torsten  Baarsön  altt  Dr[o]ins- 
rnd,  ocb  baar  opbaarett  penge  for  forne  jord  Dromsrnd,  och  jeg 
Arne  bar  arff  op  äff  hanem  och  samtycker  jeg  dette  kiöb,  och 
opladt  [dem^  som  jeg  haffner  solt  dene  jord  selffner.  Ocb  tili  san- 
dingen  da  setter  her  Gntorm  prest  paa  Tregsta  sitt  jncigle  mett 
mit  jncigle  for  dette  breff  som  giortt  var  paa  4  dag  paaske  paa 
21  aar  rickis  okarsz  verdelige  herre  her  Erick  medt  gndtz  naade 
Norigis  konge 

C)  Vistnok  Gromsmd  i  Lökens  Sogn  (Hökind),  se  Dipl.  Norv.  IX  No.  173, 
jfr.  m.  X  No.  238  og  284.    -    (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


üihffrm  Sienerseön  erkjender,  at  han  har  giyet  sin  Söstersön  Paal  NtkUusSn 
4  HefiBeldebol  i  Bahke  i  Stufhedalen  (Snertingdalen,  Bind)  tiUigemed 
en  Hage. 

Efter  ubekr»ftet  Eopi  fra  17de  Aarhundrede  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (&a 

Lands  Prestearkiv  1880).    Oden  SegL 

70.  Uden  Dag  1410.  Segaard. 

Dett  kiendis  jeg  Vtormmer  Stenersen  mett  dette  mitt  ohne 
breff,  att  ieg  haffner  giffuett,  Poffnell  Niciassen  min  systersenn, 
fiire  heffselde  boll  j  Backer,  som  ligger  j  Stnfihe  dalenn  mitt  rette 


1410.  55 

odell,  freist  och  aakerlöst,  fore  hnerie  mande,  mett  alle  luttnm  och 
Inndnm,  som  thill  fome  jord,  ligger  och  liggett  haffaer  fro  forne 
och  nje,  Tden  gaards  och  jndenDi  met  hagen  som  löbber  i  myra, 
och  sidenn  thill  rette  ende  merkci  Och  thill  mere  vissze  och  san- 
niog,  Setter  ieg  mitt  jnzegell,  fore  dette  breff,  och  thilbeder  ieg 
erlige  mand,  ThostenD  OadeDsenn,  sette  sitt  jnzegell  mett  mine, 
fore  dette  breff  er  giortt  var,  a  Segaard,  xiij  aare  riikis  ockers 
Tcrdnligs  herre  Magnus  (o :  Eriks)  mett  gnds  naade  Norgis  >  kon- 
ning,  anno  domini  m  cd  x 

Bagpaa:  Choppie  bre£f  om  Backe  j  Snertings  dallenn  —  1. 


To  BftflBnd  kandgjöre,  at  Gunnor  Baardtdaiier  med  Samtykke  af  sin  Hns- 
bonde  Haakon  HaakonsiSn  stadfflBstede  det  Kjöb,  som  hendes  Mosten, 
Magnkild  liahardtdaiters^  Mand,  Sven  NikolauSn^  havde  gjort  af  2  Ores- 
bd  i  ö9ire  HaUorgrud  i  Onsö,  hTorfor  hon  af  Sven  fik  en  Kjedel  og  eo 
Kande. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  norske  Rissarkiv  (tu  Selsk.  for  Norges  Vel  fra  M%jor 
Werenikjold).    Kun  2det  Seglyedhaenger.    (Jfr.  Dipl.  Korv.  I  No.  494, 

III  No.  970  og  IX  No.  359). 

11.  21  Septbr.  1411/       Brekke  (Odsö). 

OUum  monnnm  {leim  ssem  |>etta  bref  sea  SBdar  h0ra  ssender 
Ssmnnder  6adf>orm8son  ok  Aslaker  Ereksson  Q.  g.  ok  sina  knn- 
niktgemm  at  mit  warnm  j  Brskko  vttan  at  f^netaFielle  j  Odensa 
j  Eolbaergs  sokn  a  manadagen  nsest  sefter  kros  msesso  ^  a  jjj  are  ok 
XX  rikes  okars  wirdalex  herra  Eir^x  med  gndz  nadh  Norex  ko- 
DODger  hordam  a  at  Qnnnoor  Bardadottor  stadfsBSte  {)et  konp  vm 
j)  oara  booU  j  Haldorsmdi  ser  Swen  Nichnlasson  felgde  i  onstra 
gardennm  »r  Hagnildh  Halwards  dottor  modor  syster  hsenna  atte 
ok  sstte  honnm  f>et  frselst  ok  heimholt  firi  hnariam  manne  ok 
fidar  ksndz  ok  Gannoor  at  hoon  hafdhe  opborit  af  Swene  far 
namdom  j  yengiof  en  ketyl  ok  eina  kanno  ok  Hakone  Hakona- 
syni  bonda  hsenna  jakasede  med  ja  ok  handarbandhe  ok  tili  sa- 
nindha  s»ttnm  mit  okor  insigle  firi  t>etta  bref  sBr  giort  yar  a  dsegi 
ok  are  s»m  far  siegir 

(')  Hyis  der  med  Korsmesse  menes  inTentio  cmcis«  bliver  Datum  9  Mai  1412. 


56  1412. 

To  Mflend  kundgjOre,  at  Amvnd  TAoreit An  erkjendte  at  have  solgt  tU  Tkorsiein 
Karhsdn  Dele  af  Gaardene  nedre  Nadheim  i  Löken  Sogn  samt  Skarpebol 
og  Tomi  i  Hemnes  Sogn  i  Höland  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

£ft6r  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Universitetets  Dipl  Saml.  1846). 
2det  Segl  TedhsBnger,  utydeligt.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No.  330). 

72.  161  Marts  1412.     Lökeo  (Höland). 

[Ollum  monnum  [)eim  sem]  I)etta  breef  sea   »der  hayra 

s»nde  f^orstein  iEuinsson  [ok] Q.  g.  ok  sina 

mit  yiliam  ydber  kunnikt  gSBra  at  [mit  warum  j  hia  j  Bir?]gi8radi 
j  LaykiDffi  sokn  a  Hoylandhum  mydnikaBdaghin  [nest  efther?  6rje- 
goriusmesso  sem  du  war  a  {)ridhia  are  ok  xx  rikis  okars  [wyrda- 
legs]  herra  herraErik  med  gudz  nadhum  Norghis  kananx  sagham 
mit  [ok]  bayrdhnm  a  ath  [)eir  ha^lldbo  bandbnm  samant  Amundher 
l^arersson  ok  I^orstsBin  Karlsson  kendbis  {>a  fyrnemdber  Amundher 
atb  bau  sseldbe  fyrnemdba  f^orstseine  fimtan  peningga  bool  ok  aris 
bool  iflBrdbar  j  nsedbra  *garyd8BDum  j  Naddbseime  j  Laykine  sokn 
()righia  aursa  bool  j  Skarpabole  0yri8  bool  j  Tomtb  j  Hemnes  sokn 
j  ytra  Haylandum  med  allum  luttum  ok  lundendum  sem  til  lighia 
ok  IsBgbatb  bafua  fra  forno  ok  nyo  vtan  gardz  ok  innan  frialst  ok 
bemoltb  fire  buarium  manne  ok  op  buritb  fyrsta  piening  ok  efsta 
ok  alla  ^ser  j  mellum  eftber  |)uj  sem  j  kop  f)8Bir8B  kom  saath  om 
fadbur  arf  ok  modbur  fire  sik  ok  sina  systor  Ingeborgb  til  sanendhe 
Sffitium  mit  oknr  insegle  fire  |)etta  bref  »r  giortb  war  daegbe  ok 
are  sem  fyr  seigbir 


To  Lagrettemsnd  (paa  Ringerike)  kundgjöre,  at  to  Evinder  til  Forde!  for 
Ragndid  ThorhelsdaUer  afgaye  det  Vidnesbyrd,  at  (hendes  Fader?)  Thor- 
kel  Sveinisün  og  Ragnhild  Eiliftdatier  yare  to  BrOdres  aegtefödte  Born. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Selsk.  f.  Norges  Vel).    Begge  Segl  mangle. 

73.  8  Juli  1413.  Norderhof. 

Ullom  monnom  {»»im  ssem  ^ettse  bref  sea  seder  bayrse 
sende  Hacon  Asulfsson  ok  Aslaker  Rseidersson  logrettomen  q.  g. 
ok  sina  kunnikt  gerande  at  mit  vaarom  a  Nardrofwe  a  {iridis 
Yokudagb  ok  bayrdom'  a  er  Rangdiidb  l'oraldz  dotter  ok  Jorun 
Eolbiorns  dotter  banzeldo  Rangdido  f'orkiels  dotter  sin  vitnisburd 
swa  vaattande.  at  {)et  bayrdo  {)8B2Br  sin»  mader  saegi»  at  f^orkiel 
Sweinsson  ok  RagnildsB  Eilifs  dotter  at  fiau  vaaro  tusBgisB  bradrse 
born  af  skilgetno  vt  komen  ok  {)ett»  {»ara  {»se»r  firi'r  gudi  swaerise 


1413.  57 

fyrete  (ifieser  ero  logliga  til  krafdser  Til  sannynde  settom  mit 
okor  jneigli  firir  ^eitsd  bref.  er  gort  var  a  fiorda  ok  tyttugta  ri- 
kis  okars  [Y]irdalix  herrsB  berr»  Eiriks  med  gadz  naadb  Noregs 
konoDgs. 


To  Msend  bevidne,  at  Rannog  Gudihormsdattor  edelig  bekr»ftede  Indholdet 
af  et  yedfsstet  Brey. 

Eller  Orig.-Fragment  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Biakop  0.  Irgens's  Sämling). 
B^ge  Segl  mangle.    Breyet,  hyis  forreste  Fjerdedel  mangler,  synes  at  haye  yseret 

benyttet  til  Indbinding. 


[!>. 


Sept.  1412— Sept.  1413)    (Oplandene}) 

ess  kennom 'S  mit  Biorn  Gadthorms  sson  ok  Nikolas  Asl» 
8S0I1  [med  I)esso  okro  brefye  a]t  RoDDog  Gudtborms  dotter  8ao[r  firir] 
oker  [med]  aBid[e  sinom  at  bon]  b0yrdi  a  eidstaf  ssßm  vatter  i  {»esso 

brefre [sem  ber]  er  vider  fest^  [til]  sanyndsB  sett[omj 

mit  okar  [incigli  firir  [)etta  bref]  er  gort  var  a  [fiord]ba(?)  are  ok 
XX  rikis  yor[8?]  [virdnlegs  berraiBiriks  med  gads]  nad  Norex  konongs 

C)  Mangler  na. 


Tre  Maead  kondgJOTe,  at  Asle  Gesissön  og  hans  Hostru  Rotmog  Eysletns- 
äaiter  samt  deres  Sön  Ey siein  AsUston  erkjendte  at  haye  solgt  8  Ijöbs 
Land  i  östre  Ringenes  i  Olbergs  Bogn  i  fi^rödshered  til  Hakard  Eyiteins- 
sim  og  at  haye  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Drammensegnen  1886).    ddie  og 
Leyning  af  Iste  Segl  yedhsenge.    (Se  Dipl.  Nonr.  I  Ko.  649,  IV  Na  1020 

og  Brey  af  26  Juli  14iB3  nedenfor). 

75.  4  Narts  1414.      Frogner  (Lider). 

OUom  monnom  f>eim  sem  {>ett»  bref  sea  seder  bayrse 
sendae  Gregorine  f'oBteinsson  Reider  l'orkielsson  ok  Eetil  Aslaks- 
8011  q.  g.  ok  sinse  kannikt  gerandse  at  mer  varom  i  Fraunse  kirkiu 
j  Lidbom  a  imbr»  sonnodagben  j  langgsefosto  a  v  are  ok  xx  rikis 
Taars  yyrdaligs  berrsB  berrsB  Eiriks  med  gadz  naad  Noregs  ko- 
nongs b^yrdnm  mer  vidsergonggo  Asl»  Giestsonar  Eysteins  Asl» 
sonar  ok  Ronnogbo  Eysteins  dottor  med  t>i  skilorde  at  fyrnemd 
hion  Asle  Ronnogb  ok  Eystein  snn  {>eire  kiendos  fire  oss  ok 
morgbom  adrom  godbom  monnom  at  {)aa  bafdo  seit  Halfnarde  Ey- 
iteinssyni  h.  iii  lanps  landh  j  Ringgsenese  i  eystr»  gardenom  er 
ligg«r  j  Oolbergs  sokn  i  Kredis  hseradbe  frialst  ok  heimbolt  fire 
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hwarium  manne  vtten  gardz  ok  innen  med  latnm  ok  lannindnm 
jtem  kiendis  ok  fyrnemd  folk  at  {»an  hafde  vpboret  af  fyrnemdam 
Halfaarde  fyrsto  pening  ok  0f8t9B  »fter  f)i  som  i  kanp  |)eire  kom 
til  saninde  settom  mer  yaar  jnsigli  fire  pettsd  bref  er  giort  var  a 
deghi  ok  are  sem  fyr  seghir 


Keiil  HelgessSn  og  (hans  Sön?)  Halvard  Keiilssön  kundgjdre,  at  de  have 
Bolgt  tu  Tkorkel  Eilifssön  l  Markebol  i  tändre  Landiverk  i  SvidaLands 
(Saulands)  Sogn  paa  Thelemarken. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  üniversitetetfl  Dipl  Saml.  1846). 
B^ge  Sigl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  692  og  718  samt  XI  No.  139). 

76.  6  Decbr.  1415.  [Saulaad.] 

Ullam  monnum  {)»im  ssem  t>etta  bref  sea  sedher  hajra 
sendh»  Eeitil  Helghason  ok  Halnardher  Eeitiulson  Q.  6.  ok  sine 
kunnikt  gerandhe  at  mer  bafnm  seit  t'orksBle  Eilifsynj  marka  bol 
j  Lansaerki  [j  syddre  gardenom^  ssem  ligher  j  Swidha  lanzsokn 
aa  ^elamarkene  fria1(s)t  ok  heimholt  firir  bnariam  manne  med 
ollum  Intam  ok  Innnindhum  ssem  til  lighia  »dher  leghat  hafuer 
fra  forno  ok  nighio  vthan  gars  ok  innan  Ok  til  sanyndhe  her 
vm  sette  mit  okkor  insigle  firir  fiett»  bref  er  gorth  var  aa  Nichn- 
los  messo  daghen  aa  vij  are  ok  xx  rikis  okkars  virdeligs  herrse 
herr»  Eiriks  med  gndz  nadh  Norex  konongs 
C)  Fra  [  tilskrevet  over  Brevet  med  Henvisning  hid. 


Halvard  RolftMdn^  Ombudsmand  i  Skauns  Skibrede  (Rakkestad)  paa  Hr. 
A$lak  Pederssöns  VegDe,  gjör  yitterügt,  at  12  af  ham  opnsBvnte  Mflsnd 
opgik  Deiei  mellem  övre  og  nedre  Fouer  i  Rakkestad  samt  tilkjendte 
Seli  heriMüH  og  hans  Hnstru  Ingeborg  2  öresbol  i  Medalgaarden  i  Fo6- 
ser,  som  Olaf  Thorbj&msiUn  (paa  övre  Fosser?)  havde  hssydet  fra  Inge- 
borg  og  nu  forholdt  hende  i  30  Aar,  hYorfor  hon  og  hendes  .ZEgtefselle 
skulde  ha?e  V«  Markebol  i  sOndre  Fosser  i  Erstatning. 

Indtaj^et  i  en  original,  beseglet  Domsakt  af  27  Juni  1690^  S  44-46  p.  stemplet 
Fapir  p.  Sönstegaard  eller  Fosser  i  Rakkestad.    (Jfr.  Dipl  Norv.  1  lÜo.  627  og 

Brey  oyenfor  No.  20). 

77.  20  April  1416.  Fosser. 

Ollnm  mannm  som  dette  bref  see  eller   hörre  sender 
Haifaorder  Bolf8Z0n)  ymbodtzmana  hr  Aszlaeb  PederszönB  weigne, 
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j:  Schaans  skibreide,  qaede  gndtz  og  sina  kanigt  gerande  at 
ieg  war  i  Fosszom,  i  Racbestade  socbn,  a  allmanlige  stefno  a: 
mannadagen  första  a:  sambra  a  vij  aar  og  xxta  richis  woris  wer- 
dulegs  herre  Eiricbis  med  gada  naade  Norgis  koning,  leide  da 
Seilj  Jfüersön  ij  scbildrichj  vitoj,  ehr  saa  eita  Loden  Arnesön^  og 
STniffne  Amnnds  daatter,  og  a:  bocb  snore  med  fuldom  eidstaf, 
at  de  wäre  i  rette  dellisgango  firir  mongom  arom  berre  Vlffna 
HolmgiersöDi  og  Feder  Anderson  Gnlbrander  Beigersön  og  man- 
gom  godem  mannnm  ^bioneaerandom  mellom  nedre  Foszer,  og 
öfre  Foszer,  som  liger  i  Racbestad  sogen,  samma  eigen  die  bione- 
random  efiler  snorno  eidom,  nembde  da  Haifaorder  tolf  mend  i 
dorn  gingo  daa  tolf  mend  samma  ij  wittnj  firir,  og  der  efiler,  og 
fandtis  saa  godom  manam,  at  Olafifaor  TorbiörnsOn  bafde  geet  og 
indtil  sintaikje  xgio  mala  beed,  og  fem  stenga  bret,  sombreidasta 
war  acher  og  eng,  nest  synan  fjrris  baszenom  a:  nedda  gaarde- 
nom,  og  Loden  bafde  i  eidom  sinom,  at  Ollafner  kiendis  at  paa 
förde  gaarden,  nordre  jfner  deeblit,  oc  deellit  war  sjnan  firir. 
Byriada  saa  deeblit,  oosten  i  fra  aane,  og  saa  yp  effter  scbeidenom, 
og  acbrenom,  ogtaerjfaersicbina,  og  yp  meder  sicbina,  ogsaayp  i 
schoogen,  og  mercbo  tilsettom,  meder  waroam  domma  efiler  some 
eidom,  nemde  da  Halfaarder  og  tolf  j  dom,  ebr  saa  eitta,  Asz- 
manderAmandsön  (9:An-}  Orylfaor  (Os-?)  Ollafsön  ByrgirTryggesön 
Trygiar  Andensön  (9 :  Andres-)»  Torder  JonsOn  BiOrn  Torgrimszen, 
Jfaer  Torgialsön  Torgrjmer  Halfaardszön  Ollafaer  Tordersön,  Tbyg- 
gir  Birgirsön,  og  Gyrder  Toresön,  gingom  meer  sammen,  og  mani- 
dale,  gaat,  bagdom  (o:  inairdalega  atbagdom)  baad  scbada  ebr  Seilj 
beiflTaer  af  bafit  j  xxx  aar,  af  taegia  aarebol  j  Foszom,  og  loasa 
goedtz  der  meder,  og  Jngeborg  erfde  efiler  Aasze  daatter  sina, 
og  Aasze  erfaede  Torono  syster  sinne,  og  Ollafnar  bafde  beffdat 
af  Jngeborg  eigin  kona  Sela,  wa(r)  saa  yor  dommer  ocb  samta- 
ledsze  (o:  samtykke),  att  Selj  og  Jngeborg  scball  bafae,  efiler 
(o:  after)  sit  taegia  aarebol  i  Foszom  jmedel  gaardenom,  synsta, 
som  ban  erfde  efiler  Aasze  daatter  sinne,  ogder  neder  (o:  meder), 
balfae  marcbebol  jorder  j  synste  Foszom,  bafaa  og  eiga  saklaas 
firir  sin  scbade,  som  den  bien  (0:  bion)  bafde  fenget  af  forne 
Ollaiaar,  og  der  tili  ebr  Seilj  og  Jngeborg  fafe,  og  fal  rette  fyrir 
sinn  schade,  baor  som  sich  yil  til  teilia  a  OUafs  yegna,  war  og 
Biöm  Jfaerszön  loaglig  firirstendar,  som  kiöfil  sydre  Foszer,  thoch 
jeg  Halfaarder  Rolfsön  dessze  witnj    efiler  tolf  manna  donnae  (0: 
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dorne),  oc  til  sandinge  sette  mer  war  jndsiglj  firj  dette  bref,  er 
giort  war,  degj  og  aare,  -som  firsiger,  * 

O  DenneDom,  der  angaar  Skovdele  mellem  FoBsergaardene,  stadfsestedes  yed 
Lagmandsdom  af  9  Januar  1691  og  var  i  April  1692  for  Overhofretten.  £ii  Under- 
retsdom  af  7  Novbr.  1620  angaaende  de  3  Foesergaardes  Rettigheder  er  tildels 
ogsaa  indtagen  i  Lagthiogsakten.  —  (*)  Condosionen  i  Dommen  af  27  Juni  1690 
(S.  53  f.)  lyder,  at  „ej  rettere  kandschönis,  end  jo  Christen  Biörenszön  somsöndre 
Fosszer  bebor  bör  tilkomme  og  werre  beretiged  sameye  baade  ndj  schoug  og  march 
nord  til  Dehlj  dehlet  modtager,  og  sonder  tili  Schalle  eyer,  som  hans  formend  af 
arildtz  tiid  not  hafuer  effter  forindförte  i  rette  bragte  oplinszlighed,  og  alt  huis 
indlagt  er  til  eneye  paa  it  huer  sted  igien  at  udleggis  inden  6  vgers  forlöb  af 
Handingmand  at  schee,  og  gierdis  gaardene  i  det  gamle  öyensynlig  gaardestöde 
igien  at  oprette,  sampt  dend  hange  som  af  Lillefosszers  besidere  brugis  til  eng  og 
altid  hestehauge  hafuer  werit,  schall  igien  vdlegis  til  hafn  til  deris  beste  og  anden 
fomödenhed,  dog  ej  sameyen  wedkome,  mens  alleene  til  Lille  Fosszer  at  henhdrre, 
Jlligemaade  Christen  BiOrensdn  at  vdlegge  det  wed  engen  söndenfor  sondere  Fos- 
szer saawell  wed  toyed  er  indlagt^  som  schall  werre  scheed  af  hans  formeend,  dog 

ej  för  nu  derom  werit  witterlig  som  er  af  ringe  wen^,** 

Angaaende  de  gamle  Pergamentsbieve  heder  det  i  Lagthingsakten  (S.  75)  i  et 
Indlaeg  fra  Hans  Handingsmand  og  Christen  Anderssön  Wolfkier  paa  Lien,  at  „des 
derudj  jndfOrte  aasteder  ey  af  denne  tidtz  folch  kand  vides  huor  er,  ey  heller 
nogen  tied  holt  sig  dennem  efterretlig,  andet  end  det  wrangelig  vdtolches,  nden 
ooglig  bewiisz  af  Anders  08zbyQ  sin  u-retmesszige  procedeor  saaledis  at  forszuare.*' 


Herlaug  Peier$$ön,  Foged  i  Skidesyssel,  kundgjör,  at  han  paa  Kongedöm- 
mets  Vegne  har  solgt  3  Markebol  Jord  i  Midhö  i  Hyiteseids  Sog^  til 
Sigveig  GwmartdaUer  og  Stiller  hende  i  Tilfsßlde  af  Vanlg'emmel  Sikker- 
hed  i  andet  af  SvHn  Ketihtöns  forbrudte  Gods. 

Indtaget  i  Brev  No.  81  nedenfor. 

78.  22  Jani  1416.  Merden. 

Ollom  monnom   fiseim   sem   {»etta  bref  sea  sedhar   boyra 

Sender  Herlaugb  Petersson  faunita  j  Skidhasyslo  q.  g.  ok  sina  kan- 

nikt  [gerande^  at  ek  hsBfner  seit  ok  vnt   SigQsei  Gunnardottor  iij 

marka  boll  jardhar  j  Midbenom  j  HuitissBidhe  sokn  frialst  ok  bseim- 

holt  firir   haarium  manne   kan  ^et  ok  sna  verdha  at  ()et  verdhr 

yfrialst  aa  kunongdomsens  vsßgna   ^a  skall  bon  ganga  in  aftar  j 

adra  jardber  tili  ret   byte  badba  j  {)8Bn  jordb  ok   adra  sem  fello 

j  vdzifldgd   efter    Susein  Ksetinlsson      Ok  tili  saninda  berym  sette 

ek  mit  incigle  firir  [letta  bref  ler  gort  var  aa  Merdbina  j  Gerpina 

sokn  aa  manadagben  nest  firir  Jons  vakn  aa  yij  aare  ok  xxta  rikis 

mins  yyrdbaleks  berra  Eiriks  medb  gndbs  nadb  Noreks  knnogns. 
(*)  TUskroTet  oyer  Linien. 
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Efter  Begoring  af  Sira  Anfinn  (Eirikssön),  Prest  paa  Stange,  der  klager 
OTer,  at  2  öresbol  i  yestre  Honborttad  (na  Hommerstad)  i  Stange,  af 
hvilken  Gaard  Sira  Bergnein  (Haraldss&n)  i  sit  Testamente  skjsenkede 
det  övrige  til  Presten  og  Eirken  paa  Stange^  hvem  2  öresbol  dog  hidtil 
ere  forholdte  af  Sira  Audun  Bergsvemisön,  Ghorsbroder  i  Hammer,  paa- 
hegger  Biskop  Sigurd  sammesteds  begge  Parter  at  möde  for  Eapitlet  i 
Hammer  förstkommende  27  Juni  med  sine  Bevisligheder  for  at  modtage 
Dom,  hvilken  Steyning  Sira  Anfinn  skal  IsBse  for  Sira  Aadun  og  forsyne 
med  sin  BeTidnelse  om  Stevningens  Forkyndelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Bigsarkiv  (fra  Stange  Prestearkiv).     Seglet 
mangler.    Brevet  har  vseret  forbundet  mä  folgende  No. 

79.  1  April  1418.  Hammer. 

Wer  Sigurder  meder  gndes  miskan  bisknper  j  Hamre 
haeilsom  )»eer  sire  Andunne  BersueiDS  syni  korsbr^der  varom  j 
Hamre  meder  q.  g.  ok  vare  f)eer  mnn  {)et  yfret  kuDoigt  vsera  at 
sire  Anfinner  prester  a  Staogom  befner  oftsB  ksert.  firir  oss.  sei 
sider  len  {>eer  ym  ii  aure  bol  isBrder  j  vestrsegardenom  j  Honbor- 
stadom  er  ligger  j  StangsB  kirkio  sokn  j  Skann  a  HsBidmarksBon» 
ssm  ban  seiger  prestenom  ti  Stangom  til  hafua  h07rt  af  alder  til 
«igo  ok  altz.  afrffidis  ok  befaer  baldit  firir  honom  »  sidsBn  sire 
Bersaaein  andetetz.  Sire  Anfinner  sieigitz.  ok  hafna  prof  ok  skil- 
rike  til  at  sire  Bersusein  bafde  gefaet  allen  annen  |)en  sama 
TestrsBgarden  j  HoDborstadom  kirkianner  a  Stangom  ok  preste- 
nom  t^ser  ssem  kirkinn»  aa  j  testamentnm  firir  sinsB  saal.  ok 
sinnaB  vselviliande  Nu  sakar  fiers  at  ^eiiad  befaer  veret  IsBnge 
tajat  ok  hafner  seicke  swa  nere  komet  at  t>it  matt»  raynnse  peiim 
firir  oss  ok  varom  korsbradrom  haar  ykkar  her  befaer  rettaere  j 
t>oi  biodhom  wer  ykker  badhom  t)eer  sire  Aadanne  ok  sire  Anfinne 
a  lydn»  at  |>it  se  komner  firir  oss  ok  war»  korsbr0der  j  Hamar 
til  prestemotz  iii  dagba  syknse  nestaa  firir  Pete(r)s  vokn  nn  neste 
komandae  Ok  saetbiom  ykker  ])a  iii  dagba  firir  aendaBligae  staemfno- 
dagba  hnarom  ykkrom  meder  ollo  sino  profae  ok  skilrike  saem 
haar  befaer  firir  seer  j  {)ersso  male  ok  aen  {)it  firirnaemiatz.  at 
koraa  swa  krafder  ok  stemfder  ok  kaemmer  helder  anner  ykkar 
asD  bader  {)a  lathom  wer  {)o  malet  fram  gangae  efter  [)ai  *retstestaB 
saem  wer  ok  yarer  korsbrader  finnom  firir  oss  j  (^^rsso  biodhom 
wer  I>eer  sire  Anfinne  at  {)a  leser  ^etisd  yart  bref  firir  sire  Aadanne 
farnemfdom  opaenbaerligae  skilrikom  yithnom  neryaeraendom  ok  til 
santz  yitnesbardaer  her  ym  ^a  fest  I)it  bref  meder  I)ino  ok  {lasiraB 
inziglom  ok  ssBnt  saa  leset  after  til  yar  Ritat  j  Hamre  setthe 
dagh  paska  anno  domini  m^cd^xyiii^  ynder  waro  secreto. 
'fiigpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhandrede:  Breff  om  Hommerstad. 
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Biskop  Sigurd  af  Hammer  dömmer  med  sit  Kapitels  Samtykke  i  Sagen 
mellem  Sira  Anfiim  Eirikssön  paa  Stange  og  Sira  Audun  BergsveinaSn^ 
Ghorsbroder  i  Hammer,  der  ikke  mödte  efter  Biskoppens  Stevmng,  medens 
Sira  Anfiim  med  tre  Vidner  beviste,  at.  Sira  Bergnein  Haraldssön  og  Bryn- 
hild  Sunnulf$datier  for  omtrent  30  Aar  siden  havde  skjsenket  hele  vesire 
Honborstad  i  Stange  med  Undtagelse  af  to  Oresbol  deri^  som  Presten  paa 
Stange  för  eiede,  for  Bikinehold  til  Stange  Kirke,  hvorfor  den  hele  Gaard 
og  navnlig  de  2  omtvistede  öresbol  nu  tilbjendes  Stange  Eirke  og  Pre- 
Btebord. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Stange  PrestearkiY).    Iste  Segl 
mangier,  Leyning  af  2det  yedhaenger.    Brevet  har  vseret  forbandet  med  foreg.  No. 

80.  21  JoDi  1418.  Hammer. 

Ollom  monnom  }fmm  ssem  f>ettaB  bref  sia  seder  h07r9e 
hffiilsom  wer  Signrder  meder  gades  misknn  bisknper  j  Hamre 
meder  q.  g.  ok  wäre  yder  gerom  wer  kannigt  at  anno  domini 
m^cd^zTÜi^  iii  dagha  syknse  nest»  firir  Peters  voku  kom  a  stemfno 
firir  088.  j  Hamre  i  prestemote  sire  Anfinner  Eirikx.  88nn.  prester 
a  Stongom.  knadde  ^ser  ok  krafde  8ire  Audnns  Bersuseins  snnar 
koorsbrodsers  j  Hamre  efter  ^ni  ssem  {)SBir  waro  baader  stemfder 
firir  088  j  sama  dogum  ok  timse  sna  saem  wart  bref  vaatter  ^sßv 
vm  gort,  ok  her  *flylger.  krafde  ^a  sire  Anfinner  ok  knadde  sire 
Auduns  farnemfd.  SBder  bans  loglikx.  rmbodses  manz.  ^o  at  hwar- 
gin  kamsB  |)a  [)SQr.  sidan  tedhe  sire  Anfinner  oss  fram  iii  skilrik 
vitne  t>an  er  swa  seitse  ok  snoro  a  bok.  at  ^em  waro  f)SBr  neer  j 
setz,  stofuonnse  j  prestgardenom  a  Stangom.  vist  firir  xxxse  arom. 
saago  ok  hayrdse  aa  at  {)aa  heldo  hondbom  saman  sire  Bersnsein 
Haraldz.  ssnn.  ok  Brynild  Snnnulfsdotter  ok  gafno  bsBdhsß  sam))yk- 
kiseligsB  firir  sinom  saalom.  ok  f)seirsB  [vsdllian^  velniliandom  kir- 
kionne  a  Stongom.  seer  til  bonsBbaldz.  seaerdseligse  allen  vester- 
garden  j  Honborstadom  vttsen  sey  ii  anre  bool.  sem  presten  a  Ston- 
gom aatte  ^mr  f^r  j  Na  sakar  f>ers  at  sire  Anden  farnemfder 
kom  ekke  ok  seingin  bans  logliger  vmbodes  man  ^o  at  ban  wsere 
skyldnger  at  koma  til  prestsemotz  {)ai  beider  at  ban  war  baade 
krafder  ok  stemfder  meder  waro  brefae  {)o  at  ban  ey  käme  seder 
nokor  bans  vmbodes  man  Na  sakar  {)ers  at  ban  war  ofthse  kraf- 
der at  koma  til  prestsemotz.  meder  ollo  sino  profne  ok  skilrike 
f>ai  ban  bafde  firir  seer  vm  adernemfd  Honborstader  ok  sire  An- 
finner adernemfder  krafde  oss  domz.  ok  lagba  orskarder  j  |)er8so 
male  {)ai  domfdom.  wer  meder  raadbe  ok  sam{)ykt.  koorsbradrse 
yarsB  ok  {)SBirsB  flaeire  godre  mannse  sem  {)a  neer  oss  waro.  {)en 
sama  yestrsegarden  j  Honborstadom  allen  kirkionne  a  Stongom. 
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tA  »Qsrdffiligre  seigo  ok  alz.  afr»dis  ok  henner  ymbodes  monnom. 
Ok  serdelis  t>et  ii  aar»  bool.  sem  presten  a  Stangom.  a  at  hafna 
Beer  til  bordheldis  domdom.  wer  honom  til  SBigo  ok  alz.  afriedis 
Til  sanninde  her  ym  setto  koorsbrader  warer  sem  neer  oss  waro 
Bit  capitnli  inzigle  meder  waro  inzigle  firir  f)etto  bref  er  gort  wart. 
8tad  deghi  ok  are  sem  fersseiger. 

Bagpaa:  Bref  vm  Honborstadom 

(0  F^  [  igjen  ndslettet 


1 

Tkargdr  GeirmuHd$$9nf  Lagmand  i  Skidesyssel,  og  en  Lagrettemand  sainme- 
steds  odstede  Vidiaae  af  Herlaug  Peivalhu  til  Sigveig  Gumutrsdaiter  ud- 
giYne  Salgsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiy  (R.  Nyerups  SamlO*    Begge  Segl  mangla 

81.  16  jQDi  1419.  Skideo. 

Ollom  monnom  fisim  sem  ()etta  bref  sea  sBdbar  hayra  senda 

I'orgaBir  Germnnsson  logman  j  Skidhosyslo  ok  Eilifaar  Annnsson 

logreto  man  ^mr  samastad  q.  g.  ok  sina  mit  yilinm  ydhar  knnnikt 

gera  at  mit  yarom  aa  Haaghenom  j  Skidho  Botolfs  yakn  eftan  aa 

xxxda  are  rikis  okkars  yyrdhaliks  herra  herra  Eiriks   medh  guds 

nadh  Noreks  knnogns  saghom  ok  heyrdom  jnirlseset  bref  Sighnffii 

6[aDnar8]dottor  medh  hseilo  ok  hangande  incigle  ok  sna  Indhande 

ordh  efter  ordhe  som  her  seghir   [Her  folger  Brev  No.  78ovenfor.Y 
(0  Bekneftelsen  mangler. 


Fumkd  og  Gudhrand  FumkeUsStmer  J&rsiad  proYe  paa  Eirkebakken  ander 
£d  for  Hr.  Jakob  sin  Faders  üdsagn  angaaende  Grsendseme  meUem  #Ai- 
dre  og  nordre  Rogne,  Skatiebu,  Hofvi  m.  fl.  Gaarde  (Slidre  i  Yaldres). 

Efter  Aftkr.  i  en  Dom^  p.  Papir  af  1663  p.  Gaarden  Rogne  i  östre  Slidre. 
(Se  oyenfor  J^o.  36.    Jfr.  Dipl  Norv.  I  No.  461). 

82.  Uden  Dag  )419.  Rogne. 

Vij  eflfterschreffne  Finchell  Jasta  och  Galbrandt  J08ta 
Finchell  SBnner,  met  dete  yort  ohne  breff,  och  giar  for  alle  yitter- 
ligt,  at  yi  yaar  paa  Bogne  gaarden  anno  denn  dang  1419.  och 
pronffne  yaar  sandhedt  och  giorde  yar  eedt  paa,  for  hr:  Jacob 
paa  kierchebachienn  och  yidne  ret,  äff  yoris  gamble  fader  Fin- 
chell Jasta,  om  landmellnm,  jmellnm  Schattebu  och  n0rdra  Rogne 
oeh  imellum  nardra  Rogne  och  senndra  Rogne  och  jmellnm  Hoff- 
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uidt  och  S0ndra  Rogna  Syba  odum,  och  Blecbarber,  och  nordt  i 
0daDgs  vigenn  och  Heste  EampenD,  och  Bi^rna  sandt  ehr  schiellne 
jmellQm  Schatteboe  och  nardra  Rogna  och  jmellnm  sara  Rogna, 
och  nara  Rogna,  ehr  bechenn  neda  hussza  och  nordt  tili  Presterndt 
och  liga  i  hayia  berg,  nora  Hanne  kne,  och  i  den  haya  hougenn 
norden  0dangs  8t0]Ienn,  och  j  Saa  0da  och  j  Kinnszor  viga,  och 
i  steenen  nordenn  Jomfrn  stallenn,  och  szidenn  i  allmindingen, 
och  imellamb  Hoffnidt  och  sara  Rogna  i  oszen  och  ehr  slade  Stade, 
der  i  och  i  Euidia  melliai  och  it  vandt  heder  Rabnra  och  sziden 
i  allmindingen  och  frj  partenn  szom  liger  ner  vedt  vandet  norden 
becho,  nedenn  Rogna,  schulle  vehre  gififuenn  vnder  sara  Rogna 
for  nerdre  Rogna  schalle  haffae  driffte  vej,  op  j  Viborge,  och  szi- 
denn draga  nordt  paa  siit  eiga,  dette  vehre  i  sandheedt  sette  vj 
sigla  for  dette  brefif. 

(*)  Synes  den  indfört  efter  en  sammen  med  Orig.  fremlagt  Kopi,  der  var 
taget  ,,af  den,  som  gammel  Norsk  künde  forstaa".  Grsendseme  meUem  Gaardene 
Böndre  og  nordre  Rogne  üastssBttes  i  Dommen  efter  dette  Brev  og  No.  36  ovenfor 
samt  et  „Grandesteyne"  af  16  Mai  1584,  der  ogsaa  er  indtaget  deri. 


Guntien  Thorgrimfsiht  erlgender,  ät  han  har  oppebaaret  de  Penge^  som  As-^ 
mund  Asmundsiön  efter  en  Sexmandsdom  var  skyldig  at  betale  harn  paa 
Aasa  Ulfsdalters  Vegne. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Buöen  i  Mandal.    Begge  Segl,  der  have  hsengt  i  lösskaarne 

Remmer  af  Brevet,  mangle. 

83.  13  Septbr.  1420.         Bjoraa(Cvje). 

Ek  Gvnsten  l^orgrimsson  kennis  med  |)esso  mino  opno 
brefye  at  ek  hafer  vpboret  af  Asmvnde  Asinvndasson  sva  mer  vel 
at  nagher  ()a  penigha  sem  han  var  mer  skyldvgh  a  vegna  Asso 
Vlfs  doter  med  vi  manna  dome  til  merra  saninda  sette  Eriker 
l'ollefssson  sit  insile  med  mino  insile  firir  {)etta  bref  en  giort  var 
a  Biora  sem  ligger  j  Efio  sokno  fredagen  nest  firir  kros  masso 
vm  havstet  ok  a  xxxi  are  rikis  okkars  virdylix  her(r)a  herra  Erix 
med  gvds  nadh  Norix  kvnangs  vere  gud  med  oss. 


1420.  66 

To  Lagrettenuend  i  Eidsberg  Soga  bevidne,  at  de  vare  paa  Haga,  da  Tkor-^ 
bjöm  LttfransMön  kom  did  med  sin  Sön  Brynjolf  for  at  begjiere  Anund 
Andertt9ns  Datter  HelgaliWedgie,  der  ogsaa  ble?  Biynjolf  tilsagt,  hvorpaa 
begge  F»dre  gave  sine  Born  en  Del  Jordegods  i  Thenols  Fjerding  i 
Eidsberg  og  i  Thorpedalen  i  Rokke  Sogn  (Asak)  i  ^jemmengaye. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  RigsarkiY.     Begge  Segl  (utydelige  Bomserker)   ved* 
hmge.    Brevet  er  falskt  og  gjennemskaaret,  se  Brev  af  4  Febr.  1562  ned^ofor. 

84.  üden  Dag  t430.  [Eidsberg.] 

Ullom  monnom  [)heym  som  ^bsetta  brsßf  sea  ocb  bajra 
ssendir  Olaf  l^ryck  sson  och  Gadlick  Haldaar  sson  ssYorne  lag- 
rettismen  y  Eisbergh  ssoken  worom  vij  j  Haga  den  f>iid  l^orbsyn 
Lafranas  sson  kom  [)il  Haga  med  Brynyalf  sin  son  ^il  Annvnd 
Andirs  sson  ared  efttir  gvsbard  Mcdxx  b0rdom  vii  ocb  ssagom 
beggis  dbeira  samtal  den  t)idb  att  f^orbyan  kom  med  Bryniollfyir 
sain  sson  ocb  bseidis  {)il  Annvnds  dottor  Helgga  som  att  for  b»- 
nemdsB  Brynyolf  feck  ya  vppa  Helgga  AnnvDS  dottor  da  gaf  An- 
oYBd  8sin  dotter  Haelgga  ssadrse  Moin  som  liggir  y  l^ennols  fier- 
dong  y  heiman  giiof  en  f'orbyern  gaf  Bryniolfvir  sin  son  xy  0ris 
bol  y  Bior  ocb  ix  y  Rvdb  ssom  ligger  y  f^orpp»  daliin  j  Rackse 
soken  y  mottbe  m»  sadra  Moin  y  heimsen  giof  fritt  ocb  beim  boltt 
fyre  hvariom  manne  med  ollom  dba3im  Ivttom  och  lynnendom 
Srfom  Tnder  deim  farse  nemdom  gardom  liggher  ocb  iiigyttb  befyir 
y  iraa  fondo  och  nyv  Yttan  gards  och  innan  med  sadanna  skiilord- 
dom  bliva  deir  barna  bvndaB  daa  skal  t>heira  bonn  niotta  |)b»ssa 
h^eymon  giof  ocb  [»hseyra  arvinggar  eptir  f)b9öym  (»iil  severdseligb 
sygho  {lil  fvllae  odalle  och  arfve  en  blifvom  dbsey  aey  barna  bynd» 
daa  skal  datt  niotta  t>bes8a  bseyman  gyof  som  Isengktt  leyfv»  och 
ssydon  vndir  rsettsß  odalss  monnom  ygben  att  saa  er  fyre  ssanna 
hcngiom  mid  ockar  ynciglse  nsedan  fyre  dsetta  brsef  som  giortt 
yar  daggbir  och  aar  ssom  fyr  sseyser. 

Bagpaa  med  Lagmanden  Pros  Lauritssöns  Haand:     Gnnner    Bagge    be- 

stodt  selff  att  bandt  fant  thette  breflf  boes  seg  selff  3  80gne  eptber 
Paalj  1562 


Fiere  Msnd  kmidgjdre,  at  (hmhild  PaaUdaiter  kom  overens  med   Thore 
H€l$e$sOn  og  hans  Hostni  Ragndid  Kaaretdatter  om  et  Skifte. 

Et'ter  Ong.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Biskop  0.  Irgens's  Saml.).     Hnller 

eher  5  üegi,  der  mangle.    Forreste  Del  af  Brevet  afklippet.    Nsesten  ulseseligt, 

adfjm  efter  Irgens^s  Afskr.  i  Mscr.  255  in  4to  No.  99  i  Uniy.  Bibl.  i 

Christiania. 

XUL  5 
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S5.  23  Ok(br.  1421.  Ilorgen. 

[Ollom   monnom  |)eim]  s»m  (»etta  bref  sea  «der   beyra 

sendsB  Olaf  Jonsson  Anniindh [Ond|)orm  Estein^s- 

Bon  ok  Halfwarder  Endrideson  q.  g.  ok  sina  [kunnikt  geraode  at 
meei:.  vorom  a  Horgena]  |)or6dagen  nesta  firir  Symonis  et  Jude 
sognm  [a  er  |>eir  heldo  bandamj  saman  af  eine  baifwo  Gannildse 
Paals  dotier  af  [annare  baifwo]  I^orer  Helgesson  ok  Randitb  Kaares 
dotier  egin  kona  [bans  med  |)vi  skiiorde  at  Ounnildse]  skall  bafwa 
oll  sin  [igangs]  klfede  ok  [alt]  sit  sylf .  •  .  •  [af  uskifta  Sem  til  er 

ok  f^orer  skal  bafwa  ol  t)an  anbodb akifti  en  sidan] 

skal  [f^orer  gangfl3  til  skiftis  med  benne  i  ssenger  klaedum]  j  kniku 
fe  bade  j  [smsere  ok]  stare  [j  lodene]  ....  [uskylder  sem  til  byynj 
skal  t)a  skal  [Gunildse]  Inta  tuadeilden  [en  Gunild»  skal  lata  sa] 
mykit  [af  klsßdis]  wierdet  sem  bon  bafjwer  en  fylge  allum  sknldar 
beimtingnm  utan  ga]rdz  j  mindr»  Int  ok  [allnm  landskyldum  sem 

nn  baera  til  i  aar  skal  ok]  Gunnild»  bafwa [atgierde  eer 

til   sannynde  ber   vm  setto   meer  var  incigle  firir  {)etta  bref  er] 

gort  war  a f ''^^^^^^^  ^^^^  ^^  ^^  ^^^^  wirdnlikx   berr» 

konongs*Eyrik8 


To  Lagrettemnnd  i  Nes  Sogn  (Romerike)  kundgjöre,   at  Harald  Andrets^n 

og  hans  Hustra  Anbjdrg  Sigurdtdaiier  erlgendte,  at  de  til  Thore  Joart' 

sön  havde  solgt  Brik,  og  hvad  de  eiede  i  Strigalid  sunt  5  Öresbol  i 

.  vestre  Spikhar$eier^  alt  i  Ullern  Sogn  i  Odalen,  og  derfor  oppebaaret  Be- 

taling. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  Selsk.  f.  Norgcs  Vel).    Begge  Segl 
mangle.    (Jfr.  Brev  af  30  Januar  1466  nedenfor  og  Dipl.  Norv.  XII  No.  270). 

S6.  5  April  1422.  [Odalen.] 

Ollom  monnom  f)eim  sem  I)etta  bref  sea  sader  baira  sen- 
der  Haralder  SignrdsBSon  ok  Outtormer  ^orgylsson  logrettes  men 
j  Neessokn  qnsedio  gndz  oc  sinse  knnnikt  gerandbe  at  a  Palm- 
snnnodegenom  a  xiij  are  oe  xx  rikes  okkors  wrdnlex  berra  berra 
Eirex  med  gndz  naad  Norex  konongx  sagbom  mit  oc  berdom  a  at 
|)eir  beldo  bandom  saman  af  einne  balfao  Haralder  Andresson  oc 
Anbiargb  Sigurdz  dottir  egbin  kona  bans  en  annare  l^orer  loarson 
med  swa  dana  skilordbe  at  fornempd  bion  Haralder  Andresson 
oc  Anbiargb  Signrdz  dottir  seldbo  fornemdnm  f^orere  loarsyni 
Briik  oc  swa  mykit  sem  [)an  attbe  j  Strigaliid  sem  liggber  j  Vi- 
lernesokn  j  Odal  jtem  widerkendnz  oc  fornemd  bion  j  sama  han- 
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derbande  at  (>aa  hafde  seit  l'orere  loarsyDi  opnemdhom,   v  aara 

bool  j  yestre  gardenom  j  Spikkf^rssBtrom  sem  oc  liggber  j  Vllerne- 

sokn  j  Odal  frialst  oc  heimolt   firir  hwariom  manne  med  Intbom 

oe  lanniodom  sem  tii  bafaa  ligat  fra  forno  oc  nyio  nttan  gardz  oc 

innan  kendiz  oc  opnemdh  hion  Haralder  ocÄnbiorgh  at  t)aa  bafdo 

npboret  fersta  p»uingb  oc  affsta  oc  alla  per  j  mellom   eptber  {>Qi 

sem  j  kaup  t>eira  kom  sem   war  fiortan  k^rlag  oc  j  [»eim  k0rla- 

ghom  war  j  tnnno  ksetil  oc  j  sengb   Til  sanninda  ber  vm  ssttom 

mit  okkor  incigle  for  ^etta  bref  er  giort  war  a  degbi  oc  are  sem 

fyr  segher 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhondrede :  fireff  (om)  v  msboU  y  Spegseter 


Nikola»  SigurdsMön,  Prest  paa  Svarvstad,  og  to  Lagrettemsand  kondgjöre,  at 
Ratmog  Rolftdatier  overdrog  sine  Sönner  ütmleik  og  Eitif  EUifisönnw 
gm  Del  af  söndre  Bö  i  Lagardals  Sogn,  som  udgjorde  1  Markebol,  iivoraf 
Gunleik  skulde  have  6'/2  öresbol  og  Eilif  iVsöresbol,  bvorved  de  begge 
erkUerede  aig  tilfredsstillede  for  ain  Faders-  og  Modersarv. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Leret  i  Borre,  1879).    Alle  3  Segl 

vedhffinge. 

87.  Id  Februar  1423.  Svarvstad. 

üllom  monnom  pmm  sem  {letta  bref  sea  »der  b0yra  senda 
Nicnlos  *Sigargda8son  prester  a  Saarfaa(sta)dom  til0der  Olafsson 
ok  Bion  Sigardasson  logretbe  men  q.  g.  ok  sina  knnnikt  gerande 
at  meer  vorom  i  ^prestgardanonom  a  Suarfaastadom  i  Lagardale 
a  Vestfoldenne  ok  inne  i  sesstofaonne  a  smaratyssdagbeu  ok  aa 
xiiii  aare  ok  xx&  rikis  yaars  vjrdulegs  berra  berra  Eiriks  med 
gndz  naad  Noregs  konongs  saghom  ok  bayrdom  aa  at  ()aagb  beldo 
handom  saman  af  einni  balfao  Kannogb  Rolfsdotter  en  af  annare 
halfao  Gannleiker  Eilifsson  ok  Eilifaser  Eilifsson  synir  bennsBr 
med  t>y  skilordom  at  Rannogb  lank  ok  gaf  firnemdom  bradrom 
Gnnleike  ok  Eilifue  siin  lutb  i  Banom  merker  boll  i  synsta  gar- 
denom [i  Lajgardal  sokn  a  Vestfoldenne  i  swa  matba  at  Gnnleiker 
skal  fylgia  balfn  vü  ayris  bole  i  f[yrnemdij  iord  [t)y  atjb  ban 
hafde  minna  vpboret  af  fadnr  arfaenom  sinom  en  EilifnsBr  balfs 
annars  «yris  boll  ^y  ban  bafde  meira  vpboret  med  Intnm  ok  Ion- 
aeado(m)  hnar  vm  segb  i  fyrnemdi  iord  sem  tili  ligger  »der  leget 
bafaer  fra  forno  ok  nyu  vttan  gardz  ok  innan  frialst  ok  beimolt 
firi  hnariam  manne  item  bafde  (»seir  )»et  br0danne  i  bandarbande 

fino  al  ^»ir  voro  ^a  satter  ok  alsatter  vm  siin  fadnr  arf  ok  modor 

5* 
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arf  sin  a  mellom  i  smam  Intnm  ok  storom  ok  tili  eannynda  hsBr 
vm  |)a  Sffittom  meer  voor  inciglse  firi  {)etta  bref  er  gort  var  a  deigbi 
ok  are  sem  fyrssBgir. 


To  Msends  BeYidnelse  oni,  at  fire  Vidner  forklarede,  at  Engen  SpJoi§kjefie 
altid  havde  ligget  til  KaaUrud  {i  Flaa). 

IndUget  i  Brev  af  4  Juni  lü07  ^  i  norake  Rigsarkiv  (fra  Hallingdal  1862). 

88.  Sept.  1422-  Sept.  1423.      [Hallingdal.] 

Och  vdj  rette  lagde  itt  pergamentz  breff  vnder  tho  hen- 

gindiss  indtzegle   daterid   vdj    h^y  loffligh  koning  Ericks  Norigs 

konings  ö4  regierindiss  aar,   lyndindisz  i  meningeD,   att  fire  proff 

haffde  vidtnedt  med  soren  eedt  som  saa  hede,  Äadun  larandszan, 

Biarne  lonszan,  Helge  lorundzdaatter  och  Margrett  Torgiersz  daat- 

ter,  att  engen  Spiott  skiefifte  som  ligger  tber  nardre  runszins  och 

Eaalsrudt,  att  ingen  h0rde  des   giettidz,  eder  sendatt   att  nockor 

aatte  desza  eng,    midt   hardnm  icke  annatt  gsettitt,   han  laa  thill 

Eaalffsrndt,   sannan    att  skardenum  och   mitt  i  hecken   och  thill 

80dre  runzins,  med  mere  samme  breff  indeholder, 

(^)  Gveendseme  fastsattas  da  efter  DserrsBreode  Brevs  Angiyelser. 


Eyvind  Halvardssüu  i  fuldt  Ombud  for  Helge  Kiholassön,  Lensmand  i  Büd- 
lenet  i  Thelemarken,  optager  forskjellige  Vidnesbjrd  angaaende  en  Sag 
meliem  Dyre  Veterlidssön  og  Karl  Eymndssön  om  Natadal  i  Flatdal, 
hvUken  de  enedes  om  at  henskyde  under  6  Msends  Dom. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Univ.s  Dipl.  Saml.  1846).  Seglet  mangler. 

(Jfr.  l>ipl.  Norv.  V  No.  1060). 

89.  Sept.  1423— Sept.  1424.  Sande. 

Pet  S8ß  ollom  monnom  kannikt  at  ek  ^uinder  Halnards- 
son,  j  fullo  vmbodhe  H»lgha  Nicholassonar  lensmans  j  Midlenene 
a  {^aslamarkenne,  kennez  ^et  medh  [lesso  mino  brefae  at  ek  var  a 
Sandom  j  Fladals  sonkt  a  ^E^aelamarkenne,  tok  ek  ii  vithne  er  saa 
SBita,  Bion  l^ofson  ok  Aualder  t'ollefson  er  saa  saoro  a  bok  med 
fallom,  ffiidstaf,  at  Lidaarder  Haagsson  kffindz  med  ja  ok  handar- 
bände«  fire  Vseterlide  Bionnasyni,  at  han  skilde  koma  ok  haas 
broder  Gannar  Aslaksson,  j  a  nemdan  dagh,  tili  vi  manna  dorn 
SfiBm  Dyre  VsBtelidason  ok  Kall  iBaindason,  hofdo  lakt  sin  j  mil- 
lom  vm  t)et,  ad  Karll   hafde  sieget  nider  fire  Dyra  Vadtalidasyni, 
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jtem  tok  ek  ii  yitne  er  8üa  seita  Suen  Ondotbson  ok  Ospak  Omanz- 
800  er  sna  saoro  at  fallan  bokkar  seidh,  at  Gannar  Aslaksson 
kendz  at  han  bafde  bykt  Dyra  Va)te]idesyni  fim  markaboll  j  Na- 
tadall  Biem  liger  j  Fladals  sonkt,  fire  j  kn  ganganda  »der  kyrlagh 
korns  snoro  fressen  yitbne  fire  vi  manna  dorne  logligba  tili  nem- 
der,  kendz  {>a  fymemder,  Eaarll  ok  Djrre  at  t>eir  hofdo  laght  sin 
j  miliom  ynder  vi  manna  dorn,  tili  sannyda  ber  vm  sette  ek  mitb 
insigle  fire  |)etta  bref  er  gort  rar  a  Sandom  j  Fladals  sonkt  a 
XU?  (are)  rikis  vars  virdelex  herra  berra  Eriks  med  gndz  nad 
Noregbs  konoghs. 


Audm  PederssBn^  Prest  paa  RiDgsaker  og  Gfaorsbroder  i  Hammer,  Nikohs 
AmUssöh^  Lagmand  paa  Oplandene,  samt  fire  Lagrettemeend  knndgjöre« 
at  de  efter  Begjaring  af  Thorsten  Gunnartsdn  og  Redar  Rrik$s6H  fast- 
saUe  Betten  for  begges  Gaarde,  Nyhut  og  Löken  paa  Ringsaker,  til  at 
tage  Vei  over  hinandens  Grunde  saaledes  som  det  fra  gammel  Tid  be- 
Tidnedes  at  vare  skeet 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Dniv.8  DipLSaml  1846).  Af  6  Segl  ved- 
lurage  de  5  iörste.    (Se  Dipl.  Norv.  III  No.  509,  VI  No.  436  og  IX  No.  268  og  270). 

90.  17  April  1425.    LOken  (Ringsaker). 

Ibet  see  ollum  godbnm  mannam  konnoktb  ath  vi  Od»n 
Paedbarsson  prestber  a  Ryngisakre  oc  korsbrodber  j  Hambre  oc 
Nicolas  Asslasson  lagman  a  Oplandb  oc  Erik  Amnndbsson  Torgber 
Tyosstolffsson  Oddber  TboffasBsson  Siga(r)dder  Niculasson  lag- 
rnttho  maen  tber  sama  stads  warum  a  Loekene  som  ligger  j  Rin- 
gisaker  sokn  a  HsBdmarkene  a  tyssdbagbyn  naesth  eptber  passka 
wikn  a  vi  are  oc  xxx  rikys  wors  wirdbseliks  berra  berra  Eriks 
med  gods  naadb  Norgbis  konungs  tyll  kraffdber  oc  samtboektber 
a  baeggias  tberae  balffao  Torsstben  Gannarsson  oc  Rsedbar  Eriks- 
son ath  doBma  tbera  j  millnm  om  »ngb  oc  koBrIs  millnm  Nybnssa 
oe  Lceksene  tber  e£ftber  laatb  fforn»mdber  Tostben  gangba  etb 
witbnsB  som  swa  betber  Jon  Eriksson  oc  a  bok  swor  med  fallnm 
edbstaff  atb  han  war  a  Loeksene  fior  xxx  aram  nsBr  ffadber  synnm 
oe  wisthe  thet  ffore  gndbi  santh  wara  ath  Erikker  isrll  oc  Erik- 
ker  a  Lceksoe  ffornsBrndber  grannar  Isethn  koera  hwar  offner  an- 
oarB  thay  swa  ath  nar  som  tber  kodrdbo  ansther  offner  Nyhns 
thaytb  oc  wth  atb  Msdbalems  gathnne  tha  fforo  the  w»sstber  om 
kryngh  Nyhnssa  oc  Lcekiene  oc  swa  bem  ather  offner  LoBkene 
thaytb,  En  naar  som  the  kosrddho  wiestber  ofliier  LoBkaene  tbayth 
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tha  fforo  the  then  sama  wsBgh  angsther,  oc  hnm  ather  angsthan 
oflfaer  Nyhns  tbayth,  oc  war  thet  bffiggias  thera  kosrls  ffornsemder 
granna  oc  ffoldhis  thera  ffaßSB  offtbastb  atb,  oc  aldre  boBrdbe  jak 
nokra  atbalan  om  koBrBslina,  En  tbaybt  som  liggber  ffoor  norddban 
Loßkene  tbet  beere  Lcekene  [thetboerse^  tbyll,  thet  samthykthe  the 
badhe  Torsstben  oc  Bedbar  at  brodber  ffornromdz  Jons  haffdbe 
thet  sama  herma  oc  withna,  ther  epther  sssBtbtonis  wi  saman 
skodhadbnm  oc  ath  hngdbüm  epther  thy  proffae  ssom  ffor  os  kom 
doemdhnm  wi  tha  thoBm  a  Loekene  syther  ffrierlssa  koBrlsslen  ang- 
stber  offner  Nybus  thayth  som  fformer  haffdbe  waridb  koerth,  swa, 
doemdho  wi  oc  tbcem  a  Nybasnm  syther  frierlssa  koBrlssle  wsesther 
offner  Loekene  thayth  ssom  ffor  haffäer  warith,  swa  Isßngbe  an- 
nath  lagglikare  ffyns,  »er  tbet  swa  ath  annar  hwar  thera  wil  sey 
latha  koBra  offner  alth  syth  thay,  tha  haldhe  han  thom  andra  opua 
ghatn  thil  skogs  oc  fraa  epther  thy  som  witnath  ser  ffor  ssannidh 
sknl  beer  om  ssstbynm  wi  woor  insiglse  ffor  thettha  breff  »r  giorth 
war  a  dsegbi  oc  are  som  ffor  ssegber 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhundrede:  wtwegis  breff  for  Nyhus  y  Rin- 
gisr  preBtegieldh.  —  Weret  i  rette  paa  en  hange  och  schougstöche  8udy»st  fra 
Nyhnus  och  Lochen  slotödegaard  i  Hingszaggersogn  i  Ko:  Ma:  foged  8<-  Fredrich 
Knndsen  Hammers  ofuerverelse  och  jt  folt  laugret  samt  Citant  Effuen  Nyhnus  och 
Tederpart  alle]tii]  Ringszaggers  neruerelse  d.  2  Sept:  anno  1695.  Test:  Hans 
Blichfeld.  m.  p. 

C)  Fra  [  igjen  oyerströget. 


Bi$hop  Beriold  af  Garde  (Grönland)  udgiver  i  Forening  med  2  Prester  et 
Tramcripi  af  Eong  Haahon  V.t  Bre?  om  il/memitfi^efi  mellem  Kannike- 
gaarden  og  Haavardsgaarden  i  Nidaros. 

Indfdrt  m.  Haand  fra  16de  Aarhundrede  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg. 
(Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i  Univ.  Bibl.  i  Ebhyn.)  fol.  60.  b. 

91.  12  Februar  1426.  Nidaros. 

Transcbriipta  breff  om  Almenning  ssem  bser  att  wera  millom 
Canicka  garde  och  Haaardsgarder  i  Nidroesz. 

Ullom  monnom  tem  ssem  thett»  transcripta  breff  sia  »dher 
h0ira  sender  Bertolder  med  Gnds  Nade,  Biskaper  i  Gardom.  Q.  6. 
och  sin»,  knnnacht  gi0rande  at  wir  sagnm  och  innerdeliga  yffaer- 
lasum  godam  monnom  biauerendum  breff  Herre  Hakanar  konnoDgs 
heiltt  och  vskadt  med  bangando  jnsigle  sna  ladande  ord  fra  ordbe 
8»m  her  falger  efflter.    [Her  felger  Brev  No.  108  iDipl  Norv.  IL] 
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Hill  mere  wissa  her  om,  setto  teseer  gode  men  Sire  Feder  Gron- 
lendinger  och  Sire  Jodd  Toresenn  capellan  Her  Erchiebysp  i  Ni- 
dros  8»m  bia  osz  wäre  stein  farsiger  syn  jndzigle  med  wore  Se- 
creto  fTri  tetta  breff  er  giortt  war  i  Nidrosz  Anno  dominj  Mccccxxyj 
dnodecima  die  mensis  Febraarij. 


To  Msend  kundgjöre,  at  Guibrand  Sigmundstön  erlgendte  at  have  oppe- 
baaret  Betaling  af  Gudleik  HahardstSn  for  en  Fjerding  i  Haugieier  i 
Fenstad  Sogn  i  Nes  Thridjung  paa  Romerike. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Si'elsk.  f.  Norges  Vel).    Begge 

Segl  vedhaenge  utydelige. 


<^« 


17  JuDi  1426.  Eidsvold. 

Ollom  monnom  ^Sdm  S8Bm  |)ett8ß  bref  sia  eder  hayrse  Bender 

Gannar  Holtffisson  oo  Eetil  Annnndzsaon   (q.  g.  oc  sina)    knnnict 

gerandhe  ad  mit  warom  j  Sundhnsom  j  ^idzwallsB  sokn  a  Ranmse- 

rikke  jn  die  sancti  Botolfi  a  vii  are  oc  xxx  ^   rikes   okkaars  wir- 

dhelix  herra  herra  Eiriks  med  gndz  nadt  Norregs  konongs  sagom 

handder   band  ^sdirsd  Gadbrander  Sigmnndz   sson   oc   GndlsBiker 

Halwardsz  sson   med    pmm  skilmal»  ad  fyrnemder  Gadbran(der} 

Widder  kendest  {)et  at  han  hafde  vpboret  af  addernemdom  Gad- 

Isikke  fyrstiB  pennig  oc  sidarsstse  oc  allsB  f)er  j  millom  firir  »in 

fiorddong  j  Hangssetrom  som  ligbier  j  Fenestadha  sokn  j  Nes  ^vi- 

diung  a  Banmierikke  til   sannynde  her  vm   settom  mit  okkor  jo- 

sigle  firir  {>etta  bref  som  giort  war  a  d(e)ighi  sem  fyr  segir. 
(■)  £t  Qerde  paabegyndt  x  synes  ei  at  fikolle  medregnes. 


Stein  TkolUf$s&Hj  Prast  paa  Land  (Daleme),  og  fem  Lagrettemsend  kond- 
gjÖTfs,  at  de  13  Janaar  paa  Shaar  i  Grayöllet  efter  Thoron  Aihehdatier 
b<tote  Sigbjäm  Aatulftiön  kraere  sin  QjemmenföJge  m.  m.  af  l/e/^« 
Olafu&t^  Qg  at  de  henskjöd  sin  Sag  ander  Presten  og  Lagrettet,  som 
derpaa  forligte  dem. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Moi  i  Lands  Sogn).    Brevet  bar  kon 

bavt  3  Segl^  der  mangle. 

93.  25  Marls  1427.  Land. 

Ollom  monnom  (»em  sem  {)etta  bref  sea  sedher  hara 
sjendber  Swsein  Thollefsson  prester  a  Lnnde  Asbion  Ormsson 
A8mandh(e)r  Asmnnda  son  Letbolfwer  Thollakxsson  Kollnnggher 
AlfwersaonOlafwerSweinsson  lagrethomen  aSyothnmme  (-inne?)q.g. 
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oc  synakunnikt  gBraodhe  at  manodaghen  nestha  »fter  Br»tthefwo 
messu  varom  mith  a  Skoore  j  erfue  sefter  f^oraDno  Askelsdotter 
modher  Sigbianna  Asulfssonar  bardhum  at  Sygbion  Assulfsson 
kffirdbe  a  Helgba  OlafssoD  efter  bemafili^  syne  oc  alla  pa  psening- 
gba  sem  banom  burdbe  med  lagbom  oc  bralaapBgsßrdb  lagdbo  f)a 
firnemde  men  Helgbe  oc  Sigbion  ynder  forna^mdan  Swein  ^Tbol- 
fesson  prest  a  Lnnde  oc  f)a  andhra  v  lagrettho  men  sem  fore 
-Dffimdbis  j  br(e)fueDe  toko  |)e  {>a  bandbom  saman  firnenidbe  men 
Sigbion  oc  Helghe  at  {)e  skuldhe  alt  {)et  baldba  oc  hafwa  sem  op- 
nemde  men  giordbn  syn  j  mellam  war  f)et  j  [)era  g0rdb  at  ^e 
giordbo  qaittb  j  mellum  t)era  vm  all  {)era  skipte  oc  war  |)a  beider 
baltb  a  Sigbiann(a)  wa^gna  oc  til  sanindhe  ber  vm  ^a  sette  mitb 
okkor  jneigle  fire  [)etta  bref  *888n  giorth  war  a  Lnnde  die  annncia- 
cionis  sancte  Marie  virginis  anno  domini  m^cd^  xx  vii^. 


Roald  Ingjaldisön,  Lagrettemand  i  Suledal,  kundgjör,  at  han  med  Samtykke 

af  sin  Sönnes£fn   Hake  Sveinstön  har  solgt  10  Maanedmatsbol  stinne  i 

nordre   Fatnet  og  3  Maanedmatsbol  i  flaugeland  i  Sands  Sogn   i    Aabö 

Thingstad  (Suledal)  til  Biskop  Audun  af  Stavanger  og  derfor  oppebaaret 

5  Maerker  Guld  i  Betaling. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851).      Af 

Seglene  mangle  No  2,  3  og  5.    Brevet  sees  tidligere  at  have  vseret  forenet  med 

de  2  folgende  Breve,  hvorfra  det  nu  er  skilt.     (Se  Dipl.  Nor?.  IV  No.  819). 

94.  5  Aogost  1428.     Stropar  (Soledal). 

Ollom  monnom  {»eim  sem  |)etta  bref  sea  sedber  boyra 
ssender  Roalder  Ingieldssnn  logbretesman  j  Snladale  q.  g.  ok  sina 
knnniktgarande  at  ek  befner  s»lt  minom  wyrdbnligbom  berra  ok 
andaligbom  fasdbre  berra  Audbnne  med  gndbz  [nadh^  bisknpe  j 
Stawangre  x  mamatabool  stinnsB  j  Fatnese  j  n0rdbra  gardbenom 
ok  iij  mamatabool  j  Hangbalande  er  liggia  j  Sands  sokn  j  Aab00 
{)ing8todb  firir  v  merker  gwlsz  frielsa.  beimbolla  ok  aaksaralausa 
med  allo  rettofare  firir  bwerinm  manne  med  ollom  lutom  ok  lun- 
n^ndom  iiij  stafstodbom  j  mellom  sem  til  liggia  sedber  legbith 
bf^fna  fra  forno  ok  nyo  vttan  gardz  ok  innan  til  fiels  ok  fioro  med 
fhllo  jayrdbe  Hake  Swenssun  snnasvns  mins  fra  mik  ok  minom 
serwingiom  ok  vnder  fyrnsemfdan  berra  Audbun  ok  bans  serwingia 
med  ollom  kanpabrefwom  ok  skilrike  sem  ek  iirir  |)eim  iordhom 
befner  ok  wserdber  nokotb  rfrielst  j  fyrnemfdom  jordbom  ()a  skal 
fyrnemfder   berra  Andbnn   frielsligba  afterwiika  til   mins  «edher 
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mina  »rwingia  vm  sina  peninga.  giordhe  »k  {ietta  med  berra 
ÄQdhmi  med  ja  ok  bandarbande  ok  kennest  ek  firir  bwerinm 
manne  j  sama  bandarbande  at  ek  befner  vpboretb  fyrsta  peninga 
ok  Bfsta  ok  alla  ])aa  (>er  j  mellom  at  fulnadbe  af  fyrnemfdom 
berra  Andbnne  efter  t>y  Bern  j  kaup  waart  kom  sem  fyr  segbir, 
|}y  gefner  (ek)  ban  ok  bans  »rwingia  allnnges  qaittan  ok  lidbngban 
firir  meer  ok  minom  »rwingiom  firir  f>»8Br  v  merker  gulsz  Til 
meire  nssu  sette  bedberligbe  men  ok  »rligbe  sira  Biorn  f^oressiin 
koorsbrodber  at  Kristkirkia  j  Stauangre  sira  Micbiel  Joonsan  pre- 
8ter  aa  Vinea  ok  (lesser  goodber  msBn  Andrees  Vigbleihssan  ok 
Roolfoer  Erakasun  logbretomen  j  iyrnffimfdre  Vinea  sokn  sem 
|»etta  kaap  ok  bandarband  saagbn  ok  berdbu  siin  inscigbli  med 
mino  inscigble  firir  f^etta  bref  er  giort  war  a  Stropnm  j  Vineasokn 
j  Soladale  a  lioorsdagben  nestan  efter  Olafs  vokndagb  0fre.  Anno 
dominj  m^  cd^  xx^  oetauo 

(*)    TOfikreret  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Michel  Jonssötty  Prest  paa  Vinje  (Stiledal),  og  3  Lagrettemeend  kundgjöre 
at  Bifikop  Avdnn  af  Stavanger  betalte  Hake  Sveinssön  og  haus  SOster 
Ranveig  Steinsdaiier  i  deres  Formynderes  Nserrsrelse  og  med  disses 
Samtykke  4  Mserker  Gold  for  5  Maanedmatsbol  stint  i  nordre  Faines 
i  Sands  Sogn  i  YxeQords  Skibrede  (Suledal)  og  modtog  Kvittering  derfor. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1851).    Af  4  Segl 

TedbsDge  No.  4  og  Levriing  af  No.  2  (Bomserker).     No.  1  og  3  mangle. 

Har  iseret  sigillat  forbundet  med  foregaaende  og  efterfßlgende  Brev. 

95.  12  Septbr.  1428.  Syderaa. 

O]loin  monnom  f>ei[m  som  ^ett]a  bref  sia  eder  beyra. 
senda  Michial  Jonson  prester  a  Vinia.  Vigleiker  Ormson  [RoaId]er 
JogeldsoD  I^orkel  I^orgeirson  sworner  logretis  men.  q.  g.  oc  sina 
knnoikt  gerande.  at  weer  varom  a  Sjdre  aa.  sannadagben  neste. 
ifter.  Mariejnesso  sidbare  Anno  dominj  medxx  oetauo  sagbnm  oc 
bayrdom  a.  at  wyrdeligben  berre  oc  andeligbin  fadber  berre  Audbnn 
med  gadz  nadb  bisknper  j  Stawangre.  lank  oc  afbende  Hakee 
Sweinsyni  oc  Banneigb  Sweinsdotter  syster  bans  nerwerandom 
Roalde  fyrnefdom.  Symnnde  I'olleifsyni  oc  Orm[eThorgrimsynioc] 
umtykkendom  som  fiarhaldz  men  waro  at  fyrnefdom  Hake  som 
|»a  war  XjVJ  (vetra)  gamaal  oc  Ranwj.  ij  merker  galdz  j  godbum 
gildom  anrom  oc  ij  merker  gaf  ban  {»eim  ymfram  til  wingiof  firir 
Tmamata  bool  stintb.  j  norde  jordenna  a  Fatnesi  er  ligberjSand. 


74  1428. 

BokD.  j  Txefyrde  skipreidhe  som  han  kefle  af  ^e\m  {»er  meder 
gaf  fjrnefder  Hake,  firir  sek  oc  Ranneigh  sjster  sinne  fyrneinfden 
herre  Andhnn.  quitten  oc  allnngis.  lidnghen  oc  akerelaosen  firir 
(»essa  peningha.  oc  sagde  med  jaa  oc  handerbande.  firir  sek 
oc  sina  Bjster  fyrnemfda  jordh.  fra  segh  oc  synne  syster  oc 
ynder  herre  Aadhun  oc  bans  terfainge  frialse  oc  beimbolle  oc 
akerelause.  firir  bwarinm  manne  med  allam  Intom  oc  lunnindom 
8om  til  liggia  oc  legbet  faafuna  fra  forno  oc  nyghio.  vttan  gardz 
oc  jnnen  badbe  til  fieldz  oc  fiorw  (»er  medb  kendis  fyrnemfder 
Akee.  firir  sek  oc  sina  syster.  at  ban  bafde  [)a  vpboret  fyrste 
peninga  oc  ^fstse  j  godbum  verdaurom  af  fyrdom  berre  Andbane 
.0fter  f)ni  som  j  kaup  |)eire  kom  Til  sanninde  ber  vm  settom  wer 
war  jncigle  firir  |)etta  bref  er  giort  war  deigbi  oc  are  som  fyr 
seigbir 


Biskop  Audun  af  Stavanger  skjffiDker  Kapitlet  ved  Stavanger  Domkirke 
10  Maanedmatsbol  stinne  i  nordre  Fatnet  og  3  Maanedmatsbol  i  Bangt- 
land  1  Sands  Sogn  i  Yxefjords  Skibrede  (Suledal)  til  SJtBlehJalp  og  Aar- 
iidekold  for  sig  i  Domkirken  hver  16de  Mai,  saaleenge  han  lever,  og 
Biden  paa  hang  Dödsdag. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy.    Seglet  vedhsenger.      Har  tidligere  vseret 
Bigülat.  forenet  med  de  2  foreg.  Sreve  Bamt  vistnok  med  No.  819  i  Dipl.  Nerv.  IV. 

96.  22  Oktbr.  1428.  Stavanger. 

Veer  Aadbnn  med  gudz  naad  biscnper  i  Stawanger  kenn- 
nnms  {)e8s  med  fiesso  waaro  opno  brefue  at  wer  bafnnm  i  gndz 
beidber  beilagra  manna  banastad  oc  oss  tili  sala  bialpar  oc  ewsr- 
daligb»  aartidbabald  j  wäre  Stawanger  kirkia  gefnet  oc  vnt  waa- 
rom  kterom  andeligbom  sunom  Capitalo  koorsbroddrse  at  firnempdo 
kirkia  tili  »werdaligbsB  eigbn  oc  alz  afrades  x  roanamatabool 
en  stinne  j  Fatnesi  j  n0rdre  gardenom  oc  iij  manamatabool  j 
Haagolande  er  liggia  i  Sandz  sookn  oc  j  Txfyrdar  skipreidbo  som 
wer  k0yptom  firir  waare  egna  peningba  som  wer  tili  stolan  fer- 
dom  oc  vpluki^m  fyrsta  peningb  oc  afstse,  eftir  t)ai  som  bref  giord 
{»er  vm  waatte,  oc  ber  vider  {»etta  [waart^  brefi^  ero  fest,  |)eim  oc 
|)eirom  efterkoroandom  tili  Gommunennse  »werdaligbse  kostbelde, 
frialsa  beimbolla  oc  aakseralansa  firir  bworinm  manne  med  allo 
reettofare  oc  ollnm  Intnm  oc  lanindam  oc  laatrom  som  f>er  tili 
liggia  eder  legitb  bafaa  fraa  forno  oc  nyio  vttan  gardz  oc  jnnan 
tili  fials  oe  fiorw,  fraa  oss  oc  waarom  arfwom,  oc  vndir  fyrnemfdie 
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Coor8br0dher  oc  Commime  j  swo  maatte  at  f)eirhaldheaarlighe  e 

medhan  ein  lifyir   eftir   annan  wäre  aartiidh  soIIe(in)pniter  med 

waxe  oc  ofre  oc  syngendom  saalatidbom  oc  messom  j    fyrnemfdo 

StawaDger  kirkin  daghin    eftir  sancte  Halwardz  dagb  her  vti   fra 

oss  lifiiaDdom,   En    oss   framfarnom  vppa  f>en  dagh  lewerdaligha 

sidban  8om  gndb  wil  {)er  tili  vselia,  swo  som  {)eir  vilia  swara  firir 

gndbi  sialfiioiD  {>a  {)eir  per  koma,   f>er  meder  antwardadbom  weer 

|)eiin  oll  f)ao  breff,  som  weer  firir  {>eirom  jordbom  bafdom,    oc  iij 

skilinga  enska  oc  ij  waxHos  tili  ypbaf  wars  aartidasbals,   at  f)eir 

\ti  swo  framdeilis  balda  som  nw  skilt  er,  eftir  f)Qi  som  ))eir  vilia 

fyniempdom   jordom   niotandse  werdbsB     Till  meiro  visso  ber  vm 

leetom  weer  setbia  wart  secretnm  firir  {)etta  wart  testament»  bref 

er  giort  war  j  Stawanger  friadagbin  Desto  efter  Luce  ewangeliste 

Addo  domiDJ  m^cd^xx   octano  consecracionis  vero  nostre  anno  se- 

condo  jtem    gafnum  weer  oc  genstse   oc  afbendom  tili  farnempt 

wart  artidabald  ein  forgyltan  kaapar  kalik   til  at  bera  ofaer  j  ar- 

tiidabalde  canuncnm  efter  kannnkom  at  eigbe 
C)  Fra  [  tilskreyet  oTer  Linien. 


Sira  Hjarrand  Thoraldssän,  Chorsbroder  i  Sta?anger  og  Provst  paa  Gerpen, 
kundgjör^  at  Sira  Henrik  (paa  Hollin)  med  hans  Samtykke  mageakiftede 
2Vi  Ubsland  i  LJodkug  (i  Böhered),  tilhörende  Hollins  Prestebol,  til 
Andun  Eiiifssdn  for  4  Löbsland  i  Hvalen  i  Hdgin  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Per^.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  BO  Prestearkiv  1878).    Seglet  vedhsnger, 
otydeligt    (Jfr.  Bukop  Eysteins  Jordebog  S.  13—14,  hvor  der  skal  staa  iij  for  ig^ 

samt  Brev  af  23  Febr.  1472  nedenfor). 

97.  25  Marts  1429.  HoIHd. 

UUom  mannom  tbeim  ssBm  thetta  bree£f  sea  »dber  bera 
Bsnder  sire  Hiserandber  Toralsson  koorsbrodher  j  Stafwangbir  ok 
profaster  j  Gserpene  q.  g.  ok  sina  konnugtb  garande  atb  iak  war 
a  Hollin»  ser  ligger  j  Grselande  a  Mario  msBsso  dagb  j  longba 
fasto  med  godbe  maona  DserwsBrande  som  war  sire  Olafwer  oc 
Bire  Torstein  Anno  domini  m^  cd  xxix^  giordbe  tba  sire  Henrik 
skiptbe  med  minne  samtykt  widber  Andbnn  EilifssoD  at  fomemp- 
dher  sire  Hinrik  fek  fomempdom  Andbnne  iij^  lanps  landb  j  Li0d'r 
hiunm  til  »nerdbseligbo  segbo  som  prestfabolet  atte  a  Hollin»  fyr 
üii  laopa  landb  j  Hwalenom  som  ligger  j  Helgbine  sokn  frisslstb 
ok  beimoltb  ok  akserolaastb  f0re  bwariom  manne  med  allonr  In- 
iniDdom  som  tber  ligger  sedber  lasigbat  bafwer  fraa  forno  ok  nyo 


T6  1429. 

wtan  gardhfl  ok  innan  til  Bannende  her  om  Bieter  iak  mith  insigle 
for  thetta  breeff  som  giorth  war  daBghe  ok  are  Bom  fore  sigher 

Bagpaa  med  Haaod  fra  16de  Aarhnndrede:    om  i\f  lops  land  i  Lodhn- 
snm   ^   Togre:  Labans 


To  Lagrettemend  kundgjöre,  at  Ltifran»  Birgerssön  erkjendte,  at  han  med 
Samtykke  af  sin  Hustra  BoihUd  Alfädaiter  solgte  V«  Markebol  Jord  i 
Gotu  og  Vang  paa  Vekheim  i  Ringebo  Sogn  i  Gudbrandedalen  til  Ogmwid 
Atmundssön  og  oppebar  Betalingen. 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  danake  Geheimearki?  (R.  NyerupB  Saml.)-    Begge  Segl  mangle. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.  211). 

98.  14  April  142».         Skodin  (Öyer). 

Ollom  godbom  mannom  them  som  thetta  bref  see  »dber 
hara  senda  Arne  Simonsson  ok  Signrder  Simonsson  logretto  msen. 
q.  g.  ok  sina  knnnigt  garande  at  mit  warom  a  Skodbina  i  0yia 
sokn.  fyrsta  somars  daag.  a  firatykto  are  rikis  okkors  wyrdeligs 
berra.  berra  Erix  med  gndz  miscnn  Noregs  konongs  sagbom  ok 
bardom  a  at  Lafranz  Birgirsson  kendis  med  iaa  ok  banderbande. 
at  ban  bafde  ssbU  Omnnda  Asmnndassyni.  med  fnllo  iayrde  Botildo 
Alfsdotter  egbin  kono  sinne,  balft  markabool  iserdar  i  Ootn  ok  i 
Wange  som  ligger  a  Wsekkeme  i  Ringaboo  sokn  i  Gndbrandzda- 
Inm.  med  allom  Intnm  ok  Innnendom  som  til  firnaampda  isrda 
egber  at  liggia  atb  forno  ok  nyio  wtan  gardz  ok  innan  engo  wo- 
dan  takno.  firnsempdom  Omnnde  til  lenerdelica  egbo  ok  alz  afrie- 
dbis  ok  bans  »rningiom.  fraßlsa  ok  bemola  fire  bnariom  manne. 
Jtem  kendis  firnsempder  Lafranz  med  sama  banderbande.  at  ban 
bafde  wpborit  af  firnsempdom  Omnnde  fyrsta  psßning  ok  sidbersta 
ok  alla  tber  i  millom  SDpter  tby  som  i  kanp  tbera  kom.  fire  adber- 
nsempt  balf(t)  marka  bool.  ok  til  sanninda  bser  wm  settom  mit 
okkor  incigle  fire  tbetta  bref  som  giort  war  i  stadb.  degbi  ok  are 
som  fire  segbir 


To  Maend  kundgjöre,  at  Ogmund  Hahardstön  erkjeodte  med  Samtykke  af 
sin  Hustru  Ragnhüd  at  have  tilbagekakit  sin  Totale  til  „Biakop,  Prest 
og  Kirke"  og  at  have  afhsendet  til  Eyvind  Eirihtsön,  hvad  han  eiede  i 
begge  Gaardene  östre  Heggen  (i  Birid). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  (Fragm.)  i  norske  RigBarkiv.    Begge  Segl  mangle. 
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99.  [Juni  c.  1420— 30.J       HedemarkeD. 

Ollom  godbom  monnom  ^eim  som  {»etta  breff  sea  »dher 

h^rrn  Sender  Halaardh sworen  logh« 

rettis  mao  q«  g.  ok  sina  kannukt  garande  ath  mser  warom  a  dot- 

dra nerdast  a  HflBdmarkiDne  Swnno- 

daghcQ  nest  fore  Botoolfifs  woka  dagh  anno  [domiDi  med  .  .  • 
saghum  ok  hardhnm]  a  aib  Omundh  Ualuardzson  kandis  ()SBr  {>a 
ath  bao  hafde  atirkallath  alla  [{»a  tiltolu  som  han]  haflfde  til  [>es 
dags  bade  bisknpe  preste  ok  kirkio  ksendis  ok  f^a  farder  OmaD[dh 
Haluardzson  med  ia  ok]  handarbande  ath  han  seeth  fengit  lokit 
ok  atthenth  hafide  Ewinde  E[rikssyiii  swa  mykia  iord]  som  han 
atte  i  badbom  gardomen  i  astra  Hseggina  med  Intum  ok  lQne[Ddam 
frealst  ok  hemolt  til]  »werdelika  »gho  ok  aldz  affrsedhis.  septer  ^y 

som  Eaindz  Erikxsson  fsrdz  breflf  sik samtykte 

ok  {»a  samstandis  Kagnilda  SBghin  kona  bans  med  sit  ia  ok  [ban- 
darbaDd  ok  haffna  t^eir]  }fSL  med  t)eim  skselom  swa  forordath  ath 
hwar  {»etta  satbmaal  ryffyier  han  skal  wiera]  trolans  ok  seralans 
ok  sngom  danda  manne  swarandis  [Ok  til  sanz  yitnis]bnrdh  set- 
tom  mser  wor  insighle  for  (»etta  breff  som  giort  war  a  sta[d  degi 
ok  are  som  fyr  segir] 

fiigpaa:  •••••.  bref  ym  sydra  •  .  .  •  .  Heggenss  i  Birite 


To  Msend  kandgjöre,  at  de  vare  tilstede  yed  en  Overenskomst  mellem  Audun 
Jönmdsson  og  Eyvind  Bjomsxön^  hvorved  Audun  overdrog  Björn  Bryn- 
julfasSm  (Eyvinds  Fader?)  to  Trediedele  af  Leitieberg  i  Olbergs  Sogn 
(Krödahered),  medens  denne  overlod  Audun  hele  Kr>iile  (Kvisle)  i  Hol- 
meims  Sogn  (Sigdal). 

Efier  Qrig.  p.  Perg.  i  noiske  RigsarkiT  (fra  Drammensegnen  1880).     Levninger  af 
begge  äegl  TedhsBuge.    (Se  Dipl.  Norv.  I  No.  890  og  ßrey  af  lö63  nedenfor). 

100.  28  Februar  1433.  Yrpen. 

Ollom  mannom  {>e[i]m  som  t)etta  breef  sea  sedhar  baira 
ssndher  Bi^rn  Hselgbasson  ok  Hselghe  0steinsson  q.  g.  ok  sina 
kannikt  garandbe  [at]  mith  warum  a  Yrpene  j  nordhra  stnwnne  a 
leordbsegbenom  nasst^  jngan(g)8  synnadha[gbe]n  aar  sefther  gudz 
byrdh  m^cd^  xxx  tercio  saghom  ok  b0rdhom  bandharbandb  af  eine 
balfjwo  Andbun  Jaernndasson,  en  af  andere  0windh  Bi^rnsson, 
med  {»y  8(k)ilordfae  at  fornsBmpdber  A[u]dhin  fik  Biarn  Bryniwls- 
soB  jj  Inthine  j  Leistaberghe  som  liggber  j  OllbserghsogbOy  ok  fik 
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Biarn  adhernaBindher  fornsemdhom  Audbin  alth  Qwittlar  som  lig- 
gher  j  Holmeimssogho,  ok  sagdhe  hwar  adhrom  {^essor  jordhar 
frisBlssar  ok  heimolar^  ok  allungis  okseriesliassar  far  hwarghiom 
manne  som  til  liggher  ok  lighat  hafwir  fra  forno  ok  nyio  wthan 
gardz  ok  innan  Til  sannindho  hssr  wm  sffitom  mith  war  insigle 
for  {)etta  breef  »r  giorth  var  a  dseghi  ok  aare  som  far  »r  aakth 
j  breefwene  etc. 

(')  HviB  der  menes  nest  f5r,  bliver  Dateringen  21  Febniar. 


Kong  Erik  (af  Pommern)  udsteder  ved  Kantsleren,  Biskop  JAu  af  Oslo, 
Brev  om  Orid  og  Fred  til  förstkommende  Paaske  for  Thorkel  Rriktsiny 
Bom  uforssetlig  draebte  Tkorgdr  Tkorkeluän,  og  paalsegger  Sysselmanden 
at  optage  Forhör  i  Anledning  af  Drabet  i  Naervserelse  af  den  drebtes 
Arvinger. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  fra  Buöen  i  Mandal.    Seglet  mangler. 

101.  11  Novbr.  1434.  Oslo. 

Lriker  med  gadz  nadb  Noregis  Danmarks  Swerigis  Wenda 
00  Gota  konnnger  oc  hertngher  ifaer  Pommeren  sender  ollom  mon- 
nom  {»eim  sem  t>etta  bref  sea  ssder  hayra  q.  g.  oc  sina,  wer  viliam 
at  t)eer  vitir  at  wer  hafaam  j  heidher  vider  gudh  oc  saker  godra 
manna  banastadher  gefait  t'orkele  Eirikssyni  er  t^orgeir  f^orkels- 
syni  wardh  atskadba  rforsynia  gridh  oc  fridh  firir  oss  oc  ollom 
varom  monnom  til  paske  nw  nest  er  kamer  med  {>eim  hsette.  at 
han  bäte  vider  gndb  oc  erfaingia  hins  danda.  Biodhom  wer  syslo- 
manne  warnm  oc  {)eim  sem  alleighumall  war  bafaa.  at  profue  maal 
bans,  oll  vphaf  wideratto.  gridastadber  wiigblysing.,  oc  haorso 
langt  lidbet  er  fra  pui  at  t)etta  wiigh  wnnet  war  hiaw»random  oc 
lagligba  firirstemfdom  erfaingiom  bins  dauda,  oc  hnat  wisso  han 
gerer  oss  firir  {)»gn  oc  botom  ef  ban  profnazst  at  botamanne,  oc 
rita  ^etta  prof  after  til  war,  at  ^ai  sannesto  sem  fezst  at  |>e860 
maale.  En  falkomligba  firirbiodbom  wer  baariam  manne  wandrssda 
at  auka  seder  anka  lata  vider  han  jnnan  [)essom  warom  gridhom, 
nema  buar  sem  ^et  gerer  vili  bafna  firirgort  fee  oc  fridbe.  War 
t>etta  bref  gort  j  Oslo  Martens  messo  dagh  a  xlvj  are  rikis  vars 
Noregs  herra  Jenes  biscnper  j  Oslo  canceler  war  jncigladhe. 
Sub  plica :   Anno  domini  etc.  xxz  qnarto. 
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ßdakalk  KAtäUiflii,  Chonbroder  i  Hammer,  kundgjör,  at  Sira  HaUfdrn  Re^ 
imlfsMpm^  Chorsbroder  i  Hammer  og  Prest  paa  Stange,  paa  Biskop  Peder 
af  Hammers  Yegne  solgte  til  Svein  Andofssöi^  hele  den  nordre  Gaard  i 
nordre  Loner  i  ^jertdal  i  Thelemarken  for  6  Mark  Gold,  hvilket  Gods 
Asgeir  KetiU$9n  i  sin  Tid  havde  pantsat  til  Biskop  Anbjöm  i  Hammer 
for  Mislighedeme  ved  Grandalskeredt  Kirkeregnskab. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiy  (R.  Nyerups  Saml.}.    Seglet  mangler. 

102.  6  Decbr.  1434.  Atrod  (Tion). 

Pet  se  ollom  godbom  monnom  kunnikt  at  ek  Gotskalk 
Kanekason  korsbroder  j  Hamre.  ksennis  f)e8.  med  f)esso.  myno 
naerwaraodo.  opno  brefae.  at.  ek  war.  j  HjsBrdalse.  tby  j  hia  ok. 
sagh  aa.  at  sire  Halbiorn  Redalfson  korsbroder  j  Hamre  ok  pre- 
ster  a  Stangom  eselde  ok  genstan.  med.  ja  ok  handrabande  af- 
bende  SwseiDe  Andotssyni  allan  Darra  garden  j  nardra  Loonom 
Bom  ligger  j  Holme  sokn  i  Hiaerdal»  a  Tselamorkenne  for  sex  mar- 
kir  gnlz.  med.  allom  latbom  ok  Innendom  som  til  {)en  gardin  bai- 
rer  ok  seinkie  wndan  skilt  som.  Asgseir  Ksetilsson.  bafde.  wtssett 
biskop  ADbiorne.  fordom  biskupe  j  Hamre.  gnd  bans  sisel  bafne  for 
SÜD  Btoor  abrot  ok  feartaerne.  som  bansknldiger.  wartj  kirkio  reik- 
Ding  a  wsBgna  Orandals.  bssradis  kirkio  ok  bafner  han  Swsein  fir- 
nefnder  foUeliga.  Inkit  firnefnda  yj  marker  med  fnlnat  som  »in 
dande  man  Nn  sakaer  tbsers  at  mik  ser  ollungis  Inkit  bade  wm 
kanpit  fietta  ok  betalanua.  l>a.  b[afuer]  myn.  wirdeliger  berre  ok 
tndeliger  fader  berre  Psedber  med  gndz  nadb  biskuper  j  Hamre 
at  gifna.  firnefnda  Sw8Bi[ne  t>et]ta  mit  quittadba  bref.  wppa  ader- 
nefndan  gardb  bonom  til  sewerdeliga  segho  ok  bans  serfaingiom 
med  allom  [epterkoman]dbe  Til  sanninde  ber  wm  t)a  bsBnger  jsek 
mit  insigle  for  |)etta  bref  som  giort  war.  j  Atro[de]  a  Tynne  a 
sancti  Nicolaj  confessoris  dagb  anno  dominj.  m^cd^xxx  quarto. 


To  Maend  kondgjöre,  at  Germund  paa  Hof  og  hans  Hustru  Margrete  er- 
kjendte  at  have  oppebaaret  Betaling  af  Olaf  Thorsteinssön  (üyldenhom 
paa  Eline)  for  2  öresbol  i  nordre  Hof  i  Odinsöy. 

Efjter  Orig.  p.  Perg.,  tilh.  Stnd.  theoL  S.  Njrhagen  (fra  Löken  i  Smaalenene). 
Nedmte  Kaot  med  Segiene  afklippet.    (Jt'r.  Dipl.  Norv.  I  No.  743). 

103.  Sept.  1434— Sept.  1435.  Elioe. 

Ollnm   monnnm  ^mm  ssem   ^etta  bref  sea  »der  bayra 
Sender  Andres  Annndzson  Annnder  Andresson  qnedio  gndz  ok  sina 
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kannikt  gerandhe J  at  mit  warom  a  ^line  bsbüi  liger  j  Odins  07 
skipredo  |>a  er  Germander  a  Hofue  ok  Margreta  eygin  konoa  hans 
widerkendoB  t>es  fore  osat  |)aa  haido  wp  boret  fyrstö  psBnnlDgh 
ok  0fsta  ok  alla  {)er  j  mffillan  eftir  [)y  ssßin  j  kap  {)£eyra  kom  fore 
ij  aris  boll  j  D0rsta  [gardenom^  Hofae  ssem  liger  i  fjrnemde  Odins 
0y  af  Olafae  t^orsteiDssyni  j  ^mmmsL  latam  sex  alne  E(D)gil8  klsede 
fore  sex  marker  ein  wxsa  fore  iij  ma(r)ker  j  kn  fore  ij  marker  y 
lins  pund  ok  pnnd  kom  fore  ij  marker  ok  eyna  gryto  fore  ij 
mai'ker  ok  eit  pnnd  körn  i  yuir  giof  ok  kuiter  wm  t>a  til  tallu 
saem  Olafner  fyrnemder  bade  til  Germundz  talla  wm  loftit  ssem 
han  bade  kannat  til  nider  garsens  j  mangb  ar  til  saninde  *heygia 
mit  okor  insigle  fore  ^etta  bref  er  giord  war  a  vjta  are  xl  rikis 
akars  wirdulikx  berra  berra  Erikx  med  gadz  nad  Norekx  konnokx. 

Bagpaa  med  samme  Haand:  bref  wm  Uof 

(^)  Fra  [  tUakrevet  oyer  Lmien. 


Nikles  AslessöHf  Lagmand  paa  Oplandene,  kundgjöo  at  han  dornte  i  en  Sag 
mellem  Björn  Endridssön  og  Thorhjörn  paa  Upsal  i  Fodvangs  Sogn  (Rin- 
gebo)  angaaende  söndre  Aamtad  paa  Skedakerstranden  paa  Lom,  der 
tilkjendtes  Björn  og  hansHostro,  som  havde  gi^et  fiild  fietaling  derfor. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Lom  1847).    Af  3  Segl  Tedheuger 

^et,  utydeligt. 

104.  24  Marts  1438.  Hammer. 

Ibet  ssee  allom  godbom  monnom  kunnik  atb  iak  Nicles 
Aslesson  logbman  j  Vplandbom  war  i  Hambre  manedagben  nesth 
efftber  midhffastbse.  a  ix  are  ok  xl  rikis  myns  wyrdselix  berra 
berra  Eirix  med  gadz  nadb  Norigis  konaux  kome  a  stempne  ffore 
mek  Biorn  uEndrisson  a  andbrsB  balffw»  Torbiorn  a  Vpswalom  er 
liggber  j  Foodhwangbe  war  ok  tba  tbera  samtykkseligben  stemp- 
nsedagber  ok  logmsele  om  iordb  er  OndbsBStadbe  betber  som  liggher 
vppa  Loom  a  SksBdbakrestrandhone  ok  liggher  synnestb  äff  tbem 
jordbom  er  swa  betbsß  ok  Biorn  ok  buspra  bans  baffdbe  giffwet 
ssyne  ffnlle  psening»  ok  ffraels»  ffore  war  tha  tbet  myn  endselighen 
domer  atb  Biorn  adbernemdber  sknldbe  ffrselBSBligbe  fylgia  ffyr- 
nemdbsB  jordb  swa  leiughe  atb  tbem  kunne  fynnes  som  bsetre  rsdth 
baffwer  en  ban,  til  tbe  sama  iordb  ok  kunne  benne  med  lagbnm 
äff  honom  seki»  tili  mera  sannindb  sethia  tbesssB  godbd  men  ain 
insigle  med  myno  som   »r  KsBtill  Amandbsson  ok  Gnlbrandher 
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Sigmvndflsoii  ffore  thett»  breff  er  giorth  war  a  daBghi  ok  are  som 

fjT  sigher 

Bagpaa,  noget  yngre:  breff  ym  Annestad  synstbe 

Pia  de  tre  Seglremme  Iseses  folgende  af  et  kan  lidet  seldre  Brev: 

sine Helgha  Ha]Tor8d[otter] ^ 

ath  fyraemdher  Germandh  gaff  adher allunghis  akser»- 

lassui  lote  aeer  ok  hwariom  manne  fore  alla  the  tiltala  Bom  fyrnemdh  Germandh 

liafidhe  tfl brodher  Hughse  Torsson  skuldhsB  ok  henne  friels 

ok  heiraol  w^^era] [a]dhememdhe  Helgha  .  • 

swa  mykit  ther  i  gaidhffin 

vppbera  ok  Tthgi£fna «skyldhdogher  »r  the 

sknldbe  Helgha  haffwa  fore  eina  mark  golz  gaff  ok  Eskfll  Germandh  qwit 

paeninghflB  swa  maoghn  Bom  Hughse  Torsyni  j  hendher  methne  waro 

minsthe  peninghas 

giordhaB  swa  mykith  som  Hagis  pseninghsB  wäre  anamadhsB  ok  han  .... 

wegne  swa  mykit  som  Tthan  gaars  kunne  finnas 


Sira  NiUa»  GwmaraöH,  Prest  paa  Bollag,  og  en  Lagrettemand  i  Nomedal 
kondgjöre,  at  Björn  Ojordstön  og  bans  Hastra  Margreie  Haraldtdaiier 
solgte  Vs  Markebol  i  H9imyr  i  Fiesberg  til  Qisle  BjörnMiSn  og  erkjendte 
at  haye  oppebaaret  BetaUngen. 

Euer  Griff,  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkir  (fra  Gjellerad  i  Fiesberg  1885). 
H^ge  S^l  TodhtBDge.    (Jfr.  Dipl.  Norr.  X  No.  762). 

105.  13  April  1439.  Fiesberg. 

Chloin  monnom  |)em  som  (»etta  bref  seya  »Her  bara  sen* 

der  flira  Niclas  Gannarsson  prester  a  Bollag  ok  Oanleker  Narfya- 

son  ^latrettis  man  i  Nomodal  qaedia  gnds  ok  eina  knnnnkt  gerande 

at  mer  rarom  aa  Fiesberge  som   ligger  i  Nomodal  a  manadagen 

nest  septer  qnasimodogeniti  anno  dominj  m^  c^  dxxxix^  sagom  ok 

bOTdom  aa  baoderbandsa  {»era  Biorn  Giortson  ok  Margerth  Haralz- 

dotter  ok  Gissle  Biornsson  at  ^e  selde  bonom  balf  marka  bool  j 

HemyTOin  som  liger  j  *Flesbergskon  j  Nomodale  yeder  ksendis  mer 

^a  fordsB  Biorn  Giortson  ok  Margert  Haralzdotter  eygin  kana  bans 

at  mer  hafrm  Tpbarit  af  fordern  Gissla  Biornsson  forsta  pseningb 

ok  »fista  ok  alla  |)be  |)er  j  mellan   sapter  fibe  i  ksep   {»bera  kom 

ok  Teder  kasnnis  mer  |)a  frd  Biorn  ok  Margert  j  sammo  bander- 

bandbe  at  mer  seldom  frdom  Gisla  ferlz  ok  b^mmol  fore  mek  ok  minom 

arfringom  ok  attber  "^ymder  fordan  Gissla  ok   bans  arfringa  oo 

til  enerdligro  eigo  ok  als  afrssdis  med  lattom  oe  Innindom  ok  fiske 

CfSlvl®  ^okt  al  ^t  tber  t^il  liger  fra  forno  ok  nyo  ^il  saninde  seti* 
zm.  6 


8d  1439. 

Yom  mer  oker  jnsigle  fore  fietta  bref  som  giort  var  a  dei  ok  are 
som  fare  sigger 

Bagpaa,  yngre:  breff  for  Hi0m(7)rom 


Jon  Haraldtsön,  Lagmand  i  Tunsberg,  Henrik  Aatmundaön,  Lensfoged  OTer 
TansbergB  Fogderi,  en  Raadmand  og  en  Lagrettemand  knndgjöre,  at 
Jon  KikUstön  erlgendte  at  have  solgt  2  öresbol  Jord  i  nordre  Saurby 
(Sörby)  i  Vaale  Sogn  til  Thorbjöm  Andren^  og  at  have  oppebaaret  Be- 
talingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Raumes  1881).      Alle  4  Segl  mangle. 

(Jfr.  Biskop  Eysteins  Jordebog  S.  74  og  182). 

106.  8  Alarts  1440.  Tiiosberg. 

Ollom  monnom  thetn  ssom  '''them  sem  thsBtte  bref  sea  sBdher 
h£fre  Sender  Jon  Harald  sson  logman  j  Tonsborge  Henrik  Osmand  sson 
IsBns  fagwt  auer  Tonsberg  fagwti  Hakon  Asskel  sson  radman  ther 
sama  stad  oc  Torder  Andres  sson  logret  man  q.  g.  oe  sine  kun- 
nikt  gerande  at  me  Yorom  j  Tonsberge  a  tysdagen  nest  fore  6re- 
gorins  messo  anno  dominj  m^cd^I  sagonä  oc  h0rdom  a  jaa  oc 
bander  band  tbere  af  eino  halno  Jon  Nykolis  sson  en  af  annare 
haluone  Torbion  Andres  sson,  kei^dis  tha  fyrdm  Jon  Nykalis  sson 
at  han  hauer  seit  Torbiorn  Andres  sson  ij  aure  boi  jarder  j  n0r8te 
Sawrby  som  liger  j  Vale  ssoong  a  VesstefoHen  frealst  oc  hemolt 
fore  bnarium  manne  med  Intom  oc  lunnendom  som  thil  ligia  »der 
leget  baua  fra  fonno  oc  nygio  vttan  gars  oc  jnnan  thil  seaerdeleg 
eigo,  kennes  oc  Jon  Nyk0lis  sson  op  baua  boret  af  Torbiorn  An- 
dres (sson)  fyrsta  penig  oc  opste  oc  alle  ther  j  millom  epter  tby 
som  j  kanp  tbere  kom  fore  fyrdm  ü  aurebol  j  Sawrb0  thil  sanid 
henge  me  vor  jnsigle  fore  thet»  bref  *geiort  var  dag  oc  ar  som 
fyr  segir 

Jon  SaxessSn^  Prest  paa  Lllenshof  paa  Romerike^  og  ea  Lagrettemand  sani' 
mesteds  knndgjöre,  at  Board  Hahardtsän  erkjendte  at  haye  solgt  til 
Thorsiein  Björnisön,  hvad  han  havde  ar?et  efter  sin  Moder  i  nordre  og 
söndre  Fausher  i  Sands  Sogn  i  Odalen,  og  derfor  oppebaaret  Betallng  af 
Alf  Haldors$ön  paa  Thorsteins  Vegne. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Universitetets  Dipl.  Saml.  1846). 

Begge  Segl  mangle. 

107.  5  April  1441.  (Illensbof. 

Ullom  monnom  ^eim  ssem  pettad  bref  sea  »dher  hejttß 
sssnder  loon  SaxsBsson  prester  a  Vllinshofae  a  Banmerike  l^iostolf 


1441.  tö 

Gnttonnsson  lagrettis  man  f>er  samastadb  q.  g.  ok  sinsB  knnnikt 
^rand»  ath  mit  varom  j  presthgardenom  a  Vllinshone  miduikti 
dagin  nest  firir  palmsnnno  dagh  Anno  domini  m  cdllj^  sagom  ok 
h^yrdom  a  ath  Bardher  Haldaarsson  kisendiz  firir  os  ok  fieirom 
godom  monnom  hiansBrandom  ath  han  faafd»  sselt  l^orsteine  Biorns- 
sjni  8wa  mykit  som  han  serfdse  seftir  modher  sinsB  som  er  iiij  0r- 
togo  bool  j  D0rdrffi  gardenom  j  Fanskom  ok  iiij  artogo  bool  j 
sydraa  gardenom  »n  j  sam»  iordh  som  ligger  j  Sandsokn  J  Odale 
a  Sanmarike  friselBt  ok  heimholt  firir  hnarinm  manne  Tttan  gardt 
ok  innsn  med  ollom  latnm  ok  Innnindom  som  hafaa  |)er  til  IsBget 
ok  Iseget  hafner  fra  forno  ok  nyio  yttan  gardz  ok  innaan  fra  seg 
ok  sin»  serfning»  ok  ynder  l'orstein  ok  hans  serfuingse  til  alz  af- 
nediz  kisendiz  ok  optnsemdher  Baardher  ath  han  hafdsB  vpborit  af 
Alfiie  Haldorsyni  fyrst»  pseningh  ok  afttse  j  fnllo  vmbode  Tor- 
steine  Biornsyni  firir  ^et  kayp  Ok  til  sanindse  her  vm  ssettom  mit 
okor  ineigle  firir  ^ett»  bref  som  giort  var  a  dsBgi  ok  are  som  fyr 
BJBgir 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhundrede:   bref  om  Fosker 


Eong  Chrisiopher  tager  DomkapUlei  i  Tkrondhjem  med  Ijenere  og  CKmIb 
mider  am  kongelige  BeskjsBcmelse  og  BtadfsBSter  de  PriTÜegier  og  Frihe* 
der,  som  hans  Forgjsengere  have  meddelt  samme. 

Efter  Apogr.  Am.  Magn.  (2  Afiakr.  med  Arne  Magnussens  Haai^d)  af  Fase.  2, 

So,  18w  a  i  DipL  Am.  Magn.,  hvis  Orig.  nu  mangler.     Jfr.  m.  Afskr.  fra  16de 

iffkQBdrede  i  Throndiuems  Kapitelsbog  Ko.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  N<k  332  in  fdL 

i  Dnir.  Bibl.  i  £bhTn.J  foL  63.    (Trjkt  i  G.  Schönings  Beskr.  over  Tiirondlg.8 

Domk.  Anh.  S.  77  og  i  Paus's  Gl.  kgl.  Forordn.  (III)  S.  259). 

m  9  Juli  1442.  Oslo. 

Weer  Cristofier  meth  gudhs  nadh,  Norgis,  Danmarcs,  Swe- 

rigisy  Wendig  och  Oota  konnnger,  palatzgrene  paa  Rin  och  hertngh 

i  Beyern,  gi^rom  viterliktt  meth  tbetta  wart  opna  brefif  at  i  hedher 

widh  selfwan  gadh  och  hin  helgha  Olafl^  konung,  frendsB  forsBldra 

war»,  oeh  war  hin  ksBresta,   at  wer  haffwom  taghit  dsekinen   ca- 

nekena  koors  bradher  allsB,   hwar  een  fore  sik  i  Tro(n)dem,   tise- 

niste  folk  theris  alt,  nmbadz  m»n,   iorder  theris  oc  eigner,   godz 

theris  alt  och  npborder,  aller,  i  hwat  nampne  thet  heizt  heter  eller 

Tara  kan  i  mere  Int  eller  minne,  i  gndz  wald  oc  war  konunglighe 

trsst,  hsign  oc  beekerm,   tili  alla  retta  mala.   StadfsBstom  wer  oc 

them  meth  thesso  samme  wäre  breffae  alla  the  priailegia  oc  frii* 

heter  som  rett»  konnnger  i  Norighe,  wäre  forfa^dhre,  them  geffaet 

6» 
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och  nnt  haffaa  i  allom  them  grenom  och  articalis  som  breflFwen  ther 

ym  giord  selff  wthwiiB».    Thy  forbiudham  wer  hoghelighe  hwa- 

riom  manne,  j  hwat  stAdh  »der  thignnd  som  hwar  er,   them  her 

a  mot  eller  thet  thire  yardar  i  nogher  matto  at  hindre  eller  vfor- 

retto,  yten  hwar  thet  gor  wili  thelighe  forswara,  som  i  selffwom 

breffwom  wtskrier  oc  awau  a  oss  sware  falle  breffae  brote  oc  ssBte 

wäre  sänne  wredhse.    Datnm  Asloie,  die  octana  yisitacionis  beate 

Marie  yirginis,   sub  sigillo  maiestatis  nostre,   qno  ytimnr  pro  pre- 

senti.    Anno  domini  millesimo  quadringentesimo  quadragesimo  se> 

cnndo.    Anno  regni  nostri  Nornegie  primo. 

Overskrift  i  Kapitelsbogen :  Protectoriam  Regia  Ghristophori. 


Fire  LagrettemflBod  (i  Godbrandsdalen)  udstede  Vidisse  af  Oudikarm 
»6n$  Brey  angaaende  BjOrgegaardenes  Crsandeer  (Ringebo). 

Effcer  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearki?  (R.  Nyerups  Saml.)*   AUe  4  Segl  mangle. 

109.  25  Februar?  1444.  [Riogebo]. 

Ollom  monnom  {»etta  bref  sea  »dder  h0ra  sender  Andres 
Joonsson  Endridhe  I'orstensson  Amnnder  Asmnndsson  oc  Oattor- 
mer  Ericzsson  lagrettomen  aller  q.  g.  oc  sina  kannnkt  g0rande  at 
mith  hardhom  leset  bref  yeelbyrdhogz  [mans^  Gattorm  Eriksson 
med  helo  hangande  oc  oskaddo  insigle  sya  Indhande  ordh  j  fra 
ordhe  som  her  »fler  segher  [Her  fölger  Brev  No.  8  ovenfor.] 
oc  (tel)  sanninde  herom  setinm  mith  okkor  [insigle  firj  t>etta]  bref 
som  giort  yar  arom  effcer  gndz  byrdh  m^  cd^  xF  iiij  oc  om  Lopars 
[messe  dagh?] 

{})  TUfikreTet  o?er  Brevet  med  Henvlsning  hid. 


Tre  Maend  kundgjöre,  at  Eytind  Thorgrimst9n  erlgendte  at  have  salgt  5 
Markebol  i  Kapper  i  Hviteseid  (Vraadal)  til  Thormod  Helgenön  og  at  have 
oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.)    Alle  3  Segl 

mangJe.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  iX  No  BSl). 

110.  15  April  1444.  Roalt. 

Ollom  monnom  {)eim  sem  (»etta  bref  sea  »dher  hoyra 
Sfend»  t'iostof  Ganleikson  Swenongh  Halaardson  ok  Felke  l^or* 
grimsson  Q.  g.  ok  sina  kannikt  gerande  ath  meer  warom  i  hia  a 
Booaldhe,  a  fiorda  dag  pascba  anno  dominj  med  xl  iiij^  saghom 
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ok  h^rdhom  handerbandh  f)eira  af  einne  baluo  I'ormodh  Helghe- 
BOD  en  af  anare  halfno  Euinder  Torgriinson,  kendis  tha  Eainder 
brte  fore  oss  ath  han  hafde  sselt  farnempdan  Tormodb,  fim  marka 
boll  j  Nappom  som  ligger  j  Haitaseidb  Bokn  a  ThelamarkenDe 
med  fiiske  ok  fygle,  watn  ok  weidbastadbaa,  vttan  gardz  ok  jnnan 
med  lattim  ok  laDnendom  8om  til  ligger  ok  legbit  bafner  fra  forno 
ok  nyo  frealst  ok  beimolt  fore  baario  manne,  wndan  Eaindb  ok 
bans  emingi»,  ok  vnder  Tormod  ok  bans  erfaingisB  til  »werde- 
ligha  eigbo,  keodis  ok  Eainder  Torgrimson  ath  ban  vpboret  fersta 
peningb  ok  ßhUi  ok  alla  tber  j  mellom  som  j  kanp  tbeira  kom 
fore  famemda  y  marka  boll  j  Nappom  ok  til  meira  sanind  tba  setom 
meer  wor  jnsigle  fore  |)etta  bref  som  giort  war  a  Roaltbe  are  ok 
deghi  som  f0r  segbir 


Atwtmmd  Tkürgtru^  Prest  paa  Skeid  (Bamle),  og  to  Lagrettemand  kund* 
gjöre,  at  Hahard  ThorduHn  erkjendte  med  Samtykke  af  sin  Hostra  C«* 
eilia  Erikidaiier  at  baYB  solgt  7  Maanedmats  Leie  mindre  end  et  Fonds 
Skyld  i  Frodeland  \  Frodelands  Sogn  i  StreDgereids  Skibrede  paa  Oster« 
agder  til  Jönmd  Gwtnarsiön  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p  Perg  i  norake  Rissarkiv  (fra  Tresnes  i  Froland  1874).     Af  8  Segl 
ndhsnge  Ko.  2  og  3  (Bomarker).    (Jfr.  ovenfor  No.  55  samt  Dipl.  Norr.  VII 

No.  759  og  779). 

111.  17  April  1444.         Rong  (Bamle). 

Ollom  monoom  tbeim  sssm  tbett»  breff  se  eller  (bayra) 
«ender  Asmuodb  Tborgersson  prester  a  Skeidbi  Asalffaer  Liodolff- 
BOD  oc  Tbordb  Aslaksson  logrettis  men  q.  g.  oe  sina  knonkt 
gsrandhe  at  a  fredagben  j  pasc»  Tikunn»  anno  dominj  mcdzl 
qaarto  warom  mer  a  Rongb  j  Bamblom  Sagbom  oc  bayrdom  a  at 
their  haldo  hondbom  saman  äff  ennsB  balfao  Halnarder  Tbordsson 
en  äff  annare«  Jornndbe  Onnnarsson  med  tb0m  skilordom  at  Bäl- 
urder  fyrder  kendis  baffoss  sielt  Jornndbe  Gunnarssyni  pnndzskyldh 
miodre  en  vij  mamata  leigbie  j  Frodsslandb  s»m  ligger  j  Frodse- 
landzsokn  j  Strasngereidz  skipreidh  a  ßsirad  Agdom  med  jageffue 
oc  banderbande  Cicelio  Eriks  dotter  [egbin  kona  bans,^  frielst  oc 
bemhelt  ffore  hnariom  manne  med  allem  Intom  oc  Innyndom  sasm 
ther  til  ligger  oc  legit  beffuir  fra  forno  oc  nyo  vttan  gardz  oc 
jonan  kendis  oc  fyrnemfdb  bion  Halnardb  oc  Siceli»  at  tbangh 
hafde  Tp  boret  äff  Jornndbe  farst»  peningb  ok  efstie  oc  alias  tber 
JBsIleBk  efter  tby  sttm  j  kanp  their»  kom  fore  fy(r}neindaB  jordb 
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oc  ena  marc  gyld»  j  ifnir  gioff  til  saDyndb  her  ym  sette  vj  war 
jncigle  for  tbetto  bref  er  giort  war  a  dei  oc  are  BSBm  fyrseger 

C)  Fra  [  tilskreyet  oyer  Breyet  med  Henvisiiiiig  hid« 


To  Msend  kondgjöre,  at  Ogmund  Eyvindtt&n  havde  fitevnet  Oudihorm  fAor. 
sleinstdn  for  Lagmanden  i  Tunsberg  förstkommende  13  (15?)  Novbr.  i  An- 
ledning  af  et  Oresbol  Jord  i  Borger  i  Skipthvet  samt  for  12  Aars  reste- 
rende  Betaling  for  Beboelse  af  Gaarden^  hyorhoe  han  nu  skulde  have 
hört,  hvad  Gudthorm  havde  af  Breve  eller  Vidner,  men  denne  havde  ingen 
at  fremföre. 

Efter  Orig.  d.  Papir  i  norske  lUgsarkiv  (fra  Umv.8  Dipl.  Saml.  1846,  tidligere  i 
Chr.a  Raaohusarkiv).    Begge  Segl  (Bomasrker)  vedheange.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  II 

No.  8^,  III  No.  504  og  V  No.  391). 

112t  16  Oktbr.  1445.    Borger  (Skipthvet). 

Ollom  monnom  {)eim  som  ^etta  bref  sea  »der  hayra  Sen- 
der Amvnd  Amvndsson  Roaar  Aüdonsson  q.  g.  ok  sina  kvonikt 
gerande  at  miit  varom  j  nerdra  BorgTm  j  Skip^reta  sokn  a 
lanfnrdagbin  firsta  j  ysßtreno  anno  domini  mcd^  xlv  sagom  hardom 
at  Gudtorm  TorstenBSon  vider  kendis  at  t)a  var  bans  reter  stefno 
dagb  a  firnemden  dagb  som  Omvnd  Eivindson  bonom  stefnt  bafde 
laga  Btefno  til  Tnnsbergb  firir  logman  ok  logbokin  fore  abnd  {)a 
som  Gndtorm  skilde  firnemdum  Ornrnd  fore  xii  arom  ok  ny  ygiord 
Star  ok  fore  eit  ayris  bol  jord  j  Borgnm  efter  ^y  som  Omyndz 
bref  ytyisa  ok  ym  alt  {)et  som  Omynd  kanne  til  bans  tala  med 
lagym  |)a  iii  sykna  nesta  efter  Martens  messe  ny  nest  komaode 
kyade  |)a  Omynd  ok  krafde  Gndtorm  taka  yitne  ym  firnemdsB  jord 
ok  Omynd  fek  byarkit  bref  sedr  yitne  at  b07ra  til  sanynde  her 
(ym)  sete  miit  okor  jnsigle  firir  {)etta  bref  »r  giort  yar  a  dagh 
are  som  fir  segir 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhundredes  Slotning:  bre£P  um  Borge 


Fire  Lagrettemsend  kundgjöre,  at   ThorgilM  Halvardstön   gav  Finn  Thor- 
bj6mgt9n  6  Mark  for  hans  Evem,  som  braendte  paa  Foss  hos  Thorgüs. 

Efter  Orig.  p.  Fbrg.  1  norske  Rigsarkiv  (fm  Styrvold  i  Lardal  1876).    Alle  4  Segl 

mangle.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  807). 

113.  12  Novbr.  1446.         Foss  (Tafte). 

Ollom   monnom  tbem  som  tbetta   bref  sia  »dher  hera 
ssendber  Joq  Elefson  ok  Byarn  Signrdason  ToUefner  Tbyostolfssoo 


1446.  87 

0adnD  Rolfson  logrete  men  q.  g.  ok  sine  knnnigt  garande  ath  vi 
Tarom  a  Fosse  j  afre  gardenom  somligher  j  Thaftha  soknj  Sanz- 
nerye  a  logardagin  nest  efther  Marthens  messo  Anno  dominj  m^ 
ed^  zl  sexto  sogom  ok  hardom  *ok  hardom  a  ath  the  haeldo  han- 
dom  saman  af  eno  halfno  Thorgyols  Halaardson,  af  andro  balfao 
Fynocr  Torbyarnson  med  thy  skylorde  ad  Torgy^ls  gaf  Fynne  vi 
msrker  fore  the  knaern  som  inne  bran  fore  Torgyalsse  j  Fosse- 
Dom  som  FyDDer  athe  ok  ther  med  varo  the  sather  ok  alsather 
Tm  tben  skadba  ok  skal  fyrnemder  ThorgyoU  vara  amagalas  han 
ok  arftiega  vm  fyrnemdb  mall  ok  thil  saninde  her  ym  ssetthom  vi 
rar  incigle  fore  thetta  bref  som  giordh  serr  (are)  ok  deie  som  for 
8igher  etc. 


Benki  Haakonsiön,  Prest  paa  Rollag,  og  Gudthorm  AtUssön  kundgjöre,  at 
Gudihorm  og  Anßnn  Atlessötmer  samt  Halvard  Ounleikssdn  erkjendte  at 
haye  solgt  4  liarkebol  i  Ede  (Eide)  i  Nore  Sogn  i  Numedal  til  Ulf 
AmundsMön  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarki?   (fra  danske  Geheimearkiv  1822, 
6.  Schdniogs  Bo).    Begge  Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Nory.  IX  No.  338). 

114.  15  Aug.  (8Sept.?);i447.  Opdal  (Nuffledal). 

OUom  mannom  them  som  thetta  bref  se  »dir  h0re  sendir 
Benctb  Hakonsson  prester  a  Rollage  Oudtborm  Aslasson  q.  g.  oc 
sina  konnit  garande  at  raer  warom  a  Vpdal  kirkiogarde  j  Nome- 
dale  Mariomessonne  dagin  anno  domini  cd^xl  vii  sagom  oc  b0rdum 
aa  tba  the  heldo  handum  saman  af  ene  balfao  Vlfr  Amundsson  *af 
eae  halfno  en  af  andere  balfao  Gadthorm  Aslasson  oc  Anfin  As-* 
lassen  oc  Halvardir  Oanleksson  med  the  skilorde  at  the  k»ndaz 
hafa  scelt  VJfe  ^adir  adirnemdam  iiii  marka  bot  i  Ede  som  liggir 
i  Nero  sokin  i  Nomedale  med  latbom  oc  lanandam  som  thil  lig- 
gir oc  liggat  bafaer  fra  forno  oc  nigo  vtban  ga(r)z  oc  jnan  fr(e)l(s)t 
oc  hemolt  firre  *baariaom  manne  oc  allongis  akseralost  (oc)  iSrre- 
tbekit  fasta  peDi(D)gh  oc  apsta  oc  alla  tbser  imellom  som  i  kop 
thera  kom  thil  sannide  hsBr  om  sethom  mer  okor  jn8ig(l)e  f0re 
tbetta  bref  som  gort  var  a  dege  oc  are  som  fare  sigir 


88  1448. 

Biskop  JAi«  af  Oslo  gjör  ntterligt,  at  öheAuduntsSn  har  tilfiredsstület  harn 
for  den  Sag,  Rolf  KolbjörnstSn  og  Gudbrand  Lidvardssön  med  Ed  hare 
tUIagt  harn,  saa  at  ingen  her  efter  skal  kuime  tiltale  harn  derfor  paa 
den  hellige  Kirkes  Vegne. 

Efter  Orig.  p.  Perg.,  tilhör.  Job.  0.  SimonsBS,  Sandeflord.    Seglet  mangler. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No.  853). 

115.  5  Marts  1448.  Oslo. 

Wy  J0ne8  med  gadz  nadh  Bisoop  j  Oslo  gare  witerlicht 
at  thenne  breffarere  Olfner  Otbensson  bafaer  wseret  nier  oss  oc 
orsaghet  sich  fore  tbet  som  Bolfaer  Eolbiornsson  oc  GndbbraDder 
Lidhwardbsson  lacbte  hanom  til  oc  swore  ypa  banom  oc  giert  oss 
tber  swodan  scbsl  fore  at  oss  med  oagher  oc  thy  lade  wi  hanom 
qnit  oc  orsagbe  fore  oss  oc  fore  all  them  som  tber  kan  ypaatale 
ypa  belgbe  kirkes  weyne  tber  fore  Til  sannende  her  vm  bafne  wi 
ladet  wort  secret  bsengis  fore  tbette  breff  Datum  Asloje  Anno 
domini  mcdzl  octano  tercia  feria  post  dominicam  letare. 


To  Lagrettenuend  kondgjöre,  at  Rolf  ThorgeirnHn  Igöbte  1  örasboL  i  Ryg 
i  Sems  Sogn  af  Thorleif  Gunnulfss^  og  Am^jihm  ThormodsiSn  med  Sam- 
tykke  af  diases  Hustmer  samt  af  Halle  Reidarstön, 

Efter  Orig.  p.  Fers,  i  norske  Riesarkiv  (fra  Universitetets  Dipl  Saml.  1846).     Af 
3  Segler  No.  3  (en  öze)  heit,  Levning  af  No.  1  Yedhsenger,  No.  2  mangler. 
(Jfr.  Dipl.  Norr.  I  No.  1066,  III  No.  864  og  IX  No.  348). 

116.  14  jQli  1448.       Vaale  (Vestfold). 

Ollom  monnom  t>8Bim  sem  f)ett8B  bref  sea  »der  hayra. 
Send»  Pffider  Annndzsou  oc  Euind  Halaardzson  logrettis  men 
Q.  gnds  oc  sinfB  knnniktgerande  at  mit  warom  widb  Walsa  kirkio 
a  Wffistfollenn»  a  snnnodagben  nest  sefter  f^ridbiawokn  Anno  do- 
mini mcdxlyiij  sagbom  oc  b0yrdom  yppa  at  ^eir  b6ldo  bandom 
saman  af  ein»  balfno  Rolf  l'orgeirsson.  En  af  annare  balfnonne 
I'olleif  Gunnnlfsson  oc  Anbiorn  l'ormodzson  med  {)ni  skilordbe 
at  fyrnembdir  men  sslde  fyrnempdom  Rolfae  l'orgeirssyni  med  ja 
oc  samtykt  Groa  seigbin  kona  l'olleifs  oc  Jngeridb  ssighin  kona 
Anbiorns  oc  Halle  Reidbers|  0yris  boU  j  Ryg  sem  ligger  j  Sesems 
sokn  a  Wsstfoldenn»  friselst  heimelt  oc  akisralanst  firir  bworinm 
manne  med  ollom  lutum  oc  Innoindnm  sem  per  tilligger  »der 
legbet  bafaer  fra  forno  oc  nyio  ytten  gardz  oc  jnnen  fra  sik  oc 
sinom  serfningiom  oc  ynder  f0rDembden  Rolf  oc  bans  serfningi»  til 
«Bnerdeligbe  »igho  oc  altz  afr»des    Jtem  kendis   oc   farnembder 


1448.  89 

PoWeit  OnDnnIfsson  oc  Anbiorn  I^ormodzssoD  firir  oss  j  sama  han. 
derbande  at  the  hafdo  vpborit  af  farnempdom  Rolfne  fyrstsB  pen- 
oiog  oc  afsta  oc  alla  f>er  j  mellom  efter  {)aj  Sem  j  kaup  I>eira  kom 
firir  foroempt  ^yris  bell  j  Ryg  Til  meire  wissa  oc  sanind  hser  vm 
|»a  MBtto  fyr^er  f>olleif  Gannalfsson  sit  jncigle  med  okkrom  firir 
^ettas  bref  sem  giort  war  aa  dieighi  oc  aare  Bern  for  seighir 


Jims  (Peierssdn),  Prest  paa  Fiesberg,  og  GtmUik  Narvendn  kundgjdre,  at 
de  OTervare  et  Mageskifte  mellem  Lidvord  Bjömstin  og  Atlak  ßonrstSm^ 
hrorred  den  förstnseynte  overlod  Aslak  hele  nordre  Hollen  i  Flesberg 
med  halye  SmhvatiUmd  sammestedB. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Fiesberg  1886).    Begge  Segl  mangle. 

117.  26  Januar  1449)  Fiesberg* 

OUom  mannom  tbem  som  thetta  bref  sia  seder  here 
ssnder  Janes  prester  a  FlesberghsB  oc  Gunliek  NarfnsBSon  q.  g.  ok 
sina  knnnit  garend»  at  yy  varom  j  Flesberghse  kirkio  sinsBdagen 
nest  apter  Paals  mess»  dagh  snb  anno  dominj  m  cd  xlxi  (o:  ix?) 
sogom  oc  hordom  a  at  tbva  heldo  handom  samol  Liduort  Biern- 
ftoo  af  eno  halao  »n  af  adre  haluse  Aslak  Roerson  med  the  skil 
ordom  at  tbe  gordse  jor(d)h8kiptaB  sin  j  mellom  Liduort  Biarnsson 
setto  Afilak  alt  norst»  Holten  som  ligger  j  Flesberghse  sogn  frilst 
oe  hamelt  firir  hvariom  mannom  oc  med  ein  begh  som  eter  Holt» 
bek  som  ligger  nort  mot  mitstranmis^  j  mellom  Getbenses  oc  Holten 
jtem  Aslak  settse  Liduort  Biarnson  halt  Sevazslandh  som  ligger  j 
firoemde  sogn  fril(8]t  oc  hemelt  firir  hvariom  mannom  fra  seer 
oc  sinom  serfuinghse  oc  vnder  Liduort  oc  sinom  serfuingha  til  ever- 
deligb»  ego  oc  alzB  af  rsedis  oc  borgit  the  hvart  annsen  tessa  fir- 
oemde jardser  freist  firir  hvariom  mannom  til  sanninde  hser  om 
Better  vy  akkor  jnsigle  firir  thetta  bref  som  gart  var  degi  oc  aar 
som  firir  siger 

Bagpaa,  yngre:   breff  for  Hellte 
(*)  Kan  ogsaa  Inses:  mitstrannis 


Toh  Lagrettenuand  kundgjöre,  at  de  i  Sysselmanden  Gudihorm  Eynindssim 
NflßTVterelse  dornte  Berglhor  Thollefssön  og  Thorbjihm  Ertkggim  krit  og 
fri  fm  Erik  TkorlfförnatihM  Tiltale  i  Anledning  af  Skiftet  efter  deres 
SYigerfDraeldre  Qaut  og  Gudrun. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Buöen  i  MandaL    AUe  13  Begl  mangle. 


90  1449. 

118.  3  Narts  1449.    Raudeberg  (Undal). 

Ollom  monnom  f)eioi  som  ()etta  bref  ser  edher  hoeyre  sen- 
dher  Leidwlfner  l^orstensson  I^orgrimer  Biomsson  l'orger  f^ostens- 
son  Osolfrer  l^ollefsson  Joon  f^iodolfsson  Lioter  f^ordzson  Biorn 
JooDSSon  Salfne  Nicolosson  oo  AnnDdh(e)r  I^ostensson  Gunnar 
GerulfssoD  Eetil  I^araldson  l'orkel  Eriksson  swarner  logretis  men 
kunnikt  gerande  at  mit  varom  a  Fos  {)iDge  j  Aunudale  j  Lista- 
syslo  dagsette  Gndtormer  CEuindzson  theim  som  sa  heyta  Erik 
f'orbiarnasoD  af  annare  halfuo  Bergtor  l^ollefsson  oc  l'orbiorn  Erik- 
son  vppa  fyrnempt  [)ing  kaerde  {)a  fyrnempdh(e)r  Eriker  yppa  fyr- 
n(em)pda  men  Bertor  oc  f'orbiorn  vm  fiarskipte  efter  Gant  verfo- 
dor  {)eira  oc  Gndruna  vermodhor  {)eira  swarade  {)a  opnempdher 
men  Bertor  oc  l'orbiorn  mer  hofnom  skipt  efter  ^j  som  yar  dcem- 
dher  eydher  vattar.  krafde  {)a  Gndtormer  CEnindzson  syslo  man 
ifner  Lista  IsBSBn  vppa  opnempdan  Erik  oc  spnrde  han  at  han  hafde 
nokor  vitne  vppa  fyrsagd  skipte  swarade  {)a  opnempdher  Eriker 
at  intet  prof  hafner  ek  mer  en  konno  min  seger  {)er  vm  spnrdhe 
{)a  en  Gnttormer  CEnindzson  opnempda  men  Bertor  oc  l^orbiorn 
hafnit  {>it  nokot  prof  mera  ^o  thalar  han  yppa  eyd  {)ydan  leyde 
{)a  fram  Bertor  oc  l^orbiorn  [)esse  yitne  en  so  heita  Gndbrandher 
f^ollakson  oc  l^orger  Helleksson  oc  Sigmnndh(e)r  {^orbiornson  oc 
a  bok  sworo  med  fnllnm  eydstaf  at  {)et  yar  sat  en  Bertor  oc  l^or- 
biorn  sagdo  ym  {)et  fiarskipte  som  |)eir  {)rato  ym  l)etta  sanna  oc 
ij  eydsworner  men  som  swa  heita  Gnnnar  Stigandeson  oc  Gun- 
nar l^orbiornsson  som  jhia  yaro  skiptom  |)eira  {)y  doemdom  mer 
opn(em)pda  men  Bertor  oc  l'orbiorn  quita  lidnga  oc  allnngis  ak»* 
rolansa  epter  {)y  profue  som  fore  os  kom  ym  fyrsact  mal.  Oc  til 
saninda  her  ym  settom  mer  yar  incikle  fore  ^etta  bref  en  giort 
yar  a  Baudaberge  manadaghen  nest  efter  Mattismesso  ^  anno  do- 
minj  m^cd^xlix. 

C)  Hvis  her  menes  Matthismesse  cm  Hosten  (o:  Matthnus),   bli?er  Dagen 
22  Septbr. 


Tre  Lagrettemsend  i  Valdres  bevidne,  at  Thortttn  Ellingtsin  7  Janaar  paa 
Hval  erljendte  at  have  oppebaaret  Betaling  af  Tkorkel  Thorhehsön  for 
7Vs  Löbsbol  i  Hval  i  Hvamshered  (Lomen). 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norske  Rissarkiy.    Brevet  har  havt  4  Segl^  der  mangle;  to 
andre  Huller  tyde  paa,  at  det  har  vseret  forbandet  med  et  andet  Bre?. 

(Jfr.  Dipl.  Narv.  II  No.  716,  753  og  791). 


1460.  91 

119.  Vaaren  [c.  1450.]  Hval. 

Cniom  mannom  som  thettha  breff  se  »Idher  hara  varo 
meth  a  Hwole  sbIs  dagh  iaia  hardhom  oc  sagom  Anundh  Biornsson 
Thorsthen  Torkilsson  oc  Signrdh  Aslasson  sworner  lofr^tbe  men 
a  Waldhers  som  insiglade  thettba  breff  sagom  oc  b^rdom  handba 
bandb  thera  oc  ena  balwa  Torsten  uEIlingbson  oc  andbra  balva 
Torkil  Torkelsson  keonis  iak  Torstben  atb  iak  bafver  vpbürith  af 
Torkil  Torkilsson  ferstba  pseningb  ok  SBstba  ok  allom  tbom  som 
i  kaptb  aer  kom  Ok  tbil  tbes  mera  vissa  bsengia  vi  vaar  insigle 
fore  tbettfaa  breff  screfritb  a  Hwol  syndbagin  nsBStb  aeptber  bsel- 
gha  lykama  dbagb  ok  soldbe  ban  mik  for^be  iordb  fri  ok  frsels 
fra  sik  oc  sinom  SBryingiom  oc  til  Torkil  Torkilson  oc  bans  »r- 
Tingiom  vü]'  lovps  bool  i  Hvams  bsratb  kirkio  sookn 


IVe  Msnd  beTldne,  at  Sigurd  og  Karl  Olafssönner  skiftede  en  Del  Jordegods 
mellem  äg,  hronred  der  tUfaldt  Karl  16  Maanedmatsbol  i  Graf  i  Bakkm" 
/tm,  6  i  Pilaiun  og  6  i  Övreherge  tilligemed  Kyemsted  i  Aaen  og  Hiigst 
i  FolYenaasen  (Opstryn). 

Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Stud.jor.Gaarder,  1835).    Alle  3Segl 
aan^e.    (ce  ovenfor  No.  14,  der  er  af  aamme  Iiidhold  som  naenraBrende  Brev). 

120.  21  JoDl  1450.  HildeD. 

UUom  monnom  som  tbetta  breff  see  eller  b0ra  sendher 
Sigbnrdb  Olaffson  Torgeir  Andresson  ok  Biarn  Sigbnrdsson  q.  g. 
ok  sina  Tbes  ^kennopms  mitb  at  yy  warom  j  bia  ok  bardbom  vppa 
at  Signrdh  Olaffson  bytthe  jordhom  medh  Eaall  Olaffsyne  brodber 
sioom  ok  wordbo  swa  offner  eins  sin  i  mellom  at  fornempd  Kall 
schulde  haffna  xyi  maamatala  booll  j  jordb  tba  a3r  Graff  bether  j 
BakkatwDom  ok  yi  maamala  booll  i  Pilatwnom  ok  yi  maamatala 
booll  i  0firaberge  ok  allan  qwenstadben  frselsan  nordhan  at  aane 
som  ligger  yiidber  0ffrabergh  fyri  offwan  0xnabrona  ok  0X8abwrdh 
i  Folwena  aase  medh  frelse  tilfserdb  ok  frafserdh  medh  allom  Intom 
ok  lynnendom  som  til  forneind  jordb  ok  jordha  partha  liggber  ok 
ligbat  baffner  fraa  forno  ok  nyo  frsBlst  ok  bemolt  fyri  bneriom 
mane  TU  sanindb  her  ym  bengia  yy  forscreffne  yor  jnsigle  fyri 
tbet  breff  som  scriffnat  war  aa  Hildene  anno  dominj  mcdl  domi- 
Dica  proxima  ante  festnm  sancti  Jobannis  baptiste  etc. 


91  1452. 

Fire  Maend  gjöre  TÜterligt,  at  de  vare  tilstede  i  Ringebo  Eirke,  da  EiUf 
Sigurdsiön  modtog  de  BOder,  som  yare  fastsatte  for  hans  Vserfaders 
Amtimd  Esiemsöns  Drab,  Qg  erklierede,  at  Thorsten  Thores$9H  na  skulde 
TSBre  tri  for  al  Tiltale  derfor  baade  fra  hans  egen^  hans  Hustru  inge- 

björg  Amundsdatter^  deres  Börns  Og  St  mar  Brat»  Side. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml ).     Brevet  synes  at 
have  haTt  5  Begl,  der  alle  mangle.    (Jfr  Dipl  NorT.  Norv.  I  No.  693; 

m  Na  856;  V  No.  799). 

m.  15  Narts  1452.         Ringebo  Kirke. 

ibet  skal  allom  godhom  mannom  witberligit  wara  som 
tbetta  breff  see  »der  beyr»  at  wi  Haldoor  Sigurdzson.  Sigarder 
Dagfinzson.  Biern  Sigardzsoo  oc  Thoruarder  Gisiteson  snorner 
m»n  warom  j  Riogabo  kirkio  miduikudagbin  nsesta  fore  midfasto 
suDDadagb  Anno  domini  m^cd^l^ij^  j  tben  tbima  Elifaer  Sigardzson 
anamadbe  tber  betber  som  tber  stodbo  maetnar  epter  bans  wer- 
fader  Amandb  Estenson  gudb  bans  saal  nadbe  som  Torsten  Tbo- 
rersson  wart  at  skadba  oforsynio :  sagdbe  ban  oc  lyyste  fore  ob. 
at  ban  anamadbe  tbem  j  swa  matte  at  Tborsten  Tborersson  oc 
bans  seminger  sknia  wara  qnitter  lidboger  oc  allnngis  akseralansir 
fore  forniempdz  Amundz  aftak:  badbe  fore  bonom.  bans  bastrw 
Jngebiorgbo  Amnndzdotter  oc  tbera  barnom.  oc  Stenare  Bratb  oc 
allom  tbem  tber  wilia  tbala  wppa.  oc  sagdbe  swa  bwar  tber  bafner 
nogbon  rset  tili  teder  tykker  bafaa  skal  tala  til  mik  en  ekke  til 
Tborstens  ber  eptir  jak  wil  tber  til  swara  oc  baterna  wil  jak  bafaa 
til  rettis  oc  tili  ytermera  sannindb  ber  wm  bengdom  wi  waar  in- 
cigle  fore  tbetta  bre£P  som  scriwat  war  a  are  som  fore  sigbir 


Stein  OndotiBön  erlgender  at  have  gjort  Mageskifte  med  Roald  Helge»s9m, 
saaledes  at  denne  fik  4  Markebol  i  Seljugjord  paa  Dale  i  FJatdals  Sogn 
mod  7  Markebol  i  SvaUituen  (paa  Haathveit?)  og  Halbrekke  1  Bninke- 
bergs  Sogn. 

Efker  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R-^Nverups  Saml.).   Begge  Segl  mangle. 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  174;  XI  No.  226,  563  og  732). 

122.  8  April  1455.  Haukom. 

Pes  kennes  ek  Swein  Ondbottsson  med  {»esso  mino  opno 
brefwe  at  ek  befwer  giortb  iardhabytbe  med  Rwaldb  Helgbesson 
med  ^j  skilordbe  at  ek  fek  fyrnempdom  Rwaldbe  iiij  markabool  j 
Selingiorde  aa  Dale  j  Flatdals  sokn  frialst  oc  beimbolt  firir  bna- 
rinm  manne  med  ollnm  |)eim  lutbnm  oc  Innnindnm  som  til  {»eira 


1455.  93 

iorder  liggher  oc  legit  hafwer  fra  forno   oc  nyio  wttan  gards  oc 

iDnan  fra  meer  oc  minom  e(r)fwinginm  oc  wnder  Rwaldh  fyrnemp- 

dan  oe  bans  erfwingia  til  efwcrdeligbo  eigho  oc  alz  afredis  ingho 

wndhan  skildho    En  han  fek  meer  j  motth  yij  marka  bool  j  Swala- 

stofwnne  oc  Halbrekko   som   liggher  j   Brvggboberga  sokn    med 

aaraa  akilordbe  som  fyr  seghir  j  brefweno  [a  Ha{)neit^  oc  til  saDindb 

her  wm  setthe  Nicnlos  Dyrasson  sitt  insigle  med  mino  iasigle  firir 

[>etta  bref  som  giort  war  j  Hankome  j   Heydalsmo  sokon   aa  iij 

dagb  paaaka  AnDo  domiDJ  m^  cd^  Iv^  a  deghi  oc  are  som  fyr  sigir 
(0  Fra  [  tüskrevet  over  Brevet  og  med  et  Merke  henfört  hid,  hvilket  dog 
TUtDok  er  urigtigt ;  skal  maaake  snarest  höre  til  Svein  Ondhottason,  hvoroTer  Ordene 
ilaa,  eUer  tQ  Swalastofwnne. 


To  Lagrettemsnd  kundgjOre,  at  Amuud  Johsmöh  erlgendte  at  haTe  solgt  S 
OreBbd  Jord  i  Gplfeiiad  (Gjölstad)  i  Saaner  Sogn  paa  Folio  til  Svei» 
TkoU€if$$9n  og  at  liave  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Qrig.  p*  Ferg.  i  norske  RigsarkiT  (fra  danske  Qeheimearkiv  1851). 
met  Segl  (Bomserke)  vedbsBnger.    (Jfr.  föJgende  Bre?). 

123.  6  Mai  1456.  Breidvik. 

Ollom  monnom  tbem  som  thett»  breff  sea  seder  hayre 
seDdir  Tborgardh  Ronnlfson  ok  Grimse  Tosteiosson  logbrettismnn 
Q.  g.  ok  sin»  kuDikt  gerande  at  mit  varom  j  sydre  gardenom  j 
Breidevik  a  hselgse  torsdaghen  Anno  domini  m^cd^l  ssexto  saghom 
ok  hflyrdom  a  at  teir  bseldo  bandom  saman  affeinnebalfno  Swein 
ToUeifson  aen  äff  annare  halfaonne  Amnndb  JooDSSon  j  samo  ban* 
derbande  yiderksBDdiz  fyrder  Amnndb  at  ban  baffde  sselt  fyrdom 
Srein  tweggise  aare  bool  jarder  j  Gylffuestad  som  ligger  j  yanse 
sokn  a  FfoUo  frialst  ok  bseimbolt^fyre  hwariam  manne  med  allem 
Intam  ok  lanindom  som  tilliggi»  ok  leghet  baffuer  fra  forno  ok 
nyio  jnnan  gardz  ok  yttan  til  alz  afraedis.  ok  til  »ffnaBrdeligha 
aigho  fra  ssgb  ok  sinom  arfitiingiom  ok  vndir  ifyrden  Svein  ok 
bans  arfaingia  ok  j  samo  banderbande  vidberkendiz  fyrder  Amun- 
dh»  at  ban  baffde  vpbored  äff  fyrdom  Swein  flystee  pening  ok  afst» 
ok  all»  tber  j  millnm  »fftir  tby  som  j  kanp  tbsBirsB  kom  ffore  ffyr- 
Demt  toaeggiffi  aar»  bool  jarder  j  Gylfoestadb  til  meirse  visso  ok 
saninde  sasttom  mit  okkor  jncigle  ffore  tbettse  breff  fer  giort  var  a 
degi  ok  are  som  ffyre  segir. 

Bagpaa  samtidigt:  vm  Gylvestadb  —   yngre:  Jelsta  j  Soner  Sogn 
paa  Follog 
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To  Lagrettemand  kundgjdre,  at  Ogmund  (o:  Amund)  Jontsön  erlgendte  at 
havs  Bolgt  2  öresbol  i  Gylfuiad  (Gjölstad)  i  Saaner  Sogn  paa  Folio  til 
Stein  Thorlnfstön  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  dauske  Geheimearki?  1851). 
2det  Segl  (Bomserke)  vedheenger.    (Jfr.  foregaaende  Brev). 

124.  27  Mai  1456.  Breidvik. 

Ullam  monnnm  ^sdim  sem  {lettse  bref  sea  »der  hejTSß 
sendse  l'argardher  Rnnnifsson  Grimber  l^osteinsson  q.  g.  oc  sinsß 
kunnikt  gerande  at  mit  yarnm  j  Breidbanik  j  San»  sokn  a  Folio 
a  hselghffi  likamdagh  anno  domini  mcdivi  saghom  ok  hajrdam  a 
at  f>8Bir  heldum  [handam^  saman  af  ein»  balfno  Saein  f^orleifsson, 
8Bn  af  annar  balfno  Ommnnder  Jonsson  med  ^j  skilordbe  at  fyr- 
nemder  Ommnnder  Jonsson  kendis  at  ban  bafner  sselt  adernemdnm 
Snein  I'orleifssynj  jj  ^yris  bol  j  Gylfn»stadnm  er  ligbaer  j  SansB 
Bokn  a  Folio  friselst  ok  beimholt  fyrir  hnariom  manne  med  oUnm 
Intnm  oc  Innnyndnm  som  {>8Br  [til*  liggar  ok  legith  bafver  fra  forno 
oc  nyo  vttsen  gardz  oc  innan  vndan  sigh  oc  sinom  emingom,  oc 
vndir  fyrnemdan  Snein  I^orleifsson  ok  bans  erning»  til  »nerdi- 
ligha  seigho  ok  alz  inirsBdis,  kendis  ok  oftnemder  Ommnnder  Jons- 
son j  sama  banderbande  at  ban  bafver  yp  boret  af  fyrnemdum 
Snein  f'orleifsson  fyrstse  peningb  ok  0fsta  ok  allsB  {)8er  j  mellom 
eptir  ^ni  som  j  kanp  {»»ir»  kom  fyrir  fyrnemtb  jj  ayris  bol  j 
Gylfuffistadum  til  sannynde  bser  ym  settam  mitb  okor  jnsigble  fyrir 
f)88ttffi  bref  er  giort  yar  a  degbi  ok  aare  som  fyr  segbir. 

Bagpaa,  samtidigt:    Gylfifaestad 

(>)  Fra  [  tilskreyet  over  Brevet  med  Henvisning  hid.    —    (*)  Tilskrevet  over 
Linien. 


To  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  FraamuHd  Gudthormsion  erkjendte,  at  han 
yar  retteligen  steynet  til  at  möde  for  Lagmanden  i  Oslo  3  Sögnedage 
efter  St.  Hansdag  förstkommende  i  Anledning  af  det  Gjierde,  han  hayde 
opsat  oyer  Ifedal6|fii«jef  i  Haaböl,  og  hyoroyer  Alf  Thorbjömsti»  klagede, 
idet  ban  spurgte  efter  hans  Hjemmel,  som  ikke  künde  paayises. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiy  (fra  Christiania  Bispearkiy).    2det  Segl 
yedhaenger.     (Jfr.  Dipl.  Kory.  1  No.  667  og  VIII  No.  794). 

125.  15  jQDi  1457.  Medalby. 

Ullom  monnom  tbem  sssem  t)ett8B  bref  sea  sedbser  b0r8B 
sssendsd  .£mondb  Tbolleifsson  oc  Arn»  Oolbionsson  logrettis  msen 
q.  g.  oc  sina  knnniktgerandb»  at  mjt  warom  a  Msedalby  nsassom 
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8sm  ligger  j  Hoballsokn  a  helge  likam  lepptan  Anno  dominj 
medlvjj  ssagom  oc  hardom  a  at  Framondh  Gadtormsson  wjder- 
kiendis  thet  firir  ob  aa,  bygdhsdstemno,  at  hans  lag»  stemno  skall 
wer»  jjj  Bjkn»  dtiagha  nest  »pptir  Jonssvokw  nw  nest  koman- 
dhie  firir  logmannsn  j  Oslo,  firir  then  gard  oc  aheld»  ssom  Alfwsar 
TborbionsBon  kaer»  til  fjrnsBmdh  Framondh  ywyr  Mffidballbyy 
DC8S0ID,  wjderksendis  fyrnffimdh  Framondh  at  han  thsen  adiBrnsemdh 
gardh  wpp  setth»,  spwrdhse  tha  Alwsr  honom  Framondsr  wm 
thw  hafwer  nokot  proff  at  leidh»  wppa  thenn»  fyrnffimdh  gardh 
Dei  sagdhffi  Framond,  gengom  wj  tha  tili  oc  mseldhsB  then  gard 
lengdhien  afwir  niesssBn;  half  yj  maall  heldsBr  bsBtber,  »n  af 
breiddsn  fra  aan»  halft  annsBt  mall,  »n  thet  andr»  nnsaiBt  a 
breiddffin  jjj  stenggsr  oc  ejt  maal  jtem  war  j  them  fyrnsemdh 
gard»  kroB  stawr»  Til  sanynd»  ssettom  mjt  war  jnciglfe  firir 
I^tte  bref,  mr  gjort  yar  degj  oc  are  Sfiem  fyr  segir 
Bagpaa,  meget  yngre:  Mffilby  NeB 


EoDg  Chrisiiem  I  stadfsester  den  Oyerenskomst  mellem  E[irken  og  Kronen, 
der  kakles  Seiiergerdf  8om  de  norske  Bisper  og  Prttlater  have  beklaget 
ng  OTer,  at  de  kongelige  Embedsrnsend  ikke  have  overhöldt,  naYnligmed 
Haisyn  til  Eirkens  Domsret,  hTorhos^  det  befiEÜes  Lagmeendene  at  ind- 
fOre  denne  Stadfeeetelse  i  sine  Böger  til  fremtidig  Efterlevelfle. 

Indfört  med  Haand  fra  16de  Aarhondrede  i  Tbrondl^«  Kapitelsb«^  Ko.  1  p.  Perg. 
(Arn.  Magn.  No  332  in  fol.  i  Univ.  Bibl.  i  Kbhvn.)  fol.  72.  b.  (Trykt  i  Paus's 
gL  kgL  Forord.  (III)  S.  271,  Ketilsson,  Island.  Forord.  I  8.  45—46  og  Suhms  Saml. 
tiDiiL  Histl.  2.  S.  142-43  samt  i  en  anden  Bedaction  i  Dipl.  Norv.IY  No.  194). 

126.  21  Januar  1458.  Skara; 

W ij  GhriBtiern  medt  Qadtz  naade  etc.  Giare  alle  witterligt 
met  tbeite  wort  obnebreff  att  ffor  obz  wdi  Skare  kom  werdage 
bder  Biapen  äff  Opslo,  Hammer,  Staffnanger  kirckeoB  forstandere 
ElectoB  wdj  Trondhem  oeb  flere  andre  Prelater  ocb  klercke  äff 
Norrigb  offner  werendiB  werdagste  ffader  Her  Erchebyscop  y  Opsall 
oeh  mange  fiere  äff  wort  raadt  äff  alle  tbry  rijgeme,  ocb  flfram- 
baare  Settegere  breff  Bom  kalliB  CompoBitio  emelle  kircken  och 
kioneo  och  kierde  Bigb  wdj  mange  m.aade  att  were  ey  bolden> 
effler  samme  Settegerdtz  lydelse  men  wore  embitzmend  giare  der 
altijdt  emod  Bom  wore  forfadre  wdgiffnit  bagde  BiBperne  och 
Prelateme  och  kirckeme  y  Norrigb  Sameledia  klagede  the  oppaa 
att  thennom  giariB  hinder  paa  de  Bager  Bom  kirckenB  Prelater  och 
dommere  bar  att  dämme  ocb  ingens  kongenB  rett  y  faller  som  er 
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y  hordome,  skyläskaff,  meeneeder,  y  fißrille  lefiPnit,  ffadderskaff^ 
eller  kirckens  eydom  met  mange  flere  artide  som  er  y  samme  Com- 
poaitione  hnilkit  wij  ingeledis  lijde  wille  her  eptter  meden  wi], 
Btadfesthe  Bispeme  Prelaterne,  then  hellig  Eirckea  alle  priuilegia 
och  ffrijheder  som  wore  fiforfiedre  dennom  wnt  och  giffait  hafliie 
och  end  na  medt  thette  wort  ohne  breff  stadfeste  den  dagtingen 
och  aattmaal  far  war  giert  emelle  kiroken  och  krönen  y  Norrigh 
8om  kallis  Settegerdt,  hnilken  holdis  skall  til  ewigtijdt  offner  alt 
wer  rüghe  Norrigh  Thij  forbinde  wij  alle  wore  Embitzmend  att 
the  inthett  benare  thennom  met  slijgh  sager  som  Bisperne  bar 
ofifher  att  dame  Hno  ther  giar  beer  emodt  skal  haflne  wor  wgnnsty 
och  misthe  sijne  leenn  Llangmendt  sknlle  thette  y  hager  schriffne 
atnide  och  retthe  sigh  eflfther  och  benare  sigh  inthet  medt  kirckens 
frijheder  Gifihit  in  cinitate  nostra  Skare  die  Beate  Agnetis  nostro 
snb  regali  seoreto  presentibns  *appensis  Anno  a  virgineo  partn 
McdlYÜj. 


Tre  Xjftgrettemnnd  kundigere,  at  Grtdgmtd  Snereitün  solgte  til  Egil  BgiU* 
9ön  4V<  Markebol  Jord  i  M%d$tugm  i  Maimedal  i  Flaldals  Sogn  og  4 
Markebol  Jord  i  Bekhus  sammesteds  og  erlgendte  at  have  oppebaaret 
Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiy  (R.  Nyernps  Saml).     Af  3  Segl  ved- 
hsenger  kan  ddie  (Bomerke).    (Jfr.  Brev  af  12  Marts  1468  nedenfor). 

127.  12  Oktbr.  1458.  [Flatdal.] 

Ullom  monnom  tham  som  thetta  breff  sia  sedher  hara 
sendher  Torkell  Pietherson  Awaldh  ToUeffson  oc  Aslak  Aslakson 
lagrettho  msen  Q.  g.  oc  sin»  knnnoght  garandhe  med  tesso  waro 
br(e)ffwe  at  midh  saghom  oc  hardom  aa  ia  oc  handerbandh,  Gred- 
gardh  SniBraBSon  oc  Egil  Egilson  at  Gredgardh  salde  Egille  fordom 
y^  marka  bell  jardhar  i  Midstngnnne  »r  liggir  i  Mannadal  i  Fiat- 
dalssokn  oc  iiii  marka  boll  iordar  i  Bekkyahws  liggir  i  for<lom 
Mannadall  med  Inthom  oc  Innnindhom  som  ther  til  legeth  haffwer 
fraa  forno  oc  nyo  ythan  gardhz  oc  innan  frialst  oc  hemholt  firi 
hwariom  monne  vndan  Oredgardh  oc  bans  erwingia,  oc  vndher 
Egill  oc  bans  erwingia  til  sawerdeligha  egho  oc  allz  afifrffidis,  ksBn- 
dis  oc  Oredgardh  ferner  at  han  haffde  ypboridh  firsta  saall  oc 
afsta  oc  all  thaw  ther  i  mellom  nr»  eftir  thy  som  i  *kom  wäre 
komet,  til  sannindhe  her  vm  tha  bengiom  midh  okor  insigle  fore 
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Aetta  breff  sotn  gorth  war  tondaghen  niest  fore  Tinther  nsBttker 
Addo  domini  M<>  cd^  P  yiij^ 

Pfta  en  Seigrem  Isesee  fdlgende  af  et  Brev  fra  ca.  1300:  Virfiilegam  vin 
sinam  Viga  logmanne  senda  ReSsßiSingar  .Q.  6.  ok  sina 

0)  Er  mattke  kon  et  oventrtgetBogBCar,  saaat  Meningen  bliver:  IMarkebd. 


TkorpU  TkerUifsM^m,   PMBt  paa  Hollen,  og  2  andre  Mand  kondgjdrs,   at 

Btrbrumd  SigvrdsiSti  erlgendte  at  liave  flolgt  med  Samtykke  afsinHiutni 

Sigrid  Jomsdalter  4  Löbfiland  i   E$pedalen  i  Böhered   til    Tkarkel  Thor- 

UifsiöH  og  at  have  oppebaaret  Betiüingen. 

£^r  Orig.  p.  Perg.  i  danake  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.).    Alle  3  Segl  mangle. 

128.  4  Mai  1460.  Holt. 

Ollnm  monnnm  them  som  thet  bref  sea  »dher  hara 
sendher  Torgials  Torleifson  prester  a  [Helena^  Tordher  Torbionson 
o€  Ormer  Herbrandson  Q«  0.  oc  sina  knnniktb  gerande  ath  mith  varom 
aOanlthe  snnniedaghen  nesth  »fter  crosmesso  vm  yareth  Anno  dominj 
m  cd  Ix  saghom  oc  hardom  a  atb  their  beldo  handom  saman  af  eine 
halno  Hsrbrandher  Signrdson  »n  af  annare  halfno  Torkel  Torleifson 
med  thy  skilorde  [at^  fimemder  Herbrander  kendis  med  ia  oc 
handerbande  oc  med  iagene  Sigrido  loonss  dother  eigin  kona  bans 
atb  hau  bafde  selth  firnemdnm  Torksole  iiii  lanpalandh  j  Esspeda- 
lennrn  somligherj  Biarhseradhe  a  Grselande  med  Intnm  oc  Innindnm 
som  til  liggher  oc  leget  hawer  fra  forno  oc  nyo  vttan  gardz  oc 
jonan  frialstb  oc  akserselansth  firir  ollnm  loglegom  agongnm  fra 
Herbraade  oc  bans  arf^nm  oc  vnder  fime(m)dan  Torkel  oc  bans 
arfna  til  ssnerdeligo  seigo  oc  als  afrsBdis  item  kendis  oc  fimemder 
Herbrandher  ath  (han)  bafde  ypboret  firsta  peningb  oc  ofsta  oc  alla 
tber  j  mellnm  sefter  thy  som  j  kanp  tbeira  kom  til  mera  visso  oc 
ttninde  hengiom  mit  vor  jnsigle  firir  thetta  bref  som  giorth  var 
degi  oc  are  som  fir  segbir 

Bigpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhundrede:  Breff  om  Espedallenn  wdi 
Beeherridt.  ' 

0)  Fht  [  tiMaevet  over  Linien. 


Sh&rd  €udikmms$äH  erlgender^  at  han  har  Bolgt  6  Öreabol  J<Hrd  i  th$i^old 
MoseQeidiDgeD  i  Laattti  til   F»(%>Im  Lodin$$^  og  derfor  oppebaaret 
Betalingen« 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  JEUgsarkiv.     B^we  Segl  Yednnge,  2det  ita. 
(8e  1%].  Norv.  IlfKo.  826  og  lY  No.  980). 
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129.  [c.  1460.]  [Lauten]. 

Ollom  mannom  tham  som  th»tte  breff  ssee  eller  harre 
kendes  jech  Siord  Gnttormsson  meth  thatt»  mith  opne  breff  ath 
jeeh  haffwer  saaltb  Wilhielm  Laadhensson  vi  0r»  bool  jordher  i 
Hestwallffi  som  liggher  i  Mwssfefierdinghen  i  Laffthenn»  saangh 
freist  och  hemselth  for  hweri»  manne  meth  alth  landom  och  lan- 
nffinom  som  tiil  liggher  och  lieth  haflh^er  fran  fem»  och  nyai» 
Ytten  gaarss  och  indhen  fran  megh  fornd  Siord  och  minsB  erwing- 
ghsB  och  yndher  Wilhielm  Laadhensson  [tiiP  och  hans  erwingghae 
tiil  ewerdheligh  eyie  oc  alth  äff  rsBdes  kendes  och  fornd  Siord 
ath  haflwe  opbaarith  farsth  pennigh  och  affwersthe  och  alle  the 
som  i  kooff  worth  kom  Tiil  mere  wissse  och  sannigh  her  om  tba 
bedher  jech  beskieligh  man  Oleff  TorsBSson  henggh»  sifh  ingcille 
meth  min»  for  thsetSB  breff 

Bagpaa,  noget  jugce:  breff  om  HestevoL  £ndnu  jmgre:  Lest  for 
Rette  paa  Hammar  :St:  Maartens  afftenn  Äo  etc.  99  (o:  1599). 

C)  Fra  [  igjen  udslettet 


To  Lagrettemsdnd  kandgjöre,  at  Kritrin  Eitemsiaiier  erljendte,  at  hctpdes 
Hosbonde  Olaf  Jön$töm  StmrdiUber  havde  solgt  TkoUeifhid  med  flere 
Gaarde  (i  Flaa)  til  Nub  Sigurdaiin,  der  havde  erlagt  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Hallinffdal  1861).     Begge  äegl  Ted- 

hsenge  utydelige.    (Se  Dipl.  Norv.  ill  No.  229). 

130.  20  Juni  1463.  Hilden. 

Ollom  monnom  them  som  thettie  bref  se  »der  bare  sen- 
der  Erik  Torgylsson  oc  Sigurde  Biornsson  suorne  logreto  men 
quedio  gndz  oc  sina  kunnykt  gerande  at  mit  warom  a  Hildene  i 
Haddingadale  a  manedagen  nesta  firir  Jons  wokn  dagh  anno  do- 
minj  mcdlxiij  sagom  mer  ok  hardom  a  at  than  heldo  hondom 
saman  af  enne  halfno  Cristin  Estensdoter  en  af  annare  halfuo  Küp- 
per [Biornsson^  [Sigardsson^  med  thy  skilorde  at  fyrnempdh  Cri- 
stin Estensdoter  kendes  oc  vider  gek  firir  oss  oc  flere  godo  folke 
at  Olafner  Janesson  snerdslipare  bonde  henner  hafde  seit  fyrd 
Nnpe  Sigardssyni  tessar  [iardar^  som  her  epter  nemnas  fyrst  Toi- 
leifradh  Bmnnebakke  Flotstoden  oc  Rekohalsen  med  ollom  Intam 
oc  lannedom  som  til  ligger  oc  legit  hafuer  fra  fomo  oc  nygio 
Yttan  gardz  oc  jnnan  med  fiske  oc  fygle  ?atnom  oc  allem  wede- 
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8tad<Hii  fra  fyrod  Olafne  oe  bans  eruingiom  oc   vnder  opnemdan 

Nnpe  oe  haus  eruingiom  frialst  hemolt  oc  akerelanst  fore  hnoriom 

Danne  til  »nerdeligo   eigo   til  alz  frials  afrsBdes   kendes   oc   tha 

fjf^  Cristin  at  opnd  bion  Olaf  oc  Gristin  bafna  yp  boret  af  opnd 

Nape  baan  peningb  belan  oc  balfaan  som  (i)  kaup  tbera  köm  firir 

ffroempde  jarder    Til  saoiade   tba  settom  mit  wor  jnsigle   fore 

thetta  bref  som  giort  war  stad  deigi  oc  tima  som  fore  seigir 

(*)  Igjen  oddettet    —    C)  Tibkrevet  over  Brevet  med  HenTisning  hid.    — 
n  TUakreret  orer  Linien. 


To  liBgrettemsend  knndgjOre,  at  Gunne  Björnssön  Bolgte  1  Markebol  Jord  i 
Hahardsem  i  Mannedal  i  Flatdals  Soga  til  Uerbrand  Thollefssänt  og  at 
Brödrene  Ailak  og  Thorger  Helgestönner  ligeledes  solgteham  1  Markebol 
isammeGaardtilligemedenStöliOaen  (Aasen?),  hvorfor  samtlige Sselgere 
erkjendte  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Kfter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.).     Begge  Segl 
aaogle.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  II  No.  806  og  XI  No.  241). 

131.  17  Marls  1464.  Troder. 

Ollom  moDQom  them  som  tbetta  brefiP  sia  fedber  bara  ssbd- 
dber  Aslak  Aalaksson  oc  Olaff  Petbarsson  lagrettis  mcD  Q.  gndz 
oe  'sina  kwnnoktbgarandbe  atb  metb  warom  a  Triedbom  som 
liggher  j  Amotbzdal  langberdagben  nestb  fore  E»(r)IiDga  swonedagb 
j  fastho  Anno  domini  Mcdix  qnarto  Saghom  metb  oc  bardbom  a 
ath  tber  baldho  bandom  samman  äff  eine  balffwonne  Herbrandber 
Tolloffsson  eo  äff  andre  balffwonne  Gnnne  Biensson  ksandis  tba 
bi^  Ganne  far  oker  at  ban  baffdbe  selth  atberdom  Herbrande  j 
narkabol  jordber  som  liggber  j  Habardzem  j  Mannadale  j  Flatb- 
dals  sokn  med  Intbom  oc  Innnindom  som  til  liggber  oc  legadb 
baffwer  fra  fomo  oc  nyo  Tttan  gardz  oc  innan  kendis  oc  tba  f0rder 
Ganne  j  samma  bandberbande  at  ban  baffde  opbnridb  f0rstba 
psDinga  oc  0ff(s)tba  oc  alla  tber  j  mellom  efftber  tby  som  j  kanp 
tbera  kom  oc  j  karlagb  j  offwergioff  som  ban  oc  kendis  segb 
Mleligba  baffiia  opbnridb  Jtem  sagbom  mer  oc  bardbom  ja  oc 
bandberbandh  tbeira  äff  eine  balffwo  Aslak  Helgasson  oc  Torger 
Helgasson  bredher  badbe  en  äff  andre  balffwonne  Herbrandber  Tol- 
ioSwon  med  tby  skilordbe  atb  farde  bradber  Aslak  oc  Torger 
baffdbe  selth  f0rdom  Berbrande  oc  j  markabol  j  Habardzem  som 
liggber  j  Mannadal  [oc  en  stadnl  j  Osenom^  med  Intbom  oc  Inn- 
nindom som  tber  til  ligadb  baffwer  fraa  fomo  oc  nyo  wttan  gardz 
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oc  jnnan  vndan  ser  oo  sina  erSwingia  oc  vndher  trathnempdan 
Herbrandh  oc  hans  erflFvfingia  til  ewerdeligha  egho  oc  haffwa  op- 
bwridh  f0r8ta  psninga  oc  0fii9tha  oc  alla  ther  j  mellom  efither  thy 
som  j  kanp  thera  kom  Til  saninda  hier  om  hengiom  mer  oker 
incigle  f0r  thetta  breff  som  giorth  war  i  farsagdom  thima 

Bagpaa,  yngre:  Breff  om  ij  mark»  boel  jord  ij  Hoborsem 

C)  Fra  [  tÜBkrevet  over  Linieii  med  HenTisniog  hid. 


Provsbrev  angaaende  DeU  rnellem  (Haags)  Frestegaard  (paa  J^er)  og  »an- 
dre Hon  samt  om  Sundbaadens  Beliggenhed  i  Heigneaaen  m.  m. 

Indtaget  i  en  Dom  p.  Perg.  af  19  Septbr.  1631  fra  £ker.    Af  de  13  S^l  mangler 
No.  9,  medens  kun  l^o.  5  og  10  have  tydeligt  Frseg.     (Se  ovenfor  No.  35,  37,  41 
og  53,  Dipl.  Norv.  ?III  No.  513,  7^3  og  800  samt  X  No.  233,  TiUieg). 

132.  4  Novbr.  1465.  Eker. 

Och  efiter  som  att  denne  vidlafflkige  tuistighed  henger 
allermest  paa  et  rictigt  deele  och  ende  mercke  proBtebolet  och 
80Ddre  Hoen  emellomy  och  Tholleff  Hoen  JDdf0rer  her  hos  et 
probs  breff  Tnder  Dato  1465  mandagen  nest  for  Mortensmesze, 
haorudinden  nogenledis  beniszes  snndbaaden  da  att  hafiue  ligget 
ydi  Heigne  aa  med  lanfifai  ypaa  S0ndre  land  aa  Honen  80ndre  aa 
Helge  hos  grinde  och  op  aa  dype  dicko  som  liger  fomeden  Strenge 
hns  velde  med  videre  dis  jndhold. 

Ved  Dommen  af  19  S^tbr.  1681  Igendtes  „prsstebolens  fareffne  om  fxa^^  öflfre 
Möndalsz  fos  noksom  at  bliffiie  i  deiis  ftüde  valore  och  myndighed  som  det  sig  bör.** 
—  „Huad  deele  mellem  prsestebolet  och  söndre  Hoen  angaar**,  da  ThoOef  Hoen 
ikke  künde  paayiBe  Hellehos  Grind  m.  m.,  blev  der  dömt  og  forefundet,  „at  forn« 
Hoens  elff  fra  Store  elffaen  och  siden  fremdelis  saa  langt  eigeme  sig  paa  begge 
Bider  Strecker,  skall  vere  her  efiter  saa  som  hid  jnd  tili  ret  skine,.  deele  och  ende- 
mercke  mellem  prsstebdens  och  syndre  Hoens  eiger,  en  haer  tili  middybs;  dpg  de 
Sauer  och  fischer  som  na  paa  söndre  Hoens  eiger  fölgis  och  brogis  och  fra  heden 
houg  ved  langoarende  hefid  haüiier  veret  fuld  och  brugd  vdi  alle  maader  yfor- 
krenket**  —  „och  derfor  de  söndre  Hoens  folck  her  efiter  saa  som  tili  dis  deris 
saner  och  foszer  ybehindret  att  vere  fölgactig,  yed  huilcke  forschreffhe  deele  i  Hoens 
elff  icke  formend  de  söndre  Hoens  mend  jo  at  maa  paa  mdenkedelig  steder  paa 
prsBsteboIens  land  dog  yed  elffaen  som  sedoanligt  haffber  veret,  hafioe  deris  h^^e 
gierder  for  ager  och  eng,  alene  dennom  der  med  icke  nogen  eigedomb  ofiuer  elffoen 
at  tili  kiende".  —  „Om  det  driff  fiskende  ved  prestebolens  land'*  —  „er  saa  fore- 
fandet  at  prsestebolet  hör  alene  at  vere  berettiget  fiskeriet  der  sammesteds  och  icke 
de  söndre  Hoens  folck  vden  hais  de  kand  hafiue  i  minde.  Her  med  icke  formend 
de  söndre  Hoens  folck  Heine  verpet  for  deris  land  och  grund  efiter  jndförde  gamle 
breffners  jndh<rfd.'* 
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To  Lftgxettemmid  kondgjöre,  at  Thwrhel  EHifaSn  erkjendte  at  have  solgt 
Vi  Markebol  Jord  i  yestre  Spihkeaeier  i  UUern  Sogn  (i  Odalen)  paa  Bo- 
merike  til  Am§  TAoressAi  og  at  have  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Ong.  p.  Penr.  i  norske  Riffsarkiv  (fra  Univ-s  Dipl.  SamL  1846.  tidl.  tilh.  Selak. 
f.  Norges  VeT).  Begge  Segl  redhsBnge,  utydelige.    (8e  ovexuor  No.  86). 

133.  30  Janaar  1466.  Löken. 

Ullom  monnom  them  som  thetta  bref  sea  sdder  hara  send» 
Finkel  Hakanson  oc  Biorn  Ericson  sworner  lagrette  men  Qo  g. 
oc  sina  kannnkt  garende  at  mit  warom  a  Lakena  som  ligger  j 
Hennena  aokn  thorsdagen  nest  epter  Paalsmesso  dag  anno  domiig 
M  cd  Ix  vi  saom  oc  hardom  a  handerband  thera  af  eine  halfno 
Torkel  Eilifson  *»f  anore  halfno  Arne  Toreson  med  twi  skylorde 
at  Torkel  fyrder  war  widerkiender  at  han  hafde  sabU  Arne  fyrdom 
half  marka  bool  iard  in  j  restra  gardenom  j  ^SpkikyssBter  som 
ligger  j  VUenie  sokn  a  Romariki  freltz  oo  hemolt  oc  akieraloast 
iirir  hwarinm  manne  med  Intnm  oc  Innindnm  som  ligger  oo  ligat 
haher  firs  fomo  oc  nyo  vtan  gardz  oo  innan  fra  sik  oc  sinom 
criidngiom  oo  mder  Arna  fyrdan  oc  bans  »rftiingia  til  snerdeliga 
ago  oe  alt  aIrsBdis  k»ndis  oc  fyrder  Torkel  at  han  hafde  ypbnret 
firir  fyrde  lord  SpikiSAter  fyrsta  pening  oc  ofsta  »pter  twi  j  konp 
thera  kom  til  takka  oc  til  sanind  her  rm  satter  mer  okar  insigle 
firir  thetta  bref  »r  giort  var  d»gi  oc  are  som  fyr  siger 


To  Mud  kondgjöre,  at  Ketil  Olafisän  erlgeadte  at  have  8olgt  IVs  BCarke- 
hol  i  ThotU  i  Mannedal  i  FlatdalB  Sogn  (Thelemarken)  tU  Oredgard  Site- 
rwöm  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Qng.  p.  Perg.  i  danske  GeheünearkiT  (R.  Nrerups  Baml.)*     Af  2  Segl,  der 
htnt  hiengt  i  Remme,  skaarne  fra  Brevet,  veohsenger  2det  (en  Oxe).  — 
(Jfr.  B^.  Norv.  XI  Na  222  og  Brev  No.  127  OYenfor). 

134.  12  Marts  1468*  Röyne. 

OUom  monnom  them  som  thetta  bref  see  seller  here  son- 
der Olaf  Pedher(8on)  Helge  Tolfson  adh  mer  warom  aa  Baynom 
som  ligger  j  Amodzdall  soken  om  sancte  Oreg(o)ria8  dagh  anno 
dommj  Mcdlzyiij  Sagom  och  h0rdom  aa  adh  teir  heldo  handom 
siman  Gredgardh  SnsBridson  oc  Ketil  Olafison  kendhes  tha  Ketil 
Ola&on  ad  han  hafde  selth  Gredgarde  ij^  markebo(l)  som  liggher 
j  Tweithe  j  Mannedall  j  Flatdalzssoken  Och  kendhes  tha  Ketil 
«dh  haa  hafde  opbnridh  farstb  penningh  oc  0f(8)the  oc  alle  ther 
j  mellom  som  j  kanp  there  kom  fra  sigh  oc  sinom  arwingom  och 
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wnder  Gredgard  oc  bans  arwingom  til  ewerdelige  »gha  til  alzss 

affredhe  [med  lutom  oc  InnDindom   som   ther  til  ligger  oc  legath 

bafner   fra  fonno   oc  nyo   yttan  gardzss  oc  jonan^    Til  sanninde 

her  om  benge  tbe  for<)e  men  sin  iosigle  fore  thetta  bref  som  giorth 

war  dagb  oc  ar  som  fore  segher 

(>)    Fra  [  tilfikrevet  under  Brevet  med  Henvisning  hid. 


To  Lagrettemsend  i  Nordfjord  bevidne,  hvad  Ulfhild  Jonsdauer  eiede  i  Jorde- 
gods  i  Akla,  Eid  og  Breum  i  NordQord  efter  et  afhddte  Skifte. 

Efter  Orig.  p.  Perg.,  tUhörende  EUinff  Eolbenssön  BMal  i  Loens  Annex  iNordQord 

Begge  Segl  mangle.    (Se  ofenfor  No.  57). 

135.  29  Januar  1469.  Loogvin. 

Ollom  mannom  tbem  som  tbetta  breff  see  eller  hara  säen- 
der Biorn  Sigorsson  ok  Halaarder  ADbiarnsson  sworno  lakrettea 
me(n)  j  Nordfiord  q.  g.  ok  sina.  Thes  kennoms  wi  ok  witbom 
for  wisso  atb  WInilla  Jonsdotter  atte  saa  mangba  jordar,  farsth  j 
Sffitbina  xvj  mamatha  bool  jordar  jtem  j  Bredioghe  .y.  mamatha 
bool  j  Qordadaal  jtem  j  Hsellesnter  yij.  mataibool  jtem  j  Hognjnne 
ix  mamata  bool  jtem  j  Niesdaal  xix.  mata  bool  ok  ligger  ther  til  f 
TiflBDne  daal  ok  Male  daal  til  baglendhe  jtem  j  Yrine  .y.  mamata 
bool  jordar  j  AUadaaK  jtem  j  Fjsllene  j^  teegh  jordar  a  Bredemne 
jtem  j  Lifdale  iiij  mata  bool  j  0yies  fierdbe,  atte  hon  tessar  jor- 
dar. fry  ok  frelsar  for  huariom  manne  med  wsesegb,  nonsth,  ok 
noastnfth,  j  Nordayik  ok  Biodan(?)  8ino(?)  bote(?)  iij  resso  a  hnario  are 
[och  til  reth  skippthe  widber  andra  dandbe  men  och  mierke  mel- 
lom  Lodben  och  Ssetbene  i  ytbrsQ  endban  a  Jffidbarnom  som  yierith 
baffwer  a  Aldben\  Ok  til  sanninda  her  om  bengiom  wi  waar 
jnsigle  fore  tbetta  breff  som  giorth  war  a  Longwena  dominica 
septnagessime  anno  dominj  m^cdlxix® 

C)  Fra  [  tOskreYet  ander  Breyet  med  Henvisning  hid. 


Jens  Pederssön  kondgjör^  at  han  paa  sin  Hostrues,  Uerborg  NikUsdaUers, 
Vegne  aamtykker  i  den  Gare,  som  hans  Vserfader  Niklts  Thormodss&n 
skjfienkede  Veierlid  Lidtordssön  og  bans  Hustru  Aashild  Helgesdalter  i 
Bryllupsgave,  nemlig  Dagsrud  ved  Eid  i  Hollen  Sogn  paa  Gradnland,  med 
Undtagelse  af  h?ad  Hollens  Kirke  eiede  i  Gaarden. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  ( R.  Nyerups  Saml.)'  Af  4  Segl  ved- 
hsenge  de  3  forste  (No.  1  Vaabensegl  med  en  Ibskal,  Ko.  2og3Bomflerker).  Sigillat 
forb.  m.  folg.  No.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  708,  848-50,  873  og  907;  II  No.  S>7; 

III  No.  905;  V  No.  575,  890  og  948). 
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136.         13  Novbr.  1469.       Skideo. 

KwDgi0r  jek  Janes  Podhersson   med   thesso  mino  opno 

breffiie  «t  jek  samthykker   ok   fiilkomligha  til  Stander  a   minne 

hiiitr7  w»ghna   Herborgbo  Nicles  dotier   tbe  gaflfao  som   Nieles 

Tbonnodx  sonn  [min  w»rfadher^  gaff  Waatslidh  Lidhwordz  synj 

oe  Asildo  Helgbesdotter  egbne  kono  bans  tbem  til  giftingar  fore 

gamall  winskaps  sknldb  som   tbeira   forffilder   til    foren  saman 

bifdo  haflk  som  »iter  Dagxrwdb  alt,  for  vttan  swa  mykit  som  kir- 

kiao  a  Hollene  eigber  tber  j  som  ligger  widb  Eidb  j  Hollena  sokn 

t  6r»Iand  med  ollom  Intnm  ok  lannindom  som  tber  til  ligger  til 

swerdeligba  egbo  ok   altz  afriediSi    Ok  til  saninde  ber  vm  setto 

thesso  laghrettia  m»n  . '  Rolbein  Ewindzson   ok 

Helghe  Tbordzson  som  neer  waro  tba  [tbe]  fordh  gaflFw»  gefltaen 

wir  sin  jneigle  med  mino  firir  tbetta  breff  som  giort  (war)  j  Skidbo 

a  mjui»dagbin  nest  »fter  Harteins  messo  anno  domini  millessimo 

qixadriDgen(te)simo  sexagesimo  nono: 

Bmwa  med  samnie  Haand :  breff  vm  Dagxmdb.  —  Dagxradb. 

V)  Fra  [  tihkreret  Ofer  Breret  med  Henvisning  hid.     —    (')   Naynet  er 
ndradflreL 


EiUf  9tem9$9n,  Preet  i  Gimsöy,  og  Thorgih  Tkorleifssdn,  Prest  paa  HoUen, 
kimdgj<yre,  at  Erik  Thorg%hs9n  i  sin  Hnstru  Aaihild  Htl§esdaiier$  fulde 
Ombod  samtykkede  i  heiid«  Gave  af  hele  Dagirud  yed  Eid  i  Hollen 
iioffk  paa  Grenland,  med  Undtagetee  af  HoUens  Kirkes  Andel,  tu  Aai' 
kitd  Tkordsdaiier,  der  havde  vssret  hendes  Vsen^toter,  og  som  til  Gjeu* 
gjttld  gav  hende  en  Eo. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyenips  Saml.)-    Af  2  Soffl  ved- 
hflager  Itate  (Bonusriie),  utydeligt    Sigillat  forb.  med  foregaaende  iHo. 

137.  17  Oktbr.  1470.  Hollen. 

OUom  monnom  tbem  som  tbetta  breff  sea  »dber  bayrie 
8»oda  Elifner  Sweinsson  prester  j  Oymsay  ok  Torgiwis  Tborleifs- 
son  prester  a  Holline  q.  g.  oc  sina  kwnnikt  gerande  at  mitb  wa- 
rom  a  Holline  j  prestgardenom  sagbom  ok  beyrdom  a  at  Erikker 
Torgiwisson  j  fnllo  vmbodbe  Asildo  Helgbisdotter  egbne  kono 
siDoe  fnlkomligha  til  stodb  ok  samtbykte  tbe  gafiiio  som  Asildss 
bans  kona  bafde  gefnet  Asilde  Tbordzdotter  som  bafde  veret  wer- 
syster  widb  Asilde  Helgbisdotter  fyrd»  alt  Dagxrwdb  firir  vttan 
tbet  kirkian  a  Holline  eigber  tber  j  som  ligger  vidb  Eidb  j  FIol- 
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line  flokn  a  Grielande  äderte  Asilde  Thordzdotter  ok  henner  arf- 
ningom  til  sewerdeligha  egho  med  allum  Intum  ok  Innnindom  som 
ther  til  ligger  ok  leghet  hafiier  fra  forno  ok  nyghio  Tttan  gardz 
ok  innan  Jtem  gaf  Asilda  Thordzdotter  j  mote  gjrof  ena  koo 
som  stodh  a  bygh  Ok  til  saninde  her  wm  hengiom  mith  okor 
jncigle  firir  thetta  breff  som  giort  war  a  Holline  midhwiko  daghin 
nest  »ftir  vinter  netter  anno  dominj  millesimo  qnadringenteeimo 
septnagesimo : 


To  LagrettemsBod  kimdgjöre,.  at  Olaf  PeraSn  mageskiftede  5^'«  Löbsland  i 
IjodhuM  og  1  Markebol  i  Aase  paa  Vatnahede,  begge  i  Böhered  til  Gtm- 
leik  Tkjo$iolf$$9n  mod  8  L6bsland  i  nedre  BrMe  i  Sillegjord. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Bö  PtestearkiT  1878).    Alle  3  S^l 
mangle.    (Se  ovenfor  No.  97  og  Brev  af  25  Oktbr.  1506  nedenfor). 

138.  23  Februar  1472.  BO  Kirke. 

Ullom  monnom  th0m  som  thetta  bref  sia  odher  fa^yra  senda 
Tormodh  Stensson  ok  Niclis  Annndzson  logrette  men  q.  g.  oc  synsa 
knnnicth  garande  at  midh  warom  widh  B00  ki(r)kio  j  B00  heradh 
snnna  dagben  nest  fore  lawpars  messe  anno  dominj  mcdixxii  sagom 
ok  h0rdom  vppa  at  the  heldo  handom  saman  af  enne  halfao  Olaf 
Persson  en  af  adro  Onnlek  Tiostvlfsson  med  th0m  skiloordom  at 
the  giord[e  jajrda  by te  syn  a  mellom  fek  tha  Qunlek  ford  af  Olafne 
aderd  yjf  lawps  landh  jordh  j  Ltfdhwsom  ok  merka  boll  i  Aase 
a  Watnaheede  ligia  tesse  [j]ardher  j  Biarherad,  Bn  Olaf  fek  aft[er] 
j  mothe  af  Gnnleke  viü  lawpa  landh  j  Brekko  j  nedra  gardenom 
er  ligger  j  Silsegiordb  sokn  frialsade  tha  hwar  odrom  ford  jarder 
med  Intom  ok  lunindom  som  til  ligger  ok  legit  hafaer  fra  forno 
ok  nyo  vttan  gardz  ok  jnnan  frialst  ok  hemholt  [a]  hwarre  tweg- 
gia  wegna  firir  hworinm  manne«  Ok  til  sanninde  her  ym  fia  hen* 
ger  ford  [0]laf  Persson  sit  incigle  firir  {)etta  bref  med  Tarom  in- 
ciglom  som  gort  war  dagh  ok  are  som  fyr  seghir, 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhundrede:    NB.  dette  brev  yedkommer  Aase 
paa  VatneChed]  og  Breche  i  Siüejord  for  et  mage-skififte.  —  No.  3. 
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Fire  M»nd  kundgjöre,  at  Olaf  AnMndM$9n  og  hanfl  Hustra  Ing^org  Sabjömi' 
daiier  gjorde  et  Mageskifle  med  Gunleik  Amessön  og  hans  HuBtru  Ron* 
s«9  Armndaiiery  saaledes  at  ndstnarnte  .Sigtefolk  skolle  have  Karlhjerns^ 
kaugme  paa  Medheien  i  Hedenstads  Sogn  i  SandBhverv ;  Qrttndserne  aDk 
giTe^,  men  Yederlaget  nseTnes  ikke. 

Efter  Qrig.  p.  Ferg.  i  danske  Qehemiearki?  (R.  NyeruM  SamL).    Alle  4  Segl 
niD^   Orthograpiu  og  Skrift  vise,  at  Brevet  er  ÜEÜskt,  jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  189. 

139.  28  Decbr.  1476.  Haathvet* 

Allom  monnom  them  som  thete  bref  sise  sedher  h0ra  aen- 
dber  Thosten  08tenson  Thorger  BiarnsBon  Reid»  Gadthormson 
Halnard  Thorgrimson  q.  g.  ok  sine  kunnigt  g0rande  ath  meer 
Yorom  a  Hothyetham  i  Stapen  garden  i  Heydenstada  sokn  fiorde 
dagh  jalla  Anno  dominj  m  c  dlxxyj^  Sagom  ok  hördom  atb  thaer 
beide  handem  samen  af  eno  halfo  Olaf  Anundson  ok  Ingebiorgha 
Sebiemsdotter  segen  konna  Olafs  en  af  andre  balfo  Oandleiker  Ar- 
068(00)  ok  Ranogha  Arnnadotter  ega  kaonna  Gnndleiks  meth  tby 
skylorde  ath  fjrden  hi0n  Olaf  ok  Ingebiorgk  yederkiendis  fjr  okor 
ath  thaii  hafdo  giort  iordebyttSB  met  ather  nemte  Gandleiker  ok 
B^nogha  kona  hans  Gandleiker  i  sra  motta  ath  than  fyrnemte 
bion  Gnndleiker  ok  B0nogha  skal  frielselekan  aaga  Karlkiens- 
bcrana  aem  ligger  a  Meheyia  i  fjrnemde  Hedenstade  sokn  a  Sands- 
Terf»  met  ssetter  ok  B»tter  stallsß  met  skough  ok  better  gildring 
ok  yeyder  i  faglae  ok  fiskie  met  allom  Intom  ok  Innndom  som  nnnthe 
attememtte  Karlskien  hougane  liger  ok  af  forno  ok  nyio  liget 
haffer  Ira  Bake  stigen  ok  Earlskienbekken  ok  Oxsne  vattnett  ok 
t»l  sokne  mottae  wed  Betho  fieldet  ok  tsBl  Sandkien  nndan  Olaf 
ok  Ingebiorgh  ok  t»mes  arfhinngiom  ok  atter  ynder  atter  nemte 
Gandleiker  ok  Banoghse  ok  themz  arfying»  the  »yerdeleko  segon  ok 
atth  akiserseloQSt  til  sanndenna  hengo  *neer  okorinsigle  fyr  tetba 
bref  iort  a  dag  ok  are  som  fyr  sigger. 


To  Lagrettemttnd  i  Hallingdal  forklare,  at  der  bler  aflagt  fiere  Vidnesbyrd 
om,  at  ThoTMien  ThoraldeMsin  ga?  sin  Sön  i  Anledning  af  hans  Gifter- 
maal  Mark  og  Bomneröd  i  Hols  Sogn,  som  var  ügesaa  meget,  som  demie 
eiede  i  SmnedaUn  sammesteda,  h?iB  Landskyld  Faderen  bad  omatmaatte 
ÜA,  aaa  lange  han  levede» 

Efter  Orig.  p.  PeQS.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  danske  Geheimearkiv  1822,  G.  Schö« 
mngs  Bo).     Begge  Segl  (Bomierker)  yedhsBnge.    Sigillat.  forb.  m.  Bre?  af 

8  Januar  lo09  nedemor. 
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440.  10  Februar  1477.  Aal. 

Allom  mEDDom  fthem  som  thette  breff  ser  edher  her» 
lesB»  hillser  iak  Asiee  Ericksan  oc  Lanres  Olafisan  sonifB  laff- 
retthiBS  men  j  Hadinghiedaall  Jak  Skale  lonson  swor  fwUaa  boker 
eth  samflettinghs  windesbiwrdh  Asle  Ericsen  Skale  lonsen  for  the 
iordher  j  Hol!  8og(D)  som  Tarsthen  Toraldesen  gafif  sänne  syn  tili 
giflfthinghflB  som  hedhesaa,  Mork  ooh  Homnerath  oc  gerathet  swo 
maghet  som  ban  atth»  i  Svonsdalen  i  for  nemdbe  Hall  sogben 
Jtem  ock  itber  mar»  war  nadheges  berrsB  conwngs  ombooss  man 
togh  edh  ocb  widniss  birdh  Jtem  thet  er  sandh  the  fornemdbe 
iordhffi  iak  gaff  san  myn  som  farrsd  Star  skreffnsB  ta  baadh  iak 
San  myn  wndh»  megh  Svnnedalen  ath  tagh»  landsss  [skaldh^ 
tser  äff  soo  lengbsB  som  iak  leffwer  [tili  itber  mere  bewisningh 
hengbnm  vy  Yorth  insegle  for  nedben  thette  breff  som  giordh  var 
j  Hadinghedalin  mansedaghin  far»  fastelaaens  synnedagh^  Scrip- 
tum in  HaadingbsBdall  j  OIlss  sogben  i  manghse  dannemans  ner 
werillsffi  Anno  dominj  M  cd  Ixxvij  octano'  utsupra 

(*)  Fra  [  tilskrevet  nedenander  med  Henyisning  hid.   —  (*)  Hvis  Meningen 
hermed  er  at  rette  Dateringen  til  1478,  bliver  Dagen  26  Januar. 


Jon  Amtmd$$9n  erlgender  at  have  BOlgt  Vi  Oresbol  Jord  i  sh^dre  Rosnei  i 
den  restre  Stue  i  Ryggioft  (Rygge)  Sogn  i  ytre  BorgegyBBel  til  sin  Bro- 
derssdn  Amund  0M$art$9n  og  at  have  oppebaaret  BetatingeiL 

EfterOrig.  p.  Perg.  i  norBke  Rigsarkiv  (fra  Univ.8  Dipl.  SamL  1846).  Levüing  af  2det 
Segl  (Vaaben)  og  Sdie  (Bomserke)  vedhaenge;  No.  1  og  4  mangle.  (Jfr.  BamL  t 
d.  norake  Folks  tSpr.  og  Hist,  IV  S.  607  ffTog  Dipl.  Nor?.  I  No.  534,  II  No.  160, 

IV  Na  964  og  987). 

14L  26  Narts  1478.      Lydeby  (Rygge). 

Thet  kennis  iegh  Ion  Amandhsson  med  thesso  mino  opno 
breue  at  iegh  haner  seit  minom  brodherson  Amand  Ossarsson  halft 
0yris  bol  iordher  j  Rosnese  j  synste  garden  j  vestre  stoaonne  som 
ligher  i  Rjggyoffs  soku  j  yttre  lathen  i  Borgesyslo  med  ollom 
lathom  oc  laoindom  som  thil  fyrnemdh  halft  eyris  bol  ligger  oc 
leget  haaer  fra  forno  oc  nyo  vtten  gare  oc  innen  freist  oc  heim- 
holt fore  haariom  manne  fra  mek  oc  mine  erainge  oc  yndher  fyr- 
nemdh Amandh  Ossareson  oc  hans  erainge  thil  eaerlige  eigo  oc 
alz  iairedis  sa  kennis  iegh  oc  at  iegh  haaer  vp  höret  äff  fyrnemd 
Amandh  fyrete  pening  oc  0Ste  oc  alle  ther  i  mellom  som  i  koup 
vart  koin  oc  i  alen  clede  i  iuirgioff  oc  kan  ther  oc  nokor  breff  fler 
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fm  fioes  tha  skal  iegh  theim  Amandb  antnorde  thil  saninde  her  rm 
bidher  ieg  thease  gode  men  som  sa  heithe  Amnndh  lonsson  avapn 
AmnDdh  OnttormBson  oo  Olaff  Eriksson  at  setie  siu  incigle  med  mine 
fore  thetta  breff  som  giorth  var  j  Lydeby  femthedag  paske  anno 
domi]^  McdlxxTiij 


Lttgrettemanden  Siener  Eriksson  kandgjAr,  at  han  med  Samtykke  af  sin 
Hostni  BirgUte  (BerU)  Thorbjdmsdalier  har  solgt  hälfe  Braker,  halve 
Bjämmrud  og  hele  Ringelien  i  Hofs  Sogo  i  Land  til  Erik  Siverssän  og 
oppebaaret  Betalingen. 

lodtaget  i  en  defekt  Lagthingsakt  af  1657  eil.  58  p.  Papir,  tilh.  6.  £.  Tandberg 

p.  Septon  i  Land.    (8e  ovenfor  No.  99  og  42). 

142.  1  Februar  1480.    Mjölstad  (Vardai). 

üet  See  allam  godnm  mandnm  knnigt,  at  jeg  Steener 
Erichsen  langrettismand»  kiendis  at  jeg  baffiner  soldt  med  ja,  ocb 
baanderbaand  ocb  samtöcke,  Beret  Torbi((riiszdotter  kono  mine 
Erich  SiffiierszeD,  balff  Bracher»  halt  Biörnerud  och  alle  sammen 
Ringeliden  ehr  ligger  disze  jorder  i  Hoffs  soeben  i  Land  freist  ocb 
hiemmelt  for  hner  mand,  med  allnm  Inndam,  som  ligger  eller  lig- 
get  haflher  fra  fomne  ocb  nye,  nden  gaards  ocb  jnden,  haffner 
jeg  och  oppebaaret  äff  ferne  Erich  forste  pendinge  och  Ofiste,  och 
alle  de,  som  i  kiöb  Yort  kom  for  forne  jorder  halfft  Bracher  och 
halt  Biömemdy  for  sandinge  schyld,  setter  jeg  mit  jndsegll  och 
desEe  gode  mend  Aszgrim  Torgrimszen  och  Onttorm  Ericbszen 
langrettismend  sine  jndsiglj  med  mine  for  dette  breff,  ehr  nerne- 
reodis,  da  jeg  ocb  Birgette  kona  mine  wettede  des  widerginge, 
ehr  giort  war  paa  MiOlstad  i  Wardall  kiOndelsmissze  äfften  anno 
domioi  1480. 


ReiJar  GudUikssüH,  FroTSt  i  Skidesyssel  og  Prest  paa  Gerpen,  Svein  Hno' 
kamswimj  Prest  paa  Bö,  og  to  Lagrettemsand  knndgjGre,  at  Evind  Arnes- 
s9m  mageakiftede  et  Lflbeland  i  Far^g  i  Bö  Sogn  til  Prestebolet  paa  Bö 
med  1  Ldbsland  i  vesire  Fosseim  sammesteds. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Bö  Preetearkiv  1878).    AUe  4  Segl 
mangle.    (Jfr.  nedenfor  Brev  af  12  Oktbr.  1490). 

143.  16  iMarts  1480.  Kliver  (Saude). 

Olloni  moiinom  tbem  som  thetta  bref  see  seller  h£ira  sen- 
dher  Reidbar  tiudleikxsson  proosther  j  Skidesyslo  oc  prestber  a 
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Oerpene  Swein  HoquonBSon  presther  a  B00  Niels  Annndsson  oc 
Beidhar  Arnesson  logrettis  men  q.  g.  oc  sin»  knonokt  gerande  at 
meer  Yorom  a  Eliwfaom  er  liggher  j  Saadhasokn  a  Grelandom 
anno  domini  mcdlxxx  thorsdaghen  nest  efther  mitfastho  snnnadagh 
Boghom  oc  hardhom  a  at  Ewindh  Arnesson  giordhe  jardhe  skipthe 
med  prestboleno  a  B00  j  swa  matthe  at  famempt  prestbool  skal 
nw  hsBdhan  af  frelsIighsB  eigha  oc  niotha  j  lanps  landh  j  Farber- 
ghe  som  liggher  j  Baasokn  ewardelighsB  med  oUom  latom  oc 
Innnedhom  som  til  liggher  oe  IsBghit  hafner  fra  fonno  oc  njo  innan 
gardz  oc  vtthan  En  fernempd  Ewindh  skal  oc  frelsligh»  eigha 
oc  niotha  ther  j  moth»  j  lanps  landh  j  vffistre  gardenom  Fosseimie 
som  oc  liggher  j  Baosokn  med  ollom  latom  oc  Innnendom  som 
ther  til  liggher  oc  lieghet  hafner  som  farsigher  til  saninde  her 
vm  hengia  vy  rar  insigle  for  thetta  bref  som  giort  (rar)  a  are  oc 
dsBghi  som  farsigher 

Bagpaa  med  Haand  fra  16de  Aarhundrede:     j    Iowpeland   i    Forberg, 
liggendis  tili  B0  presteboell  —  Yngro:  Forberg  nordre. 


Hont  LarmtMOnt  Sogneprest  i  SUlegjord,  og  ea  Lagrettemand  kiin3sj0re,  at 
Guälhorm  Gudleik$Miin  solgte  et  Fiskevand  ved  Na?n  Gufatm  tu  Uerbrtmd 
ThoUefssön  og  oppebar  Betaliogen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearki?  (R.  Nyerups  Saml.).    B^^  Segl 
mangle.    (Jfr.  No.  127  ovenfor  samt  Dipl.  Nor?.  11  No.  806  og  XI  Na  2il). 

144.  14  Oktbr.  1480.  Langleoi. 

Ollom  mannom  them  som  thetta  breff  see  eller  h0ra 
Sender  Hans  Larensson  sokne  presther  j  Siliegio(r}d  oc  Tronder 
Olaffson  logrettis  man  Q.  g.  oc  sina  kwnnokt  garande  at  mit  Torom 
a  Langlem  om  vinther  naetther  anno  dominj  M  (cd)  Ixxx  sagom  oc 
hardom  a  at  te  hoUo  handom  saman  ath  Gnttorm  Gndleksson  sffilde 
eth  fiske  vanth  som  hether  Gwffaan  Herbrande  ToUeffsson  Sran 
fordom  Gnttorm  oc  til  fordom  Herbrand  oc  bans  rette  arwinge  med 
fiske  och  fygle  oc  alla  yeide  Stade  vttan  gardz  oc  jnnan  kiendis 
och  forder  Gnttorm  at  han  haffde  vp  bnrith  afif  fordern  Herbrande 
hnar  penig  (i)  koop  thera  kom  Och  til  mera  saninde  tha  hengom 
mith  Yor  jnsigle  fore  thetta  breff  som  gorth  var  degi  och  aare 
som  fyr  sigir 

Bagpaa:  V»rit  i  rette  fremlagt  paa  Aastssden  Bechhns  i  Fla- 
dahls  Annex  d.  30de  Octobris  Ao  1691.  test:  Jon  Sommer    mp. 
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üUf,  Prior  i  Varne  Johauiiter-Hospital,  og  hans  Konvent  optager  Vigleik 
Tkargeir$99m  og  bans  Hostni  Gunhild  i  OrdenenB  Brodenkab  og  gjör 
denk  delagtige  i  dens  Forljenester  og  Privilegier. 

ERer  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  TR.  Nyemps  Saml.,  fra  Thelemarken). 

Seglet,  hvori  et  Kors,  vedhaeDger  utydeligt. 

145.  Uden  Dag  1480.  Uden  Sted. 

VnioersiB  GhristilBdelibiis  ad  qnos  presentes  littere  peme- 
Derint  ffirater  Olanns  prior  sacre  domns  hospitalis  ordinis  sancti 
Johannis  JerosolimitaDJ  in  Werne  totusqne  connentus  ibidem  salu- 
tem  in  domino  sempitemam.  Nonerint  vniuersi  nos  exigentibus 
suis  meritis  et  beneficiis  nobis  et  ordinj  nostro  pie  impensis  et 
per  dei  graeiam  inpostemm  impendendis  Wyglegb  Thorgeerson 
com  Yxore  Gwnnildh  jn  sanctam  fratemitatem  ordinis  nostri  beni- 
Qole  reoepiase  8[ta]tnente8  et  facientes  ipsos  participes  omninm 
boDomm  Bp(iTit)na]inm  yidelicet  matutinamm  horarnm  missamm 
Tigiliamm  et  aliomm  dininomm  officiornm  faotornm  et  faoiendorum 
in  predicti  ordinis  nostri  domibus  ecelesiis  oapellis  et  oratoriis  a 
prima  fnndacione  ordinis  et  sie  ad  finem  eiusdem  per  ambitam 
tocioB  mundi  Tninersnm  gracia  dinina  largiente  Hanc  sibi  gra- 
eiam addentes  qnod  ybicnnqne  interdietnm  fnerit  generale  sine 
speciale  jannis  clansis  missas  andire  valeant  et  dininis  interesse 
jptis  antem  mortnis  ecclesiastiea  sepnltnra  sibi  minime  denegetar 
nisi  qnod  dens  anertat  pnplice  sint  excommnnicati  ant  nominatim 
interdicti  Jtem  Johannes  papa  xxiios  xxx  annos  et  xxx  karenas 
pro  testamento  et  totidem  pro  sepnltnra  Jtem  Clemens  4^ 
relaxat  dimidietatem  omninm  peccatornm  fratemitatem  assnmenti- 
bns  Jtem  Nieolans  4n8  et  Honorins  So»  et  *Ononorins  4u8  qnilibet 
istomm  fratemitatem  assnmentibns  nel  habentibus  negooium  fide- 
liter  promonentibns  yeniam  omninm  peeeatomm  et  sie  de  aliis 
Ditom  anno  dominj  medixxx® 


Fire  Maend  knndgjÖre,  at  ThorbJörH  Borgerssön  og  Alf  Thorgrimsiän  solgte 
til  Germund  Qg  Olaf  Thjadolfssünner  7  Löbfliland  Jord  i  Vidhus  og  er- 
Igendte  at  have  oppebaaret  Betalingen.  —  üdskrift  af  to  Jordeböger, 
der  angive,  at  de  nsevnte  KjObere  m  fl.  have  givet  Vidbus  til  Bö  Eirke. 

£fter  Vidiue  p.  Papir  af  17  Januar  1597  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Bö  Prestearkiv, 

1878).    (Jfr.  Breve  nedenfor  af  1497  og  1529). 
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146.  15  April  1481.      Rygin  (Hiterdai). 

Wy  epthencheffone  Dragj  Nielazan  Konn:  Matts.  Foogit  ofimr  TeUemarcks 
Fougderj,  Jan  Christopherssen  Borgir  wcy  Skieone  och  Seffren  FiiU  suornne  Schiiff- 
uir  w^  Thiendetaggit,  Qisfre  alle  vithirligt  att  Aar  1597  thend  17  Jannanj  wäre 
wy  paa  B0.  Leste  och  saae  et  gammelt  perkaments  bre£f  med  thaende  wnderhen- 
gindis  Jndngle  och  ett  seigill  var  ther  fra  kiwimet,  lydendis  ord  fra  ord  \ö}  alle 
made  som  her  epther  felger. 

Ollom  monnom  them  som  thette  breff  see  edder  hare. 
Tha  kennes  jack  Torbiarn  Bergberssan  Alwer  Torg[rim]8zon  Au- 
nnnd  GuDnulffssoD,  och  Torgier  Helgesson.  some  lagrettismend. 
Qaede  Gnd  och  sine,  knnnigt  gi0rande  att  meer  worum  vid  Ryenne 
kirkiogarde  y  Hittirdall  om  Palme  snndag  anno  domiDJ  mcdlxxxj 
tba  sogom  meer.  a  hordom  yppa,  att  the  helto  handom  saman  äff 
enno  hallwo.  Torbiarn  Borgersson  och  Alwer  Torgrimsson,  En  äff 
andre  hallwo  Germnod  Thyolssen  och  Ollaff  Thydolsseo,  med  the 
skildordy  att  ferne  Torbi£irD  Borgarsson  och  Alwer  Torgrimsson, 
selde  attememder  Giermond  och  Ollaff  Thydolszanner,  vy  laupa 
landa  jardar  i  Widhns  med  allom  lottom  och  landom«  som  far  lagh 
och  ligatt  haffne  fra  forno  och  nyo  wtban  gardtz  eller  innaD,  fra 
sig  och  sinom  emighom,  och  wnder  Giermund  och  Ollaff  Thi0- 
dolssonner,  och  thieris  erwinghom,  »ghdo,  Eendes  tha  [ajpthar- 
nende  Torbiern  Borgerssen  och  Aluer  Torgrimssan  i  sama  handa- 
band  att  the  haffae  ypboridt  fiirsta  penningha  och  affsta,  och  all 
ther  i  mellom.  som  i  konp  theris  kem.  Till  ythermer  wisse  och 
sandende  her  om,  tha  hengom  meer  wornm  jndcigle  for  thette  breff, 
som  giort  war  dag  och  aar  som  fore  sigir 

Sameledis  haffnir  vy  och  lest  och  siett  w4j  B0  kirke  bog  JDdtegnit  wc^  en 
Register 

Jtem  i  Widhus  fire  iaope  land,  gaff  Ollaff  och  kona  hans  for  sal  sina  och  sal 
konoo  sine^  och  helten  i  Azlen,  och  Kulohette.  thiill  euerligo  eigho 

£n  haffair  wy  lest  en  anden  Register  i  Messebogen  att  bede  for  sael  Erickis 
OllafiiB[s0]n  och  hans  kona  Giermmid  och  OUaff  Thiedolitenner.  som  gaff  Widhos. 
TiU  ydermere  vitnisbiardt  woris  Signeter  her  Tndertrect.    Actom  vt  snprä. 

Bagpaa,  noget  yngre:  Gopg  äff  Wedhos  breff  oc  messebogen  om  Wedhos.  — 
Nock  findis  i  Gierpen  Prousti  bog,  hggendis  thill  B0  prsestekomme  HestodeU  ander 
Vedhus ;  iig  loupland  gaff  Gunnolff  oc  Gunleich.^  —  Vitnisbyrd  äff  Meszebogen 
ochBeretis  breff  om  Vedhus.  —  Jorder  och  landskyld  iil  Praestebolett  sc.-  Viehaos 
og  Axlen.  —  Wiehaus  skall  vsBre  7  l0peland,  etc. 

(')  Jfr.  Biskop  Eysteins  Joitlebog  S.  10, 
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To  lAgrettemiBiid  bevidiie,  at  Eilif  i4«V^{mi«dfi  solgte  8  Markebol  Jord  i 
Th^ikongslid  i  Skafee  S^gn  (Thelemarken)  til  sin  Broder  Eyvind,  hvortil 
den  tredie  Broder  Onn  ga?  sit  Samtykke,  idet  han  erkjendte  at  bavefoaet 
Vederlag. 

Efter  Orig.  p.  Ferg.  i  norske  Rigsarki?  (fra  Ghristianssands  Moseum  1847). 

Begge  Segl  mangle. 

147.  23  Oktbr.  1482.  Kleveo. 

VUom  monnom  th»im  som  thetta  brefifwsß  seer  »IlsBr  hara 
lendber  Olaff  H»rgi wlsson  oo  Thorgseir  Halworsson  laggredis  men 
q.  g.  oc  sine  mith  worom  j  Gleffwen  mitwikkom  dhaghen  nest  fare 
Simon  oe  Jvdhe  anno  domini  M^  cd^  Izzxii  hardbom  meer  oo  sagbom 
baodher  bandher  th»ira  jmillom  bradrom  »ddhier  swa  either  MiiS 
oc  Ewindher  Assbiorn  sinyr  med  thy  skylordhen  at  ^leiff  selthe 
honom  Ewindher  bradre  sinom  jjj  marka  [booP  jardhar  j  Tbor- 
thoDgslii  [som  ligher  (j)  Skafsa  Boknn^  med  Iwttbom  ok  Iwnnintbom 
som  til  h&ffwer  liegbe(t)  ffira  fforno  oc  nygio  ok  *gendiB  en  tba 
Ormer  brodber  tbasira  j  tby  ssama  bander  bandber,  at  ban  tbet  til 
stkoo  oc  fwl  waar  fare  geflTwen  til  sanintbom  her  om  bengiom 
mer  warth  jnasigte  fare  thetta  brefifwe  som  giort  waar  dbegbj  (oc) 
are  aom  fore  assgir. 

(0  Fht  [  tOakrevet  over  Brevet  med  Henvisniog  hid. 


Befiildm»gtigode  fra  det  dmuke  og  nQnke  Rigtraad  have  efter  Aftale  mödt 
13  Januar  i  Halmstad  for  i  Forening  med  de  moenske  Befuldmsegtigede  at 
fiildbyrde  Foremimgen  mellem  de  3  Rigor  og  holde  Kongevalg,  men  först 
29  Januar  ind&ndt  der  sig  Sendebad  fra  det  srenske  Rigsraad,  der  fore- 
riog  et  Benere  Mode  til  Valgets  endeKge  Afgjörelse,  hvad  end  de  2  Ri- 
gera  Baad  allerede  nu  maaite  viUe  foretage.  Diase  skrede  nu  til  Valg 
af  Kong  Ghiistiem  (I.8)  »Idste  Sön  Hmu  til  Konge,  8om  derpaa  Yodtog 
en  Hatmdfmümmg,  som  ban  ogsaa  forpligtede  sig  til  at  vedtage  ligeover- 
fior  STerige^  naar  ban  der  maatte  blive  valgt  til  Kongo. 

Efter  2  Oruc.  p.  Perg.  i  danake  Gebeimearkiv,  HaandfsBstninger  (A  og  B,  fra  bvil- 
kea  ädrte  varianteme).  Paa  A  mangle  af  26  Segl  No.  1-4,  8  og  25,  paa  B 
Na  8,  9,  16,  21  og  25.  Sedene  ere  dels  trykte  i  rödt,  dels  i  grönt  og  dels  i 
abrpet  Vooc;  alle  bienge  i  nllkeBnore,  tildels  af  forskjellig  Farre.  (För  trykt  i 
Aanbereta.  fra  d.  kgl.  Gehdmearkiv  11  8.  46—56  og  efter  en  omtrent  samtidig 
A&kr.  p.  Papir  (Mäncb.  Saml.  No  8)  i  Saml.  t  d.  norske  Folks  Sprog  og  Bist.  lY 
& 347-63.  — Ognta  trykt  bos  A.  Haitfeldt  i  Kong  Hansis  Krönicke  Bn— D.ü  og  i 
Dnunaiekia  Bi|^Kr<ViuGfce  S. 965-73;  jfr. 0. L. &den,  Danm.Hiat  US. 301-16). 

148.  1  Februar  1483.  Halmstad. 

J^  gndz  nafln  amen   sere  wii  nw  her  vdi  Halmstade  for- 
samblede  Jena  biet  gndz  nade  ercbebiscop  i  Land  Sweriges  farste 
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oc  pawens  legate  Oleff  i  Roskilde,  Karl  i  Othensse  äff  sarnme  nade 
biscoppe  Eric  Otssan  Clans  Roddow  Strange  Nielss0n  Johan  Oxe 
Ennd  Trwetssen  Werner  Partzperger  Axell  Lagessan  Danid  Hack 
Jens  Dwe  Eric  Aghess0n  Eskild  60ye  riddere  Per  Nielssan  landz- 
domere  i  Skone  oc  Beynt  Bilde  wepnere  Danmarcks  raad  fald- 
mechtige  pa  alle  Danmarcks  riges  oc  tbess  inbyggeres  weygne 
oc  Gnde  äff  gndz  forsyn  erchebiscop  i  Trondhem  pawens  ssedes 
legate,  Hans  i  Berghen,  Carl  i  Hammer  äff  samme  nade  biscoppe 
Jon  Sm0r,  Bo  Flemming,  Gnde  Eane  Swen  Oalle  riddere  Anders 
van  Bergen  oc  Otte  Matss^n  wepnere  Norges  raad  fuldmecbtige 
pa  Norges  riges  oc  thess  inbyggeres  weygne  effther  tben  kerlig 
bebindning  som  tut  oc  offte  forrammet  oc  begrebet  er  mellnm  alle 
try  rigene  tbem  atbliffiie  vdi  en  ewig  iriid  oc  sambindning  tili 
sammen  wnder  en  herre  oc  konning  tili  ewig  tiid  besynderlige  nw 
sist  ydi  tbet  mode  i  Galmaren  war  giort  wer  frwe  dagh  assnmp- 
cionis  oc  tba  frem  wort  ssBt  hegboren  farstes  konning  Cristiems 
wor  ksBre  nathige  berres  eiste  san  Hans  met  gndz  nade  etc.  tili 
en  herre  oc  konning  atanamme  ower  tesse  try  rige  oc  war  tha 
forrammet  thette  mode  athaffne  xx  dag  jwle  her  i  Halmstade  oc 
siden  ther  efiler  i  Eabendebaffn  beslnttet  war  i  nserwaerelsse  wer- 
dngste  werdnge  herrer  Sweriges  riges  raadz  sendebnd  oc  thesliges 
siden  fnldbnrdet  äff  Norges  riges  raad  i  Nylese  otte  dage  fore 
sancti  Michels  dag  nestforleden  hiid  atkomme  then  kerlig  bebind- 
ning fnlt  atgere  oc  en  herre  oc  konning  her  ath  samtycke,  oc  »re 
wii  nw  hiid  pa  the  samme  serende  kompne  oc  haffae  forbiit  tbe 
werdngste  werdnge  fsBthrer  herrer  oc  gothe  men  Sweriges  riges 
raad  tili  thenne  tiid  oc  komme  paa  therres  weygne  thesse  effthero^ 
therres  sendebnd  welbyrdige  men  her  Th?n*e  Thwrsflin  her  Aghe 
Ienss0n  riddere  Karl  Beyntss0n  oc  Lindorm  Bi0rnss0n  wepnere 
ey  f0r  othensdagen  nest  fore  kyndelsm0sse  dag  met  swodan  macht 
pa  Sweriges  riges  weygne  atforramme  eet  fremmermere  mode  nw 
i  sommer  nestkommendes,  oc  nw  stadfeste  oc  fulbnrde  then  ewige 
friid  oc  kerlig  bebindning  som  tilforen  giorde  »re  mellnm  alle  try 
rigene  oc  ey  naget  konninge  wal  eller  kor  ingonge  met  oss  pa 
thenne  tiid,  hwad  oss  techtes  ther  ydi  atg0re  sette  the  tili  oss 
Thii  fore  thesse  two  riges  Danmarcks  oc  Norges  mangfoldelig 
leylighet  oc  br0st  skyld  oc  effther  menige  ferne  two  rigens  in- 
byggeres begering  stör  oss  ey  lenger  swo  atsidie  wden  en  herre 
oc  konning  oc  at  wii  fnlt  g0re  then  kerlig  bebindelsse,  som  for- 
rammet SBT  mellnm  rigene  tha  sere  wii  alle  som  her  aore  äff  Dan- 
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marck  oc  Norge  faldmecbtige  8wo  eens  wordne^  at  wii  met  frii 
wilge  oc  kor  i  tben  helge  andz  naffn  baffae  samtyctb  oc  faldbard 
oc  met  tbette  wort  ohne  breff  samtycke  ocb  fulborde  fome  bag- 
borne  farstes  konniog  Cristieros  eiste  san  Haas  met  gadz  nade  etc. 
tili  eo  fnldmecbtig  berre  oc  konning  atbafiiie  ower  Danmarcks  oc 
Norges  rüge  Tber  vpa  baffaer  ban  loffait  oss  pa  tbesse  twenne 
riges  oc  tberres  inbyggeres  weygne  oc  bwert  rige  wid  sigb  ypa  sin 
koDDioglige  eed  sere,  oc  gode  tro  alle  tbesse  efiftberne  articie  fald- 
kommelige  fast  oc  wbrodelige  atbolde  i  alle  made  som  tbe  inne- 
holde  oc  »re  wii  swo  ower  eens  met  bans  nade  oc  ban  met  oss, 
at  nar  gad  thet  fayer  at  forde  werdagste  werduge  fastbre  herrer 
oe  gothe  men  Sweriges  riges  raad  teckes  atfaldburde  oc  samtycke 
bans  nade  met  oss  fore  en  fuldmecbtig  berre  oc  konning  ower 
Sweriges  rige  tba  wii  ban  ligerwiiss  loffue  swerie  oc  becegle  tbem 
oc  tberres  riges  inbyggere  alle  tbesse  effitberne  articie  i  alle  made 
ybrsdelige  oc  faldkommelige  atbolde  efitber  bebindelsses  Indelsse 
tben  ewig  friid  oc  kerlig  bebindelsse  mellum  rigene  tber  met  i 
alle  made  yforkrentte  Ocb  wii  Hans  met  gudz  nade  Danmarcks 
Norges  Wendes  oc  Gotbes  konning,  vdwalder  konning  tili  Sweri- 
ges rige  hertag  i  Sleszaigb  oc  i  Holsten  Stormaren  oc  Ditmarscben 
hertngb  greffae  i  Oldenborg  oc  Delmenhorst  fore  swodane  kerlig 
oc  godh  wilie  forne  tbesse  two  rige  oss  nw  bewisd  baffue  loffue 
oc  swerie  tbesse  efftbeme  stycke  oc  articie  stadiigt  fast  oc  wbra- 
delicht  atbolde  wiid  wor  konninglige  eed  »re  sanningen  oc  gode  tro 
fbnt  at  wii  wele  oc  sknlle  elske  gud  ower  alle  ting  oc  tben  beige 
kyrke  oc  hennes  tbieneres  ret  styrke  oc  alles  tberres  preuilegia, 
frihether  statuta  bandfestninge  oc  gode  gamle  sidwenie  som  tbe 
friest  nytb  baffae  äff  tben  beige  Romerske  kyrke  pawen  beige 
tethre  framfarne,  cristne  konninge  f0rste  oc  farstinner  i  alle  sine 
articie  stadfeste  oc  vbrodelicbt  atbolde  Jtem  skulle  wii  styre  rade 
oe  regere  alle  tbesse  try  rigCi  slot  stsedber  land  oc  Isen  effkher 
bwert  riges  bescrefibe  logb  bandfestninger  statater  frihether  pre- 
nilegier  oc  gode  gamle  sidwane  som  wor  konningxlige  eed  vtwiser 
oc  som '  her  effterscrefiuit  star  Jtem  skulle  wii  engen  vdlendsker 
anamme  ydi  wort  raad  oc  ey  beldher  antworde  tbem  slot  land 
eller  Ijbd,  men  styre  rade  oc  regere  wore  rige  oc  wor  gard  met 
gothe  indlendske  men  äff  oc  i  bwert  rige  oc  ey  drage  tbem  noget 
wanbyrding  ower  bowedet  i  noger  made  oc  engen  antworde  slot- 
ten  eller  Isn  eller  aSsette  rden  met  tbe  ypperste  oc  beste  rigens 

raadz  raad  i  tben  landz  ende  som  slottene  beleyendes  »re  oc  g^ire 
XIII.  8 
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them  witherlicht  fore  hwat  sagh  nogben  affsettes  oe  tbe  tha  sie  oc 
rade  ther  vpa  som  the  wele  8ware  fore  tbess  riges  menige  raadz 
raad  Jtem  skulle  wii  ey  her  effther  pantsette  rigens  slot  kivp- 
steder  land  eller  Isen  eller  affhende  wden  eifter  menige  thess  riges 
raadz  raad  fnlbnrd  oc  samtycke  oc  tili  rigens  störe  nytte  oe  behoff 
Jtem  wele  wii  oc  skulle  holde  wore  leyde  ehwem  wii  them  giffae 
swo  at  alle  mwe  sage  wore  land  oc  strame  met  friid  wor  told  oc 
rettigbet  vforsamet  Jtem  wele  wii  ey  eller  skulle  eller  tilstefde 
najgre^  andre  pa  wore  weygne  hindre  eller  beware  oss  met  nagre 
biscoppers  eller  andre  prelates  wall  innen  landz  eller  vden  landz 
met  scriffuelse  eller  bud  til  Rom  eller  nagben  indtrenge  tili  kyr- 
kens  ingeld  i  nagre  made  mod  kyrkens  ret  oc  frihed  yden  hwer 
kyrke  oc  closth[er  blijffue^  vdi  siit  frii  wall  Wore  thet  oc  swo  at 
nagre  breffue  eller  preuilegia  ther  vpa  »re  impetrerede  eller  im- 
petreret  worde  skulle  the^  engen  macht  baffne  oc  ey  bruges  effther 
thenne  dagh  toch  wndentagne  the  geld  som  wij  oc  krönen  haffue 
iuspatronatus  tili  oc  ey  skal  nagher  bafftie  kyrkene  Isan  eller  geld 
wden  the  »re  rigenes  infedde  men  i  hwert  rige  oc  ther  tili  be- 
quemme  »re  Jtem  skulle  wij  engen  macht  haffue  krönen  i  noget 
rige  atformynske  pa  land  Isen  steder  slot  garde  jordegotz  kro- 
nens  landbo  eller  arlige  rente  Jtem  hwat  som  Norges  rige  nw  i 
thesse  forledne  aar  sanderlige  i  hagborens  ferstes  konning  Cristi- 
erns  wor  ksere  faders  tiid  frangonget  er  land  slot  stieder  geld 
rente  eller  hwat  thet  helst  wäre  kan  skulle  wii  vpa  gud  oc  wor 
konningxlige  eed  met  altroschab  oc  macht  tilhielpe  oc  besorge  at 
thet  friit  oc  qwit  igen  kommer  tili  Norges  kröne  met  thet  aldre 
farste  eSFther  rigens  raadz  raad  Tesliges  oc  Swerriges  rige  til 
rette  stsede  oc  hielpe  om  Ootland  Skordall  oc  Sworte  querne  nar 
the  i  Swerrige  oss  anammende  worde  fore  herre  oc  konning  Swo 
oc  thesliges  om  Danmarcks  oc  Norges  rige  om  the  noget  tiltall 
haffue  om  noger  eyedeell  tili  Swerriges  rige  som  er  then  told  fore 
Bahus  oc  andre  rigens  rettigbet  Jtem  om  gud  thet  swo  fayer  at 
werdugste  werduge  fsethre  herrer  oc  gothe  men  Swerriges  riges 
raad  anamme  oss  fore  en  herre  oc  konningb  ower  Swerriges  rige 
tha  wele  wii  loffue  oc  swerie  at  wii,  wor  brother,  wore  bam,  arff- 
uinge  eller  andre  efflerkommere  wenner  indlendske  eller  wdlend- 
ske  tili  ewig  tiid  aldrii  skulle  haffue  macht  met  nagher  ret  eller 
i  nagre  made  atsaghe  eller  tiltale,  arghe  eller  feyde  welbyrdige 
oc  strenge  riddere  her  Sten  Stwre  Swerriges  riges  forstandere  her 
Niels  Stwre  her  Ywer  Axelssan  eller  nagher  therres  arffuinge  eller 
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Dngre  andre  Swerriges  riges  inbyggere  eller  methielpere  andeiige 
eller  werdzslige  fore  nagen  then  skade  forne  hogboren  farste  wor 
kasre  fadher  eller  bans  skeetsBr,  pa  slott  »toder  land  oo  Isen  fore 
folk,roff,  drafT,  brand  eller  nagre  skade  som  skeet  er  tili  land  oc 
watn.  Oc  ey  beldher  skulle  wii  eller  hagboren  farstinne  drotning 
Dorothea  wor  ksere  modher  haffiie  macht  atkrseflfne  eller  pa  thale 
nagen  then  vpbyrd  tili  thenne  dagh  om  hennes  morgen  gafiwe 
som  Swerriges  riges  inbyggere  andeiige  eller  werdzslige  haflne  yp- 
borit  äff  Swerriges  riges  rente  siden  then  twedracht  begyntes 
mellnm  wor  ksere  father  oo  riget  7den  skall  wäre  en  faldkomme- 
lig  aiRalen  sagh  pa  alle  sider  tili  ewig  tiid.  Tesliges  skall  oc 
wäre  en  afftalen  sagh  tili  en  fuldkommelig  ende  om  thet  band 
som  ferne  hegborne  ferstinne  ete.  begynt  oc  forwerfftaet  haffde  mod 
for^«^  her  Sten  oc  Swerriges  riges  inbyggere  om  swo  skeer  at 
forne  *wergdngste*  werduge  herrer  etc.  Swerriges  riges  raad  oss 
anammende  oc  fnldburdende  worde  i  forne  Swerriges  rige  fore  en 
iiildmechtig  herre  oc  konning  eifther  bebindelsses  Indelsse  innen 
wor  frwe  dag  natinitatis  nw  nestkommendes,  kan  thet  oc  swo  icke 
skee  thet  gnd  forbywte  tha  wäre  hennes  nades  ret  ther  ndi  oc  i 
alle  andre  thesse  article  hennes  nade  anrerendes  vforsamet  i  alle 
made,  tesliges  wij  i  wore  lyffte  oc  becegling  som  wij  haflbe  giort 
i  forne  article  Swerriges  rige  anrarendes  then  ewigh  friid  oc  kerlig 
bebindelsse  mellnm  rigene  ther  met  i  alle  made  vforkrencket  Oc 
skall  oc  tbesliges  wäre  en  fuldkommelig  afftalen  sagh  i  alle  made 
mellnm  alle  try  rigens  inbyggere  pa  alle  sidher  ehwes  methielpere 
the  haflhe  wserit  oc  hwat  skade  the  haffue  giort  ind  vppa  hwert 
annen  i  thenne  twedracht.  Tesliges  skall  wäre  en  fuldkommelig 
afftalen  sagh  ypa  alle  sidher  oc  i  alle  mode  hwat  nw  skeet  oc 
forlobit  er  mellnm  oss  oc  Norges  riges  inbyggere  efflkher  forne  wer 
nathige  herre''  faders  äeä  tili  thenne  tiid,  thet  gnd  forbywte  at  wij 
eller  nogre  andre  dyrffnes  her  omod  atg/eire  eller  gare  lade  tha  skall 
alle  try  rigssens  raad  biscoppe  prelater  riddere  oc  swenne  kapstede 
men  oc  mene  almoge  wäre  plichtuge  tili  atware  then  omod  som 
thette  ey  holde  will,  som  forscreiftiit  staer  wid  therres  »re  oc 
eed,  Oc  enchtet  forbmddet^  ther  met  mod  oss  krönen  eller  nagre 
andre  i  nogher  made  oc  ther  met  skall  alle  fonge  waere  quitte  oc 
lese  pa  alle  sidher  Jtem  skede  thet  swo  som  gnd  forbjrwte  thet 
nogher  en  eller  flere  giorde  vpresningh  eller  sette  sigfa  mod  oss 
eller  noget  rige  eller  then  som  endrachtelig  waldher  worder  äff 
rigens  raad  atsta  riget  fore  nar  herre  oc^  konning  äff  falder,  tha 
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skalle  wij  oc  alle  rigens  inbyggere  rige   oc   fattigge  wid   therres 
»re  liiff  oc  gotz  trolige  tilhielpe  thet  atforstere  oc  affwerie  oc  rette 
ower  theo  eller  them  som  swodan  vpresning  gere  effther  tbii  som 
logben  wtaiser  kwnde  oc  swo  skee  at  thess  riges  inbyggere  kwnde 
eller  formotte  tbet  icke  aflTwerie   tha  skalle  thee  andre   rige   wid 
therres  »re  trolige  tilhielpe  eiftber  therres  yterste  macht  swodant 
forderff  styre  oc  affwerie    Tbesliges  skalle  wij  oc  engen  vforrette 
eller  owerwold   gare  andelige   eller  werdzlige  rige  eller  fattigge 
vpa  liiff  helbregde  eller  gotz  och  engen  vdi  torn   eller  hecbtilsse 
sette  vden  han  swo  laglige  forwannen  er  vdi  thet  rige  gemingen 
gars  oc  at  the  rigens  men  ther  swodant  skeer  vdi  w»re  them  tili 
»re  oc  ret  faldmechtige  som  wij   haffae  tili   atsie  oc  ey  tilstsde 
at  wij  ther  ower  vforrette  bannum  eller  them   mod   lagh   oc   ret^ 
göre  wij  ther  omod  tha  wäre  alle  the  gode  men  i  thesse  try  rige 
forplicbtnge  tili  alwndemise  oss  ther  vdi   oc  wele   wij  tha  enge- 
lande I44®  oss  wnderaise   som  gud  forbywte  tha   skalle  alle  try 
rigens  jnbyggere  wid  therres  »re  trolige  tilhielpe  thet  äff  atwerie 
oc  cBohiet  forbryde  ther  met  vdi  eller  omod  then  eed  oc  manschab 
som  the  oss-giort  haffae  fore  then  skyld  om  wij  swodanne  ower- 
wald  oc  wret  giorde   tha  wäre   thet  omod  wor  konninxlige  eed, 
oc  som  wij  plichtage  »re  alle  ret  atskicke,  swo  w»re  och  plich- 
tilge  alle  ret  atplege  fore  oss  oc  fore  wore  rigens  raad,  om  nager 
haffiier  oss   noget   met  rette  tili  atsige^^   Thesse  efftbeme  articie 
loffae  wij  vbradelige  atholde  met^^  breff  oc  incegle^^  effther  wor 
yterste  macht:  Ffarst  at  wij  skalle  holde  wort  raad  oc  ridderscab 
oc  gothe  men   andelige  oc  werdzlige   i   werdighet  oc  wordning 
effltber  tilbarligbet  oc  ey  til8t»de  them   eller  nager  hwer  eiRber 
sin  skickelsse  oc  Staat  modh  lagh  oc  ret  vforrettes,  oc  engen  segn 
tro  pa  nager  wden  then  som  sier  will  tilstaa  oc  then  sagh  rettes 
fore  rigens  raad    Jtem  skalle  wij  ey  palegge  noger  landeskat  pa 
almogen  eller  kapstttder  i  naghet  rige   wden  efilher  mene  rigens 
raadz  raad  oc  biscoppes   prelaters  oc  ridderschabs  tilladelsse   oc 
nagher'almogens  samtycke    efither  logben     Jtem  skall  all  told  i 
Swerrige  legges  efither  salö'  told  oc  legges  tili  atholde  mynten  oppe 
met  ehware  thet  tilforen  w»rit  haffiier  oc  engen  foget  eller  embitz- 
man  haffae  macht  attaghe  fore  told  kl»de  salt  eller  hamble  eller 
nagre  andre  wäre  eller  lasen   wden   salff  jo   tili   myntens  behoff, 
Oc  skalle  wg  ey  hafibe  macht  thet^^  atformynske  eller  forwandle 
wden  met  mene  rigens  raadz  raad  i  thet  rige    Jtem  wele  wli  oc 
tillade  effther  mene  raadz  raad  i  Norge   atmyntes  skall    oc   pen- 
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Diog6  slaes  i  Trondhiem  eflfther  NidroBS  domkyrkes  preaileger  oc 
thesligeB  i  Bergen  oc  Oslo  effther  rigens  leylighet  i  alle  theese^^ 
tre  8t»der  iaffbgod  mynt  wid  Danske  penninge  Jtem  skBlle  wij 
eochtet  forbnd  gare  i  naget  rige  wden  met  moste  delen  tbess  riges 
raadz  raad,  Oc  nar  forbnd  er  giort  tha  skall  tbet  ey  vpgiffnes  igen 
wden  met  meste  delen  tbess  riges  raadz  raad  oc  sknlle  wij  ey  selffue 
eiler  nagre  andre  lade  vtfere  eller  nagre  andre  loff  giffiie  vtb  atforo 
rdi  forbnd  oe  nar  forbnd  icke  er  tba  ma  alle  frii  ferdes  tberres  ssrende 
eflter  tberres  bierningb  Jtem  skall  engen  drages  fran  landzlogen  ber- 
resting  landzting  eller  rigens  cancelsdre  met  wore  breff  fore  tbe  sagber 
8001  tber  b^r  atbdelis  Jtem  sknlle  wii  eller  nogber  wsBrildzdommere 
engen  macbt  baffne  atdamme  eil  er  rette  ower  nagre  tbe  sager  tber 
kyrken  bennes  personer  bion  eller  gotz  efftber  tben  beige  kyrkes  ret 
statoter  prenilegier  fribetbe  oc  gode  gamle  sidwane  ypararendes^^ 
wden  rettes  fore  kyrkens  dom  som  tbet  sig  bar,  oc  ey  kirkens 
penoner  beware  sig  met  nagen  werdsens  dom  ytermere  en  som 
kyrkelogen  oc  tberres  prenilegier  ytniser  Jtem  sknlle  wii  efiler 
wore  raadz  raad  tilskicke  gode  men  äff  wort  raad  belst  tbe  ret- 
wiseste  oc  klogeste  atlade  bolde  rettertingb  ower  alle  rigene  oc 
the  samme  sknlle  baflFiie  fnld  macbt  atransage  oc  dame  om  alle 
krooeoe  kyrkene  oc  ridderscbabs  gotz  oc  eyedeel  oc  tber  skall 
hwer  biscop  i  siit  biscobs  dame  en  wäre  äff  tbe  samme  gode  men 
eller  en  eller  two  bans  kyrkes  prelate  tili  atdame  kyrkene  eller 
beoDes  persone  noget  tili  eller  fra  effter  logen  Jtem  sknlle  wij 
engen  krii  eller  orloff  pasla  wden  met  alle  rigens  mene  raadz  raad 
oc  samtycke  oe  ey  drage  nager  vtlendsk  macbt  ind  vdi  noget  rige 
wdeo  swo  storlige  beboff  gars  rigene,  tbog^'  efftber  tbess  rigens 
raadz  raad  oc  samtycke  Jtem  skall  encbte  rige  sigb  fran  tbet 
annet  drage  met  nogen  twedracbt  eller  syndringb  wden  bwat  thet 
ene  pa  gaar  antigb  met  orlogb  eller  met  andre  wdlendske  eller 
indlenske  wrangwise  manne  antfecten  tbet  skall  tbem  alle  vpagaa 
oc  hwer  tben  annen  bebelpelig  wsere  met  all  trosobab  oc  all  macht 
tog  i  swo  mode  at  bwert  rige  skall  wäre  tbet  annet  fnldmecbtigt 
tili  aore  oc  retb  oc  encbtet  rige  skall  baffne  macht  noget  orlogb 
eller  kryg  ypa  atslaa^^  pa  thenne  forbindningb  wden  tbet  skeer 
met  alle  rigenes^^  fnldbnrd  oc  samtycke  oc  bwilket  rige  som  bielp 
begerer  äff  tbe  andre  thet  skall  forestaa  tbem  som  thet  rige  tili 
Melp  kommse  om  therres  wedhertorfil  tili  kost  oc  spisningb  oc 
hestefodber  oc  wij  stände  tbem  fore  skade  fenxell  skib  beste  oc 
baffwe,  swolenge  tbe  komme  i  therres  rige  igen  Giffner  gnd  tbem 
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nade  ath  tbe  witne  nogre  land  l^n  slot  eller  sUedber  tba  skulle 
tbe  bliffae  wid  thet  samme  rige,  gribes  tber  oc  nagre  fonge  tba 
skulle  tbe  bliffue  wid  oss,  en  bwat  tber  annet^^  wintz  antig  skib 
beste  eller  hafiwei  oe  allebande  andre  rerendes  gotz  tbet  skall  alt 
skiptes  efifter  mautallet  vpa  bode  sidber  Jtem  skulle  wij  ey  eller 
wor  bustrv  eller  wore  affadbe  kabe  eller  pante  noget  jordegotz 
fran  riddersebabit  eller  frielsesmen  oc  ey  beldber  yfrii  man  pante 
eller  k0be  nogit  friit  gotz  Jtem  skulle  wij  ey  eller  wore  embitz- 
men  noget  beware  oss  met  noget  kyrkenes  eller  klerkeriis  gotz 
landbo  eller  thienere  anten  vdi  eller  vtaff  atsette  en  togh  at^^  wij 
bafiue  juspatronatus  tili  tben  kyrke  Oc  skulle  wij  ey  tilstede 
wore  fogetbe  oc  embitzmen  eller  nagre  andre  aalegger  skat  eller 
beskatning  bestestader  gestning  skydferde  eller  annen  tynge  ehwat 
tbet  belst  kau  waere  pa  kyrker  closther  klerkerii  ridderskab 
tberres  bion  eller  land  eller  Isen  vpalegge  eller  afiTkrefiPue  i  noghcr 
made,  wden  wij  selffue  eller  wore  merkelige  raad  eller  sendebud 
ferde^'  igennom  landene  i  rigens  serende  Jtem  engen  vtlendsker 
man  skall  wäre  borgermestere  radman  toldere  byfoget  kemme- 
nere  byskriffuere  i  nagre  kepstted^  men  skulle  w»re  rigenes  ind- 
f0dde  men  oc  engen  wäre  lagman  i  Norge  vden  rigens  indfedde 
men  Jtem  skall  engen  anammes  eller  komme  i  rigens  raad 
vden  tbe  sere  rigens  »dlinge  indf0dde  men  äff  riddere  oc  swennc 
oc  tbe  skulle  tbages  efftber  mene  rigens  raadz  raad  oc  swerie  tben 
eed  som  tber  tilb0rer  Vilde  oc  nager  i  rigens  raad  i  noget  rige 
drage  sigb  fran  sine  metbradre  oc  gare  sigb  god  fore  oss,  eller 
fore  nogre  andre  wden  raadit  berobe  bwat  i  raadz  wise  sigs  oc 
g0rs  wden  alle  tberres  samtycke  tba  skall  hau  met  blyelsse  wises 
äff  radet  oc  komme  tber  aldrig  mere  ind  igen  Jtem  skall  rigens 
trsBsell  oc  breifue  i  Danmarck  blifiue  pa  Ealundeborg  oc  two  an- 
delige  oc  two  werdzlige  skulle  bafiue  nagelin  tber  til  met  kammer- 
mesteren  oc  bau  skall  w»re  en  äff  tbe  fir»,  oc  skall  g0re  oss  oc 
rigens  raad  i  tbet  rige  regenscbab  en  tiid  om  aarit  fore  all  vp- 
byrd  oc  wtgiift  oc  tbesliges  i  Norge  pa  konnings  garden  i  Bergen 
oc  i  Swerrige  pa  Stocbolms  slott  Jtem  skulle  wij  ey  bort  f0re  eller 
bort  lade  komme  rigens  clenodia  eller  breff  eller  rigens  rente  äff 
noget  rige  men  swo  meget  som  ower  l0ber  äff  kronens  skat  reute 
indgeld  vtower  wor  konningxlige  serlige  stad  oc  vppeboldelsse  i 
hwert  rige  tbet  skall  bliffue  oc  inlegges  i  trseselin  i  hwert  rige 
tili  wore  oc  rigens  nytte  oc  engenstedz  vtfares  vden  efflber  mene 
rigens  raadz  raad    Jtem  beplichte  wij  oss  atholdc  wore  breff  wid 
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fold  macht  oc  ey  giflfiie  breff  mod  breff  thesliges  aiholde  wor  for- 
faden breff  oc  bethale  oc  fornege  bans  ret  witherlig  geld  i  bwert 
rige  äff  bwert  riges  rente   pa  mwelige  tider  effter   rigen8  raadz 
raad    Oc  er'^  nager  geld  vden  landz  plicbtigb  eller  breff  gifibe 
them  wele  wij  bolde  rigene  ocb  rigeoes  inbyggere  wden  skade  oc 
feyde    Jtem  skulle  wij  eller  wore  embitzmen   eller  nagre  andre  i 
tbesse  try  rige  engeledes  bekymre  oss  ytermere  met  noget  Strand 
wrag  en  som  logen  wtuiser    Jtem   hwat  jordeskyfilte   eller  mage- 
skyflte  mellam  kyrken  oc  krönen  eller  krönen  oc  ridderskabit  tili 
tbenne  dag  laglige  giort  er  i  tbesse  try  rigene   tbet  skall  bliffne 
wid  sin  falle  macbt  oc  wy  skulle  swo  holde  stadfeste  oc  fnldburde 
met  wort  breff  hwo  tbet  äff  oss   begerer     Jtem  skulle  wij  haffue 
iolendske  boffmestere  cancel«ere  oc  alle  andre  embitzmen  oc  hofiue- 
sinder  som  wor  gard  daglige  forestaa  oc  efilherfalge  swolenge  wij 
▼di  thet  rige  bliffue    Teokes   oss   oc   tba  ma  wij  haffue  met  oss 
tolff  hoffnesinder  oc  swomange  smasinde'^  som  oss  behoff  g0rs  äff 
tbe  andre  rige    Jtem  nar  wij  anammes  i  Swerriges  rige  fore  herre 
oc  konning  tba  skulle  wii  wäre  eet  aar  i  Swerrige  eet  annet  i  Dan- 
marck'^  tbet  tredie  i  Norge  vden  swo  merkelige   beboff  kwnde 
gares  at  w\j  lenger  eller  ofilere  ther  bliffue  skulde  oc  thet  skee 
met  thess  riges  raadz  raad    Jtem  nar  wij   kommende  worde  vdi 
eet  rige  vtaff  thet  annet  tba  skulle  nagre  äff  thes  riges  raad  ther 
wii  tili  kommendes  worde  embitzmen  oc  hoffnesinder  m0de  oss  wde 
wid  landemerket  oc  swo  oss  felgachtige   wsare  ind   i   riget  met 
grwd  oc  gislsB  effiher  thess  riges  lagh   oc  gode  gamle  sidwanne 
Oc  nar  wii  äff  thet  rige   ferdes   wele   skulle   tbe  oss  feige  intill 
landemerket  igen  i  swo  made  som  forescreffuit  staer    Jtem  wele 
wij  ey  nagbre  wore   hofiuesinder  eller  smasinde^^  legge    indtill 
biscoppe  closther  eller  nagre   wore  gode  meu   som   wore   slot  oc 
Isn  hafiiie  ypa  thieniste  eller  i   pant  vden  holde  them  wid  wore 
slott  oc  i  tbe  Isen  som  ligge  tili  wort  fadebur,  wore  Danske  hoffne- 
sinder tili  wore  slott  oc  Isbu  i  Danmarck  tbe  Swenske  i  Swerige 
oc  the  Norsche  i  Norge    Ey  skulle  wii  oc  scriffue  wore  smasinde^* 
tili  the  gode  men   som  slottene   oc  Isenen  haffue  pa  thieniste  at- 
ferde  them,  wden  lade  wor  cammermestere  i  bwert  rige  them  vp- 
ferde  eller  forscriflfue '^^   them   tili  wore  foghete   som  wore  slot  oc 
IsD  baffae   pa  regenskab     Jtem  tbenne  ^^  try  rige  iill   bether   oc 
werdigbet  skulle  wij  besorge   at   thesse   yniuersitates  i  Eebende- 
baffo  oc  i^*   Vpsale  bliffue    wid  fülle  macht  tili  ewig  tiid  effthcr 
rigeos  raadz  raad    Jtem  skulle  wij  enge  preuilegia  eller  fribether 
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stadfeste  eller  vpa  ny  gifine  nagre  wdlendsker  stede  eller  k0pnien 
i  nogre  thesse  try  rige  wden  thess  riges  menige  raadz  raad  8om  the 
prenilegia  vpa  rare  Jtem  hwer  godman  vdi  wore  rige  nyde  sine 
paDt  effther  sine  breffs  Indelsse  wden  thieniste  oc  tjnge  wden 
bwes  wij  knnne  haffne  met  therres  mynne  Jtem  wele  wii  oc  sknlle 
anamme  alle  slotzlower  äff  wore  elskelige  Danmareks  oc  Norges 
raad  i  Danmareks  oc  Norges  rige  oc  beplichte  oss  tbem  ath  ant- 
worde  fran  oss  wore  gothe  men  oc  tbienere  i  ferne  wore  two  rige 
tili  wor  band  oc  tili  fome  wäre  two  rigens  bandz^^  band  igen  nar 
oss  forstackit  worder  Skeer  tbet  swo  at  nagber  slotzlow  ander- 
ledes  forantwordes^^  tba  skall  tbet  engen  macbt  baffne  Jtem  nar 
oss  bender  atdrage  äff  naget  rige  ind  vdi  eet  annet  tba  wele  wij 
oc  sknlle  tilskicke  fir»  äff  rigens  raad  i  tbet  rige  som  sknlle  wäre 
mecbtnge  atskicke  alle  i  tbet  rige  lagb  oc  ret  i  wor  frawsBre  bwo 
som  tbet  begerer  tbog  tber  met  engen  dragen  fran  siit  berresting 
landzting  eller  rigens  cancelsere  Jtem  alle  tbesse  try  riges  inbyg- 
gere  bwat  rige  tbe  vdi  boo  andelige  eller  werdzlige  som  tberres 
gotz  oc  eyedeel  vrettelige  baflfne  myst  oc  ey  en  nw  igen  baffne 
fongit  tbe  sknlle  tbet  igen  fonge  anamme  oc  bebolde  efilber  tberres 
breffs  Indelsse  ebwat  tbet  belst  er  arffne  gotz  kabe  gotz  leye  gotz 
eller  kronens  pant  oc  effter  tben  artikell  som  forescreffiiit  staer 
at  konning  drotning  eller  tberres  affade  mwe  ey  kebe  eller  pante 
äff  ridderskabit  etc.  Tba  skall  jomfnr  Beritte  Oleffs  dotter  nw 
straz  frii  oc  qwit  rden  alt  binder  oc  bielpersßde  baffne  nyde  oc  be- 
bolde Wall0  oc  alle  tbe  garde  oc  gotz  k0p8tede  gotz  pantegotz 
m0ller  oc  landbo  ebwat  tbet  belst  er  som  bennes  fader  oc  modber 
tbet  nogber  tiid  aldrefriest  i  wsere  baffde  met  sine  tilliggelse  som 
forscreffnit  staer  Oc  tbesliges  tbe  breff  ludendes  pa  kab  pant 
eller  infarelsse  sknlle  aldri  komme  ferne  jomfrv  Beritte  eller  ben- 
nes arffninge  tili  skade  eller  forfong  i  nagre  made  oc  frt  Beritte 
i  Hammersted  wedberlegge  forde  wor  kiere  frve  modber  igen^- 
werd  eller  penninge,  tog  i  swo  mode  at  bauer  fome  fry  Beritte 
nager  ret  eller  arffnedeel  inne  met  forde  iomfrw  Beritte  i  ferne 
gotz  tber  bnn  ey  baner  fonget  fyllest  eller  wedberlegning  fore 
tber  gonge  om  som  lagen  vtwiser  Jtem  wele  wii  oc  sknlle  tro- 
lige  tilbielpe  at  tber  skeer  tilberlig  bood  oc  wandell  fore  tben 
vlydelige  oc  vgndelige  gerning  som  skede  i  Bergben  äff  tbe  Tyske 
paa  biscob  Torleff  ber  Oleff  Nielssan  ber  Per  Nielssan  tberres 
b0rn  oc  mange  flere  bode  klerke  oc  leegmen  kyrke  oc  clostber 
met  roff  mord  oc  brand    Jtem  skulle  wii  oc  rigens  raad  äff  bwert 
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rige  paSwerriges  riges  raadz  bebaff  sende  tre  äff  radit  en  biacop 
oc  two  äff  ridderskabit  bwert  aar  tili  mode  swo  at  tbe  ny  äff  alle 
try  rigene  komme  eet  aar  sammen  i  Konninxbacke  tbet  annet  i 
Nybse  oc  tbet  tredie  i  KonniDgelle  swo  skall  tbet  bwert  aar 
omkriDg  skyfFtes  oc  tiden  skall  wsBre  om  sancti  Oleffs  konnings 
dsgh  tber  atforbandle  oc  owerwege  om  tber  finnes  nagre  SBrende 
soDi  kau  drage  til  wüilge  oc  wbestand  mellnm  rigene  eller  i  rigene 
thet  äff  atlegge  ramme  oc  stadfeste  tbe  serende  som  knone  komme 
rigene  tili  semye  oc  bestand  Jtem  wordber  nager  i  noget  rigbe 
firiitlMS  biltngber  eller  rtslegber  i  eet  rigbe  fore  sine  rette  brade 
tba  skall  ban  swo  well  friitlass  wiere  i^'  two  andre  rige  oc  skall 
hanam  engen  heygne  eller  forsware  wden  bwar  bannm  wordber 
aa  thalende'*  eller  vpa  kerd  tber  skall  man  ower  bannm  rette 
efltber  tbess  riges  bescreffne  logb  som  gerning  giordes  ydi  Tbes- 
liges  ma  oc  skall  engen  bolde  eller  forsware  nagen  tben  annen 
tili  boifmod  som  met  vmynne  oc  vskell  er'^  skylder  fran  sin  bos 
bonde  w»re  innen  rigens  eller  annerstedz  i  tbesse  trj  rige  Jtem 
skulle  wij  engen  macbt  baffne  forbindre  eller  formene  nagre  gode 
men  andelige  eller  werdzlige  i  noget  rige  atbeste^*  oc  byggesine 
garde  tbem  oc  riget  tili  nytte  oc  gaffn  Jtem  wnne  wii  oc  tillade 
at  k^pmen  äff  alle  land  mwe  feiige  oc  leydede  segle  tili  Bergen 
oc  andre  k^rpstedher  i  Norge  met  tberres  kepmanskab  Norges  rige 
tili  nytte  oc  bestand  wor  oc  kronens  told  vforsamet  oc  bwar  tbe 
bebt  tili  riget  komme  wäre  wbder  tbe  gamle  preuilegier  som  wore 
forfstbre  konninge  i  Norge  tbem  tilforen  gifinit  baffde  oc  tbe  keb- 
men  i  Bergen  eller  annerstedz  i  Norge  ey  sknlle  beware  sig  met 
nagre  embetbes  men  i  ki^bstaederne  eller  noget  annet  regemente 
som  krönen  eller  kyrken  tilbarer  oc  ey  pante  eller  sla  wnder  sig 
oogre  garde  eller  landzsens  eygner  Oc  Hellender  segle  efftber 
tberres  sidwane  Jtem  wele  wij  oc  tillade  at  rigens  raad  i  Norge 
en  tiid  i  bwerie  two  aar  sammen  komme  tili  mode  oc  owerwege 
rigens  aerende  ebwat  wij  aere  innen  eller  vden  riges  oc  tbet  mode 
skall  holdes  etb  sinne  i  Oslo  oc  annen  i  Bergen  oc  tber  tba  ret- 
te« oc  afltbales  alle  skyldninger  oc  sagber  som  ey  ellers  rettes 
könne  Oc  bwat  tbe  ^^  tber  tba  laglige  deme  oc  affsige  fore  rette'^ 
wele  wij  wbradelige  bolde  oc  stadfeste  oc  ercbebispen  i  Trond- 
hiem  skall  baffne  befaling'^  atsteffne  radit  tili  sammen  tili  tbet 
ht9^  mode  Jtem  sknlle  wij  skicket  swo  at  naget  äff  rigens  rente 
i  rigene  legges  tili  kronens  slot  oc  garde  tili  bygning  oc  forbse- 
triog  8om  nw  forfaldne  sere  oc^^  tbet  beboff  gars     Jtem  wele  wii 
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ey  tilstede  at  nogre  kapinen  äff  Hense  stoderne  segle  tili  lisland 
oc  ey  wele  wij^^  sette  tber  nogen  wtlensken  hawiizman^^  Jtem 
engen  god  man  i  tbesse  try  rige  skall  wiere  plicbtug  till^^  atfai*e 
vden  riges  oss  tili  thieniste  vden  storlige  behoff  giordes  oss  eller 
oc  tbet  rige^^  som  ban  tilkalles  ellera^^  alle  try  rigene  Jtem  engen 
skall  wäre  plicbtig  atfiteffnes  eller  kalles  äff  naget  rige  fore  noger 
dommere  vden  landz  men  stände  tili  rette  fore  oss  oc  tbess  riges 
raad  oc  tilbarlige  dommere  innen  landz  Jtem  skulle  wii  ey  be- 
wäre  oss  met  noget  l«Bn  i  Norges  rige  eller  tbem  foraudre  far  wii 
»re  krönet  konning  i  Norge  men  bliffiie  som  tbe  nw  skicket  SBre 
Jtem  wele  wii  ey  eller  skulle  nogen  reute  eller  affgyfil  atkrefiue^^ 
eller  eske  som  faldne  SBre  äff  Isnene  i  Norges  rige  siden  wor 
kffire  fader  dade  K.  C/^  intill  tbess  gnd  tbet  fayer  wii  krönet 
worde  j  Norges  rige  oc  tba  skicke  om  alle  slot  oc  Isbu  atsette  pa 
affgifft  oc  tbieniste  effther  rigens  raadz  raad  etc.  Wii  forde  Dan- 
marcks  oc  Norges  rigens  raad  fuldmecbtige  ber  nw  tili  stiede  loffue 
oc  sige  bwer  annen  innenbyrdz  vpa  wore  sere  gode  tro  oc  san- 
ningen  at  wg  äff  all  troskab  wele  tilbielpe  bwer  annen  i  hwert 
rüge  at  tbesse  forne  artide  mwe  oc  skulle  vbrodelige  beides  i  alle 
made  Tbesliges  wele  wij  forne  Danmarcks  oc  Norges  raad  vpa 
wor  tro  »re  oc  sanningen  met  all  troskab  tilbielpe  at  forne  article 
skulle  fnldkommelige  beides  werdugste^^  werdnge  fntbre  berrer  oc 
gotbe  men  Swerriges  riges  raad  oc  inbyggere  nar  tbe  baffne  fuld- 
bürdet  oc  annammet  tbenne  forne  wor  natbige  berre  Hans  met 
gudz  nade  Danmarcks  Norges  konning  etc.  met  oss  fore  en  fuld- 
mecbtige berre  oc  konning  ower  Swerriges  rige  oc  gare  oss  tbet 
samme  igen  Till  alles  tbessz  styckes  oc  articles  fuldkammelig 
stadfestelsse  fulbnrd  oc  ytermere  forwaring  wii  ferne  Hans  met 
gudz  nade  etc.  oc  forne  werdngste^^  werduge  fetbres  berres  oo  gotbe 
men  Danmarcks  oc  Norges  riges  raad  met  widscbab  oc  wilie  lade 
beuge  wore  secrete  oc  jncegle  neden  fore  tbette  breff  Datam 
Halmstadis  anno  domini  millesimo  quadringentesimo  octuagesimo 
tercio  jn  profesto  purificacionis  gloriose  virginis  Marie.'*'} 

^)  I  Initialen  er  der  tegnet  en  Seddel,  hvorpaa  der  staar:  frit  gleder  verden. 
^  ^)  som  mangler  i  B.  —  ^)  Her  er  et  lidet  Hui  i  A,  som  er  udfyldt  efter  B. 
—  *)  the  er  glemt  i  B.  —  ^  forde  mangler  i  B.  —  «)  B  tilföier ;  oc.  -  ') 
B:  ksBre  istedetfor  nathige  herre.  —  ')  B:  forbryde.  —  ®)  oc  mangler  i  B.  — 
1^)  B  tilföier:  Jtem.  —  '•)  B  tilföier:  wort.  —  *-)  oc  incegle  mangler  i  B.  - 
*')  B  tilfoier:  noget  —  **)  Istedetfor  i  alle  thesse  har  B:  vdi  the.  —  ^*)  Istedet- 
for vparerendes  har  B:  paararer.  —  **)  Istedetfor  thog  har  B:  oc  tha.  —  ") 
Istedetfor  vpa  atslaa  har  B:  paa  slaa.    —    ^^^  B  tilföier:  rad.    —^    ^^  Istedetfor 
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itset  bar  B:  eUen.  —  *')  at  mangler  i  B.  —  ''')  B:  fare.  —  "')  B  tilföier: 
bui,  hvilketOrd  er  udslettet  i  A.  —  '^)  B:  smaaswene.  —  ^*)  B  tUföier:  oc.  — 
^  B:  Bmaswene.  —  *•)  smaswene.  —  ")  B;  eller  oc scriffue.  —  **)  B:  thesse.  — 
^)  fi:  i  mangier.  —  ^^)  Istedetfor  handz  har  B  rigtigere:  rads.  —  ''^)  B:  forau- 
iwfedeB.  ^  ^  B  tUföier:  eUer.  —  ^^)  B  tilföier:  the.  --  "»O  B:  paatalet.  - 
^)  IstedelliDr  er  bar  B  ved  en  SkriTfeil:  eller.  --  '^}  B  rigtigere:  at  befeste.  ~ 
')  theman^^iB.  —  ^)  B:  dsmes OQ aflbiges  met  rette.  —  "^)  B tilföier:  ocmagt. 

-  ^)  (»a«  mangler  IB.—  *^)  Istedetfor  som  nu  forfieddiie  sere  oc  bar  B  blot: 
hwv.   —    ^')  B:  oc  wele  wii  ey.  —  *')  B:  noger  vdlendzske  meu  til  bauitzmen. 

-  ««)  tiB  mangler  i  B.  —  *'')  Istedetfor  thet  rige  bar  B:  riget.  —  ^^)  Istedet- 
ar  cUere  har  B  rigtigere:  eller.  —  *^)  at  mangler  IB.—  *®)  B:  wor  k»re 
äder  a  k.  d0de.    —    «•)  B  tmier:  oc.    —    ^)  B  tilföier:  oc 

*)  Ogaaa  jfr.  m.  en  A&kr.  fra  det  16de  Aarbuudrede  i  danske  Qeheimearkiv 
(Haandtotnioger  Na  6.  C)  i  et  Papirbefte.  Denne  bar  fölgende  Afvigelser  og  i  Ran- 
den oedeuisenite  IndboldsangiTelser:  Eonnyngb  Hanasz  bandtestnyngb  ocb  reoessz. 
VedOrdene:  Tber  paa  baffner  bann  loffoit  oss  a8.v.  staar:  Nota,  kon:  forplectelse 
pu  sre  troo  oc  k>£fiie.  —  Nedenfor  ved  Oc  wii  Hans  met  guts  nade  (o.  s.  v.)  staar : 
nota.  —  Ved:  isfist  at  wii  (etc.)  staar:  nota.  Atb  kon:  skall  elske  gud  oc  tben 
beilighe  kircke  oc  baldhe  benne  wed  friibeder  oc  preuilegier.  Ved:  Jtem  skulle  w^ 
(etc.)  staar:  bwert  rügbe  skall  styres  efftber  synn screffuenn  lag  oc  preuilegier.  — 
Ted:  Jtem  skulle  wii  (etc.)  staar:  jngben  vdlenske  skall  ^annanames  i  raadet  oc  ey 
haffiie  stot  eller  laenn.  —  Ved:  Jtem  wille  oc  skulle  boUe  (etc.)  staar:  skall  kon: 
faalJde,  hansB  leydhe.  —  Ved:  Jtem  *wij  ey  eller  tiilstsede  (etc.)  staar:  kon:  skall 
icke  forbyndre  nogenn  prebit  elect.  —  Ved :  oc  ey  skall  nogben  baffue  (etc.)  staar : 
skaD  iagben  baffue  kircken  Iffinn  vdenn  rügen  indfedde  menn  —  Ved :  Tbesliigeste 
oc  Suerigea  (etc.)  staar:  Om  buess  reth  Sueriige  baffuer  tili  Gutlandb  —  Ved:  Saa 
oc  thedüges  (etc.)  staar :  Om  tben  *tall  &re  Babusz  —  Ved :  Jtem  om  gud  (etc.) 
staar:  Om  bweas  skylldingber  eller  tilltall  kon.  Hanss  baffdbe  tili  ber  8teenn 
Store  —  Ved:  Oc  skaall  oc  tbeesliigest  were  en  fulkomelige  (etc.)  staar:  Om  tben 
akadhe  som  skeet  er  mellom  riigenne  rdi  feydben  >-  Ved :  Tbesliiges  skulle  wii  oc 
inghenn  (etc.)  staar:  skaU  kon.  ingben  vforrettbe  —  Ved:  oc  ingenn  wtbi  tornu 
(etc.)  staar:  kon:  skall  ingben  goed  mand  käste  i  tomn  eller  lern  vforwnden  — 
Ved:  for  tben  alüildt  om  wii  sadanne  o£fue(r)wald  ocb  wrett  giorde  (etc.)  staar: 
Kon:  er  piectig  at  stände  bwer  mand  tili  retthe  —  Ved :  ridderskab  oc  gode  menn 
wäre  andebg  oc  wertzlig  (etc.)  staar:  skall  boUde  Danmarcks  raad  i  sere  ocb  wer- 
dighedh  —  Ved :  oc  ingenn  seegenn  troo  (etc.)  staar :  skall  troo  paa  ingben  segben 
etc.  —  Ved:  Item  skulle  wii  ey  paa  legge  (etc)  staar:  kon.  skall  ingben  landeskat 
pu  leggbe  etc.  —  Ved :  Jtem  wille  wii  oc  tiill  ladhe  (etc.)  staar :  myntben  skall 
ätia  Tdl  Norge  oc  i  Sueriige  ~  Ved:  Jtem  skulle  wii  ingenn  forbwdt  ^etc.)  staar: 
fforbodb  skall  skee  met  riigen  raadz  raadb  —  Ved :  Oc  skulle  wi  ey  sielifue  (etc.) 
ätaar:  skaU  intbet  vdf00res  modb  forbwdb  —  Ved:  Nw  skall  ingen  drages  (etc.) 
staar:  skall  ingben  drages  fran  berresting  oc  landztingh  —  Ved:  Item  skulle  wii 
eOer  DQgen  weerssens  domere  (etc.)  staar:  nota  —  kircken  personer  skulle  demes  äff 
tberes  tilbarlig  d<Hnere  —  Ved :  Jtem  skulle  wii  efftber  (etc.)  staar :  skall  balldes  retter- 
tingh  tdi  bwert  rügbe  ~  Ved :  oc  tben  skall  buer  biscop  (etc.)  staar :  nota  —  Ved : 
Jtem  skulle  wii  iugenn  krii  (etc.)  staar :  kon.  skall  ingben  feyde  begynde  eller  (D:  vden) 
rigen  raadz  raadb  —  skall  tbet  ene  rüge  icke  lade  dragbe  seg  frann  tbet  andet 
i  iu)ge]m  feyde  -  tbet  ene  rüge  skall  waare  tbet  andet  fulmectigb  tili  alle  rette  ~ 
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jnthet  rüge  skall  paa  slaa  feyde  vdenn  thet  andhres  samtycke  —  Om  faagher  - 
Om  hwess  som  windis  i  feydhen  —  kon :  skall  icke  kaabe  eller  panthe  —  skdie 
icke  yfriimen  kiebe  friith  gotz  —  skall  kon*.  ey  befatte  seg  metkirckeB  gotz  eller 
tienere  —  skall  kon.  inghen  tynge  paa  legge  kircken  oc  gode  mendz  tienere  — 
Jnghen  wdlensk  skall  wäre  borgemestere  raad  eller  talldere  —  skall  inghen  vd« 
lensk  wäre  landzdomere  —  skall  inghen  vdlensk  wäre  i  BanmarckiB  raad  —  Qm 
nogher  vill  bereebe  huess  som  handles  i  raadsswtiss  —  Nota  penatn  •—  Om  rügen 
drsBsell  —  skall  kon  hallde  syne  breff  wedh  macth  —  Om  Strand  wragh  —  Om 
mageskiifither  mellom  krön:  oc  kircken  oc  godemen  —  kon:  embitzmenn  skuUe 
waare  indlendske  —  skall  kon  icke  indlegge  hanss  folck  paa  bisper  eller  godemenn 
—  skall  konnyngen  inghen  vdtendske  precülegier  stadfestiie  —  skall  huer  mann 
nydbe  siith  panth  —  skulle  alle  slotzloghe  annames  —  skiÜl  ingenn  drages  frano 
herresting  eller  landzting  —  Om  noger  worder  fretloss  i  thet  ene  riighe  —  skall 
inghen  tage  then  andhens  tienere  rdi  tieneste  etc.  —  Hner  mann  maa  befeete  synn 
gaard  —  skall  inghen  äff  Hensenn  segle  tili  Yslanndh  ^  Jnghen  skall  fiue  kon 
tili  tieneste  vdenn  riiget  —  Jnghen  skall  steffnes  vdhen  riigea 

Bagpaa  A  staar  med  samtidig  Haand:  XII.  En  reces  giord  i  Halmstede, 

ath  kong  Hanss   skulle  vere  konge   offner  Danmarck  Saerige  oc 

Norge.    1483.    p.  4^.     —     Bagpaa  B  med  en  noget  senere  Haand:    Eoning 

Haoszes  recess  och  handfestoiDg  1483.  XV.  No.  6. 


To  Ijagrettemsend  i  Sigdal  kundgjöre,  at  de  vare  tilstede  ved  en  Overens- 
komst  mellem  And  er  $  GuHulftsön  og  Björn  Hnhnrdtsöny  hvorved  den 
sidste  erkjendte  at  have  solgt  til  Gudulf  Gunnuffstön  (Anders's  Fader?) 
Halvdelen  af  Ringenes  (i  Krödshered)  og  derfor  oppebaaret  BetaKngen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  Cfra  Drammensegnen  1885).      Alle  3  Segl 

mangle     (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  890,  III  No.  93^,  IV  No.  1080,  X  No.  2^,  Brev 

OTonfor  No.  75  og  fireve  af  3  Jan.  1558  og  1563  nedenfor). 

149.  2ft  Jali  1483.  Fröyvoll. 

(lllom  moonom  them  som  thetta  breff  sio  eder  haira 
sender  Gunnar  Halwardsson  oc  Haistein  Augmundson  logrettesmcn 
j  Sigdal  med  q.  g.  oc  sino  kannaktb  gflirandes  at  wi  worom  a 
Fr0iewollom  som  liggerj  Eggedaal  anno  dominj  mcdlzxxS®  dagen 
nest  epter  sancte  Jacobs  dag  hordom  ordom  oc  sagom  handerband 
theira  äff  eina  halffno  Andres  ^Gwdwlffsyni  en  äff  adra  halffwo 
Biorn  Halwardsson  med  tbem  skilordom  at  fornd  Biarn  kendes 
thes  firi  oos  at  ban  [bafde^  seelt  [adernempdom*^  Gwdwlff  Gwn- 
nwlffsyni  med  ja  oc  handerband  halft  Ringganes  swder  wm  Langa 
Flathen  oc  til  Swart«  berg  med  allom  them  luthom  oc  lunindom 
som  ther  til  ligger  oc  legat  haffwer  fron  forno  oc  äff  njo  wthan 
gardz  oc  jnnan  met  fiske  oc  fjrgle  oc  allom  adrom  weidestadoni  oc 
firi  bithalat  firste  pening  oc  epste  oc  alla  ther  *ther  j  mellao  swa 
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nuuiga  Sdin  i  konp  theira  kom  Oc  til  sanind  he^  wm  tho  henger 
forod  Biarn  sit  incigle  med  worom  incigloni  fore  thetta  breff  som 
giort  war  a  degi  oc  are  som  firi  seger 

Put  et  ved  Seglremmeme  til  BroYet  fsestet  Pergamentstykke  staar  uden  Hen- 
nning  til  noget  besternt  Stedi  Brevet: 

fron  seg  oc  sioa  erwingia  oc  atter  vnder  fornden  Gwdwlff  oc  bans 
erwiDgia  til  sewerdelig  eigo  oc  alz  äff  rsßdhes  fore  bwariom  manne 

Bagpaa:   Lest  paa  Aastedeme  och  de  Rödstöder  omtuistes  i  BxLüdz  Märchen 
Jpod  9  och  10  Septembris  Anno  1679.    Testerer  Jörgen  Haussen  Nachschov  m.  p. 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.    —    (^)   Fra  [  igjen 
ndslettet 


Hr.  Kmut  Alfsiön  (af  Tre  Roter),  her  Thoresiön,  Prest  i  Sudreim,  og  en  Lag- 
rettemand  kundgjöre^  at  Audgilt  Arnulf siön  og  Eilif  Tholftsön  med 
Hustru  Helga  Kolsdatier  enedes  om  det  Jordebytte,  de  havde  gjort  det 
foregaaende  Aar  angaaende  Vetiereng  i  Höland  samt  Takun  og  Ste- 
nerMhif  paaRomskogen  (ROdenes)»  saaledes  at  Audgils  nu  gav  en  Kjortel 
og  en  Kobberkjedel  i  Tilgift. 

Elter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Höland).     3die  Sm[1  vedhsenger. 
(Jfr.  Brev  af  8  Mart^)  1529  nedenfor  samt  Dipl.  Norv.  I  No.  830,  837—41  og  856). 

150.  7  Marts  1484.  Sudreim. 

Ullom  monnom  tbem  som  tbetta  breff  see  eller  bare  Sen- 
der her  Knwth  Alfson  riddere  Yffner  Toresson  prestber  i  Sndereim 
oc  Amandh  Andresson  *Ioresman  q.  g.  oc  sine  knnnnkt  gierende 
at  Yi  Yorom  i  preste  gordenom  i  Sndereim  sogn  sunnedaghen  fystb 
i  fasto  anno  dominj  mcdixxx  qnarto  Sagbom  oc  bardbom  a  atb 
Awdginlss  Amnlfson  oc  EUiffner  Tolff  son  giordhe  sin  i  millom 
eine  vinligha  semiw  med  gode  manne  radbe  vm  jorde  bytbe  som 
tbe  bade  skipth  are  ferro  aatb,  som  »r  j  Westreing  ix  awre  booU 
ther  forde  Awdginlas  fiik  j  mothe  saa  mykit  han  atthe  i  Toknnne 
oc  i  Steinersby  som  ligger  a  Rymskog,  saa  i  motbe  at  Awdginlss 
gaff  Elliffiie  ein  kiortell,  ym  iiii  mark  oc  ein  pnndz  kaper  ketil 
sa  atb  ey  skall  forde  EUiffner  eller  kono  banss  Helga  Kolssdotter 
eller  teires  semigbe  meir  aa  thetta  kawp  tala,  til  sanind  ber  vm 
heinge  vi  Yoor  jnsigle  fore  tbe  breff  som  giort  var  degi  oc  aare 
som  for  siger 

Bagpaa,  yngre:  breff  om  vester  Eng  y  Helandt. 
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Bevidnelse  om,  at  Borgelid  i  Eidsvold  var  givet  til  Hammers  Domkirke  af 
Atgaut  Hirkeimed  og  1485  af  Biskop  Karl  (af  Hammer)  mageskiftet  til 
Saxe  {Hahardstön)  paa  Elstad  (i  Eidsvold)  mod  dennes  Andel  i  veMire 
Elsiadf  der  laa  megct  beleiligt  for  Biskoppen  paa  hans  Reiser  mellem 
Hammer  og  Oslo;  Saxe  döde  paa  Borgelid,  og  bans  Datier  ^artV/es  Mand 
ved  Navn  Alf  Anundtsön,  (Laurits  Asbjörnssön  Mördres  Bedstefader) 
solgte  Gaarden  til  Halvard  {Gunnarssm)  Donnern. 

Ind taget  i  Brev  af  8  Juli  1603  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Universitetets  Dipl.  SamL 
1846,  för  tilh.  Jnstitiarins  J.  C.  Berg)      (Se  Brev  af  8  Januar  1554  nedenfor). 

151.  1485.  [Hammer]. 

Kelangende  en  gaardt  liggendis  wdj  forne  Edtzuoldt  so- 
genn,  kallis  Boreliidt,  hnilckenn  gaardt  dj  beretter  att  schall  vere 
giffuenn  tili  Hammers  dombckireke  i  gamble  daghe,  äff  en  widt 
naffn  Asgndt  Rirckesmedt.  man  sidenn  i  thett  aar  14>^5*  bafiiier 
bescbop  Karll  wdj  Hammer  giordt  jordescbiffte  medt  en  manndt 
wedt  naffnn  Saxe  som  boede  paa  Eidstadt  wdj  saa  maade^  att 
forbete  bescbop  Karll  fiok  saa  magedt  som  Saxe  aatte  i  Bldstadt 
westre  gaardenn,  och  Saxe  der  emodt  fick  all  Boreliidt,  epter  thett 
byetesbreff,  bespenn  och  forschreiFne  Saxe  emellom  gaaenn  er,  äff 
thenndt  aarszage  Eidstadt  laae  bespenn  magett  beleigligh  naar 
som  hanndt  drogh  emellom  Hammer  och  Opslou,  Och  epter  at 
forne  Saxe  yor  kommenn  paa  Borelidt  at  boe  huor  hanndt  och 
dade,  Saa  haffde  hanndt  en  moug  wedt  naffnn  Allff  som  haffde  en 
banns  datter  hede  Marette,  Denne  Alff  war  Lanridtz  Mardres  gode- 
fader:  och  solde  forne  Boreliidt  henn  tili  Halduor  Dannenn:  (etc.) 
(')  Se  Dipl.  Norv.  I  No  940. 


Tolv  Lagrettemsend  kundgjOre,  at  de  dömte  mellem  Thjodolf,  Gutmar  og 
Eytlein  GudleihstÖnner  paa  den  ene  Bide  og  Thorkel  IngvorstÜn  paa  sin 
Hustru  Sigrid  Tkrmdsdattere  Yegae  paa  den  anden  angaaende  Brödrenes 
Paastand  paa  ytre  og  vestre  Aakredul  i  Bjellands  Skibrede,  der  til- 
kjendtes  Thorkel,  da  Sigrids  Forfsedre  i  3  Generationer  upaatalt  bavde 
besiddet  Gaarden,  og  da  den  heller  ikke  paa  Skiftet  mellem  Brödrenes 
Morfader  Siyrkaar  var  omtalt  som  tilhörende  denne. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Buöen  i  Mandal.    Brevet  synes  kun  at  have  havt  10  Segl, 

der  nu  mangle,  medens  9  Seglremme  vedhssnge. 

152.  6  Oktbr.  1488.  Holleim. 

Ollom  monnom  them  som  thetta  bref  sia  eller  hara 
Sender  Torgiwss  Berwifson  Hvge  Tore(son}  Anundh  Olafson  Eiwf 
Helgeson  Tollak  Jonson  Reidar  Pcderson  Roberth  Osoofson   Bald- 
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Tird  Tollaksson  Nicolas  WtyTmeson  Taral  Wtyrmeson  Torstein 
AowDdbson  Tiedooff  Torgiwsson  svorne  logretis  men  q.  g.  oc  sina 
k^noikt  gerande  at  vi  varom  a  Kanassmo  a  sancta  Bergitta  aftan, 
anno  domini  mcdlxxxviii^  oc  ther  tiil  dooiuss  krafder  af  Tiedooff 
oe  Ownnar  oc  08tein  Gwdlowxsyne  a  eino  jf  oc  en  af  annare  ^  oc 
Torkel  JogTarson  i  fwllsB  wmbode  Sigridh  Trondzdotter  egbin 
koD»  sinne  om  then  tiil  tollo  som  they  sagdis  hafna  tiil  Akerdals 
ythre  i  Yestaste  fayslenden  som  ligger  i  Biallandz  kirku  sokn  oc 
Akredalsz  skipreide  krafde  yi  ta  fram  alt  teris  prooff  oc  sksel  som 
tey  hafde  a  bada  sidse,  kom  ta  fram  fyrder  Tiedooff  oc  bad  ooss 
«ikoda  oc  ransaka  banss  prooff  oc  sksel  som  tbey  bradande  bafde 
om  tbet  yar  nokod  vsBrth  heller  ey  oc  faa  seer  saa  after  malsed 
wspellad  oc  gengo  wt  af  varom  dome  ta  ii  banss  men  oc  sidan 
goto  vi  jnkthet  ath  giort  ty  male  a  them  dege,  geik  fram  konongx 
fawth  oc  krafde  them  bredranne  after  tiil  doomssz  med  Torkel  en 
they  viide  thet  jnktet^  en  Torkel  stood  reide  bowdh  oc  baad  segh 
ther  i  reitthe  fore  dande  men  med  alth  siith  prooff  oc  sksel,  som 
hsD  bafde  oc  med  thy  elstbe  folke  oc  profve  som  ther  i  bygden 
hefver  vaeret  oc  wpfaath  oc  tbet  seg  ther  ta  samstwndis  om  lyste 
oc  tili  reide  stood  ath  sweria  at  thet  var  i  skiftom  efter  Steirkaar 
moder  fader  thera  bradranne  oc  berde  aldregbe  [nokon  them^ 
^eigiassz  hafva  nokon  tiil  tolo  tiil  Akredalssz  han  Steirkar  med 
han  lifde  heller  bans  efter  komande  sidan  oc  aldregbe  barde 
thet  nokon  akaere  af  ty  folkenne  fyr  en  nw  hvarket  fyr  beller 
sidan  oc  atthe  iii  langfaeder  hwer  efter  odrom  Akredal  baede  med 
Steirkar  lifde  oc  sidan  oc  hon  aar  then  fiorde  eigande  som  tbet 
tiil  minnesSy  en  thera  prooff  som  they  hafde  oc  they  ther  ta  fram 
leidde  fyre  cos  totthe  ooss  lithiassz  vaerth  vera  efter  tera  akere 
som  they  sagdes  hafva  oc  kaerde,  oc  lagdes  maeir  Torkale  thet  tiil 
radis  efter  vare  kwnnaeste  oc  efter  profve  som  fyr  oss  ta  kom  at 
han  oc  banss  kona  matthe  sittia  saklawss  a  sinne  eigbn  som  thaw 
fyrre  nyth  hafde  oc  bennass  foradldre  aat  hafde  saa  lenge  ath 
^hsrre  prooff  kan  at  koma  oc  konongx  fawth  bonom  thet  sama  tiil 
stood  aa  konongx  vegna.  Tiil  saninde  berom  ta  hengiom  vi  var 
jnaigle  fore  tbetta  bref  som  giort  var  a  Holleim  are  oc  dege  som 
fjr  seger. 

C)  FVa  [  igjen  ndalettet. 
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Erik  Erikssäm  (Gyldmhorm),  Lagmand  i  Oslo,  kundgjör,  at  Hr.  IGua  Alfs- 
sön  Xaf  Tre  Roser)  tiltaJte  Gudleik  i  Aaten,  Halvard  Tkorsienssön  m.  iL, 
der  havde  beseglet  det  Brev,  som  Hr.  Joger  QoiJon)  Rolfssön,  Prestpaa 
Löken  (Höland),  havde  for,  at  Aamoi  (paa  Sitskogen)  var  akj»Dket  til 
Lökens  Kirhe,  og  fremförte  et  Vidne,  som  erklserede  aldrig  at  have  be- 
svoret  dette;  Lagmandeu  dornte  imidlertid  Breret  ved  Bfagt  og  Vidnet, 
som  havde  fragaaet  sin  £d,  tU  at  ataa  de  nievnte  Ifond  til  Rette,  men 
disse  frafaldt  sin  Tiltale. 

£fter  A&kr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhundrede  i  Dorske  Rigsarkiv  (fra  Hölands  Preste- 
arkiv  1878).  -  (Se  folgende  No.  og  Dipl.  Norv  VIII  No.  421). 

153.  18?  I)ecbi\  148«.  Oslo. 

Om  Aamodt 

Alle  mend  dem  som  dette  breff  se  eller  bare  sende  Erick 
Ericksöu  laugmand  j  Oslo  quede  gad  och  sinne  kunigtt  gera[n]de 
att  kom  for  mig  ocb  raadmendene  oppaa  raadstaffuen  [3?]  sögne 
nest  for  Tommesmese  Anno  dommenj  millesimo  qaadriDgent(e)- 
simo  octogesimo  nono,  äff  feine  halffue  velboren  mand  ber  Knndt 
Alffsön  rider,  tallede  tili  disze  eifterskreffhe  mender,  Godeligen 
j  [Otelse^  Oten,  Halnor  Torstensön  och  tili  saa  mange  som  det 
breif  baffaer  beseiglitt  som  her  Joger  Rolffsön  prest  paa  Lögen 
baffde  for  Aamodt  som  giffnet  var  tili  Lögen  kircke,  och  sagde 
forue  her  Knudt  att  fome  mender  y-rett  hafiner  beseiglett^  och  sam- 
standis  leide  jt  vidtne  der  paa  som  suorett  baffde  om  forne  gaffae 
och  sag[de]  dett  vidtne  aldrige  baffde  der  [nogett'  om  suorett 
gaffiie  de  seg  j  rette  for  os  oppaa  alle  sider  ransagede  vj  da  gran- 
deligen dett  maall  ocb  lesze  latte  mange  breffae  som  giortt  var 
om  forne  gaffaer^  Breffaene  grandeligen  ransagede  vaar  dett  vor 
fulledom  at  de  breff^ier  som  fome  mender  bafiPde  beseglett  var  fall- 
myndigtt  ocb  hViffii^  skall  vedt  fülle  magtt,  saa  forne  mender  bliffue 
alle  w-skadett  som  beseiglett  baffde  baade  tili  beder  ocb  »re,  och 
dett  vidtne  som  suorett  baffde  och  ney  sagde  for  sin  seid  skall 
buer  staa  6  mandtz  dom,  ocb  den  rett  opgaff  de  samstundis  for 
gudz  skyld  ocb  for  danmenders  bön  skyld  den  tili  talle  som  de 
baffde  tili  hanem  paa  sine  vegne.  ocb  tili  sandingen  her  om  sette 
mit  jncigle  for  dette  breff  som  giortt  var  dag  ocb  aar  som  for- 
seiger. 

C)  Fra  [  igjen  udslettet    ~    (^  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 
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Biakc^  Herlaug  af  Oslo  i  Forening  med  Eantsleren,  Erkepresten,  flere  Ean- 
niker  og  Lagmanden  i  Odo  tiUgende  i  Henhold  til  de  af  Hr.  Jon  Rolfs- 
»8m  firemlagte  Breve  Lökens  Kirke  paa  Höland  Gaarden  Aamot  samme- 
flteds,  der  i  Olaf  Jomt»lin$  og  Ragnäid  Svensdatlen  Testamente  er  slg'sBn- 
ket  Kirken  tfl  dens  Yedügeholdelse,  men  som  Qwmer  Anbjömstlin  paastod 
at  Tsere  Bit  Odel  og  af  ham  aldrig  solgt  til  de  nseynte  ^Sgtefolk. 

Efier  Afhkr.  p.  Papir  fra  17de  Aarhnndrede  i  norske  Rigsarkiv  (fira  Hölands 
AwteaAiT).  --  (Se  foreg.  No.  samt  Dipl.  Norv.  I  No.  9&  og  VIII  No.  421). 

154.  23  Juni  1400.  Oslo. 

Om  Aamodt 

Wij  Herlog  medt  gndtz  naade  bisp  j  Oslo  giör  alle  Tit- 
terfige  att  aar  j  gndz  byrd  m  cd  nonagisemo,  s:  Johannes  Baptiste 
äfften  da  rar  vj  j  Tomlonne  j  Oslo  nemerende  hederlige  herre 
her  Joen  Ponellsönn  prest  j  Marie  kiercke^  Norgis  rigis  cantzler 
her  Laneredtz  ercke  prest  med  flere  Cannickere,  och  Erick  Erick- 
ira  langmand  j  Oslo,  kom  da  for  osz  Onndert  AnbiOnsOn  och  kla- 
gede  tili  her  Jon  Rolffsön  om  jt  godtz  heder  Aamodt  ligger  paa 
HOland,  tili  hnilckett  her  Joen  snarede  och  sagde  att  ferne  godtz 
rar  longligen  gifinen  Lögen  kiercke  tili  bygning  j  testament  äff 
Ollnff  Joensön  och  Bangdj  Snendtzdotter.  fome  *saarett  sagde  sig 
der  tili  rette  odelsmand,  och  att  band  haffde  aldrige  soltt  ferne 
godtz  Ollnff  eller  Bangdj,  hnilcke  maall  jemne  för  haffiier  verett 
for  oBZy  oeh  flere  sinde  for  andre  gode  mend,  och  altid  sködt  opadt 
paa  ^vallegirmpte  proff  paa  forsagde  sinne  ord  och  jngen  tid  ere 
de  proff  fremkomne,  och  »y  heller  nn,  och  ferne  hr  Joen  langde 
nn  j  rette  for  osz  mange  skillige  proff  voll  5  eller  6  beseiglede 
breff  att  ferne  godtz  yar  och  er  saa  longlige  och  skelligen  giffaen 
oponder  ferne  kiercke,  som  band  nn  haffner  foersagett  Thj  efiter 
alles  diaze  gode  mendersz  samtycke  och  maade,  dömme  och  sige 
Tij  att  ferne  Lögen  kiercke  skall  frelselig(e)n  folge  ferne  godtz 
Aamodt  tili  de  rette  odelszmender  hafiner  löst  dett  jgiend  efiter 
lex  mandtz  maade  och  seigen.  tili  yidnisbyrd  henge  yj  yortt  sei- 
gell for  dette  breff.    Datnm  et  aetnm  anno  die  et  loco  nt  snpra. 


xm. 
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Herlaug,  Biskop  i  Oslo,  knndgjör,  at  han  overvar  og  stadffldstede  et  Mage- 
skifte^  hyorved  Sognepresten  paa  Bö  Sven  {Haakonuön)  overlod  Orm 
AnundäsSn  äen  halve  Gaard  Gordin  (2  Markebol)  og  6  Löbsland  i  Thve- 
ten  paa  Yatneheden,  begge  i  Bö  Sogn  og  tilhörende  Preatebolet,  mod  7 
Löbfiland  i  den  nseste  Gaard  ved  Prestegaardeni  medens  Orm  gav  det 
ottende  Löbsland  deri  og  et  MöUested  i  Midtaaen  for  sine  Forseldres 
Sjaele. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rufsarkiv  (fra  Bö  Prestearkiv  1878).    S^letmaogler. 

(Jtr.  ovenfor  No.  143). 

155.  12  Oktbr.  1490.    Bö  (Thelemarken). 

Wij  Herlogh  med  gadz  nad  biskup  j  Oslo  kwngiare  allom 
ad  aarom  j  gudz  byrd  med  nonagesimo  tisdagen  nest  fore  saDcti 
Ealixtj  dag  tha  wij  wore  j  wor  rfißtte  visitere  ferd  j  B00  kom  fore 
oss  wor  klerk  her  Swen  sogneprest  j  600,  en  a  andere  halffae  Orm 
Anwndsson  oc  giorde  sig  j  mellan  et  maglighet  jorde  skipta  swo 
ad  her  Swen  vntse  oc  yplod  forne  Ormer  ok  hans  arwe  two  marker 
boU  halffwan  gorden  j  Gerdene  som  lo  yp  vnder  B00  prestaboU 
Ok  ther  tili  vj  lopa  land  j  Twetane  ligendis  (a  Vathne  [h]edbsB^ 
j  B00  prestageld  Ok  for^e  Ormer  wnte  ok  opiod  vnder  B00  preste 
boll  jgen  sith  gamle  odell  vij  lopa  land  som  liggher  nesta  gordz  wid 
B00  presta  gord  Ok  ther  yt0ffaer  gaff  Ormer  ynder  prestebolit  j 
B00  thet  ottende  lops  land  j  samma  jord  ok  en  m0]ne  stad  theo 
ofire  ligendis  j  [Dywnsen»  j  MydaansB^  ffore  sisele  faders  och  moders 
syns  tili  ewerdelige  ego,  hwilket  skiffta  wij  stadfeste  och  sampt0cke 
ad  swo  blifiwe  skall  po  boden  sidher  Till  widnesbyrd  latom  wij 
henge  wort  secret  fore  thetta  breff  Datum  et  actum  anno  die  et 
loco  yt  supra. 

ünder  Brevet  med  en  anden  Haand:  Jtem  hermde  f0r  OSS  Orm  ford 
oc  tesl(i)gess  her  Swen  med  fiere  gode  men  at  delen  mellam 
Groffuin  oc  prestegorden  sBr  i  Hogorisbekk, 

Bagpaa  med  forskjellige  Heender:  om  Gordene  oc  Holnaeyn  —  Anders 
GaardinneSy  —  Lest  for  retten  paa  Qkeen  langting  den  5(?)  S0gne 

for  Botnlphi  1635.    Thomis  Jenss0n  m.  propria. 

C)  Fra  (  skreyet  med  en  anden  Haand.    —    (^}  Fra  [  skreyet  med  en  anden 
Haand  over  Hadering. 


To  Msend  knndgjöre,   at   Sighvat  Hahardisön  solgte    Snisore  (Sneisrad)  i 
Flaa  i  Hallingdal  til  Atle  Björnaön. 

Indtaget  i  Brev  af  4  Juni  1607  i  norske  Rigsarkiv  (efter  Orig.  p.  Perg.^  med 
2  Segl).    (Jfr.  ovenfor  No.  88  og  Dipl.  Norv.  III  No.  936). 
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IM.  Vaaren  [c.  1480— OOJ.    Nes  (Hallingdal). 

Allnm  maDonni  thennom  som  thetta  breff  sea  heller  bore 
helszar  iak  Elindt  Arnason  och  ToUid  Ellendson,  lenszmand  i  Ha- 
diggadall,  qa:  gd:  ocb  sina  knnnagt  gerande  medt  vora  vpna 
breffiie  att  mid  varam  hj  hia  bordum  [ocb]  som  bandaban  thera 
Seoatt  HalnardtzoD,  solde  Asie  Biarnszon  Snisoru  frels  ocb  hemoU, 
oeh  rnder  Asle  och  bans  barainga,  fra  sig  och  sinom  baraingia, 
thill  heaerdelecka  egbn,  tbill  mera  yidtnisbardt  settom  yj  verum 
iodtzigla  for  thetta  breff  som  gortt  var  a  Ness  annat  dach  pasoa  etc. 
Q)  Breret  angiTM  at  baye  vseret  saa  mörkt,  at  Dateringen  ikke  künde  sees. 


OrerenakiMnat  mellem  to  Brödre  augaaende  dores  Odelsgods  (Grimsiadii 
Baade?). 

Elter  Orig.  p.  Papir  (Fragm.)  i  norske  Bigaarkiv  (fra  Thom  1847).    Na  nden  Segl. 

(Se  Breye  No.  159  og  165  nedenfor). 

157.  Septbr.fc.  1480—1490.]    [Borgesyssei]. 

Oflom  monnom  them  som  [tbettebref  sea  eller  bore  sender] 

Olaff  Alfeson  A [q*  g«  oc] 

sine  meer   [yillinm  yder  kannikt  gera  at  a dagben] 

'De]8t  fore  Micb[aelis  messe,  dagh   anno  domini  med] . 

[liande]ban  teres  i  mo[te] 

broder   sinom   tregg[ia  anra  bol   iarder  j   Grimstadhom?  som  er] 
begias  teras  odal  [med  Intom  oc  lannendom  som  til  ligger  oc]  som 

liget  baner  fra  [foroo  oc  nya  yttan  gards  ok  innan  yndir] 

ok]  bans  ampngia?] 

• . .  •  brozsB 

.  nson  at  mek [a  Ryg-] 

gioff  bjgssr 

oe  alls  t»»r  [imellom] 

tem  fore  iii  m[arka] 

meer  wor  inseg[le  fore  thette  bref  som  giort  yar  a  degi  oc  are 
som  fyr  segir] 


F!re  Lagrettemsand  knndgjöre,  at  Bergulf  Bahardstlht  erkjendte  atbavo 
Bolgt  3Vt  Markebol  Jord  i  Nordanherg  i  HÖidalsmo  Sogn  tU  Anund  Fefe- 
hdstän  og  at  baye  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  GeheimearkiT  (R.  Nyerapg  Saml.).    Alle  4  Segl 
mangle.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  I  No.  1016  og  XI  No.  2Siy 
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158.  16  Oktbr.  1491.  Upta. 

Ollom  mannom  them  som  thetta  breff  see  eller  h0ra  sendher 
Swen  ArDesson  Hauardher  Nielssson  Torginls  Toflbson  oc  Roal 
Torghersson  logretes  men  Q.  g.  ocb  sina  kwnnkt  garand»  at  myth 
Torom  a  Vpta  swimedagen  nest  effter  Vintherdagen  anno  dominj 
m  cd  Ixxxxi^  sagom  oo  hordom  a  ath  ther  heldo  handom  saman 
a£P  ena  halffiio  Benilf  Halaardhersson  sen  äff  andra  halfiao  Annnder 
Vetteletsson  med  thy  skylordsB  at  forder  Benilf  stadfestiB  oc  til 
stodh  at  han  selde  fordom  Annnde  iii^  marka  bol  jorder  (j)  Kor- 
dantber  som  ligber  j  Hedalzmo  sokn  frand  sek  oc  sina  rette  aming» 
oc  ynder  fortan  Annnde  oc  bans  rette  aminge  til  enerdsleg»  eigo 
med  Intnm  oc  Innningom  som  til  liggber  oc  legetb  haffher  med 
fyske  ocb  flPfglsB  ocb  alle  veide  stadom  vttan  gardz  ocb  jnnan 
kendes  ocb  forder  Berwif  j  samma  bände  bandfe  atb  ban  baffdae 
yp  borit  äff  fordom  Annnde  forsta  pening  oc  bafnarste  ocb  alle  tber 
j  millnm  efiter  tby  som  j  konp  tbera  kotn  oc  takkar  iak  bonom 
som  en  godan  dande  man  for  sina  betallan  Qcb  til  mera  saninde 
ber  om  tba  bengom  vi  Yor  insigle  for  tbetta  breff  som  giorth  rar 
degi  ocb  aare  som  fare  segber 


Presten  paa  Ryggiof  og  to  andre  M»nd  kundgjöre,  at  Tkorgeir  Tkolf§sdu 
Bolgte  3  öresbol  i  Grim$tad  i  Thesal  i  Raade  Skibrede  tu  Amtmä  Jontsöm 
og  erkjendte  at  haye  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  norske  Rigsarkiv  (fra  Thom  1847).    1.  Segl  vedbrniger, 
2.  og  8.  mangle.    (8e  ovenfor  rfo.  157  og  nedenfor  No.  165). 

159.  5  Decbr.?  1491.  Ryggiof. 

Ol[lom  monnom]  tbeim  som  tbette  breff  see  eil  [er  hayra 

Sender] etb  Aydonsson  [pre8te]r  a  Byggyoff  Saein 

Eiriksson  [ok] [son  q.]  gnds  ok  sina  kang[0rande] 

med  tbetta  yartb  opne  breff  atb  yj  [yarom  j  bia  a] j  Byg- 

gjoff  sokn  mandagen  nest. efter  sancte  Bar^ [dag 

anno  domini]  m  cdlxxxx  primo  Sogom  ok  bayrdom  a  at  tbe  holdo 
[bandojm  saman  af  einne  balno  Amnndb  Jonsson  en  äff  annere 
Torgir  To[l£bon]  med  tby  skilorde  at  farnemdb  Torgir  selde  Ammidh 
Jonson  iy  ayris  bool  j  *Orimst(a)dbdbe  som  ligger  j  Tesal  j  Bodo 
skipreide  freist  ok  aksrelonst  for  bnariom  manne  fra  segh  ok 
sinom  arningiom  ok  yndber  Amnndb  Jonsson  ok  bans  aminge  thil 
*tbil  enerlige  eige  ok  med  allem  Intbom  ok  Innnindom  yttan  garda  ok 
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iimui  Bom  thil  lighger  ok  legit  hauer  fra  forno  ok  nygio,  kendhis 
ok  ftniemdh  Torger  Tolfibon  j  same  handherbande  at  han  haff|[de) 
7p  bore(t)  äff  Amundh  Jonsson  farste  peniDgh  ok  eiste  ok  alle  ther 
j  mellom  som  j  konp  theris  kom  for  £0rnemdh  iij  aris  bool  j  Grim- 
itad  thil  sanidh  her  vm  hengiom  yy  vare  jncigle  for  tbette  b(ref) 
wm  giorth  yar  dagh  ok  ar  Bom  fore  segir 

BBgpUki  breff  vm  Orimstade  j  Tesale  sokn 

C)  Altaa  eilten  Bamabas^  Barthol<»n»iiB  eUer  Barbara,  maaake  snareat  ndat- 
MiDte,  hforefter  der  akolde  udfyldea:  Bar[bare  YirgiiiiB  dag  a.  d.] 


1^  Mmaä  beridne,  at  Germwd  Tl^odolftsSm  aolgte  til  Olöder  SundruM^K 
1  Markebol  JTord  i  Vidku»  med  tUü^^gende  Jardeparter  (Seterbd?')  i 
BOhered« 

ladt^et  i  Brer  p.  Panir  af  16  Oktbr.  1596  i  norake  BünarkiT  (fra  Bö  FirestearkiT 
1878)  flftar  Orig.  p.  Perg.  med  3  SegL     (Jfr.  ovenfor  JNo.  146  og  Brev  nedenfor 

af  1529). 

m  üden  Dag  1497.  [Böhered.] 

F^rst  ett  perekamentBy  breff  med  3  Melle  wnderhengendiB 
jodsigle,  lydendis  att  Giermnnd  ThiBdolsBan  solde  Olader  Snn- 
droBsra,  merokeboU  jorder  i  WidhoSi  ligendiB  i  Baberrit,  oob  Baa 
nuigit  i  Stollemareken  som  tber  tili  lnttea,  i  Oxlen  och  Taresten« 
odi  Laaeliden«  med  lattom  och  Inndum,  wnder  Bin  datnm,  1497. 

C)  Der  fivmlagdflB  yed  samme  Leilighed  som  lusrraarende  Brey  „en  Afbkurd, 
nlgifaü  aif  8:  Prosa  Laorisaen,  paa  Skien  raadstoffue  anno  86^  thend  3  a0gnne 
fir  Btatolplij,  foirmelendi8>  om  theris  settreboeU  B0  prestebols  och  Ollaff  Forberig.* 


To  Mmd  bevidne,  at  Berguif  Qut^jims$9n  bad  sin  n»re  Btogtning  (7er. 
fliMMi  BgiUsüm  at  modtage  ham  med  sit  löse  og  ftste  Gods  og  plde  ham 
ta  hana  Dödsdag,  nden  at  behöve  at  svare  nogen  til  samme  Gods. 

Ete  Oiü.  p.  Perg.  i  danake  Geheimearkiy  OL  NyempB  SamL).    Leyning  af  Iste 
8^  yedhnger,  2det  mangier.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  IX  Na  419  og  XI  No.  263). 

161.  21  Oktbr.  1498.      Nes  (SiUegJord). 

Ollam  mannam  Bom  tbetta  bref  aee  »Her  hayra  kennez 
6gh  Trondh  Olafaon  oc  Torleif  Halaordbaon  ath  mith  bayrdum  a 
ith  Bargnlf  Gnnbionson  krafdse  Oermnndh  Egilaon  ath  anammsa 
segfa  oe  Bin»  p»nigo  lanstb  och  faatb  ford  Germnndh  tiil  »yierdiB- 
lig»  eig»  oe  racthse  mek  ford  Bsergnlf  tiil  dade  dax  och  engnm 
iQtte  hnarkith  man  saller  qninn»  ekyldse  seil»  Byfniath  »Her  na- 
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gram  akrffiaiandam  fore  sama  goBzsa  laossB  oc  fasth»  oc  epter  min 
dedb  vnder  ford  Germandh  oc  bans  ffiruing»  epter  thy  ath  mith 
flBre  saa  ner  skyld»  tiil  meire  viss»  oc  sannindh  heng»  mith  var 
iozigl»  fore  thetta  bref  som  giortb  var  a  N»8  j  Silegiordb  sogn  xi 
milia  virginnm  Anno  domini  Mc(d)xc  yiij^ 


Register  paa  de  Bönder  i  Ne$  -Sogn,  Odalen  og  Eidnold  Sogn,  der  havde 
ihjelslaaet  (Hr.  Enud  AlfiasönB)  Foged  Loise  Skjold  (1497),  og  paa  hvad 
de  derfor  skulle  betale  i  Boder. 

Efter  den  originale  Begnskabsbqg  p.  Papir  in  4to,  indb.  i  Perg.,  i  danake  (3«heime- 
arkiv  (Norsk  SamL  Iv  Afdel.,  Fase.  2,  No.  6),  ».  1—23.  Det  nederste  af  hvert 
Blad  bortsmuldret,  hvorfor  Sommerne,  der  ere  skrevne  med  en  anden  Haand  end 
Regnskabet,  tUdels  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No  996  og  1001  samt  No.  163-64 

.    nedentbr). 

162.  24  Febraar  1499.  [AkershusI] 

Register  paa  tbe  bandere  som  sloge  Lass  Skiold  i  hiell 
aar  etc.  xc  nono  dominica  reminiscere  etc. 

Nessogen 

Torger  Jonsson  i  Vllenshoff  iiij  lod  sylff 
Gudman  Janssen  ibidem  vjj  marc  i  kobber  oc  tyn 
Peder  Nielsson  i  Folberg  loffwitzman  betaleth  x  lod  sylff 
Olnff  B(i)0rnsson  i  Nordby  loSwitzman  klede  for  ix  marc 
Frode  Lawrisson  i  Hendnen  yj  marc  i  kobber 
Tyadstell  Biarnsson  i  Nordby  iij  marc  peninge 
[Jon  Toresson  i  Opagger  loffwitzman^   [bleff  äff   hwggeth    i 
Aaslo  yj  lod  sjlff  for  bans  fse^ 

[Jower  Biarnsson  i  Blegstad  loffwitzman^    [bleff*  äff  bwggen  i 
Aaslo^ 

Torckell  Toresson  i  Orawe  y  Ib.  marc  i  kobber 
Erick  i  Findestad  j  quinttin  oc  iij  lod  sylff 
Askyll  Oweligsson  i  Strom  iiij  marc  i  kobber 
[Tord  Jensson  i  Biercke  loffwitzman  for  then  s  .  .  ff  bleff  aff- 
hwggen  i  Aaslo  ^ 

Haiward  skrwb  ij  marc  i  kobber 

summa  lateris 

kobber  xxiii} 

sylff  xxiij  lod  oc  j  qaintin 

penninge  xij 
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Oden  leDsman  j  qainttin  oc  iij  lod  sj\tt  oc  v  marc  i  kober   ^ 

ij  marc  iiij  ß  mjnns  i  kobber 

Jon  Arnesaon  i  Tle  balff  nyende  marc  i  kober 

Haiword  Gwdbrandzsson  i  Strem  iij  marc  i  kobber 

Syword  Sywordsson  i  Grynde   vj  marc  i  kobber   oc  en  best 

for  iiij  lodh  sjlff 

Gadbrand  Jonsson  i  Hwam  y  marc  i  kobber 

Jon  Monsson  i  Radzness  for  bans  dreng  iij  lod  sylff  iij  marc 
i  kobber 

Syword  Harildsson  i  Folwelde  iiij  lod  sylff 

Reidwlff  Torckelssen  i  Sywg  (o:  Pywg)  vj  lod  sylff 

Tore  i  Amod  [iiiij  ij  marc  i  kober  oc  iiij  ß  i  kober^ 

Botolff  i  Rotness  syliF  for  ihre  marc  oc  tyu  fore  iij  marc 

Alff  i  M^rdrom  iiij  marc  i  kobber 

Bemardinns  i  Hoffwin  iiij  lod  sylff 
[samma]  lateris  xxvj  lod  oc  j  qainttin 

xxxxv  marc  kobber 
[peninge^ 

Troonn  i  Botness  iij  lod  oc  j  quintin  oc  iij  marc  i  kobber        5 

Am  Arnsson  i  Bolwiig  iiij  lod  sylff 

Jon  Halwordsson  i  Lwndberg  et  quintin  oc  fyre  lod  sylf  oc 
iij  marc  i  kobber 

Enner  Jowersson  i  Roelstad  [j  marc  i  kobber^ 

Enner  Jonsson  i  Wogestad  iij  marc  i  kobber 

Hai  Word  Ewindsson  i  Romene  v  lod  sylff  oc  et  qwintin 

[Jon  Nielsson  i  Tlange^ 

Farman  Jonsson  iiij  marc  i  kober  oc  j  quinttin  mynne  iij  lod 

Ewindb  Biarnsson  i  Eelstad  y  marc  i  kobber 

Torioff  Asslesson  i  Brostad  iij  lod  sylff 

Torger  Halwordsson  i  Egom  v  marc  i  kobber 
summa  lateris  xxij  lod  oc  j  quintin 

xxiij  marc  i  kob[ber] 

Klemet  Trondsson   i  lille  Hwam  iiij  ß   mynne  end  ij  marc  i   ^ 
kobber 

Hans  Nielsson  i  Awoll  iij  marc  oc  ix  /?  i  kobber 

Harild  Andersson  i  He(r)berg  vj  marc  i  kobber 

Haiword  Aslesson  i  Wallested  ij  quinttin  mynne  v  lod  sylf 

Heiden  Andersson  i  Fynbolt  y  marc  i  kobber 

VMF  Toresson  i  Hoffwin  et  quintin  oc  sex  lod  sylff 

Torsten  A(s)gudsson  i  Horien  ij  marc  i  kobber 
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Amwnd  Ennerson  i  Awlenne  iiij  ß  mynns  en  y  marc  j  kobber 
Qwdbrand  Andbi/ainiBSon  i  Baokestad  balff  v  marc  i  kobber 
Olaff  ErickssoD  i  B0ller  [iij  marc  oc  iiij  ß  i  kobber' 
Powell  Eeldarsson  i  Oyaswall  [vj  lib.  marc  oc  y  ^f  i  kober' 
Tord  Aslagsson  i  Bod  ij  marc  i  kobber 

snmma  lateris  ^  qaintin  minus  en  xij  lod 

xxxyiiij  marc  i  kobber 

7  Feder  Tordsson  i  Swnby  [ij  marc  i  thyn  oc  yig  ß  penninge' 
Asiag  PedersBon  i  Wodinne  j  qninttin  oc  sex  lod  sylff 
Erick  Gwnnersson  i  Grenynne  iij  marc  kobber  oc  yij  lod  sylff 
Engelbred  Torstensson  i  M0rderin  iij  marc  oc  ij  /?  i  kobber 
Tord  Torstensson  i  samested  iij  marc  iiij  ß  mynne  i  kobber 
Arild  Harildsson  i  Stade 

Tocke  Pedersson  i  Tic  en  best  for  y  lod  sylff 
Bogen  Grimsson  i  Owlenne  iij  marc  i  kobber 
Tore  Koarsson  i  Eaddemd  en  tynkanne  otte  ß  iiij  lod  sylff 
Torgolss  Gwtormsson  i  AwoU  iig  marc  i  kobber 
Engelbred  Dantz 

Jon  Amwndsson  i  Flagestad  fyre  lod  sylff  oc  .  .  .  .  oc  en  t« 
kanne  fore  en  marc 

summa  lateris  xxyj  lod  [sylff] 

xy  [marc  i  kobber]  .  . 

8  Gwdbrand  Jonsson  i  Stram  iiij  alb«  mynne  end  ü  marc  i  kobber 
Eedell  Farmansson  i  Fyri  [xxi  ß  oa  i  alb.  i  thyn' 
Amwnd  Torstensson  i  Bodwng  iij  marc  oc  yj  ^  i  kober 
Alff  Jensson  i  Wallestad   iij   marc   i  kobber   oc   yiij  ß   pen- 

ninge  mer  yj  marc  i  kobber 

Hagen  Olusson  i  Odenes  [loffwit  for  Jon  Nielsson  i  Ylang^  sex 
marc  i  kobber 

Biam  Trowelsson  i  Brigen  lofi^iit  Jower  i  Blegstad  fore  iiij 
marc  i  kobber 

Gwdmwnd  Starsson  i  Elotzbodwng  iiij  lod  sylff 

Ewind  i  Wallestad  loffwit  Asgud  Hwg  for 

Oluff  i  Eywse  j  quinttin  oc  iij  lod  sylff  oc  iij  marc  i  kobber 

Oluff  Halwordsson  i  Twethog  j  marc  ii^j  alb.  mynne 

Syword  Biomsson  i  Skorer  iij  marc  i  kobber  oc  j  qaintin  oc 
ij  lod  sylff 

Biarn  Biarnsson  i  Hennoff  yj  ß  mynne  end i  kobber 

j  qwinttin  mynne  ig  lod  sylff 

j  quinttin oc  iiij  yf  i  kober 

. alb. 
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Bogen  BumiBSon  i  samestod  ^  qnintin  mynoe  sex  lod  sylf 
oe  sex  ß 

Haider  Odelsson  i  Thesen  f  lod  sylff 

Ywer  08ten8son  i  Wogestad  j  qainttin  mynne  end  vj  lod  sylff 

Trwelss  Amwndsson  i  Hwsmo 

Bottolff  Odelsson  i  Hellem  ij  mare  i  kobber  i  qnintin  mynns 
iij  lod  sylff 

Anders  smed  i  Sandagger  y]  mare  i  sylff 

Torgolss  Amwndsson  i  Hwsmo 

Eriek  i  Amested  y  mare  ü  ß  mynne  i  sylff 

Jower  [Andersson^  Amsson  i  Skamingh  i  qninttin  oe  fem  lod  sylff 

Gwnner  Ewindsson  i  Borgehoff  j  qwintin  mynne  sex  lod  sylff 
iiij  ß  mynns  ij  mare  i  kobber 

Hierend  Gwtolfson  i  Frillesedder   i  Eswa(l)dsogen    t  .  .  .  . 
mare  i  kobber 

Engelbred  Halwordsson  i  samestedh  ij  mare  .... 
snmma  lateris  xxxx  .  .  • 


Syword  Torersson  i  L0eken  j   qnintin  mynne   ij  lodb  oe  iij    10 
mare  i  kobber 

Tore  Sywordsson  i  Fennestad  iij  lod  sylff 

Ebifiiom  Amwndsson  i  Bwd  üy  mare  i  sylff 

Ti0stel  Sawsseson  i  Osmo  iiy  ß  oe  iij  mare  i  tyn  oe  kobber 

Torer  Gwtormsson  i  Folmo  j  qninttin  mynne  iij  lod  i  S0lff  oe 
ij  mare  i  kobber 

Eolber  Jonsson  i  Westergard 

Nielssz  i  Hwndstad  y  lod  sylff 

Torckell  Skrwb  i  Tagested  et  halt  qwintin  mynne  en  iij  lod 

sylff 

Olnff  Halwordsson  i  Tagested 

Jon  Nielsson  i  Tlang  j  qwintin  mynne  iiij  lod  sylff 

Harild  Beyersson  i  Trogeness  arffwinge  t  lod  sylf  for  hannom 
'oc  j  mare  rede  peninge' 

Lawris  i  Ooss  otte  lod  sylff 

snmma  lateris  xxx^i  lod  oc  ^  qnintin 
mare  oe  ii^j  ß 

Torgols  Olnfton  i  Frone  y  lod  sylff  ^^ 

Owdman  Swensson  i  Ness  i^  mare  i  kobber 

Harild  Harildsson  i  Stade  iy  lod  sylff 

Lawris  Jensson  i  Eed  j  mare  peninge 
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Torbij0iin  i  Hedenne  for  sin  dreng  iiij  lod  Bjlff 
Tollag  08ten88on  i  Laweg  j  marc  penninge 
OlafF  Amwndssoo  i  Halter  xzx  lod  syliF  fore   ban   med  war 
i  radhet  meth  thet  ferste 

[Jon  Gwdbrandsson  vj  lod  oc  iij  qnintin  sylff  oc  iij   marc  i 
kobber  oc  iiij  ß^ 

summa  lateris  xxxzviii}  lod  sylff 

yf  m[aro  i]  kob[ber] 


12  Summa  summarum  äff  thette  ferne 

xvij  marc  vi  ß  ij  alb.  vdi  rede  peninge 

ijc  xlvij  lod  sylff 

ijc  ii  marc  peninge  ydi  koper  oc  tynn 

(p.  13  og  14  blanke). 

lö  Odall 

Asgwd  [Hwg^  [i  Tawgl  j  punds  kedell' 

Grwnner  i  Vlderne  vij  marc  i  kobber  oc  iij  lod  skee 

Ewind  Jonsson i  Gardwig  [xr  ß  i koper  oc  iij  quintin  sylffwer' 

Arn  Nielsson  i  Sander  [Ey^ 

Asiag  Arnsson  i  Spiggeseder  j  quinttin  mynne  sex  lod  sylff 

Find  Arnsson  ibidem  ij  marc  i  kobber  oc  iij  lod  sylff 

AsIag  Olnfson  i  Heden  iij  marc  i  tyn 

Toelloff  TorgwlsBon  i  Nordsedder  [ij  lod  sylff* 

Jacob  Powellsson  i  Lekom 

Ander(s)  Tordsson  i  Swndby  i  Nessogen  iiij  marc  i  kober 

Habard  Sywordsson  i  Slosstad  ij  marc  oc  y  /?  i  tyn 

Jower  Hogensson  i  Mo 

summa  lateris  xiiij  lod  ...  . 
^^  Gwnner  Olufson  i  Skarer  ij  marc  i  kobber 

Lawris  Hogensson  i  Eckornholl  y  marc  oc  iiij  ß  i  kobber 

Jon  Amwndsson  i  Awlenne  j  qwintin  mynne  end  sex  lod  sylff 

Jon  Bi0rnsson  i  Eratteball 

Erick  Hogensson  i  (E)korneholl 

Loden  Sywordsson  i  Holt 

Haiword  Elofson  i  Nordsedder 

Bi/eirn  Tordsson  i  Olstad  yj  marc  i  kobber 

Gisle  Gelosson  i  Semme  j  quinttin  oc  sex  lod 

Haiword  Gwllesson  i  Owle  j  quinttin  mynne  iij  lod  sylff 

Arn  Borgersson  i  Ski/eilstad  [ij  pwnd  koperkedel'  facit  iij  marc 
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Ade  Tordsson  i  Skiartsede  [ij  lod  sylff' 

summa  lateris  xvj  lod  oe  i^  quintin 

XY  marc  oo  iiij  ß  i  kober 
Peder  Helsing  i  08tegard  [j  marc  i  kobber'  17 

Gwnner  Ericksson  i  Medelgard  iiij  lod  oc  j  qnintin  syiff 
Torger  Klemetsson  i  Ellingsrad  iij  maro  i  kobber 
Jon  Tordsson  i  Hwg  iij  lod  sylff 
Haakold  Jeosson  ibidem  ij  lib.  marc  i  penninge 
Bent  i  Nywster  ij.marc  i  kobber 
Seebiorn  i  Skqdom  iij  marc  otte  hwide  mjnne  i  kobber 
Eloff  i  DjBeiie  iij  lod  sylfF  mynniiB  et  j  qwintin 
Olaff  Botolsson  y  Litlesedder 
Harald  Powellsson  i  Sanness  [v  marc  i  kobber' 
Swend  Alfson  i  Genniszleen  [v  quinttin  sylff' 
KolblBm  Jonssoll  i  Westegard  iij  lib.  maro  i  kobber 
ToellefF  Ennersson  i  Dysen  iij  marc  oc  ij  /}  i  kobber 
Harald  Aslagsson  i  Ealstad  iij  maro 

snmma  lateris  xj  lod  8[ylff] 


Olnff  Tlesson  i  Skywlestad  i  ß  oc  iij  marc  i  kobber  18 

Jon  Ewindsson  i  Byrgen  j  quinttin  mynne  iij  lod  sylff 
ToUeff  Botolsson  i  Wesby  [iij  marc  i  kober' 
Olnff  Odensson  i  Swndby  ij  marc  oc  otte  alb.  i  tyn 
Anders  Jensson  i  Rndj  sex  marc  i  kober 
Nielss  Andersson  i  Ostemwnd .  iiij  marc  i  kober 
Etter  Ywersson  i  Aarnstad  rij  lod  et  quintin  mynne 
Jtem  Olnff  Powelsson  i  Slosstad  ij  marc  v  ß  mynne  i  tyn 
Bogen  Towesson  i  Borgestad  iiij  marc  i  kobber 
Bend.TowessoQ  i  Medelstad  iij  marc  oc  vj  /?  i  kobber 
Torer  Gwdbrandsson  i  Skodin  iiij  lod  sylff 
Elemet  Jowersson  i  Helged  i  marc  penninge 

xiiij  lod 

ij  marc  inj  ß  ij  alb. 

Enner  Enersson  j  quintin  mynne  ij  lod  sylff  19 

Torger  Towardsson  i  Fwnde  j  marc  i  kobber 
Gwdbrand  i  0es6der  iiij  marc  i  sylff 
Lianris  i  Ki0(l)dsbole  j  xiij  marck  koperkanne  facit  ij  marc 

oc  ij  ß 

Jtem  Haiword  i  Nordseder  j  xiij   marck  koperkanne  facit  ij 

marc  oc  ij  /J 
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Ewind  i  Wallested  xiiy  marek  koperkanne  faeit  ij  marc  oc  iiij  ß 
Powell  i  Ogesetther  j  quintin  oo  ü  lod  i  mindare 
Erick  i  NyhwBB  y  marck'  minns  xyj  alb.  i  kobber 
Jtem  Er(i)ok  i  StorefoUo  j  qainttin  oo  q  lod  j  /2  miniui 
Olnff  i  Satre  iij  maro  i  kobber* 

gamma  lateria  x  lod  j  quintin  oc  halffdelen  [äff  j]  quintin 
1}  maro  i]  ß  .  .  .  .  i 

(p.  90-22  Uanke). 

28  Eswaldsogen 

Asgrim  i  Frillesede  i  qninttin  mynne  iij  lod  sylff 
mer  j  qninttin  mynne  iij  lod  sylff 
Snmma  snmmamm  äff  alt  thette  fome  siden  then  furste  swm 
iij  marc  rede  penninge 
lxx9  lod  sylff 

xo  marc  ^  /2  ij  alb.  rdi  kober 
snmmamm  xx  marc  ü  ß  redepenninge 
iijc  xjx  lod  sylff 
iijc  xlij  [marc  i  kobber] 
(0  f^  [  igjen  ucUettet.    -    O  Fra  [  tfldoeret  med  «ndet  Btok.    —    (*) 
Fgnt  hsr  der  staaet:  j  otte  marck  tynksime,  som  «r  adilettet. 

Udenpaa  OmsUget:  Begister  paa  the  bönder 


Fortegnelse  paa  en  Del  tU  Kongeii  ikyldige  Penge  m.  m.,  hTÜket  er  odloret 
dels  1  Bbdw  for  Forseelser«  dels  i  üdfareUding  af  Lensmend,  ProTSten 
(Jon  FRalaBön)  og  Lagmanden  (Erik  Eriksson)  i  Oslo  samt  fors^eUige 
prifate  Personer. 

IndfSrt  i  en  orig.  Regnitobsbog  in  4to  p.  Padr,  indbonden  i  Perg.,  i  daaake 
Geheimearkiv  (Noiske  äunl.  IV  Afd.,  Fase.  2.  No.  6)  a  »-27. 

163.  20  Decbr.  1499.  Baahos. 

2i  [Amwnd  Jonsson  i  Skyden  tilsagde  myn  herre  paa  Baahwes 

XX  R(ins)  gl.  oc  xxTJ  lod  sylff  fredagen  nest  effter  Lucio  yirginis 
dag  for  et  falskt  breff^ 

Peder  Oriiss  oc  Mattis  01uff(son)  tilsag(d)e  myn  herre  paa 

Baahwss 

iÜ^  H.  gl.  Lucio  Tirginis  dag,  Soluit  Matt.  Olufson  je  oc  xx  R.  gl. 

[Semwnd  borger  i  Aaslo  tilsagde  meg  paa  myn  berris  wegntd 

xxxq  marc  i  sylff  fore  bau  sag(d)e   en  k^ipman  haffde  Tdford 

bergefysk  for  grawerck^ 


1489.  141 


[OlnfP  HalwordsBon  tilsagde  meg  paa  myn  herris  wegnto 
xxxij  marc  i  sylff  fore  han  sagde  en  kopman  baffde  Tdford  berger 
fpk  emod  myn  herris  bood^ 

[TaBtell  gnCDdsmet  tilsagde  meg  1  lot  sylfP  for  et  falskt  belte 
ban  giorde^ 

[Kopmennen  i  Aaslo  gaff  myn  berra  etb  tymmer  mardskyn^ 

[Tronne  tymmerman  i  Aaslo  tilsagde  meg  ^ 

xxxT  lod  gylff  fore  ban  slog  en  skyper  vlj  eget  skyb  ^ 

[Olnff  Sindresson  lofi^et  meg 
X  lod  sylff  fore  ban  talde  emod  lantzwisten^ 

[Olnff  Gwtormson  iij  lod  tili  breff  brwd^ 

[Olnff  Ennersson  iij  lod  tili  breffbrwd^ 

[Engelbred  i  Brager  loffiiet 
Ixxx  lod  sylff  fore  ban  belo  en  manz  kone  oe  bwn  ki»rde  wolteok(t}^ 

[Am  i  Myntergard  i  Aaslo  lofftaet 
h  lod  sylff  fore  ban  bygde  et  skyb  met  ydlendske  penninge^ 

Hans  Beritzbagen  loffiiet 
üjc  B.  gylden  fore  et  skyb  solnit  je  B.  gylden 

[Oysell  Steensson  lofftaet 
Ix  &  gylden  fore  ban  giorde  nydings  werok  paa  en  borger  i  Aaslo^ 

[Amwnd  i  Ness  lofftaet  26 

xl  marc  i  sylff  for  ban  kierde  at  Olnff  Nielsson  baffde  standet  i 
mordsty  for  bannnm  bwiloket  ban  eekj  kwnne  bewiise^ 

[Two  b0nder  i  Borgesyszel   g  ^»  87^^-  oo  rij  lod  sylff  for 
breffbrwd^ 

Gwnner  i  B00  x  lod  sylff  oc  x  marc  v^j  Uede  for  breffbrwd 

Jtem  prowsten  i  Aaslo  xig  B.  gl  for  sex  oc  xx  pnnd  bygmell 
00  XX}  tr  smOT  Tdfarleding 

Jtem  lagmannen  i  Aaslo  ij  B.  gl.  for  mell  oc  y  ter  sm0r  vd- 
farleding 

Jtem  antwordet  meg  ber  Henrig  üjc  B.  gylden 

Snmmamm  xjc  xy  B.  gl.  ü  Oand.  gl.  ^ 

XXX  marc  penninge 
iiijc  xriij  lod  sylff 

(0  Fra  [  igjoi  oyentreg^ 


1 
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Fort^gnelse  paa  BestantBerne  hos  en  Dei  Bönder  i  OdaU  og  Ne$  Sogne,  der 
üueUloge  (Hr,  Knud  Alftsöns  Foged)  Liu$e  Shjold  (1497). 

Efter  det  orig. Begnskab  p.  et  ArkPapir,  sammenlftft  in  4to  ogindlitft  i  ea'BBgß/' 
skabfibog  i  danske  GeheimearkiT  (Norske  Samt.  IV  Afd.  Fase.  2,  No.  6^. 

(Jfir.  No.  162  ovenforj. 

164.  Januar  1500.  [Akershasl] 

Thette  efftherne  haffiier  ieg  ypboret  äff  then  atterstade 
som  the  bonder  stode  igeen  met  the  som  sloge  Lasse  Skiold  vdi 
hiffiU  aar  etc.  vc 


Ffarst  ydi  Odaall  Soghen 

Aslack  Ameson  iig  ß 

Eyloff  Botildson  i  trygge  loed  skee  ii  ß 

Ffind  Arneson  xxiiij  ß 

Torgerd  Glemindson  en  liden  gryde  oc  en  tyn  kanne  yoghe 
bode  i  pnnd  fore  ij  marc  oc  en  lib.  marc  peninge 

Joen  Amwndson  iiij  ß 

Olüff  Eygelson  j   koperkanne   cm   lij    marck  Danske   post 
ep(ip)hanie 

Lauris  Hagenson  j  tynkanne  om  xij  bismer  marc 

Halaord  Gislsson  i  gryde  yogh  iiii  bismer(ma)rc  oc  ij  pnnd 

Ganner  Olnfson  ij  pund  tfayn  oc  ij  qwintin  solff  oc  xyiij  ^  i 
rede  penninge 

Olnff  Botalfson  iii  lib.  marc  i  tbyn 

Arne  Borgerson  soluit  pund  koperketill  rt  cum  eo  j  marc 
2  Loden  Sigwordson  i  gryde  oc  en  ketell  yogh  ii  pund  ii  besmer 

maroker  myndre  sBn  eett  pund  thyn  oc  yiii  hwide 

Harild  Aslacson  i  pnnd  i  koper  som  war  two  gryder  ii  mar- 
ker  myndre  oc  en  lib.  marc  i  peninge  oc  yiii  alb. 

Jtem  Otter  Ywerson  iiii  ß 

Joen  Ewindson  soluit  i  bratze  yogh  iij  loed  oc  j  quintin  oc  ii  ^ 

Jtem  Beynt  Sebiornson  ii  pund  i  kober  oc  i  thyn  iiii  bismer 
marck  myndre  soluit  idem  y  /f  oc  i  alb.  Soluit  idem  yj  bismer 
marck 

Jtem  Beynt  Toweson  ii  ß  oc  iij  lib.  marc  pro  filio  suo  Olano 
Benedicti 

Ewind  Andbiornson  iii  lib.  marc  i  thyn  oc  kober  oc  iiii  ^  oc 
j  lib.  marc  rede  penninge 

(p.  3  og  4  blanke). 


1600.  143 

Äff  Nessogben  ypboret 

Haldward  Aslefson  xxiiij  ß  rede  penninge 

Harald  Rederson  j  gryde  fore  xxiiij  ß 

Joen  i  Flackestad  x  lodh  soIfF  oc  ü  li 

Haldward  i  Rammene  iij  qwintin  soIfF  oc  ii  ß 

Siebt0rn  HeynoiF  x  ß 

Torgerd  i  Heggwm  i  Hb.  marc 

Jwer  i  Vroggestad  iiij  ß 

JoeB  i  Ylang  ij  marc  lib. 

Siwort  Haldwardson  xxiiij  ß  oc  yj  bismer  marc  i  kober 

Galdbrand  Andbiornson  j  loed  S0lff  viij  ß 

[Ewind  Biornson  xxiiij  ß  i  koper^ 

Tocke  Pederson  ii  Norske  marc 

Erick  Anderson  ii  Norske  marc  i  koper  oc  ii  yJ 

Ewind  Biornson  i  Kelstad  iiij  marc  i  koper  viij  alb.  minus  oc 
¥Üj  ß  oc  TÜj  alb. 

Torgerd  loenson  ii  marc  vdi  tbynn 

Bemardinns  Gnttormson  [j  trigge^  lodb  skee  j  ß  minus  solnit  j  ß 

Erick  Gudelickson  j  koper  kedell  iij  marc  myndre  «n  ij  pund 

Eskild  Gudelickson  en  koperkanne  vogb  xx  marc  paa  bismeren 

Siword  Toreson  xx  ß 

Bi0rn  Trwelson  iij  Hb.  marc 

Haider  Odelson  ij  loed  S0lff 

Botnlff  Odelson  en  tyn  kanne  fore  xyij  /f  oc  ig  /?  rede  peui* 
Hinge 

Peder  Tordson  en  skee  vogh  v  ß  myndre  »n  iii  loed  oc   en 
tyn  kanne  Togb  tili  en  lib.  marc  oc  v  />  ppinge 

Torer  Reyerson  satisfecit  ii  marc 

Tiostell  Biornson  iiij  loed  skee 

Harild  Harildson  iij  loed  selff  j  quintin  minus  soluit  ii  ß 

Jogber  Ameson  j  punds  gryde  fore  en  marc  Hb. 

post  festum  epiphanie 

Niels  Halduorson  j  loed  solff 

TorgelB  i  Frone  je  isrn 

Torer  Onttormson  iiij  jf 

Taaftell  Saxeson  totum 

Torgels  Amwndson  i  Hwsmo  ii  loed  ^solff  j   Hb.  marc  o)5  eil 
pyde  wogh  ett  pund  ii  marc  myndre  rt  i  marc 

Alff  AmwBdaon  i  Mordrom  i  pands  ketill  ii  mare  münifl  oc  Viü  ß 

C)  F»  [  m^  udalettet.  ~   (')  Bettet  fni:  üj; 


144  1508. 

1^  LagrettenuBiid  i  BorgMjsfld  gj^tare  Tittarligt,  at  Tkargmr  Tolf$$9m  aolgte 
til  AwnmdJatuiöH  8  flhresbol  Jord  i  Grim$iad  i  Theflal  i  Raade  8ogn  og 
erkjendte  at  haye  qppebaaret  Betaliogen. 


Efter  beskad.  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiy  (fra  Thom  1847).    At  3  Segl 
Tedtonger  andet    (Jfr.  Breye  No.  15y  og  159  oyenfor). 

165.  Febr.— Nftrts  c  1500.'    Nore  (Raade). 

Ollom  monnom  them  som  [thette  brefif]  se  eller  h0re  send 

^-. Torkel  Bi0rn88on   Torb[i0ni  Ganjnarsson  snorne 

logret[ti8  man  j  Borgesysle]  j  efifre  skipreide  gare  T[itterligt]  med 

Ihetta  Tortb  opno  b[reff  at  Ti]  vorom  i  Norom  som  l[igger  j  Sode] 

skipreide  sogom  [ok  hardjom  [a]  at  tbe  beide  bond[om  saman  äff] 

einne  balno  Aman[d  loDJsson   [en]  äff  anndre  Torg[eir  Tolffs]  son 

med]  tbj   skilordhe   [at  f0r]nemdber  Torgeir  selde  f0[riiemdhom 

Amnnde  lojnsson  try  aris  [bo]l  iorder  j  Grimsstadom  j 

som  ligger  j  Tesalom  j  R[ode]  skipreide,  ok  kend[is  Torgeir]  for 

oss  at  ban  baffde  sielt  ok  frel[set  Am]ande  [fomemdbe   t]r7  eris 

bool  jor[der  j  Grimstadom  fore  sik  ok]  bans  bredber 

[med  oUnm  tbem]  latom  ok  lanindü[m  som  til  ligger] 

ok  [leget  bafaa  fra  bans  a]niinge  ok  mdber  [Amnnd  famemden] 

ok  h[ans  aminge  til  eaerli]ge  eige  ok  als  a[fredes] 

ok  f0[memdber  Torger  kendis  j  samje  bandber  bandb  a[t  ban  bafde 

Tpbo]retb  f0r[ste  penning  ok  0fst]e  ok  alle  tber  i  mell[om  efter 

som  j  kanp]  tbere  kom  [for  f0memdbe  try]  0ris  bol    Tbil  saninde 

h[er  Tm  bengi]om   tj  T[ore  insigle  fore  tbett]e  breff  som  giortb 

T[ar] ore  man[dagben  j  f0rste]  fol  yike  i  fasste  anno 

domiig 

Bagpaa:  breff  o[m]  Grimstad  l[iggendis  j  Ro]de  skiibrede 
Q)  EUer  tidligere,  nuuudce  1493? 


Ftm  Mend  beyidne,  at  AmwU  OenrnrndsiSn  og  ivar  ThorbjSmMtün  bereg- 
nede  Arynkiftet  efter  fftrstneyntes  Mor&der  Amwid  Otpaks$dm,  og  tt 
lyar  fik  AmnndB  Erlgendelse  for,  at  alt  Begnakab  om  JordegodsogLsB- 
öre  yar  rigtigt  aflagt 

Efter  Qrig.  p.F^.  idaiuikeGeheimearkiy  (R.  Nyemps  SamL).    AUe  5  S«e^  mangle. 

166.  10  Marts  1503.      SoDdby  (Flatdal). 

Thet  kennoms  mit  Veglek  Torgher  son  Trondher  Olaffiion 
Bedidf  iBnindsson  Kalf  Helgeson  oc  K«til  Eatilsson  at  ti  vorom 
j  Swnby  dominioa  Oenli  j  Fladdal  sokn  anno  domiig  Md8®  sogom 


1503.  145 

oeh  lurrdom  a  at  Amnnder  OirmuDS  sson  oc  Jaar  Torbiornsson 
regoade  arfskyfte  om  *h0sth  oc  fasth  efter  haDS  moder  fadher 
Amaod  Ospak  son  gnd  bans  saal  nade  oc  til  stodo  fordom  Jnar 
gom  han  sagde  sa  bafde  tbet  alt  til  ganget  som  beskedeligSB  goda 
gmh  dandemen  sannade  fordom  Jnars  ord  oc  efter  tby  künde 
Amand  Ingen  yitne  bytter  (mere)  fa  en  Juar  sielfuer  til  stod  oc 
gode  dande  men  bonom  til  stodo  om  alla  banda  regni(n)gskap  om 
jordegos  oc  lasa  peninga  som  ban  kwnde  Amnnder  Jnar  til  tala 
med  retto  oc  prone  oc  ty  gaf  ta  forder  Amnnder  Qirmnndsson 
fordern  Jaar  qaitan  oc  altinges  atalal0S  for  seg  oc  alla  sina  rette 
aniioge  sa  yel  for  ofadom  som  f^tdom  »  bo  te  bselstb  knnde  vara 
sa  mik  Hltznalgogber  gnd  til  belp  oc  al  belgon  j  bimmerike  oc 
jomfry  Maria  som  Jnar  ser  atalal0S  ocb  qnittber  for  mik  fordern 
Amande  for  thetta  mal  som  en  goder  dande  man  oc  til  mera 
saninde  ber  om  ta  bengom  yi  yar  jnsigle  f0re  tbetta  breif  som  giort 
far  dei  oc  are  som  fare  sigir 


Kong  Hmu  meddeler  gjennem  Eantsleren  Jon  Paalssön  Landsyist  til  Egil 
EysteinssöHf  som  uforssetlig  drsebte  Olaf  Leidulfssön,  mod  at  han  inden 
et  Aar  skal  have  betalt  Di*absb()der  samt  fuldt  Thegn  og  Fredkjab. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyeraps  Saml.).     Seglet  mangler 

(Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.  460). 

167.  30  Aprii  1505.  Oslo. 

Wii  Hans   med  gndz   nad   Norrigis  Danmarkis   Swerigis 

WcDdis  ocb  Ootis  konnng   Hertngb  j   Sleszwigb   ocb  j  Holstzen 

Stormaran  och  Dytmersken  Greffwe  j  Oldenborgb  ocb  Delmenborstb 

Sender  oUom  monnom  tbem  som  tbetta  breff  sea  eller  b0yre  Q.  g. 

och  sine  weer  williom  atb  tbeer  widber  atb  weer  baiFwom  j  beider 

vidder  gnd  saker  gode  manne  b0nistader  ocb  efftber  tbe  prooffwe 

som  her  felgher^  giffnit  Eigill  0ystbensson   som  OlafF  Leidnlffson 

wart  atb    skade   oforsynio   landzwistb  med   tbem   bette   atb  ban 

Mher  Widder  gnd  ocb  erffwingie  bins  dawde   ocb   Iwke  oss    ein 

Ml  tegn  ocb  eitb  fnltb  fridkawp    ocb  baffwe   Inkatb  jnnan   tolff 

nanedhe  fra  thessom  degi  aedber  baffwer  ban  eingbsB  landzwistb 

Bfodam  weer  erffwingie  bins  dawde  atb  taka  settber   ocb    b0ther 

^  honom  efflher  tbeyre  bezste  manne  lagardomme  som  syslomanne 

dl  nempner  aa  bwario  tweggio  balffwonne   En  fnlkommalige  for- 

byodam  weer  hwariom  manne  wandrade  atb   awke   »dber   awke 
zm  10 


146  1505. 

latha  widdher  ban  hedhan  äff  om  thetta  mall  Nema  hwar  som  thet 

g0rar  willi  haffwa  forgiort  ffee  och  fridi    och   werde  alder  botba- 

mader  sidhan    War  thetta  breff  giort  j  Oslo   vigilia   ascensionis 

domini  Anno  gratie  md  qninto  aa  anneth  och  twttughe  aare  Rigis 

warss  Norrigis  Her  Jon  Polsson  proosther  ath  Mariekirkio  j  Oslo 

Canceller  war  jnoiglade 
(t)  VedhsBDger  ikke. 


Tre  LAgrettemsBttd  kundgjöre,  at  Gunleik  T^oilulfnön  erkjendte  med  Sam. 
tykke  af  sin  Datier  og  sin  Maag  at  have  solgt  1V>  Löbsland  og  1  Mar- 
kebol  i  loodku$  i  Böhered  til  Bj6rn  OrmttSn  og  at  have  oppebaaret  Be- 
talingen. 

Efter  Oriff.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Bö  Prestearkiv  1878).     De  2  fönte 
Segl  utydehge,  8die  mangler.    (Se  ovenfor  No.  97  og  138  samt  Brer  af  27  Oktbr. 

1528  nedanfor). 

168.  25  Oktbr.  1506.        Sem  (Hiterdal). 

Ollom  monnom  them  som  thett»  breff  seer  eller  herer 
lessis  helsser  Ewindh  Reder  son  ok  Karl  Torkel  son  ok  Olaff 
SwndrsB  son  swornsB  lagrettis  men  q.  g.  *gwdz  ok  sinsB  kwnnocth 
gi0rendffi  at  mith  warom  a  Seem  som  liger  i  Hiderdal  om  Gri- 
spini  et  Crispiniani  anno  dominj  m  d  sexto  herdom  ok  soghom  jaa 
ok  hander  bandh  them  i  mellom  äff  ensB  halffw»  Ownlek  Ri0stol 
son  en  äff  andh(r)8B  halffwse  Byarn  Orm  son  med  the  skilordh  ath 
Gwnleok  Ki0stol  son  kendis  ath  ban  haffd»  solth  Bi0rn  Orm  son 
i^f  lopsz  landh  ok  i  marksa  bool  i  Ledhws  som  ligher  i  Baherradh 
ok  bans  magher  ok  bans  d0tter  tiil  stodsa  koppit  borgit  Gwnleck 
Bi0rn  thesssB  jordh  frels  ok  bembolth  for  hnerjse  mann»  med  latom 
ok  lunnandom  fiskom  ok  f0glom  ok  allem  vedestadom  som  tiil 
f0rd8e  jordh  liger  eller  ligit  haffwer  fraa  forns  ok  ny  vthengardz 
ok  innen  fraa  mek  Qwnleck  Ei0Stol  son  [ok  minsa  serffaingse^  ok 
vnder  Bi0rn  Orm  son  ok  hanss  serwing»  tiil  ewerdeligsB  sdjgsd  ok 
odal  ok  all  äff  redis  kendis  och  Gwnleck  Ki0Stol  son  at  ban  baffdse 
opp  boreth  '''fr0sta  pennengh  ok  senest»  ok  allem  them  i  mellom 
som  i  kapp  ocker  kom  tiil  sannengse  her  om  bingb»  mith  ocker 
indseglffi  for  thettsB  breff  som  giort  var  aar  ok  degse  ok  tim»  som 
for»  segher 

Bagpaa,  yngre:    Lahns. 

(})  Fra  [  tilskrevet  over  Brevet  med  Henvisniog  bid. 


1509.  147 

To  lAgrettemnnd  i  Hallingdal  kundgjdre,  at  Vebrand  A$mundstön  reiste 
TUtale  mod  Bvmd  Guäihormaön  for  Odegaarden  Sunddalen  i  HolsSogOi 
men  efter  at  Endrid  VebrandssSn  havde  hört  de  Breve^  som  fivind  havde 
for  sin  Ret,  opgav  hau  Tiltalen  for  sit  eget  og  sin  Slaegts  Vedkommende. 

Efier  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv    (fra  danske  Geheimearkiv  1822, 
G.  SchdningB  Bo).     B^ge  Segl  (Bomserker)  vedhsenge.    Sigillat.  forb.  m.  No.  140 
oyenfor.    (Jfr.  DipL  Norv.  VI  No.  653  og  IX  No.  445). 

169.  8  Januar  1509.  Stave  (Aal). 

UUom  mannom  som  thette  breff  ssbaf  heller  bar»  Is9B» 
kwDgyare  wy  Ollaff  Ollafftzan  oc  Halnard  Elyngsan  swornse  lag- 
retess  maBn  i  Hallyngdalsen  msed  tbette  worth  obnse  breff  q.  gd  oc 
sp»  ath  wy  bardh»  po  ath  Webrandb  Äsmwndsen  taleth  til  Ewynd 
6atorms0n  om  en  ad»  gardb  som  bsBtber  Sandhsen  lygber  i  Hoff- 
w»n  i  Holskyrky  sogbaBD  oc  soo  lodh  forne  Ewynd  Gutormssen 
Iss»  syn  breffd»  for  dannsBinfiBD  som  han  bad»  for  fome  ed»  gord 
S0Bdae»D  efitber  tby  ath  Endrfieth  Wffibrandsan  bard»  Ewyns  breff 
oe  sk»!  som  han  hadse  for  Saudal  tha  gaff  han  qwyth  oc  akerslass 
oc  sad»  for  dannsemen  han  wyllse  aldra)  msBr»  kyser»  thet  poo  i 
syn»  daga,  oc  ey  bans  folk  ath  tsBSs  msersB  wysssen  oc  sannyngb 
her  om  bsBugSB  wy  worth  inssegsel  for  thette  breff  som  gyordb  war 
po  Staffaen  mandaghsan  Dssstb  effther  epipbanie  domiDJ  anno  do- 
miDJ  mdiz^y 


Den  ndvalgte  Eonge  Christiern  II  ander  og  forlener  Hr.  Jon  NHsiän,  Sogne- 
herre  i  Tbjölling,  Kronens  Gaard  Dreng  i  Thjöllings  Sogn  af  aarlig  Skyld 
3  Löber  (Smör). 
Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Njemps  Saml.).  Seglet  vedhsenger. 

no.  25  April  1510.  Akershus. 

Wij  Cristiernn  mett  gwdz  nade  rett  arffhing  tili  Norigis  rüge 
Tdnald  konning  tili  Danmarck  och  Swerige  bertug  i  Sleszuig  Hol- 
stenn  Stormamn  och  i  Ditmersken  Oreffae  i  Oldenborg  och  Delmen- 
horsth  g0re  alle  witterligt  att  tu  afF  vore  synderlige  gnnst  och  nade 
haflne  mdt  och  forlientt  och  mett  tbette  vort  ohne  breff  vnde  och 
forlsne  oss  elskelige  her  Jonn  Neilsson  sogneberre  i  Tywling  enn 
7or  och  Norigis  kronens  gaard  liggendis  i  Tywling  soghen  som 
bedher  Drsng  och  rsenttber  aarligen  tree  labe  att  baffne  nyde 
brwge  och  behoUe  mett  skoffw  marck  och  alle  sine  rsette  tillig- 
gelsse  ehwad  thet  holst  ser   eller  vaere  kand  intbet  yndentagenn 
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swo  lenge  vor  nade  tili  siigher  Dog  i  swo  madhe  att  band  skall 
lade  bygge  och  forbedre  gaardenn  och  holte  hannom  alldeliss  yiid 
heffdt  och  macht  och  ey  forhwgge  skoffwenn  tili  vplicht  som  liggher 
tili  samme  gaard  Thij  forbiwdhe  yü  alle  ehwo  the  helst  »re  eller 
YiBre  kwnne  fogder  embitzmendh  och  serdeliss  Pedher  Gwnners- 
son  forne  ose  elskelige  her  Jodd  her  emodh  paa  ferne  gaard  att 
hindre  hindre  lade  eller  vti  nogre  made  forfang  att  gare  vndher 
vortt  hyllest  och  nade  Giffuit  paa  Yortt  slott  Agershass  saneti 
Marcj  ewaDgeliste  dagh  Aar  effter  gwdz  byrdh  Millesimoqaingen- 
tesimo  decimo  Yodher  Yortt  Signet. 

Sob  plica:  Relator  magister  Ericas  Walckendorff 

Bagpaa,  meget  yngre :  Kongebreff  paa  Drseng  i  Thioling  sogn  1510 


Ing^ar  Stigandison  erkjender  at  have  solgt  Trediedelen  ni^Myiwik  (Mörig) 
i  Vaagsbygden  i  Oternes  Sogn  og  Ve  Skibrede  til  Simon  SigurdsiStTog  at 
have  qppebaaret  Betalingen. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Mövig  i  Oddernes  Sogn,  1883). 

Brevet  har  havt  4  Segl,  der  mangle. 

171.  22  (29?)  Marts  1511.  Eftevaag. 

Thet  kennis  jegh  Ingnar  Stjghanson  med  thetta  mith 
opith  breff  ath  jegh  haffuer  syelth  Symmen  Syggynrdson  tryinnghen 
i  MynYyk  som  lliggher  i  Vaxbygh  i  Otternes  senkt  oc  i  Ve  skyp- 
redhe,  med  Intom  oc  lundindom  som  til  liggher  oc  leygith  (haffaer) 
fita  fonno  oc  nyo  Ytthan  garzs  (ocjnnan}ocfyra  hornstanar  j  mel- 
Inm  ffrelsth  ok  aksßre  lasth  fore  megh  oc  mynom  erwynginm,  oc 
Yndher  ffornemdher  Symon  Syngurdson  oc  bans  erYiggha  til  eyer* 
dheligh  eyghe  ffrelsth  oc  akserelosth  for  allnm  laglignm  aghangam 
kennis  oc  fornemdher  Ingnar  Styghanson  ath  han  haffher  ypboryth 
mynssthe  psenigh  oc  messthe  som  i  kop  Yarth  kom  som  megh  Yel 
ath  nogber  Til  sannidhe  her  nm  tha  henghe  tesse  lagretis  men 
i  Mydsyllen  som  swa  hetha  Tiodiolff  Gudlagson  Taraldh  Assmon- 
son  oc  BaBrenth  Hansson  syn  incigle  fore  thetta  breff  som  screuath 
Yar  pa  Epthenagh  bggnrdh  daggben  nesth  fore  mitffasta  anno 
dominj  m  d  xi^  etc. 
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Gumsien  Thorgihsön  erkjender  at  have  solgt  10  Maanedmatsleie  i  Skomedal 
(i  Bjglands  Sogn,  Setersdalen)  til  Gunner  Svenssihi  og  lige  saameget  til 
Per  Gunnulfssön  og  at  have  oppebaaret  Betalingeo. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fra  Univ.s  Dipl.  Saml.  1846).  Begge 
Se0  Tcdhaenge.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  IV  No.  1039  og  1065  samt  IX  No.  40§). 

m.  24  August  15122  Valle. 

Allom  moDDom  thetta  breff  see  eller  h0re  lessBSS,  ken- 
ness  ek  Gwnsteen  T0rgiolBoii  ath  ek  hawer  salth  Gwonser  Swen- 
gon  X  momathaligbsB  j  Skomsedall,  andhrie  x  Per  Gwnnulfson 
skylih  wndher  sam»  odalsmen,  med  sligbom  peningbse  som  bwn 
hawer  ginghet  odalsmanDse,  j  mellom  til  forsBD,  med  lothom  oeh 
Iwndham  som  Iigber  ocb  leghetb  hawer  fraa  fornse  (oob)  nym  fyordhsB 
han  staffwer  j  mellom  Hawer  Gwnsten  saltb  forder  fraa  segh  och 
sjn»  »rfFwiDgSB  och  wndher  forde  Gwndber  han  och  syn»  erffwinghsB 
JDordhen  gardhen  aa  Skamdall  Thet  kseness  ek  forde  Gwnsten 
med  thetta  myth  opnse  breff  for  alle  menss  aa  thal»  och  alle  lag- 
ligfa  aaganghffi  Til  ytther  (mere)  beffwisningh  och  bether  forwar- 
niflgh  tha  hsengher  ek  forde  Gwnsten  mith  ingzselse  nedhen  for 
tbetta  breff  med  Folka)  Oonson  bans  ingzselsB  som  nser  war  och 
hsrdhsB  och  soo  handbondhen  wäre  Och  hawer  bethalet  f/Eirst» 
sali  och  senesthfe  soo  hanom  wel  ath  nygher  Screwet  aa  Vall» 
jpso  die  sancti  Bartholomei  appostoli  sab  anno  dominj  Mcdxij^  etc. 
C)  Skrift,  Orthographi  og  Personemes  Levetid  yise,  at  Aarstallet  er  urigtigt, 
üraentlig  Feikkrift  for  Mdxü  (eller  maaske  Mcdxcij). 


Peder  Nilssön,  Prior  i  Varne^  Nils  Asmundssönj  Raadmand  i  Oslo,  og  ti  Lag- 
reitemmnä  udstede  Vidisse  af  Delebrevet  angaaende  Gaardene  Rodtnes  og 
Roder  (i  Rygge). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Univ.s  DidL  Säml.  1846).    Af  de 

12  Segl  vedhsßDge  No.  6,  7  og  8. 

173.  21  Decbr.  1513.  Oslo. 

Wij  efftherscreffne  Pedher  Nielsson  prior  i  Warne  Nielss 
Asmwndsson  raadman  i  Oslo  Dyre  Torersson  Biorn  Torersson 
Paal  Rolfson  Mikiel  Asmwntzsson  Amwnd  Dyresson  Helge  As- 
mwndsson T]0Stiolff  Symonsson  Torbiorn  Torgeirsson  Arne  Hal- 
wardsson  Gwttorm  Eriksson  sworne  laghrettismend  g0re  vitherligth 
med  thetta  vorth  opne  breff  ath  vi  haffwa  bayrth  och  seeth  eith 
oppeth  breff  screffwed  paa  permenth   med  hengende  och  oskadde 
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insigle  lydendes  ord  fraa  ord  som  her  cffther  fylger  [Her  fölyer 
Brev  No.  50  ovenfor]  Ath  wii  forne  saadanth  breff  lydendes  som 
fore  staar  seeth  och  harth  haffw»  med  andre  flere  dandemend 
henge  wij  war  insigle  for  thetta  breff  som  screffweth  war  j  Oslo 
sancte  Thomas  apostoli  dagh  anno  domini  millesimo  quingentesimo 
decimo  tercio. 


Engelbreki  Früs  af  Yaaben  erkjender  at  have.gjort  et  venligt  SJdfte  med 
sin  SöSter  Anne  Henriksdatter  (Fritf)  og  sin  STOger  Haakon  Thosienssön 
om  det  Gods,  som  er  dem  tilfaldt  efter  deres  ForsBldre,  hTorred  Haakon 
og  hans  Hustru  bl.  a.  fik  Gaardene  Bö,  Berg^  Holm  og  Bakke  i  Idde  Sogn. 

Indtaget  i  Lagmandsdom  p.  Papir  af  19  Juni  1604  i  norske  Rigsarkiv  (fira  Selsk. 

for  Norges  Vel).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VII  No.  642). 

174.  12  Marls  1514.  Uden  Sted. 

For  alle  mannd  som  dette  breff  hennder  forre  adt  kommen 
bekienndis  jeg  Enngelbredt  Friisz  äff  Wobenn,  mett  dette  mit 
obnne  breff,  adt  ieg  haffner  giordt  edt  vennlig  sckifite  mett  minn 
suoger  Haagenn  Thostenszann,  och  minn  saster  Anne  Henndrichs- 
daatter,  om  dett  godtz,  som  osz  er  tili  falldenn,  effter  vorr  fader 
och  moder,  hnis  sidl  gud  naade,  mett  saadann  forordt,  adt  the 
nn  scknlle  her  effter  frellsellig  fallge  och  eigennis  tili  einerdellige 
eige,  alle  dissze  jorder  och  jordepartter,  som  her  effter  sckrefiiiidt 
stannder,  som  er  ferst  6100,  som  ligger  paa  Jdde,  mett  all  sinn 
tili  lignelsze,  som  renntter  aarligenn  aars  .yj.  thanner  korenn  j 
landtsckylld  j  tanne  beste  I0S.  Jtem.  en  stne  y  neste  gaardenn 
y  B00,  som  rennter  ij'  hndt,  och  j  tanne  korenn  y  beste  l0ff.  Jtem 
enn  gaard  heder  Berreg  rentter  iiij.  tanner  koren,  och  en  tb0Diie 
korenn  y  beste  laff.  Jtem  j  Wogemarcke  j  hndt  och  j  tanne 
beste  korenn,  Jtem.  Holme  som  ligger  paa  Jdde,  renntter  en 
hnd,  och  }  th0nne  beste  korenn^  Jtem.  Backe  ij^  hndt  j  t0i]De 
korenn  j  beste  l0ff,  Jtem.  Backe  som  ligger  paa  Berreg  stiienn 
j  hndt,  och  j  th0nne  beste  kuorenn,  Till  ydermere  beniszeoing 
och  bethre  forwarning,  beter  jeg  erlig  och  welbyrdige  mannd  OllaflT 
Galle  mett  sitt  jnndsigle,  mett  mit  nedenn  for  dette  mit  obnne 
breff,    Datum  festum  Gregorij.  Anno  domini.  M.  D.  14. 

(0  Det  er  den  sidstnsevnte  Ydelse,  som  stadfsestes  i  Lagmandsdommen  af 
19  Juni  1604. 
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EoDg  Christiem  U  tager  Throndhjems  Domhapiiel  med  l^enere  og  Gods  ander 
sm  kongelige  Beskjaermelse  og  stadfsester  adligere  Kongers  Privilegier 
med  Hensyn  til  Avhgaarde  og  Undergivae. 

IjHÜdrt  i  Throndhjems  Kapitelsbog  No.  1  p.  Perg.  (Arn.  Magn.  No.  332  in  fol.  i 
UniT.  Bibi.  i  KbhTn.)  fol.  5y.  b.    (Trykt  i  G.  SchOnings  Beskr.  over  Throndhjems 

Domkirke,  Anh.  S.  82—83). 

175.  25  Jali  1514.  Oslo. 

Protectorinm  Regis  Ghristierni  &  coDfirmatio  vnius  prsedij 

Wii  Christiem  med  gudz  naade,  Norgis,  Danmarcks,  Wen- 
dig oeh  Gothis  konnung,  ydnalld  konning  til  Snerie,  hertag  j  SIes- 
aighy  Holsten,  Stoermaren  och  Ditmersken,  greffne  j  Oldenborg 
oeh  Delmenhorst,  gi^r  alle  witterligt,  atwy  affwor  synderlig  gunst 
oeh  naade  hafue  anammet  och  vndfanget,  och  med  thette  wort 
ohne  breff  annamme  och  vndfange  hsederlige  mend  oss  elskelige 
her  deken  och  menig  Capittell  y  Trondem,  theris  tisenere,  folck, 
och  allt  theris  godtz  last  och  fast  y  hnad  thet  holst  ser,  eller  neff- 
niis  kand,  vdi  wor  kongelig  hegn,  wern,  friidt  och  beskermelse, 
besynderlige  att  forsnare  och  fordsBchtinge  til  alle  rette  maal. 
Sameledis  hafue  wi  af  same  wor  gnnst  och  naade  stadtfest  och 
fnlbordety  och  med  thette  same  wort  ohne  brefif  stadtfeste,  och  ful- 
borde  alle  thseris  preuilegier,  naader  och  friheder,  som  wore  for- 
fsdere  framfarne  konunger  y  Norge  them  naadelige  ynt  och  gifnet, 
rppa  theris  eignsB  afiwelssgaarder,  folck  och  ti»nere  vdi  alle  theris 
ord,  pnnctiB  och  articnler  wid  füll  macht  attblifne^  epthersomthe 
indholle  och  wdtnise  Thi  forbiade  wi  alle  y  huo  the  holst  »re 
eller  wiere  knnne,  serdelis  wore  fongther,  och  embedtzmend  ferne 
08  e(l)8kelig  her  decken  och  Capittell  hseden  äff  paa  persone, 
*allffwellssgaard,  tisenere,  folck  eller  gotz  at  hindre,  hindre  lathe, 
dele,  made,  platze,  eller  y  nogre  maatte  forfangn  att  giare  vnder 
wor  kongelige  heffn  och  wrede,  Giffiiet  y  wor  stad  Aslo.  Sancti 
Jacobi  Apostels  dag.  Aar  etc.  Mdxiiij,  vnder  woert  Secret. 

Ex  mandato  dominj  Regis  proprio. 
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Eong  Chrisiiern  II  udgiver  eu  Forordniug  om  Böndernes  Ket  til  at  swlge  sine 
VarcTy  til  hvem  de  ville,  uden  at  vsere  tvungne  til  at  Bselge  dem  til 
Fogder  eller  Embedsmaend;  om  GJcesteri  og  om  Bygselens  og  andre  Af- 
gifters  Fordeling  mellem  flere  Medeiere  samt  om  Fogdernes  Forpligtelse 
til  at  hjselpe  Bönder,  der  ville  paaklage  Leiermaal^  begaaede  paa  deres 
Gaarde. 

Efter  Afskr.  fra  Midten  af  16de  Aarhundrede  i  Throndbjems  EapitelsbogNo.  1  p. 
Perg.  (Arn.  Magn.  No.  382  in  fol.  i  üniv.  Bibl.  i  Kbhvn.)  foL  14.  b.    (Trykt  i 

Paus's  Gl.  kongl.  Forordn.  (III)  S.  282-83). 

176.  6  August  1514.  Oslo. 

Wij  Christiern  med  Gudz  naade  Danmarckis  Norrigis 
Vendis  och  Gottis  konnungh  vdaoldt  konnuDgh  til  Swerrigh  Her- 
tog  wdj  Holsten  Stormaren  och  Ditmertsken  Greffiie  wdj  OldeD- 
borgh  och  Delmenhorst  Gi0re  alle  wittherligt  at  oss  elskeligh 
werdighe  ffadher  mett  Gud  Her  Erick  Walckendorff  Erchebysp 
i  Trondhem  mett  flere  wore  Elskeligh  raad  hafifüesoss  tilkenne 
giffuit  att  wore  kisere  wndersaatte  b0Dder  och  menigealmoge  wdj 
wort  rijge  Norrige  haSue  noghen  tijdh  hertil  mett  thesse  forschriffne 
tyngher  weridt  besaarith  huilkit  wij  mett  wort  elskeligh  rijgens 
raadh  offueruegit  hafifue  att  fore  wore  kisere  wndhersaatte  bander 
och  menighe  almoghe  til  gode  och  bijstandh  ther  om  giorth  saa- 
dan  skickelse  som  wij  wille  her  effther  skal  wbrydelighen  holdis 
Ff0rst  att  oss  er  til  widendis  werdet  att  bander  och  menighe  al- 
moge  ey  maa  selye  theres  wäre  anden  end  wore  fawgder  etc. 
wil  wij  att  hner  mand  och  bonde  maa  raade  att  selye  theris  hnem 
the  wille  och  skulle  ey  twingis  att  selye  fawgderne  eller  embedtz- 
mendene,  Wor  ther  och  sammeledis  kisert  for  oss  om  Jordebyg- 
ningh  och  godwilie*Och  ther  om  hafine  wij  saa  skickitt  och  wille 
att  then  som  mesth  aagher  i  gaarden  och  besthe  mand  er,  efither 
laughen  han  raader  for  bygningh  och  Jordewetzelen  alleeygennis 
til  gode  och  ingen  annen  mand  hnis  godwilie  eller  aabaadtzfifal 
och  hwssboot  som  ther  afif  gaanger  skal  were  alt  mett  eygendis 
til  hande  huer  effter  som  han  eyger  i  gaarden  til,  skulle  och  ey 
bander  gestis  afif  annen  for  Jordbygningh  wden  afif  then  som  for- 
raadeth  hafifuer  Om  boodrecht  efiTther  thij  att  kongens  sagh  reysis 
afiT  bonde  sagh  effther  laughen  tha  wille  wij  att  wil  bonden  legge 
noghen  som  beligger  hans  hwstru  dotther  eller  folk  sagh  til  och 
beuisser  honnom  thet  offner  eller  siger  honnom  thet  til  mett  skeel 
Tha  bar  fawgthen  hielpe  them  rett  paa  baade  sijder  effther  Set- 
tergerden och  Christneretthen   wppaa   thet   att  then  menigemand 
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d\her  thenoe  wor  skickelse  sigh  rette  kan,  wille  wij  att  laugmend 
ter  wdj  wor  rijge  Norrigb  thennom  y  theres  laugbiager  iuschriffue 
sialle  forbindendis  alle  ebuo  the  helst  ere  eller  were  künde  ser- 
delis  wore  fawgther  eller  embedtzmen  bonder  ocb  menige  almoge 
her  emod  tbenne  wor  skickelse  att  hindre  eller  bindre  lade  qaele, 
platze,  eller  i  nogben  maade  att  wforrette  wnder  wor  bylliste 
Hermett  edher  Gudb  ocb  Sancte  Olnff  befallendis  Giffnit  wdj  wor 
Stadt  Opslo  Sandagben  nest  effler  Petrj  dagb  ad  Vincnla  Jtf  d  xüij 
wnder  wort  Signet 


Fire  Lagrettemsend  bevidne,  at  Sohe  Thorkelssön  mageskiftede  5  Markebol 
Jord  i  Thveten  i  ValJe  Sogn  i  Seter sdalen  til  Arne  Björnstön  mod  4  Mar- 
kebol i  Klauvareid  i  Skafse  Sogn  i  Thelemarken,  hvorhos  Solve  yderligere 
skokle  give  Arne  5  Mark  Guld. 

Liter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv   (fra  Ghristianssands  Museum  1847).    Alle 
4  Segl  maDgle.     (Jfr.  Dipl.  Nerv.  III  No.  919  og  1038,   IV  No.  1051,  VI  No.  636 

Dg  738,  XI  No.  265). 

177.  Uden  Dag  1515.         [Setersdalen]« 

OlIoDi  monnom  tbem  som  tbetta  bref  se  eller  bare  Sen- 
der Gunsten  Torgylsson  ocb  Tyodger  0ywlflFson  Tormodb  Dbrengs- 
soo  Bywgber  Wlfsson  lagrettis  men  kwsedw  gndz  oc  sino  ad  mitt 
warum  i  bia  sagnm  ocb  baurdnm  a  ad  Solfna  Torkelson  gyorde 
jorde  bytbe  med  Arna  Byanson  jtem  ffraelsade  tba  Salfae  ffordnm 
Aroa  V  marka  bol  jarder  i  Twetben  i  Ssetbers  dall  i  V^allaB  sokn 
med  latbum  oc  Innnindam  som  tber  til  [lygger^  oc  leget  befuer  i 
ifra  fonno  oc  nyo  vttan  gardz  ocb  jnnan  til  ewerdelygba  ego  jtem 
ffrsisade  tba  Arne  [fordam]  SoIfnaB  iv.  marker  boll  i  Elaufnar- 
ejde  maedb  Intbum  oc  lunin[dnmj  som  tber  til  lyger  oc  leget 
hefner  i  fra  foano  [oc]  nyo  vttan  gardz  ok  jnnan  med  fysko  ok  fygle 
ok  allam  yedestadum  ok  gyorde  forder  Bywfuer  kanpit  med  Arna 
ty  ad  ArnsB  war  sysBlfner  sin  wmbodz  man  ty  letb  ArnsB  syk  nagsB 
som  Bywfaer  lagde  tbem  i  mellum  jtem  fan  tba  Bywfner  sa  fore 
epter  Arnas  yilya  ad  Solfne  skwlde  gefua  fordum  Arna  v  marker 
gnlz  i  mellnm  jardenna  oc  bwar  tbera  ewerdelyca  nyotba  som  tbe 
bfth  bafua  ocb  ba^ggis  tbera  sßrwinga  til  ewerdelyca  ego  oc 
lokedh  ffiTSta  sal  oc  ofsta  oc  all  tber  i  mellum  som  (i)  kanp  okart 
kom  til  0tter  mere  sannidb  her  wm  benggium  mitt  okor  insygle 
for  tbetta  bref  Anno  dominj  md^xv  etc.^  jtem  ocb  Elaufnareyclb 
sr  skylt  i  fra  Arna  By0nson  ok  bans  erwinga  ocb  eptber  koman- 
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dam  och  wuder  forden  Solfase  Torkelson  oc  bans  erwinga  och 
efiler  komandam  til  ewerdelyca  eygnar  jtem  ser  ok  Thwethen  skyldh 
i  fra  fordum  SolfasB  Torkelson  och  hang  serwainga  ok  efter  koman- 
dam  och  ynder  forden  Arna  Byansson  oc  hans  erwaingha  til  ewer- 
delyca ego  och  lygger  forde  Klaufnareyd  i  Skafssa  sokn  a  Tia^la- 

markinna 

O  Fra  [  tUskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.    ~    (')  Resten  er 
skroYet  paa  et  ved  Seglremmerne  tilheftet  Pergamentstykke. 


Fire  Msend  bevidne,  at  Halvard  Anderssön  solgte  12  Löbsbol  Jord  i  nordn 
Alfstad  i  Heggehereds  S<^n  (Slidre,  Yalders)  til  Matthit  Halbjörnssön. 

Indtaget  i  Dom  af  20  Febmar  1604^  paa  Nordthorp  i  östre  Slidre. 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No.  1115  og  IV  No.  1105). 

178.  Uden  Dag  1516.  [Slidre.] 

Och  her  framlagde  kiöbe  breffaidt,   skrefifaidt  paa  perga- 

mendt  yniider  3.  menndtz  beszeglingh,  datterit  1516.  formelldcDD- 

dis   i   sin   beszluttningh,  att  Hallaord  Anndersszenn  solide  Mattis 

Halbiörnnsszenn  xij.  lab  boell  jorder  i  nardstegaardenn  Allffuestadtt 

som  ligger   i  Heggeherris  kirkesogenn,   medtt  latter   och   lunder 

jnden  gaardtz  och  wdenn  thill  rette  ennde  mercke,  frij  och  freiist 

fraa  sig    och  sine   arffainger,  och  vnder  forne  Mattis  Halldaords- 

szenn,  och  hanns  arffainger,  thill  eflfaerdelige  eige,  medtt  mere  som 

samme  kiöbebreff  der  om  jnndehollder, 
C)  Dommen  gaar  dette  Kjöbebrev  imod. 


Fire  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  de  overvare  et  Forlig  mellem  Roald  Hel- 
ges$!h%  og  Thorbjörn  Thordtt&n,  hvoryed  sidstnsevnte  frafaidt  Tiltale  mod 
Roald  for  den  Skade,  han  havde  tilföiet  Ingelef  Björntdatter,  der  dengang 
var  hans  Frille,  idet  hun  erholdt  7  Markebol  i  Sarend  (i  Viige),  som 
Roald  havde  faaet  i  Bod  for  sin  Moders  Drab,  og  Thorbjörn  1  Markebol 
i  Tviiehen  i  Austböen  (Rolands  Sogn)  samt  en  4  Lobs  Ejedel  i  Brev- 
lösning. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyeraps  Saml.)      Af  4  Segl  ved- 
hsenger  sidste  (en  Oxe).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VIIl  No.  434  og  XI  No.  285). 

179.  Uden  Dag  1517.  [Viqje]. 

Allom  monnom  them  som  thetta  bref  se  eller  h0re  Sen- 
der Torsten  Arneson  oc  Asmwnd  Gredgardson  Roll  Helgeson  Olaf 
Petersen  lagrettis  men  qasede  gadz  ok  sine  at  mitt  warvm  i  hia  saghnm 
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ok  h0rdiim  a  ordh  ok  bander  bandh  thera  j  mellam  Roald  Hei- 
peflon  ok  Torbion  Tordzson  med  the  skylorde  at  Torbian  ford  gaf 
Soalder  He(l)geson  quitten  ok  Ijdwgan  for  ser  oc  sinum  erwin- 
gnm  ok  allom  laglykum  agangwm  for  thet  mall  han  hafde  honum 
til  at  tala  wm  Jngeleff  Bians  dotier  bans  frill»*  war  j  theo  tiidh 
for  thcD  skada  bon  skwlde  bafna  fatt  af  bans  band:a  werknm  oc 
gaf  Roalder  fford  Jngelef  rij  mark  booll  j  Ssersendz  jord  som  ban 
tok  in  for  xj  mark  gnldz  j  gialden  epter  sin  moder  oc  gaf  Roalder 
Torbi0n  eeth  mark  *mark  boll  j  Twitekkjo  j  AnstsB  b00n  ok  j  iiii 
lepm  kyetil  i  bref  lans  ok  ty  gaf  Torbi0n  ford  Roald  Helgeson 
qnitten  honüm  ok  bans  erwinger  ok  epterkamandum  badba  for 
fedhom  oc  o  fadum  oc  til  gefaet  bemtt  ok  awundb  oc  allan  ill  wilia 
som  tbet  bafde  alder  skeett  oc  ytter  mere  saningb  ber  wm  bengium 
mitt  okor  jnsigle  for  tbetta  bref  anno  dominj  Mdxvii  etc. 


Ire  M^end  bevidne,  at  Olaf  Svenssän  paa  egne  og  Broderbörns  Vegne  med- 
delte  Germtmd  Egilssön  Kvittering  for  den  Arv,  han  oppebar  efter  BJörg- 
ulf  GudtjömitÖH, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerups  Saml.)    Alle  3  Segl 

mangle.     (Jfr.  Dipl.  Nory.  XI  Vo.  2^). 

180.  22  Novbr.  1519.  Flatdah 

Ullom  mannom  som  tbette  breff  seer  eller  bare  kennis 
iagh  Torstin  Arneson  oc  Alff  Olafson  oc  Niclwss  Anwnson  at  mit 
worvm  i  Fladdal  lordagben  nestb  e£ftber  beligb  torsdag  sagwm  oo 
hcFrdwm  a  handber  bände  teere  Olaff  Swenson  ban  borgadbe  for 
sigh  oc  sine  brodber  barn  oc  saa  atb  ban  gaff  Germwnd  Eiwlson 
qaitthen  oc  atalelesen  badb»  for  sigb  oc  tbem  oc  theeris  effther 
kommendis  oc  skal  fornemde  Germwndb  ingben  aatbalie  banom 
for  then  arff  som  ban  opbar  efftber  Biergw  Gudbiornson  tiil  mere 
wiflss  oc  sannigben  bengba  mer  wor  jngseyle  for  tbette  bref  som 
giorth  war  y  Mistwe  i  Mandal  i  Fladdal  sogbn  sancte  Glemiss 
afithen  aar  efflher  gads  bird  M  d  oc  paa  tbet  xix 
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Fem  Lagrettem^nd  i  Hollen  Sogn  og  Böhered  gjöre  Yitterligt,  at  de  i  Nser- 
Yserelse  af  Lensmanden  i  Böhered  hörte  Prov  af  4  Vidner,  som  Jon 
Nilsiön  paa  Jomfruland  havde  hidstevnet,  angaacnde  DeUi  meliem  övre 
og  nedre  Lunde  i  Lundehered,  hvorved  ogsaa  Sogoepresten  paa  Bö,  Qr. 
Lauriit  (Hermamsön),  var  tilstede,  da  Presten  havde  Ret  til  et  Töirebeite 
linder  Messen  ved  Lande  Kirke  for  sin  Hest  i  ScmunerhalTaaret,  naar 
han  selv  medförte  Töiret. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  RigsarkiT  (fra  Bö  Prestearkiy  1878).    Alle  5  Segl 

mangle.    (Se  Dipl.  Norv.  X  No.  307). 

181«  20  Juni  1520.  Nedre  Londe. 

Vij  efiFter(8)chreflfne  Torkiell  Oluffs0n  Falcuar  Nils^n  Tordt 
6ander80D  Torbi0rn  Oluffsan  Tosten  Nil80n  edsorne  lanrettis  men- 
ner  ydij  Hollen  sognn  och  B00  hcrrit,  gi0re  alle  yitterli(g)t  vdij  dette 
Yort  opne  breff.   at  aar  mdxx,  Onsdag  nest  for  Sancte  Hans  dag, 
vare   yij   paa  nedre  Lunde,  vdij  Lunde  herrit,   ocb  offneraerendis 
kongens  lensmandt  vdij  B00  herrit  at  h0re  paa  naagen  proff  som 
Jon  Nil80n  paa  Jomfrnlandt  hidt  steffned  haifde,  om  delle  meliem 
0fire  Lunde  och  nedre  Lunde,  kom  da  disse  efiter  neffnde  mender 
fram  som  saa  heder.  F0rst  Orem  Hellgethuedt,  Steynar  Ofiuem,  Gan- 
lick  Bierffuen  Jon  Thuedan  proffuedt  deritz  faders  ordt,  och  de  eiste 
mends  ordt,  som  dij  haffde  h0rt  om  dele  vdij  melle(m)  disse  gaar- 
der  nedre  Lunde  och  0ffre   gaarden      Allesammen  paa  bog  suor, 
ocb  her  Laritz  sogneprest  paa  B00  hos  vaar  och  jcke  necte  künde, 
at  disse  forskreffne  mend  jo  proffue  maatte,  da  prolBTuet  dij  at  nedre 
Lunde  haffde  verit  thuende  gaarder    och  dennem  aatte  en  quinde 
som  hedt  Marrita  Ormarsdater,   och   hun  gaff  thill   0ffre  gaarden 
det  stycke  jord   som  dij   ganger  hen  at  Engegraff  som  laa  thill 
nedre  gaarden,  med  dij  skillordt,  at  dij  som  aager  nedre  Lunde, 
skall  hafiiie  sin  fri  brunde  veij  thill  och  j  fra,  saa  bred  at  dij  maa 
ki0re  mett  et  par  beste  baade  vinter   och  sommer,   och  at  0ffre 
manden   aager  huerken  hogk  heller  haffn   neden  och  sijnden    at 
Thuede  veijen,  och  längs  met  str0mmen  och  nor  vdij  Bersta,  vtan 
handt  hafihier  dett  vdij  minde  mett  nedre  mannen  och  norden   at 
Thuede  veijen  ere  dij  samegns  mend  baade  thill  0ffre  Lunde  ocb 
nedre  Lunde,  och  proffuede  disse  mendt  at  presten  paa  B00  skal 
haffue  ett  tiorbeijde   thill  sin  hest  neden  ved  Lunde  kircke,    saa 
lenge  som  messen  er  fra  Eorsmes  om  vaaren,    och  thill   Korsmes 
om  h0sten  och  haffue  sielfF  tior   met  sigh     At  vij   for(8)chref[fne 
mend]t  disse  ordt  h0rt  hafiue  som  forskreffuit  staar  hengevij  vaa[re 
jnsegjle  her  neden  vnder,  som  giort  er  dag  och  aar  som  for  siger, 
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Amders  HahardMsÖn  erkjender  at  have  solgt  til  Redar  Olafssön  Halvdelep  i 
Aabö,  8om  Ugger  i  Holmems  Sogn  i  Sigdal,  og  at  have  oppebaaret  5  Kyr- 
lag  i  Betaling. 

Eiter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  lUgsarkiT  (fra  Bingerige  1886).     Brevet  har  havt 
3  Segl,  der  mangle.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  YlII  No.  560). 

182.  10  Februar  1521.  SIgdal. 

Jhette  bekendis  iak  Anders  Halnorsson  met  thette  mith 
oboe  breff  ath  iak  haffaer  ssBlth  Bedar  Olafson  belten  i  Ab00  som 
lig'ger  i]  Holmems  sogn  i  Sigdal  met  allom  tbem  lutom  och  lan- 
nandom  som  ther  til  forde  iord  Abo  ligger  oc  leyth  baffner  fro 
föne  00  nya  wthen  gordz  oeb  inan  frsBlstb  for  bnariom  mannom 
fra  mik  oc  minom  ar£Faingom  ocb  atter  wnder  atter  nemnde  Redar 
Olafson  ocb  bans  arffninge  til  ewerdelige  eye  met  fiske  oc  fngle 
oc  all»  wedestadom  Jtem  kendis  iak  atb  baffue  opboretb  y  kiarlag  i 
wegne  penning  met  mindre  oc  mere  efter  tbi  som  i  kaup  wortb 
kom  til  yttermere  sanding  binder  iak  beskedelig  man  Tostben 
Olafson  atb  benge  sine  insigle  for  tbette  breff  met  myne  som  giortb 
war  fastelagens  sondag  anno  domini  m  d  xxi 


Opt^ndse  (af  Jörgen  Uan$»m^)  paa  Sager^  hyorijönakeB  en  Afgjöretoe  af 
Kong  (Christiem  II),  naviitig  med  Hensyn  til  Fogdemes  og  Geistlighe- 
dens  Forhold  ligeoverfor  Almuen,  som  tildels  er  stridende  mod  tidligere 
Bestemmelser ;  endvidere  om  Faröeme  og  Clemens  Tonies. 

£fter  orig.  Optegnelse  p.  Papir  (tospaltet  Halvark)  i  danske  Geheimearkiv  (Dan- 
ite  Koogers  Hiat.  fasc  11.  a  No.  9).    Uden  Segl.     (Se  Allen,  de  tre  nord.  Rigers 
Bist  III  2.  8.  81-83  og  Norges  Gl.  Love  IV  S.  392). 

183.  [För  Sept.  1521?]  [Bergen?] 

Memoriale  dominj  mej  regis 

Primo  at  tale  met  ber  Niels  Henricssen  om  tben  articie 
som  Stander  i  tben  [recesse^  rettebod  som  etber  nade  gaff  i  Oslo' 
ftth  nar  bwndens  bnsstrw  eller  dottber  kommer  i  ryctbe  eller  nogen 
karll  fore  tbem  tba  maa  etber  *etber  nades  füget  intbet  tale  tber 
om  menn  bwnden  skall  farst  benis»  banom  tbet  ofiner  dog  tales 
ber  intbet  om  prosstenn  r.^  bann  maa  frij  tale  etc. 

Jtem  at  etber  nade  skicker  tbet  swo,  atb  lagmanden  oc  log- 
rettes  mend  sjdde  retb  ocb  dom  emellom  prosster  oc  tben  fatyge 
dmwge  effther  tbij  at  tber  »r  enn  bescreffait  kristen  retb  pa  Nor 
Bke  atb  lagmendene  skulle  swo  well  forstande  oc  forbandle  tber  i 
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8om  i  tben  andenn  werdzens  reib  hnilcket  dog  ingenledes  skeer 
haar  äff  rüget  lüdet  stwer  beskatthening  oc  skade  om  ether  nade 
DW  ey  will  fore  gndz  skyld  skicke  tber  b0dher  oppaa 

Jtem  at  ether  nade  kwnde  fange  Fer00  igenn  fore  fiitalige 
skyld  00  anden  deell  ete. 

Jtem  at  etber  nade  latber  tage  borgen  äff  Clemjn  Tonies  fore 
tben  byfoget  swend  som  ban  war  metb  etc. 

Jtem  prestmen  i  Norlandene  drifliisB  swo  stwer  bandelingmet 
kapmandskab  oc  segelacie  at  tbe  baffne  bortbe  mosste  partben  äff 
tben  deell  som  etber  nades  fatygsß  wndersottbe  skulIsB  skattthe  oc 
skylde  fore,  farst  baffue  tbe  störe  skiib  pa  builcke  skiib  bispens  oc 
kirckens  landboer  skulle  segle  mere  tbe  wille  eller  ey  oc  tber  tili 
flere  som  tbe  kwnde  driiffwe  tber  tili  tber  fore  mwgsB  offtbe  etber 
nades  wndersatbe  skiib  liiggse  pa  lande 

Jtem  somme  presüe  bafinse  x  dreng»  somme  xx  somme  xv  oc 

somme  flere  i  etber  nades  fiiskerij   oc   fiske  oc  bmge  kabmandz- 

skab  yttbermere  end  nogre  etber  nades  wndersattbe  fore  hnilcket 

etber  nade  aldrig  foer  en  d®  eller  itb  got  ord,   will  etber    nades 

fogder  tale   tber  om  tba  fangss  tbe  snarer  hwgh  end  penning» 

hnilcket  meg  tyckes  wligt  aBr   thet   »r   forbodet  i  kirckelagen    at 

ingen  preste  mendb  skuUa)  beuare  segb  met  werdzens  forfengeligaß 

hed  wnder  bandb 

C)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (*)  Se  oyenfor  No.  176.    —   C)  o:  req>onsaiD? 


Biskop  09§  Bilde  af  Aarhus  sender  Biskop  Lage  Urne  af  Roskiide  et  gjen- 
nem  Biskoppen  af  Ribe  (her  Munch)  nylig  modtaget  aabeot  Brev  af 
Erkebispen  af  Throndhjem  {Erik  Walkendorff)  og  beder  harn  oyerreie, 
hvilket  Raad  han  i  den  Anledning  vi!  give  Kong  {Ckrittiem  11), 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Gebeimearkiv  (Danske  Kongers  Hist  faac.  23, 
Biskop  Ove  Bildes  Original-Breve).    Halvark,  udvendig  forseglet  med  et 

större,  rödt  VoxsQgl. 

184.  23  Novbr.  t521.  Aarhus. 

Salntem  cum  sincerissima  ac  fraterna  aff[ecc]ione  debi- 
tisqne  renerencia  et  bonore  KiersB  berre  brodber  oc  sanderlige 
gode  wenn,  mwe  i  widbe  at  werduge  fadher  wor  kiere  metbroder 
biscopen  äff  Riib»  sende  tiill  oss  nw  i  thesse  dage  etb  obeth  breff 
som  werdngste  fadher  Erchibiscopenn  äff  Trwnbiem  bafiuer  Dan- 
marckis  rügens  raad  wore  kiere  metbredre  tiillscrefftait  oc  tiil- 
scrifi^er  oc  betber  oss  ffome  werdage  fadher  i  Riib»   at  wii   met 
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illerfOTste  wille  fforsende  samme  breff  tiill  ether  bnilcket  breff  wii 
ether  nw  sende  met  wor  officiall  her  Manris  bethe  wii  ether  gerne 
oc  kierligen  ati  wille  tencke  thet  beste  synd  oc  lempe  ther  tiill 
oc  ther  vtinden  deele  ether  gode  raad  met  wor  kiereste  nadnge 
herre  som  bans  nade  oc  oss  alle  kand  wsre  besth  tiill  bestand 
kier»  herre  hnor  wii  knnde  wsere  ether  tiill  willige  oc  kierlighed 
wille  wii  thet  altiid  gerne  giarse  Jn  Christo  valeat  v.  r.  p.  semper 
felix  prospera  et  longena  quam  deus  omnipotens  ad  mnltos  dies 
galaam  et  incolamem  consernet  Ex  Arnsia  die  beati  Clementis 
martiris  anno  domini  mdvigesimo  primo 

Auo  Biilde         ^  . 

Eadem  gracia    Epwcopns 

Udskrift:  Benerendo  in  Christo  patri  ac  domino  domino  Laghonj 
WrDe  dei  et  appostolice  sedis  gracia  Episcopo  Roskiildensi  amico 
et  fratri  nostro  dilectissimo 


Jören  KnudsMon,  Prest  paa  Hviteseid^  og  5  Lagrettemsend  knndgjöre^  at  de 
dornte  angaaande  et  Arveskifte  og  Formynderskab  mellem  Thorlnf  Jorn^ 
iön  og  Keiil  Neridssön  saaledes,  at  denne  igjen  skolde  v»re  Ombudamand 
for  sine  Sinkende,  og  Thorleifs  Hostru  Thorgerd  vsere  Helmingskone  med 
dem  i  löst  og  fast  i  forskjellige  Gaarde  i  Hviteseid,  Flaabygden,  Hiterdal 
og  Neshered. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R.  Nyerops  Saml).     Brevet  synes  at 
have  havt  7  Segl,  der  alle  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  17  No.  651  samt 

XI  No.  160  og  670). 

185.  8  Marts  1522.  FjaagesoDd. 

OUom  mannom  them  som  thette  brefif  se  ede  h0re  hilsser 
iek  Jaren  Knudsson  prest  po  Hnitthesed,  Qnnalf  Euinsson,  ^olf 
öannerssoni  Helie  Tiostolsson,  Halaor  Gunnersson,  Halnor  Orms- 
8on  saorne  lagretthes  meen  q.  g.  ok  sine  knnnncth  gorende  met 
thette  Torth  opne  breff  ath  mith  vorum  j  Fiogesnnd  logerdagen  i 
fsBte  yik»  i  faste  anno  domini  mdxxii  kom  for  os  Tollof  Jonsson 
äff  eoe  j  äff  andre  j*  Eetil  Nerithsson  krafde  os  dom  ath  sittie  om 
CD  arfskitthe  ok  harne  ombud  ffanne  vi  tha  for  fullan  dom  ath 
Ketil  Neritsson  skulle  hafne  sit  ombnd  igen  ok  (vare)  fnlle  om- 
badssman  for  alle  sine  syskene  ok  Tollof  Jonssonok  Torger  könne 
hang  sknlle  yare  hielmings  könne  met  them  j  losse  ok  faste  i 
alom  them  iordom  som  so  bette  Norgarden  ok  Medbone  j  Fioge- 
sniid  ok  Rnddet,  Vtsand,  Nes  ther  j  hio  j*  j  sindre  garden  i  Tned 
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i  Flobigd  }  mark  bol  i  Senbe,  ii  marke  boel  i  Harestaed  j  marke- 
bol  j  Backen  j'  marke  bol  (j)  Ryene  en  lop  i  lansskil  o  Tinne  ij^ 
marke  bol  j  Eirke  Stunne  i  Nes  herrith  thette  toge  de  hendom 
saman  atb  hnn  skulle  tesser  iarder  frelslige  ego  hnn  ok  hennes 
erning  ok  til  enerdelige  ege  ok  (blefitie)  so  venne  ok  velsotto  om 
ale  dele  til  saningen  bengom  mith  oker  insel  for  thette  (brefiP)  som 
giorth  var  die  ok  are  som  fare  siger  etc. 


Laurits  Jakobsiön,  Prest  i  Sillegjord,  og  to  andre  Msend  kundgjöre  et  Jorde- 
bytte  mellem  Thjöstolf  Throndssön  og  Olaf  Thorhelssön  angaaende  forskjel- 
lige  Gaarde  i  Brunkeberg  (og  Sillegjord?)  Sogn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danske  Geheimearkiv  (R  Nyerups  Saml.).      Alle  3  Segl 
mangle ;  2  Seglremme,  skaarne  af  et  lidt  aeldre  Brey,  vedhsenge.     (Jfr.  Dipl. 

Norv.  IX  No.  506  og  749). 

186.  25  April  1522.  FlatdaU 

Allwm  mannwm  them  som  thette  (breflf)  seer  eller  bara 
kenniss  iackLawriss  lacobson  presth  i  Sillegiordh  oc  Olaff  Pedher- 
«on  oc  AlffOlaffsson  E.  Q.  gd  oc  sine  kwnnockth  g0rande  ath  wi 
saaghe  ia  oc  handher  bandhe  there  äff  enohalwoTiestolffTrondh- 
son  äff  andre  balffwo  Olaff  Torkelson  ath  the  bytte  iordhwm  flyck 
tha  fornempdhe  Tiastolff  v  marcke  bool  j  Omtweeth  a^m  ligher 
i  BrvDckebergh  sogbn  oc  Lycken  iii  marcke  bool  som  ligher  y 
Silleackers  boo  oc  i  marcke  bool  y  Sondssbarm  som  ligher  y  Brvn- 
ckeberg  soghn  oc  i  marckebol   tiil  forn  fore  peninghe  .  .  .  ofiwer 

fornempdhe  TiastoliF dhe  lod med  saa 

manghe  0dhe  gordhe  som  ther  tiil  ligher  oc  lighet  haffv^er  tisse 
iordher  (skal)  fornempdhe  Ti0stolff  frelselighe  falge  med  Intwm  oc 
Iwndwm  som  tiil  ligher  oc  lighet  hafFwer  fra  fodhne  oc  nye  w^tan 
garss  oc  inden  oc  al  affredis  fick  tha  fornempde  Olaff  y  marcke 
bool  y  vesther  gardhen  y  Aasim  äff  fornempdhe  Tiastolff  Jtem 
eer  tisse  iordher  beggis  teere  gammalth  odal.  Tyl  ytermeere 
wisse  oc  bewisningh  henghe  wi  fornempde  men  waare  ingsegle  for 
thette  breff  som  giorth  war  y  Fladdal  sancte  Marens  dagh  anno 
dominj  m  d  xxii^ 

(0  Paa  Bagsiden  sees  Levninger  af  en  udskrabet  Skrift  med  en  röd  Initial. 
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Kurfürst  Joachim  af  Brandenburg  nnderretter  Eong  Chrittiem  U  om,  at 
Bam  «.  Mehlen  samine  Dag  er  ankommen  t!l  ham  i  Kongens  Anliggender, 
bT(^om  han  allerede  for  et  halvt  Snes  Dage  siden  bavde  affieerdiget  Herne 
V.  DoberitB  til  Danmark,  men  da  han  nn  erüsu'er,  at  Kongen  er  draget 
ti]  Brabant,  bar  ban  afferdiget  Ham  v.  Schönberg  til  bam  i  de  samme 
og  andi^e  ^render;  Kurfyrsten  er  villig  til  at  bjselpe  Kongen  med  Liv 
Gods  og  anbefaler  bam  at  prOve  Hans  v.  ScbOnberg  som  Raad  og  IJ^n^r 
i  3  Aar,  bvilket  ban  ikke  vil  angre. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  225).    Bre?form ; 
Halvark  med  udvendig  Forsegling.    Egenbsendigt 

187.  12  Mai  1523.  Rothenow. 

Nyn  wyllige  freuntliche  Dinst  vnd  was  ich  snnsten  liebs 
Tnd  gntts  Yermagk  allezeyt  zanorn  Durchleachtigster  kunnigk 
freBDtlieher  lieber  berr  Oheym  vnd  Schwager  bewtten  Dato  ist 
Hans  TOB  Melen  hieher  za  myr  gekommen  vnd  mich  neben  vber- 
gebener  Credentz  E  k  w  gemuts  vnd  Begerens  Beriebt  gethan 
daraoff  fiige  ich  derselben  freuntlicb  zn  wissen  das  ich  vngeferlicb 
Yor  X  oder  zwelff  tagen  dieser  Sachen  halben  Heynen  von  Doberytz 
zo  E  k  w  nach  Dennemargken  abgefertigt  hofflich  Er  sölte  knrtz- 
iieh  bey  dieselb  knmmen,  nne  ich  aber  verstanden  das  sich  E  k  w 
Dach  Brabant  erfngett  han  ich  von  stunden  an  Hansen  von  Schon- 
bergk  mit  denselben  vnd  weytern  werben  an  E  k  w  abgefertigt 
daraus  E  k  w  vernemen  werden  das  ich  fnr  meyn  person  mit  leyb 
Tud  gntt  wylligk  ynd  bereydt  aach  hochlich  geneygt  bin  E  k  w  zn 
daen  helffen  vnd  rattea  etc.  Dieweyl  ich  aber  E  k  w  hieaor  nach 
der  lenge  geschrieben  wie  ich  mit  Hansen  von  Schonbergk  E  k  w 
ZQ  g^ti  gebandelt  vnd  wnraaff  der  handel  steht,  so  ist  mein  frennt- 
licb  Bett  vnd  trewer  Ratt  E  k  w  wollen  jn  vorigen  meynen  an- 
zejgen  naeh  za  Batt  vnd  dener  de  drey  jarlang  annemen  als  zn  eyner 
probe  JD  zaaersnchen  sich  auch  des  itzt  entlich  mit  jm  vertragen 
Tod  sich  jn  alleweg  gnedigklich  vnd  dangkbarlich  mit  gnaden 
gegen  jm  erzeygen  Das  wirtt  E  k  w  nit  gerewen  sunder  jr  jn 
vylen  Sachen  mehr  dan  ich  jtzt  schreyben  kan  zu  gntten  kummen 
das  sollen  vnd  werden  E  k  w  also  jm  gründe  befinden  dan  E  k  w 
kalten  es  darfur  wae  mit  ich  derselben  wyllig  vnd  freuntlicb  Dinst 
eneygen  mocfat  das  thue  ich  von  hertzen  gern  E  k  w  hiemit  dem 
ilmecbtigen  zn  aller  trostlichen  vnd  glugseligen  wolfhartt  befhelende 
Datum  Rothenow  am  Dinstag  nach  vocem  iucunditatis  1523 

Joachim  M  z  B  Knrf.  etc. 

xm.  n 
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Udskrift  med  en  anden  Haand :  Dem  durchleuchtigisten  fursten  Herrn 
Gristiern  der  Reiche  Dennemareken  Sweden.  Norwegen  der  Wenden 
vnd  Gölten  Eonig  Hertzogen  zw.  Sleszwig  zn  Holstein  Stormareo 
vnd  der  Dittmarischen  Granen  zu  Oldembnrg  ynnd  Delmenhorst 
vnserm  frnntlichen  lieben  Herrn  ohemen  vnd  Swager.  zu.  jrer. 
kon.  wirden  selbst  handt 


KurfjrrBt  Joachim  af  Brandenburg  medgiver  Hont  t>.  Schönberg  et  Eredents- 
brev  til  Eong  ChrisUem  II,  da  han  paa  Eurtyrstens  Vegne  skal  for- 
handle  med  Eongen  om  yigtige  og  hemmelige  Sager,  hvorfor  denne  an- 
modes  om  at  have  samme  TiUid  til  harn  aom  til  Eurfyrsten  fielT. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  22ß).    BreTfonn; 
lidet  Halyark  med  udvendig  ForsegUng.    Egenhendigt. 

188.  12  Mai  1523.  Rothenow. 

Dnrchlenehtigster  knnnigk  Frenntlicher  lieber  herr  Oheym 
vnd  Schwager  ich  han  zeyger  dieses  Brielffes  Hansen  von  Schon- 
bergk  mit  ettlichen  mergklichen  vnd  geheymen  Werbungen  an  E 
k  w  abgefertigt  wie  sye  von  jm  znuememen  freuntlichs  vleys  bit- 
tende E  k  w  wolle  jn  der  gnedigklich  vnd  jn  geheym  hören  anch 
jm  darin  gleych  mir  selbst  vollen  glawben  geben  vnd  sich  der- 
massen  halten  vnd  ertzeygen  wie  E  k  w  achten  vnd  bedengken 
mugen  das  es  derselben  gelegenheytt  vnd  nottorfft  erfordertt,  dan 
wue  mit  ich  E  k  w  (de  ich  hiemit  dem  allmechtigen  befhele)  wyl- 
lige  vnd  freuntliche  Dinste  erzeygen  magk  des  erbiette  ich  mich 
mehr  dan  wylligk  Datum  Rotenow  am  Dinstag  nach  vocem  in- 
cunditatis  1523 

E  k  w  Schwager 

Joachim  M  z  B  kurf. 

etc.  manu  propria  sss. 
Udskrift  som  paa  forrige  Brev.  Varianter:  Reich  —  wird  —  Bagpaa:  Credenz 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  medgiver  Han*  v.  Schönberg  endnu  en  Kre- 
dents  og  Instruction  til  Forhandling  om  de  Sager,  han  siden  Udstedeisen 
af  den  tidligere  har  erfaret  af  den  keiserlige  Statholders  og  Regjerings 
Gesandter,  der  have  vseret  hos  Hertug  (Frederih)  af  Holsten. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  227).    Brevform: 
Halvark  med  udvendig  ForsegUng.    Egenhtendigt. 
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189.  15  Mai  1523.  TangermOnde. 

Uarchlenchtigster  knnnigk  Frenntlicher  lieber  herr  Oheym 
Tod  Schwager  als  ich  ehrgestern  Hansen  von  Schonbergk  mit  Cre- 
dentz  vnd  jnstmcion  abgefertigt  vnd  jn  mit  myr  hieber  von  bjnnen 
stragks  nach  E  k  w  zu  zyhen  genommen  han  ich  die  geschigkten 
des  key:  Statthalters   vnd  Regiments   so  bey  dem  hertzogen  von 
Holstein  gewest   hie  beftmden  vnd  aller  jrer  handlnng  vnd  was 
jneD  begegent  befanden   dardnrch   ich   verursacht   neben    voriger 
Credentz  vnd  jnstrucion    gemelten   Hansen   von   Schonbergk    mit 
dieser  vnd  der  andern  auch  an  E  k  w  derselben  vnd  diesem  bän- 
de! alleDthalben  zugutt   abzufertigen  wie  sye   von  jm  vernemen 
werden  freuntlichs  fieys   bittende  demselben  darin   auch  gantzen 
Ynd  volkomen  glawben  zugeben   als  redet  ichs  mit  E  k  w  selbst, 
das  erfordert  die  nottorSt  des  handeis  vnd  wirdett  E  k  w  selbst 
za  wolfhartt  vnd  gutten  gereychen  so  wyll  ichs  auch  wylligk  vnd 
freontlich  vmb  E  k  w  verdenen  die  ich  hie  mit  dem  allmechtigen 
ZT  glngseligen  trost  vnd  wolfhartt  thue  befbelen    Datum  Tanger- 
munde  am  Freytag  nach  ascensionis  domini  1523 

E  E  w  F  Joachim  M  z  B  kurf. 

Oheym  vnd  Schwager  etc.  manu  propria  sss. 

Udskrift  aom  paa  nsastfornge  Brev.    Variant:  zu  eigen  banden 


Kuriyrst  Joachim  af  Brandemburg  beretter  Kong  CkrisUem  II,  hrorledes  hans 
Ijener  Heine  Doberiti^  som  han  havde  aflfsBrdiget  til  ham,  paa  Veien  er- 
fiirede,  at  Eongen  var  udenfor  sine  Riger,  hvorfor  han  Tendte  om;  da 
Kurfyrsten  af  Hans  v,  Mehlen  har  hÖrt>  at  Eongen  og  hans' Familie  op- 
hdder  Big  i  Nederlandene,  har  han  sendt  Han$  v.  Sch6nberg  did  med  de 
aanme  og  flere  iErender  og  befiUet  ham,  hvis  Eongen  skulde  vssre  reist 
til  Eeiaereu  i  Spanien«  at  vente  hos  hans  Gemalinde  til  hans  Rjemkomst ; 
sin  tidligere  Gesandt  til  Eeiseren,  Dr.  Georg  v.  Blumenthal,  har  han  lige- 
ledes  tilskreTet  om  at  vsere  Eongen  be^jselpelig  i  hans  Anliggender, 
ligesom  han  ogsaa  amnoder  Eongen  om  at  stötte  denne  i  Sagen  angaaende 
Hertugen  af  Pommern. 

Efter  Qrig.  p.  Fäpir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  228).    Brevform; 
Helark,  Patent  med  ndrendig  Forsegling  (Ringsignet). 

190.  26  Mai  1523.        Köln  v.  Spree. 

Durchlenchtigister  koning.   vnser   freuntlich  willig   dinst. 

▼nd  was  vnr  liebs  vnd  guts   vermögen  zuuorn.  lieber  Her  Oheim 

vnd  Schwager«  wir  geben,  ewr  ko  :n  wirden.  zuerkennen,  das  wir 

11» 
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vnsern  diener  Hene  Doberitz  mit  werbang.  an  ewer  ko:n  w:  ab- 
geferttiget.   als  er  aber  sich  vff  den  weg  gemacht,  dar  er  sicher 
yberkomme  mocht:  ist  jm  als  er  vns  bericht.  glawblich  angesag 
worden,   das  ewer  ko:  w:  nicht  jn  im  Reichen,  snnder  vsserhalb 
derselben,  geraiset  wer.  dar   vmb  er  wider  znruck  getzogen;  als 
wir  nne  von  ewer  lieben  diener  Hans  von  Molen  erfaren,  das  ewer 
ko:  w:  mit  irer  gemahel  vnd  kindern  jns  Niderlant  getzogen.  haben 
wir  jm  Besten  bedacht  Hansen  von  Schonenberg.  mit  dergleichen 
Werbung,  wie  hiuor  Heine  Doberitz  abgefertigt,   vnd  mher  vnder- 
richt  an  e:  k:  w:  jn  das  Nyderlandt  zuschicken,  mit  dem  Benelh 
wo  ewr  ko:  w:  weiter  als  zn  kay  Mt  jn  Hispanien.  sich  begeben 
hett.  das  er  sich  bey  ewer  ko:  w:  gemahel  enthalten  solt.  bis  vff 
ewer  ko:  w:  widerknnfft.  des  er  sich  on   zweynel.   also   woU  zn- 
halten  weis,  ansz  solicher  seiner  Werbung  e:  k:  w:  rnser  gemut. 
vnd  meynnng  vernehmen  werdet,  dan  was  wir.  ewr  ko:  w:  jniren 
anfechtungen  vnd  widerWertigkeiten,  zu  gut  vnd  zum  besten,  rathen. 
vnd  furnehmen  mögen,   sind  wir  gantz  gutwillig,  vnd  freuntlicb. 
gnaigt;   Wir  haben  auch  vnserm  Rath  doctor  Georg  von  Blumen- 
dael  dechant  zu  Furstenwald.  so  wir  hieuor  jn  vnsern  geschehen 
an  kay:  Ht  abgefertigt;  hirneben  geschriben  wo  ewer  ko:  w:  jnen. 
jn  ewer.  ko:  w:  geschefiten  ansprechen  wurde,  bey  kay  Mt.  oder 
sunst  etwas  znhandeln.  vnd  auszznrichten.   das  er  solichs  getrew- 
lieh,  vnd  vleissig  thun  soll,  darneben  haben  wir  jm  auch  geschri- 
ben. E:  ko:  w:  gelegenheit.  vnser  Sachen,  den  hertzogen  von  Pom- 
mern belangen  zu  vnderrichten.  vnd  zu  bitten,  bey  kay:  Mt:  den- 
selben handeil  helffen  zubeforderu.  wie  er  dan.  ewer  ko:  w:  weil 
antzeigen.  wirdt.    Demnach  bitten  wir  freuntlicb.  e:  ko:  w:  wolle 
gnanttem  vnserm  Rath.  solichs  antragens  glauben  geben,  vnd  das 
beste  vnsern  halben,  hir  jnnen  befordern,  vnd  fhumebmen  helffen. 
Wollen  wir  vmb  dieselben,  ewer  ko:  w:   als   vnserm  freuntlichen 
lieben  hern  Oheim  vnd  Schwager  freuntlicb  vnd  willig  verdienen 
Datum  Köln  an  der  Sprew  am  dinstag  jn  heiligen  pfingsten  anno 
etc.  xxiij® 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraf  zu  Brandenbarg 

des  hey:n  Ro:n  Reichs  ertzcammerer  vnd  kurfurst.  zu  Stettin 

Pommern   der  Cassnben    vnd  Wenden   hertzog  Burggraff   zu 

Nuremberg  vnd  fürst  zn  Rügen 

(Egenh»ndigt:)    manu  propria  s^  sss. 

Udakrift:     Dem   durchleuchtigisten  fursten   Hern   Cristiem.   zn 
Dennemarcken.  Sweden.  Norwegen,  der  Wenden  vnd  Grotten  konig. 
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HertzogeD  za  Slesewigk.  Holstein.   Stormarn  ynd  der  DitmerscheD 

GraucD  tu  Oldemborg  vnd  Delmenhorst,  vnserm  lieben  Hern  Oheim 
rod  Swager. 


Kor^nrat  Joachim  af  Brandenburg  takker  Eong  Chrisliern  U  for  det  Svar 
paa  Sit  BrST,  som  han  har  modtaget  med  Hans  9.  Schönberg ,  hvem  han 
atter  sender  tilbage  med  nye  Hverv  og  nyt  Kredeutsbrev;  gjennem  sin 
ForretDingsfÖrer  i  Nürnberg  vil  Eurfyrsten  forsöge  at  faa  det  mellem 
Kongen  og  Lübeckeme  aftalte  Mode  udsat  i  en  Maaned  eller  to  ogimid- 
tortid  söge  at  forskaffe  ham  en  eller  to  Doktorer,  der  skulle  gjöre  sit 
Bedste  med  Forhandlingeme  af  Kongens  Sager. 

Efter  Qrig.  p.  Ptapir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No  229).   Brevform; 
Halyark,  Patent,  udrendig  forseglet  med  Ringsignet. 

191.  23  jQDi  1523.         KöId  v.  Spree. 

Durcbleuchtigster  Kanig  Vnnser  willig  frenntlieh  dinst 
TDDd  was  Wir  liebs  vnnd  gnts  vermögen,  Ewer  Königlichen,  wird, 
alletzeit  sanom,  ireuntlicher  lieber  Herr  Oheim,  vnnd  Schwager, 
Wir  haben,  von  vnserm  lieben,  besondern,  Hannsen,  von  Schon- 
berg, wideramb,  E,  K  W,  gemnt,  vnnd  wes  j[pe  dieselbig  anff  die 
werwang,  vnnd  vbergebene,  Jnstrnction,  domit  er  jungst,  vonvnns 
abgefertigt  allenthalben,  zw  antwort  gegeben,  vernomen  Vnd 
than  ynns,  erstlich  gein,  E,  K,  W,  des  freantlichen,  erbiettens,  so 
sie  vnns,  bey  bemeltem,  von  Scbonberg,  hat  antzeigen,  vnnd 
thin  lassen,  gantz  freuntlich  vnnd  mit  allem  vleis,  bedangken, 
\^nd  sollen,  E,  K,  W,  darfar,  halten,  vnnd  befinden,  das  wir  der- 
selben, widemmb,  alletzeit,  vnsers  Vermögens,  zwdiennen  willig, 
TDod  geneigt  sein.  Wir  haben  auch  bemelten  Hannsen,  von  Schon- 
berg, Ton  stand  zw  rugke,  wider  an,  E,  E,  W,  derselben  weitter 
Gelegenheit»  des  Handels,  vnd  vnser,  bedengken,  allenthalben  zner- 
offen,  abgefertigt,  Wie  sy  ab  jme,  ve(r)nemen,  werden.  Mit  frennt- 
lieher  vleissiger  bitt,  E,  K,  W,  wolle  demselben,  ditsmals,  gleich 
VDser  person  gantzen  vnnd  vollen  glanben  geben,  Vnnd  vns,  dar- 
aofil  bey  jme  weitter  jr  bedengken,  vnnd  wie,  dersacben,  am, 
sehigklichsten,  nachtzwsetzen,  sey,  znm,  förderlichsten,  znerkhen- 
nen  geben.  Wir,  wollen  oach  mit  dem,  allerfarderlichsten  vnsrem 
proenrator  gein,  Nuremberg,  schreiben,  sich  zwbefleissigen  domit, 
die  tagsatznng  zwischen,  E,  K,  W,  vnd  denen  von  Lnbegkh,  vn- 
geaerlich,  ein  Monnat,  oder  zweie,  möge  erstregkht  werden,  vnnd 
waoD,  die  erstregknng,  also  erhalten,   vnnd  ein  ander  tag,  ange- 
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setzt  wirty  wollen  wir  vnns  weitter,  befleissigeD,  jrgents  ein  ge- 
schigkhteny  Doctor,  oder  zwene  zw  wege  zwbringeoi  die  nach- 
vermögen  E,  E,  W,  vnns  zngesehigkhten  yntterricht,  vnnd  wes 
wir  weitter  der  sachen,  fnr  nutz,  ynnd  gnt  bedengken  vnnd  jne 
antzeigen'.werden,  von  wegen.E.  E.  W.  vnnd  anff  derselben  Mandat, 
vnnd  Yollemacbt,  jn  diser  bandlnng,  allenthalben,  das  beste,  thnn, 
vnnd  ileis  farwenden,  sollen,  Das  wir,  E,  E,  W,  (der  wir  alletzeit 
ynserSy  Vermögens,  willig  vnnd  frenntlich  zw  dienen  geneigt  vnnd 
dem  almechtigen  hiemit  tbun  benelhen)  nit  verhalten  wollen  Datam 
zw  Collen^  an  der  Sprew,  am  abent  Johannis  Baptiste  Anno  etc. 
jm  xxiij^ten 

Undenkrift  ogUdskrift  som  paa  foregaaende  Brev   med  avsesenilige  ortho- 
graphiske  Afvigelser.    —    Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1523 


M.  Lamberi  Ander$a9m  sender  Kong  Chrisiiem  U  den  begjarede  Haandskrift 
(Forakrivniog)  og  udbeder  sig  med  sin  Sveod  fiU$  tilsendt  500  Gyldeo, 
somilianfpaa  forskjelligeititeder  er  skyldig  paa  Kongens  Vegne,  samt 
redegjör  for  en  Pengeforsendelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  171).    Bretform; 

Halya^  med  Spor  af  advendig  Forsegling. 

1»2.  16  Juli  1523.  MechelD. 

Nyn  ydmydüge  plyctnge  willighe  troe  thienesthe  eders 
Eoninglighe  Mtj  altiidt  tiill  rnde,  kiserist  nadngist  herre,  sen- 
der ieg  eders  nadhe  thend  handtscrifith^  som  eders  nade  megh 
befoell,  kserist  nadngist  herre  verdis  eders  nade  at  sendhe  megh 
met  thenne  breffiiisere  Niels  myn  swen  vc  gl.  tbee  iegbaffner  her 
oc  anderstedz  m0get  wdt  ath  giflne  paa  eders  nadis  wegne,  eders 
nade  skall  fyndhe  ther  godth  Regenscop  paa,  naer  gndt  wiill  eders 
(nade)  kommer  tiilbage  igen  kiserist  nadngist  herre,  wor  ther  i 
thend  seck  met  Screkenbergh,  viijc  Ixxxj  golt  gl.  och  j  Skrycken- 
berghy  kisBrist  nadngist  herre  ther  som  eders  nade  wiill  at  iegb 
skall  beskycke  noget  andet,  end  eders  nade  megh  befoell,  werdis 
eders  nade  at  scriffne  meg  thet  tiill  met  szamme  bndt  Her  met 
eders  nade  gndt  befallindis  Screfinit  i  Mechelen,  x^  mensisJalij 
Anno  etc.  mdxxiij 

Eder  nodis  ydmydnge  troe  thiennere  oc  Scriffher, 

Lambert  Andersen 
üdskrift:  Hogboren  fursthe  oc  mectughe  Herre  Her  Christiern 
et  gudtzs  nade  Da(n)marckis  Suerigis- Norgis  etc.  koningh  Hertug 
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i  SIeszaig  i  Holsten  etc.  greffue  i  Oldenburg  etc.  myn  aldernadn- 
p&i  herre. 

Bagpaa  med  Hans  Bfichebsöns  Haand :  Mester  Lambrit  breff 


Kmiyist  Joachim  af  Brandenburg  erkjender  ModtagelBen  af  Kong  Ckrisiiem 
1I.M  SkrivelBe,  bereiter  om  Ankomsten  af  Sendebad  i  Kongens  Anlig- 
gender  fira  Hertngerne  firük  og  Henrik  af  ßraunschweig  samt  Hertug 
Alhreeki  af  Mecklenhurg,  bebuder  sin  egen  Ankörnst  til  Köln  förstkom- 
mende  Mandag  til  naermere  Forhandlinger  og  lover  at  efterkomme^  hvad 
BanM  V.  SchöiUterg  paa  hans  Vegne  bar  lovet  og  berettet 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rimrkiv  (MOncb,  Saml.  No.  230).     Brevform; 
Helark  med  advenaig  Forsegling  med  Ringsignet. 

193.  25  (182)  Juli  1523.  Dortmood. 

Dnrchleachtigster  König  vnser  willig  freuntlich  dinst  ynd 
was  wir  liebe  ynd  gnts  vermögen  allezeit  zuuorn  frenntlicher  lieber 
Her  Obeim  ynd  Schwager.  Wir  haben  Ewer  Ko:  wird  schreiben 
alles  jnhalts  vernbommen.  vnd  wollen  daranff  derselben  nit  ber- 
geoD.  das  wir  jr  zu  frenntlicbem  ynd  dinstlichem  gefallen  heint 
data,  znsambt  ynsrem  frenntlichen  lieben  Oheimen  ynd  Snn  Hern 
Erichen  Herzogen  zw  Brannschwig  ynd  Lnnenbnrg  etc.  anch  Hern 
Albrechten  Herzogen,  zn  Mecklenburg  etc.  ynnd  Herzog  Heinrichen 
von  Brannschwigs  Botschafft  alhir  zw  Dertmnndt  einkommen,  vnd 
des  entlichen  willens  sein  yff  nechsten  Montag  zeitlich  zn  EoUen 
bey  Eaer  koen.  wird  znerscheinen  ynd  yns  mit  E,  k,  w,  nach  aller 
Dottnrfit  zu  yntterreden  ynd  zabescbliessen  Was  euch  ynser  per- 
son  halben  Hansz  yon  Schonberg  yff  ynser  mit  gegeben  Credenz 
Ewer.  K.  wird  bericht  ynd  angezeigt  hat.  das  mögen  E :  ko :  wird 
darfnr  haltten  ynd  werden  befinden  das  wir  demselbigenn  allent- 
halben wirgklich  nachkommen  ynd  yns  gegen  E,  k,  w,  als  yns- 
rem lieben  Hern  Oheimen  ynd  Schwager  ynnerspart  ynsers  leibs 
Tod  gnts  gutwillig  erzaigen  ynd  finden  wollen  lassen  Dan  der- 
selbigen  willig  ynd  freuntlich  zudienen,  sein  wir  ynsers  yormogens 
gecaigt  Datum  zu  Dertmnndt  Sonnabent  nach  Margarethe  Anno 
etc.  xxiij 

Joachim  yon  gotts  gnaden  Marggraue  zw  Brandemburg 

ynd  churfurst  zw  Stettin  Pommern  etc.  herzog  Burggraue 

zu  Nuremberg  ynd  fürst  zu  Rügen, 
üdskrift:    Dem   durchleuchtigsten    ynd    hochgebornen   Fürsten 
Hern  Cristiern.  zn  Denemarcken  Schweden  Norwegen  etc.    Konig 
Herzog  zw  Schleszewig  Holstain  Stormarn  ynd  der  Ditmarsschen, 
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Granen  za  Oldembarg  vnd  Delmenhorst  vnsrem  freuntlichen  lieben 
hern  Oheimen  vnd  Schwager. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1523. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  og  Hertug  Albrechi  af  Mecklenburg  tilraade 
,  Kong  Christiem  II  at  gjöre  Indkjöb  af  Viqtualier,  for  at  ikke  de  forsamlecie 
Krigsfolk  atter  skulle  gaa  fra  binanden  ligesom  i  Preussen,  samt  opfordre 
ham  tu  gjennem  Hertug  Henrik  af  Brauntchweig  at  skaffe  sig  Underret- 
niDg  om  Hansestsedernes  Beslutninger  ved  deres  Sammenkomster.  Kur- 
fyrsten  .oversender  ham  derhos  Afskrifter,  af  hvad  Hertugen  af  Holsten 
og  det  danske  Rigsraad  have  ladet  udgaa  tu  forskjellige  Fyrster  mod 
Kongen,  der  opibrdres  til  at  lade  affatte  et  Svar  derpaa,  som  bör  tUstilles 
de  samme  Fjrrster. 

Efter  Orig  p.  Papir  i  Dorske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  231).      Heburk,  Patent 
med  Spor  af  udvendig  Forsegling  (3?  Riugdgneter).  —  (Trykt  i  Ekdahis  Chr.  IIa 

Arkiv  (1)  S.  443—46). 

194.  15  August  1523.        Braunschweig. 

Dnrchlenchtigster  konig  vnser  willig  frenntlioh  dinst  vnd  was 
wir  allezeit  liebs  vnd  guts  vermögen  zuaom.  Frenntlicher  lieber  Her. 
Oheim  vnd  Schwager.  Wir  geben  Ewer  königlichen  wird  gntter  vnd 
freuntlicher  wolmeynnng  zuerkennen,  das  wir  alhir  jn  glanbwirdig  er- 
farung  kommen,  das  die  Sehestette  keine  vitalien.  aaszzafhnren  ge- 
statten wollen  Darvmb  were  vnser  getraner  Rath  vnd  gut  beduncken. 
Ewer  königlichen  wird  wollen  jn  der  zeit  daranff  verdacht  sein  vnd 
etlich  tausent  gnlden  an  vitalien  legen,  dan.  wan  gleich  Ewer  ko- 
nigen wird  gelt  vnd  lent  verbanden,  vnd  es  dan  an  vitalien  man- 
geln solt.  were  zabesorgen  das  eins  mit  dem  andern  verloren, 
vnd  ein  spotlicher  abezugk,  wie  etwans  jm  land  zu  Prenssen  ge- 
scheen  mocht.  Es  sein  auch  der  Sehe  vnd  Henstett,  geschickte 
Botschafter,  itzt  kortz  verrückter  tage  jn  einer  statlichen  antzall 
alhir  versamelt,  geweszen  vnd  werden  itzt  kortzlich  vmb  Bartho- 
lomej.  abermaln  ein  ander  tagleistnng  vnd  versamlang.  alhir  haben 
Demnach  so  szegen  wir  auch  vorgut  an.  Euer  konige  wird  wolt 
mit  vnsrem  Oheimen  Herzog  Heinrichen  von  Braunschwig  ete. 
souill  handeln  vnd  vleis  furwenden  ob  man  erkunden  mocht.  was 
doch  entlich  doszelbst  beschlossen,  oder  jr  für  haben  sein  mocht. 
vnd  solt  vnsers  achtens  nicht  bosze  sein  ob  man  gleich  etlich  von 
denselben  Botschafifter  dernyder  wurffe.  kondt  man  sich  allerley 
notturfil  bey  jnen  erkunden,  wie  dan  solchs  Euer  koe  wird,  alles 
am  fuglichsten  durch  bemelten  vnsern  Oheimen  Herzog  Heinrichen. 
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abesteUen  wirt  wisscD.  Zodeme  so  gelangt  yns  auch  an.  das  yn- 
geoerlich  vier  oder  fnnff  tansent  knecbt.  den  Stetten  aas  Nyder- 
hnden  rber  wasser  znzihen.  sollen,  derhalbenn,  wollen  Ener  koe 
wird,  oncb  kantsebafft  daranff  legen  ynd  yleis,  farwenden  ob  die* 
sdben  Terhindert  mocbten  werden.  Als  wirdet  euch  dieszer  zeiger 
Eaer  koe  wird  allerlay  beriebten.  dan  Er  kons  yergangen  ansz 
Denemarcken  kommen  ist  Hit  frenntlicber  Bit  Euer  ko^n  wird, 
wolle  solcbs  alles  niebt  änderst  dan  gutter  ynd  frenntlieber  wol- 
meyniiDg  yon  yns  yermerckeni  Das  sein  wir  ymb  dieselb  allezeit 
willig  ynd  frenntlicb  ^nuerdienen  genaigt  Datam  zu.  Brannscbwig 
Soonabent  am  tage  assnmptionig  Marie  anno  etc.  xxiij^ 

Von  gotts  gnaden  Joacbim  Marggrane  zu  Brandemburg  ynd 
Churfnrst  etc.  Vnd  AI brecbt  Herzog  zw  Meck(e}ln bürg.  Fürst  zu  Wen- 
den etc. 

Fui  eo  yedliggende  108  Seddel: 

Aach  frenntlicber  lieber  Her  Obeim  ynd  Scbwager.  Scbioken 
wir  Marggraff  Joacbim  Cburfurst  [biemit^  etlich  ausscbreiben  so 
der  berzog  yon  Holstain  deszgleicben  die  Eeicbs  Ketbe  jn  Dene- 
marcken, an  yns  ynd  andere  cburfursten  ynd  fursten  yber  E.  ko. 
w  baben  anszgeben,  lassen,  derselben  biemit  zw,  wie  sie  darausz 
maemhemen  Dieweill  dan  dasselbig  E.  k.  w  etlicber  masz  nit  zu 
weniger  yerunglympfinng  reicben  tbut.  Segen  wir  yor  gut  ynd 
nottnrfftig  an.  Ener  k  w,  bette  zum  aller  furderlicbsten.  widervmb. 
jre  entscbnldigung  jn  ein  scbicklicbe  scbrifft  ynd  antwort  stellen 
lasBcn  ynd  dieselb  oucb  an  Cburfursten  fursten,  ynd  ander  mit 
dem  furderlicbsten,  gelangen  lassen,  domit  des  berzogen  yon  Hol- 
stain. ynd  der  Beicbs  retbe.  scbrifft  ynd  furgeben.  nicbt  so  gar 
Stat  gegeben,  ynd  Euer  k,  w,  entscbuldung  oucb  an  tag  gebracbt 

wurde  Datnm  yt  supra 

Üdakrift  som  paa  foreg.  Brev.    Variant*.   Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten 

Bigpaa  med  GotskaUc  Erikasöns  Haand :    1523. 
(')  Fra  [  igjen  udalettet 


Uemtik  Bomgarde  erkjender  at  have  modtaget  af  M.  Lambert  (Anderssök) 
100  Gjlden  i  Penge,  20  Gylden  til  sin  Fortaering  og  45  til  Indkjöb  af 
en  Hesi  for  M.  Lambert 
£fter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  191).    Seddel  uden  Segl 
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195.  26  August  1523.  Nechelo. 

Jck  Hinryck  Bomgarde  bekene  jn  dasser  myner  bant- 
scryft  dat  yck  bebbe  entfangen  van  mester  *Lamder  je  gülden  an 
groffem  gelde  vnde  xx  gl.  tor  terynge  vnde  noch  xly  gl.  dar  yck 
scbal  mester  Lamber  eyn  pert  vor  koppen  gescren  to  Mecbgel  des 
mytweckens  na  Bartolomei  Anno  dominj  xvc  xxig 

Bagpaa  med  en  anden  Haand:   Hinrick  Bomgarde  165  gnlden 


EoDg  ChrUiiem  II  meddeler  sin  Secretair  ilf.  Lamftcri  Andtt$tSin  Foldmagt 
tu  at  forhandle  med  euhyer  paa  Koogens  Vegne,  hvilket  denne  vU  stad- 
fseste  og  overholde,  som  om  han  selv  hayde  vseret  tUstede. 

Indtaget  i  Brev  nedenfor  af  10  Septbr.  1523  (Münch.  Baml.  No.  278). 
(Trykt  i  £kdahls  Chr.  ILb  Arkiv  (I)  S.  450—51  efter  en  anden  A&kr.) 

196.  27  August  1523.  Nechelo. 

Cristiernns  dei  gratia  Datie  Snetie  Norweie  Vandaloram 
Gottorumqne  Rex  dnx  Slesnicensis  >  ^Holstacie  Stormarie  et  Dit- 
morsie.  Comes  in  Oldenburg  et  Delmerbost  notnm  facimus  bis 
nostris  presentibus  patentibns  litteris  nos  tenore  presentinm  de- 
disse.  dilecto  nostro  secretario  magistro  Lamberto  ^Lambert  An- 
dree.  plenam  potestatem  auctoritatem  et.  commissionem  disponendi 
negocia  nostra.  de  mauibus  (o:  nan-)  nostris  ac  aliis  qnibnscunque 
rebus  nostris  qnod  quicqnid  jpse  nostro  nomine  cum  quibuscunqne 
personis  ac  de  quacunque  re  '^'nostre  egerit  tractauerit  et  concluserit  jd 
nobis  adeo  ratum  ac  gratum  erit  ac  si  nos  presens  jd  coram  face- 
remus  Et  nos  promittimus  jnuiolabiliter  et  obseruaturos  Datam 
Mechlinie  vigesima  septima  mensis  Augusti  Anno  domini  millesimo 
qningentesimo  vicesimo  tertio  nostro  sub  signeto.  Signatum  Cri- 
stiernns 


Den  kongelige  Secretair  ilf.  Lambert  Ander Mson  erkjender  at  have  modtaget 
af  Henrik  v.  LUh  paa  Uant  Micheluöns  Vegne  1370  Guldgylden  af  Kong 
(Ghristiem  II.  s)  Penge. 

£fter  Orig.  p.  Fapir  i  norake  Ri^arkiv  (Münch.  Saml.  No.  172).    Lidet  Kvartark 
med  paatrykt  Bingsignet  (Skjold  med  Skraabjelke,  belagt  med  3  Sljemer). 

197.  1  Septbr.  1523.  Antwerpen. 

Jeg  Lambert  Andersen  E  mts  secretherer  bekyndis    met 
thette  myt  opne  breff  oc  eghen   handscrifift  at  haffne  opboret   aS 
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Henrych  von  Lyttben  paa  Hans  Miohelsens  vegne  ziijc  Izx  golt 
^.  8om  band  meg  andwordet  paa  k  mts  vegne  *HiiiIcke  tnetthen 
hwndret  oc  balffiordbe  syndbe  tngbe  golt  gl.  ieg  hafiuer  äff  ban- 
Dom  annamet  paa  k  mts  vegne  gyfnit  i  Antwerp  prima  die  mensis 
Septembria^  Anno  dominj  mdxxiij  meo  anb  aigneto 

Bagpaa  med  Hans  BfichelaBöns  Haand:  MDxxiii  —  mester  Lambritz 
hindBeriflf(t)  paa  xiijC  Ixx  golt  gilden  som  vor  iijC  xliif  pnnd 
Flau»  —  folio  40 

(')  Rettet  hertfl  fra:  Oetobris. 


Borgennestere.og  Raad  i  V$er€  i  Zeeland  kundgjöre,  at  Mag,  Lambert  An- 
d€rs$9m,  Kong  (CArtilieni //.«)  Raad  og  Secretair,  i  Henhold  til  enfrem- 
kgt  kcmgelig  Fuldmagt  bar  overladt  til  Georg  DiderHusdm  dt  Bye  i  Delft 
et  nyt  Skib  Ted  Navn  Dansker''Holk  eller  Bameholken  til  eget  Brug 
(Eaperi)  for  en  Sum,  der  angives  i  en  af  Parterne  underskreven  Seddel, 
ognaar  denne  Som  betales,  skal  Skibet|atter  komme  tilbage  i  Kongens  £ie. 

Ltter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  278).  Brev- 
föno;  Helark  med  Spor  at  udvendig  Forsegling.  (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  440  og 
061,  XI  No.  502  og  512  samt  No.  ^  og  201  nedenfor).  (TWkt  efter  en  anden 
Kopi  i  sreEBke  Rigsarkiv  (Münch.  SamT  No.  279)  i  Ekdahls  Chr.  II.s  Arkiv  (I) 

S.  i49--58). 

m  10  Septbr.  1523.  Veere. 

Copia 

Vninersis  et  singnlis  presentes  litteras  jnapectnris  Bnrgi- 
magistri  et  seabini  opidi  de  Camfereis  jn  Zelandia  ditionis  Ge. 
Ma^  salatem  cnm  noticia  veritatis  Nonerint  yninersi  qnod  datis 
presentinm  coram  nobis  est  personaliter  constitntas  hon.  discretns- 
qne  vir  magister  Lambertns  Andree  Gonsiliarins  ac  secretarins  or- 
dinarias  JUnstrissime  Regie  matis  Datie  etc.  vigore  specialis  pro- 
cnratorij  ac  jrreaocabilis  einsdem  Regie  matis  yt  nobis  patenter 
patebat  ynde  vidimns  ac  copia  *anctenticque  snbseqnitnr  de  verbo 
ad  yerbnm  originalj  concordat  [Her  fölger  Brev  No.  196  ovenfor.] 
Qoiqaidem  magister  Lambertns  auctoritate  plena  huins  jrrenocabilis 
proeiirator(i)j  recognonit  ac  tenore  presentinm  recognossit  a  Geor- 
po  dicto  de  Bye  filio  Tbeodricj  moram  trabentj  in  *Delst  (in)  Hol- 
landia  recepisse  jn  promptis  nommis  ad  opns  predicte  Regie  matis 
summam  mentionatam  jn  qnadam  cednla  per  comparantes  signata. 
Pro  qna  summa  jpse  magister  Lambertns  nomine  et  vigore  pre- 
dietis  tradidit  prefato  Georgio  ac  ad  opns  snnm  proprium  transfer(e)t 
presentibns  naaim  nonam  nnncnpatam  *DansiIir  hnlt  jnsig(n)i(ta)m 
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der  '''fiDder  htdcke  cam  omnibns  TtensilibiiB  ac  appertinentÜB  einsdem 
per  jnaentariam  daplam  jndebite  confectQm  snbsigDatiiin  per  manos 
vniim  videlicet  magistri  Lambert)  qnpd  Georgius  habet  et  altenun 
Oeorgii  qaod  Lambertos  habet  qnam  naaim  Georgias  possidebit 
tanqnam  suam  propriam  sine  opositione  vel  contradictione  cniiu- 
canqne  jnde  promittens  presentibiis  his  prefatas  magister  Lamber- 
tns  eidem  Georgio  ex  parte  vt  snpra  predictam  nauem  et  yteosilia 
libera  reddere  et  fore  ab  omnj  onere,  Et  si  jmpoiy  ^contiogerit 
aliqaod  onus  aat  graaamen  ab  omDJ  dampno  se  lazatamm  snb 
obligatiooe  et  ypotheca  speciali  videlicet  bonorum  Regie  matü  cxi> 
stentiam,  arrestatis  jn  Amsterdammis  snb  Hermanne  Wichelm  *fac- 
toris  Begis  et  generaliter  omninm  aliomm  bonomm  Begis  vbicnn- 
qae  reperiendomm  jn  his  expresse  oonditionatis  et  per  Georgiam 
jsto  casn  concessis  Qaod  si  Be.  ^matis  vel  aliqaissao  nomine  mis- 
sns  predictam  sammam  promptam  in  manibas  predieti  Georgii 
restitaerit  nani  existenti  inesse  et  jn  partibas  jstis  tanc  jdem  Geor- 
gias reddet  et  restitaet  prefatam  naaim  cam  omnibns  Ttensilibos 
seqaentibns  jnaentario  daplo  prescripto  Promittens  bona  fide  pre- 
scriptas  magister  Lambertas  vigore  et  ex  parte  vt  sapra  predictam 
venditionem  traditionem  obligationem  ac  conditiones  habere  grata 
firma  et  jn  perpetaam  rata  tenerj  et  haberj  absqae  reaocatione 
oppositione  vel  contradictione  quacanqae  Jn  cnias  rei  testimoniam 
nos  bnrgimagistrj  et  scabinj  predictj  Sigillnm  ad  caasas  eiasdem 
oppidj  p(rese)ntibas  daximas  apponendam  Datam  anno  domini 
millesimo  quingentesimo  vigesimo  tertio  die  decima  mensis  Sep- 
tembris    Snbsignatnm  Bras« 

Udskrift:    [Excellentissijmo  principi  domino  Christer[no]  Dacie 
Suetie  etc.  regi  etc.  domino  meo  olementissimo 

Bagpaa  med  en  anden  Haand:  Mester  Clanes  eanceler 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  medgtver  sin  Ijener  Wilhelm  Franek,  der 
skal  leie  Beste  og  Vogne  (til  Brag  for  Eong  ChrisHem  Jl),  Anbefiüing 
tu  Indbyggerne  i  en  Del  af  »ne  Byer  til  Ppnaaelsen  af  dette  öiemed. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Manch.  SamL  No.  232).    Helark, 
hvoraf  kun  forste  Side  beakreven ;  paa  Bagsiden  er  et  Ringsignet  paaUykt. 

199.  20  Septbr.  1523.      Köln  v.  Spree. 

Wir  Joachim  von  gotts  gnaden  Marggraae  zw  Brandcm- 
barg  vnd  charfarst  zw  Stettin  Pommern  der  Cassaben  vnd  Wenden 
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h^tiog.  Barggrane  zw  Nnremberg  vnd  fnrst  zw  Ragen,  Embietten 
Tosern  Stetten  Soltwedell.  Stendal!.  Gardelege  Osterbarg.  Sehanszen 
Langennindt  ynd  andern,  so  hiemit  angelangt  vnd  ersncbt  werden 
?B8eni  gros  znnorn.  Vnd  geben  eneb  allen  ynd  itzlicben.  jn  Son- 
derheit hiemit  zuerkennen,  das  wir  kegenwertigen.  vnsem  diener 
?Dd  lieben  getreuen  Wilhelm  Franeken  vns.  etlich  pferd,  vnd 
wagen,  wie  jr  von  jme  vemhemen  werdet,  vmbs  gelt  zamytten  ynd 
awege  znbringeni  abgefertigt  haben.  Demnaoh  begern  wir  an 
eieh  gntliehs  yleis  jr  wollet  dem  genanten  Wilhelm.  Franeken, 
forderlieh  ynd  holfflich  sein,  das  Er  one  sewmen,  soloh  pferd  ynd 
wagen  ymbs  gelt  bekommen,  mnge,  doeh  ynsohedlich  ynd  ansser- 
halb,  der  wagen  ynd  pferd.  so.  jr  yns  snnst.  zn  ynser  nottnrflft  wie 
jr  des  hienor  ynser  gemnt  yernhomen.  ausz  richten,  sollet  Jndeme 
thnt  jr.  yns  sonder  gnt  gefallen,  wollen  vns  onch  solchs  gentzlich 
zo  eneb  yersehen.  ynd  jn  gnaden  erkennen  znnrknnth  mit  ynsrem 
xornek  anffgedrnckten  Beeret  yersigelt  ynd  geben  zu  Rollen  an 
der  Sprew  Sontag.  nach.  Exaltacionis  Crnois  anno  etc.  xziij^ 

Fu  Bagsiden  af  4et  nbeskrevne  Blad  staar  med  en  anden  Haand :  Margreff 
Joachims  breff  lydendis  paa  Willem  Francke  om  ryst  wogen  at 
bekomme  yfj  bans  land  ffor  penning  etc.  —  1523 


Den  kongelige  Secretair  Lamberi  Amderaaün  erlgender  at  have  modtaget  600 
Gnidgyklen  af  Qeorgi^  Didenkggön  de  Bye  paa  den  Beting^Be,  at  han, 
naar  Pengene  tflbagebetates,  atter  skal  tUbagelevere  det  harn  overladte 
Skib  Ornnsker-Hotken  eOer  Bamekölken, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  173).     Evartark  med 
futrjkt  »egl  (en  Skraabjelke  bäagt  med  S^emer).  —  (Trykt  i  Ekdahls  Christiern 
II.8  Arid?  (I)  8.  467— 6a  ~  Jfr.  Na  198  oyenfor  samt  folgende  Brev). 

200.  21  Septbr.  1523.  ADtwerpen. 

Ego  Lambertns  Andree  Secretarins  Serenissimi  Regis 
Datie  etc.  fateor  recepisse  a  yenerabili  yiro  Oeorgio  dicto  de 
Bye  filio  Tbeodoricj  yjc  fiorenos  anreos  in  anro  sab  conditione 
qvod  cnm  snprascrip^  florenj  prefato  domino  Oeorgio  per  Serenis- 
aimnm  dominnm  Begom  yel  aliqnem  eins  nomine  restitntj  fnerint, 
repetere  possit  Regia  maiestas  qnandam  nanim  dyetam  Dansker 
Mek  alias  de  kynderholck  jnxta  tenorem  certj  jnstmmentj  snper 
eodem  negotio  jnter  prefatnm  Oeorginm  et  me  nomine  Regio,  factj, 
ja  enias  fidem  hanc  cednlam  mann  propria  scripsj  meo  snb  signeto 
datan  Antwerpie  anno  dominj  mdxxiij  xxj  mensis  Septembris. 
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Holhenderen  Georg  Didenktiä»  de  Bye  tilsiger  lAag.  Lambert  Anderstöm,  der 
har  loYet  hansTjener  Skipper  Gisberi  at  benytte  hanaSkib;  en  Ottende- 
part, af  hvad  der  maatte  blive  hans  Bytte  fira  Franskmffindene. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  Saml.  No.  363).  Eyartark  med 
paatrykt  fctegl  (en  Bie  i  en  Rose).  —  Trykt  i  Ekdahls  Christiern  IT.8  Arkiv  (I)  8. 
466—67  efter  en  samtid.  Aftkr.  i  svenske  Kigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  4395,  fol.  62). 

201.  [21  Septbr/]  1523.        [AotwerpeDj 

Ego  Georgine  de  Bye  ffilins  Theodrici  oatione  Hollandns, 
Qnia  Magister  Lambertna  Andree  secretarins  Regius  io  adaerais 
promisit  semam  menm  Oysbertnin  qni  preest  nani  eognomento 
Dansiker  halke  eidem  preesse  in  adnersis,  jdeo  mranm  promisi 
et  obligatnm  me  presentibns  refero  vt  si  serno  meo  snpra  nomi- 
nato  aliqnod  ffortnne  Incri,  exFfrancbijs  Gallisz  Ulis  adherentibns 
ffanente  deo  adnenerit,  partem  illi  octanam  libere  ex  illis  esse  ac^ 
ceptnmm,  Jn  cnins  conditione  ^promissionem  testimoninm  presentia 
scripsi  mann  mea  propria.  anno  .xv.c  xxiij  ac  anbaigneto. 

Bagpaa:  Jost  DirichsBon  aif  Delflte 

C)  8e  foregaaende  Brev. 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  erkjender  i  Bre?  til  sin  FflBtter,  Mark- 
greve  Albrechi  af  Brandenburg,  den  tydske  Ordens  Höimester,  Modta- 
gelaen  af  dennes  Skrivelse,  dat  Bamberg  26  Septbr.,  med  Undefretningen 
om,  at  han  har  maattet  pantsstte  sine  Elenodier  for  at  hokie  de  til 
Eong  ChrUiiem  IL$  Ijeneste  hvervede  Enegte  sammen,  men  forklarer, 
at  den  aftalte  Pengesum  allerede  fomd  var  sendt  fra  Eongen  med  HoHt 
o.  Sckünberg,  hvilken  na  maa  vssre  kommen  ham  tilhaande,  hvorfor  hao 
haaber  med  sine  egne  og  andre  Erigsfolk,  der  (daglig  samle  sig,  snart 
at  möde  Höimesteren  paa  det  aftalte  Mönstringssted. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  233).    Brevfonn; 
Helark,  Patent  m.  Spor  af  udvendig  Forsegling  medBingsignet    Intet  egenhnndigt. 

202.  1  Oktbr.  1523.        Köln  v.  Spree. 

Vnnaer  frenntlich  dinst  vnd  was  wir  liebes  vnd  gnts  vor- 
mogen  alltzeit  znnorn  Hochwirdiger  Hoehgebornner  Fnrst  frennt- 
lieber  lieber  vetter  :e.  1.  sehreyben  des  Datnm  stet  Bamberg. 
Sambstags  naeh  Mathej  ist  ynns  hent  data  behendiget  dar  jnnen 
E.  1.  vnns  antzeigt  das  sie  die  kneebt  vff  .kor,  w,  zn  Dennemar- 
cken  etc.  jnngste  scbriefit  nach  dem  lande.  Lnnembnrgk  znfhnern 
dnrch  die  henptlent  gehandelt,  vnd  demselben,  folg.  tbnn  wolleD> 
vnnd  wiewol   von  denselben  knechten    der  halbe   teyl    verlanffen 
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hetteD  sie  doch  .e.  I.  mit  versetzuDg.  jrer  kleyaodien  fürstlichen, 
trewen  Tnd  glauben  znm  teyl  wider  wendig  gemacht  was  anch 
^  1.  Dachteyls  vnd  ferligkeit  darnff  stund,  mit  bette  .e.  1.  jn  dem 
znbedencken  haben  wir  alles  ferners  jnhalts  vernohmen  vnnd  bet- 
ten ms  solcher  beschwerlichen  vnd  ynfreantlichen  schriefft  zu  .e.  1. 
Dicht  yersehen  dieweyl,  e.  1.  wol  wissen  wie  vnser  zusage  (das  wir 
bey  :ko.e  w.  zn  Denmarck.  möglichen  vleys  furwenden  wolltten) 
gesebehen  vnd  solchs  ynser  brieff  vnd  sigel,  so  wir  gegen  eynan- 
der.  vffgericht.  wol  mitbrengen  daran  wir  nocb  keynen  vleis  spa- 
ren Tod  wollen  .6.  1.  nicht  bergen,  das  etliche  tag.  zuuorn.  eher 
:e.  L  jtsige  schriefft  vnns  zukomen.  Hanns  von  Schonberg,  mit  der 
soma.  gelts  darnmb  e.  1.  vormals  geschrieben«  vff  vnser  anregen. 
Ton  :ko.r  w  zu  Denemarcken.  hier  abgefertigt  der  gantzen.  zuuer- 
sieht  .e.  1.  haben,  von.  Hanns  von  Schonbergk.  nun  zurzeit  soliche 
Sama  gelds  bekomen.  domit  sie  das  kriegeszfolk  bisz  zur.  maistat 
der  mustemng.  erhalten  vnd  brengen  mögen.  Wir  haben  auch  jn 
dieser  stund,  mit  kor  w.  gehandelt  das  sie  vff  ein  fursorg  noch 
▼fi  aller,  eylenst  ein  post  Hansen  von  Schonnberg.  nachgeschickt, 
ab  er  noch  vffm  wege  geseumet  vnuertzogentlich  das  gelt  .e.  1. 
zoraferttigen  vnd  zuzuschicken,  so  haben  wir.  vnnsem  Reysigen 
zengk  allenn  vff  morgen  freytags  zu  Perleberg  beyeynander.  vnd 
wiewol  wir  etlicher  anligenden  gesehefft  halb  zu  ruck  getzogen, 
wollen  wir  doch  diese  nacht,  vber  vnd  furder  eylentz.  postiern  vnd 
nebeo.  das  wir  zu  jnnen  vnd  andern,  kriegesfolk  so  sich  auch  teg- 
lieh  versamlet,  komen,  das  weiten  wir  e.  1.  widerumb.  vff  jr  schrey- 
ben.  nicht  bergen^  [wollend  Datum  Köln  an  der  Sprew  am  Dorns- 
tag  nach  Michaelis  Anno  etc.  xxiij^ 

Joachim  von   gots  gnaden.    Marggraue  zu  Brandemburg 

vnd  'Churfurst  zu  Stettin  Pomern  etc.   Hertzog.   Burg- 

g(ra)ue  zu  Nuremberg.  vnd  fürst  zu  Bugen. 

DdArift:   Dem  Hochwirdigen  vnd  Hochgebornen  Fürsten   vnn- 

serm.  lieben  vetter  Hern.  Albrechten.  Hoemeister  Teutsch  ordens 

Harggrauen  zu  Brandemburg.  zu  Stettin  Pomern.  der  Gassuben  vnd 

Wenden.  Hertzogen.  Burggrauen.  zu  Nurembergk.  vnd  Fürst  zu 

Rogen 

fiagpaa  med  Gotakalk  Erikssons  Haand:     1523 
(0  Fra  [  igjen  uddettet 
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Karfyrst  Joachim  af  Brandenburg  meddeler  Kong  Christiem  //,  at  hau, 
nagtet  Kongens  Brev  om  at  lade  de  samlede  Ryttere  gaa  fra  hverandre, 
endnu  vil  beholde  dem  n^gle  Dage,  om  Eongen  skulde  finde  nogen  Ddvet, 
hvorom  han  i  saa  Fald  snarest  nraligt  beder  sig  underrettet 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Mttnch.  Saml.  Na  234).     BreTform; 
Halvark,  uarendig  forseglet  mea  Ringagnet.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Akt- 

Blykker  eta  I  8.  86). 

203.  5  Oktbr.  1523.  Perleberg. 

Darcfalencbtigster  konig  vnser  willig  freantlich  dinst  ynd 
was  wir  allezeit  liebs  vnd  gnts  vermögen  ssüuorn  Frenntlieher  lieber 
Her.  Oheim  ynd  Schwager  Wir  haben  £  ko:  (w)  schreiben,  so 
vns  heut  data  Tngenerlieh  zu  sieben  vm.  dnrch  dieszen.  post  hot- 
ten, behendigt,  nicht  mit  weniger  besohwernng  vnd  betmbnns  vnsers 
gemnts  vernhommen,  Vnd  dieweill  E  ko:  w  antzeigen,  das  wir 
ynser  Reatter  so  wir  itzt  alhir  bey  einander,  haben,  znreitten  sollen 
lassen,  desselbigen  wollen,  wir  yns.  dieweill  es  ye  nicht  änderst 
sein,  wil,  also  haltten.  Aber  doch  so  wollen  wir  nachmaln  diesel- 
bigen  vnser  Rentter.  als.  der.  der  gern.  Ewer  koe,  w,  bestes,  vnd 
die  Sache  gefordert  sehen  wolt  bisz  anff  neehste  Mitwoeh,  bej 
einander,  behaltten,  Vnd  ist  vnser  gar  frenntlich  vnd  vleissig  Bitten, 
Ob  Ewer  konige«  wird  nachmaln.  jndert  rath  oder  trost  finden 
mocht.  das  bestandt  haben,  vnd  dodnrch  dieser  zngk  gefordert 
werden,  mocht.  das.  wolle  vns  E,  k,  w,  eilentz  zntag.  vnd  nacht 
alhiher.  oder,  vntteraugen,  anfib  aller  farderlichst  zuschreiben,  vns 
haben  darnach  zurichten.  Dits  haben  wir  E  ko,  w,  als  der  wir 
allezeit  vnsers  Vermögens  zndienen  genaigt,  nicht  wollen  Verbal t- 
ten,  Datum  eilendtz  zu  Perleberge.  Montag  nach  Franciscj  anno 
etc.  xxiij*' 

(EgenhsBndigt :)  Joachim  M.  z.  B.  kurfurst  etc. 

manu  propria  snbscripsit 

üdskrift:  Dem  durchleuchtigsten  fnrsten  Hern.  Cristiern  zw 
Denemarcken  Schweden.  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  konig. 
Hertzog  zw  Schleszewig  Holstein  Stormam  vnd  der  Ditmerisschen 
graffen  zu  Oldemburg  vnd  Delmenhorst  vnserm  freuntlichen  lieben 
hern  oheimen  vnd  Schwager  —  jn  seiner  koen  w  aigen  band 

fiagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1523. 
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EmfjTtk  Joachim  af  Brtmdenhwrg  tillgendegiver  Kong  Chriiiiern  1/,  at  ban 
paa  Gnmd  af  en  netop  modtagen  Skrivelse  fra  Hertag  Henrik  af  Braune 
schweig  er  YÜlig  til  i  Forening  med  demie  at  rykke  frem  til  E(j»lp  og 
IJeneste  for  Kongen,  naar  denne  strax  kan  sende  ham  en  Maaneds  Sold. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  235).     Brevform ; 
FUat  med  ndenpaa  trykt  Ringsignet    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktstykker 

etc.  I  S.  87). 

m.  6  Oktbr.  1523.  Perleberg. 

Unrchlanchttigster  konig,  vnnser  willige  frenntlich  dinst, 
mod  was  wir  liebs.  vnd  gats.  yorsdogen  allzeit»  zuuorn.  Frennt- 
licher  lieber  berr,  oheim  ynnd.  Schwager  Als  wir  ewer  königlichen, 
wirden,  geschrieben,  das  wir  als  gestern,  vnnd  hewt  noch  hier 
wartten,  yniid  ynns  alszdann,  mit  den.  vnnsern.  wideramb,  zamg 
Yorfagen  woltten.  geben  wir  e.  k.  w.  znerkennenn,  das  wir  itst 
Fon  ?nserm  ohemen,  hertzog  Heinrichen  von  Branszwig,  eigenüich 
Botsehafift,  bekommenn  das  sein- lieb  mit  den  jren,  yffiim  zng  Bein, 
So  haben  wir  ynns  mit  seiner  lieb  zusammen,  zukommen,  yoreinigt, 
dohin  wir  ynns  itzt  yorfngen.  ynnd  sein  noch  gantz  der  meTnnng, 
mit  gotlicher  yorleyhnng.  das  wir  mit  den,  ynosem  £.  ko.n  wirden 
ZQ  Eren  ynnd  gefallen  fortziehen  wollen,  wo  allein  E.  ko.  w.  ynnst 
fuderlich  ein  monat  Soldt,  anff  die  hant  sehicken  wurd&  wie  £: 
ko.e  w.  die  meynnng,  yon  gegenworttigen  zeigem.  weitter,  znnor- 
nehmen  haben,  Das  haben  wir  e.  ko.n  wirden.  freantlioher  gnt- 
ter  wollmeynnng  nicht  yorhaltten  wollen,  der  wir  allzeit  frenntlich 
ndienea.  gneigt  sein  Datnm  eilents  Perleberg  am  dinstag  nach 
Fraociscg    Anno  etc.  xxiij^ 

Joachim  yon  gots  gnaden  Marggrane  zn  Brandembnrg 
des  bey.n  Ro.n  Reichs  Ertzcamerer  ynd  Chnrfnrst  zn 
Stettin  Pommern  etc.  hertzog  Burggrane  zn  Noremberg 
ynd  fiirst  zu  Rügen 

(Egenhandigt:)  mann  propria  subsoripsit. 
Ddakrift  sora  paa  foregaaaende  Brev  med  avnsentlige  ortbographiske  Afvigelser. 
Paaskrift  iom  paa  forrige  Brev. 
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Mag.  Lambari  ÄKderuöH  meider  Kong  Ckri$tiem  U,  al  han  er  alvorlig  87g, 
og  lover,  om  han  dör,  at  hans  Svend  skal  overbringe  nöiagtigt  Begnskab 
for  KoDgens  Penge;  det  belo?ede  Laan  paa  10,000  Gylden  af  Herren  af 
Veere  er  ikke  kommet  istand«  men  Kongens  Skibe  ere  löbne  tUaöe  for 
o?er  14  Dage  siden;  han  fik  med  Vanskelighed  11 V«  Lsest  Krudi  fn, 
Amsterdam,  men  Sagen  blev  belgendt,  saa  han  har  maattet  gaa  forslgel- 
lige  Omveie  for  at  faa  det  sendt  tU  Siade.  Hris  det  paatsenkte  Tog  gaar 
nheldigt,  yil  Kongens  Gods  blive  arresteret;  det  Burgondiske  Hof  anser 
Kongen  for  at  Tsare  i  Besiddelse  af  mere  end  10  Tönder  Gold. 
Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  SamL  No.  174).    Breyform; 

47). 


Helark  med  Spor  af  udenpaa  t^  S^L    (lYykt  i  Ekdahis  Chr.  ILs  Arkiv 


205.  10  Oktbr.  1523.        Brannschweig. 

Myn  ydmiidiige  plyctige  wiUige  troe  thieneste  Effiriat 
nadngist  berre  thenne  breffwiissere  EgertBerens  kan  wndir  TÜsse 
eders  nade  hnorledis  thet  er  oem  myii  sagh  ieg  er  ssaa  swarljgen 
Bsiagh  at  ieg  huerken  kandh  agbe  gaa  eller  rydhe  ellers  wiilde 
iegh  ffor  Ingen  tiingesth  blyfil  her  liigendis  bedendis  edhers  naade 
ffor  gnda  skiildt  atb  eders  naade  ycke  tag»  thet  tyl  miisteke 
gndh  vedt  nad  thninger  miigh  ther  tili  kaeriste  nadiigiste  herre 
heren  äff  Fferen  loffait  meg  met  thet  fforsthe  xm]gl.  at  le»  eders 
naade  vden  aU  pant  oe  fforholde  miigh  ther  met  y  try  vger  pjsa 
thet  sisthe  aarsagit  band  ssig  ssom  iegh  yyl  gyne  edhers  naade 
ydthermere  tyll  kyndhe  szaa  band  ey  knnne  paa  thenne  tydb 
wntsette  eders  naade  ydhermere  oem  eders  naadis  skybe  werdis 
eders  naade  at  wyde  at  the  tobe  tyl  ssais  nw  Sandagben  ssysth 
fforleden  ffiorthen  dagge  ffor  bnes  saag  the  bleffwe  wdrede  at 
hnat  theris  anslaghen  er  yel  ieg  met  thet  ABerrsthe  iegh  blyffwer 
nogyt  tiil  pas  giiffwe  eders  naade  tyl  kynde  kerist  naadygist  herre 
met  stör  nadt  fyek  iegh  xij  lestb  kmdt  flran  Amsterdam  thet  bleff 
wegen  openbarlig  paa  markyt  i  Amsterdam  oe  the  Astherlynge 
ssom  ther  Yore,  fforskrene  thet  wffortafiiiit  tiill  staadine  szaa  waare 
thet  icke  mwghelygt  at  nagle  äff  eders  naadis  skybe  knnde  ffare 
thet  tyll  Stadhe  iegh  lodt  dog  komme  hemmelyghe  üy  lester  indb 
paa  eth  HoUandir  skiib  ssom  lab  äff  st»t  tyll  Stadhe  oc  baffv^er 
beffaldh  en  kapmandt  äff  Hertygenbus  ssom  haffwet  bans  kapman- 
skap  i  eders  naadis  stadh  Eieipenhaffn  bans  naffn  er  lehan  de  Bser 
band  loffiiit  atb  leffnerere  thet  i  Stade  tiill  leban  Pape  i  Stede 
ynd  den  rode  barth  thet  andet  kam  mest  paa  eders  naadis  skiibe 
ffor  nogle  sager  skieldt  ssom  ieg  icke  kandh  scrififae  eders  naade 
tiill  kieriste  naadiige  berre  theo  iiij  eders  naadis  kraffwelle  met 
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eo  iackt  er  i  säen  met  mer  endt  ij  maanets  ffetallye  ieg  hobbs 
lest  gndts  hielp  eders  (nade)  skal  ssnarlygen  spare  godhe  tjdynge 
ifrxD  (hem  ksriste  nadiigiste  herre  ther  ssom  ieg  icke  bliiffwer 
Tedh  lüffaet  skal  myn  saendh  yflTortaffwet  komme  tiil  eders  naade 
met  eth  klart  regenskap  oc  qnitans  paa  alle  the  penninge  iegh 
hifher  opbaareth  och  wdgyffwiit  paa  eders  naadis  wegn»  ssiiden 
iegh  ff^ck  nogen  beffallyng  äff  eders  oaade  beffalendis  eders  naade 
gndt  skrenet  i  Bmnssaick  Aar  efiter  gndts  byr  mdxxiij  den  tiendan 
i  Oetober 

(Egenhfendigt:)    Eders  nadis  tro  thienere 

Lambert  Anderson 

Oddnft:  Honbaaren  flGeirste  oc  mecktygh  herre  her  Cristiern 
met  gndtz  naade  Danmarckis  SnsBrigis  koningh  etc.  myn  aller  naa- 
diigiiste  herre 

Bagpaa  med  EEans  lüchelssOnB  Haand :  Mestert  Lambrit  scrifiner  E 
Mt  ^dxxiiq 

Put  en  UM  Seddel  egenli»ndigt:  Jtem  ksBrist  nadiigist  herre  ther 
8om  thet  ycke  ganger  paa  thenne  tog  eders  nade  well  thet  gndt 
forbwde  thaa  blyffher  alt  thet  eders  nade  haffuer  arrestwert  aresteret 

Jtem  bofinit  äff  Bnrgnnde  myner  eders  nade  hafiner  meere 
eodh  X  thanner  gnldt, 

Jtem  ebnes  myddell  eders  nade  kand  fynde,  at  thenne  togh 
ey  blyffner  tiill  r0gge 

Lambertns. 


Kor^rnt  JoaduM  og  Markgreve  Albrecki  af  Brandenburg,  den  tydske  Ordens 
Höimester,  anmcde  Kong  ChrtMiiem  II  om  ufortövet  at  begive  Big  til  dem, 
da  der  ilölge  et  indlagt  Brev  fra  Hertag  Albreckt  af  Mecklenburg  synes 
at  Yflßre  Anledning  til  en  fordelagtig  Forhandling  med  hans  Modstandere. 

Efter  Orig.  p.  Fkpir  i  notske  BigsarkiT  (MOncL  SamL  No.  236).    Brevform; 
Half ark,  ndväuUg  forseglet  med  to  Ringsigneter.    Intet  egenhsandigt 

m.  10  Oktbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Diirdilenehtigster  konig  vnser  willig  frnntlioh  dinst  vnd 
was  wir.  liebe  md  gnts  vermngen  znnorn  lieber  Herr.  Oheym  vnd 
Swager.  Wie  vns  der  Hoehgebom  fnrst:  ynser  lieber  Sonn  Oheym 
md  Swager.  Hertzog  Albrecht  vonn  Hecklenbnrg  Ewer,  ko»  wird, 
udien  halben  geschryben.  werdet  e.  ko.  w.  ans  eingeslossem  sei- 
ner lieb  brine.  vememen,  Nachdem  dan  sein  lieb,  vermeldt.   das 

e.  ko  w :  widerwertigen.  einen  gntlichen  handel.  bewilligt  So  will 

12» 
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die  nottorfit  erfordeni,  das  e.  ko  w  bey  tage  vnd  nacht  denselben 
hendeleren  ire  meynnng  vnd  gemntt  anch  eroffene  Demnach  ist 
vnser  fruntlich.  bitt.  Ew.  ko  w.  wolle  sich  one  alles  sewmen. 
bey  tage  vnd  nacht  hieher  fhugen.  domit  deszhalben.  kein  Ter- 
sewmnns  noch  vertsogernng  entstee.  dan  es  mocht  villicht  diese 
gütliche  handelange.  E.  ko  w.  nach  gestalt  der  Sachen  zn.  Eren 
ynd  nntze  gedeien.  darumb  geruth  sich,  e.  ko  w  nicht  zu  sewmen. 
sonder  forderlich  hieher.  komen.  vns  auch  eingeslossen  brine  yon- 
stnndt.  widemmb  zusenden  dan  e  ko  w  willig  vnd  fruntlich  dinst 
zuerzeigen  thun  wir  gutwillig  datum.  Goln.  an  der  Sprew.  am. 
Sonnabend  nach.  Franciscj  Anno  etc.  xxiij  des  bitten  wir  eylendt 
antwort  etc. 

Von  gotts  gnaden  Joachim   kurfurst  etc.  vnd  Älbrecht, 

Hoemeister  Teutzschs  ordens  vettern  Marggraffen  za 

Brandenburg  zu  Stettin  Pommern  hertzogen  etc. 

Udskrift:  Dem  durchleuchtigisten.  Fürsten  Herrn.  Cristiem.  der 

Reich  Dennemarcken  Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten 

konig.  Hertzogen  zu.  Slesewigk   zu  Holstein.  Stormaren   vnd  der 

Dittmarischen  etc.  vnsern   fruntlichen   lieben  Herrn  Ohemen  vnd 

Swager  —  zu  Jrer  kon.  w  selbst  banden 

Bagpaa  med  Gotskalk  EriksBöns  Haand.:    1523 


Earfynt  Joachim  af  Braadmhwrg  meddeler  Kong  ChruHem  U,  at  Hering 
Henrik  den  yngre  af  Braumckmeig  tüligemed  de  övrige  forsanüede  Hö- 
vedsmsBnd  og  Ryttere  have  sendt  et  Gesandtskab  tQ  ham,  hTÜket  hu 
overbragt  en  Rsakke  Forslag,  ved  hyis  Antagelae  Kongen  formenüig  kan 
gjenyinde  sine  Riger.  Da  Troppeme  ikke  Isenger  knnde  ligge  i  Lüne- 
burg, haye  de  begivet  sig  tu  Altenmarck  omkring  Klosteret  Arentsee,  hvor 
de  ville  oppebie  Udbetalingen  af  sin  SokL  eller  l»gge  Beslag  paa  Eongens 
Skat  og  Klenodier,  som  Kurfyrsten  har  erUeret  ikke  at  yide  Besked 
om,  skjOnt  han  formoder,  Kongen  paa  anden  Blaade  yil  stiOe  dem  tflfreds, 
hvilket  han  nu  beder  harn  gjöre,  da  de  ellers  yille  bliye  til  megen  Ulei- 
lighed;  han  bör  derfor  afskedige  dem  eller  anderhandle  med  dem  og 
indkalde  HOvedsmsendene  tu  Mödet  i  Jüterbogk, 


£fter  Qrig.  p.  Ftoir  i  norske  Rigsaitiv  (Mflnch.  Saml.  No.  287).    Brerfdirm ;  2  Ark, 
hvoraf  IV»  beskreTet,  med  Spor  af  udYendig  Forsegling.    Intet  ei^nhflendigt. 

207.  11  Oktbr.  1523.       KCIn  v.  Spree 

Dnrchlenchtigister.  konig.  Vnser  willig  frantlieh  dinst.  Tnd 

as  wir  liebs  ynd  gutts  vermögen  allzeyt  zanorn.    Lieber  Herr 

Oheym  rnd  Swager  der  Hoehgeborn  farst.  vnser  oheym.    Hertzog 
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Bnaridi  Ton  Brnnsswig  der  Junger,  vnd  die  andern.  Oratfen  Ed- 
lott  ?nd  Bewter.  so  bej  seiner  liebe,  jm  lager  sein  haben  statliob 
tatecbaflft  nemlieb  Bercbart  von  Saldern  vnd  sonst  nocb  seebs 
Edelleitt  hentt  bieber  zu  vns  gesant.  ynd  bat  erstliob  der  von 
SMem,  alleine  von  Hertzog  Heinriebs  wegen,  anf  ein  Credentz 
gewoben  dieweyll  sein  Herr,  mit  andern  Rewtern  in  grosze  ant- 
zalL  aif  ewer  koniglicbe  wird  bestellnnge  voltzogen,  vnd  in  das 
lager.  gekomen.  were  seiner  lieb  von  .E  ko  w.  nocb.  kein  botscbafit 
zukommen,  noeb.  kein  gelt  gesebickt  worden,  wnste  nicbt  wes 
sidL  sein  lieh,  mit  den  Rewtern  baltten  soltt.  demnaob.  vnd  so  er 
rermerekt  das  solieber  zng.  nicbt  vor  sieb  geen  mocbt  bab  sein 
lieb,  ewer  ko  w  Ere  vnd  bestes,  bedaobt  vnd  sieb  mit  Hertzog 
Magnns  von  der  Lowenbnrgk  za  vnderrednng  betagt,  der  dan  etlieb 
hrsleg  getan,  verbofil:  wo  e.  ko  w.  der  mejnange  were.  diesel- 
ben anzonemen.  das  E  ko  w.  ire  konigreicb  wol  widemmb  erlan- 
gen mocbt,  Zam  Ersten,  das  Hertzog  Fridericb  von  Holstein,  bey 
seinen  landen  vnd  lewtten  sonil  er  der  za  seinem  teil,  vor  dieser 
Tbede  in  besitznng  gebabt  vnnerbindert  bleiben  moebt  vnd  das  E. 
ko  w.  jm  das.  volgen  lassz.  gebe  vnd  reicbe.  das  e  ko  w.  jm  nacb 
Tennoge  brine  vnd  Sigell  zntbnn  scbnldig  were.  Znm  andern  das 
die  TOD.  Lübeck,  vnd  die  andern  Stett  bey  jren  alten  prinilegien. 
brioe  vnd  Sigelen  vnabrncbliob,  bleiben  moobten  ire  Segellation 
fridsam  vnd  vnnerbindert  baben  vnd  vber  die  gewonlioben  zoll 
Diebt  beswert  werden  Jtem  znm  dritten,  mit  den  Sweden  einen 
fridsamen  anstant  zeben  jarlangk  znbewilligen  also  das  die  Swe- 
den,  aneb  jre  fridsam.  vnd  vnnerbindert  Segelation  baben  vnd 
Tber  gewoBlich  zoll  mit  nicbt  beswert  werden.  Jtem  znm  vierten 
das  Ewer  ko  wird,  den  Biscboffen.  Edellentten  vnd  andern  vnder- 
tanen  in  den  Reicben,  eine  nottorflftige  gennglicbe.  versicbernog 
thno  soltt  das  sie  dnrcb  ewer  ko  w.  vnd  ire  erben  vnd  nacbkom- 
men  mit  keinem  gewaltt  vberfbamng  nocb  enicb  tetlicb  fnmemen. 
solttcD.  betrübt  nocb  bescbeidigt  werden,  sonder  yderman.  soltt 
bey  geleieb  vnd  recbt  bleiben  vnd  nymants  an  leib  vnd  gntt  be- 
swert werden.  Jtem  das  in  den  Reicben.  ein  Regiment  verorde- 
net  ynd  anszgesatzt  werde,  domit  yderman:  bey  geleieb  vnd 
reebt  bleiben  mocbt  vnd  nicbt  vergewaltigt  werde,  vnd  das  E  ko 
w:  one  der  Reicbs  Rete  Ratb  nicbts  bandeln  oder  fnmemen  soltt 
Jtem  dag  wir.  ancb  die  Hertzogen  von  Bmnszwig  vnnd  Lnnenbnrg. 
▼od  ander  Hendeler.  so  dartzn  getzogen  neben  E.  ko  w:  solicbs 
stett  vheste  vnd  vnnerbrocblicb.  znbaltten.  mit  brine  vnd  Sigeln 
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nottorfftigliob  versicherten,  ynd  yersorgtten.  domit  es  in  allwege 
versorgt  werde  Es  soll  aaoh  .E.  ko.  w.  das  altte  weihe  in  allwege 
von  sich  lassen  Doch  hat  Saldern.  dameben  angezeigt  so  der 
Hertzog  von  Holstein,  vnd  die  Stett,  vermercken«  das  die  kriges- 
knecht  wider  zumck  lieffen  vnd  der.zngk  wendig  werde,  sonder- 
lich, des  gelts  halben,  besorgt  sein  herr.  das  sie  von  soleben  für; 
siegen,  abfallen  mochten.  Doch  hett  sich  Hertzog  Magnus  zn  dem 
Hertzogen  von  Holstein  persönlich  gefhngt.  vnd  mit  jm  der  fiir- 
slege  halben  gehandelt  vnd  seiner  lieb  wider  geschryben  das  der 
Hertzog  von  Holstein,  vnd  die  Stett  anf  soliche  furslege  gntlichs 
handeis  dulden  mochten  vnd  darauf  fruntlich  gebeten  das  wir  so- 
licbs  alles  .e  ko  w.  forderlich  mochten  zuerkennen  geben,  wes  des 
ewer.  ko  w  gemutt  sein  werde,  seiner  lieb  vnuertzogentlich  znzn- 
schreiben  Woltten  sein  lieb  allen  fleis  thun.  soliche  sache  zum 
handel  zubringen  das  wir  also  jm  besten  angenomen.  E  ko  w  for- 
derlich zuuermelden.  Jn  dem  werdt  e  ko  w  nach  gelegenheyt 
vnd  gestalt  der  Sachen,  wol  Bat  haben  vnd  sich  einer  meynung 
vnd  antwort.  dem  Hertzogen  forderlich  zugeben  entsliessen.  Forder 
betten  der  genante.  Saldern.  vnd  die  andern.  gesAnten  auf  eine 
Credentz.  von  wegen.  Hertzog  Heinrichs  von  Brunszwig.  der  Grauen 
Edellentt  vnd  Bewter  geworben,  das  sie  in  mercklicber  Busti- 
gunge.  auf  e  ko  w.  bestellung  vnd  zusage,  jus  lager  gekomen,  vnd 
etlich  tage  verharret  Es  geschiee  aber  von.  e.  ko  w.  kein  mu- 
strunge  wnnd  auch,  kein  gelt  noch  abescheid  gegeben,  wüsten 
nicht  wes  sie  sich  haltten,  soltten  vnd  so  sie.  jm  laut  zu  Lünen- 
bürg  nicht  meher  bywerung  bekomen  mochten.  Hetten  sie  jre  lager 
in  vnser  Altenmarck  vmb  das  doster  Arntsee  angeslagen.  doselbst 
sie  von  e  ko  w  boscheid  warten  woltten.  vnd  vns  gebetten  sie 
bey  e  ko  w.  zuuerbittet.  jnen.  jren  versprechen  sold  zugeben,  vnd 
schadlos  zuhaltten  Wo  aber  das  nicht  geschee.  alszdan  E  k  w 
sehatz  vnd  kleinott.  so  bey  vns  verbanden,  aufzuhaltton.  so  lange 
^e  jren.  sold.  bey  e.  ko  w  bekomen  mochten.  Darauf  wir  zu  ant- 
wort gegeben,  das  e.  ko  w.  nicht  hier  weren  wüsten  auch  eigent- 
lich nicht  wo  sich  e  k  w  itzt  enthaltten  mocht  woltten  aber  der 
Sachen  zu  gutt.  solichs.  an  e  ko  w  forderlich  gelangen  lassen, 
guter  zuuersicht  Ewer  ko  w.  wurde  sich  aller  billigkeyt  gegen 
jnen.  genediglich  wissen  zuhaltten.  Wir  wissen  auch  von  E  k  w 
schätz  vnd  kleinott  nichts  zu  sagen  Ewer  ko  w  were.  mit  sieben 
oder  acht  kleppern  zu  vnnsgekomen.  darnach  die  konigynne  mit 
etlichen  wagen  vnd  casten  gevolgt  darjnnen  sie  alleine.  ire.  klei- 
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to  Tod  kleioott  als  wir  bericht  worden,  mit  sich  gebracht  damnb 
99y.  absanemen.  was  vns  nach  gestalten  Sachen.  Eren  ynd  ge- 
/jmpffs  halben,  hirjnn  fhugen  woltt.  Sie  wurden,  one  zweyflfel 
Ton  6.  ko  w.  in  andere  wege.  jres  solds  woll  yergenugt  werden. 
Das  alles  haben  wir  e.  ko  w.  jm  besten  zuerkennen  geben  wollen 
So  aber,  solich  mercklich  antzall  der  Reisigen  in  ynserm  lande, 
ire  lager  angeslagen.  hat  ewer  ko  w.  abznnemen.  das  es  yns  vnd 
YDsem  landen,  zu  mercklichen  schaden  ynd  yerderb  reichen  will. 
YDd  snnderlich  so  sie  yon  E  ko  w.  keinen  boscheid  bekomen  for- 
der ferligkeyt.  yerderb  ynd  schaden  warten  müssen  Demnach  bit- 
ten wir  gantz  fmntlich.  E  ko  w,  welle  zn  gemutte  nemen.  wie  ge- 
trewlich.  wir  es.  mit  E.  k  w.  meynen.  was  wir  bey  jr  getan  haben 
Tnd  thnn.  jn  was  ferligkeyt  wir  yns.  E  ko  w  halben,  begeben, 
vnns  ynd  die  ynsern  mit  mercklichen  ynkosten  beladen,  ynd  weysen 
rnd  wege  fnrnemen.  domit  wir  der  Rewter  aus  ynsern.  landen, 
entledigt  werden  mögen  Stegentin  oder  andere,  zu  dem  Hert- 
xogen  schicken,  ynd  den  Bewtern.  einen  genedigen  abescheid  ge- 
ben, oder  anf  lydeliche  wege.  mit  jnen  handeln  lassen,  oder  die 
beuptlentt.  gein  Gnterbock.  bescheiden  domit  sie  sich  zn  friden 
geben,  ynd  nicht  weiter  y(n)srer  bewegen,  dann,  soltten  sie  nicht  zn- 
friden  gestalt  werden,  hat  e  ko  w.  abznnemen  was  daraus  ent- 
steen.  ynd  e  ko  w.  wider  wertigen  behertzt  ynd  erfrewet  worden. 
Solchs  woll  e.  ko  w^  jm  besten  yon  yns  yermerken  dan  E  ko  w, 
willig  freuntlich  dinst  zuertzeigen  thun  wir  gutwillig,  yf  das  bitten 
wir  E.  ko  w.  freuntlich  zuuerlessig  antwort  Datum  Coln  an  der 
Sprew.  am  Sontag  nach  Franciscj  Anno  etc.  zxiij^ 

Joachim  yon  gotts  gnaden  Marggraff  zu  Bran- 
denburg etc.  ynd  Churfurst  zu  Stettin  Pommern 
etc.  hertzog  Burggraff  etc. 

Ildakrift  8om  paa  Na  188  ovenfor  med  uTsesentlige  orthographifike  AfVigetaer. 

Med  en  anden  Haand:  Churf.  zw  Branden,  zaigt  an  die  Werbung, 
der  gesanten  yon  Lager 

Med  Gotdcalk  EriksBöns  Haand:   1523 


Korffist  Joaekim  af  BroHtfeniurg  aobefaler  en  yedlagt  Ansögmng  fira 
Maiihi$9,der8ckulmhurg  til  KoDg  Ckritiiem  II  og  beder^  at  haa  hurtig 
maa  Uive  sendt  tilbage,  da  KuriyrBten  har  AnvendelBe  for  harn  ?ed  de 
i  hans  Land  liggende  Rjttere. 

Efter  Qri|^  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  223).    Bre?form ; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Fonegling  med  Ringsignet 
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208.  14  Oktbr.  1523.       KOIn  v.  Spree. 

Darchleuchtigster  König  vnnser  willig  freuntlich.  dinst 
▼nd  was  wir  liebes  vod  gutts  vormogen  alltzeit  zanorn,  frennt- 
lieber,  lieber.  Herr  Oheim  vnd  Swager.  wellicher  gestalt  ynnser 
lieber,  getrewer.  Mattes,  von  der  Schulemburg.  vns  vmb  farbette 
an  E.  ko.  w.  seinenthalben  znthnn  angesucht  vnd  gebetten:  hat 
werdt  Ewer.  ko.  w.  aus  einliggender.  seiner  bet  zettelt,  verneh- 
men, vnnd.  nachdem,  gemelter.  Mattes  von  der  Schulemburg.  sich 
zu  Ewer.  ko.  w.  dinst  begeben,  bitten,  wir  freuntlich.  Ewer.  ko.  w. 
wollen,  sich  gegen  jme  vor  andern  genediglich  vnd  fruchtbarlich 
ertzeigen.  vnnd  furderlich  abfertigen,  domit  er  widervmb  anbei- 
misch,  kome  angesehen  der  jtzigen  leuSt  vnd  das  die  Beatter  ja 
vnnserm  Lande  ligen.  dartzu  wir  jn  dismals  zugebrauchen  wissen 
Das  wollen  wir  widerumb.  Ewer.  ko.  w.  als  vnnsern.  lieben.  Herrn. 
Oheim  vnd  Swager.  willig  vnd  freuntlich  verdienen.    Datum  Köln. 

an.  der  Sprew  am.  Mitwoch.  nach  Dionisij,  Anno  etc.  xxiij® 

Underskrift  Bom  paa  No.  198  ovenfor  med  aysBsentlige  orthographiske  Afrigelser. 

(Egenhffindigt:)  Manu  propria  st  sss. 
Udskrift:  Dem  durchleuchtigsten  Fürsten.  Herrn.  Cristiern.  zu 
Dennemarcken  Sweden.  Norwegen,  der  Wenden  vnd.  Gotten.  ko- 
nigen. Hertzogen  zu  Slesewigk  Holstein  Stormarn.  vnd  der  Dit- 
merschen  Grauen  zu  Oldemburg  vnd  Delmenhorst,  vnnserm  lieben 
Herrn  Oheim  vnd  Swager. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:   1523 
C)  Vedligger  ikke. 


Maifkis  o.  der  Sckulenburg  erlgender  at  have  modtaget  af  Kong  CkrisUern  II 
350  Gulden  i  Markiak  Mynt  paa  de  950  Gylden,  som  Kongen  i  Henhold 
til  Sit  adgivne  Brev  skylder  harn  for  Ayiier«,  som  han  har  forakafiet  til 
Krigstoget  mod  Kongens  Fiender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  Na  3961).    Helark,  hvoraf 
kun  Iste  Bide  Deskreven.    Egenhaendig  Underskrift  og  paatiykt  Vaabensegl, 

utydäigt. 

209.  [Oktbr.  1523?]       Köln  v.  Spree. 

Job  Mathias  von  der  Sehnllenborg  bekenne  vnnd  tha 
knnth  jedermeniglioh  mit  diesem  offen  brine  fnr  mich  vnnd  alle 
mein  Erben  Nachdem  der  darchlenchtigst  Groszmechtigst  Hoch- 
geborn  Fürst  vnnd  Herr  Herr  Cristiern  der  Reych  Denmarcken 
Sweden   Noruegen  etc.   konig  Hertzog  zw   Schleszwick   Uol^tain 
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Stonnarn  ynd  der  Dytmarschen  Orane  zw  Oldenburg  ynd  Delman- 
korst  mein  gnedigster  Herr  mir  heat  dato  an  den  Neunhundert 
FDod  fnnfkzig  gülden  so  mir  sein  k  Ht  der  kbuntsebaffter  vnnd  an- 
derer Bentter  balben  die  jcb  sein  k  Mtn  jn  jrer  Mt  furgenomen 
feltzng  oder  kryegszbandell  wieder  jrer  Mt  offenware  fejnde  vnnd 
wiederwertige  gefurt  laut  jrer  Ht  gegebenes  scbuldbrieffs  viertbalb 
hundert  g^nlden  Merckyscher  gueter  Landszwerung  vberraycben 
YDud  geben  lassen  welcher  empfangner  vierthalbbundert  gülden 
jdi  obgemelter  Mathias  von  der  Schullenburg  sein  ko  Mtn  dero 
Erben  ynnd  Nachkomen  für  mich  mein  Erben  vnnd  alle  die  jhe- 
nigen  so  durch  mich  jn  seiner  ko  Mt  dinsten  vfgenomen  Vnd  be- 
rurter  schnldenbalb  mitbegryffen  synd  Hiemit  jn  crafft  vnd  macht 
dytz  briefb  gentzlich  vnnd  gar  quiet  ledig  vnnd  losz  sage  sollen 
auch  weytter  durch  mich  oder  meine  Erben  oder  der  Sachen  mit- 
Tcrwandten  zuerfordern  weder  mit  gaystlichem  noch  weltlichem 
Rechten  oder  jn  andere  wege  wie  die  jemands  erdencken  mochte 
stat  fhg  oder  macht  haben  snnder  gantz  tod  vnnd  ab  sein  desz 
zw  merer  sicherbayt  vnd  warer  vrchunt  hab  jcb  mein  aygen  an- 
gebom  jnsigell  mit  vertzaichnus  meiner  aygnen  hantschryfifl  zw 
endt  dieser  schryfft  thun  drucken  vnd  geben  zw  Coln  an  der 
Sprew  am^ 

(Egenhffindigt:)  Matyes  van  der  Schulenborch 
Bagpaa:   Quittanze  af  Mattis  von  Schulenborch    —    Matis  van 
Skulenborcbs  Quittanze 
(')  Dateringen  er  ofaldArt. 


Lambert  AMderu&n  undskylder  sig  hos  Ckrigliem  Uy  fordi  han  paa  Grund  af 
Sjgdom  ikke  kan  komme  til  ham;  da  han  har  hört,  at  Hr.  AtUoniui  v. 
Meiz*t  Ijener  Eggert^  med  hvem  han  sendte  sit  sidste  Brev^  skal  vsere 
omkommen  paa  Veien^  gjentager  han  Beretningerne  i  dette  Brev  (af  10 
Oktbr.y  86  ovenfor)  om  det  mialykkede  Laan  hos  Herren  af  Veere,  om 
Kntätei  fra  Amsterdam  og  dets  Forsendelse  til  Stade,  om  Kongens  Skibe, 
hvoraf  5  ere  dragne  tilaös  for  en  Maanedstid  siden  og  Marie  indlagt  i 
Veere,  om  sin  Pengemaogd  m  ra. 

Efter  Oiig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  175).    Brevform; 
Helark  m.  »por  af  udvendig  Forsegling.    (Trykt  i  Ekdahls  Chr.  H-s  Arkiv  (I) 

8.  549-51). 

210.  19  Oktbr.  1523.        BrauDschweig. 

iMyn  ydmjge  vrillyge  plyctjge  tro  thieneste  edhers   Ko- 
oynglyge  magestas  alltyd  tiil  red^  ka^riste  nadigest  herre  werdis 
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eders  naade  ath  vyde  hnorledis  ieg  lyger  her  saa  snarligen  syngh 
ath  iegh  inghelonne  kan  komme  tyl  edhers  naade  thj  beder  ieg 
eders  naade  ffor  guskyl  ath  eders  naade  ey  tager  thet  tyl  maa- 
tyke  gnd  vedh  nad  thaynger  myg  ther  tyl.  Kserist  nodygist  herre 
ieg  skreff  edhers  naade  i  sisten  tyl  met  Eggert  snm  pleye  ath 
flfole  her  Antony  van  Mess,  [al  deris^  huorledis  eders  naadis  erinne 
bleffae  beskyket  vesstnert  nw  hafifwer  iegh  ffornammyt  hnorledis 
samme  bndh  som  ieg  skyket  tiil  eders  naade  bleff  ner  laad  paa 
vieyen  thy  verdis  eders  naade  ath  vyde  at  herren  äff  Ffer  leffnyt 
myeh  ath  vnssette  eders  naade  met  zijm  gylden  vdhen  alth  panth 
och  fforholth  miig  ther  met  lenger  en  i  tre  vger  och  aarssagiit 
siig  syden  met  maange  lystyge  ssnar  saa  han  ey  künde  vnsette 
edhers  naade  paa  thenne  tiid  etc.  k»rist  naadigist  herre  om  thet 
kmd  äff  Amsterdam  verdis  eders  naade  ath  viide  at  ieg  met  stör 
nadt  £^ck  ther  xij  lester  och  thet  bleff  ther  vssggen  paa  aabenbar 
markyt  ssa  ath  the  Osterlynge  ther  vore  fforskrene  thet  yffortanit 
tiil  Stffidürne  ssaa  yar  thet  icke  mnelyckt  at  nogle  äff  edhers  naa- 
dis skyb  kunne  labe  paa  Einen  met  ssamme  krndt  met  mynne  en 
thet  hadde  bleuen  taen  ieg  lodt  tock  hemlyge  ing  sskybe  paa  eth 
Hollander  skyb  iiij  lester  kmdt  oc  beffol  thet  en  kal  snm  hadde 
hiemme  i  Hertiikenbus  snm  heder  lehan  de  Ber  oc  hafiwer  hans 
kaffmansskaff  i  eders  nodis  Stadt  Kafiuenhaffn  at  han  skule  lene- 
rere  thet  krndt  i  Stade  tiil  lehan  Pop  i  den  rade  hiorth  KsBrlst 
nodiigist  herre  om  eders  naadis  skiibe  verdis  eders  naade  ath  vyde 
ath  the  iiy  kranele  och  en  iackt  labe  tyl  sass  vel  ffetalyt  ffor  iij 
monnete  nn  sandan  sist  vorleden  var  thet  enmonnet  hnes  theris 
anslagh  er  kan  iegh  ike  skrine  edhers  naade  tyl  ffor  nogle 
sager  skyl  iegh  hobiis  ath  eders  naade  skal  ssnarliigen  spare 
gode  tydnde  firan  thennm  Marien  eders  nadis  skiib  er  ingland 
ffor  Ffeer  ksBrist  naadwgist  herre  ther  som  iegh  bliffiier  nogiit 
tyl  pass  vel  ieg  vffortanit  komme  tiil  eders  naade  ther  snm  ieg 
ike  blyffv^er  vetlyuet  skal  myn  ssnen  komme  tyl  eders  naade 
met  eth  klarth  reienskab  och  qnitansse  paa  hnes  penninge  ieg 
haffwer  anammyt  och  vtgjmit  paa  edhers  naadis  vegne  Syden  iegh 
ffarsth  ffych  beffalyngh  äff  edhers  naade  kierist  naadiigist  herre 
verdis  edhers  naade  ath  viide  ath  iegh  liider  stör  nad  ffor  tasre 
penninghe  her  met  edhers  naade  gnd  beffalendis  skrenet  i  Bmnssnick 
mondänen  nest  effter  sancte  Lace  enangeliste  dan  Ar  etc.  m  d  xxiij 
Eders  nadis  troe  thienere  oc  scriffiiere 

Lambert  Anderson 
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OdBkrift:  Hocgeboren  fiforste  oo  mectygh  herre  her  GristierD  met 
gaiti  naade  DaniDar(k}i8  Saeriigis  Norgis  etc.  koning  hertug  i 
Slessnigh  i  Holsten  etc.  myn  aller  naadygiste  herre  etc. 

B^spaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:    breff  äff  mester  Lambrit   om 

xg  lester  krwdt  —  Med  Gotskalk  Erikssons  Haand :  1523 
(*)  Fra  [  igjen  overstreget. 


(Korfyrstinde  EUtahelh  af  Brandenhurg)  anmoder  sin  Svigersön  (Hertug  if^ 
brecht  af  MeMenburg)  om  at  gjöre  Sit  Bedste  for  at  opnaa  en  fredelig 
Orerenskomst  mellem  hendes  Broder  (Eong  Ckrttüem  //),  Hertugen  af 
Holsiem  og  LiAtcktme  paa  den  Sammenkomst,  som  skal  finde  Sted,  og 
hvortil  hendes  Gemal  Korfyrst  (Joachim)  bar  sendt  Dr.  Wolfgang  Keth- 
trigk  som  Underhandler. 

Efter  samtidig  Aftkr.  (eDer  Koncept)  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  238). 

HalYark,  uden  Segl;  gjennemskaaret 

211.  25  Oktbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Was  wir  ans  angeborner  frantschafft  mehr  liebes  vnd  gutes 
Tormiigeii  znaom  Hochgebomer  Fnrst  frantlioher  lyber  Ohejm  vnd 
Sohn,  Nachdem  vnd  als  der  dnrchlenchtig  Fürst  vnser  hertzliebster 
Herr  vnd  gemahel  den  bochgelarten  vnsem  lyben  getrawen  Doctor 
Wolffgang  Ketdwigk  zu  der  gntliohen  handluDg  zwischen  vnserm 
Hern  Bmder  dem  knnig  zu  Denmarken,  vnd  dem,  Hertzogen  zn 
Holstein  denen  von  Lnbegk  sampt  jrem  anhang  abgefertigett  Jst 
derwegen  an  e,  I,  vnser  gantz  frantlichs  bittend  Ewer  lieb  wolden 
allen  jren  mogligsten  vleysz  jn  dyszer  Sachen  so  jmmer  maglich 
forwenden  domitt  dye  gntlich  handinng  yhee  znr  Sohne  vnd  besten 
möge  gebracht  werden  vnd  vnserm  hem  vnnd  Brader  zu  nutz  vnd 
wolffart  gereyehen  mnge  Wie  wir  vns  dan  zu  E,  1,  als  vnserm 
frenntlichen  lyben  ohmen  vnd  Son  jn  gantzen  vertrauen  getrostenn 
Das  wollen  wir  wydervmb  dyselb  E,  I,  jn  aller  lieb  vnd  frennt- 
sehaffk  Irenntlioh  znuergleychen  vnd  zanerscbnlden  gneigt  sein 
Geben  zu  Coln  an  der  Sprew  am  Santag  nach  Lnce  Anno  etc.  xziy^ 


ünmnmg  EKsabeih  erlgender  at  have  modtaget  fra  Henrik  «.  Liih  nogle 
Brere  tfl  Kongen,  hvüke  ere  harn  titoendte;  hnn  har  beholdt  Badet  i 
14  Dage  og  medgivet  ham  andre  Breve,  som  hun  beder  Henrik  besorge 
efter  Adressea 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (MttncL  Saml.  No.  374).      Kvartark  med 

Spor  af  odTendig  Forsegling  med  Ringsignet. 
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212.  2  Novbr.  1523.  Berlin. 

Henderich  bemynde  vriendt  Wet  dat  wy  ontfanghen  bebbe 
vanden  bringher  desz  briefaen  den  brifnen  dye  ghy  ghesonde 
hadde  tot  den  connych  ende  bebbe  je  dye  briefaen  weder  tot  den 
eonnych  ghesonde  ende  desen  bode  by  my  viertiendaghe  ghebande 
zoe  zendich  ▼  weder  om  ander  briefaen  die  ghy  bestellen  zalt  daer 
zy  toe  hoert  dat  bede  wy  oa  ende  dat  doende  ghy  zalt  ons  yriendt- 
scap  doen  dewelken  wy  bekenne  wolle  jn  to  eomende  tyt  nyet 
anders  ghemynde  vriendt  dan  dat  ▼  godt  ghesparen  jn  een  zallich 
lanoh  leaen  tot  Berlin  jn  Brandebonrgh  den  ijten  dach  Nouembrj  1523 

(Egenhmndlgt:)    Tsabeaa 

Udskrift:  An  [myn  bejmynde  vriendt  He[nderich]  .  .  .  aertsen 
werdt  ende  .  .  .  .  ter  woenende  totAndwerpen  jnde  gonde  Jnghel 

Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:  1523  —  myn  fraes  nades  aeriflf- 
aelsse  til  Henrio  van  Lyt  om  breffne  at  forsende  och  forskicke 


Dromung  EiisaUih  forklarer  Hertag  AUrechi  af  MeMaiburg^  at  hun  i  siu 
Gemals  FraTsareise  har  gjort  ug  bekjendt  med  Beretningen  om  Dr,  Keik- 
wigkt  Underhandlinger,  men  da  hun  ikke  sikkert  ved  Eongens  Opholds- 
sted,  vi]  hmi  formodentUg  först  om  nogle  Dage  kunne  erholde  dennes 
Svar  desangaaende,  hvflket  ufbrtöTet  skal  blire  Hertogen  tilstillet. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Riraarkiv  (MOneh.  Sanü.  No.  875).     BreTfoim; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  stört  SegL 

213.  2  Novbr.  1523.         Köln  v.  Spree. 

Elisabeth  von  gotts  gnaden  der  Beych  Denmarcken 
Sweden  Noraegen  der  Wenden  vnd  Ootten  kanigin 
Ertzhertzogin  zw  Osterreyeb  Hertzogin  zw  Burgnncy  etc. 
zw  Schleszwick  Holstain  Stormarnn  vnd  der  Dyttmar- 
sehen  Grefyn  zw  Oldenbarg  vnd  Delmanhorst 

Vnnsern  frenntlieben  gras  vnnd  weszwirmer  Liebs  vnnd 
gats  vermögen  zanorn  Hochgeborner  Forst,  freantlioher  lieber  ohaim 
desz  Handelsz  Relacion  so  der  Hochgelart  doctor  Kethwig  etc.  mit 
•E.  L.  vorgehabt,  haben  wir  jnn  abwesen  vnsers  Hertz  Liebsten 
Herrn  vnnd  gemahels  verhört,  vnnd  geben  darv£f  E  L  freunUichen 
znaernemen  dasz  wir  jnn  der  warhaytt  die  Malstatt  selbe  nitt  wys- 
sen  tragen,  welches  orts  sich  gedachter  vnser  Herrtz  Liebster  Herre 
vnnd  gemahell  dieser  zeytt  enthalten  Jst  derhalben  an  E  L  vnnser 
freantlich  Begern  Enr  Lieb  wollen  jnn  ansehnng  dieweyl  wir  je 
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nit  wisBen  tragen,  wo  rnser  Hertz  Liebster  Herr  vDnd  gemahell 
jlstmals  aich  enthalten,  vnd  dem  Handell  zw  guth  wie  £  L  selbsz 
baaz  dann  wir  ermessen  können  die  zeytt  Em  sechs  oder  acht  tag 
yerlengem  so  wollen  wir  jnn  der  Eylle  dye  botschaffiken  Seiner 
Liebd  nachtzerayssen  deststatlicher  verfertigen  vnnd  alszdann  so 
ynns  von  vnnserm  Hertz  Liebsten  Herrn  vnd  gemahell  geantwnrt 
wnrdett  bey  derselben  Botschafft  E  L  wiedernmb  die  zntznsenden 
vngesaambt  erfinden  lassen  das  wir  vmb  E  L  zanerachulden  zw 
allen  zeytten  wiedernmb  genaygt  sein  wollen  Datum  Colin  an  der 
Sprew  am  tag  omniom  animaram  Anno  etc.  xxiij^ 

(Egenhandigt:)  Elysabet 

Udaknft:  Dem  Hochgebornnen  Fnrstenn  vnnserm  frenntlichen 
Lieben  Ohaim  Herrn  Albreohten  Hertzogen  zw  Meckelbnrg  Fürsten 
zw  Wendenn  Qranen  zw  Sweryn  Rostock  vnnd  Storgardt  der 
Land  Herre. 

Bagpaa  med  Gotakalk  Erikssons  Haaad:   1523 


Karfjmt  Joachim  af  BrandaUmrg  gjör  Eong  Christiem  //  opmsBrksom  paa, 
at  det  af  harn  begjaerede  Leidebrev  i  enkelte  Pankter  strider  imod  den 
med  Höimesteren  (Markgreve  Albrecht  af  Brandenburg)  trufne  Overens- 
komsty  bvonmod  hap  er  villig  til  at  udstede  et  efter  den  Kopi,  han  har 
tUsendt  Kongen  gjennem  Dronning  (Elisabeth). 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  RtgsariEi?  ([Mfineh.  Sanil.  No.  240).    Brevform; 
Patent,  odvendig  forseglet  med  Ringsignet    Intet  egenhaendigt 

214.  7  Novbr.  1523*  Köln  v.  Spree. 

Dnrchlenchtigster.  König,  vnser  frantlich  willig  dinst,  vnd 
was  wir  liebs  vnd  gnts.  vermögen  zunorn.  Fmntlicher  lieber,  Herr, 
Oheim  vnd  Schwager,  wir.  haben,  ewer.  koJ^  w.  schreiben,  des 
glaita  halbenn.  alles,  jnnhalts,  vernohmen,  vnd.  knrtz.  hienor.  ein. 
Copej.  stellenn  lassen,  wie  vnd  wellicher.  gestalte  wir.  ewer.  ko.e 
wird  znglaitten  gemeynt  sein.  den.  Begreiff.  vnd.  Copeien,  wir. 
ewer.  ko.n  wirden  gemahell,  der.  konigin.  vnser.  fmntlichen.  liben. 
fraw  Mbnmen  vberantworten  haben  lassen,  die,  als.  wir.  bericht. 
dieselben  Copeien.  ewr  ko :  w :  zngesant.  soll  haben,  wo.  nw.  ewr. 
ko.  w,  laut,  derselben,  copcg.  das.  glait  begert,  vnd  annehmen  will, 
vnd  vnns.  die.  Copejen  wider  zusendet,  wollen  wir.  das  glait  der- 
mass  fertigen,  vnd.  ewer.  ko.  w.  gemahell,  der.  konigin  vbergeben 
lassen,  das.  wir  aber  dergestalt,  wie,  ewer.  ko:  wird,  briff,  melt: 
das  glait.  geben  selten :  tragen  wir  beschwerd,  anss.  vrsachen.  das. 
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e8|  ynnsers.  frnntlichen  lieben  vetterD,  des,  Hoemeisters,  md  viiii- 
ser,  verscbreibuDg.  jnn  ettliehen  arttionlen.  ganz  entkegen.  Tnd 
wider  were,  Frnntlich  bittende  .ewer.  ko.«  wirde,  wolle,  solichs 
nicht  anders,  dan  frnntlioher.  vnd  notdurfitiger  mejnang.  venner- 
cken,  dann  ewer.  ko.n  w.  frnntlich.  vnd  willig  dinst  znerzeigen. 
thnn  wir  gneigt  vnd  gutwillig.  Datnm  Köln  an  der  Sprew.  am 
Sannabent  nach  Omninm  sanctornm  Anno  dominj  xxiij.® 

Joachim  von  gots  gnaden.  Marggraff  2a  Brandembnrg 
des  hey:n  Ro.n  Beichs  Ertzcammerer.  vnd  chnrfnrst  zu 
Stettin  Pommern,  der  Cassuben  vnd  Wenden  Hertzog 
Bnrggraf  zu  Nnrmberg.  vnd  fnrst  zw  Bnggen. 

Udskrift  som  paa  No.206  oyenfor  med  uTsesentlige  orthographiske  AfVigetaer. 
Bagpaa  med  Hans  BüchekBöns  Haand:  Mdxziij  Margreffiiens  breff 


Korfyrst  Joachim  af  BroHdmhtrg  Bender  Koog  CktUUem  11  to  iondgeUige 
Udkast  til  LeidArme,  da  han  ikke  anaer  den  ham  fra  Kongen  tUsendte 
Opskrift  hensigtsmaaasig;  hyilket  af  hine,  der  maatte  ▼SBlges,  er  han 
villig  til  at  udstede,  slgönt  han  oyerhoTedet  ikke  anser  noget  saadant 
nödvendigt  Ligesaa  erkl»rer  han  sig  villig  til  at  opfylde  Kongens  önake 
om  at  lade  mynte  Sölv  og  Groschen  med  sit  Praeg  ved  sin  Mynt  og  at 
modtage  samme  i  Betaling  for  sit  TOgodehavende. 

Eflter  Orig.  d.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Manch.  SamL  Na  241).    Brevform ; 
Patent^  udvendlg  forseglet  med  Hingsiniet    (Jfr.  Dipl.  New.  X  No.  369, 

871  og  877-79;  XU  No.  810). 

215.        13  Novbn  1523.   Köln  v.  Spree. 

Dnrchlenehtigster  konig  Vnser  willig  frenntlieh  Dinst  Tnd 
was  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen.  Ener  königlichen  wird  allezeit 
znnornn  frenntlicher  lieber  Her  Oheim  Schwager  vnd  brnder  Als  tos 
dan  Ener  ko:  wird  korz  yermckter  zeit  vmb  ein  schriflUich  besi- 
gelt  gleit,  mit  znsohicknng  einer  nottell,  wie  dasselbig  gestelt.  solt 
werden  angesneht,  Vnd  wiewoU  Ener  koe  wird  solchs  vnsers 
schrifittichen  besigelten  gleite,  on  not  were  So  haben  wir  doch 
dannocht  zwne  copeien  vff  was  meynnng  wir  E  k  w  solch  gleit 
zngeben  genaigt  stellen  lassen,  vnd  derselben  zugeschickt  die  dan 
vnsers  versehene,  der  notteil  so  vns  E  k  w  zngesand  nit  vngemesz 
sein  Wie  E,  k,  w,  dieselben,  als  wir  achten,  nwmals  wol  bekom- 
men^  vnd  die  meynnng  darausz  vemhommen  haben  werden,  Vnd 
ist  darauff  vnser  frenntlich  vnd  vleissig  bit  (wo  ye  E  k  w  nach- 
maln  vff  vorigem  jrem  ansuchen  solchs  schriflUichen  gleite  halben 
bemhen)  Sie  wolle  vns  znm,  förderlichsten  eine  von  denselben  vn- 
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gern.  E,  k,  w,  zngesebiokten  copeien,  welch  Sie  vntter  den  beiden 
innnbemen  genaigt,  widervmb  ybersenden,  So  wolle  wir  solch 
gleit  besigeln  vnd  verfertigen  vnd  E  k  w  zoschickenn  lassen  dan 
derselben  willig  vnd  frenntlich  zndienen  sein  wir  allezeit  genaigt 
Datam  Köln  an  der  Sprew  freitag  nach  Martinj  Anno  etc.  xxiij^ 

Undenkrift  og  Udskrift  som  paa  Na  206  otenfor  med  uvsBBentlige  orthogra- 
phiake  Afrigelser.  Yariftnt:  Tnsrem  freuntlichen  lieben  hern  Oheimen 
Schwager  vnnd  Bruder« 

Paa  en  tedlagt  Beddel:  Als  vns  oneb  Ener  koen  wird  hat  weitter 
logesncht  vnd  gebetten.  wir  woltten  derselben,  etlich  silber  jn  vn- 
sem  Mnntzen,  aneh  grosschen  anff  Tnser  gepreg  znnermnntyen  vnd 
znschlaen  lassen  vergönnen.  Daranff  ist  vnser  frenntlich  vnd  wol- 
meinlich  Bit  E  k  w  wolle,  sich  mit  dem  Silber  jn  vnser  land  ver- 
fhngen,  vnd  dasselbig  anff  vnser  Mnntzen  liewem  vnd  verantwort- 
ten  lassen,  alsdan  sein  wir  wol  znfriden,  das  solch  silber  vermnntzt, 
aneh  die  grossehen,  nach  dem  kom  vnd  wirdmng  vnser  Mnntz 
geschlagen,  vnd  gemacht  werden,  Wir  sein  onch  alsdan.  sollich 
mmitz  vnd  grosschen,  znm  teill  an  vnser  bezalnng  anznnhemen  wol 
genaigt  dits  wir  onch  E,  k,  w,  frenntlicher  vnd  gntter  wolmeynnng 
Tnangezeigt  nit  lassen  wollen.    Datum  vt  supra 

B^gpaa  med  Hsdb  Mkheksöns  Haand :  Anno  Mdzxiij  Margreffue  Joa- 
chims breff  til  K  Mt 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenlmrg  og  den  tydske  Ordens  Höimester  Mark- 
greve  Alhreekt  af  Brandenburg  imderrette  Kong  Ckriitiem  U  om,  at  de 
af  hans  Gemalinde  Dronning  ElUabHk  ere  miderrettede  om,  al  den  af 
hans  ISenere,  der  akiüde  veret  sendt  tU  dem  for  at  miderhandle  am 
dercB  Betaling,  er  bleYen  hindret  derfra  ved  Sygdom,  samt  at  Kongen 
selv  om  en  Uges  Tid  vil  indfinde  sig  hos  dem;  dette  anmode  de  ham 
paa  det  indstaendigste  om  at  gjOre  paa  Grund  af  de  störe  Tab,  de  lide 
Ted  Udsaettetaen,  og  bede  ham,  om  han  selv  maatte  blfye  forhindret,  at 
sende  en  af  isne  TJenere. 


Efter  Orig.  p.  Fanir  i  norske  BigsarkiT  (Mflnch.  Saml.  Na  242).    BroTform; 
Helark,  Patent,  udvendig  forseglet  med  2  Ringsigneter. 

216.  14  Novbr.  1523.         Köln  v.  Spree. 

Durebleuehtigister  konig  vnnser  willig  freuntlieh  dinst. 
vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen,  ist  e:  k:  w:  altzeit  zuuorn ; 
Freuntlieber.  lieber  Herr  Obeim  vndSebwager  Es  hat  vns  gestern 
Tor  data,  die  durcbleuebtigiste  Hocbgebornne  furstin  fraw  Elisabet 
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geborn  aas  ko:em  Stam  za  Gastilien  etc.  konigio.  zu  DenemarckeD. 
etc.  e:  k:  w:  gemahell,  vnser  frenntliohe  liebe  fraw.  vnd  mhame. 
von  e:  k:  w:  wegen  freantlich  angetzeigt  Tnd  zaerkennen  gegeben, 
das  e:  k:  w:  ^istzt  kortz  vergangner,  zeit  einen  von  jren  dienern, 
alhir.  znerscbeinen  vnd  sich,  mit  yns.  der  Schiff  vnd  vnser  betza- 
Inng  halben,  entlieh  vntterreden.  vnd  vertragen,  zulassen,  abzufer- 
tigen willens  gewesen.  Es  were  aber  derselb  jr  diener  sehwacheit 
halben  seins  ^liebs.  so  jme  zugefallen  diszmals  soliohs  zuthun  ver- 
hindert worden.  Vor  das  ander  so  wer[e]  e :  ko :  w:  willens  sich  s[el]b6t 
jn  aigener  person.  zum  furderligisten  al[8]  vngeuerliob.'  jn  achta- 
ge[n].  alhiher  zuuerfhugen.  vnd  sich  mit  vns.  [d]es  vnd  anders,  hal- 
ben, freuntlich.  zu  vntterreden.  vnd  zunereynigen  etc.  Darauf 
geben  wir  e:  k:  w:  gutter  vnd  freuntlicher  wolmeynung:  zuerken- 
nen, das  es  gewisz  an  dem  ist.  wie  wir.  euch  e:  k:  w:  zum  off- 
termall.  haben,  antzeigen  vnd  berichten  lassen,  das  vns  solicher 
vertzugk.  vnd  nicht  betzalung  zu  mercklichem  vnd  vast  verterb- 
lichen  schaden  gereicht  Vnd  jst  derhalben.  an  e:  k:  w:  vnser 
gantz.  freuntlich.  vnd  vleissig  Bitt  Sie  wolle  sich,  jrem  erbietten 
nach,  selbs  jn  eigener  person.  oder  aber  wo  es  derselben  gelegen 
zeit,  nicht  were.  einen  jrer  diener.  wie  obstet  zum  allerfurderligi- 
sten.  hihere  verfhugen.  vnd  verfertigen,  vnnd.  doch  diesem  han- 
deil, sein  entschafft,  auch  leidliche  vnd  geburlich  masz  geben«  vnd 
sich  also  hirynne  ertzaigen  domit  wir  zu  vnserm  gutten  treulichen 
vnd  freuntlichem  willen,  euch  vilfaldigem.  furgewantten.  vleis  muhe, 
vnd  arbeit  nicht  weitter.  zu  vnuerwintlichen  schaden,  dartzn 
schympff  vnd  spott.  gefhuert  vud  gesetzt  werden,  das  alles  sein 
wir  nochmaln.  vmb  e:  k:  w:  willig  vnd  freuntlich  zun  erdienen 
altzeit  gneigt  Datum  Köln  an  der  Sprew.  am  Snnnabendt  nach 
Martinj  Anno  etc.  xxiij:^ 

Von  gots  gnaden.  Joachim  des  heyn  Ro.n  Reichs    ertz 
cammerer    kurfurst   vnd   Albrecht    Theusch   Ordens 
Hoemeister  Marggraffen   zu  Brandemburg.  zu  Stettin 
Pommern,  der  Cassuben  vnd  Wenden  Hertzogen  Barg- 
grauen zu  Nuremberg  vnd  Fürsten  zu  Bugen. 
(EgenhsBndigt:)  manu  propria  st  sss.        (Do.)  manu  propria  ssstt 
Udskrift  som  paa  No.  203  OTenfor  med  uvnsentlige  orthographiake  AiVigelser 
og  Blattende  med  Qrdet:    Schwager 

Bagpaa  med  Hans  MichetaBöns  Haand:   Mdxxiij  —  Margreffnens  breff 
til  K  Mt  oc  Hoffmesteren  äff  Pryssen 
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Knrfyrst  Joachim  af  Branämburg  adgiver  Leidebre?  for  sin  Svoger  Koog 
CkrtMiiem  //,  baos  Qemalinde  Dronning  EU$abeih  samt  deres  Folge  og 
Ijenere  til  at  üserdes  og  reise  i  hansILande,  dog  med  Ret  for  sig  til  at 
agagß  samme  med  en  Maaneds  eller  6  Ugers  Varsel  og  med  Forpligtelse 
for  Kongen,  naar  han  personlig  vil  besöge  bans  Lande,  til  betimelig  at 
giTe  det  tilKjende,  for  at  ban  kan  erbolde  den  nödvendige  Ledsagelse. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  243).     Helark,  Patent 
med  odeniiaa  trykt  SegL    (Jfr.  med  Udkast  p.  Papir  ibid.  No.  3401,  bvis  vnsent- 
Itgste  Afrigelser  anföres  nedenfor).    (Se  Dipl.  Nor?.  X  No.  377-80). 

217.  21  Novbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Wir  Joachim  von  gots  gnaden  Marggraue  zw  Brandem- 
bnrg  des  heilligen  Römischen  Beicbs  Ertzcamerer,  vnnd  Ghnrfnrst. 
zu  Stettin  Pommern  der  Cassnben  vnd  Wenden  Hertzog  Bnrggrane 
zu  Norembergy  ynnd  Fnrst  zu  Bugen,  Bekennen  vnd  thun  kunth 
offintlichy  mit  diesem  Briue  vor  allermeniglich.  Das  wir  den  durch- 
lencbttigsten  hochgebornen  Fürsten  Herrn  Cristiern  zu  Denemar- 
cken»  Sweden,  Norwegen  der  Wenden,  vnnd  Gotten  konigen.  Hertzo- 
geDznSleszwigy  Holtstein.  Stormarn,  vnnd  der  Ditmarischen,  Grauen 
zu  Oldenborgf  vnnd  Delmenhorst,  vnnsern  freuntlichen  lieben  herrn 
Oheim  vnnd  Schwager,  auch  die  durchleuchttigste  hocbgebornne 
Fürstin,  Frawen  Elisabetten,  gebornne  aus  königlichem  Stamen  zu 
Castilien  etc.  zu  Denemarcken  Sweden  Norwegen  etc.  konigin  etc. 
jrer  königlichen  wirden  gemahell,  vnnser  Frawen  vnnd  Muhmen, 
▼und  allen  derselben  Rethe,  diener  vnnd  vorwantten.^  So  jr  beider 
königliche  wirde.  als  ir  wesentlich  Rethe.  vnnd  diener,  bey  vnnd 
vmb  sich  haben,  auff  seiner  konig.en  wirden  beger  vnd  ansuchen, 
TDnser,  strack,  sicher  vehlich,  fridsam,  gleyt.  vor  vnns,  vnsere 
Tnderttianen,  vnnd  vorwantten,  die  vmb  vnnserntwillen,  thun  vnnd 
lassen  sollen  vnnd  wollen,  jnn  vnnsern  landen  gegeben  haben, 
▼und  wir  geben  seiner  königlichen  wirden,  vnnd  allen  den  jren, 
Bolicb  vnnser  strack,  sicher  vehlich  fridsam  gleytt,  wie  obsteet. 
JQD  crafit  vnnd  macht  dits  Briues,  Doch  so  sein  königlich,  wirde. 
mnser  Churftirstenthumb,  vnd  lande,  personlich  ruren  besuchen, 
oder  dardurch,  rejsen.  vnnd  ziehen  wolle,  das  sein  konig.e  wirde 
▼nns  oder  vnnsern  Beuelchhabern,  jnn  vnnserm  abwesen,  solichs 
zeitlidi  zunom,  vorkundige,  oder  zuerkennen  gebe,  domit  wir  sein 
konig.e  wirde  mit  lebendiehem,  notturfftigem,  gleyt,  vnnd  mehrer 
Sicherheit,  vorsehen,  vnd  versorgen  mögen.  Wir  wollen  vnns  aber, 
aaeh  hiemit  furbehaltten  haben  seiner  konig.n  wirden,  dits  vnnser 
gleyt,  widemmb  ein  monat,   oder,  sechs  wochen   zuuor  vngeuer- 

xm.  13 
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lieber  weissz  abzukündigen,  domit  sein  konig.e  wirde  jn  obgemelt- 

ter  zejty  sein  sieber  gewarsam,  dester  bassz  erreieben  möge',  alles 

getrewlieh.   vnd    yngenerlicb.    Begern    darnff  an    allermeniglich, 

so  ymb  ynsernt  willen,  thnn.  vnd  lassen  sollen  ynnd  wollen,   den 

vnsern  ernstlicb  gebietende^   das  ir  eaob,   an    konig.e  wirde   zn 

Denemarcken  eto.  obgemelt  seiner  ko.n  wirden,  bab  vnnd  gutt,  jn 

keinen  weg,  niebt  vorgreifil,  noob  enieberley  belestignng,  mit  wort- 

ten,  nocb  wercken,   znfnget,    snnder  solicb   vnser  gleyt  ynnorbro- 

cbentlieb,    fridsam,   stett,   ynd  yngehindert,  baltet,   yorlassen  wir 

ynns  gentzlieb,  zngesebeen,  ynnd  wollen  das  yon  den  ynsern  hey 

ernnstlieber  straff  also,   ynnd  niebt   anders  gebaltten  baben,  sieb 

ydermeniglieb  darnaeb  wissen  znriebtten.    Znnrkant*  mit  vnnserm 

znmekanffgedrncktem,  jngesigell  yorsigelt,  ynnd  geben,  zn  Coln  an 

der  Sprew  am  tag  presentationis  Marie^    Anno  ete.  yigesimotertio 

(Egenhsßndigt :)  mann  propria  st  sss. 

Bagpaa  med  Gotskalk  ErikssönB  Haand:    1523  Margraffdens  leyde  -- 

Med  Hans  Michelssöns  Haand:  Leyde  breffne 

C)  Ligesom  ovenfor  det  meste  af  de  fyrstelige  Titler  er  udeladt,  saaledes 
mangle  Ordene  heifra  og  til  haben.  —  (*)  Her  tilfSies:  Doch  in  alwege  vnsched- 
lich.  der  vorschreibang,  so  sein  ko:e  w:  vns^rm  freunüichen  lieben  vettern,  dem 
Hoemeister  Teutsch  Ordens,  vnd  vnns,  vnser  schuld  halben  gegeben  hatt,  —  ( ) 
beuelhend,  —    (^)  Her  standser  Udkastet. 


Korfyrst  Joachim  af  Brandenburg  underretter  Kong  Chritiiem  U  om,  hvad 
han  af  sin  Svigersön  Hertag  Albrecht  af  Mecklenburg  har  erüaret  an- 
gaaende  de  ved  Dr.  Keihwigk  forte  Underhandlinger  med  Hertagen  af 
Höhten  og  Hansestsedeme,  der  forelöbig  have  tilbadt  Eongen  90,000 
Gylden  aarlig  af  hans  Riger;  det  antages  imidlertld,  atKongen  yil  knnne 
opnaa  100,000  Gylden  og  Dronningen  sin  Livgeding,  samt  at  deres  Sdn 
kan  blive  Konge  i  alle  de  3  nordidce  Higer ;  Eurfyrsten  önsker  derfor  en 
ji^ammenkomst  med  Kongen  for  at  höre  hans  Mening  om  disse  Forslag, 
for  at  Ünderhandlingerne  derom  kunne  blive  fortsatta 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  244).     Brevform; 

Helark,  ndvendig  foraeglet  med  Ringsignet 

218.  24  Novbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Dnrcbleacbtigster  konig,  ynnser  willig  frenntlicb  dinBt,  vnd 
wes  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen,  altzeit  znnorn,  freuntlicber  lieber 
Herr  Obern  Tnd  Swager,  Wir  geben  Ewer  ko:n  w:  freuntlicber 
wolmeynnnge  zuerkennen,  alszdann  der  Hoobgeborne  Fnrst,  vnnser 
frenntlicber  lieber  Obern  vnd  Szone,  Her  Albrecht  Hertzog  zu  Mec 
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kelDimrg  etc.  E:  ko:n  w:  bienor.  der  handlang,  die  sein  Heb,  mit 
dem  Hertaogen  zu  Holstein,  vnnd  den  Stetten,  zwischen  £:  ko:n 
w:  seiner  lieb,  vnd  jnen,  gehabt,  vnnd  farg&wandt,  durch   doctor 
Ketwieh  vorstendigt,  Darauff  £:  ko:e  w:  widerumb  jr   antwortt, 
seiner  lieb  zugefertigt  etc.    Des  hat  sein  lieb,  heut  Morgens,  seiner 
lieben  Bath,  Georgen  yon  Platow,  zu  ynns,  vorfertiget,   vnd  vnns, 
eiobrengen  vnnd  entdecken  lassen,  das  die  vorbemelten,   Hertzog 
YOD  Holstein  vnnd  die  Stedt,  solicb  E:  ko:n  w:  antwortt,  gar  für 
dmckel  angesehen,  mit  antzeigung,  es  weren  dieselben  gebrechen 
rad  Sachen,  allenthalben,  an  gepurlichen  ortten,   zum  rechten  an- 
hengig,  vnd  vorfasst,  do  sie  auch  mit  E:  ko.n  w:  gerne  ausztrags, 
gewartten  vnnd  begnngig  sein  woltten.  Doch  hat  vnns,  bemelter 
TDDser  lieber  Obern  vnd  Szone,   Hertzog  Albrecht,   doneben  vor- 
stendigt  vnnd  eroffen  lassen,  das  gedachte  Hertzog   von*  Holstein, 
Ysd  die  Stette,  seiner  Lieb,  vnd   dem  Byschoff  von   Ratzpurgk, 
daneben    nochmals,   gutlichs    handeis    vorfolgen,     vnd   gestatten 
woltten,  vnnd  sie  dohynn  bewagen,  das  E:  ko:  w:  jerlich.  dreys- 
Big  taosent   gülden,   zu  irem  Leben,   aus   den   konigreichen   vnd 
Lannden,  volgen  selten.    Doch  vermuetet  sich  sein  Lieb,    das  sie 
mitsampt  dem  Byschoff  von  Ratzenpurgk,  noch  sonil,  jm  handeil 
erlangen,  vnnd  bearbeytten  woltten,  das  E:  ko:»  w:  bis  in  die  hun- 
dert tausent  gülden  jerlich,  ans  vormelten  konigreichen  vnnd  Lann- 
den,  zu  jrem  lebenn,  heraus  gegeben,   vnnd  E :  ko :  w :   Szonn,  in 
alle  drey  konigreicb,  widerumb  eingesetzt,  vnnd  bey  zceit  E :  ko  :n 
w:  lebenn,  zn  konig,   angenohmmen.  vnnd  gekrönt  werden  soltte, 
Tnnd  dartzu  E:  ko:  w:  gemahel,  der  konigin,   ir  gepurlich  leyp- 
gedinge  darjnnen  jm  Lannde,   oder  hieanssen,  wo  es,   Ewer,  vnd 
jrer  ko:n  w:  geliebt,  volgen  lassen,  Wann  wir  dann,  solchen  für- 
sehlag,  vnnd  bott,  für  ein  zcymlich,  vnnd  tapffer  thun,  vnd  erbie- 
ten (nach  gelegenheit  itziger  E:  ko:  w:  Sachen)   ansehen,   were 
Tnnser  gntbeduncken  vnnd  Bitt,  das  E :  ko :  w :  sich  zum  schirsten, 
so  ynns,  fugte,  vnnd  deszhalben,   auch  vff  solche  mittel,   vnd  fur- 
scblege,  ires  gemuts.  sich,  mit  vnns,   notturfitigdich   vntterredten, 
Tnnd  auch  daijnn  entschluessen,  was  E:  ko:6  w;  hirjnne  annehm- 
lieb vnnd  synnlich  were,  vnnd   was  des  gescheen,  vnd  sein  solt, 
mnsst  nit  langen,  vortzug  haben,  damit  vnnser  Ohem   vnd  Szone, 
Hertzog  Albrecht,   vnnd   der  Byschoff  zu   Ratzpurg,  zu  weitterer 
bandlnnge.  E:  ko:n  w:  gemuete,  vnd  willen,  in  dem.  wissen  moch- 
ten, vnnd  sonderlich  hir  jnnen  zubetrachten,  weyll  Koppenhagen 

noch  vnerobert,  vnnd  in  E:  ko:n  w:  bannden  steet,   vnnd   znuor- 
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dersty  wejll  die  kriegszl6¥rtt6 ,  vff  vier  meyll  danon.  hinttersich, 
vnd  abgetzogen,  ynnd  sich  anderezwohyniiy  gelagert  haben,  ynod 
so  E:  ko:  w:  sich  mit  vnnSy  oder  bey  sich,  jn  dem,  diese  mittel 
vnnd  wege,  anzunehmen,  bedechten,  vnns  es  zu  weitter  Malstett 
ynnd  handlang  kommen  wnrde,  seint  Wir  erpnttig,  ynns,  neben 
E :  ko  :n  w :  zur  zceit,  yff  beqweme  Malstett  znfngen«  ynnd  in  die- 
sem, ynnsers  höchsten  yormugens,  derselben  E:  ko:n  w:  beysten- 
dig,  ynd  retlich  znerscheinen,  wes  nne  E:  ko:  w:  hir  jnnen  fnr 
znnehmen,  besynnen.  Geben  ynns,  E:  ko:  w:  ynnortznglich  bey 
diesem  hotten  znnorstehen,  ynns  mit  antwortt  gegen  ynnsern  freont- 
lichen  lieben  Szonn,  darnach  haben  zurichten,  Derselben  wir  willig 
ynnd  frenntlich  dinst  znertzaigen  gantz  gneigt  ynnd  begirig  sein, 
Datum  Coln  an  der  Sprew  am  abent  Eatherine  Anno  etc.  xxiij^ 
Joachim  yon  gots  gnaden  Marggraff  zn  Brandenburg  etc. 
Kurfürst  zw  Stettin  Pommern  etc.  Hertzog,  Burggraff 
zu  Nürnberg,  ynnd  Fürst  zu  Rugenn 

(Egenhsandigt :)  manu  propria  st  sss. 

Udskiift  som  ovenfor  paa  No.  187  indtil:   ynnscrm  lieben  hern  Ohem 
ynd  Swager  seiner  konig  :n  wirden  zu  eigen  hannden 

Bagpaa  med  Hans  MichelflsOns  Haand:    Mdxxiij   Margreflue  Joachims 
breff  til  K  Mt 


Kurfynt  Joaekim  af  Brtmdenbwrg  nnderretter  Kong  CkriHiem  //,  der  efter 
det  meddelte  Leide  önsker  at  komme  til  ham,  cm  at  der  er  tmfiet  For- 
anstaltninger  til  bans  Modtagelse  ved  Grendsen  mellem  Wittenberg  og 
Treuenbritzen  förstkommende  2  Decbr.,  hvorfor  hao  aomodes  cm  at 
holde  Big  paa  den  angivne  Vei,  hvorved  han  vil  undgaa  at  berOre  Erke> 
biskoppen  af  Magdeburgs  Stift. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  245).    Brerform; 
Flitent  med  Spor  af  ndvendig  Forsegling  med  Ringsignet    Intet  egenhaendigt. 

219.  28  Novbr.  1523.        Köln  v.  Spree. 

Durchleuchtigster  Eonig  vnnser  willig  iVeuntlich  dinst, 
▼und  was  wir  liebs  vnnd  guts  vermögen,  alletzeit  zuucrn,  freunt- 
lieber  lieber  Herr  Oheim,  vnnd  Schwager,  Nachdem  Ewer.  Eonigk- 
lieh  wird,  auff  vnser  vorig  zwgesante  gleit,  willens,  sich  hieher 
zw  vnns  zwfugen  vnnd  gebetten,  dieselb,  auff  vnser  Landtgrenize, 
annemen,  vnnd  furder,  an  vns,  bringen,  zwlassen,  haben  wir  ver- 
nomen,  vnnd  geben  dorauff  Ewer.  Eor  wirdt  zuerkhennen,  das  wir, 
die  vnsern  von  stundt,  verordent  haben,  E,  Kon  w,  auff  dem  neg- 
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steD,  Mitwodiy  nach  Andree,  anff  ynser  Landtgrenitzen^  zwischen 
Wittenberg,  vnnd  der  Trewen  BrietzcD,  antzwnemen  vnd  fnrder 
Meher  an  vns  zwbringen,  freuntlich  bittende  E,  Kon,  W,  wollen 
die  angetzeigte  Strasse  halten  ?nnd  ziehen,  so  bedarff,  E,  Eo, 
W,  YDsers  lieben  Herrn  vnnd  Brneders,  des  Cardinais  ynnd  Ertz- 
bischofi  zw  Medebarg  etc.  stifii  ynnd  Strasse  nicht  rnren,  weiten, 
wir  E,  Koy  Wy  ynnangetzeigt  nicht  lassen,  der  wir  als  ynserm  lie- 
ben Hemiy  Oheim  ynd  Schwager,  frenntlich  zw  wilfarn,  ynnd  zw- 
dienen  willig  sein,  Datum  Colin  an  der  Sprew  Sunabent  nach 
Katharine  etc.  Anno  etc.  xxiij^ 

Joahim  etc.  aom  paa  No.  214  oTenfor  indtil:  Pomern  etc.  Hertzogen. 

Udskrift  aom  paa  No.  190  ovenfor  med  avflosentlige  orthographiske  AfngeLser. 


Det  Ikuuke  Rigtraad  anmoder  Hr.  Tkure  (JöH$»im  af  trt  Ro$m')  om  at  for- 
hindre  og  straffe  dem,  der  fra  Sverige  og  navnlig  fra  hans  Len  gjöre 
Indfiüd  og  plyndre  i  Baahus  Len,  der  na  m.  fl.  norske  Landskaber  har 
hjldet  Eong  Frederik  L 

Eiter  Oriff.-Gonoept  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (Danske  Kongers  Hist 

£uc  11.  a  No.  87).    Helark  uden  Segl. 

m.  [Novbr.  1523?]     [Ved  Kjöbenhavn.] 

t    Christas  yincit    f 

Sincerissimis  nostris  dilectione  et  fanore  in  domino  pre- 
niissis.  Kiere  her  Twre  sanderlig  gode  wenn  som  i  well  harth 
oc  sparth  haffae  att  wii  Danmarcks  riiges  raad  oc  indbyggere 
bafine  giffaet  oss  frann  koning  Gristiern  oc  for  hanss  ykristelige 
regemente  haffae  opscreffaet  hanom  hallskab  oc  manskab,  oc  haffae 
kaaret  oc  keest  hogboomste  forste  hei*tag  Fredrick  for  herre  oc 
koning  offner  Danmarcks  rige,  oc  siiden  hanss  nade  kom  hiid  tili 
Tilget  tha  haffde  oc  sammeledes  noghre  afF  Norges  riges  indbyg- 
gere giffiiet  thenom  nnder  hanss  nade  oc  besonderlig  the  äff  Bahws 
Isnn  paa  Hiisinghen  oc  andhre  fleere  oc  giort  hanss  nade  hyllingh 
met  noghre  äff  theres  faldmectiige.  Oc  haff'aer  hanss  nade  och 
wij  forfareth  och  sparth  at  noghre  äff  Saeriiges  indbyggere  be- 
senderlig  äff  ethers  tienere  oc  äff  ethers  Isnn  [som  i  haffae^  giare 
thenom  i  Bahass  l»nn  stör  skade  met  roff  tagh  oc  i  andhre  made 
etc.  Tha  epther  thii  at  leyligheden  seg  saa  begiiffaer  emellom 
ifoncreflhe^  wor  kiereste  nadige  herre  oc  [ferne  >  rigens  indbyggere 
i  Norghe  ati  ey  yille  tillstsade  at  noghre  äff  Sneriges  rige  besan- 
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derligh  äff  ether  tienere  *ellers  äff  ethers  Isenn  giare  noghen  skade 

eller  anfall  ind  paa  fome  Norges  riiges  indbyggere   oc  besonder- 

lig  i  BaahwsB  Isenn  medhen  ati  ville  thet  afiistüle  oc  viUe  allwor- 

lighen  straffe  thenom  som  ther  mod  giore  oo  ati  ville  lade  ether 

finne  Telvillighen  i  the  made  oc  andhre  mod  forne  wor  kiereste 

Dadige  herre   oc  wiide   hanss  nades  gaffnn  oc  beste   som    hanss 

nade  och  wii  alle  oss  visselighen  tili  ether  forsee,  thet  will  hanss 

nade  oc  wii  alle  altiid  gerne  oc  kerlighen  met  ether  forskylle  oc 

haor  wij  knnde  warre  ether  tiil  villige  oc  kerlighet  ville  wij  altiid 

gerne  gi0rre.    In  Christo  valete. 

C)  Fra  [  tüdcrevet  otof  linieiL  •—  C)  ^ra  [  tüskrevet  i  Margenen. 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandemhwrg  og  Höimesteren  Uertag  AlbreeklM  Gesandt 
Han$  o.  RedwUi  indgaa  den  Forpligtelse  ligeoverfor  Kong  (ChriMiiem  11) 
af  Danmark,  at  HOimesteren  inden  Nytaar  skal  afl»gge  klart  Begnskab 
for  modtagne  og  udbetalte  Penge,  og  hvad  han  ikke  kan  gi<tae  B^gnakab 
for,  skal  afdrages  i  den  Som,  Kongen  er  ham  skyldig;  denne  er  ikke 
forpligiet  tu  at  betale  ham  sin  Ojeld,  för  Begnskabet  er  aflagt. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  246).    Heiark,  hvoiaf 
Iste  Blad  b^kreyet    Med  egenhiendige  Underskiifter  og  paatrykte  Ringsigneter. 

(Jfr.  Dipl.  NoTY,  XI  No.  350). 

221.  4  Decbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Wir  Joachim  von  gotts  gnaden  Marggrane  zw  Brandem- 
bnrg,  des  Heyligen  Romischen  Reichs  Ertzcamerer  vnnd  Cnrfnrst, 
zw  Stettin  Pomern,  der  Cassnben  vnd  Wenden  Hertzog,  Barggrane 
zw  Nnrmberg  vnd  Fürst  zw  Ragen,  vnnd  Hanns  von  Rewitz  als 
geschigkhter,  von  wegen  vnnd,  jn  vollermacht  meins  gnedigsten, 
Herrn,  des  Hoemeisters,  Tewtschordens  etc.  Bekhennen  vnnd  thnn 
khnndth  öffentlich,  mit  disem  brieff  vor  allermenigklich  das  wir 
vnns  gegen  konigklicher  wird  zw  Dennemargkhen  verpflicht|  vnnd, 
verwilligt,  haben,  vnd  thnn  das,  jnn  gegenwertiger  crafift  vnnd 
macht  dits  brieffs,  das  Hochgenanter,  vnser  irenntlicher  lieber  vet- 
ter  vnd  gnedigster  Herr  der  Hoemeister  anff  den  vertrag  vnnd 
vereinnng,  den  sein  Lieb,  vnd  Fnrstlich  gnad,  mit  Konigklicher 
wird,  itzt  dnrch  vns  angenomen,  zwischen  dis,  vnd  den  negstkhn- 
menden  Newen  Jars  tag,  Jrer  konigklichen  wird,  oder  Jrer  Konigk- 
licher wird,  volmechtige  beuelhabern  vnnd  geschigkhten,  von  den 
empfangen  anffgebrachten,  vnnd  aasgelegten  gelt  clare  vnd  gnte 
Rechnung,  darlegen  vnnd  thnn  soll,  vnd,  wes  des  sein  Lieb  vnd 
Fnrstlich Jgn ad,  nicht  berechen  khont  soll  seiner  Lieb   vnd  Fürst- 
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lieh  gnad,  an  der  Haoptsuma,  so  KoDigkliche  wird,  zw  Denne 
margken  seiner  Lieb  vod  gnadeo,  jnhalts  brieff  ynnd  Sigel  schul- 
dig, widerumb  abgetzogen,  ynd  abgekhnrtzt  werden,  vand  das  aach 
solieh  Becbnang  jn  bernrter  zeit,  eintzweder  hir  zw  Collen  an  der 
SpreWy  oder  aber  zw  Torgaw  gescheen  sollen,  Doch  soll  Eonigk- 
liehe  wird,  des  alhier,  bey  vnser  freuntlichen  lieben  gemahel,  mei- 
ner gnedigsten  Frawen  der  Garfurstin,  ein  schrifift  lassen,  achttag 
vor  der  Zeit,  wo  man  sein  Konigkliche  wird  an  der  ort  einen,  als 
Colin  oder  Torgow,  auff  obgemelte  Zeit,  finden  oder  antreffen 
macht,  wo  aber  die  Kechnang,  anff  berurte  Zeit,  vnd  stell,  nit  ge- 
scheen wnrd,  so  soll  Konigkliche  wird  zw  Dennemargkhen,  vnsern, 
freuntlichen  lieben  vettern,  vnd  genedigsten,  Herrn  dem  Hoemei- 
ster,  die  Hawptbetzalinng,  zwthnn  anch  nicht  schnldig,  sein,  bis 
solang,  solieh  Bechnang,  wie  obgemelt  znnor  gescheen  sey,  ge- 
trewlich  vnd  vngenerlich  Des  zw  vrkhnndt,  vnd  warem,  bekhent- 
nos,  haben  wir  Marggraff  Joachim  Garf.  etc.  vnnd  Hanns  von  £e- 
witz,  vnser  Secret  vnnd  betschir,  an  disem  brieff  gedmgkbt,  vnnd 
mit  vnser  eigen  handt  vnterschrib(e)n,  der  geben  ist  zw  GoUn  an 
der  Sprew  am  tag  Barbare,  Anno  etc.  dreyvndtzweinzigsten, 

Joachim  mann  propria  st  sss.  Hanns  von  Redwitz 

mein  hantschrifft 

Bagpaa:     Hoffmestcr  *beplectiste  breff  —    med  Gotskalk  EriksBöns 
Haand:     1523. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  beklager  Big  for  Kong  Christiem  il  over, 

at  den  belovede  Betaling  af  2000  Gylden  ikke  fandt  Sted  tu  fastsat  Tid 
21  Decbr.,  ligesom  han  ogsaa  har  maattet  Igemsende  sine  Mynimetiwe 
fira  Stendal  og  Franckfurt,  som  han  i  Henhold  til  Kongens  Begj»ring  og 
Löfte  til  hans  Tjeneste  med  stört  Tab  bar  opholdt  hos  sig  i  mere  end  8 
Dage;  han  beder  Kongen  ikke  Isengere  at  forhale  Betalingen,  daenVezel 
paa  4000  Gylden,  som  han  sikkert  havde  gjort  Begning  paa,  ved  et  Döds- 
fiüd  er  forbleven  ubetalt 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  KMOnch.  Saml.  No.  247). 
Helark,  Patent  med  Spor  af  ud?endig  Forsegling  med  Ringsignet. 

222.  22  Decbr.  1523.       Köln  v.  Spree. 

Dnrchlenchtigster  Konig  vnser  willig  freantlich  dinst  vnd 
was  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen  allezeit  znnorn  Frenntlicher  lie- 
ber Her  Oheim  vnd  Schwager  Wir  betten  yns  gentzlich  versehen 
Ewer  konige  wird,^  solt  vns   dem  jüngsten  genommen  abscheid 
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oncb  jrer  zusage  nach,  die  zwey  tansent  gülden  am  tage  Thome 
entrichten  vnd  bezalen  sollen  lassen.  So  haben  wir  onch  demsel- 
bigen  yerlasz  nach,  ynsere  Mnntzmeister  den  von  Stendal!,  vnd  den 
von  Franckfart.  alhir  zn  vns  verschrieben,  vnd  lenger  dan  acht- 
tage  (wiewoll  mit  jren  schweren  vnkosten.  vnd  versewmang)  aaff- 
gehaltten.  vnd  ye  gehofift.  E,  k,  w,  wurde  alhir  bey  vns  erschyn- 
nen  sein^  ynd  ein  abscheid,  mit  denselbenn.  gemacht  haben^  Weill 
sich  aber  E  k,  w,  zuknnfft  verzogen,  euch  vns  von  derselben  keine 
weittere  schrifFt  zukommen,  haben  wir  jne.  den  Mnntzmeistern 
widervmb  izlichem  anheimisch  znzihen  erleubt.  Vnd  ist  nachmab 
vnser  gar  freuntlich  vnd  vleissig  Bit  Ewer  ko:  wird  wolle  vns  ye, 
mit  solchen  zwey  tausent  gülden  lenger  nicht  auffhaltten  vnd  der- 
selbigen  on  einlebe  lenger  Verzögerung,  entrichten  vnd  bezalen 
lassen,  Dan  wir  wollen  E  k,  w,  nicht  bergen,  das  vns  itzt  ein 
wechsell  vmb  vier  tausent  gülden  an  einem  ort,  dartzn  wir  vdb 
gentzlich  vorlassen  gehabt,  durch  ein  vnuersehelichen  todt  eins 
gutten  «gesellen,  entstanden  ist,  darvmb  wo  vns  E  k  w,  itzt  euch 
(vber  vorige  zusage,  so  sie  vns  jn  aigner  person,  vnd  durch  her 
Georg  von  Mynckwitz,  gethan  vnd  thun  lassen)  mit  bezalung  der 
zwey  tausent  gülden  verzihen  wie  wir  vns  doch  gar  nicht  verse- 
hen, wollen,  wurde  vns.  zu  schympff  vnd  schadenn.  gereichen.  Wir 
versehen  vns  aber  gentzlich  E  k  wird  werde  vns,  mit  itziger,  desz- 
gleichen  euch  der  hinderstelligen.  bezalung,  auff  die  zeit  wie  sie 
vns,  zugesagt,  verschriebenn  vnd  anheissig,  geworden,  nicht  zu 
furtterem  schaden  auffhaltten  vnd  vns  euch  zuerkennen  geben,  wan 
Sie  bey  vns  ankommen  vnd  erscheinen  wollen  Das  alles  sein  wir 
vmb  E  k  w  freuntlich  vnd  willig  zuuerdienen  geflissen  Datum 
Köln  an  der  Sprew  dinstag  nach  Thome  apostolj  anno  etc.  xxiij^ 

Underskrift  som  paa  No.  193  ovenfor;  üdskrift  som  paa  No.  190  med  fol- 
gende Slutning:  vnsrem  freuntlichen  lieben  Hern  Oheimen  Schwager 
vnnd  Bruder.    Uvsesenüige  orthographiske  Afvigelser. 

Bagpaa  med  Hans  Mlchelssöns  Haand:  Anno  Mdxxiij  breff  äff  mar- 
greffuen 
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Ell  De  Borgere  i  Stendal  anmode  deres  Borgennester  og  Raad  om  at  skaffe 
dem  Betaling  for  de  10  Vogne  og  34  Heste  samt  2  Mand  tu  hver  Vogn, 
som  de  euer  Begjasring  have  forskaffet  til  Transport  af  Krigsfomöden- 
heder  for  Earfyrst  Joachim  {af  Brandenburg  og  Kong  ChrisUem  II)  til 
Braonachweig,  Wolffenbttttel,  Pomnitz  etc. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1230).    Brevform ; 
Helark«  hToraf  kan  förste  Blad  beskrevet,  og  hyflket  synes  at  have  ligget  i  et 

andet  BroY.    (Se  folgende  Brev;. 

223.  8  Januar  1524.  Stendal. 

£rnnbornii  wisenn  Herrnn,  ynnse  Yorplichte  dennste  sint 

J.  Er.  w.  alle  tidt,  bereith,  Hir  mith  bidden  wy  demodich  J.  Er*  w, 

to  bedenckennde  gntliohy  bo  wy  yp  J  Er  w  ansinnent,  deme  dnrch- 

luehaten  vnnde  Hocbgeboran  ynnseii  loneligen  Cur  yonde  lantfinr- 

stenn  ynnde   Hermn,   Herrnn  Joachim   Marggrane  etc.  to  stnre 

Tonde,  Binar  C  f  g  to  wolgenalle,  dennste,  ynde  ynderdeniger  for- 

deringbe,  teyn  wagen  mith  xxxiiij  perden,  by  jchlygenn  wagen  ij 

manne,   hebbenn   ytbgeferdiget,   gen   BmnBwick   .y.  g.  h.  Bchntt, 

nemdick  bnsBen  stene  to  erforderende  ynde  went  yp  de  Eine  to 

bestnrende  deme  wy  bzo  willioh  gewest,  ynde  gen  Wniffelbnth  ge- 

sehickt,  neyn  bescheyt  titlick,  bekamen  künden,  besnnderenn  eyn 

titlangk  achte  daghe  ypgeholden,  to  Brunswick  gelegen,    teringe 

gedan,  Tom  lastenn  geforderth,  iegen  Domenitze  gefaren,  ynnde 

yan  stnnt  wedderamme  mith  den  stenen  gen  Brunswick  tofarende, 

sint  geforderth,  Emborn  Herrnn  yp  deme  weghe,  yth  ynnde  jn  to 

reysen,  yor  perde  ynnde  man,  koBt  ynnde  fader,  xix  gnlden  ores 

eigen  geldes  tor  notroft   ythgelecht,  ynnde   de  wile,  se  bynnen 

Brnnswick  gewest,  na  deme  bescheide  darumme  se  weren  ytbge- 

ferdigeth,  yorbeideth,  zxvf  gnlden  ynnde  ix  matier,  yor  den  gnlden 

xl  matier  gerekenth,  yor  perde  ynde  man  yorteret,  sint  schnldich 

gebleaen,  Derhalnen  wy  yan  den,  de  so  ynsenthalnen  weren  yth- 

gesdiickt  menninge  maninge  liden,  ynde  de  snlnen,  yan  den  yan 

Bransfnck  ymme  selige  xxyj*  gnlden  ynde  ix  matier,  trotzig  narede 

siek  beelagenn,  ok  eyn  pert  yor  xij  gnlden  angeslagen,  yp  deme 

wege  doeth  geblenen  Ernbornn  Hernn,  de  szo  ore  eigene  gelt  to 

behnff  der  fuderinge  ynde  kost,  hebben  ythgelecht,  de  snlnen  yan 

den  Li  unswig  ymme  solige  xxvf  gnlden  ynde  ix  mattiger  spotliok 

werdenn  angeredenn,  ynns  besnken,  ores  ythwesendes  nicht  yram 

gehat,  ores  ythgelechten  geldes  yth  deme  handele  orer  naringe  ane 

schaden,  nicht  stunden  können,  ynde  sust  lange  mith  guden  reden 

vpgeholden  Tom  lasten  ores  swerliges  bedagendes  .J.  Er.  w.  nicht 
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Yorentholden  koDDen,  de  sulnen  J  Er  w  demodich  bidden,  vns 
jeghenn  v  g  H  den  loueligeon  Gar  ynnde  laDtffurfltenn  vorbidden, 
den  vorigen  vnszen  Ythgeschicktenn  ore  ythgelechte  gelt,  ok  wes 
sie  to  Bmnswiek  sint  schnldich  geworden,  vnde  de  xij  gülden  vor 
dat  perth  mit  sampt  deme  tzolte  den  mennen,  by  de  waghenn  be- 
stellet der  XX  gewest  is  xx  dage  ythgewest,  des  dages  ij  gros- 
schenn  angeslagenn  gnedige  vthriohtinge,  to  erlangende  Hyr  jnne 
ynnsze  günstige  heren,  ynsen  vlith  bemerken,  ynde  dath  wy  vnnsze 
perde  gerne  ane  beloningbe  gdan  hebben,  jn  günstiger  forderinge 
betraohten  tenn  ynns  erhorenn  vnde  geniten  mögen  yordenen  wy 
ymme  y  g  h  den  loueligen  Cnr  ynde  lantfurstenn  ynde  J  Er  w 
willieh  gerne  Datnm  Steindall  Fridages  na  triam  regam  Anno 
Dasentyiffhanderth  ynnde  xxiiij 

J  Er  w  willige  Lakemakere  borwener 
ynde  Brower  to  Stendall 


Borgermester  og  Raad  i  Stendal  bede  Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg,  at 
han  i  Henhold  til  indlagte  Klage  vil  lyffilpe  nogle  af  deres  Medborgere 
tu  Betaling  hoa  haus  Bvoger  Koog  {CkritUem  II)  for  Heete  og  Vogne, 
der  i  Kongens  ^rende  have  vseret  1  Wolffenbüttel. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1229).    Brevform; 
Halvark^  udvendig  foraeglet  med  Byens  Vaaben  (en  Öm)  af  RingsignetB  Störrelae. 

224  8  Janaar  1524.  Stendal. 

Darohlaohtigster  Hoehgeborner  Forste  Jnwen  charfarst- 
ligen  gnaden  synt  ynse  ynderdenigen  willigen  plichtigen  dinste 
altid  yoran  boreidt  Gnedigster  Here,  szo  yns  J.  k.  f.  g.  yp  ynse 
ansokent,  der  wagen  halnen,  so  jn  ko:  w:  tbo  Denemarke.  ge- 
werffe.  na  Walffenbattell  gewesenn,  J  k  f  g.  wes  sie  yortberet 
dareh  ynsen  gesehiekeden  anteigange  dohin  tholatben  etc.  ge- 
schreaen,  deme  nach  hebben  J  k  f  g  bargere  alhir,  so  sie  derhal- 
nen  ghen  Berlyn  toschioken  nicht  yaste  yormoghen,  des  ore  not- 
torflt  schriftlich,  an  yns  gelanget,  de  wy  J  k  f  g  hir  jnne  yorsla- 
thenn  thoschickenn^  ore  boclaganghe  wes  sie  myt  den  theyn  wagen, 
theringe  gedahnn,  schaldich  gewordenn :  ynnd  an  perde  tho  scha- 
denn  gekomen,  thoaornemende.  Als  is  derhalnenn  gnedigster  here 
ynse  demodige  flitige  Bede  J.  C  F.  g.  wille  by  irer  hernn  Swager. 
ko.  w.  gnedich  yorfogenn,  de  armen  lade  des  oren  nach  antei- 
ginge  jngelechtenn  ores  briffs,  mochten  bofalet,  ynnd  by  gegin- 
wertigenn  her  gesant,  werden,  ores  wideren  anregendes  ynd  bocla- 
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gendes.  so  vnB  degelioks  von  joen  angelangt^  tostillendei  vnnd  tos 
thoentheaende^  Dat  willen  wy  ymme  J  k  f  g  myt  ynsen  vorwan- 
then  plichtenn  thouordinen  yngesparths  flithes  stets  willich  befnn- 
den  werden     Datum  firidages  na  Triam  Begnm  Anno  etc.  xxiiij^ 

J  G  F  O  gehorsamen         Bürgermeister  ynd  Bathman 

tho  Stenndell 

Odflkrift:  Deme  dnrchlnchtigsten  Hoehgeborn  Forsten  vnnd  Hernn 
bern  Joachim  Marggranen  tho  Brandemboroh  des  hilligen  Bomi- 
Mhen  Bicks  Ertzekamerer  Gharfnrsten  tho  Stettin  Pomern  der  Gas- 
«aben  vnnd  Wenden  hertoghenn  Barggranen  tho  Nnrmberg  ynnd 
Forsten  iho  Bngenn  ynsem  gnedigsten  hernn. 

Bagpsa  med  Qotakalk  ErikssOnB  Haaod:  1524  ^  Med  en  aaden  Haand: 
Badt  jn  Stendel  der  wagen  ynd  zemng  halb  jrer  Borger  der  ko 
w.  jn  got  gein  Wolflfenbotel  --  Ffta  et  aodet  8ted:  76  fl.  iij  ort 
TDgeoerlich 

C)  Se  for^gtaeode  Brer. 


Hr.  Georg  v.  itmekwiii  beretter  Kong  Ckristiem  U^  at  han  fra  Erkeheriug 
{Ftrdimmii)  af  ÖBterriges  Storhofmester  Hr.  Ctrtacvs  von  Polhem  har  er- 
holdt  Brev  angaaende  Kongens  PeDgeforhold  tU  Höimesteren  (Hertug 
Alh-ecki  af  Brandenburg),  hvoraf  sees,  at  Erkebertugen  og  Polhem  gjerne 
viUe  vsere  KoDgen  belg'aelpeiige  i  denne  Sag,  hvorfor  det  tilraades,  at  Kon* 
gen  og  Dronningen  tilskrive  Polhem,  Hr.  Gabriel  af  Salamanca  og  Bi- 
akoppen  af  Trient,  der  alle  ligesom  Keiaerens  Gesandt  Hr.  Johan  Hannari 
ville  knnne  Yssre  dem  nyttige>  hvilket  ban  derimod  ikke  tror  om  Kur- 
fyrsten  af  Sachsen. 

Euer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  1058).    Brevform; 
Hemrk  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.     Egenhsendigt 

235.  9  Januar  1524.  NQrnberg. 

Dorchlaoehtigister  Groszmechtigister  koenigk,  Oenedigister 
herroy  Ener  konigkliehen  wirden  geh  jch  abermals  ynderthenigk 
zw  erkennen  das  jeh  sydder  nechst  gethanem  sohreyben  an  Eoer 
konigkliche  wirde,  dorcb  hern  Ciriaens  von  Polhem  grosz  hoflfmey- 
8ter  bey  dem  Ertzshertzogen  zw  Osterreych  meynnem  gnsten  herren 
Toderthenige  erynermnge  bey  Hochgedaehtem  Ertzshertzogen^  des 
Bern  Hohenmeysters  Seholdt  anlangende  habe  verwenden  lassen, 
der  sagett  dy  fürstliche  dorchlaochtikeytt  werde  gern  vleys  haben, 
ynd  was  jre  :f:  d:  erlangen  solle  mir  ynvorbergen  bleyben,  als 
dan  wyll  Ener  konigkliehen  wnrde  es  jch  ynvorzcoeglich  zw  schrey- 
beoy  ynd  habe  warlich  den  genanten  hern  yon  Polhem  jn  Eoer 
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koenigklicben  wurden  besten  vleyssigk  befunden,  ynd  micb  dang- 
kett  gntt  szeyn  szo  verne  es  Euer  konigklichen  wyrden  gevallen 
wyllj  Euer  ko:  w:  ynd  anch  dy  koenigyn  meyne  gnedigiste  fraw 
betten  dem  gemeltten  Herrn  von  Polbem,  der  gleycben  Hern  Oa- 
briell  vonn  Salamanca  schatzmeyster,  weleber  dan  :f:  d:  gantz 
gewaltigk  jst,  genedigklieb  gescbryben,  vnnd  an  sy  genedigklich 
begertt  Euer  konigklieben  wurden  Sacben,  aueb  der  konigyn  mey- 
ner  gnedigisten  frawen  guttwylligk  zw  foerddern,  ynd  was  von 
beydder  Euer  konigklieben  wurden  wegen  an  sy  begem  werde 
von  mir  guttwylligk  anzwnemen  ete.  der  byssoboff  von  Tryntt  jst 
aucb  der  obersten  regenten  eyner  wer  meyns  bedungkens  auch 
gutt  derhalben  zw  foerdderrunge  zw  ersucben,  dan  wan  Her  Johan 
Hannartt  keyr  Msts  bottsebaflfter  kombtt,  moeehten  vylleyebt  dy 
obengenentten,  euer  kon:  w:  Saeben  vemer  dan  job  nachtraebten 
vnd  zwm  besten  ricbten  moegen,  szo  weys  job  des  Gburfursten  zw 
Saebssen  ratt  ane  Euer  koenigklicben  wurden  vernem  bevelch 
nicbt  zw  gebraueben  ausz  yrsacben  wy  Euer  kon:  w:  wyssen 

Pbaltzgraff  Ludewigk  der  Cburfurst  jst  gestern  by  eyn  körnen 
vnd  warttett  man  Hertzogk  Wilbelm  vnd  Hertzogk  Ludewygs  vff 
necbsten  Mantagk  adder  dynstagk,  szo  vorsycbt  man  sycb  des 
Hannarts  aueb  balde  alby,  vormuttlicb  der  reycbstagk  werde 
kortzlicb  anfaben 

Was  Euer  konigklicbe  wurde  von  Myr  fernner  getban  baben 
wollen  werden  Euer  konigklieben  wurdenn  woll  bericbten 

Domitt  bevelcb  job  micb  Euer  konigklieben  wyrden  jn  aller 
vndertbenikeytt  als  meynnem  gnedigisten  Herrn  Datum  Nornbergk 
meyn  bantt  Sonabendes  nacb  der  beylligen  dreyer  koenige  tage 
anno  dominj  xvc  xxiiij 

Euer  konigklieben  wurden 

vndertbenigister  Oeorg  von  Mingkwitz 

rytter  etc. 

Udskrift:  [Dem]  durcblaucbtigisten  Oroszmecbtigisten  [furstejn 
vnnd  Herren  Hern  Cristiern  [zw  Denne]margken,  Scbweden  vnd 
Norwegen  [konigk  etc.]  Hertzogk  zw  Scblesewig  [Holste]ynn  etc. 
meynem  gnedigisten  Herrenn  —  zw  jrer  kon:u  w:  eygen  banden 

Bagpaa  med  Gotskalk  EriksBOns  Haand:     1524 
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Hr.  Georg  «.  MKnchwiiA  bereiter  KoDg  Christiem  //,  at  ISecretairen  M,  MeU 
ehior  (de  Gerwumia)  er  ankommen  den  foregaaende  Dag  og  lover  at 
sende,  hvad  STar  denne  eller  Hr.  Georg  boIt  maatte  modtage  fra  den 
keiaerlige  Regjering.  Angaaende  Höimesteren  äf  Preussens  Fordrin- 
ger har  han  talt  med  Biskoppen  af  Trient,  der  har  stör  Indflydelse 
hos  Erkehertag  Ferdinand,  og  mener,  at  üdsffittelse  künde  opnaaes,  naar 
han  forelöbig  erholdt  de  9000  Gylden,  der  behöves  for  at  indlöse  bans 
SölTtöi  og  Klenodier,  8om  han  har  pantsat  i  Eongens  Interesse.  Rigs- 
dagen  b^gyndte  12  Janoar,  og  Hannart  ventes  daglig;  naar  han  kommer, 
?il  Hr.  Georg  og  M.  Melchior  söge  at  virke  hos  ham,  skjönt  Biskoppen 
siger,  at  en  Beslatning  allerede  er  fattet  og  Brev  formodentlig  allerede 
udfierdiget  til  Statholderinden  Fra  Margreie  om  at  iverkssette  de  af 
Keiseren  bestemte  Forholdsregler  til  Eongens  Bedste. 

Efier  Orig,  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  Ko.  1059).     Breyform ; 
Helark  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  Bingsignet.    Egenhsandigt. 

226.  13  Januar  1524.  NOrnberg. 

Darchlaochtigister  Groszmechtigister  Koenigk  Oenedigi- 
ster  Herre  Enern  konigUichen  wurden  Beynntt  meynne  ynderthe- 
nige  gantz  wyllige  vod  gehorsame  dynste  znnor,  vnd  geb  Enern 
konigklichen  wurden  vnderthenigk  zw  erkennen,  das  Meyster  Mel- 
chior E  kon:  w:  Secretario  gestern  dynstagh  nach  der  heylligen 
drey  koenige  tage  anher  komen  ynd  Euer  konigklychen  wyrde  an 
mieh  gethan  schreyben  yberanttwortten  lassen,  dornach  ich  mich 
dan  mitt  gotts  hnII£F  mitt  besten  yleys  vnd  yormoegen  gehorsam- 
lich rychten  ynd  haltten  wyll,  was  danne  genanten  Secretario  ynd 
mir  zw  anttwortt  begegnett ynd  wyr sonsten  jn  E:  kon:  w:  bestem 
Tormergken,  szoll  E:  kon:  w:  ynyorhaltten  bleyben 

Genedigister  koeningk  jch  byn  bericht  das  der  hohemeister 
aosz  Prenssen,  das  sylbergeschyr  ynd  kleynett  szo  szeyn  fürstliche 
genade  yorsatzett  haben  ynd  yff  nechst  yorgangen  weynachten 
szoltten  gelöst  worden  szeyn  nach  eynen  manatt  lenger  zw  schehen 
zeeytt  erlangett  haben,  welche  dan  yor  newn  tanszentt  gülden  als 
jeh  beriebt  sthehen  adder  yorphendett  szeyn,  dy  weyll  danne  szeyn 
.f.  g.  anff  E:  kon:  w:  bezalnnge  hartt  dryngett  habe  jch  mitt  dem 
bysschoff  yon  Tryntt  der  dan  bey  Hertzogk  Ferdinande  jn  grossem 
gewalt  jst:  yor  mich  selbst  ynderrednnge  gehabtt,  wo  der  Ertzs- 
hertzogk  ye  nicht  lenger  anff  schnb  der  gedachten  bezcalnnge  bey 
dem  hem  hohenmeyster  erlangen  möchte  ab  dan  der  byschoff  woltt 
hellffen  anff  wege  trachten  wy  dy  selben  kleynett  möchten  gelö- 
szett  werden,  welchs  danne  der  bysschoff  gnttwylligk  an  genom- 
men ynd  gewylligett  mitt  dem  Brtzshertzogen   daransz   zw  reden 
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VDgezweyffeltt  sejme  fnratliche  durchlauchtikeytt  wurde  gegen  dem 
hobenmeyster  E:  koo:  w:  zw  gntbe  vod  zw  gefallen  das  beste  ver- 
wenden, ab  szych  nw  zwtmge  das  der  hohemeyster  mitt  söleben  .ix 
tausentt  gniden  dysser  zceytt  zw  frydden  gestaltt  werden  mtfebte  anff 
gutbe  recbnunge,  vnd  das  ander  lenger  anstben  lassen  woltt,  vnd  das 
geht  mäste  anff  Euer  konnigklieben  wurde  scbaden  anszgewonneD 
werden  anff  das  leydelichest  vnd  wy  lange,  bytt  jcb  von  E:  kon: 
w :  beriebt  vnd  beveleb  was  vnd  wy  E :  kon :  w :  dorynne  geban- 
deltt  baben  woellen 

Der  reycbs  tagk  batt  gestern  angefangen  vnd  wartt  man  des 
bern  Hannartts  alle  tage,  wan  der  kombtt  wollen  meyster  Helcher 
vnd  jcb  mittgottsbnlffsobleuniger  forddern,  wy  woll  der  bysscboff 
von  Tryntt  szagett  es  szey  jm  ratt  beseblossen  meyner  Genedigi- 
sten  fraw  Margareta  zw  scbreyben  vnd  zw  bytten  dy  bandellnnge 
szo  key:r  Mast,  euern  koenigklieben  wyrden  zw  gutbe  vorordentt 
batt  zwm  ersten  zw  forddern,  vnd  gedacbter  bysscboff  vormntt 
sycb  es  szey  soelcb  scbreyben  auszgangen,  welcbs  Euer  kon:  w: 
jcb  nicht  babe  bergen  woellen  der  jcb  micb  jn  aller  vndertheni- 
keytt  beveleb  vnd  meyns  böcbsten  vormoegens  zw  dynnen  gaotz 
wylligk  vnd  scbuldigk  byn  Datum  Nombergk  meyn  eyllende  bantt 
mittwocb  nacb  Erhardj  anno  dominj  xvc  xxiiij 

E:  konigklicben  wurden  vnderthenigister 

Georg  von  Mingkwitz 
rytter  etc. 

Udskriffc  Bom  paa  forrige  No.  man  endende  ved:    genedigisten  hem 


Kong  Ckrisiiem  II  takker  Earfyrst  Frederik  af  Sachsen  for  Betalingen  af 
1000  Gylden,  som  nu  ere  erlagte  gjennem  Fuggeme  men,  som  han 
med  Fonindring  erfarer  af  Georg  v.  Jlfmefttpt/s,  1  slet  Mynt. 

Efter  samtidig  Afiskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  780). 

Patent,  uden  Fon^gUng. 

227.  14  Januar  1524.       Köln  v.  Spree. 

Wir  Cristiern  von  gotts  gnaden  der  Beycb  Denmarcken 
Sweden  Noruegen  Wenden  vnnd  Gotten  konig  Hertzog  zw  Scblesz- 
wick  Holstain  Stormarn  vnnd  der  Dytmarscben  Graue  zw  Olden- 
burg vnd  Delmanborst  Embitten  dem  Hocbgebornen  Fürsten  vnn- 
serm  besondern  frenntlicben  lieben  [obaim^  vetter  vnd  bmeder 
Herrn  Fridricben  Hertzogen  zw  Sacbsen  desz  Heyligen  Romyscben 
Reycbs  Ertzmarscbalck  vnnd  Cburfursten  Landtgraffen  zu  Doringen 
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TDDd  Harggraffen  zw  Meygssen  vDDsern  fretintliehen  gras  vnnd 
wesE  wir  mer  liebs  vnnd  guts  vermögen  altzeytt  zntiora  Hochge- 
boraer  Fnrst  besonder  frenntlicber  lieber  yetter  vnnd  Brneder  Enr 
Lieb  sebreyben  Herrn  Jörgen  von  Mynqnitz  neben  antzaygnng  der 
erlegten  tansent  gniden  von  den  Fngkern  vnd  andersz  mer  belan- 
gend haben  wir  alles  jnbalts  vernomen  vnnd  entscblyessen  dem- 
Bteb  E  L  frenntlichen  das  wir  negstnersebinnen  auch  etliebe 
Bchrjfflen  von  Em  Jörgen  von  Minqnitz  die  niebt  sonil  alls  Enr 
Lieb  brieff  jnsicb  balten  empfangen  vnnd  vff  die  Fngker  mit  Er- 
legung der  Tansent  gniden  an  so  vnwirdiger  Mnntz  nit  elayne 
befrembdnng  tragen  welebes  frenntlieben  znsebreyben  vnd  abwecb- 
sels  jn  erlegten  Tansent  gniden  wir  vnns  gantz  boeblioben  gein 
E  L  bedancken  seyen  vnnd  jst  demnaob  an  E  L  vnser  gantz 
frenntlieb  vleyssig  bitten  E  L  wollen  vnns  binfuro  wie  vnser  bober 
▼ertrost  zw  .E.  L.  steett  vnnser  bestes  aneh  zefordern  moglicben 
rleys  Airwenden  das  wollen  wir  vmb  E  L  znnerscbniden  altzeytt 
wiedemmb  willig  vnnd  genaygt  erfunden  werden  Datnm  Goln  an 
der  Sprew  am  viertzebenden  tag  Jannarij  Anno  etc.  xxiiij^ 

Udakrifl:  Dem  Hocbgebornen  Fürsten  vnnserm  besondern  frennt- 
lichen lieben  vettern  vnnd  brueder  Herrn  Fridrioben  Hertzogen  zw 
Sachsen  desz  Heyligen  Romisoben  Reyobs  Ertzmarsobalok  vnd  Ghnr- 
forsten  Landtgraffen  jnn  Doringin  vnd  Marggraffen  zw  Meygssenn. 

Bagpaa  med  GotskaDc  Erikssons  Haand:    1524 
O  Fra  [  atter  ndslettet 


Koog  Chrisiiem  II  erlgender  Modtagelsen  af  (Hr.  Oeorg  v.  Mmekmiit,'i) 
Brev  af  3  Jannar  og  meddder,  at  M.  Melehim'  de  Oemifmüf,  der  nylig 
er  koDunen  fra  Keiseren,  er  sendt  til  ham  med  skriftüge  og  mundüige 
Befolinger  i  Anledning  af  Kongens  Anliggender  hos  Erkehertug  Ferdinand, 
den  keiserlige  Eegjering  og  Kurfyrsten  af  Sachsen,  samt  paiJsegger  dem 
begge  efter  Tilendebringeben  af  disse  Sager  i  Stilhed  at  vende  tilbage 
tO  ham- 

Efter  Oriff.-G(Mioept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1289).    Halvark 
Oden  Segf.    (Bagpaa  findes  en  IM  af  Gonceptet  til  folgende  Brev). 

22$.  n  Januar  1524.         Köln  v.  Spree. 

Cristiern  von  gotts  gnaden  der  Beyeh  Denmarcken  Sweden 
Nomegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstain  etc. 

Vnnsern   gnnstlichen  gms   znnorn  Gestrennger  besonder 
Heber  wir  baben  Enr   scbreyben   desz  datnm   steett  zw  Nürnberg 
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am  Santag  nach  der  Beschneydnng  Gristj  abermals  alles  JDnhalts 
gnediglichen  hörn  lesen  vnnd  geben  Euch  darvff  gnediger  gneter 
maynang  zunememen  das  wir  dieser  vnd  anderer  vnserer  anlie- 
genden Sachen  vnnd  geschefift  halben  vnsern  Secretarien  ynd  lieben 
getreuen  Hayster  Melchior  de  Germanien  der  knrtslichen  Yon  kay- 
serlicher  Mayestatt  als  ynnser  Gommyssarj  vnnd  benelhaber  nach 
[volendnng^  [erlangten'  seiner  [sachen^  [abschied*  [Commyssion 
vnnd  benelhs^  bey  vnns  wiederumb  erschinnen  mit  schrifftlichem 
vnnd  mnntlichem  [beaelh^  aller  nottnrSt  nach  zw  Euch  yerfertigett 
bey  dem  jr  alszdann  sonil  Ench  ynndericht  ynnd  anders  von  net- 
ten gunnstiglichen  befinden  werdett  vnd  wiewoll  wir  jn  Eann 
schreyben  gnanten  vnsern  Secretarj  bey  Ench  gewest  haben  nicht 
befunden  oder  verstandt  nemen  mögen  so  [müssen  wir^  gedenckcD 
[wir  doch'  jne  [durch'  wasser[s^  oder  andere[n^  merchliche[n^  an- 
liegende[n^  vertzugk  vnd  Verhinderung  empfangen  verhoffen  jne 
aber  numer  bey  Euch  znrsteett  komen  jst  demnach  vnser  gnedyg 
vnnd  gütlich  begem  jr  woUett  neben  gedachten  vnsernn  Secretarj 
nochmals  wie  vorbescheen  vnd  vnser  gnedig  zuuersicht  zw  Euch 
steett  zuuolendung  der  Sachen  bey  dem  Ertzhertzogen  Ferdinando 
etc.  dem  Ghurfursten  von  Sachsen,  vnnd  dem  Heyligen  Regiment 
alls  jr  wol  wist  möglichen  vleysz  furwenden  vnnd  alls  jr  Euro 
abschied  erlangt  habt  Euch  jn  styller  gehaim  vnd  gneter  forsycbt 
neben  vnserm  Secretarj  jn  Eyl  zw  vns  verfuegen  wo  jr  aber  [ders^ 
Enm  abschied  sobald  nicht  erlangen  [mooht^  desz  wir  doch  nit 
verhoffen  wollett  vnns  dasz  [vff^  vnnd  aller  Sachen  gelegenhait 
bey  gewiesser  bothschafil  schryftlichen  zuerkennen  ^eben  dasz  wir 
jn  gnaden  vnd  allem  gueten  gein  Euch  wiederumb  zuerkennen  [wol- 
len^ genaygt  sein  wollen  Datum  Suntags  nach  Felicis  in  Pincis 
Anno  etc.  xxiiij* 

(»)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (0  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (»)  Fr» 
[  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (^)  Brevet  er  formodentlig  ikke 
afsendt  i  denne  Form  men  först  i  den  advidede  af  18  Januar,  hvortil  et  Par  Ud- 
kast  foreligge. 
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Kfyng  Ckiisiiem  U  erlgender  Modtagdsen  af  Hr.  Qtorg  v.  Minckmi^s  Skri- 
vdfle  af  3  Januar  og  andenetter  ham  om,  at  ban  til  haus  Hjaelp  har 
sendt  siD  nylig  fra  Eeiseren  ^jemvendte  Kommiflsar  Sl  Melchior  de  Ger- 
wumtOj  der  nu  formentlig  er  fremkommen,  og  i  Forening  med  h?em  han 
akal  tilendebringe  Sagerne  hos  Erkehertug  Ferdinand  og  Hertagen  af 
Sachsen,  der  nödig  vil  indblandes  i  Kongens  Anliggender.  Ved  Msegling 
af  Knrfyrsten  af  Brandenburg  er  en  Overenskomst  Blattet  med  Höime- 
steren  af  Preossen,  hvis  Begnskab  sknlde  v»ret  aflagt  til  Nytaar,  men 
hvis  Sendebnd,  Bans  v.  Remu,  har  £ftaet  üdssettelse  i  nogle  Dage.  BL 
Melchior  skal  saa  snart  som  maligt  i  Stilhed  vende  tilbage  til  Kongen. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rimarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  779).    Brevform; 

Helark,  udyenaig  forseglet  med  Ringsignet.    (Jfr.  med  andre  Afiskrifter 

ibid.  No.  781  og  1289,  hyorira  varianteme). 

229.  18  Janaar  1524.        K«lnv.  Spree. 

Gristiemn  yon  gotts  gnaden  der  Reych  Denmarcken  Sweden 
Nornegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstain  etc. 

Vnnsern  gansüiehen  gras  zauom  Gestrenger  besonder 
Heber  wir  haben  Eur  scbreyben  des  datnm  steett  am  Snntag  nach 
der  Beschneydang  Christj  abermals  alles  jnhalts  gnediglichen  hörn 
lesen  Tnnd  geben  euch  [demnach  gnediger  *gnediger^  gueter  may- 
oang  zaaernemen  das  wir  dieser  vnnd  anderer  ynserer  anlygenden 
Sachen  vnnd  gescheft  halben  ynsem  Secretaij  vnnd  lieben  getreuen 
Mayster  Melchior  de  Germanien  der  kartzlich  von  kayserlicher^ 
alls  vniiser  Gomyssarj  vnnd  beaelhaber  nach  erlangtem  seinem  ab- 
schied bey  vnns  wiedernmb  erschinnen  mit  schryfiftlicbem  vnnd 
monüichem  beuelh  aller  nottnrft  nach  zw  encb  verfertigett  bey  dem 
jr  alszdann  sonil  Ench  rnderrieht  vnnd  anders  yon  notten  genug- 
samlichen  befinden  werdett  ynnd  wiewol  wir  jnn  Enrm  scbreyben 
genandten  ynsem  Secretarj  bey  Euch  gewest  haben  nicht  versten- 
digett  werden  mögen  [vnnd  achtens^  doch  darfur  das  er  wassers 
oder  anderer  mercklichen  anliegenden  vertzugk  vnnd  Verhinderung 
^erlytten^  verhoffen  jn  aber  numer  znrsteett  komen  seyn  Jst.  dem- 
nach vnnser  gnedig  vnnd  gutlich  begern  jr  wollett  neben  gedach- 
tem vnnserm  Secretarj  nochmals  wie  vorbescheen  vnnd  vnser  gne- 
dig zuuersicht  zw  Euch  steett  zuuolendnng  der  Sachen  bey  dem 
Ertzhertzogen  Ferdinande  eta  dem  Churfursten  zw  Sachssen  etc. 
[vnnd  dem  Heyligen  Regiment^  [damit  Her  Hansen  Hannarts  be- 
aelhlung  stracks  one  vertznck  werdet  nachkomen^  alls  jr  wol  wist 
möglichen  vleys  furwenden  vnnd  nach  dem  wir  ausz  desz  Chur- 
fursten von  Sachsen  vnnd  Eurm  scbreyben  verstendigett  worden 
xm.  14 
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das  der  Ghurfnrst  jnn  die  gntlichen  Handlung  sich  zwischen  vnng 
ains  ynnd  ynserm  wiedertayl  anderstayls  nit  gern  begeben  wolle 
entschlyssen  wir  Euch  darvff  gnediger  gneter  maynnng  nochmaln 
das  wir  hent  dato  dnrch  vnsern   Ohaime  Hertzog  Albrechten  yon 
Meckelbnrg  etc.  alls  der  sachenn  ynderhendlern   glaublich  bericht 
synd  das  [die''  Handlung  noch  [kainen®  vorgangk  sunder  jn  einen 
stylstandt  [yertzogenlich®  beharrett  also  das  es  dieser  Handlung  so 
wir  yor  dem  Regiment  dem  Ertzhertzogen   ynnd  seiner  Lieb  yor- 
haben  können  schaden   ynnd  yerhindemus  bringen  [solP^  derbal- 
ben  jr  sein  Lieb  daijnnen  zwfurderung  aller  ynnserer  Sachen  Eurm 
yolmechtigen  genomen  beuelh  nach  ynderrichten  ynnd  ymb  ynsemt- 
willen  [nach^^  jnhalt  desz  beuelhs  so  kayserlicher  Mayestat  Secre- 
taij  Herr^^  Hannart  etc.  mitbracht  [die^'  seiner  Lieb  sunder  ^*  numer 
eroffent  worden   das  sein  Lieb  alls  ynser   höchster  yertrost  jdd 
die  steett  dieser  gutlichen  Handlung  yngehindert  zuerlangen  des- 
selben noch  allen  möglichen  yleys  furwenden^^  freuntliches  yleysz 
bitten   wollett    Desz   Hohmaysters   schuld    betreffendt  haben  wir 
durch  den  Ghurfursten  zw  Brandenburg  etc.  einen  Recesz  latztmals 
jnn  [seinem*^  [Burm^'  beywesen  mit  jme  gemacht  also  das  er  zwi- 
schen dato  desselben   Recesz  ynd   dem  Neuen  Jarstag   negstner- 
Schinnen  ynns  für  sich  selbs  oder   seine   yolmechtige   yerordente 
Rechenschafft  alles  ynnd  alles  thun  sollen  ynnd  wo  dem  nit  also 
nachgekomen   werde  sollen   wir    der  schulden   stracks    betzalung 
zuthun  auch   nit   yerpflicht  sein  [dieweyl  aber^^  S  L  Rath   ynnd 
diener  Hansz  yon  Rewitz^^  eintzeytlang  hier  zum  Berlyn  gelegen 
ynnd  yernemen  lassen  das  er  änderst  ymb  nichtswillen  dann  dieser 
Rechensohafll  hier  sey  auch  die  yon  jme  gnediglichen    zuuerhom 
ynnd  yfllzenemen  an  yns  nintliehen  gelangt  worden  jst  welche  Re- 
chenschaft wir  yf  zeyt  yor  dem  Termyn  gern  yon  jme  yfgenomen 
ynd  gebort  betten  Hat  er  yns  weytter  ymb  yertzugk  noch  dreyer 
oder  yier  tag  auch  bitten  laszen  deszhalb  der  Termyn  wie   aben 
angetzaigt   yerschinnen  jn  dem   wir    ynser  entschuldigung   auch 
suchen  müssen  etc.  ynnd  [wann^^  jr  zw   ynserm   besten  Eurn  ab- 
schied erlangett  [das  jr^^  jn  styller  gehaim  ynnd  gneter  yorsicht 
ynsern  Secretarj  jnn  eyl  zw  yns  yerfertigen  ^^  desz**  wir  yns  also 
zugescheen  trostlich  ynnd   gentzlich   zw  euch  yersehen  ynnd  yer- 
lassen  wollen  ynnd  jn  gnaden  ynnd  allem  gueten  zuerkennen  ge- 
naygt  sein    Datum  Coln  an  der  Sprew   am  Hontag   nach    Felicis 
jnn  Pincis  Anno  etc.  xxiiij^ 

(Egenhsendigt:)  Gristiem 


1524.  211 

Dddoift:  Dem  GestrenDgen  vnnserm  beBODdernn  liebenn  Qeor- 
geDO  von  Mynnqnytz  Ritter  etc.  --  Paa  No.  1289  staar  nedenfor:  Bal- 
ttfar  Graff  zw  ^Essessen  ynnd  WitbmnDde  ynnd  Herr  zw  Dornnen 

Bagpta  med  Gotakalk  firikflsöns  Haand:   1524 

0  Na  781:  darvff  gnediger  ~  *)  No.  781  tüfftier:  Bfayestatt  —  >)  No.  781: 
so  achten  wir  es  —  ^)  Na  781:  empüemgen  —  ^).  Fra  [  igjen  udslettet.  ^  ^  Fm 
[  tibkreTet  i  Margenen.  No.  781:  har  kun  det  her  udslettede.  —  ^)  No.  1289: 
«Ache  -  ■)  do.  nit  —  •)  do.  vnnd  vertzugk  —  ^^)  do.  mag  —  ")  I  da  er 
dettß  Ord  udslettet  —  ")  do.  tüßMer:  Hansz  —  ")  da  vnd  —  ")  dq,  tU- 
ßier:  zweynd  —  **)  do.  do.  wollen  —  ")  Pra  [  skrevet  over  Linien.  —  1289 
htt:  Kinem  —  '^)  1289:  wiewol  —  ^^)  1289  fortssetter  her  med  mange  Rettelser 
saakdes:  bjszher  vnd  sofebes  mmitlichen  auch  an  vnns  begern  vnd  gelangen  lassen 
▼nbdeBwegen  als  aber  er  Rechenschaflft  thun  wolt  sich  zum  Berlyn  enthalten  alls 
wir  es  aber  b^rt  hat  er  ein  tag  ivj  oder  t  vngeuerlichen(?)  vertzugk  vnd  vns  entschul- 
digett  haben  dasa  werden  noch  heut  dato  den  Hochgebomen  etc.  Herrn  Albrechten 
Hertzogen  von  Meckl.  alsz  der  Sachen  ynderhendler  glaublichen  bericht  worden. 
-  ")  781:  so  -  *•)  da  Euch  -  ")  781  tüföier:  wo  jr  aber  Eum  abschied 
sobiJd  nicht  erlangen  desz  wir  doch  nit  hoffen  woUett  vnns  das  vnd  anderer  aller 
sicbeD  gelegenhaytt  bey  mergedachtem  vnserm  Secretaij  schryfftlichen  auch  zuer- 
kenoeD  geben  —  ")  781 :  das 


Eong  Ckrisiiem  11  erlgender  Modtagelsen  af  Hr.  Georg  p.  MinchmWs  Brev 
og  oversender  ham  de  af  ham  tilraadede  Breve  til  Biskoppen  af  Trtenf, 
Hr.  9.  Polhem  og  Salamanea  tüligemed  Eredentsbreve  for  ham  selv 
til  at  linderhandle  angaaende  Eongens  Anliggender  og  navnlig  med  den 
keiserlige  Secretair  Hr.  Hans  Hannart  om  Forholdet  til  bans  Modstandere. 

Efier  Orig.  p.  I^ir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No  782).  Brevform  ; 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

m  20  Januar  1524.       Köln  v.  Spree. 

Crifltiern  von  gotts  gnaden  der  Reych  De(n)marcken  Sweden 
vnd  Nomegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwik  Holstain  etc. 

VnDSern  gnnstlichen  gros  zanor  Gestrenger  lieber  getreuer 

wir  haben  Enr  abermals  schreyben  alles  jnbalts  vernomen   ynnd 

Barm  Rath  vnd  gntbednncken  nach  an  den  Byscboffen  von  Tryent 

den  Herrn  Yon  Polbaim   ynnd  Salamanea  jn  ynserm  ynnd  ynsers 

Hertxliebsten  gemahels  namen  fnrdernns  ynd  Credentzen  yff  Ench 

iaattend  stellen  ynd  scbr(e)yben  lassen  welche  jr  hieneben  befinden 

werdett  Jst  derhalben  ynser  gnedig  ynnd  gntlich  begern  an  Ench 

jr  wollett  laut  den  Credentzien  wie  jr  basz  dann  wir  Ench  jtzt- 

mah  antzntzaygen  wissen  zwfnrdernng  ynserer  Sachen  ynd  jn  Sun- 

derhaytt  desz  benelhs  so  kayr  Mt  Secretarj   Herr  Hanns  Hannart 

14» 
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mitgebracht  bey  obgemelten  montliche  byth  ynd  werbnng  thnn  yf 
das  solchem  handel  yngehindert  der  gntlichen  ynderhandlang  so 
wir  gein  VDserm  wiedertayl  vorgehabt  stracks  rnnd  vnaerzogen- 
liehen  vnserm  hohen  vertrost  nach  gevolgt  ynnd  nachgekomen 
werde  das  wir  yns  also  zngescheen  gnediglichen  zw  Euch  yerseben 
ynnd  jnn  gnaden  ynnd  allem. gneten  zuerkennen  gein  Euch  willig 
ynd  genaygt  sein  wollen  Datnm  Goln  an  der  Sprew  am  tag  Se- 
bastianj  Anno  etc.  xxiiij^ 

•  (Egenheendigt :)  Cristiern 

Udskrift:  Dem  Gestrenngen  ynnserm  besonndernn  lieben  Geor- 
genn  yon  Mynnquytz  Rytter  etc.  —  Nambergk 


Markgreve  Albrecht  af  Brandenhurg^  den  Tydske  Ordens  Höimester,  anmoder 
Hr.  Georg  v.  Minckwiiz  om  at  vsBre  ham  betgselpelig  til  at  erholde  st 
Tllgodehavende  (hos  Kong  ChrisUem  11),  da  han  nu  selv  maa  indfri  sine 
ForpHgtelser. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  722).     Breyform; 

Kvartark,  udvendig  foraeglet  med  Ringsignet. 

231.  22  Janaar  1524.  Uden  Sted. 

Albrecht  yon  gottes   gnaden   Tentschordens   Hohmeyster 

Marggrane  zn  Brandenburg  etc. 

Vnsern  grns  ynd  genedigen  willen  znnorn  lieber  Herre 
Jörg  yf  necbste  enr  yertrostnng  anch  ans  dem  sondern  genedigen 
yertrawen  so  wir  in  enr  person  setzen,  wollen  wir  hiemit  betlich 
an  ench  gesonnen  haben  der  Sachen  halben  ench  bewnst  getreuen 
ynd  allen  möglichen  yleis  fnrzekeren,  dann  wo  yns  dy  zeit  domf 
wir  yerschriben  ynd  yerpflicht  nicht  also  hart  yor  der  thnr  dringen 
thete.  weiten  wir  gern  ain  frnntlich  mitleyden  tragen,  so  yns  aber  die 
ehrst  notnrft  yor  angen  werden  wir  deszhocher  yernrsacht  bey  ench 
anzulangen  in  welichem  jrzweyfelsfrey  yns  fmchtperlichs  ynnd  wil- 
ferigh  anszerichten  keinen  yleis  sparen  werdet.  Sein  wir  mit  son- 
dern gnedigen  willen  gegen  eur  person  ynnergeslich  abznnemen 
geneigt,  hierauf  eur  ansrichtung  der  wir  fruchtperlich  gewertig 
jus  erste  hoffen  wollen  datnm  am  22  Jannarij  Anno  etc.  (24) 
mann  propria  ssptt 

üdskrift:  Dem  gestrengen  ynsern  lieben  besondern  Jörgen  yon 
Minckhwitz  Ritter  etc.  zn  eigen  banden. 

Bagpaa  med  Hans  MichelsBöns  Haand:    Anno    mdxxiiij    hoifmesteren 
äff  PrysscB  scriffner  til  her  Jargen  fan  Menchwisse 


1624.  213 

KoDg  Chrisiiem  11,  erlgender  Modtagelsen  af  Hr.  Georg  v.  MmekwUt^'s  sidste 
Brev  med  Uoderretning  om  Secretairen  (M.  Melchior  de  Qermanias)  An- 
körnst, UdasBttdseQ  med  IndlöBiiingen  af  Höimesterens  KJenodier  m.  m., 
hvorom  han  netop  har  giyet  Hr.  Georg  Besked,  Mgeeom  M.  Melchior 
har  iaaet  Forholdsregler  med  Hen^yn  til  de  Sager^  Hr.  Hmu  Hmmati  vil 
forhandle  om. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bi^rkiy  (Münch.  Saml.  No.  783).     BreYform; 

Halyark,  udrendig  forsefi^  med  Ringsignet 

232.  25  Januar  1524.         K01nv.  Spree. 

CriBtiern  yon  gotts  gnaden  der  Reych  Denmarcken  Sweden 
Nornegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstain  etc. 

Vnnsern  gnnstlichen  gras  znuor  Gestrenger  lieber  getreuer 
wir  haben  Enr  abrmals  scbreyben  jn  dem  jr  vnns  erstliohen  ynse* 
res  Seeretarien  ankanff  darnach  erlangte  frysten  der  Glaynodien 
YDod  Sylbergeschyrs  dem  Hobmayster  zagehoryg  auch  den  beschlnsz 
des  Consilinmbs  das  erstlich  bey  fraw  Margarethen  soll  "^silicitirt 
werden  mit  yndertheniger  byth  gruntliches  besthands  vnnd  vnder- 
riehtang  alles  jnhalts  gnediglichen  verhört  darvff  wir  Euch  alsz- 
dano  gnediger  gneter  maynnng  entschlyessen  das  wir  Euch  ver- 
schinner  tag  ybertrettens  desz  Hohmäysters  Becesz  vnnd  schuld- 
halbeo  ynser  gmuth  vnd  maynang  schryfftlichen  eröffent  vnnd  yff 
die  Comission  so  Herr  Hansz  Hannartt  mitgebracht  vnserm  Secre- 
Uij  zathnn  vnnd  zwlassen  entliche  beaelh  mit  geben  haben  nach- 
dem jr  Euch  geutzlich  rychten  vnnd  halten  mogett  vnnd  jst  der- 
halben  vnser  nochmals  gnedig  synnen  vnd  begern  jr  wollett  Euch 
empfangnes  vnseres  Secretarien  beaelh  nach  vnabwendig  halten 
Tnnd  snnsten  jn  vnsern  sachen  wie  wir  vnns  trostlichen  zw  Euch 
Tersehen  möglichen  vleysz  fnrwenden  [damit  die  Handlang  nit  weyt- 
tem  vertrag  kome^  das  wollen  wir  wiedernmb  jn  gnaden  vnd 
allen  gaeten  zuerkennen  genaygt  erfanden  werden  Datam  Coln 
ao  der  Sprew  am  Montag  desz  tags  conaersionis  Paalj  Anno  etc. 

(Egenhaendigt:)  Gristiem 
CddErift:  Dem  Gestrenngen  vnnserm  Rath  vnd  lieben  getreuen 
Georgen  von  Mynnquytz  Bytter  etc.  —  Nürnberg 
(*)  Fra  [  tilflkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


214  1524. 

Eong  Christiem  11  paalsegger  Hr.  Georg  v.  Hmcftiotis  og  M.  Melchior  dt 
Germania  enten  i  Forening  elier  en  af  dem  i  Hemmelighed  at  forhandle 
med  Erkehertug  Ferdinand  om  en  Forstrnknmg  eller  Borgen  for  90  eUer 
40,000  Gylden  og  at  underrette  ham  om  dennes  Syar  deipaa. 

£fter  Orig.-C6noept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  784).   Brevform; 

Halfark  nden  Forsegling  og  Underskrift. 

233.  26  Jaouar  1524*      [Köln  v.  Spree.] 

Cristiern  ron  gotts  gnaden  der  Reyoh  Denmarcken  Sweden 
Noraegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstain  etc. 

Vnnsern  gnnstlichen  grns  znaor  Gestrengen  vnnd  Erbaro 
lieben  getreuen  wiewol  wir  desz  kayserlich  neben  anderer  vngerer 
freund  scbryfflliche  verglayttang  bey  vnsern  banden  haben  wir 
doch  etliche  darneben  den  wir  wie  jr  wist  nit  altzw  wol  vertrauen 
dorffen  etc.  [derwegen^  [auch  jst*  Tnnser  gnedig  vnnd  gutlich  beger 
vnnd  beuelh  an  Euch  jst  jr  wollett  oder  Eur  ayner  alain  wie  jrs 
am  besten  vermaindt  bey  dem  Ertzhertzog  Ferdinande  ynserm 
frenntlichen  lieben  Swager  vnd  Brueder  jn  gehaim  vnd  ayntzlich 
mit  seiner  selbst  person  vmb  vnnserntwillen  verhandeln,  ob  sach 
wer,  [das  wir  jn  aynich  noch  vnserer  schuldhalben  kernen  vund 
beschwernus  erleyden  wurden  desz  wir  doch  zw  gott  nicht  verboffcD 
das  vnns  alszdann  sein  Lieb^  [das  wir  vnserer  notturfil  nach  weyter 
angelangen  wurden  das  vns  S  L'  mytt  dreyssig  oder  viertzig  Tausent 
gülden  freuntliche  [furstreckung^  [gutsagung'  vnnd  entsatzung  thnn, 
wollen,  wir  sein  Lieb  desz  mit  hoher  bedanckung  wiederumb  kö- 
niglich freuntlibh  vnnd  wol  ent[richtung^  setzen'  vnnd  [betzaloDg 
zehnn^  [entrichten'  vnuertzogenlichen  willig  vnd  genaygt  sein,  [desz 
jr  auch  H.  Hansen  Silberbergk  der  vns  möglichen  vleysz  fartz 
wenden  verhayssen  derhalb  gehaims  rats  vnd  helff  pflegen  mögt' 
vnnd  wasz  Euch  alszo  für  antwurt  begegnen  das  wollett  vnns 
auch  scbryftlich  neben  anderm  verstendigen  wollen  wir  vnns  [gne- 
diglich^  zugescheen  zw  Euch  gentzlichen  vertrösten  vnd  versehen 
vnd  jn  gnaden  vnd  allem  gueten  erkennen  Datum  dinstags  nach 
conuersionis  Paulj  Anno  etc.  xxiiij^ 

üdskrift:  Dem  gestrenngen  vnnd  Erbarn  Georgen  von  Mynquytz 
Rytter  vnd  Mayster  Melchior  de  Germanien  vnsern  Rethen  Secre- 
tarien  vnd  Lieben  getreuen  —  Nurnbergk 

0)  Fra  [  igjen  udfllettet  -  («)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen.  —  C)  Fra 
[  tilskrevet  over  Linien. 


1524  21b 

Dromuiig  Maria  af  UDgarn  opfordrer  sin  SvQger  Kong  Chriiiiem  II  til  at 
tiifredsstiUe  den  l^dske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albreehi  af  Brom- 
4mkurg  for  den  Fonkrivelse,  Kongen  har  givet  ham  for  ydet  I^selp. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  noreke  Rigsarkiv  (Manch,  läaml.  No.  1011).    Brevform; 
Hdaik,  Patent  nusd  Spor  af  udvendig  Fonegling  med  stört  Segl  i  rödt  Voz. 


13  Februar  1524.  Presburg« 

Wir  Maria  yod  gottes  gnaden  Knnigin  zn  Hangern  vnnd 
Behaim  etc.  Marggrefin  zu  Merbern  Empieten  dem  dnrcbleacbtigen 
Foisten  Herrn  Gristierno  Knnigen  zn  Tennmarckt  Sobweden  Tnnd 
tforweden,   vnnserm   frennüicben  lieben  scbwager.  vnnser  frennt- 
schafil  mnd  glncklicb  zuestennde,  des  so  Ener  lieb  begerenndt  ist, 
Dnrcblencbtiger  lieber  acbwager.    Nacbdem  der  bocbgeborn  vnnser 
lieber  yeter  Herr  Albreebt  bocbmaister  Tentocb  ordenns  Marggraf 
zo  Branndennborg  ete.  Euer  lieb  sieb  gnetwillig  ertzaigt,  anob  ett- 
lieber  massen  von  derselben  Ener  lieb  ain  verscbreibnng  bat«  Die- 
weil  nnn  bemalter  ynnser  retter  viel  bescbwemng.  so  seinem  orden 
YBnd  bocbmaister  ambt  belanngen,  als  E,  L,  wissen  mag.  vor  angen 
baty  deszbalben  seiner  grossen  nottarfll  nacb.  vnns  ersnecbt  Ener 
lieb  znermanen,  jnen  anf  die  obbemelt  verscbreibang.  dar  jnn   er 
Euer  lieb  jnn  ganntzen  trewen   zn  gnetwilligem   gefallen   gelebt, 
znbedennekeOy  dann  jme  ferrer  dar  jnn  znsteen  kaines  wegs  fnegen 
will,  Jst  darauf  an  Ener  lieb  ynnser  gar  frenntlicb  ersnecben.  wolle 
bedenncken,  das  bemelter  ynnser  yetter,  sieb  jnn  E,  L,  noten  gnet- 
willig gebalten,  wiewol  er  selbst  sonst«  jnn  yil  andere  weg.  bocb- 
beladen  ynnd    nocb.   vnnd  jn    anf  die  yorbenannt  yerscbreibnng 
znaergennegen  ancb  yon  ynnsern  wegen,  die  gnetbait  so  E,  L,  er* 
tzaigt  mit  fnrderlioher  yoltziebnnng,  ynnsers  begerenns  gegen  jme 
bedenncken,  damit  anndere  fnran  ancb.  wo  es  die  nottnrfft  erfordert 
Euer  lieb    sieb  gutwillig   ynnd   diennstlicb   znbeweisen,  ebenbildt 
eiopfaben,  das  wollen  wir  ymb  dieselb  Euer  lieb  mit   frnntlicbem 
willen,  alltzait  gern  yergleichen,   Datum  Bresszbnrg  am  Sambstag 
denn  dreytzebennden   tag  desz  monnats  Febmarj   Anno  etc.  jm 
xxiiijten  jar, 

(EgenluBndigt:)  E  L  fruntlicbe  sobwester 

Maria  kunigin  etc. 
Udakrift:  Dem  durcbleuchtigen  Fürsten  berrn  Gristierno  Knnigen 
zu  Tennmarckt,  Scbweden  ynnd  Norweden.   ynnserm  freuntlichen 
lieben  Schwager, 


216  1584. 

Koog  Ckruiitm  1/  beder  Secretairen  M.  LamUri  AndersM&n  at  sende  ham  nogte 
omskrevne  Breve  og  Böger  med  Drengen  Jörgm^  som  ogsaa  har  bragt 
Dronning  (Elisabeth)  BrevefraKongen,  efter  livis  IndhoU  M.  Lambert  skal 
rette  sig,  ligesom  han  skal  forbandle  med  Myntmesteren  om  Prisen  for 
Marken  af  fint  Guld;  Kongen  er  misfomöiet  med^  at  han  har  omtalt  de 
ham  i  Hemmelighed  betroede  Sager,  saa  at  alle  na  ere  yidende  derom. 

£flber  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch  SamL  No.  789).     Brevfoim; 

Kvartark,  udvenoig  forseglet  med  Ringsignet 

235.  16  Februar  1524.  Wittenberg. 

Ghristiernn  met  gada  nade  Danmarckis  Suerigis  Norgis  etc. 
koning  Hertng  i  Slessiiig  Holsten  etc. 

Vor  ganst  tiilfornn  Wiider  wii  haffae  screfltiit  wor  kereste 
huBfrae  tiil  met  J^rghen  wore  dreng  om  nogle  brefibe,  som  hnn 
worder  ether  tiilkendne  giffnendes  etc.  Sameledis  ha£he  wij  oc 
ther  nogle  begger,  hnilke  wii  bede  atj  skieker  oss  hiidt  met 
samme  wor  dreng,  oc  retter  ether  aldelis  efiler  wor  kereste  hns- 
frwes  Bcriffuelaze  Thesligeste  sagde  thend  [gnldsmid^  [mante- 
mesther',  at  band  wiille  giffne  oss  Ixxxx  gylden  for  huert  marck 
gold  [fiint^,  Bede  wij  ether  atj  thet  forhare  met  hannom,  om  band 
wiil  strax  rede  betale  oss  [vtj  gnld^  eller  ej,  oc  scriffner  oss  thet 
tiil  met  szamme  buod,  oc  lader  thet  ingelande  Befalendes  ether 
gnd  Screffiiit  vtj  Wittemberg  tiistdage  nest  efiler  Sandage  Jnno- 
canit  Aar  etc.  mdxxiiij  wnder  wort  Signet 

The  »rende  wii  gaffae  ether  hiemeligen  tiilkendne  sistens 
thennom  wiid  nw  bner  mand,  J  skulle  bafiue  holt  mwnden  paa 
ether,  oc  wii  wiide  ether  ingen  tack  therfor  etc. 

ex  commissione  Serenissimj  Regis  *proprinm 

Christiern  Winter  Secretarins  ssz. 

Udskrift:  Oss  Elskelige  mester  Lambert  wor  Secreteer 
C)  Fra  [  igjen  udslettet    —    (*)  Fra  [  tilskrevet  orer  Lfnien. 


M.  Lamberi  Anderssön  sender  Kongen  de  begjserede  Breve  og  skal,  saasnart 
han  faar  Svar  fra  Myntmesteren,  give  Kongen  Besked  om  Prisen  for 
Ouldet,  meddeler  Nyheder  fra  Nederlandene  efter  Klaus  v.  Mei*'s  Be- 
retning,  omtaler  nogle  Pengeanliggender  og  sender  fra  Dronning  (^EUsa- 
beth)  det  vigtigste  af  de  fra  Brabant  modtagne  Breve.  Den«  der  har 
sagt,  at  han  (M.  Lambert)  skulde  have  röbet  Kongens  Henmieligheder, 
betegner  han  som  en  Lögner. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  699).     Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Skraabjelke  med  3  Stjemer). 
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m,  18  Februar  1524.  BerÜD. 

Myn  ydmydQge  pljctüghe  willighe  troe  thieneste  eders 
K:  Mt  altiidt  berffidhe,  Riserest  nadugest  herre,  fick  ieg  eders 
nades  serifhelsze  at  iegh  skulle  sende  eders  nade  nogle  breffae 
etc.  tha  eer  the  yndlagt,  medhen  jegh  kand  engen  vogen  ofiner- 
komme  faren  nw  sandage  nest  körnendes,  Sameledes  om  thet  gnldt 
eders  E:  Mt:  scriffner  megh  tiill,  at  handle  met  mantemester  etc. 
tbaa  werdes  eders  nade  at  wiide,  at  iegh  hafiner  bndt  hoess 
haonom,  at  forfare  endeligen,  hnoer  maget  band  wiill  giflfae  for 
morcken,  och  om  band  thet  strax  bethalle  wiill,  och  [baffne^  fan- 
ger ieg  swar  firan  hannom  nw  sandagen  nest  körnendes,  tha  will 
iegh  wfortbaffnit  scri£fae  eders  nade  tiill,  haes  swaer  ieg  fanger 
fran  hannom  Jtem  werdes  eders  nade  at  wiide  at  her  Anton(i)ns 
ran  Metzs  broder«  Claus,  kom  wdj  gaar  hiidt,  fran  Brabandh,  och 
siiger  band,  at  Hertug  äff  Geldher,  »r  vdj  Holland,  meth  vijm 
landzknecth,  och  brender,  och  ihiell  slaar,  alt  band  offuerkommeF, 
och  at  Burgunske  herrer,  stercker  thennem,  och  acthe  ganskeligb, 
at  straffe  hannom,  thenne  tiilkomendbe  sommer,  och  at  ther  »r, 
en  hsrredagh  wdj  Bruszell,  och  at  thee  wille  wiide  huoer  alle  thee 
peoinge,  er  bleffne,  som  landenne  haffue  wdtgiffhit  etc,  K»re  nar 
dngest  herre,  som  eders  k  mt  scriffner  megh  hordelighe  tiill,  at 
ieg  skulle  haffue  meltb  nogle  eders  nades  hiemeligbe  ersBndbe, 
hailcket  iegh  aldriige  hafifuer  gierdt  siiden  ieg  koem  vdj  eders  k 
mte  thienoesthe,  thee  hober  iegh  at  bewiisze,  at  tbend  lagner,  myn 
wween,  som  gaff  eders  nad  thet  tiilkendhe,  skall  haffue  fardt  falskt 
for  eders  nade,  Eders  K  Mts  Hff  och  siell  gudt  befallendes  screffiiit 
vdj  Berlyn  torsdagen  nest  effther  Sendagen  Jnnocanit  Aar  etc. 
mdxxiiij 

£  K  M  ydmydnge  thienner  oc  scriffuer 

Lambert  Andersz. 

Eiasrest  nadugest  herre,  wor  ieg  wdj  Franckfordt,  och  fick  eth 
hwndret  gl.  r.  thee  bedher  bogboren  och  mectughe  eders  nadhes 
faratyndbe,  at  eders  K  Mt  werdes  at  scriffue  hyndes  nade  tiill, 
om  eders  nade,  will  lade  bethalle,  alt  thet  eders  nades  thienner 
haffaer  forthert  her  wdj  byen,  Dogh  haffuer  ieg  giffnit  hyndes 
oadbe  tiilkyndhe,  hworledes  eders  nade  thet  bethalle  wilde>  eflfther 
eders  nades  befallningh, 

Paa  ea  iidlagt  Seddel:  Eisßrest  nadugest  herre  sem  ieg  scrifluer 
eders  E  Mt  tiill,  at   myn  frues  nade  hafiuer  fangeth  seriffuelsze 
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fran  Brabaot,  tha  Bender  byndes  nade,  edere  k  mt,  eth  breff  som 
byndes  Dade  siiger  at  mest  mact  paa  ligger« 

Udskrift:  Hogboren  farsthe  och  mectngbe  Herre  Her  ChristierDn 
Danmarkes  Saeriges  etc.  koningh  Hertugb  ^Aj  Slesznig  i  Holsten 
etc.  greffae  wdj  Oldenburg  och  Delmenhorst  mjn  aldema(da)geBt 
herre 

Bagpsa  med  Hans  lüchelnöiiB  Haand :  mester  Lambriti  scriffiDelflse 
til  k  Mt  —  54 

C)  Fra  [  igjen  oddeiteL 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  erindrer  Kong  ChrisUem  11  om  haus  Löfte 
at  betale«  hvad  han  skylder  bam,  til  Franckfurter  Marked  21  Februar, 
da  han  ellers  paa  Grund  af  egne  Forpliglelser  vil  komme  i  den  storste 
Forlegenhed  og  udssettes  for  Skam  eg  Skade. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rissarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  744).    Brevform; 

JEtelark,  ndvenaig  forseglet  med  Ringsignet 

237.  19  Febraar  1524.         Köln  v.  Spree. 

Dnrcbleachtigster  konig  vnser  willig  freuntlich  dinst  vod 
was  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen  allezeit  E  k  w  znaorn.  Frennt- 
lieber  lieber  Her  Oheim  vnd  Schwager  Wir  stellen  jn  keinen  zweiffeil 
E  ky  w,  wissen  sich  znerjnnernv  was  Sie  vor  ein  abschied  jnngst  alhir 
mit  vns  genhommen  also  das  Sie  vns  gewiszlich  zugesagt  vnd  vertro- 
Btung  gethan.  Sie  wolt  vns  zum  fnrderlicbsten  vnd  sonderlich,  itzo 
Reminiscere  jm  marckt  zw  Franckfurt,  vnser  schulde  bezalung  thun 
Demnach  ist  an  Ewer,  k,  w^  vnser  gar  freuntlich  vnd  vieissig  Bit  Sie 
wollen  ye  entlieh,  darob.  vnd  dartzu  verdacht  sein,  vnd  vns  solch  be- 
zalnng  gewiszlich  auffs  furderlicbst,  als  noch  itzt  vor  auszgang«  des 
Marckts  zw  Franckfurt,  Reminiscere,  auszrichten  vnd  jn  keinem,  wege 
domit  ve(r)zihen,  dan  wir  wollen  E,  k,  w,  vertrawlicher  wolmeynung 
nicht  bergen,  das  vns  diser  zeit  an  solcher  bezalung  vast  vnser  traw 
vnd  glauben,  stehet.  Wo  vns.  auch  E  k  w,  diszmals  nicht  glauben 
^bilden  oder  domit  verzihen,  werden  wir  furwhar  jn  ein  mercklichen, 
vnd  vast  vnuerwintlichen.  schaden  vnd  schympff  gefhurt,  das  wir 
dan  ye  achten,  vns  solchs  E  k,  w,  (jn  ansehung  vnsers  getraweo, 
trewlichen,  gutten  vnd  wolmeinlichen  willens,  denn  wir  E  k  w 
jndeme  erzaigt)  nicht  gönnen,  wurde,  zudeme  so  wissen  B  k  w 
zu  gutter  masz  wol,  das  wir  bereid  von  wegen,  derselben,  ein 
mercklich  Summa  auszgelegt  vnd  noch  für  vnd  für  wichtige  Sum- 
men zubezalenn.  verhafft  sein  Sonderlich   mit  den  beiden  graffcn. 
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wie  £  k  w.  vnnerborgen  ist.  Vnnd  sein  nachmaln  der  gantzen 
mzweifilichen  zanersicht  E  k  w  werden  jn  diesem  gelegenheit  des 
iiandels  onch  vnser  vnd  vnser  herschafft,  mercklichen,  schaden. 
Schimff  ynd  nachteill  bedencken  vnd  sich  als  der  herre.  vnd  freandt 
JD  deme  der  gebnr  vnd  billickeit  gein  yns  schicken.  Das  sein  wir 
nachmals  vmb  E  k  w,  *w  rnuerspart  vnsers  leibs  vnd  gnts  alle  vn- 
8era  yermogens.  willig  ynd  frenntlich  znnerdienen  genaigt  Datum 
Kohl  an  der  Sprew  freitag  nach.  Jnaocaait  anno  etc.  xxiiij^ 

(Egenhffindigt:)   Joachim  M  z  B  karf. 
etc.  mann  propria  st  sss. 
Odskiift  8001  paa  Na  218  ovenfor  med  uvnsentiige  orthographiske  Afvigelser. 
Ttriant:    fireiiiitlichen  liebop  Hern. 

Bagpaa:  Dinstags  nach  Oculj  anno  xxiiy^  —  Med  Gotskalk  Erilcs- 
sdoa  Baand:    1524. 


Kmfsrntinde  EHsabeik  af  Brandenburg  erklserer  sig  ▼illig  til  at  laane  sin  Broder 
Kong  CkrisHem  1/  til  hans  Reise  sin  Liv-Pasgjsenger,  hvorom  Begjsering 
er  fremsat  gjennem  hans  Gemalinde  Dronning  EltMobeih^  men  beder  om 
at  faa  den  igjen,  saasnart  Reisen  er  tiiendebragt,  da  hun  ingen  anden 
brugbar  Ridehest  har. 

i^^fter  Orig.  p.  Panir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  742).    Brevform; 
pat  Halvark,  ud?endig  fors^let    med  Ringsignet 

238.  5  Marts  1524.       Köln  v.  Spree. 

Ifnrchlenchtigister  konig,  Was  wirjnnSwesterlichen  trew- 
en,  liebs  ynnd  gnts  yermogen  alltzeyt  znuorn,  freuntlicher  lieber 
Herr  ynnd  Brndery  Als  ynns  ewer,  ko.  w,  durch  ynnser  frenntliche 
liebe  frawenn  ynnd  Swester,  die  konigynn  zu  Dennemarcken  etc.  ymb 
ynnsern  leybzelder,  hat  lassen  ansuchen,  den,  ewer  ko  w,  zu  jrer  farge- 
nommen  reyse  gepranchen  wollen,  zaleyhen  etc.  demnach,  wiewoll 
wir  solichs  Zelters  yon  ynnserm  leyb  schwerlich  entperen  mögen, 
Schickenn  wir  ewer,  ko  w,  aus  Swesterlichen  trewen  solichen  Zel- 
ter,  den  selben  zu  Jrer  reyse  zugeprauchen,  bitten  aber  ewer  ko 
w  mit  allem  freuntlichem  fleyss,  sie  wolle  ynns,  den  Zelder,  nach 
geendigter  reyse.  widerumb  zuschickenn.  dann,  fnrwar,  wir  yor 
ynnsern  leyb.  snnst  nichts  tuglichs  yonn  pferden  zureyten  haben, 
Ewer,  ko  w,  alle  Swesterliche  trew  ynnd  lyeb  zuerzeigen,  thun  wir 
geneigts  gemuts.  yonn  hertzen  gern,  Datum  Rollen  an  der  Sprew 
am  Sonnabend  nach  Oculj  Anno  etc.  xziiij 

Elisabet  yonn  gots  gnaden  gebornne  aus  königlichem  Stam- 
men zn  Dennemarcken  Marggrefin  zu  Brandemburgck  etc. 
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Udakriften  med  uYttsentlige  Forandrioger  som  forqj^aaende  Brev  indtil:  Heben 
Herren  vnnd  Bruder 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  affsBrdiger  sin  Kammerer  og  DörYOgter 
Curt  Burgsiorff  til  Kong  Christiem  11  med  nogle  mundtlige  Hvery  og 
beder  denne  at  skjsenke  ham  samme  TUlid  som  ham  selv. 

£fter  Orig.  p.  Papn*  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  745).    Brevform; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

239.  5  Narts  1524.        Köln  v.  Spree. 

Dnrchlenchtigister  konig.  ynser  wiUig  frantliob  dinst  ynd 
was  wir  liebs  vad  gnts  vermagen  allzeit  znnorn  Hocbgebornner  fürst, 
frantlicher  lieber  Herr.  Oheym.  Swager  vnd  Bruder.  Wir  haben 
gegenwertign  ynsern  Gammerer  vnd  Turhutter  vnd  lieben  getrewen. 
Gart  Bnrgstorff  mit  etlichen,  vnsern  Werbungen,  an  ewer  könig- 
liche wirde  muntlichen  zutragen,  abgefertigt  wie  e  ko  w:  von  jm 
yernemen  werden  Demnach  ist  vnser  frnntliob.  Bitt  E.  ko.  w.  ge- 
ruchen  gmelten  ynsern  Gammerer.  ynd.  Tbnrbnetter.  Gurt  Bnrgs- 
torff. seins  antragens,  diszmals  geleich  ynser  eigen  personn,  gant- 
zen.  gelawben  zugeben,  ynd  sich  willig  ynd  fruntlicb  zuerzeigen 
das  wollen  wir  ymb  dieselb.  E.  ko  w.  als  ynserm  lieben  Herrn. 
Ohemen  Swager  ynd  Bruder  auch  allzeyt*  willig  ynd  fruntlicb.  yer- 
dienen  Datum  Goln  an  der  Sprew  am  Sonnabent  nach.  Oculj  Anno 
etc.  xxiiij^ 
(£genh»ndigt:)  E  k  w  Bruder  ynd  Schwager  Joachim  m  z  B  kurf.  etc. 

manu  propria  st  sss. 
Udskrift  som  paa  No-  218  med  folgende  Varianter:  der  Reich  Dennemarcken. 
—  Herrn.  Ohemen  Swager  vnd  Bruder. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand :  1524 


Kong  Christiem  II  beder  sin  Gemalinde  at  instruere  M.  Melchior  {de  Ger^ 
mama)  ü\  hos  Keiseren  at  skildre  deres  Nöd  og  at  bede  om  IQselp  til  at 
gjenvinde  deres  Lande,  saa  at  der  enten  udbetales  en  Sum  af  200,000 
Gylden  eller  den  belovede  Brudeskat.  Hvis  dette  ikke  kan  ske,  udbedes 
der  anvist  dem  et  Sted  i  Nederlandene^  hvor  de  forelöbig  kunne  bo,  og 
Breve  udstedte  til  de  Stseder,  der  have  gjort  Forlöfte  for  Brudeskatten. 
Over  Hansestsederne  og  Kong  Frederik  I  begjasres  Acht  og  Oyeracht,  hvis 
de  ikke  indfinde  sig  til  Dagen  i  Hamburg. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Riraarkiv  (MOneh.  SamL  Na  796).     Brevfonn; 
Halvark  med  äpor  af  udvendig  Forsegling.    JBgenhsendigt.    (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktstykker  I  5.  175  f.). 
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240.  22  Narts  1524.  Altenborg. 

Node  oc  fred  vti  Ihesn  Cristo  vor  herre  vere  met  ether 

Myn  ydmygeligheQ  oc  kerlighen  helssen  ether  altid  for- 
seot  met  Tor  herre  kere  frwe  ieg  beder  ether  aii  giffwe  mester 
Melker  Yti  befaling  forst  tilK  k  m.  at  giflTwe  vor  leglighed  fore  oc 
tacker  hannwm  fore  sindne  forscrififwelsse  oc  breff  som  han  haffaer 
giffwed  08B  oc  giffaer  hannwin  fore  wornodh  etc.  oc  hnarlnnde  wii 
kane  en  nw  komme  tili  wore  land  oc  rige  Tti  ghen  oc  ther  fore 
begerer  ieg  at  han  wille  nw  vti  then  wor  n0dh  ynsette  ose  met 
en  stadelig  som  penige  som  skulle  were  ccm  gillend  eller  oc  be- 
taue oss  thet  han  oss  skildet  er  och  ther  som  thetsse  ferne  twinde 
artilkel  icke  kwnde  hafiwe  fremgang  at  han  tha  wille  forsee  oss 
met  en  orth  land  Yti  Nederland  tili  szo  lenge  at  gnd  skecker  at 
wii  kwnne  komme  vti  wore  land  oc  rige  vtighen  [oc  forscriffner 
tilP  oc  giflFwe  oss  breff  til  sinne  steder  yti  Flander  Brabrant  Siel- 
land  oc  Holland  at  wille  betalle  oss  effther  som  theres  breff  *yd- 
ifldholler  som  the  oss  giffwed  haffaer  eller  oc  lender  oss  en  som 
penninge  ffor  .k.  m.  skyldh  Och  effther  then  leglighed  som  pa 
ferde  er  ath  han  vell  giffwe  oss  ach  oc  offwerach  offwer  the  Ste- 
dher  oc  myn  frende  och  bans  anhenger  om  the  icke  besage  then 
dag  oc  breff  tili  *oc  breff  tili  bans  land  at  the  rostere  thennwm 
oe  obhoUe  tbennwm  oc  theres  god2  oc  thet  ligelsse  til  alle  herre 
oc  farster  ath  the  och  szo  giare  her  met  ether  gad  beffallendes 
Sereffwed  Aldenborg  tisdaghen  nest  for  poske  Ar  etc.  MDxxiiij 

Cristiern 
UdricTift:  A  la  Roynne  de  Danemarck  —  Med  en  anden  Haand  under 

Cdskriftea:    Numbergk  --  Bagpaa  med  Gotskalk  Erikmöns  Haand:  1524 
(')    Fra  [  igjeo  ndslettet. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  Bender  sin  Raad  Wulf  Boreken  til  Kong 
Chrisiiem  U  med  mundtlige  ^render  og  beder  denne  at  höre  og  stole 
paa  bam,  som  om  han  sely  var  tilstede. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.  Saml.  No.  746).     Helark; 

Patent,  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet 

241.  1  April  1524.         Köln  v.  Spree. 

Durchlencbtigister  konig,  ynser  willig  frennthlich  dinst, 
▼od  was  wir  liebs  vnd  gnts  vormngen  alletseit  znnorn,  frenntlicher 
lieber  Herr  Oheim,  swager,  ynd  Bmder,  Wir  haben  gegenwertigen 
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ynsern  Rath  vnd  lieben  getrewen  Wulff  Boreken,  mit  gewerben, 
an  ewer  ko.e  wird  muntlicb  zutragen,  vnd  snnst  abgefertigt ,  wie 
sie  von  jme  yernehmen  werden  Jst  demnacb  an  ewer  ko.e  wird, 
vnser  frenntlich,  vnd  vleissig  Bit,  dieselbige  wolle  gnanttem,  vn- 
serm  Rath,  diszmals  seins  antragens,  gleicb,  vnsz  selbst  gntliche 
verhör,  des  auch  gentzlichen  vnd  volkommen  glaaben  geben,  vnd 
sieh  daranff  gntwillich,  vnd  freuntlich  ertzeigen,  jne  auch  mit  gut- 
ter  farderlicher  anthwort  abfertigen,  das  sein  wir  vmb  dieselb  ewer 
ko.e  wird  willig  vnd  freant[lieh]  znaerdiene[n  gjantz  gneigt.  Datnm 
Köln  an  der  S[pre]w  [am]  Freytag  naeh  dem  heiligen  [Ojstertag 
[An]no  etc.  xxiiij^ 

Joachim  [etc.  som  paa  No.  190  ovenfor.] 
Udskrift  ligesom  paa  No.  190  med  ttVflMentlige  orthographiske  Afvigelser. 
Bagpaa:  1524  —  Joachim  Marggrane  zu  Brandenburg 


KuHyrBt  Joachim  af  Brandenburg  takker  Kong  Chrisiiem  U  for  hans  Tilbud 
om  at  skafie  en  KTinde,  der  kan  helfarede  KarfyrBtinde  {ElUtAeik)  for 
hendes  Sygdom,  og  ndtaler  sit  og  sin  Gemalindes  (^nske  om,  at  hon  ana- 
rest  muligt  maa  komme. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  747).    Brevfonn ; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Rmgsignet.    Intet  egenhsendigt. 

242.  3  April  1524.  Kdln  v.  Spree. 

Dnrchleuchtigister  konig  vnnser  willig  freuntlich  dinst 
vnnd  was  wir  Liebs  vnnd  guts  vermögen,  alltzeyt  znuorn,  frennt- 
licher  lieber  Herr  Oheim  Swager  vnnd  Bruder  Ewer  ko,  w.  schrey- 
benn  itzt  an  vnns  getan,  von  wegen,  der  schwacheyt.  damit  vnnser 
freuntliche  liebe  gemahell,  beladen,  mit  freuntlicher  erbiettung 
vnnd  anzeigung,  einer  frowen,  die  jrer  lieb.  Rath  zuschaffen  wüst, 
wo  es  jr  lieb  begeret.  die  selben  zuhanden  zuschicken  etc.  haben 
Wir  des  vnnd  alles  weytern  jnnhalts  verstannden,  vnnd  sein  ewer 
kon  w.  neben  vnnser  freuntlichen  lieben  gemahell,  solicher  freunt- 
lichen  erbiettung.  hoch  dannckbar,  vnnd  bitten  darauff  ewer  ko  w, 
freuntlich,  mit  allem  fleyss  sie  wolle  die  selbenn  frowenn,  so 
schirsts  ymmer  gescheenn  mag,  zu  jrer  lieb  hieher  zukomen  ver- 
ordnen vnnd  bestellen,  dann  ye  ehe  die  selb  frow  hieher  zw  stett 
kome,  ye  lieber  es  vnns  vnnd  jrer  lieb  were,  des  wollen  wir 
ewer  kou  w,  freuntlicher  meynung  auff  jr  schreyben.  nicht  bergen 
dann  der  selbenn  ewer  ko  w,  als  vnnserm  freuntlichen  lieben 
Herrenn   oheim  Swager  vnnd  bruder.   widerumb  willig  freuntlich 
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ynod  annehm  dinsl  znerzeigen.  sein  Wir  zutun  geflissen  vnnd 
geoeigt  Datum  Kollen  an  der  Sprew  am  Snntag  Quasimodogeni(t)j 
Addo  ete.  xxiiij. 

Joachim  vonn  gots  gnaden  Marggraff  zu  Brandemburg  etc. 
Churfurst  zu  Stettin  Pommern  etc.  Hertzogen  etc. 

Ddakrift  som  paa  No.  203  ovenfor  med  avffisentlige  orthographiske  Afvigelser. 
Farianter:  darchleochtigsten  hocfigebomnen  —  zu  Holstein  —  oheim  Swager  vnod 
Ixnder 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:  1524 


Klaus  Hermeling  bereiter  Dronning  Elisabeth  om  de  Underhandlinger,  som 
faan  og  Hertug  Henrik  den  yngre  af  Braanschweig  have  fort  med  de 
RyUere  og  Knegte,  der  kom  fra  Kjöbenhavn  med  Hr.  Henrik  Göye  og 
Niis  Lykke^  hvilke  TiJle  kunne  berette  yderligere  herom  samt  om,  hvor- 
Isenge  Folkene  i  den  Anledning  bleve  ophddte,  om  to  Sendelser  til  det 
bnrgondiske  Hof  og  om  de  Tilhsengere,  Kongens  Parti  endnu  har  i 
Danmark  og  Norge. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rfgsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  972).    firevform; 

Halvark,  odTendig  forsegtet  med  Ringsignet 

243.  4  April  1524.        Brannschweig. 

Dorchinchtygheste  grotmechtygheBte  hochghebarn  konyngk- 
gynne  alder  gnedygheste  frauwen  myn  vnderdenyghe  wylghe  den- 
ste  syn  jnwen  konyngkgynlyken  gnaden  alle  tydt  vorn  bereyt 
alder  gnedygheste  konyngynne  yck  bydde  juwe  forsttynlyke  gnade 
denstlyck  weten  dat  yck  synt  der  ankumdt  Hern  Hynryck  Gouyden 
der  ruter  ock  der  knechte  so  to  Gopenhaghen  gheleghen  vnd 
dorcb  de  langen  tydt  ynd  groten  notsaken  vorlaten  vnd  vtten 
moten  myt  Hern  Hynryck  Gouyden  ynd  Nels  Luckken  mangher- 
leyghe  ynderredynghe  ynd  yorhandelynghe  ghehat  se  ock  by 
mynem  g  H  Hartyghen  Hynryck  den  jüngeren  Hartygen  to  Bruns- 
wyek  gheuort  wat  se  dar  nu  yan  ghehort  yn  beuel  entfanghen 
weg  yck  on  ock  gbesecht  vnd  [an  *  juwe  forsttynlyken  gnade  to 
draghende  ghebeden  hebbe  dar  der  k  1  w  juwer  forsttynlyken 
gnaden  ynd  juweren  beyden  k  1  w  kynderen  nu  lyder  na  ghele- 
genheyt  groten  ynd  yele  anghelegen  ys  wes  ock  myt  den  knech- 
ten yorhandelt  wo  langhe  se  ypgheholden  ynd  wo  men  ock  twe 
mal  bodesschup  ynthof  to  Bregonghen  gehat  heft  werden  Her 
Hynryck  Oouyde  ynd  Nels  Luckke  juwen  forsttynlyken  gnaden 
na  aller  nottmft  myt  aller  ymmestendychheyt  yn  allen  artykelen 
wol  ynder  rychten  [wes^  dar^  ock  k  1  w  juwen  forsttynlyken  gna- 
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den  noch  yele  ere  vnd  gndes  [vt^  entstan  mach  wes  ocb  k  1  w 
jnwen  forsttyniyken  gnaden  an  Hern  Hynryck  md  synem  an- 
henghe  de  noch  enen  groten  ghelonen  vod  anhenck  by  dem  ghe- 
menen  adele  borger  rnd  bnren  yn  den  ryken  heft  gheleghen  ys 
wyl  k  1  w  juwe  forstynlyke  gnade  sampt  gbetrnwen  Hern  vnd 
frunden  wol  gnedyghen  beraden  vnd  bedenken  vnd  got  to  hnlpe 
vnd  de  dynghe  noch  anders  vnd  so  vor  nemen  dar  mede  k  1  w 
jnwe  forstynlyke  gnade  vnd  al  de  gemende  jawe  k  I  w  noch 
myt  trnwen  vorwant  syn  vi  hon  vnd  schaden  myt  ere  vnd 
macht  moghen  ghebracht  vnd  yn  onerynghe  vnd  besyt  weder 
kamende  werden  myt  hulpe  des  almechtyghen  gades  dem  yck 
jawe  konyngkgyniyken  werde  yn  lanck  wergem  ghelackselygem 
reygmente  vnd  ghesnndem  wesende  alle  tydt  benele  datnm  Bmns- 
nik  mandages  na  Qnasymedogenyty  etc.  anno  xxiiij 

alle  tydt  vnderdenyge  wylghe  dener 
Clawes  Hermelynck 
Udskrift:  Der  dorchlnchtyghesten  grotmechtyghesten  Hochge- 
barn forstyn  vnd  franwen  franwen  Elysabet  ghebam  vt  keyser- 
lykem  stamme  artzse  Hartygynne  to  Osterrych  Hertyghynne  to  Bre- 
gongen  to  Denemarken  Sweden  vnd  Norweghen  der  Wende  vnd 
Gotten  konyngkgynne  Hartych  to  Sleswyck  Holsten  Stormeren  vnd 
der  Ditmarschen  etc.  myner  alder  gnedyghesten  fronwen  denst- 
lyck  g. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 

(*)  Fra  [  tüskrevet  over  linien.    —    (*)  Fra  [  igjen  uddettet 


Oeorg  D%denk»s6n  de  Bye  af  Delft  underretter  KantalereD  Mag.  Klaus  P«- 
derstSn  om,  at  det  Kong  (Christiern)  forhen  tilhdrende  Skib  {Dtuuiistr» 
Holkm)  er  kommet  til  Amemuyden  fra  Spanien,  for  at  faan  kan  fore- 
tage,  hyad  han  önsker,  med  Hensyn  til  Gjenkjöbet  af  samme. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.879).    Brevform; 

Rvartark,  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

244.  8  April  1524.  Delft. 

Jesns  Maria 
Salne  mi  colendissime  Gonsnl  vigilantissime 

Nanis  *ille  qnondam  Regis  Datie  ex  Hyspanijs  jn  Zeelan- 
diam  appnlit  jn  locnm  qui  dicitnr  vnlgariter  tot  Arnemnyden  Hoc 
ad  te  scribens  vt  qne  de  redemptione  agere  cnpis  jn  primnm  ffa- 
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am  antequam  rorsuin  solaens  verBOS  Hyspaniam  nanigarit  et  ne 
jmpoflterain  miohi  jn  aliqao  casa  vel  eaenta  qaicqnam  jmpiitatury 
rale  ex  Delff  jn  Hollandis  viij.a  Aprilis  anno  xzii^j*^ 

Tuofl  deditissimns  serans 
Oeorgius  Debye  filins  Theodoricy 

Ddakrift:  Discrete  wyse  voirsienighe  Heere  Mr.  Nicolans  Petras 
Caocellier  des  C.  W  van  Danemarcken  wysende  byde  Prince  van 
Dinemarcken 

fikgpsa  med  Kanfslerens  Haand:  Recepi  Machlinie  xixa  Aprilis  anno 
etc.  xxiiij®  —  de  nani  —  Med  Hans  MichelaBöiis  Haand:  Jost  Dirichssz  äff 
Delfltte  scriffiier  til  Cancellerin  om  then  Dantzskere  bolch 


Den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albrechi  af  MeMenburg  Bender 
ane  HofÜjenere  Hemum  «.  Reden  og  Sebastian  SiarU  i  sine  iErender  til 
Kong  Chriäiiem  //,  til  hvem  han  medgiver  dem  Kredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  725).    Helark;  Patent, 

udvendig  forseglet  med  Ringsignet 

245.  12  April  1524.  Nflrnberg. 

Vnnser  ireantlich  dienst  vnd  was  wir  altzeit  liebs  rndt 
gnts  yermogen  zuaor.  Darcblenchtiger  konnig,  frenntlicher  lieber 
herr  vnd  Oheym  Wir  haben  die  Erbarn  vnsere  hofdiener  vndt  liebe 
getreuen  Hennan  van  Reden  vnd  Sebastian  Startzs  jnn  etlichen 
benelchen  yndt  gewerbeni  wie  enr  konngkliche  dnrchlenchtigkeyt 
von  jnen  anhören  wnrdeth  zu  enr  konngkliehen  dnrchlenchtigkeyt 
abgefertigt  freuntlichs  yleys  bittenth  enr  konngkliche  darchlench- 
tigkeit  wollen  sy  solchs  jr  anbrengens  konngklich  vndt  gnedigk- 
lieh  hören  vndt  jnen  vf  dissmal  wes  sy  mit,  e,  1,  hanndeln  werden 
gentzlichen  yndt  yolkomen  glauben  als  ynser  aigen  person  geben, 
Tndt  sieh  hirjnn  frenntlichen  yndt  mit  der  thath,  wie  wir  ynge- 
zweifelter  hofnnng  beweysen,  das  wollen  wir  ymb  enr  konnigk- 
liche  darchlenchtigkeyt  widernmb  frenntlichen  yndt  willigklichen 
znnerdienen  ynnerdrossenn  befanden  werden  Datum  Nurmberg  am 
lij  tag  dess  Monats  Aprilis  Anno  etc.  xxiiijten 

Von  gots  gnaden  Albrecht  Teutschs  Ordens  Hohemeister 

Marggraf  zu  Brandenburg  zu  Stetin  Pommern  der  Gassuben 

ynd  Wenden  hertzog  Burgraf  zu  Nurmberg  ynd  Fürst  zn 

Buegen 

(Egenhsendigt :)  manu  propria  snbscripsitt 
xni.  15 
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Udflkrift:  Dem  darchleucbtigon  Fürsten  Herrnn  Cristiern  konig 
zu  Dennemarkhen  Schweden  vnd  Norwegen  etc.  hertzogen  zu 
Schlesswig,  Holstain  Stormarnn  vnd  der  Dietmarischen  Oranen  zu 
Oldennbnrg,  Tnd  Delmanhorstht  vnserm  frenntlichen  lieben  Herrnn 
ynnd  Ohejm 

Faaskrift  med  Gotakalk  ErikssönB  Haand:    1524 


ffurfyrst  Joachim  nf  Brandemhurg  undskylder  sig  hoB  Kong  Ckritiiem  11, 
foidi  han  ikke  kan  skaffe  ham  de  begjnrede  ünderretainger,  8om  nden 
Modparternes  Samtykke  ikke  heller  vikte  blive  saaledes,  at  de  kuode 
ysare  liam  til  Nytte. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  749).     Helark; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

246.  19  April  1524.         Kölo  v.  Spree. 

Darchlencbtigeter,  Kan  ig,  ynnser  frenntlicb,  willig,  diennst, 
ynnd  was  wir  liebs,  vnnd;  gnts  vormogen,  znnorn  freantlicher, 
lieber  herr,  oheim  Swager  vnnd  Braeder,  Wir  haben,  ewer  ko: 
wirden.  schreyben  etthlicb,  kantschafft,  belangen,  Yomomen,  vnnd 
wiewoll,  wir  ewern  ko:  wirden,  vnsers  vormogens,  frenntlich,  wil- 
fharnng,  znertzeigen,  willig,  So  besorgen  wir  vnns  doch,  wo  wir 
der  gestalt,  wie  es  ewer  koe  wird  begert,  on  erfordernng  der 
scheyds  Richter,  oder  einicherley  obrickeit,  oder  anch  one  bewil- 
lignng  des  widerteyls,  kantschafft,  geben  warden,  das  es  ewern 
koc,  wirden  weynig,  oder  gar  nichts,  fnrtragen,  noch  frachtbar,  er- 
scheinen mocht,  zu  dem,  das  wiewoll,  wir  von  dem.  hanndel,  znm 
tayl  etwas  wissenn  tragen,  so  mögen  Wir  vnns  doch,  gelegenbeit, 
derselben,  wie  ewer  koe  wird  begert.  vnnd  soviell  vielleicht,  ewer 
ko  wird  nottarffl,  auch  erfordern,  mocht,  nicht  zuerynnem,  So  wir 
aber  wie  sichs  zu  Recht,  gepurt,  dorumb  von  der  oberigkeit  gela- 
den, vnnd  angetzogen,  wurden  wollen,  wir  gern,  so  viell  wir  des 
thuns  wissen  tragen  kuntschafft  vnnd  zeugknus,  geben,  Freuntlich 
bittende  Ewer  kos  wirde,  wolle,  solichs  nicht  anders,  dan  freunt- 
licher  maynung,  von  vns  vormerken  dann  ewern,  koen  wirden 
freuntlich,  willig  dienst  zuertzeigen  thun  Wir  gnaygt  Datum  Coln 
an  der  Sprew  am  dienstag  nach,  dem  Sontag.  Jubilate  Anno  etc. 

Joachim   [o.  s.  v.  som  paa  No.  204  ovenfor,  men  nden  egenhsBndig  Unde^ 
skrift,  med  uvsesentligc  ortbographiske  Afvigelser]. 
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Ddskrift  som  paa  Na  9(^  oyenfor  men  endende  med:  oheim,    Schwager 
Tod  Brader 

Puakrift  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524. 


KoDg  Chrisiiem  11,  anderretter  sin  Svoger  Kurfyrst  Joachim  af  Brmidm-' 
bürg  om,  at  hans  Dronning  er  kommen  fra  Nürnberg  uden  at  have  &aet 
Löfte  om  Penge,  hvorom  heller  ingen  Efterretning  er  kommen  fra  Neder- 
kmdene,  hvorfor  han  ikke  ser  sig  istand  til  at  betale  deomskrevne  6000 
Gylden^  der  dog  forhaabentlig  kunne  erholdes  läante  paa  Eorfyrstens 
Navn,  og  hvoraf  Kongen  da  vil  betale  Renteme. 

Eto  Orig.«CoDoept  p.  Papir  i  norske  Riesarkiv  (Manch*  Saml.  No.  812).    Patent, 

uden  Segl  elfer  ünderskrift. 

247.  23  April  1524.  Wittenberg. 

Wyr  Cristiern  von  gots  gnaden  zn  Denmarken  Sweden 
Nornegenn  der  Wenden  vnd  Gölten  knnig  Hertzog  zu  SIeszwig 
Hoktein  Stormarn  vnd  der  Dytmarschen  Grane  zn  Oldenburgk 
Tnd  Delmenhorst  Embytenn  dem  Hochgebornnen  Fürsten  Hern 
Joachim  Marggraffen  zn  Brandenburg  des  heyligen  Böhmischen 
reyehs  Ertzkamerern  vnd  Cnrfnrsten  Hertzogen  zn  Stetin  Pommern 
der  Cassnben  vnd  Wenden,  Bnrggranenn  zn  Nürnberg  vnd  Fürsten 
zQ  Rogen  ynserm  lyben  Ohmen  Swager  vnd  Bmder  vnser  lyb  ynd 
freontschaflft  znnorn  Hochgeborner  Fnrst  Lyber  Oheym  Swager  ynd 
Bruder,  Wir  geben  e  1  zuerkennen  das  ynser  hertzlybste  gemahel 
TOD  Nnrnbergk  wyder  bey  yns  kohmen  ist  aber  keynen  trost  dor- 
aos  wir  e,  1,  [adder  andern^  mitt  ersetznng  etzlichs  geldes  zn  dyszer 
zejtt  yersehenn  mochten,  mittbracht  So  haben  wir  auch  ans  Nyder- 
landen  biszher  keynen  znnerlessig  bescheydt  [anders  dan  das  sych 
df  TQsem  teglich  gnttes  bescheydes  yermntten^  erlangt,  Derhalben 
TOS  Tnmnglich  diszmals  E,  1,  domitt  znwyllfahren  Dweyl  wir  aber 
gottob  e,  1,  des  gnthen  glaubenns  Wissens  jst  yns  nicht  entkegen 
ej,  betten  snlche  [geldt'  [sechstanszentt  gülden^  ymb  zimliche  yer- 
zinszong  anff  e,  1,  glanben,  ein  zeytlanngk  auffbracht  Das  weiten 
wir  so  bald  es  jmmer  mnglich  sampt  den  zinszen  gnthwilligk  be- 
ulenn,  Vnnd  e,  1,  hirmitt  ynsers  yermugens  frenntlich  zndynen 
seint  wir  gantz  gneigt  Geben  zn  Wyttenbergk  am  Sambstagk  nach 
iübilate  Anno  dominj  etc.  xxiiij^ 

Ddskrift:  Dem  Hochgebornen  Fürsten  Hern  Joachim  Marggranen 
Vi  Brandenburg  des  heyligen  Romischen  reychs  Ertzkamerern  ynd 
Cnrfursten  zn  Stetin  Pomern  der  Cassuben  vnd  Wenden  Hertzogen 


228  1524. 

Barggraaen  zu  Nnrnbergk  ynd  Fürsten  za  Ragen   Ynserm  lyben 
Ohmen  Swager  vnd  Bruder  —  jn  S,  1,  ejgen  handt 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 

C)  Fra  [  tüskrevet  i  Margenen  med  Georg  v.  Minckwitz's  Haand  og  med 
Henvisning  hid.    —    (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Kong  Christiern  11  og  Dronning  Elisabeth  antage  Hr.  Georg  0.  Jfmekwtlt'i 
Broder  Katpar  v,  Minckwiti  som  sin  Baad  og  IJener  paa  et  Aar  for  eo 
Lön  af  200  Gylden  at  erlsegge  i  2  Terminer  samt  med  Godtgjörelse 
for  Beiseomkostninger  og  Erstatning  for  Skade,  han  maatte  lide  i  deres 
Tjeneste. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  814).    Helark, 

Patent  uden  Underskrift  og  Forsegling. 

248.  28  April  1524.  Wittenberg. 

Wyr  Cristiern  von  gots  gnaden  der  reyeh  Denmarken 
Sweden  Noruegen  der  Wenden  vnd  Gotten  kanig,  Hertzog  za 
Sleszwig  Holstein  Stormarn  vnd  der  Dytmarscben^  Graue  zu  Olden- 
burg vnd  Delmenhorst  [vnd  wir  Elisabet  derselben  gnaden  geborne 
aus  kuniglichem  Stam  Castilien  kunigin  zu  Denmerken^  Bekennen 
vnd  thun  kunth  allermenniglich  mitt  dyszem  vnserm  briue  so  jen 
sehen  oder  boren  leszen,  das  wir  den  Gestrengen  Tnd  vehsten 
Caspar  von  Mingkwitz  vff  ein  jarlangk  für  [beyder'  vasern  rath 
vnd  dyner  bestalt  vnd  angenehmen  haben,  so  wir  jen  auoh  hier- 
mitt  vnd  jn  krafft  disz  brieffs  bestellen  vnd  annehmen  alszo  das 
gedachter  Caspar  von  Mingkwitz  vns  jn  vnserm  anlygend  vnd 
Sachen  getreulich  noch  seym  hogsten  verstandt  vnd  vleysz  rathen, 
vnnd  sich  auch  ferner  jn  vnsern  geschefiten  von  haus  ansz  an  vnser 
hern  vnd  freund  gebrauchen  lassen,  vnd  dorjnn  vnser  bestes  for- 
dern, vnsern  schaden  vnd  nachteyl  noch  seym  hogstenn  vermögen 
vorkuhmen  vnd  verhüten  sali  vnd  wyll,  Derhalbenn  gereden  vnd 
globen  wir  [beyde^  obgemeltem  Caspar  von  Mingkwitz  vff  snlch 
bestalt  jarlangk  [ein'  [zwen^  hundertt  gülden  Reynisch  nebmlich 
[funffzig'  [ein  hundert^  gülden  vff  zukunfftigen  Michaelis[margk'| 
vnd  dy  andern  [funffzig^  [hundert*  gülden  vff  volgenden  Oster^ 
m[argk'  jn  xxv  jar  [allwegen  vffdorstag  oder  freytag  vngeuehrlicb 
zu  Bulcher  beyder  zeitt  zu  Leiptzk  jn  Cuntzen  kuchenmeysters  be- 
hausung'  [wn  er  *oder  nicht  bey  vns  zur  stedt  were  suUen  vnd  wollei^ 
wir  sulch  geldt  zu  jder  zeit  jn  seym  abwesen  seynem  bruder  herii 
Georgen  von  Minckwitz  ritter^  an  allen  verzugk   gnediglicb  znn^ 
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berreyehen  [?ff  zimlich  qaittentz  gatlioh  entrichten,^  vnd  jen  anoh 
feirer  wn  wir  jen  gebrauchen  ynd  jn  ynsern  geschefiten  yorschicken 
worden  mitt  notdorfiftiger  zemng  gnediglich  versehen  lassen,  Wir 
sollen  ynd  wollen  anch  yielberartem  yon  Mingkwitz  fnr  allen  be- 
weysslichen  schaden  so  er  jn  ynserm  dinst  ynnd  gewerb  erleyden 
eotpfahenn  ynd  nehmen  wnrde  wyderymb  znerstatten  ynd  znerlegen 
rorpflicht  sein.  Wir  yorwylligen  [yns'  anch  ynd  lassen  ans  besnn- 
dem  gnaden  nach  obgnanten  Caspar  yon  Mingkwitz  wyder  seyne 
leben  vnd  erbherren  nicht  zagebranchen  jn  gar  keyn  weysz,  Ynd 
Vao'  er  yon  denselben  abgefordert  wnrde  jenen  ans  ynsem  din- 
sten  gnediglich  znnorlenben  alles  trenlich  ynd  anegenerde  Zn 
mehrer  yrknnd  ynd  sicherheyt  haben  wir  [beyder*  ynser  knniglich 
Secreth  wissentlich  hirznrnck  an  dyszen  ynsem  brieff  drucken  las- 
sen ynd  mitt  ynser  eygen  hanth  ynderschryben,  Geben  zn  Wytten- 
bergk  am  dorstag  nach  dem  Snntag  Gantate  Anno  dominj  etc. 

Ad  mandatnm  dominj  regis  proprium 
Btgpaa:  1524  —  Casper  yon  Minkwitz  bestellnng 
(0  Fra  [  tflskrevet  i  liargenen.    —    (*J  Fra  [  tUskrevet  oYer  Linien. 
0  Fra  [  igjen  ndslettet 


KorffESt  Jcaekim  af  Brandenbwrg  tilsender  sin  GFemalinda  EliuAtth  to  Breve 
fra  hendes  Broder  Kong  Ckristiem  li  Angaaende  hans  Gjseld  og  Leide- 
brer  samt  beder  hende  tUskrive  ham,  at  han  ikke  Innger  vil  lade  sig 
afrpiae  med  Ord,  da  han  ved,  at  han  har  solgt  sit  Skib  og  bkyts  i  Bra- 
bant.  Knriyrsten  Bender  sin  Qemalinde  8  iBnder  og  1  Hare,  som  han 
har  skiidt,  og  beretter«  at  hans  Helbred  daglig  bedres. 

E&er  Qrig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv   (MOnch.  Saml.  No.  750).     Breyform; 
Hal?ark,  foneglet  med  Ringsignet.    Egenhendigt.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og 

Aktstykker  f  S.  223—24). 

249,  29  April  1524.  Rothenow  (Rüthenan). 

Hochgeborne  Fürstin  Frenntliehe  hertzallerliebste  gemahel 
Jeh  han  D  1  sehreyben  yermergkt  ynd  scbygk  derselben  hiemit  zu 
zwen  brieff  so  k  w  D  1  Brnder  an  mieh  geschrieben  daransz  Dn 
sehen  wirdest  was  trosts  ich  meyner  bezalnng  halben  beknmen 
aieb  was  des  gleytts  halben  bey  myr  gesucht  wyrdt,  derhalben 
meyn  Frenntlich  Bett  an  Dich  Dn  wollest  yorigem  meynem  begern 
nteh  an  den  Brnder  schreyben  da  mit  ich  an  lengern  yerzngk 
besalt  werde  Dan  er  hatt  sein  schyff  jn  Brabant  yerkawfli  ynd 
das  gesohntz  dergleychen  ynd  man  wyll  mich  ynd  ander  also  anff- 
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halten  ynd  mit  wortten  speysen  das  reymtt  syoh  gar  nit  wir  kön- 
nen es  anch  de  lenge  nytt  dulden  noch  leyden  sonder  es  wirtt 
nach  vermnge  der  yerschreybnng  darzu  müssen  getracht  werden, 
Darneben  schygk  ich  Dyr  hiemit  x  anttvogell  de  ich  itzt  geschos- 
sen ynd  ein  hasen  die  lasz  dir  wolschmegken.  Es  bessert  sich  goU 
lob  teglich  mergklich  mytt  myr  ynd  wirtt  ab  gott  wyll  keyn  nott 
mehr  haben  das  wolt  ich  Dir  meyn  hertzliebste  Eis  nit  bergen 
ynd  befylch  Dych  da  mit  dem  allmechtigen  Datum  Bothenow  am 
Freytag  nach  Cantate  1524 

Joachim  M  z  B  kurf.  etc. 
mann  propria  sss. 

Udskrift:  Der  Hochgebornnen  Fürstin  Frawen  Elisabet  ansz 
königlichem  Stamen  geborn  Marggrauin  zu  Brandembnrg  zu  Stet- 
tin Pommern  etc.  Hertzogin  Burggrauin  zu  Nuremberg  ynd  Fürstin 
zu  Bugen  ynser  freuntlichen  bertz  aller  liebsten  gemahel.  Jn  irer 
lieb  selbst  bannt 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 


Enrfyrst  Joachim  af  Brandenburg  forklarer  sin  Svoger  Kong  Ckrisliem  II, 
at  han  virkelig  har  sendt  Eeiseren  og  Erkehertug  Ferdinand  Svar  paa 
deres  Begieering  cm  Leide  for  Kongen  i  sine  Lande,  samt  erklserer  sig 
Tillig  tu  at.fornye  samme,  da  han  har  udtalt  Onske  derom.  Han  har 
meget  ugjeme  hört  af  Eongens  sidste  Brev,  at  han  ingen  nssrUdsigthar 
tu  at  kunne  betale  de  af  Eorfyrsten  odlagte  Fange,  og  anmoder  ham  ind- 
tnengende  om  at  söge  at  opfjrlde  sine  Löfter. 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  751).    Helark; 

Patent,  ndyendig  forsegiet  med  Ringsignet. 

250.  29  April  1524.  Rathenow. 

Ilarchleuchtigster  Konig  vnser  freuntlich  willig  dinst,  vnnd 
was  wir  liebs.  vnd  gnts  yormogen  alletzeit  znnorn  frenntlicher  lie- 
ber Her  Oheim  Schwager  vnnd  Bmeder,  Wir  haben,  ewer  ko.  w. 
schreyben.  jn  tzweien  brinen,  jnhalts  yornomen,  ynd  als  ewer  ko^ 
w.  jn,  dem  einen  briae,  yormelden.  das  ewer  koe.  w.  yff  kaye  Mt 
ynsers,  aller  gnedigsten  Herrn  ynnd  des  Ertzhertzogen.  Ferdinandn, 
ynsers  lieben  Herrn,  ynd  oheims.  schreiben,  ynd  anlangen,  Ewer 
koe  wird  mit  sicherem  glaytt,  jn  ynsern  landen,  ynd  Fnrstenthamb 
znnorseben«  kein  antwnrt  bisz  her  bekomen,  etc.  dorauf  geben. 
wir  ewern  koen.  w.  znerkennen.  das.  wir  kayer  Mt  auch  dem  Ertz- 
hertzogen. yff  yr  schreiben,  bey  irem  eigen  botten.  antwnrth  zage- 
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fertig  haben,  so  mögen  sich,  ewer  ko«  wird  ye  woll  erynnern  das 
wir  ewern  koen  wirden,  ynnd  allen  den  irn  ein  schrieffklich  glait, 
ine  sie  das.  von  ynns  begert  hienor  zngesant,  anch  so  ofift  ewer 
koe  wird,  ansz  vnd  ein  msers.  Fnrstenthnmbs  geraiset,  vnd  mns 
Yorkandigt  worden,  dieselben  mit  lebendigem  glait  vorsorgt  haben, 
yoreehen  ynns.  nicht  das  ewer  koe  wird,  ynnd  den  jren.  einicherley 
Tberfbarang  jnn  ynserm  glait  gescheen.  ynd  widerfharen  ist,  Ynnd 
alss  wir  hoflTen.  anch  nachmals,  nicht  gescheen  soll,  Seint  anch 
des  erbiettens.  wan  ewer  koe  wirde.  ynser  fnrstenthnmb  zn  besn- 
eben  aber  dardnrch  zn  Raysen  willens,  dieselben  yff  yr  ersnchen 
Tnd  antzeigenn  dnrch  die  ynsern.  glaittlich  annehmen,  ynnd  sicher 
dnreh  ynser.  landt  bringen  zulassen,  doch  das  ynns.  solichs.  zeit- 
lieh znnom  von  ewern  koen  wirden  yorknndigt  werd,  das  wir  aber 
Tber  ynser.  Yorig  schriefiftlich  glait,  ewernn  koen  wirden  ein  anders 
zoschicken.  solten.  tragen  wir  beschwerd.  Doch  so  ewer  ko.e  wird 
daMelb  ynnser  yorig  scbriefiUich  glait  yornewet,  wil  haben.  So 
sie  ynns  dasselb  zuschicken  soll  an  dem  auch  nicht  mangeln,  das 
wolten  wir  enern  koen  wirden  yff  solich  Jr  schreiben,  nicht  yor- 
haltten.  der  wir  frenntlich  zu  dienen  gnaygt  seinn.  Als  auch  ewer 
koe  wird  jn  dem  andern  briefe  antzeigen,  das  ewer  ko  wirdenn. 
gemahel,  ynser  freuntliche  fraue  Mume  yon  Naremberg  widernmb 
zn  ewern  koen  wirden  komen  ist  boren,  wir  gern.  Das  aber  yr  koe 
wirde.  keinen  trost.  doransz  ewer  königliche  .w.  yns.  ynnd  andern, 
mit  ersetznng  etlichs  gelds.  zu  diessdr  zeit  yorsehenn  mogenn,  mit- 
bracht, haben,  wir  mit  beswerten.  gemut  ynnd  yasb  yngern,  yor- 
Dohmmen.  Dann  Ewer  königliche  wird  jn  guttem  gedancken.  hat. 
das  wir  einne  mergkliche  Summa  gelds.  ewernn  konigklicheu  wir- 
den yff  Jr  ansuchen  yff  gepracht.  ynnd  dargestrackt,  habenn,^  des 
wir  eins,  teyls  bey  andern,  entlehennt,  auch  eins  teils,  yff  zcinnsz. 
genommen  habenn  dorauff  teglich  zinse  Wechsel,  ynnd  schadenngelt 
gehett,  ynnd  bereytt  jnn.  kurtz  jnn  die  thausennt  guldenn  dorauff 
gegangenn  sein,  Solten  wir  nue  mit  der  betzalung  solicher  gros- 
sen Summen  lenger.  yortzogen  werden,  werde,  furder  yiell  dorauff 
gehenn.  ynnd  ynns.  zu  merklichem,  grossen,  schaden  gedeyen 
Demnach  bitten  wir  freuntlichs  yleisz.  ewer  königlich  wird,  wolle 
nne  meher.  forderlich,  dartzu  thun  ynnd  trachten,  jn  ansehung 
Fnnsers  getrewen  freuntlichen,  willenns.  ynd  ynns  solche.  Summa 
geits.  sampt.  dorauff  ergangen,  zinsz  ynnd,  schadenn.  on  lenger 
Tortzogerung  entrichten,  ynnd  betzalen.  Domit  wir  ynnser.  glaw- 
benn  erbalttenn.  ynnd  yor  weytterm  schadenn  yorhutt  werden  als 
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wir  ye  Torhoffenn.  Ewer  königliche  wirde.  der  Billigkeit  nach 
thuD  werd  das  wollen  wir  ymb  dieselb  Ewer  königliche  wirde 
frenntlich  ynnd  willigk,  yordiennenn  Des  bitten  wir  frenntliche 
ynnd  zauorlessige  anttwnrtt  Datnm  Rathenow  am  freytage  nach 
dem  Sonntage  Cantate  Anno  etc.  jm  yieryndtzwantzigstenn, 

(Egenhffindigt:)  Joachim  H  z  B  knrf.  etc. 

mann  propria  st  sss. 
Udakrift  som  paa  No.  208  ovenfor  med  uTSsentlige  ortliographiske  Afrigelser. 
Varianter:     durchleuchtigsten.  vnd   hochgebornnen    *-    Oheimen   Swager  vmid 

Bruederr  —  ko  w  selsbt  hant    —    Bagpaa:     1524. 


Eurfyrst  Joachim  af  Brandtkhurg  tiUgendegiver  Bin  Gemalinde  EUsabetk  sin 
Misfornöielse  over,  at  hon  til  ingen  Nytte  har  opholdt  hans  Bad  til  Koog 
ChritUem  11,  da  han  alligevel  bar  skrevet  bam  til  og  ?il  bave  sin  Be- 
taling,  byflke  Midier  han  end  maa  bruge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  752).     Brevform; 
större  Kvartark,  udvendig  fönest  med  Bingsignet    Egenheendigt    (Trykt 

i  Aliens  Breve  og  Aktstykker  I  S.  227). 

251.  1  Mai  1524.  Rathenow. 

Hochgeborne  Fürstin  Frenntliche  hertzallerliebste  gemahel 
ich  han  D  1  schreyben  yermergkt  vnd  lasz  d  1  daranff  wyssen  ich 
yon  stnndan  auf  k  w  Brieff  bey  demselben  Rotten  geanttwortt 
habe,  ynd  ist  das  anffhalten  desselben  alleyn  ein  yergebelicher 
ynnutzer  yertzngk  gewesen  Dan  Dn  wol  abznnemen  das  ich  Dyr 
die  Brieff  nit  ymb  Ratts  wyllen  der  anttwortt  sonder  allein  der 
wissenschafiEt  znhaben  zngeschygkt  Derhalben  den  Botten  lang  anff 
zuhalten  one  nott  gewest^  kanstn  nne  noch  jn  der  gntte  mit  dei- 
nem Bruder  myr  de  Bezalung  yerschaffen  wol  ynd  gutt  wne  nytt 
so  kan  ich  zuletzt  vmb  deyn  vnd  deins  Bruders  wyllen  nytt  ver- 
terben  sunder  ich  wyll  bezalt  seyn  vnd  solt  ich  leyb  vnd  gutt  dran 
hengen,  ynd  solt  ich  auch  das  darumb  thun  das  ich  nit  gern  thett 
Solchs  han  ich  Dir  nytt  verhalten  noch  bergen  mugen  Der  ich 
sunst  frenntlich  zu  wylnfharen  geneygt  ynd  thue  d  1  hiemit  dem 
allmechtigen  befhelen  Datum  Rathenow  am  Suntag  Fhylippi  vnd 
Jacobj  1524 

Joachim  m  z  B  kurfurst  etc. 
manu  propria  sss. 
Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  249  oveufor. 
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MarlrgreTe  Albrecki  af  Brandenburg,  den  T^dske  Ordens  Höimester,  under- 
lelter  Koog  CkrUHaji  11  am,  at  han  förstkommende  Tirsdag  (10  Mai) 
vü  indfinde  mg  hos  harn  i  Wittenberg  til  Forhandling  om  deres  Mellem- 
Tserende,  hvor  Kongen  da  anmodes  om  at  vsere  tilstede,  for  at  der  ikke  skal 
bliye  handlet  mod  hans  Önske.  Eongen  lover  at  forblive  i  Wittenberg 
tfl  den  bestemte  Tid  og  i  modsat  Fald  at  give  ünderretning. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rifflarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  196).    Brevform; 

Patent  med  ndvendig  Forsegling. 

252.  4  Mai  1^24.  Halle. 

Vnnser  freantlich  dinst  vnd  was  wir  liebs  vod  gnts  ver- 
mögen allzeit  zanorn.  Darchlenehter  kOnig.  freuntlicher  lieber  her 
Tnd  ohem  Wir  geben  Enr  konigclichen  Jrlench.t  frenntlicher  mey- 
nnng  znnernemen.  das  wir  vff  kunfiltigen  dinstag  gewisziichen  bey 
Enr  ko.n  Jrlenebt  zw  Wittembnrg  einkomen.  vnnd  vnns  mit  Ear 
ko.n  *ko.n  Jrlench.t  bereden  wellen,  frenntlichs  yleis  bittende.  Enr 
ko.e  Jrlench.t  wellen  sich  auf  benennten  tag  zw  Wittemberg  finden 
lassen.  Tnd  jn  keinen  weg  vermcken.  dann  wir  zw  rettnng  vnn- 
sers  glanbens  mit  Enr  ko.n  Jrlench.t  vil  znschioken  haben.  Vnnd 
wo  wir  Enr  ko.n  Jrlench.t  nicht  finden  wnrden.  müssen  wirs  darfar 
achten  das  vnns  Enr  ko.n  Jrlench.t  weytter  zw  vnnserm  schaden 
▼nd  nachtayl  anfziehen  weiten,  dardnrch  wir  genrsacht  ans  be- 
trangter  nott  ettwas  fnrznnemen.  das  wir  vil  lieber  vertragen. 
Bitten  deszhalben  Enr  ko.e  dnrch.t  wellen  disem  vnnserm  diener. 
gleich  vnns  selbs  volkommen  glanben  geben,  das  sein  wir  vmb 
Ear  kon  Jrlench.t  znaerdienen  ganntz  willig  Datnm  zw  Hall  am 
viertten  tag  May  Anno  etc.  xxiiij^ 

Von  gots  gnaden  Albrecht  Tentschordens  hohmaister 
Marggraf  zw  Brandenburg  zw  Stettin.  Pommern   der 
Cassnben  vnd  Wennden  hertzog.  Barggraff  zw  Nieren- 
bnrg  etc. 
Idskrift:  Dem  darchlenchten  forsten,  heiii  Cristiern.  konig  zw  Den- 
marcken.  Seh weden  vnd  Nordwegen,  hertzogen  zwSleszwig.  Stormarn 
rnd  der  Dietmarischen    Grafen  zw  Oldenburg   vnd  Delmenhorst, 
vnnserm  frenntlichen  lieben  hern  vnd  oheim 
Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524. 

Pfta  en  vedUgt  Seddel  med  Georg  v.  Minckwitz's  Haand:  Dorauff  jst  dem 
geschygkten  des  hern  hohemeysters  .N.  Pogk  genantt  anttwortt 
worden,  konigk:  wyrde  szey  woll  geneygtt  gemeltten  dynstagk  zw 
Wytienbergk  zw  beharren,  werde  aber  jrer  konigklichen  wyrden 
Torvallen   das  szy  von  dan  myttler  zceytt  vorrngken  woltten  jr 
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kuniglich  wyrde  gern  anzceigen  wo  byn  etc.  doranff  jst  Bastian 
Startzen  bevollen  worden  von  obgedachten  Pagk  zw  wartten 


Eurfyntinde  EUsabeik  af  Brandmburg  erlgender  Modtagelsen  af  sin  Broden, 
Kong  Christiem  ii.t,  Bre?  med  Anmodning  om  at  indfinde  sig  til  Samtale 
med  harn  paa  et  beleiligt  Sted,  hvilket  hon  med  Samtykke  af  sin  Gemal 
lover  og  fastsatter  Mödet  til  förstkommende  Ute  Mai  i  Klosteret  Zkma, 
samt  udbeder  sig  betimdig  Besked  fra  Kongen,  om  han  da  kan  vere 
tilstede. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  748).    Brevform; 
Hekurk,  Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringugnet 

253.  S  Mai  1534.         KöId  v.  Spree. 

Darcblenchtigster  konig  Was  wir  jn  SehwesterUchen  trew- 
en  allezeit  liebs  vnd  gnts  yermogen.  jst  Ewer  koe  wird  allezeit 
zunorn^  Frenntlicber  lieber  Herre  vnd  Brader.  Wir  haben  Ewer 
koen  wird  jungst  sohreiben  darynne  Sie  an  vns  bitten  vnd  begem. 
wir  mochten  vns  znm  förderlichsten  zw  jr  an  ein  gelegen  ort  rer- 
fhngen.  ynd  mit  derselben  frenntlich  ynttereden,  alles  jnhalts.  ver- 
nhommen^  ynd  dieselbigen  Ewer,  ko^  wirden  sohriefite.  yon  stnndt 
an  ynsern  frenntlichen  liebenn.  Hern  ynd  gemahell,  den  chnrihr- 
sten.  zw  Brandemburg.  etc.  dieweill  sein  lieb  itzo  nicht  alhir  zur 
Stett  geweszen,  gefertigt  Darauff  yns  sein  lieb  widenrmb  jr  gemnt 
anzeigen  vnd  eroffen,  lassen,  vnd  ist  sein  lieb,  wol  zwfriden,  vnd 
sehen,  gerne,  das  wir  vns  zum  aller  förderlichsten,  zw  Ewer  lieb 
verfhugen,  mit  derselben  nach  notturflft  yntterreden,  also  das  wir  noch 
vor  pfingsten.  gewisz  widervmb  hihere.  zu  ruck  kommen,  mochten, 
vnd  bedencken  euch  sein  lieb,  das  Ewer  ko^n  wird,  vnd  vnser  zu- 
sammen kommen,  an  keinem  ort  gelegener  vnd  fuglicher  gescheen. 
kan.  dan  zur  Zynna.  jm  Closter.  Darvmb  so  sein  wir  willens, 
vermittelst  gotlicher  hilff.  so  fern  es  E  k,  w,  gelegenheit  ist,  auff 
nechste  Mitwoch  zeitlich  zur  Gzynna.  jm  Closter.  zuerscheinen,  mit 
gar  frenntlicber.  vnd  Bruderlicher  Bit  E  koe  wird,  wolle  vns.  auffs. 
aller  erst  als  es  möglich  widervmb.  jr  gemut  was  jr  jn.  deme 
znthun  gelegen,  eroffen,  also  das  wir  E  kim  wird  antwort  gewisse, 
auff  nechsten  dinstag,  zeitlich  frue.  alhir  zur  Stett  haben,  vnd  vns 
nach  desselben,  tags,  als  am  dinstag.  von  hir  bisz  gein  Trebin, 
znzihen  erheben,  mochten,  dan  woe  es.  auff  die  zeit  nicht  geschege. 
mocht  furwhare  vnser  zusammen,  kommen,  wie  E  k.  w.  zubeden- 
cken,  vor  pfingsten  nicht  wol.  gescheen,  darvmb  wolle.  E  k  w.  die 
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ueh  Bolbs  fordernD.  vnd  yds  bey  eilender  post  jr  gemnt.  wie  ob- 
stett  biranfiP  eroffen,  das  sein  wir  jn  allen  Schwesterlichen  trewenn 
msers  Vermögens,  ymb  E  k  w.  frenntlich  znbeschaldenn.  vnd  zaner- 
gleichen,  allezeit  willig  vnd  genaigt  Datam  Köln  an  der  Sprew. 
Sontags  Bxan^  Anno  etc.  zxiiij 

(Egenhendigt:)    Elisabet  etc. 
Odakrift  8om  paa  No.  203  ovenfor  med  aTsaeentlige  orthographiske  Afdgelser. 
Yanant:  lidieii  Hern  vnd  Bmder  —  Paaakrift  med  Gfotakalk  Erikssons  Haand: 
1524 


KorfyiBt  Frederik  af  Sachsen  onderretter  Kong  Ckrisliem  U  om,  at  Höime- 
steren  {AlhrecM)  af  Preussen  samme  Dag  er  kommen  til  ham  og  den 
fügende  Dag  Gnsker  at  treffe  Eongen,  hvorfor  denne  anmodes  om  at  op- 
pebie  ham  i  Wittenberg. 

£fler  Orig.  p.  Papjr  i  norske  Bigsarki?  (MOnch.  Saml.  No.  1166).    Brevform; 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet 

254.  10  Mai  1524.  Lochaa. 

Dnrchlenchtiger.  konig,  ynnser  frenntlich.  willig  dinst, 
ynnd  was  wir  liebs,  vnnd  gnts  Yormogen  znnor.  besonnder.  lieber 
Her  Oheim,  vnd  Bmder.  wir  gebenn.  ewer  königlichen,  wirden 
frenntlicher  meynnng  zaerkennen.  das  vnnser  Oheim,  der  Hohe- 
meister.  zu  Brewssen.  heint  vmb,  vier,  vhr  gegenn.  abents,  anher 
zu  ynns.  komenn.  vnd  ist  wyllens,  ewr  ko:e  w:  will  got  morgenn 
znbesnchenn,  weyll  aber  sein  lieb,  allerley,  mit  ynns.  znredenn, 
derhalben  sein  lieb,  villeicht  morgen,  vor  mittag,  alhie  bey  vnns 
beharn  wirdt,  vnnd  doch  in  sorgenn  stehet,  das  Ewr  ko:e  w:  zu 
Wittennberg,  verrücken  mocht,  haben,  seyn  liebe,  vnns  gebetenn: 
Ewerko:ew:  znschreybenn,  dasewrko:ew:  seiner  liebe,  znknnfft. 
morgen,  zu  Wittenberg,  abharrenn  wolte,  das  wir  seiner  liebe,  nit 
abzQschlaen  gewnst,  Vnnd  ist  ynnser  frenntlich  Bith  Ewr  ko:e  w: 
wellenn.  gemelts.  ynnsers.  Ohemens  des.  hohemeisters  znknnfil 
morgen,  zn  Wittenbergk  abharrenn.  Das  wollenn,  wir  frenntlich, 
vmb  Ewer  ko:  w:  znnerdinen  willig,  ynnd  geylissenn  sein,  Datnm 
zo.  Lochaw.  dinstag,  nach  Exandj  Anno  dominj  etc.  xxiiij 

(Egenhendigt:)  Fridericns  K. 

m.  prop. 

Udskrift:  Dem  dnrchlenchtigen  farstett*,  Hern  Crystiern,  zu.  Den- 
marck  Schweden,  Norwegen,  etc.  konig  Hertzogen.  zu  Holstein, 
Schleawigk  etc.  ynnserm,  besondern  lieben  hern  Ohemen  vnd  Brnder 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 
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Den  Tydske  Ordens  Höimeeter,  Ifarkgreye  AWreehi  af  BrMdeuhwg,  aender 
sin  Raad  Hont  o.  Redwit*  til  Kong  Christiem  11  med  mondtUge  iBrender 
og  medgiver  harn  Kredentsbrev.  —  Hans  ▼.  BedwitE  har  b^seret,  at 
Kongen  vilde  forblive  i  Wittenberg  til  Middag  eller  senest  Kl.  2  den  fol- 
gende Dag  (11  Mai),  da  Höimesteren  vilde  indfinde  dg  der,  mea  Kon- 
gen, der  samme  Dag  havde  aftalt  Mode  med  (dn  Söstei)  Markgrevinde 
(£ltsfl6«iA),  konda  blot  vente  tu  Middag;  dog  vilde  han  vsare  tUbage  i 
Wittenbeif;  den  12  eller  18 


Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  726).     Brevform; 
Patent^  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.  Intet  egenluandigt 

255.  10  Mai  1524.  Lochao. 

VnDser  freuDtlich  dinst,  Tond  was  wir  sonsten  liebs  vnd 
gutes  yermogen  allezeyt  züQorn.  Durchlauchtiger  konig.  Freunt> 
lieber  lieber  Herr  Tund  Oheytu  zu  eur  konigu  Jr.t  haben  wir  den 
Erbarn  ynnsern  Bath  rnnd  lieben  getrewen  Hansen  von  Redwitz, 
mit  etzlichem,  mundtlicbem  beueih  denselbigen  eurer  konign  Jrt, 
zueroffnen,  abgefertigt,  frenntliohs  vleys  bittende,  eure  konige  Jrt 
wollen  jne  solches  seines  anbringens.  königlichen  ynnd  gnedig- 
licben  boren,  ynd  jme  yff  dismal,  als  ynnser  aigen  person.  ynd 
souiel  bedreffende,  das  eur  koe  Jrt,  ehr  ynnser  ankunfil  nicht yor- 
reytten  wolt  gentzlichen  ynnd  yolkomen  glauben  geben,  mitfreunt- 
licher  erzeigung.  Das  wollen  wir  ymb  eur  koe  Jrt,  zuuordinen  jn 
alweg,  willig  befunden  werden.  Datum  zur  Lochau  am  zehenden 
tag  des  Monats  May  Anno  jm  xxiiijten 

Von  gottes    gnaden  Albrecht  Teutschs  Ordenns.  Hohe- 

meyster  Marggraue  zu  Brandenburg,  zu  Stetin.  Pommern. 

der  Cassuben  ynd  Wenden  Hertzog,  Burggraue,  zu  Norn- 

bergk,  ynnd  fürst  zu  Buegen 

Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  245  ovenfor  med  uvsesentb'ge  orthographiske 
Afvigelser. 

Paa  et  vedliggende  Kvartark  staar  med  Georg  v.  Minckwitz's  Haand,  paa  den 
ene  8ide:  Hans  yon  Bebitz  hatt  begertt  kon:  w:  wollen  den  Mitt- 
woch alhy  zw  Wyttenbergk  des  Hohemeysters  erwartten  dan  s  f 
g  werden  zw  Mittage  adder  yngenerlich  ymb  ij  yhr  alhy  seyn 

Paa  den  anden  Side:  Doraoff  jst  yon  ko:  w:  anttwortt  geben,  seyn 
kon:  w:  hett  dy  Marggraffyn  den  selben  tagk  bescheyden  aber 
yff  nechsten  dornstagk  adder  freytagk  gedeckten  ir  kon:  w:  wyd- 
der  zw  Wyttenbergk  zw  szeyn,  als  dan  auch  kon:  w:  den  freytagk 
zw  Mittage  wydder  an  hir  kommen  gegen  Wyttenbergk,  onoh  haben 
kon:  w:  den  Mittwoch  nach  Exandj  bys  zw  Mittage  zw  Wytten- 
bergk gewartt 


Ihn.  237 

Den  Tydske  Ordens  Höimester,  Markgreve  Albreckt  af  Brandenburg^  med- 
giver  Herman  v.  Reden  og  Bastian  Storti  (Startz),  som  han  Sender  i  sine 
iErender  til  Eong  Christiem  If,  Eredentsbrev  til  denne  med  Begjsering 
om  at  skjenke  dem  fold  Tillid. 

Efter  Orig.  p.  Fftpir  i  norske  Ri^sarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  727).    Brevform; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet 

256.  12  Mai  1524.  Wittenberg. 

Vnnser  freuntlich  dinst  vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts  ver- 
mögen zauor.  Durchleuchter  konig  Freuntlicher  lieber  Her  vnd 
Oheym,  Wir  haben  die  Erbarn  vDSzer  liebe  getrewen,  Herman  von 
Reden  ynd  Bastian  Stortz  etlich  gewerbe  an  e  koe  dnrobt  zutragen 
abgefertigt  freantlich  bittendt  dieselb.  wollen  Jnen  volkomen  glau- 
ben jmmassen  wir  selbst  perszonlich  entkegeo,  beymessen  vnd  ge- 
ben, Das  seint  wir  Tmb  e  koe  Jrt  freuntlichen  zanordienen  willig 
ynd  genaigt  Datum  zw  Wittenberg  am  xij  tag  May  Anno  etc.  xxiig 

Von  gots  gnaden  Albrecht  Tentzschordens 
Hoemeyster  Marggtaff  zw  Brandenburgk  etc. 
(Egenheendigt:)    Albertua  manu  propria  ssptt 
Udakrift:  Dem  dnrchleuchten  konig,  fnrsten  ynd  hern  Ghristiern 
zw  Dennemarcken  Schweden  vnd  Norwegen  konig  bertzogen   zw 
Schlesewig  zw  Holstein  Stormarn  vnd  der  Ditmarschen  Grafen  zw 
Oldenbnrgk  rnd  Delmenhorst  vnserm  beszundern  lieben  Hern  vnd 
Oheym 

Bagpaa:  •4,  Credentz 


Hr.  Henrik  Gäye  Bender  Benedikt  v.  der  Wieck  og  Nils  Lykke  til  Eong 
Ckristiem  11  for  at  klage  hans  Nöd  for  denne  og  medgiver  dem  sit 
Eredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  941).     Rrevform; 
lidet  Halvark  med  8por  ä  ndvendig  Forsegling  med  Ringsignet 

257.  14  Mai  1524.  Bremeo. 

Ilurchluohtigeste  Groetmecbtigester  konyngk  aller  gnedy- 
gester  Here,  Meynn  vnterthenich  flytzyg  tronwe  dienste  szeyn  ewer 
konynglichen  Maiestadtb  alle  zeyth  zu  yorann  boreyth  Aller  gnedr 
Here  jck  habe  kegeowertich  brybes  zeygher  denn  Erbarnn  vnnd 
Yesthen  Benedicts  van  der  Wysch  ynd  Nidas  Glucke  E  E  H  dye- 
ner  an  E  K  Mt.  abgefertygeth  myth  eyner  jnstruction  yond  wey- 
ther  bofell  meyn  noedth  anlyggnngh  .E.  E.  mt  ahn  zubrynghenn 
Bydt  demodicblich  E  E  rot   wylle   szye  gnedighen  horenn    ynde 
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yullen  ghelaabenn  ghenen  wahes  szye  myth  E  k  mt  yann  meynenth 
weghen  handtlen  werdhenn  ghelicher  weys  ob  ych  Bzelbs  zu  dher 
Stedt  were  vnnd  E.  E.  mt.  wylle  Bych  allenthalben  yn  yrenn  wer- 
benn  gnedychleych  beweyszen  des  ych  myeh  za  .E.  K.  Mt  als  zn 
meynen  aller  gnedygesten  Hernn  ynghezayeffelt  yorszehe.  das  wyl 
ych  myth  meynem  ynterthenych  yorpfflychteth  dyenst  keghen  .E. 
E.  Mt  dem  godt  der  almechtich  wylle  zu  eynen  ghelnckszelighen 
konyngleychen  Regementhe  enthaltenn  ynnd  bewarenn,  ghetronw- 
lych  yordyenen  Datum  Bremen  am  pfyngstanende  Anno  etc.  xxiiij 
ynther  meynem  angeborn  pytzer 

E  E  Mt  pflychtyghe  trouw  dyener 

Her  Hynrick  Ohoyde  Rytther 

Udakrift:  Ahnn  denn  dnrchlnchtigestenn  Groethmechtygesten 
Hochgebornen  Fnrsthen  ynd  Hern  Hern  Cristiernn  za  Thenne- 
marcken  Sweden  Norweghen  der  Wenden  ynde  Ootthen  konyng, 
Hertzug  zn  SIeszwigh  Holsten  Stormern  ynd  Dythmerssohen,  Graffe 
zu  Oldenborch  ynnd  Delmenhorst  meynen  gnedygen  Hern 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    Äff  her  Henric  60ye  til  k  Mt 
-  1624 


Hr.  Henrik  G9y€  anbefaler  sine  üdsendinge  Benedikt  «•  der  Iftscik  og  NiU 
Lykke  til  Dronning  Elisabeth  og  beder  hende  vsBre  dem  belgselpelig  hos 
Kong  Christiem^  for  hvem  de  skulle  andrage  lians  NOd  Qg  vanakellge 
StiUing. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (MQnch.  SamL  No.  942).     Brevform; 
lidet  Halvark  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  Ringsignet 

258.  14  Mai  1524.  Bremeo. 

Uurchluchtygester  Oroeszmechtigeste  konyngynn  aller 
gnedr  Fronwe  meyn  ynthertenych  pflychtyg  tronwe  dyenst  szey 
Enr  gnaden  zn  yor  an  l)oreyth  aller  g  f  Jck  habe  jegenwertyg 
brybes  zeyger  denn  Erbarn  ynnd  festenn  Benedicts  yan  der  Wysck 
ynd  Nydas  Qlncke  an  konyngliche  Maiestat  ynd  .E.  g.  abghefer- 
tygeth  szeyner  .k.  mt  ynd  .E.  g.  meyn  noedth  ynnd  anlyggen  an- 
zubryngen  Bydt  der  halben  .E.  g.  als  meyn  .g.  f.  wylle  ynn  eres 
werbes  ynllen  ghelanben  gheben  ynnd  bey  .k.  mt  meynen  g.  h. 
behulplich  szeynn  ynd  myth  ghnnstigen  gnaden  yorfordernn  des 
ych  mych  zu  .E.  g.  als  zn  meyner  aller  .g.  f.  yngezwyffelt  yorszehe 
dhes  wyll  ych  myth  meynen  ynterthenyghen  yorpflychteth  dyensth 
jeghen  Ewer  konyngynneleych  ghnaden  dhem  godt  der  almechtich 


1&24.  2d9 

wylle  ynn  eynen  ghelnckszelygben  Regimente  enthalten  ynnd  be- 
waren  ghetroawlych  vordyenen  Datum  Bremen  pfyngzt  abenth 
Addo  M.d.xxiiij^  vnther  meyn  pytzer 

E  K  O  pfflyehtighe  tronwe  dyener 

Hynrieh  Goyde  Rytther 

üddcrift :  Atann  dhe  dnrchlnehtigesten  OroetbYnechtigesten  Hoch- 
gebornenn  Fnrstynnen  vnde  franwen  Fronwen  Eliszabeth  zu  Then- 
nemarcken  Sweden  Norweghen  der  Wenden  vnd  Gotten  konyng- 
yDDen,  gheborn  ans  konynglichem  stam  zn  Espanyen,  Ertzhertzng- 
ynnen  zn  Ostereych  vnde  Bnrgnndyen,  Hertzugynnen  zn  SIeszwicb 
Holßten  Stormarenn  vnd  Dythmarsschen,  Graflynnen  zn  Oldenboreh 
vnd  Delmenhorst  meyner  gnedyghenn  Fronwenn 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssöna  Haand:  1524 


Knrfyrst  Joachim  af  Brandenburg  lover  Eong  Chrisliem  II  som  Svar  paa 
hans  Brev,  at  ban  nseste  Thoi'sdag  (19  Mai)  skal  blive  modtagen  paa 
Gnendsen  mellem  S^hsen  og  Brandenburg  og  ledsaget  til  Brandenburg, 
hvor  Kurfyrsten  og  hans  Gemalinde  dog  ere  hindrede  fira  at  möde  harn, 
men  hvor  han  til  finde  Knrfyrstens  Baader  til  sin  IJjeneste,  og  hvorfra 
han  saa  haabes  at  komme  til  Potadam  for  at  treffe  sin  Steter  og  Syoger 
og  forhandle  om  deres  MeUemvserende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  753).     Helark ; 

Patent,  udyendig  forseglet  med  Ringsignet. 

259.  15  Mai  1524.         Köln  v.  Spree. 

Dnrchlanchtigster  konig.  vnnser  frenntlich  willig  dinst. 
vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts  vormngen.  znnom.  lieber  her  Ohem 
Swager  vnnd  Bmder.  Ewer  konig  :n  wirde.  sehreiben,  an  vnns  ge- 
sandt haben  wir  jnhalts  vornohmmen.  vnnd  haben  die  vnnsern 
stattlich  vorordent  Ewer  konig  :e  wird,  vnd  die  iren.  vff  negsten 
domstag.  vff  der  grenitz.  zcwischen  Beltz  im  land  zn  Sachssen. 
vnnd  Brandenburg,  gleittüch  antznnehmen.  vnnd  sicherlich  gein 
Brandenburg,  jnn  vnd  durch  vnnser  Lannd.  zngleytten,  Wir  weren 
auch  gneigt  E:  koi^:  wird,  bitt  nach,  vnns  sampt  vnnser  freunt- 
lichen  lieben  gemahl.  alszdann  gein  Brandenburg,  zufügen.  So 
scint  wir  dergestalt  mit  mercklichen  geschefften  beladen,  das  wir 
vff  bemrte  zceit  bey  E.  ko:n  w:  zn  Brandenburg,  personlich  nicht 
erscheinen  mögen.  Wir  wollen  aber  e:  ko:n  w:  vnnser  Rethe  alsz- 
dann znscbickenn,  derselben  in  iren  obliggen.  vnd  Sachen,  rettlich 
vnd  huifflich  zusein,  frenntlich  bittende.  Ewer  ko:e  w:  wolle  vnns 
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diszmals.  frenntlich  entschnlüigt  haben,  ynnd  nach  endnng.  solcher 

handlnnge.  zu  Brandenbarg.   jtl  negsten  Bonnabefiit   oder   sontag. 

zw  vnns.  gein  Potstamp.  kommen,  alszdann  wollen  wir  sampt  yna- 

ser  freuQÜichen  lieben  gemahl.  auch  zw  Potstamp   sein,  vnd  vnns 

mit  E:  ko:n  w:  irem  vorigen  zuschreiben  nach,  ynnser  schuld,  ni 

betzalnng  halben,  freuntlich  vntterredenn.  doch  woll  mns  E:  ko.*« 

w:  zceittlich   wissen   lassen,  yff  welchen  tag.  Ewer  ko:e  w:  zw 

Potstamp  einkommen   will,   dann   E:,ko:n  w:    freuntlich    willig 

dinst.  znertzeigen  thun  wir  gutwillig.    Datum  Köln  an  der  Sprew. 

am  heiligen  pfingstag.    Anno  etc.  xxiig® 

Joachim  [som  ved  Na  204  OYenfor  med  uvaesentUge  orthographiake  Afri- 
gelser]. 

Udfikrift  som  paa  No.  203  OTenfor  med  avsesentlige  orthographiake  AfVigelser. 
Variant :  Ohem  Swager  ynnd  Bruder  —  Seiner  ko :  n  w.  zw  eigenn  hannden 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:   1524 

Paa  en  indlagt  Seddel:  Auch  lieber  Her  Ohem  Swager  ynd  bruder, 
soll  es  des  gleitshalben  aller  andern  kurfursten  ynd  fursten.  oder 
derselben  Rethen.  kein  mangel  haben,  dann  es  gott  lob.  in  ynn- 
sern  kurfurstenthumb  ynnd  Lannden  one  fhare.  ynd  guter  frid 
ist,  ynnd  sollen  alle,  neben  E:  ko:n  w:  woll  gesichert  sein.  E: 
ko:n  w:  freuntlich  ynnd  willig  zudiehnen  thun  wir  gerne  Datum 
ytsupra 


Kong  ChriMtiem  II  underretter  sin  Dronning  om,  at  hau  vil  komme  til  hende 
den  folgende  Dag  og  vil  efter  Kurfyrsten  af  Sachsens  Raad  söge  at  for- 
maa  Hannart  til  at  fOlge  med  sig,  for  at  de  könne  forhandle  i  hendes 
NflBrvffirelse;  hun  skal  angive,  at  Eongen  er  i  Eilenburg  i  Sachsen. 

Efter  Orig.  p.  Pl^)ir  i  norake  Rigsarki?  (MOnch.  SamL  No.  816).    BreTform; 
lidet  Balvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og 

Aktstykker  I  S.  234-35). 

260.  16  Mai  1524.  Torgao. 

Nade  oc  fred  yti  wor  herre  Jhesu  Cristo  yere  met 

ether  altid  Amen 

Myn  ydmygelig  oc  kerlighen  helssen  ether  altid  forsent 
met  yor  *hrere  kere  frwe  moi  yide  at  ieg  kom  icke  hid  for  cloken 
slo  ix  siden  kynne  ieg  icke  komme  kereforsthen  til  ors  thij  han 
wor  yti  senge  Dog  wel  ieg  i  dag  thilig  talle  met  hannwm  oc 
wel  ieg  yest  yere  hos  eth(er)  i  morghen  ther  fore  begerer  (ieg)  at 
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(i)  lader  flii  etber  tingcste  tili  szo  ati  ere  altingeste  tili  rede  Dar 
sooi  leg  koin(iner)  oc  wil  ieg  byde  ether  alle  erende  til  nar  ieg 
baffaer  veret  kareforstben  til  ors  Jtem  moi  wide  at  ieg  haffner 
Dw  weret  kareforsten  til  ors  oc  ser  ban  for  god  at  Hanner  skulle 
komme  til  meg  i  etbers  nerwerrelse  tbij  will  ieg  met  al  flit  for- 
arbedet  at  Hanner  skall  fylle  meg  til  etber  oc  wel  ieg  vest  vere 
hos  ether  i  nat  eller  i  morgben  tilig,  bedber  ieg  etber  ati  icke  wel 
Bie  for  nogben  andet  en  ieg  er  vti  lllenberg  ber  met  etber  gud 
befallendes    ScreflTwed  vti  Tore  andendag  pinsdag  Ar  etc.  mdxxiiij 

Cristiern 

üdakrift:   A  la  Royne  de  '''Dennemerckse. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 


Matthias  v,  d,  SchuUnhurg  erindrer  Kong  Chrittiem  II  om  det  ham  givne 
Brev  paa^GOO  Gylden,  at  betale  med  300  61.  til  Paaske  1524  og  300  til 
förstkommende  Michaelis  Dag,  hvoraf  han  endnu  intet  har  modtaget, 
hvorfor  ban  anmoder  om  at  erholde  de  allerede  forfaldne  300  Gylden  til- 
sendte  yed  sin  Tjener,  som  er  bemyndiget  til  at  give  Kvittering  derfor. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  1210).    Brevform; 

Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

2()1.  16  Mai  1524.  IJden  Sted. 

/Illerdorcblucbtigster  Grotmecbtigster  Eonningk  Aldergne- 

digster  Here,  J,  ko:  dnrcblucbtigcbeit  sindt  myoe  stetzwillige  din- 

sthe  mit  flite  voran  boreidt  Gnedigster  Konningk  Jck  bidde  j.  k.  d. 

des  gegeaen  breaes,  darinne  mick  j.  k.  d.  vjc  galden  tbogenendbe 

vorplicbt  sint,  nomlicb  iijc  yp  vorangenen  Osterenn  ynd  de  ander 

iijc  vp  Micbaelis  negst,   mit  gnaden  tboebrjnren,   vnnd  wbowol  j. 

k.  d.  mick   snlke  myne  botalung  anbe   allen  mynen  schaden  vnd 

Yortocb  tbom  Berlin  vp  de  angeteigedbe  tidt  vorscrenen  vnd  toge- 

secht  beffc  edt  sieb  docb  betber  vorwilet   vnd  mick  doszbalnen  jn 

vokost  vnd  wedderwillen  van  den  jennen  de  salkes  geldes  gelyck 

mick  gewertig.  gedrnngenn,  wbo  varmals  oft  gescbeen,    Demnacb 

is  myn  dinstlicbe  biddent,  j.  k.  d.  willen  myner   getrnwen  dinstbe 

vnd  guder  wolmeinung,  mit  gnaden  jn  gedencke  sin,  vnd  dem  ge- 

geuenen  vorsegelden  brene  konniglicb  nacb  stellenn  vnd  de  beda- 

geden  iijc  gnlden  by  dissem  mynem  diener  anersenden  der  j.  k.  d. 

darap  tbo  qnitiren  jnboael,  Jn  bapennnge  j.  k.  d.  werden  sick^er 

gebor  gnediglicb  birzn  ertogenn,   dat  wil  ick  tboknmpftig    mynes 

hogesten  Vormagens  tbonordbenen  erbodig  vnnd  gutwillig  erfunden 
XIU.  16 
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werden,  gescreuen  am  Mantag  jn    den    hilligeD  pfingesten   Anno 
etc.  xxiiij 

J.  K.  Mt.  williger  dhiener 

Matthias  van  der  Schnlenborch 

Udfikrift:  DEm  Ällerdurchinchtigsten,  Grotmeebtigsthen  hoch* 
gebarnen  Forsten  vnd  hern  Öern  Cristern  zu  Dennemarckeu,  Swe- 
dhen,  Norwegen,  der  Wenden  vnd  Gots.  Konnig,  Hertzog  zu  »Slesze- 
wick,  Holstein.  Stormarn  vnd  der  Ditmarsch,  graffen  zu  Oldenharg 
vnd  Del[nien]horst  etc.  mynem  allergten  Konig  vnd  Hern. 

Bagpaa  med  Gotekalk  Erikssons  Haand:  1524  —  Mathias  von  der 
Schulenbarg 

Paa  et  vedheftet  Stykke  af  et  Pergamentomslag:  Gort  van  Brincken 
—  Jörgen  van  Horde  —  Godicke  Broberrig  —  Matthias  van  der 
Schalenburg  —  Jörgen  van  Danneberrig  --  Sebastian  van  Krat- 
uitz  —  Anthonius  Vinsse  —  Gort  van  der  Skullenbnrg  —  49 


Knrfyrst  Joachim  af  Brandenburg  forklarer  atter  Kong  Chruiiem  II,  at  han 
og  bans  Gemalinde  ikke  kunne  möde  bam  i  Brandenburg  paa  den  om« 
talte  Dag,  men  at  ban  bar  sendt  nogle  af  sine  Baader  derben  for  at  for- 
bandle  med  bam,  bvilke  ogsaa  skulde  have  mödt  bam  ved  Belitz  idag 
(19  Mai),  men  som  nu  maaske  ikke  ville  vsere  tilstede^  bvis  Kongen  ikkc 
ogsaa  bar  underrettet  dem.  Da  Eongen  ikke  kan  komme  tU  Potsdam 
paa  Loverdag  eller  Söndag,  bedes  ban  at  feistssette  anden  Tid  og  andet 
Sted  til  Sammenkomsten  med  Kurfyrsten  og  dennes  Gemalinde.  Om  Pa- 
gen i  Hamburg  baves  ingen  Efterretninger,  da  de  derben  sendte  Baader 
endmi  ikke  ere  vendte  tgem. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  754).     Hekrk; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Bingsignet. 

262.  19  Mai  1524.  Köln  v.  Spree. 

Durchleuchtigster,  Konig  vnnser  frenntlich  willig  dienst^ 
vnd   was  wir  liebs   vnd  guts  vermögen  zuuorn^   Freuntlicher  lie- 
ber herr  Oheim  Swager   vnd    Brueder,   Wir  haben,    ewer  ko.  w.  ' 
widerschreiben  an  vns  gethann,   alles  jnhalts*   vornommen,   vnnd 
wiewoll.  wir  ewer  ko.  w.  zu  Eeren  vnd  wolgefallen  jrem.  ersuchen   i 
nach  sampt,  vnser  freuntlichen  lieben  gemahell,  bey  derselben  za  | 
Brandemburg  zuerscheinen  gantz  guttwillig  weren,  so  haben  docb  j 
euer  k.  w.  ausz   vnserm   vorigen  schreiben,   woll   vormerckt,  das  \ 
wir  ausz  mergklichen   vnnsern   ehafftenn.    geschefften  verhindert  | 
also  das  wir  vfif  die  zeit  sampt  vnser  freuntlichen  lieben  gemabell,  j 
bey  ewer  ko:  w:  zu  Brandemburg    nicht  komen   mögen,   So  sein  j 
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ooeh  vDser  Bethe.  so  wir  auf  den  tagk.  zuHambnrch  jnn  ewer  ko: 
wirden  geschefften  gesant.  nicht  wider  einheymischs  komen, 
wissen  onch  nicht  was  vff  denselben  tag.  gehandelt  vnd  wie  sich 
der  geendet,  hatt,  Wir  haben,  aber,  auch  ettlich  vnser  Rethe  gein 
Braodembarg  als  heut  bey  ewer  ko.  w  zakomen  vorordent  der- 
selben yflf.  ir  Begern.  rettlich  vnnd  beystendigk  zusein,  Dieselben 
vnser  Rethe.  sampt  vnser  freundt  der  Bischofif  von  Brandemburg 
oaeh  beuelich  haben  Ewer  ko:  w.  jrem  ansuchen  nach  als  heut 
dorostag.  sampt  den  jrn  zwischen  Brandemburg,  vnd  Belitz,  glayt- 
lieh  anzunehmen  vnnd  sicherlich  jn  vnserm  Lande  zu  glaitten  So 
aber  ewer  ko :  w.  brieff  ytzt  vmb.  zcwe  hör  vnns  behendigt,  dor- 
jnnen  sie  vormeldet,  das  sie  erst  morgen  gein  Brandemburg  ein- 
komen  woll  wissen  wir  nicht  wes  sich  vnser  Rethe.  des  glayts 
halben  halten  werdenn  Es  het  dan.  Ewer  ko.  w  jnen  solich  vor- 
andening  auch  vorkundigt,  dann  wir  jnn  der  eyll  jnen  solchs  nicht 
haben  antzeigen  mögen,  solt  nue  ewer  ko.  w  eine  vorsewmmiglig* 
keit  oder  ferlickeit  dor  ausz  erwachssen,  als  wir  vns  ab  gott  will 
nicht  vorsehen,  wer  on  vnser  schult  aber  dannoch  hertzlich  laidt 
vnnd  entgegen.  Dieweill  aber  ewer  koe  wird,  vnd  auch  vns  jn 
diesen  leufften  viel  vnnd  grosz  doran  gelegen,  Bitten  ^wir  freunt- 
lich  ewer  ko.e  w.  wol  vff  ein  ander  zeit  jnn  dem  ir  selbs'  bests 
bedencken,  vnnd  vnns  dergleichen  Veränderung,  wo  die  furfiele 
zeitlicher  zuerkennen  geben,  domit  allenthalben,  fherlichkeit  vnd. 
naebteill  vorhutt  werd,  vnnd  nachdem,  ewer  koe  wird,  jn  jrm 
scbrejben  antzeigt,  das  sie  zu  vns  vnd  vnser  freuntlichen  lieben 
gemahel.  vff  nechsten  sonnabent,  oder  Suntag  gein  Potzstamp  ausz 
Vorhinderung  nicht  komen  mege,  bitten  wir  freuntlich  ewer  koe. 
w.  wolle  vnns  furderlich  einen  andern  tag  vnnd  statt  gein  Trewen 
Brietzenn  Trebbin,  oderCzossen,  anzeigen,  vnnd  nach  endung  der 
handelung  zu  Brandemburg,  an  der  end  eins  zu  freuntlicher  vnd 
üottnrfftiger.  vnderredung  komen,  daselbs  wir  mit  vnnserm  freunt- 
lichn  lieben  gemahell,  auch  erscheinen  wollen  dann  derselben  ewer 
ko  wirden.  freuntlich  willig  dienst  zuerzeigen  thun  wir  gantz  gutt- 
willig  des  bitten  wir  freuntlich  antwurt  Datum  Coln  an  der  Sprew 
am  dornstag  nach  pfingsten.  Anno  etc   xxiiij^ 

Joachim  [o.  s.  v.  som  paa  No.204  ovenfor  med  uvsesentlige  orthographiske 
Afvigelser  og  uden  egenhsendig  Underskrift]. 

Udskrift  som  paa  No.  259  ovenfor  men  endende  med :  Brueder.  Samme  Paaskrift. 
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Den  Tydske  Ordens  Höimester  Albrechi  af  Brandenburg,  affierdiger  sine 
ISendebud  Herman  v.  Reden  og  Sebattian  Starii  ül  Kong  Ckrisliern  II 
tu  Forhandling  af  deres  Mellemvsdrende  i  Henhold  til  den  dem  medgivne 
Instruction  og  meddeler  dem  Kredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttncli.  Saml.  No.  728).    Brevform; 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet. 

263.  19  M  1524.  Torgao. 

Vnnser  freuntlicb  dinst,  vnd  was  wir  sonsteD,  liebs  vnd 
guts  vermögen,  allezeyt  zunorn  durchlauchtiger  konig.  freuntlicher 
lieber  herr  ynndOheym,  Wir  haben  die  Erbaren  vnsere  lieben  ge- 
treuen, Herman  von  Reden,  vnd  Sebastian  Startz,  mit  etzliehen, 
beuelhen  vnnd  gewerben,  dieselben  eurer  konign  Jrt,  von  vnsemt 
wegen,  vnd  jn  vnserm  Namen,  lauts  jrer  jnstructioQ\  zueroffnen 
vnd  anzutragen  von  vns  abgefertigt,  Freuntlicfa  bittende  eure  konige 
Jrt,  wolten  den  gedachten  vnsern  dienern,  obgemelt  volkomen 
glauben  vff  dismal,  als  vnser  aigen  person,  geben,  mit  freuntlicher 
erzaigung,  Das  seindt  wir  vmb,  eure  konige  Jrt,  widerumb  freunt- 
liehen  zuuordinen  genaigt  vnd  gantz  willig  datum  zu  Thorigaw 
am  .1.9.  May  Ao  etc.  xxiiij® 

Von  gottes  gnaden  Albrecht  Teutschs  Ordenns  Hohemeyster 

Marggraue  zu  Brandenburgk  etc. 

(Egenhsendigt:)  manu  propria  subscripsitt. 

UdskriftogPaaskrift  som  paa  No.  255  ovenfor  med  uvsesentlige  orthographiske 
Afvigelser. 

(')  FormodenUig  den  samme,  der  fremlagdes  23  April  (maaske  allerede  ud- 
stedt  12  April)  1524,  og  som  er  aftrykt  efter  Notarialafskriften  i  Dipl.  Norv.  XII 
No.  332  (S.  318).  £n  anden  Afskrift,  der  bar  vseret  forsynet  med  de  to  .Udsen- 
dinges  8egl,  lindes  i  Mttnch.  Saml.  No.  1288  og  afviger  kun  ubetydeligt  fra  den 
för^trykte.  Saaledes  staar  der  Lin.  21  nedenfra:  geuyesz;  Lin.  11:  vnsserm  og 
dem  samt  Lin.  9 :  vnsserm. 


Kong  Ckrisliern  II,  der  havde  sendt  Secretairen  M.  Lambert  Anderssön 
for  at  heute  Betalingen  for  sit  Guld  hos  Myntmesteren  i  Stendal,  har 
faaet  Underretning  om,  at  det  18  Mai  er  betalt  til  Melchior  LuHer,  Bor- 
ger i  Leipzig,  hvorfor  han  beder  {Georg  ©.  iifwicitiri/*?),  hvis  Pengene 
ere  komne  ham  tilhsende,  at  sende  harn  200  Gylden  med  en  Statstjener 
af  Wittenberg,  og  hvis  de  ikke  ere  komne,  at  iaane  saameget  paa  de 
forgyldte  Kander  hos  Tyle  Denen, 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Müncli.  Saml.  No.  818).       Lidet 
Halvark,  uden  Segl.    M.  Lamiwt  Anderssöns  Haand.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  XII  No.  392). 
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m,  22  Mai  1524.  Brandenburg. 

Cbristiern  met  gndtzs  nade  Da(D)marckis  Sncrigis  etc. 
koningh  Ilertng;  i  Sleszuig  i  Holsten  Stormarn  etc. 

Wor  senderlig  gnnst  tiilforne  wiider  at  wij  baffde  skycketh 
Laoibret  wor  secreter,  tiill  Stsandall,  at  anname  ther  äff  montme- 
steren  bethallniDg  for  thet  galdt  etc.  tbaa  wiider  at  szamme  mieiDt- 
meater  gaff  hannom  for  swaer,  at  band  nw  vtj  otbensdag  nest  for- 
Icdeo  baffdhe  ladet  betballe,  Melcbior  Latter,  borger  vtj  Lipsk  tber 
samestedt»  haes  penningbe  band  giffue  sknlle  for  szamme  galdt 
met  bans  swager  Pether  fogetb  vtj  kedbe  guldt^  [tber  acte  wij 
at'  er  tbet  szaa  tbaa  twiffaeler  oss  ycke^  szamme  Melcbior  skall 
haffue  skycket  szamme  penningbe  tiill  Wyttenberg  tiill  eder,  tbcc 
bedhe  wij  etber^  [ath  tber  som  szamme  penningbe  kommen  er, 
atj  thaa^  vfortbaSait,  met  etb  wisse  [ridendes  badt^  [stadtzs  tbien- 
ner  affWittenbnrgh^  sendbe  oss  biidt  ijc  galden,  ocb  ther  som  tbeo 
ycke  komen  ser,  atj  tbaa  vfortbaffait  gier  etbers  starste  fliitt  tiill  at 
lenneoss  ijc  galden  äff  Scbioster  paa  Slottet  eller  anderstsedis,  paa 
tbee  forgiolthe  kander  tbeer  Stander  tiill  Tylle  Denes,  szaa  wij  wisze- 
ligen  fanger  biidt  uw  paa  tiisdagen  nest  komendis  ijc  galden  [oc 
strax  skycke  ben  tiill  forscr.  Lutter  at  forfarc  baorledis  tber 
om  er/  Her  tiill  wij  oss  ganskcligen  forladbe  befallendis  eder 
g:ndt  Scrett'ait  vtj  Brandebarg  sendagen  trinitatis,  Aar  etc.  mdxxiiij 
vodcr  vort  Signet. 

(*)    Fra  [  tUskrevet  i  Margenen  med  Henyisning  hid.     —    (')  Fra  [  igjen 
udslettet     —    C)  Fra  [  tibkrevet  over  Linien. 


Kurfjrst  Joachim  af  Brandenburg  anmoder  Kong  Christiem  II  om  at  tilfreds« 
Btille  den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Älbreeht  af  Brandenburg, 
hvis  Begnskab  Kongen  har  negtet  at  modtage ;  af  Breve  fra  sin  Med- 
knrfyrste,  Erkebispen  af  Köln,  har  Kurfyrst  Joachim  erfaret,  at  de  Neder- 
landske  Grever  (af  Thon  og  Maaderscheid)  og  Rytterne  agte  at  beslag- 
Isegge  Ordenens  Gods  i  Kölns  Stift  for  at  faa  sit  Tilkommende,  hyil- 
ket  Tilde  vsBre  til  Skam  og  Skade  for  Ordenen  og  Höimesteren,  der  dog 
for  Kongens  Skyld  har  bragt  sig  selv  i  Forlegenhed. 

Etler  Orig.  p.  F^pir  i  uorske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  Na  755).    Brevform ; 
Helark,  Patent,  udvendig  forseglet  med  Kingsignet. 


24  Mai  1524.  Köln  v.  Spree. 

Dnrcbleocbtigster  Konig   vnser    willig    freantlicb    dinst, 
vnd  was  wir  liebs  ynd  gats  vermögen  zaaorn,  freantlicber  lieber 
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Her  oheim  vnd  Schwager,  der  Hochwirdigst  vnd  hochgeborn  fursk 
vnser  freuntlicher  lieber  vetter  Her  Albrecht  Teutschordens  Hoc- 
meister  Marggraff  zw  Brandemburg  etc.  hat  vn»  angezeigt,  das  seiu 
lieb  itzo  jre  geschickten  bey  E,  k,  w,  gehabt,  vnd  derselbigen  ein 
rechenschafit   wie  wir  vns  des  vor  sein  lieb,   vor  Ewer  ko:   wird 
verpflichtet,  autzeigen  lassen,    Ewer  koe  wird    het  aber   dieselbig 
rechenschafit,  nit  sehen  oder,  annhemen,  wollen  Demnach  vnd  dic- 
weill   vns    dan    bemelter.   vnser    vetter.   itzo   etliche    brieflFe  vnd 
schriefile.   von  vnsrem  freund  vnnd   mit  Ghurfursten  dem  Ertzbis- 
schoff  zw  Collen  etc.  onch  andern  angezeigt,  dorausz  wir  vermer- 
cken,   das  sein  lieb,    von  den  Niderlendisschen  graffen  vnd  Rewt 
tern,  darvor  sich  sein  lieb,  ouch  zum   teill    neben   vns  trewlicher 
vnd  freuntlicher  wolmeynung  .E.  k.  w  zugut  verschrieben,  vnd  deu 
jre  besoldung   aussenstehet.   vast  beschwerlich   vnd  schympfflich 
angezogen  wirdet,  vnd  sonderlich  so  haben,  die  angezeigtenn  graf- 
fen vnd  Rewtter,  bey  bemeltem  vnsrem  freundt  dem  Ertzbisschoil 
zw  Kollen.  embssig  angehaltten.   vnd    sein  des  willens    die   ganz 
Baley  vnd  gutter  so  bemeltem  vnserm  freuntlichen  lieben  vettern, 
vnnd  seiner  lieben  orden  zustendig.  jm  Stifllfc  Rollen  belegen,   vor 
sollich  jre  besoldung   einzunhemen,  das  dan  seiner  lieb  vnd  dem 
Teutschen  orden,  wie  Ewer,  k,  w  zubedencken,  nicht  zw  vvenigem 
Schimpff  nachteill  vnd  schaden  gereichen  wolt.   Vnd  ist  derhalben 
vnser  ganz  freuntlich  vnd  vleissig  Bit  Ewer  koe  wird  wolt  nacb- 
maln.   jn  ansehung  vnsers    freuntlichen   lieben    vettern,    getrawe 
dinste  vnd  gutten  willens,  domit  sein  lieb  Ewer  koe  wird  jndemc 
gemeint,  vnd  ouch   das  sein  lieb,   durch  vnser  vleissig  anbaltten, 
vnd  vns  zu  sonderlichem  gefallen   sich  jn  diese  handlung   vnd  JD 
Ewer  koen  wird  hilff,  eingelassen  vnd  begeben,  vnd  gegenn.  seiner 
lieb  derhalben,    also   zur  billickeit  auffs  förderlichst  vnd  one  ver- 
zihenn  mit  bezalung  erzaigen,   domit  sein  lieb,   nicht  zw  solchem 
jrem  getrawen  wolmeinlichen   willen  wie  obstett,   jn   vnuerwintli- 
chen  schympff  schaden  vnd  nachteill  (der  dan  itzo  seiner  lieb  aus 
angezeigten  vrsachen.  darausz  entlich  volgen  will)  gefhnrt  werde, 
wie  wir  vns.  dan.  zwsambt  vnsrem  vettern,   des  vnd   alles  gutten 
zw  Eko:  (w)  getrosten.   Woeesaber  nicht  geschege,  wollen  wir  E 
koe  w,  weitter  vnangezeigt  nit  lassenn.   das  die  wege  furhanden 
sein,  vnd  furgenhommen  werden  mochten,  die  vns  selbs  neben  E. 
k.  wird,  zw  beschwerung  vnd  nachteill  gereichen  wurden.   Darvmb 
wolle  sich  E  k  w  jndeme  gutwillig   vnd   der  billickeit   also  schi- 
cken, domit  jr  selbs.  vnd  vnser  weitter  schade  verhut  bleib,  das. 
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2»eiu   wir    vmb   E    k,  w,    vnsers    Vermögens   willig  vnd  frcnntlich 

zQuerdiencn   gcnaigt.     Datum    Kolo  an  der  Sprew  dinstag    nach 

TrinitatiB  anno  etc.  1524. 

Joachim  [o.  s.  v.  som  paa  No.  202  ovenfor  med  uvsesentlige  orthographiske 
Afvigdser]. 

Udskrift  som  paa  No.  203  ovenfor  med  uvsesentlige  Forandringer  og  endende 

med  Schwager.    —    Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand.    1524 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  tilkjendegiver  Kong  Christiern  II  i  Anled- 
ning  af  dennes  udtalte  Onske  om  en  Sammenkomst  i  den  folgende  Uge, 
at  han  og  bans  Gemalinde  ville  vssre  tilstede  i  Treuenbritzen  den  fol- 
gende Onsdag  (1  Juni),  og  beder  sig  med  Budet  underrettet,  om  dette 
er  Kongen  beteiligt. 

Etler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  757).    Brevform ; 
Helark,  Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

2(}6.  26  Mai  1524.  Köln  v.  Spree. 

Uarcblencbtigster  konig  vnser  willig  frenntlicb  dinst  vnd  was 
wir  Hebs  vnd  gnts  vermögen,  allezeit  znuorn.  Freuntlicher  lieber  Her 
Oheim  vnd  Schwager.  Als  vns  Ewer  koe  wird  geschrieben,  vnd 
begert  wir  woltten,  vns  znsambt  vnser  frenntlichen  lieben  gemahell, 
aaflr  die  knniftig  wochen  jn  vnsere  Stat.  zur  Britzen.  zw  E  ko: 
wird  verfhugen^  vnd  des  Ewer  koe,  w,  einen  tag  zuschreiben  darauflf 
wollen  wir  Ewer  konigen  wird,  nicht  bergen,  das  wir  zusambt 
vnser  frenntlichen  lieben  gemahell,  (so  fern  es  E  ko:  w  gelegen) 
anff  nächste  Mitwoch.  itzo  knnfFtig  zur  Trewen  Britzen  einzukom- 
men, vnd  doselbst  mit  E  ko:  w,  vns,  zusambt  vnser  frenntlichen 
lieben  gemabell,  allenthalben  frenntlicb  zw  vntterreden,  willens 
sein,  mit  freuntlicher  vnd  vleissiger  Bit  Ewer  koe  wird  geruchen 
vns,  bey  gegenwertigem  auffs.  förderlichst  zuerkennen  zugeben 
was  Sie  jndeme  zuthun  genaigt,  ob  jr.  ouch  auflf  angezeigte  itzo 
nechst  knnfftige  Mitwoch.  doselbst.  zur  Britzen  einzukommen  gele- 
gen sein  wil,  oder  nicht,  vns  zusambt  vnser  frenntlichen  lieben 
gemahell  darnach  haben  zurichten,  vnd  sich  jndeme  gutwillig  zuer- 
zaigen  das  sein  wir  vmb  dieselb,  allezeit  vnsers  Vermögens  willig 
vnd  freuntlich  zuuerdienen  genaigt  Datum  Köln  an  der  Sprew 
domstags  am  tage  Corporis  Cristi  Anno  etc.  xxiiij^ 

Joachim  [etc.  som  paa  No.  202  ovenfor  med  uvsesentlige  orthographiske  Af- 
Tigeber]. 

Udskrift  som  paa  No.  203  ovenfor  med  lignende  Afvigelser.  Variant  Ohei- 
men Schwager  vnnd  Bruder. 

Bagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Baand:    1524 


248  1524. 

Den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albreehi  af  Brandenburg  over- 
sender  Kong  Ckritiiern  II  et  Brev  fra  Kurfyrsteu  af  Sachsen,  hvorefter 
denne  förstkommeude  Mandag  Afteu  vil  komme  til  Jüierbogk  for  den  fol- 
gende Dag  (31  Mai)  at  söge  at  forhandle  i  Sagen  mellem  Höimesteren  og 
Kong  ChrisUern  11,  hvorfor  denne  anmodes  om  ogsaa  at  ville  indfinde  sig 
der  til  samme  Tid 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No  729).  Brevform; 
Patent,  udvenaig  forseglet  med  Ringsignet.    (Jfr.  Dipl.  Nory.  XII  No.d41og3i3). 

267.  2()  Nai  1524.         Kölo  v.  Spree. 

VoDser  frenntlich  dinst,  VDod  was  wir  sonsten  liebs  vnnd 
gats  vermögen  allezeyt  znuorn,  Durchlaacbtiger  Konig,  Freuntlicher 
lieber  Herr  vnnd  Oheym,  Eur  konige  Jrt  haben  ans  beygelegtem 
brieff,  vnnsers  frenntlichen  lieben  hern  vnnd  Oheyms  des  Chnr- 
fnrsten  von  Sachssen  ete.  an  eur  konige  Jrt  gestelt,  vnzweynenlicb 
zunornemmen^  das  sieh  seine  lieb,  gütlicher  handlang,  zwischen 
eur  Jrt,  vnnd  vns,  vorzanemmen,  vnderstehen,  vnnd  deszhalbcn 
vns,  vff  nechstkonfiligen  Montag,  vffn  abent  za  Juterbock  eynzu- 
kommen,  vnnd  volgents  dinstags  zu  handeln  tag  angesatzt,  Der- 
wegen,  vnnser  frenntlich  bith,  eur  konige  Jrt,  wollen,  vflF  konfflti- 
gen  Montag  vfn  abent,  gewieszlichen,  zu  Juterbock  eyn  kommen, 
Dergleichen  wir  auch  thun  wollen,  vnnd  des  andern  tags,  der 
handlung  zuerwarten,  vnnd  thun  vns  gentzlichen  vorsehen,  eur  Jrt 
werden,  solchen  tag,  zubesuchen,  nicht  wegern  adcr  abschlagen 
Weiten  wir  eur  konign  Jrt  freuntlicher  meynung  nicht  verhalten, 
dan  derselben  freuntliche  dinst  zuerweysen  sindt  wir  genaigt  vnd 
willig  Datum  zu  Golen  an  der  Spree  am  26  May  Anno  jm  xxiiijteu 
Underskrift,  Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  255  ovenfor  med  gauske  uvse- 
sentlige  Afvigelser. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  beklager  sig  i  Brev  til  Kong  ChrisUern  II 
over,  at  han  har  benyttet  Bfödet  i  Juierbogk  som  Undskyldning  tbr  ikke 
at  trseffe  Kurfyrsten  og  hans  Gemalinde  i  Briuen  (Treucnbritzen),  medeos 
det  nu  forlyder,  at  han  ikke  personlig  har  indfundet  sig  i  Juterbogk. 
Da  Kurfyrsten  imidlertid  nödvendigvis  maa  tale  med  ham  om  deres 
MellemYSBrende  og  Gjseldens  Betaling,  der  ikke  Isenger  kan  opsaettes, 
opfordres  Kongen  til  at  fastssette  en  bestemt  Dag,  da  han  vil  möde  Kur- 
fyrsten og  hans  Gemalinde  i  Britzen,  Trebbin  e]ler  Potsdam  til  en  ende- 
lig  Forhandling  og  Afgjörelse. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  758).     Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    Intet  egenhsendigt. 
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26S.  31  M  1524.         KOIn  v.  Spree. 

Irarchlcachtigster  König  vnscr  willig  iVeautlich  dinst  vnd 
was  wir  allezeit  liebs  vnd  guts  vermögen  zuuorn  Freuntlicher 
lieber  Her  Oheim  Schwager  vnd  Bruder.  Wir  haben  E  k  w,  ant- 
wort  auff  jungst  vnser  schreiben,  mit  antzeigung,  das  Sie  des  tags 
halben,  zw  Gntterbock.  vnsrem  schreiben  vnd  antzeigen  noch,  bey 
vQs  ?od  vnser  freuntlichen  lieben,  gemahell  zur  Britzen  zuerschei- 
neo  verhindert  wurde  alles  jnhalts  vernhommen.  Darauff  wollen 
wir  E  k  Wy  nit  bergen  das  vns  heint  glaubwirdig  schriSte.  vonn. 
(rntterbock  zwkommen,  darausz  wir  vermercken.  das  E  k^  w,  dits- 
mals.  doselbs  ouch  jn  aigner  person  nit  erscheinen,  derwegen  vns 
solch.  Ewer  koe  wird  schrifft  vnd  cntschuldung  vast  befrembdlich  vnd 
beschwerlich  ansieht  vnd  betten  vns  solchs  abschlags  gar  zw  E  ko: 
(w)  nit  versehen,  dieweill  wir  dieselbig  ouch  hieuor.  zweymall 
an  gelegene  molstetten  zu  vns  bescheiden,  vnd  Sie  vns  allewege 
mit  abschleglicher  antwort  begegent,  wie  dem  allen  dieweill  dan 
vDser  gelegenheit  vnd  grosse  notturfFt  erfordert,  vns  mit  Ewer 
koen  wird  zum  aller  förderlichsten,  zu  vntterreden,  vnd  entlich  zw 
wissen  wan  vnd  wo  wir,  vnser  bezalung.  von  E  k  w  gewertig  sein 
sollen.  Bitten  wir  E,  ko,  w,  nachmals  gar  freuntlichs  vleis  Sic 
wolle  sich,  zum  allerforderlichsten  als  es  ymmer  gescheen  mag  zu 
vns  vnd  vnser  freuntlichen  lieben  gemahell,  gein  der  Britzen 
Trebbin  oder  Potstamp  verfhugen  vnd  mit  vns  doch  auff  entliche, 
beschlieszliche.  bestendige  wege  handeln,  domit  wir  vnser  bezalung 
ooe  iengern  verzugk.  bekommen,  vnd  von  ewer.  ko^n  wird  ent- 
pfabeo,  mögen,  dan  vns  furwhare.  wie  wir  E  ko:  wird  offtmals 
aDgezei(g)t.  verterblicher,  nachteiliger.  Schade  vnd  Schympff.  darzu 
forstlicher  glawb,  vnnd  glympff,  darauff  stat.  darvmb  so  wolle  vns 
B  k.  w.  bey  gegennwertigen  ein  entlichen  bestendigen  tag.  wan 
vnd  wo  sie,  an  oben  gezeigter  ort  eine,  bey  vns  vnd  [vnser^  freunt- 
lichen lieben  gemahell,  erscheinen  wollen  [anzeigen^  doch,  das 
solcbs.  auffs  aller  förderlichste,  geschee.  dan  vnser.  notturfft  erfor- 
dert zw  wissen  vnd  nicht  zw  whenen.  vnd  mögen  jn  keinem  wege. 
lengern  verzugk  leiden,  das  wir  E,  k,  wird  auff  jr  schreiben,  vns- 
rem anliggen  noch  nicht  bergen  wollen  dan  derselben  sunst  wil- 
lig vnd  freuntlich  zudienen  sein  wir  allezeit  genaigt  Datum  Köln 
an  der  Sprew,  dinstag  nach  Corporis  Gristj  Anno  etc.  xxiiij^ 

Joachim  von  gotts  gnaden  Marggraue  zw  Brandemburg 
vnd  churfurst  zw  Stettin  Pommern  *etc.  Hertzog  etc. 
üdskrift  og  Paaskrift  aom  paa  No.  262  ovenf.  m.  uvsesentlige  orthograph.  Af?igelser- 
(0  Fra  [  tikkrevet  over  Linien. 
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Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  tilraadei*  Koüg  Ckrisliern  11  |>aa  hans 
Spörgsmaal  om,  hvorledes  han  skal  forholde  sig  ligeoverfor  den  Tydske 
Ordens  Höimester,  at  söge  at  skaffe  kam  Betaliug,  da  det  ellers  er  at 
befrygte,  at  de  hvervede  Ryttere  og  Kiiegte  viUe  blive  til  Besvser  og 
Skade  for  de  Fyrster,  i  hvis  Lande  Kongen  opholder  sig. 

Etter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rtgsarkiv  (MOnch.  Saml.  No  756).    Brevform; 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

269.  2  Juni  1524.         Köln  v.  Spree. 

Ilurcbleuchtigster  konig  vnser  willig  freuntlich  dinst  vnd 

was  wir  liebs  vnd  gats  yermogen.  E  k  w,  allezeit  zauorn,  FreiiDt- 

licher  lieber  Her  Oheim  Schwager  vnd  Bruder,  Wir  haben  E  k,  w^ 

schreiben,  darynne  Sie  vns  jn   Sachen    zwisschen  jr   vnd   vnsreiu 

freuntlichen   lieben   vettern,   dem  hoemeister.    vmb.  rath  ersacfaeo 

alles  jnhalts.  vernhommenn.  vnd  wissen  furvvhare.   E,  ko,  w,   aus 

frcuntlicher  wolmeynung  vnd  verwantnas  nichts  bessers.  zurathen, 

dan  wan  .E  k,  w,   von   bemeltem  vnsrera  vettern,   nach  vermöge. 

des  auffgerichten   entschidts   rechnung.   entpfecht,  E  k,  w,  wolle 

sich  alsdan.  mit  geburlicher.  zimlicher  bezalung,   gein  jme,   erzai- 

gen,  dan  woe  es  nicht  geschege.   so  besorg  wir.   beinelter   vnser 

Vetter,   hab    sich  dermasz.    gegen,   den    bestaltten.   rewttern   vnd 

knechten,  vertifll  also,  das  E  k,  w,  vnd  ouch  den  jhenigen.  furstcu. 

jn    der   land   sich    E   k,  w,  erheldet,   beschwerung    vnd  nachteill 

darausz  erfolgen,  mocht.  darvmb  werden  E,  k,  w,  diszem  handell* 

wol.  masz  zugeben  wissen,  vnd  sich   also  darein  schicken,    damit 

weitterung  verbleibe,  Dits  wir  E,  k,  w,  auff  jr.  schreiben,  als  der 

wir  freuntlich    zudieuen   genaigt.    zurantwort.    nit  bergen    wollen 

Datum    Köln    an  der   Sprew   dornstags   am.  achtentage  Corporis 

Cristi  anno  etc.  xxiiij 

Joachim  von  gotts  (gnaden)  Marggraue  zw  Brandembur^ 

vnd  kurfurst  zw  Stettin  Pommern  etc.  hertzog  etc. 

(EgenhsBndigt :)  manu  propria  st  sss. 
Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  262  ovenfor  med  uvsBsentlige   orthogra- 
phiske  Afvigelser. 
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Den  Tydske  Oitleus  Stormester  Markgrevc  Athrecht  af  Hranfienburghek]&gerj 
at  Kong  Christiem  II  ikke  er  kommen  til  Mödet  i  Jüierbogh,  og  beder  bam 
den  folgende  Dag  at  indfinde  sig  i  Torgau,  kvor  Heguskabet  skal  blive 
bam  tilfredsstillende  bevist,  hvorefter  Kongen,  ogsaa  for  sin  egen  Skyld,  an- 
modes  om  at  belave  sig  paa  Betaling.  Paa  de  övrige  omskrevne  Sager 
bar  Markgreven  givet  Kurfyrsten  af  Sachsen  sit  Svar. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  uorske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  730).    Brevform; 
Helark,  ratent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    Intet  egenbsBndigt 

270.  2  Juni  1524.  Lochow. 

vnnser  frenntlich  dingt  vnd  was  wir  sonsten  liebs  vnd 
gnts  vermogeti  zmiorn  Darchlanchtiger  konig,  freuntlicher  lieber 
henr  vnd  Oheym.  Wir  haben  eur  konign  Jrt  schreyben  entpfangen, 
Tod  dasselb  boren  lesen,  vnd  seins  worts  verstanden,  vnd  betten 
vns  gentzlichen  vormnt,  enr  koninge  Jrt  solten  dem  abscbiedt  nach, 
so  herr  Jörg  von  Minckwitz  enr  Jrt  gesebiSkter  von  vns  zn  Jntter- 
bock  genommen,  nachgegangen,  vnd  also  den  angesatzten  tag  be- 
sucht haben,  So  wir  aber  abscbleglicbe  antwort  bekomen.  so  thun 
wir  nochmals  enr  Jrt  frenntlich  bitten,  dieselb  wollen  dem  bemel- 
ten  abscbiedt,  vnnd  morgens  tags,  zn  Thorigaw  einkomen,  gentz- 
lichen nachgehen,  vnnd  sonil  die  Rechenschafft  bedrifil,  wollen  wir 
vDs  dermassen  beweysen  vnnd  halten,  das  vns  bey  meniglichen 
vnnorweysszlich  sein,  soll,  weyl  sich  anch  eur  Jrt,  Jrer  aignen 
Sachen«  Rechnung  vnd  anderszs,  znthnn  hoch  ervordern,  bitten  wir 
cur  Jrt,  dieselb  wollen  sich,  vff  bezalung  nach  gethaner  Rechen- 
schafft, das  jhenig  so  vns  aigent  erlangen  vnnd  bekomen  mögen, 
richten  vnd  schicken.  Waranff  sich  eur  Jrt  schreyben  weyter  er- 
streckt, haben  wir  vnserm  freuntlichen  lieben  herrn  vnd  vater  den 
Ciiurfursten  von  Sachssen  beantwort,  bey  welcher  antwort  wir  es 
bleyben  lassen.  Welchs  alles  wir  eur  Jrt  vff  jr  schreyben  freunt- 
licher meynung  nicht  verhalten  wolten.  Den  e.  Jrt  angeneme 
dingt  zuerzaigen  sindt  wir  genaigt  vnd  willig  Datum  zur  Lochaw 
am  andern  Junij  Anno  jm  xxiiijten 

Von  gottes  gnaden  Albrecht  Teutschs  Ordenns 

Hohemeyster  Marggraue  zu  Brandenburgk  etc. 
Udakrift  c^  Paaskrift  som  paa  No.  267  ovenfor  med  uvaßsentlige  Afsendriuger 


252  1524. 

Den  Tydske  Ordens  üöimester  Markgreve  Albrecht  af  Brandeitburg,  yaa- 
Isegger  (Johan  \Ve*e),  Electus  til  Luud,  Uant  Hanssön^  l'rovst  i  Fyu. 
Hr.  Georg  v.  MinekwUi^  Hans  Michelssön  m.  fl.  af  Kong  Christiem  11. i 
Undersaatter  i  Henhold  til  Overenskomsten  i  Jüierbogk  ikke  at  forlade 
Wiitenberg,  för  Kongen  har  afgjort  de  Forpligtelser,  hau  bar  paataget 
sig  ligeoverfor  ham. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  äaml.No.7dl).  Hrevform;  Ualvark, 
udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst  I  8.241-4:^). 

27t.  7  Juni  1524.  Grimma. 

Von  gottes  gnaden  Albrecht  Teutschs  ordens  Hohcniey- 
ster  Marggranc  za  Brandcnbargk  zu  Stetin  Pomern  der 
Cassnben  vnnd  Wenden  Hertzog  Barggraue  zu  Noru- 
bergk  vnd  fürst  zu  Ruegen 

Vnnsern  günstigen  gras«  vnd  gnedigen  willen,  zaaorn. 
Brvvirdigen  jn  gott,  Wirdigen.  Erbaren  vnnd  vesten,  lieben  besou 
dern  vnd  andecbtigcn,  Jr  werdet  von  vuserni  Musterschreybcr  vnd 
lieben  getreuen.  Sebastian  Startz,  dem  wir  deszhalben  beaelb  ge- 
geben, vornemmen,  wie  sich  eur  herr,  vnnd  vnser  freuntlicher  über 
Oheym.  konige  Jrt  zu  Denmargken  kegen  vns,  zu  Juterbach,  jn 
vorschynnenen  zeytten,  vorschrieben.  Nun  haben  wir  vnserm  freunt- 
liehen  lieben  Oheym  vnd  vater  dem  Ghurfursten  zu  Sachssen,  gutlichs 
handeis  vergunt  ydoch  mit  der  maszs  vnd  anhangk  das  wir  mitlcr 
zeyt,  weSy  vns,  gegebene  brieif  vnd  Sigil  seiner  konigr  Jrt.  zulassen, 
vnd  weyter  wes  vnser  nottorflFt,  sein  wurdt,  wider  benenten  konig, 
bandeln  wolten,  vorbehalten,  vnnd  domit  sich  benente  konige  Jrt 
nicht  von  vns  beclagen  dorffen,  als  §b  wir  dieselb  mit  diser  eyll 
gefaren,  vnd  vbersetzen  wolten,  wiewol  vns  seine  Jrt.  nicht  gehal- 
ten, vnd  deszhalben  vns  an  vnsere  erste  vorschreybung,  so  wir  von 
seiner  Jrt  vnsere  bestallung  bekommen,  zuhalten,  vrsacben  than. 
dieweyl  jr  dan  zum  teyl  seine  vnderthane,  zum  teyl  jr  andere  vn- 
derthenige  diner  seyt,  vnd  alle  sampt  mit  dem  Wort  vnderthao 
begrieflfen.  Jst  deszhalben  vnser  gnedigs  synnen  vnd  begern,  jr  wollet 
car  leyb  hab  vnd  gut,  von  Wittenbergk  nicht  verrücken,  bis  so 
lang  wir  vns,  mit  seiner  konigr  Jrt  vertragen,  bezalt  vnd  ent- 
scheyden  sein,  vnd  hir  jnnen  konigr  Jrt  brieff  vnd  Sigel  becrefl*- 
tigen,  vnd  helffen  halten,  damit  dieselb  jre  konige  jrt  nicht  Brieflf- 
loszs  oder  Sigloszs  werdt,  vnnd  dieweyl,  jre  konig«  Jrt  vorschrey- 
bung, zu  Jutterbock  jungst  vffgericht,  mit  dem  Wort  mitbringt. 
Das  seine  konige  Jrt  alle  vnd  yzliche  pnnct  vnnd  artickel,  des- 
selben brieffs,  gereden,  Vorpflichtigen,  vnnd  vprschreyben  sich  hir- 


1524.  263 

mit,  far  sich  jre  erben  vnd  naehkonunen  bey  jrem  königlichem, 
Cristlicben  Wirden.  guten  trauen  vnd  jn  dem  Wort  der  warheit. 
stet  vesti  vnnd  vnuerbrocbentlichen,  zuhalten  gantz  trewiich  vnd 
an  alle  geuerde,  vnnd  deszbalben,  konige  Jrt,  eurn  herrn,  vnsern 
frenntlichen  Obeym,  seine  Cristenheit  warhafRigkeit  ader  trew,  jn 
ainicbe  fahr  zustellen,  helffen  bewegen,  sonder  euch,  wie  euch  als 
den  getrewen  dinern  aigent,  helffen  verhütten,  wir  haben  auch  der- 
gleiehen  etwas  konigr  Jrt  zu  Denmargken  am  jüngsten  vast  der 
majnung  gemeszs  lassen  anzeigen,  darjn  wie  sich  «eine  konige 
Jrt  gebalten  lassen  wir  diszmal  seins  Worts,  wollen  auch  wider 
die  andern  gute  gesellen,  die  es  villeicht  nicht  gewust  vnnd  dar- 
durch  abgeraist  jrer  vnwissenheit,  beygemessen  haben.  Welche  es 
aber  gewust,  kegen  denen  wollen  wir  vns  vnsere  nottorfft,  weyter 
auch,  was  denselbigen  erayscht,  was  dauon  zusagen,  schreyben, 
vnd  weyter  furzunemmen,  vorbehalten  haben,  Welcbs  wir  euch  jra 
falb  der  nottorfil  nicht  verhalten  weiten  vnd  sein  es  zusampt  des 
jrs  billig  thut  jn  gnaden  zuerkennen  genaigt.  Datum  zu  Orym 
am  sibenden  Junij  Ao  jm  xxiiijten 

(Egenhffindigt:)  manu  propria  ssptt 
Udskrift:  Den  Erwirdigen,  Wirdigen.;,  Gestrengen.  Erbaren  vnnd 
vesten,  vnsern  lieben  andechtigen  vnd  besondem  herrn.  N,  electus 
zu  Lunda,  herrn.  N.  probst  jn  Funa.  Jörgen  van  Minckwitz  Ritter, 
Hansen  Michelsehe  vnnd  andern  konigr  Jrt  zu  Denmargken  etc. 
Landtsaszen  vnnd  getrewen  vnderthanen,  vnd  dinern  welche  jrer 
Jrt  mit  vnderthenigkeit,  verwant,  vnnd  jn  vnderthenigkeit  begrif- 
fen, Sambtlichen,  vnnd  Sonderlichen  zuuorlesenn. 


Den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albrecht  af  Brandenburg  beder 
Jörgen  v.  Minckwiu,  der  optrseder  som  Hofmester,  at  sammenkalde  Hof- 
peraonalet  og  lade  det  Brev,  som  Mönsterskriveren  Sebastian  Siariz  over- 
bringer,  oplsese;  hvis  dette  ikke  gjöre8>  vil  HmmeBteren  betragte  hans 
Opförsel  som  Modvillie  og  Gjentagelse  af  bans  forrige  Beskyldning. 

Efter  Notarialaiskrift  p.  Papir  i  norske  Riflsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  732). 

Halvark  öden  BegL 

272.  7  JuDi  1524.  Grimma. 

Vonn  gots  gnaden  Albrecht  Teutzsch  ordenns  hohemeister 

Marggraff  zu  Brandenburg  etc. 

Jörg  von  Minkwitz  Wir  haben  dich  jn  königlichem  benebl 
als  ein  boffmeyster  mer  dan   an  eynem   ort  vormarkt  vnd  ange- 
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sehen  dafür  da  dich  auch  halten  lest,  Jst  derhalben  vnser  begern 
du  wollest  kegenwertigem  vnserni  Musterschreyber  vnd  lyben  ge- 
treuen Sebastian  Startz,  das  königlich  hoffgesindt  zasammen  for- 
dern welcher  jnen  ein  briff  von  vnsernt  wegen  zauberantworteo, 
vnd  woUest  dorob  sein  douiitt  derselb  jn  jrer  kegenwart  verlesen 
werd  vnnd  wes  des  weniger  geschieht  müssen  wir  dauor  achtenn 
das  da  es  aas  matwyllen  erlest;  vnnd  deine  vorige  beschuldigung 
wydervmb  vernewern  wollest.  Datam  zn  Orym  am  7  Janij  Anno 
jm  xxiiijten 

mann  propria  ssptt 
Jörgen  von  Minkwitz  ritter  zahandenn, 

Med  M.  Lambert  Anderssöns  Haand:  Anseultata  est  hec  presens  Co- 
pia  per  me  Lambertam  Andree  clericum  Ripensis  diocesis  et  con- 
cordat  cum  sao  vero  originalj  de  verbo  ad  verbam  quod  ego  sacra 
apostolica  aactoritate  notarias  hac  manu  projiria  attestor. 

Hagpaa  med  Gotskalk  Erikssons  Haand:    1524 


Hr.  Georg  v,  Minckwiu  bevidner,  at  Hans  v.  Relnii  paa  Höimesteren  af 
Preussens  Vegne  omtrent  8  Dage  t'ör  sidste  Jul  i  Torgau  oppebar  2(>3(j 
Gylden  i  Klenodier  af  Kong  {ChrisUerti  U). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  1070).    Ilalvark 

med  paatrykt  Vaabensegl  (Ringsignet). 

273.  7  Juni  1524.  Wittenberg. 

Jch  Georg  von  Myngkwitz  rytter  bekenne  mitt  dysser 
meyner  handtschryfft  das  Hans  von  Rebytz  von  wegen  des  Hern 
Hohenmeysters  ausz  Preussen  vor  zweytausentt  vnd  sechs  vnd 
dreyssigk  ßeynische  gülden  kleuott  von  konigklicher  wyrde  zw 
Denmargken  etc.  meynem  guedigesten  Hern,  jn  der  Stadt  Torgaw 
enttphangen  vnd  angenommen  hatt  vngeuerlich  achtage  vor  nebst 
vorgangen  weynachten  zw  vrkundt  mitt  meynnem  petzschafR  be- 
creffligett  datum  Wyttenbergk  dynstags  nach  dem  achtentage  Cor- 
poris Gristj  Anno  dominj  xvc  vnd  jm  vyr  vnd  zwantzigisten 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  Her  Jörgen  fan  Menckwiss 
bekendelsse  breif  huorledes  hoffmestercns  thieneraff  Pryssen  Johan 
fan  Ribnisse  opber  äff  E  Mt  vti  Torgo  ijm  oc  xxxvj  Rinsskc  gilden 
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Nilg  Ltfkke  beretter  Kong  Christem  il,  at  hau  og  Bendix  v.  d.  Wisch  have 
bngt  Hr.  Henrik  Göye  og  de  övrige  AdelsmsBnd  Kongens  Svar;  a£  Bre- 
vet  til  Hr  Henrik  erfares,  at  Dronningen  skal  reise  til  Burgund  for  at 
sögeF^'selp,  og  at  Hr.  Henrik  ogNilsLykke  eller  en  af  dem  skal  ledsage 
hende,  hvilket  de  ikke  kunne  gjöre,  aden  de  erholde  de  nödvendige  Penge 
fn.  Kongen«  der  tilraades  ikke  at  give  Slip  paa  Hr.  Henrik,  hvem  flere 
Fyrster  og  Herrer  söge  at  drage  fra  harn. 

Efter  Orig.  p.  lapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml,  No.  989).    Brevform ; 
nebrk,  udTendig  forsegiet  med  Vaabensegl  (Ringsignet).  Formodentlig  egenhsendigt. 

274.  8  Juni  1524.  ßrenien. 

otormechtigeste  KoniDg  aller  nadigeste  berre  myn  plich- 
tnge  tro  thi(e)ne8te  E  K  Mt  alder  ydmjgeligeste  forscreffaet  met 
wor  herre  alder  nadigeste  herre  E  K  Mtis  günstige  oc  nadige 
sware  haffiaer  Bendix  van  der  Wisch  oc  jeg  ofiFner  antwert  och 
gifiiiet  her  Henrich  Goyde  oc  the  andere  godemend  tiil  kenne  som 
ether  nade  fornymmer  wel  i  her  Henriches  egenn  schriffuelze 
Hafide  E  K  Mt  oc  skreffnet  et  lydet  breff  tiil  her  Henrick  i  hw  il- 
ket  ether  nades  willie  er  och  gijfiner  tiil  kenne  att  E  K  Mt  met 
thet  allerfnrste  met  then  alsomeohtigeste  gudz  help  achter  att 
schicke  Stormechtigeste  h^ffborne  fearstinne  myn  nadigeste  frwe 
i  Bnrgandie  lande  om  help  oc  trost  etc.  och  att  her  Henric  eller 
jeg  eller  oc  bade  skulle  fillye  hyndes  Nade  och  komme  tiil  hindes 
nade  paa  weyen  oc  ethers  nade  scriffaer  jckj  nar  eller  hware  al- 
demadigeste  [herre^  nw  jeg  wor  boss  ether  K  Mt  tha  gaff  jeg 
ethers  nade  tiil  kenne  myn  störe  brist  oc  nadt  saa  jeg  haffde  for- 
terett  hwadt  jeg  haffde  oc  war  sknldig  her  i  myt  herberg  wel 
je  gl.  oc  mere  tiil  hwilket  jeg  wiste  jngen  Rede  att  betale  vden 
E  K  Mt  wille  helpe  meg  Thi  bether  jeg  Ether  nades  haffmech- 
tighet  som  myn  aller  nadigeste  herre  att  E  K  Mt  will  helpe  meg 
ijc  gL  thet  jeg  kand  komme  her  äff  herberget  met  oc  at  haffue 
tiil  att  fortere  gad  alsomeohtigeste  kennet  haffde  jeg  selff  noget 
eller  jeg  haffde  nogen  then  wen  meg  wille  vndsette  jeg  skulle 
jckj  bemage  ether  nade  ther  met  i  noger  made  tha  hwor  Ether 
K  Ht  will  haffiie  meg  will  jeg  altid  were  willig  som  meg  bar 
aller  nadigeste  herre  je^  bether  E  K  Mt  alder  ydmigeligeste  thet 
ether  nade  wil  gunsteligen  oc  nadeligen  anamme  thenne  myn 
eStherscrefinen  vnderwisning  i  en  tro  oc  god  mening  gud  band 
lade  meg  saa  sant  welfare  som  jeg  äff  alt  myt  hierte  gerne  wille 
ether  nades  lucke  oc  welffart  Thi  rader  jeg  E  K  Mt  att  ethers 
nade  jckj  forlader  her  Henrick    Goyde  i    hwat   ether  K  Mt  gare 
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ther  tili  tber  gares  fuld  störe  flijt  om  bade  äff  fnrster  oc  mange 
andere  att  thi  gerne  forwende  hannoni  fran  etbers  nade  bwilket 
E  K  Mt  skall  fasteligc  forlade  [seg*  tiil  pa  myn  syel  ere  oc  red- 
ligbet  thet  jckj  skeer  vden  E  K  Mt  will  tage  tber  vnytte  rad  eller 
ord  fore  saa  Etber  nade  forlader  bannom  met  help  oc  trast  som 
band  er  begerendes  äff  etber  nade  alder  nadigeste  berre  Etber  K 
Mt  betencke  seg  rett  oc  etber  nade  bekenne  tbij  etber  K  Mtis  tro 
tbienere  sere  wed  tberes  gerninger  oc  tro  tbieneste  kennes  tbi 
best  oc  tbe  som  lenge  tbient  baffae  oc  altid  wyllelig  bewist  them 
trolig  jmod  etber  nade  oc  nw  aller  meist  j  tben  starste  nad  aller- 
nadigeste  berre  tbem  bürde  jckj  att  forlndes  tbet  er  wel  sant  ko- 
ninger  farster  oc  mecbtnge  berrer  tbi  sere  wel  *nyerne  men  tbj 
wide  doch  best  weyen  som  bannom  mest  haffner  wandret  ocb  the 
som  baffne  biemme  vdy  et  land  tbe  baffae  allermeyst  atra  ocb 
forlengelze  att  komme  tyd  jeg  wil  frijt  traste  etber  K  Mt  met 
tben  alsomecbtigeste  gnds  belp  att  wil  etbers  nade  tbaget  ernst- 
lieb  oc  ret  fore  tba  wore  tber  allder  jngen  koning  i  saa  störe 
nadt  som  E  R  Mt  baffner  weret  oc  er  vdj  tber  met  starre  trinmff 
lacke  oc  »re  baffaer  offuerkomet  sin  sorrig  nad  oc  elende  end  E 
K  Mt  skall  wel  forwinne  oc  offaerkomnie  tiil  et  koninglicbt  wel- 
dicbt  ocb  saligt  Regemente  alder  nadigeste  berre  E  E  Mt  tage 
meg  altingest  i  tben  beste  mening  tbi  gud  kennet  mijt  hierte  meen 
thet  trolig  tiil  etber  nades  welffart  alder  nadigeste  berre  etber  K 
Mt  werdes  oc  att  ramme  myt  beste  som  myn  mangefold  gode  tro 
er  tiil  etbers  Nade  tbet  will  jeg  jgen  met  myn  arme  willige  tro 
tbieneste  troligen  fortbiene  tben  stand  jeg  leffaer  Her  met  E  K 
Mt  tiil  lijff  syel  koninglicb  stat  oc  sere  tben  alsommectigeste  god 
beffalendes  screffaet  i  Bremen  tben  Onsdag  nest  fore  sancte  ßar- 
nabas  apostel  dag  mdxxiiij 

E  K  Mtis  plicbtage  tro  tbienere 

Nils  Lacke 

Udskrift:  Dem  durcbleacbtigesten  Grotzmecbtigestenn  Hochge- 
bornen  fearsten  vnd  Hern  Hern  Cristiern  zn  Tenmarck  Saeden  vnd 
Norwegen  koenig  etc.  Hertzng  zu  Sleswig  vnd  Holstenn  Storniarn 
ynd  Ditmerscben  Graff  zu  Oldenburch  vnd  Delmenboerst  meinem 
gnedigesten  Hern  *dienstleicben 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  breff  äff  Niels  Lacke  tili  k  mt 
—  1624 

(')   Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 
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Hr.  Henrik  Göye  er]gender  Modtagelsen  af  Kong  ChrisUern  ILt  Breve  med 
Btndix  V.  d.  Witch  og  Nils  Lykhe  og  forsikrer  om  sin  uforandrede  Tro- 
sk&b,  aaalaenge  Kongen  ikke  selv  opgiver  harn,  men  for  at  kunne  holde 
sig  og  de  övrige  Adelsmsend  med  deres  Folk  til  Kongens  Tjeneste  maa 
han  nödrendigris  inden  St.  Hansdag  have  3000  Oylden,  ligesom  han  ikke 
nden  Penge  kan  forlade  det  Sted,  hvor  han  er,  og  folge  Dronningen  til 
Bargund.  Nils  Lykke  har  gi?et  Svar  paa  sine  egne  Vegne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  943).    Brevform;  Helark, 
ndTendig  foraeglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet).    Hele  Brevet  formentlig  med  Nils 
Lykkes  Haand.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst   etc.  I  S  243—45). 

275.  8  Juni  1524.  ßremen. 

Stormechtigeste  koning  aller  nadigeste  herre  myn  plich- 
tnge  tro  thieneste  ether  K  Mt  idmigeligeste  forschrefixiet  met  wor 
berre  aldernadigeste  herre  nw  sandag  syst  forleden  komme  wel- 
birdage  Sweone  Bendix  vander  Wisch  oc  Niels  Lücke  hid  tiil  meg 
met  swar  fran  E  k  Mt  tha  thacker  jeg  E  n  gans  jdmigeligen  fore 
gnnstige  oc  nadige  sware  tiilbud  oc  sere  som  E  E  Mt  meg  ther 
vdjnneD  betheet  haffner  hwilket  jeg  alBf  all  macht  oc  formwe  met 
myn  arme  willige  tbro  thieneste  liff  oc  all  welffart  ydmigeligen 
oc  troligen  forthiene  will,^  Som  E  K  Mt  er  begerendes  äff  meg 
thet  jeg  skall  end  nw  wiider  entholle  meg  i  thenne  egen  met  thj 
andere  godemennd  som  jeg  her  tiil  vdj  ether  nades  thieneste  op- 
hollet  baffner  hwilket  jeg  gerne  g0re  will  for  myn  persone  och 
tbes  ligeste  handle  met  thi  andere  godemennd  oc  er  jeg  aldeles 
wtwilendes  the  oc  sza  gare  doch  allernadigeste  herre  som  jeg 
baffaer  ladet  gyffne  E  E  Mt  tiil  kenne  mynn  störe  armodt  saajeg 
fawercken  selff  baffner  att  fortere  eller  att  forlegge  andre  met  then 
stand  jeg  haffde  nogett  eller  war  ther  som  jeg  entten  könne  sellie 
euer  pantzette  myt  arff  oc  eye  tha  war  thet  wspard  fore  Ether  na- 
des skiild  som  E  E  Mt  wel  selff  wed  Thet  kenne  gnd  alsom- 
mecbtigeste  wäre  thet  end  nw  j  myn  formwe  jeg  wille  jckj  be- 
moye  Etber  nadhe  ther  vdjnnen  vdj  noger  madhe  Thi  bether  jeg 
E  E  Mt  som  myn  aldernadigeste  herre  thet  Ether  nade  will  nw 
mett  thet  forste  jnden  sancte  Joh(ann)es  baptistes  dag  yndsette  oc 
skicke  meg  iijm  gl.  i  thet  mynste  att  jeg  kand  haffde  tiil  therring 
oc  att  forlegge  thj  andere  godemend  met  Oc  E  E  Mt  will  sende 
meg  them  met  Ether  nades  eget  bnd  hid  eller  tiil  baffborne  fnrste 
hertag  Henric  äff  Brnnswig;  att  bans  nade  sender  meg  them  fram- 
deles  eller  hwre  E  E  Mt  selff  tackes  radeligeste  were  alder  nadi- 
^este  herre  vden  jeg  fanger  slige  help    tha  wed  jeg  meg  jngen 

rad,  met  thij  Reisige  man(e)tsoldnere  som  jeg  baffner  forplichtet 
xm.  17 
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meg  pa  E  K  Mtis  wegne  att  betale  nw  saDcte  Johannes  [baptistes^ 
dag  forhobes  meg  att  forbandle  j  manetz  dag  eller  yj  wger  att 
forlenge  i  thet  jeg  fanger  nw  slige  help  att  jeg  kand  noget  haffae 
att  forlegge  tbem  met  i  alle  the  made  jeg  kand  wide  oc  ramme 
E  K  Mtis  beste  enthen  met  ether  nadesskiib  eller  i  noger  andere 
made  ther  skal  E  E  Mt  troligen  oc  fast  forlade  seg  tiil  som  E  K 
Mt  scbriflFiier  meg  tiil  vdj  et  lydet  locht  bre(F  saa  ether  nade 
achter  met  gadz  help  met  thet  aller  furste  at  skicke  hafiTbome 
feurstinne  myn  nadigeste  frwe  tiil  hoffytth  affBargnndye  om  belp 
oc  tr0St  etc.  oc  E  E  Mt  willie  er  att  jeg  eller  Niels  Lücke  eller 
oc  bode  skulle  fylle  hyndes  nade  aldernadigeste  herre  tha  baff'ner 
jeg  ladet  forclare  ether  E  Mt  aldeles,  hwre  myn  leyligheit  er  fatt 
könne  jeg  met  nogen  rad  eller  lempe  met  »re  blyffae  her  fortost 
tha  Vill  jeg  ganske  gerne  were  oc  lade  meg  bruge  i  Ether  nades 
thieneste  i  hwor  E  E  Mt  wille  hafFue  [meg^  haötier  Niels  Lücke 
selff  screfiiiet  ether  nade  swar  tiil  pa  syne  wegne^  alder  nadii- 
geste  herre  jeg  bether  E  E  Mt  alder  ydmigeligeste  ether  nade  will 
tencke  pa  the  ord  oc  thet  laflfie  E  E  Mt  lofilnede  meg  tha  E  K 
Mt  skeydede  fran  EeflFiaenhafin  sist  oc  Ether  nade  will  jckj  nw 
forlade  meg  arme  karle  E  E  Mt  skalf  fryt  och  fast  forlade  seg 
tiil  forlader  Ether  nade  meg  jckj  jeg  *jeg  skall  alder  vndfalle  £ 
n  then  stund  jeg  lefiuer  nadigeste  herre  om  E  E  Mt  will  att  thij 
manetz  soldnere  Reisige  skulle  lenger  forwachte  oc  entholle  them 
pa  Ether  nades  thieneste  tha  rader  jeg  Ether  E  Mt  schriflfiier  tbem 
tiil  oc  meg  om  jeg  skall  noget  handle  met  them  ther  om  i  noger 
made  Och  att  E  E  Mt  egentlig  schriffuer  meg  tiil  hworefiter  jeg 
skall  rette  meg  i  alle  made  allder  nadigeste  herre  jeg  beder  oc 
rader  E  E  Mt  thet  Ether  nade  will  aldeles  were  wed  et  fiyt  oc 
godt  modh  met  then  alsommechtigeste  gudz  help  j  thet  E  K  Mt 
will  taget  ret  oc  alwarligen  fore  tha  skiül  all  Ether  nades  komber 
sorrig  oc  elendhe  wendes  tiil  Inckzeligheit  mangefold  kongelige 
sere  oc  form0gende  Regemente  aller  nadigeste  herre  ether  K  Mt 
werdes  att  ramme  nw  myt  beste  i  alle  made  som  myn  fuldkomelig 
tro  er  tiil  ethers  nade  thet  will  jeg  met  myn  arme  plichtnge  tro 
thieneste  troliigen  forthiene  then  stund  jeg  lefiuer  her  met  etber 
E  Mt  tiil  lyf  syel  oc  et  kongelicht  selicht  Regemente  gud  also- 
mechtigeste  tiil  ewig  tyd  befialendes  screfiuet  i  Bremen  then  Ons> 
dag  nest  fore  sancte  Barnabas  apostel  dag  anno  etc.  mdxxiiij 
E  E  Mtis  plichtuge  tro  thienere 
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Ddskrift  som  paa  foregaaende  Brev;  Varianter:    Noruegen  der  Wenden  vnd 
GottCD  konig  herzug  —  dienstlichenn. 

Bftgpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  breff  äff  Her  Henric  60ye -1524 
C)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien.    —    (*)  Se  foregaaende  Brev. 


Dronning  Elisabeik  underretter  Kong  Chn$iiem  II  om,  at  Höimesteren  af 
Preossens  Bad  har  bragt  et  Brev  fra  denne  til  hendes  Folk  paa  Lande- 
vcien  melleni  Eilenbarg  og  Leipzig,  hvilket  hun  oversender  Kongen  med 
Spörgsmaal  om,  hvorledes  det  bör  besvares. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3624).    Brevform; 

Krartark  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  Ringsignet    Egenhsendigt. 

(Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst  etc.  I  S.  251-52). 

276.  [9  Juni  1524.]         Ved  Cileoburg. 

Myn  ydmygelygh  kerelygh  helssen  ether  nade  ayl  tyd  tyl 
toren  screned  med  wor  here  aler  kereste  here  gyaer  jegh  ether 
nade  tyl  keyn  ded  her  koym  y  dagh  her  po  ueyen  hofmester  af 
Pryses  bad  welked  fevie  bref  fra  hofmester  tyl  her  Jcfrgen  oeh  alt 
wort  falky  som  jegh  seynder  ether  nade  och  beger  jegh  ether  nade 
gnde  rad  der  y  wad  soyr  dy  skayle  soyre  ham  tokos  os  got  were 
ad  dygyner  yngen  soyr  wnden  jegh  skal  gyae  ham  soyr  ansyeen- 
des  ad  dy  ere  no  hus  megh  och  deyn  spot  er  megh  werfares  y 
myn  nerwerelse  wad  ether  nade  got  taker  beder  jegh  ether  nade 
gyaer  megh  ded  tyl  keyne  med  ded  alder  farste  och  ether  nade 
wel  seynde  megh  brenen  egen  wel  ether  nade  seynde  megh  ded 
reiiers  som  hofmester  hauer  gyne  os  om  ether  nade  haaer  ded 
hus  ether  nade  ded  war  wel  got  Her  med  ether  nade  deyn  al 
sommektegeste  gnd  befalendes  screaed  y  yen  lans  by  meylom  Hyl- 
denborgh  och  Lypsygh  deyn  torsdagh  efter  som  jegh  drn  fra 
ether  nade. 

Ether  nades  hostm 
Elysabeth 
Odakrift:   an  [roy]  de  Denemarke 
mon  ....  mary 

Bagpaa:    Myn  frnes  naade  til  RMatis  —   Med  en  anden  Haand  som 
I^miepröTe:   Christiern  med  gndz  etc.: 


17* 
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Kong  Christiem  II  foreskriver  sin  Dronning,  hvad  hon  bor  tUskiive  Höi- 
mesteren  Markgreve  Albrechi  af  Brandenburg  i  ÄDledniog  af  hendes  Folks 
IndmaniDg  i  Wittenberg,  ligesom  ogsaa  disse  seW  bör  8kri?e  og  forklare 
ham,  at  de  ikke  Isenger  opholdt  Big  der  men  vare  paa  Reise  med  Dron- 
ningen;  Sagen,  der  er  henskudt  ander  Korfyrsteme  af  Sachsen,  Tedkom- 
mer  desuden  ikke  Dronningen,  der  har  keiserligt  Leide. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Sam].  No.  823).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    Chr.  Vinters  Haand.    (Trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktst.  etc.  I  S.  252  f.). 

277.  10  JoDi  1524.  Wittenberg. 

Hogboren  ffarstinde  kisriste  hnsfrne,  tyckes  oss  gott  wsere 
atj  scriffäe  hoffmesteren  tili,  at  ethers  hoffzinder  haflPde  giffait  ether 
tillkende,  haorledes  the  hafiiie  fanget  bans  scriifnelssze^  bnilcket 
i  icke  ringe  men  storlige  forwndre  at  band  wilde  giare  ether  tbet 
boffmodt,  modt  banss  breff  oc  indzsegl  som  band  baffner  giflxiit 
etber,  tbij  band  weidt  atj  baffae  inctbet  met  tbend  sag  at  gi^re, 
Oc  weidt  band  well,  at  samme  sag  er  indsatt  for  korfarsterne  äff 
Sa^en  tili  en  endelig  fordrag,  oc  twiller  i  inctbet  tber  paa  at  bry- 
sten  skall  fyndes  boess  oss,  will  band  tber  wdofiiier,  noget  gi0re 
etbers  daglige  tbiennere  modt  banss  breff  oc  segell  som  foruit 
staar,  actbe  i  at  beklage  bannom  for  etbers  berrer  oc  venner  oc 
twyll  inctbet  paa  at  tbet  skall  bannom  blyffne  tili  tacke  taget,  Be- 
gerer  i  bans  scrifiFlelige  swor  tber  paa  igen  bnor  i  mwe  wide  at 
rette  etber  efftber  Oc  weidt  band  well  atj  oc  alle  etbers  haflue 
leygde  äff  keyserlige  mats  stadtbolder  oc  Regimentte  tber  effther 
Wille  j  rette  etber  EisBriste  bnsfrue  om  tbe  boffmesters  brelfne 
som  i  skicke  oss,  tba  lader  etbers  tbiennere  oc  bofizinder  scriffiie 
bannom  tili  igenn,  at  baffde  tbe  wnrett  her  wtj  Wittenbergen  tber 
tbe  finge  bans  scriffnelssze  tba  wilde  tbe  gerne  baffae  rettet  tbem 
tber  efftber,  men  nw  tbe  sare  paa  reigszen  met  wor  nadige  ifrne 
Star  osz  icke  andet  tili  at  gi0re  end  som  bendes  nades  willig  er, 
Dog  tbe  wide  icke  andet  at  sagen  er  indsatt  for  korfarsterne  oc 
twill  tbem  icke  paa  at  wor  knriste  nadigste  berre  skicker  seg  til 
borlig  wtj  alle  made,  bnor  tbij  kand  wsere  bannom  tili  willig  i 
all  tilbarligbeidt  gi0re  tbij  altiid  gierne,  Sende  wij  etber  tbe  breff 
igen,  som  i  sende  oss,  Her  met  etbers  nade  gud  alsommecbtiste 
beffallendes  Screffbit  i  Wittenbergen  tbend  x  dag  in  Jnnio  Aar 
etc.  mdxxiiy 

(Egenhffindigt:)  Cristiern 
Udskrift:    H0gboren   ffurstinde  ffrne  Eliszabet   met   gnds  nade 
Danmarckes  Sneriges   Norges  Wendes  oc  Gottes  9rotningh  jndb- 
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boren  crtzhertnginde  wtj  08terrige  hertuginde  wtj  Bargandien  etc 
bertoginde  j  SIesaig  Holsten  Stormarn  oc  Ditmersken  GrefiiieiDde 
wtj  Oldenborgen  oc  Delmenhorst  syn  kseriste  hasfrue 
V)  Se  ovenfor  No.  271. 


Koog  Ckrisiiern  II  meddeler  Hr.  Henrik  Göye^  at  han  ikke  kan  skaffe  ham 
de  omskrevne  3000  Gylden,  hvorimod  han  vil  sende  1000  Gl.  eller  mere 
tii  Hertag  Henrik  af  Braunschweig  til  midlertidig  Underholdning ;  Dron- 
ningen  er  for  8  Dage  siden  dragen  til  det  BurgundiBke  Hof,  hvorhen 
Kongen  öuaker,  at  Hr.  Henrik  og  Nils  Lykke  eller  en  af  dem  skulle  fölge 
efter  hende  for  at  hjsBlpe  ved  Underhandlingerne  om  Resiituiionen,  og 
hvorfra  han  haaber  ^jae]p  til  Krigsfolkets  Betaling. 

iLtter  Oriff.-Conoept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1292).    Halvark 
uden  Segl  og  Uuderskrift    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktst.  I  S.  255— Ö6> 

278.  [c.  15  JuDi  1524.J       [WitteDberg.J 

Christiern  etc. 

iSom  i  screffne  oss  tiill  om  etbers  nadt  och  armodt,  etc. 
oc  at  wij  ther  fore  sknlle  na  vndsette  ether  met  iijm  gl.  etc.  thaa 
^attue  wij  ether  siist  tiilkyude  met  oss  elskelige  Nils  Lacke  och 
Benedictzs  van  der  Wisk  wore  leylighedt^  och  efftber  szaadanne 
wore  leyligbedt  ey  kwndbe  paa  tend  (tiid)  komme  ether  tiill  wnd- 
settniugb  efftber  wore  willigbe  Dogh  wille  wij  skycke  tiill  bog- 
boren  farste  bertag  Henrycb  äff  Brnnsnigh  jm  gl.  och  msere  (meen?) 
at  thn*  y*  kandt  wndholdbe  [teig^  [ether*  en  kort  tiidt  met  thee  gode 
meodh  som  boss  [teg^  [ether^  ere,  ynd  tiill  gndt  wiill  wore  tingest 
bliffner  bedre,  Sameledes  som  i  scriffue  oss  tiil  om  j  wthermer 
skalle,  bandle  met  the  Rattere,  thaa  gafine  wijsiistens,  Niels  Lacke 
wore  willigbe  ther  om  tiilkyndbe,  tbesligest  som  wij  lodhe  giffne 
eder  tiilkyndbe  met  Nils  Lacke  at  wij  acte  at  forskycke  bogboren 
farstindbe  wor  kerest  hasfrue  tiill  boffait  äff  Burgandie  etc.  tha 
wiider  at  tbet  farste  wij  bliffue  beradt  bailken  weg  wore  kerest 
bosfrae  skalle  draghe,  screffae  wij  ether  tiill  met  oss  elskelige  her 
Hans  Tore  beroldt,  som  saffde  seegh  at  wiilde  drage  tiill  szyn 
hasfrue,  och  skycke  ether  breffnit,  bnilcken  wegb  och  aar  forsct 
wor  kerest  hasfrue  wildhe  drage  her  äff,  och  giffue  eder  end  na 
tiilkyndbe  ath  wij  [paa  szamme  daghe  skyckedbe  szamme  wore 
iiom  wij  ether  tilscreff'  [i  dag  otte  dage^  skyckedbe  szamme  wore 
kisrest  busfrae  neder  tiill  boffait  äff  Bargandbj  [pa  tbet  at^  beden- 
des  ether  oc  Nils  Lacke  atj  enctngen  [och^  bode  eller  [bode^  [en 
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äff  ether'  wilde  komme  met  thet  ferste  ther  tiill  hyndhe  [at  heelfiT 
[oc^  hielppe  [oc^  radhe  och  handle  met  hyndes  wenner  slect  oc 
andhre  paa  thet  wij  thet  snarre  motte  fanghe  wndsettningh  at 
komme  tiill  wor  landhe  oc  rige  egen  thesligest  fanghe  hielp  at 
wndsette  ether  och  the  andre  gode  [karlle^  [mendh^  som  oss  erlü- 
gen thienth  haffner,  at  wndsette  etc. 

Vij  forhobes  oc  ganskeligen  at  samme  wor  kserest  husfrae 
fanger  ther  radt  at  skycke  [ether^  oc  thee  andre  gode  mendh  tiill- 
fretzs  for  haes  wij  ether  oc  thennem  skaldagh  ere,  Som  i  scrifiiic 
at  wij  skulle  ihion  komme  thee  ordt  som  wij  ether  tiilsagde  etc. 
thaa  maa  j  kanskeligen  forlade  [ether*  ther  tiill  at  wij  aldrighe 
wille  forglemme  thend  willige  oc  troe  thieueste  i  oss  stsdes  beulst 
haffne  och  besanderledes  na  vij  wore  nadt  oc  eyllendhe,  [gadt 
wiidt  thet  w^  ther  som  thet  na  wore  vtj  wore  offne  wille  wij  ande- 
ledes  betencke  thet  bedendes  ether  atj  ramme  wore  nette  gaffn  oc 
profiitt  som  wij  ether  besenderledes  tiilltroer,  befallendes  ether  gnd 

C)  Fra  [  igjen  udslettet    —   (')  Fra  [  tOskreyet  over  Linieu.    —    (*)  Fra 
[  tilakrevet  i  Margenen. 


Kong  Chrisiiem  II  udsteder  et  nyt  Gjseldsbrev  tU  sin  Svoger  Kurfyrst  Jon- 
ehim  af  Brandenburg,  lydende  ialt  paa  32,345  Gylden,  af  hviUce  10,000 
skulle  betales  til  fOrstkommende  24  August,  12,000  til  Paaske  og  Resten, 
naar  ResUiuiionen  har  fundet  Sted  eller  anden  Overenskomst  er  sluttet 
med  Kongens  Modstandere,  men  dog  ikke  senere  end  om  et  Aar  fra  Dato. 

Efter  samtidig  Eopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  828). 

Helark  uden  Segl  og  Underskriit. 

279.  2tt  Juni  1524.  Potsdam. 

Wyr  üristiern  von  gots  gnaden  zw  Dennemarcken  Sweden 
Noruegen  der  Wenden  vnd  Gotten  Kunig,  hertzogk  zw  Slesszwigk 
Holstein  Stormarn  vnnd  der  Dytmarschen,  Grawe  zw  Oldenburg, 
vnd  Delmenhorst,  Bekennen  vnd  thnn  kanth  öffentlich  mit  dysem 
Brieff,  fnr  vnns  vnser  Erbenn,  vnd  nachkomen,  vnd  snnst  jderme- 
niglich,  das  wir  vns  abermaln,  heuth  data  anffsnewe,  mit  dem  hoch- 
gebornen  fnrsten  vnserm  fruntlichen  lieben  Ohmen  Swager  vDd 
Brnder,  hern  Joachim  Marggrauen  zw  Brandenburg,  des  heyligenn 
Romischen  reychs  Ertzkamerer  vnnd  Churfursten  zw  Stettin  Pomern 
der  Gassuben  vnd  Wenden  hertzogk,  Burggraue  zw  Nurenberg  vnd 
fürst  zw  Rügen,  der  schuld  halben,  so  wir,  S,  l,jnhalts  voriger  vnser 
vorschreybung,  vnnd  sunst  ausserhalb  derselb  zuthun  gewesen  seio, 
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bin  fff  dissen  tag  entlieh  bereiichent,  Fod  mitt,  S,  1,  vmb  die  be- 
zcaloog  naehvolgende  artiekell  derselben  schuldt  (doch  in  allewegs 
Foriger  ynser  vorsohribung  vnnd  schultbriffs,  so  wir,  S,  l,  gegeben 
OD  allen  abbrach  vnd  ynscbedllich)  beschliszlich,  vnderredt  vnd 
geotzlich  Yoreynigt  vnd  vortragen  haben,  vortragen  vnd  voreynigen 
V08  hiemity  allenthalben  jn  krafft  vnd  macht  dis  briffs,  volgender 
me7na(n)g  vnd  also,  erstlich  nachdem  wir  S,  1,  [hieuor^  jnhalts 
Torigervnser vorschreibang  noch  dreyvndzwent[z]igtaasent  vnd  siben- 
zcehn  gülden,  halb  an  golde,  vnnd  halb  an  Mantz  vber  die  zwey- 
Uosent  gülden,  so  wir  S  1  hienor  gegeben,  deszgleichen  achttan- 
seot  siben  vnd  achiig  gnlden  solt,  so  sein  lyb  vor  vnns,  den  Ny- 
derlendischen  granen  Rytmeistern,  vnd  Rattern  bezalt,  vnd  noch 
zobezalen  sich  vorpflichtett,  vnnd  darzw  eylffhandert,  vnnd  siben- 
zcehen  galden  schaden  gelt  vnd  zcerang,  darein  sein  lyb,  vnser 
Dicht  bezcalnng  halben  bisz  doher  gefahrt  vnd  than  massen,  sampt 
hondert  vnd  viervndzwentzig  galden  golt,  dy  S,  1,  Ditterichen  von 
Schonberg,  jn  vnsern  geschefilen,  vnd  vns  za  gath  zam  gabernator 
JD  Scbottlant  za  zcerang  gegeben,  welchs  alles  jn  Samma  noch 
geoDglicher  gestendiger  gatther  anzcegang  vnd  rechange,  zwey 
vod  dreyssig  tansent,  dreyhandert  vnd  fanff  vnd  vierzig  galden 
an  golde  vnd  Mantz,  wy  jglichs  obenangezceiget  ist,  that,  rechter 
bekcDtlicher  vnnd  wissentlicher  schaldt  schaldig  worden  sein,  Der- 
halben  so  gereden  vnd  vorpflichten  wir  vns,  hirmit  jegenwertiglich, 
das  wir  oder  vnser  erben  vnd  nachkomen,  genantem  vnserm  Ohmen 
Swager  vnd  Brader,  oder  seynen  erben  aaff  jtzt  Bartholomej  schirst- 
koofllig  zchen  thaasent  galden  an  alle  vorzcogernng  hinder  vnd 
schaden,  zam  Berlin,  jn,  S,  1,  behaasang  dencklich  richten  vnd  be- 
zalen,  sollen  vnd  wollen,  nemlich  halb  an  gathen  wolwichtigenn 
Reynischen  vnnorschlagenem  goldt,  vnd  die  ander  helffte,  an  Meysz- 
nischen  oder  Merckischen  grossen,  als  einvndzwentzig  Meysznisch 
oder  zwey  vnd  dreyssig  Merckisch  far  jtzlichen  galden.  Ob  wir  aber 
dcD  halben  teyl  an  goldt,  wy  oben  vormeldt  aaff  angezceigte  zoeit 
Dicht  bekomen  oder  erlegen  mochte,  so  soll  vnd  will  bemelter  vn- 
ser Swager  obeym  vnd  Brader  Sechsissche  oder  Meysznissche  gros- 
scD  der  eyner  aaff  einen  galden  gemantzt,  jtzlichen  gleich  eynem 
golt  galden,  oder  gantzs  Joachims  thaler  mitt  jrem  gebarlichen 
aaffwechsell,  alszo  das  sy  golts  wirdig  sein,  aaff  den  halben  teyl, 
der  bezalang,  der  an  golt  gescheen  solt,  annehmen  vnd  domitt 
znfriden  sein,  Zam  andern  so  sollen  vnnd  wollen  wir,  vnser  erben, 
oder  nachkomen,  obenangezeigtem  vnserm  frantlichen  lieben  Swa- 
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ger  oder  seynen  erben  anff  ostern  schirstkuDÜtig  negst  darnach 
abermals  aulF  bemelte  Snmma  zwolfftaaseut  galden,  nemlich  acht- 
tansent  an  gntthem  Reyniscben  golt,  vnnd  die  andern  an  Meysz- 
niscber  oder  Merekiseber  Muntz  an  alle  vorzogerang  Ynd  beheflf, 
aueb  zum  Berlin  zaien  vnA  entricbten,  ob  wir  aber  aucb,  als  danne 
niebt  golt  bekomen,  oder  baben  moebteu,  soll  vnd  wil  vnser  Swa- 
ger,  abermals  solcbe  bezalnnge  der  acbttansent  galden,  so  an  goldc 
gescben  soll,  an  Seebszen  oder  Meysziiiscben  grossebn,  oder  auch 
gantzenn  Joaebims  tbalern,  jn  der  wirdrunge,  vnd  mit  [dem*  auff- 
wecbssell  wy  oben  jm  negsten  artickell,  donon  gemelt,  annehmen, 
vnd  daran  benugig  sein,  Zum  dritten  dy  binderstelligen  zcben  tan- 
sent dreybundert  vnd  funflfvndvierzig  gülden  sollen  vnnd  wollen  wir 
vnser  erben  oder  nacbkomen,  ofitgemelten  vnserm  obimen  Swager 
▼nnd  bruder  Marggraff  Joachim,  oder,  S,  1,  erben  zum  allerfurder- 
liebsten,  als  es  vns  nach  gescheener  Restitueion  vnser  konigricb, 
Land  vnd  lentb,  oder  auch  anderer  vortrege,  so  wir  derbalben  mitt 
vnsern  wyderwertigen  annebmen,  vnd  eingeben  wurden  zuthan 
muglicb  ist,  auch  dencklicb  one  allen  bebeff,  vnd  jren  schaden  be- 
zalen  vnnd  entrichten,  doch  wollen  wir  S,  1,  nach  gescbeener  Re- 
stitueion, oder  angenohmenem  Vortrag  vber  ein  jar  zum  allerleng 
sten  mitt  der  bezalunge  nicht  vffhalten,  kont  es  aber  auch  ehr  ge- 
scbeen,  vnnd  vnser  gelegenbeyt  sein,  dy  bezalung  zutbnne,  soll 
seyner  lyb  dysze  bewylligung  vnscbedelicb  sein,  Wan  wir  [aber' 
auch  sein  lyb  oder  jre  erbenn  solcher  bezalung  es  were  vff  welche 
frist  es  wolle,  nacb  gescbeener  restitueion  oder  angenohmenem  vor- 
tragk,  bey  den  Stetten  oder  andern,  alszo  da  es  gewisz  were,  vor- 
weyszen  kontben,  als  dan  will  sein  lyb,  solchs  vnns  zu  sunderlichen 
ehren  vnd  gefallen  auch  annehmen,  was  [aucb*  nuhn  binfur  sulcher 
vorzugerunge  vnd  vnser  solang  nicht  bezalung  halbenn  mehr  be- 
weyszlicbs  Schadens  anfFsolche  obangezceigtegantze  Summa  laaflfen 
wirdett,  denselben  schaden  sollen  vnd  wollen  wir  oder  vnser  erbcD, 
vnserm,  lyben  obmen  Swager  vnd  Bruder,  oder  seinen  erben  der 
der  letztenn  bezalung,  seyner  lyben  [ferner^  anzcegung  nacb,  auch 
dencklicb  zalen  vnd  darlegen,  an  alle  aus  zöge  vnd  behelff,  jnhaltn 
voriger  vnser  Seyner  lyb  gegeben  vorschreibung,  ob  wir  auch  an 
eynicher  oder  mehr  fristen  vnd  bezalung,  wy  oben  jn  dissem  vor- 
trage vormeldet,  vnd  auszgedruckt,  seumig  vnd  nicht  halten  wur- 
den das  doch  gar  nicht  sein  oder  gesehen  soll.  Als  dan  soll  vnd 
magk,  viel  gemelter  vnser  obeym  Swager  vnd  bruder,  von  wegen 
solcher  nicht  haltung  halbenn  vmb  heuptsumma  auffgelauffen  sehe- 
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denn,  vnd  alle  ander  vnkostenn,  so  vnser  nicht  bezalang  halben 
darkobmenn,  jnhalts  voriger  ynser  vorschreibang  sein  vns  vnser 
erben,  haben  vnd  gntthern,  Landen  vnd  lenthen,  so  weytt  sich 
golchs  jni  Bachstaben  derselbi(g)en,  vnser  voriger  vorschribnng 
erstreckt  gentzlich  fortfahren  vnnd  soll  seyner  lyb  durch  disen 
vortragk,  daran  nichts  anffgehaben  oder  begeben  sein,  Alle  vnd 
iglicb  panckt  vnnd  artii^kell,  diesses  briffs  vnd  Vortrages,  gereden 
md  vorsprechen  wir  bey  vnsern  königlichen  wirden  vnd  waren 
Worten  steht  vesthe  vnnd  vnnorbrochlichen  zahalten  treulich,  vnd 
an  alles  geuerde  Zn  vrkund  haben  wir  denselben  mitt  vnser  eigen 
bandtt  vnderschriebenn,  auch  vnser  Sygill  daran  thuu  drucken, 
Der  geschriben  vnd  gegeben  ist  zu  Potzstamp,  Suntag  nach  Johannis 
Baptiste,  Anno  tausent  funff  hundert  vnd  jm  viervndzwentigisten  Jar 

Bagpaa  med  Hans  Michelflsöns  Haand:  1524  —  En  Gopia  äff  it  skult- 
breff  som  k  nit  haffuer  giffaet  margreffue  Joachim  paa  xxxijm 
^ilden 

C)  Fra  [  igjeu  adslettet    -^    (*)  Fra  [  tilakrevet  over  Linien. 


Kurfyrst  Joachim  nf  Brandenburg  erklserer  sig  ude  af  Stand  til  at  give  sin 
Svoger  Kong  VkrUUern  II  noget  andet  Raad  med  Hensyn  til  hans  Mel- 
]emv8Breude  med  Höimesteren  Markgreve  Albrecht  af  Brandenburg^  end 
bvad  han  sidst  i  Potsdam  tilraadede,  nemiig  at  söge  at  stille  ham  til- 
freds ;  det  Brev,  han  bar  ladet  udgaa  mod  Kongen,  anser  Kurfyrsten  for 
at  vsre  uden  Betydning,  da  baade  denne  selv  og  Kurfyrsten  af  Sachsen 
ikke  ville  vsere  ham  behjaelpelige  til  Kongens  Skade.  De  begjaerede 
Kopier  skulle  blive  sendte,  naar  Kurfyrsten  om  3  Uger  kommer  til  Berlin. 

Eiter  Orig.  p.  Papbr  i  norske  Rigsarkiv  (Müucb.  Saml.  No.  760).    Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet 

280.  3  Juli  1524.  Wandlitz. 

Ilurchleuchtigster  konig  vnser  willig  freuntlich  dinst,  vnd 
was  wir  liebs  vnd  guts  vermögen  allezeit  zuuorn  freuntlicher  lieber 
Her  Oheim  Schwager  vnd  Bruder  Wir  haben  Ewer  königlichen 
wirden  schreiben  mit  zuschickung  einer  Copey.  wes  sich  der  hoch< 
wirdig,  vnd  hochgeborne  fürst,  vnser  freuntlicher  lieber  vetter  her 
Albrecht  Teutschordens  hoemeister  Marggraff  zw  Brandeniburg  etc. 
vber  E  k.  w.  atfsz  zuschreiben  vntterstehen  soll,  sambt  E  k.  w  an- 
gehefften.  Bit.  jr  jndeme  vnsern  Rath  mitzuteilen  etc.  alles  weit- 
tern  jnhalts  vernhommen  Darauff  geben  wir  E,  1,  zuerkennen  das 
wir  nachmaln.  derselben,  bey  vns  nichts*  änderst,  oder  bessers.  zw 
rathen  wissen,    dan   wie   Sie  vns  jungst  zw  Potzstamp,  jn  dieser 
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Sachen  nach  aller  notturfflt,   vermerckt.  vnd  wie  wir  dem  handell 

nachdencken  mögen,  jst  nichts,  fartregl ichers.  oder  bessers,  dan  das 

sich  E  k,  w,  jndeme  selbs  weisze,  vnd  sich  mit  bemeltem.  Tnsrem 

vettern,  freantlich  vertrage,  vnd  sein  lieb  zw  friden  stelle.  Es  darff 

sich  oach  E  k,  w,  solch  vnsers  vettern,  schreiben,   nach*  meldang, 

der  eingeschlossen  Gopey.  ob  es  gleych  aaszgangen  were.   vnser» 

ermessens,   nicht   vil  sonderlichs  anfechten  lassen,   dan  jme  sein 

[lieb^  wie  wir  aasz  den  orten  so  sie  vns  zugeschickt  vernhommcD. 

jn  mitler  zeit  vnd  vor  gescheenem  sprach,  mit  schreiben  vnd  snnst 

dergleichen  jre   nottnrfft  jm  diesem  handell.  farzanehmen,   nicht 

begeben,  oder  abgesagt  haben,  Es  hat  oach  sein  lieb  hienorn,  vast 

dergleichenn.  schrie£ft  vnd  ansuchang,    bey   vns  oach  fargewendt. 

wir  haben,  jme  aber  solchs  abgeschlagen  vnd  nicht  gestatten  wollen, 

dergleichen  vnser  Oheim  der  Ghurfarst  zw  Sachssen,  wie  wir  ans 

E  k,  w,  schreiben  vermercken,  anch  gethan  hat.  darvmb  hat  solchs 

nit  vill  anff  jm,  vnd  kan  E  k  w  nicht  vill  zw  nachteill  gereichen, 

allein  E  k  w,   wolle  dannocht,   den  sprach  bey  vnsrem  Oheimen 

dem.  Gharfarsten  etc.   zam  schirsten  befordern,  vnd  sich  wie  ob- 

stett,   selbs  der  billickeit  gein  vnsrem    vetternn.   schicken,  domit 

weitter  vnfreantl  icher  will  vnd  ander,  weitternng  verbat  bleib,  wie 

Sie  vns  dan  hieaor  nach  aller  nottnrfft  vermerckt  etc.    Die  Copeien 

darvmb  vns  E  k  w  schreiben  weren  wir  derselben  zaschicken  wol 

genaigt   Es  hat  vns   aber  solch   E  k  w  [schriefft^  jn  vnserer   be- 

hansung  nicht   antroffen,   vnd  mochten,   nach  jn   dreien    wochen* 

nicht  kein  Berlin  kommen.  So  seint  oach  dieselben  Gopeien  an  die 

ort  hintterlegt,    do  Sie  vnsers  abweszens   nicht  wol  zafinden  sein 

Derhalben  bittenn,   wir  freantlich  E  k,  w  wolle  vns  jndeme  dits- 

mals  entschaldigt  haben.  So  baldt  wir  aber,    wie  obstett  jn  vnser 

behansang  widervmb  kommen,  wollen  wir  solch  Gopeien   so   vill 

wir    [der*   des  handeis  halben,   an  vns  haben,   E  k  w.  zugefallen 

vnd  gat  gern  aafisachen.  vnd  jr  zaschicken,  dan  derselbenn.  jndeme 

oder  andrenn   vnsers.   Vermögens   willig  vnd  freantlich  zndienen. 

sein  wir  allezeit  genaigt    Datnm  zar  Wandlitz  Sontag   nach    visi- 

tacionis  Marie  Anno  etc.  xxiiij^ 

Joachim  [o.  s.  v.  som  paa  No.  266  ovenfor]    mann  pi'opria  st  sss. 
Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  nsBTnte  Bre?. 

C)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien.    •—    (*)  Fra-[  ülskrevet  i  Margenen. 
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Den  Tydske  Ordens  Höimester,  Markgreve  Albrecht  af  Brandenburg,  minder 
atter  Kong  Christiem  II  om  haiis  Löfter  og  Forpligtelser  i  Anledning  at' 
det  hverrede  Krigsfolk;  da  der  er  hengaaet  lang  Tid  siden  Henvendelseu 
til  Kurfyrst  Frederik  af  Sachsen  (Hn  at  msegle  mellem  dem  i  denne  Sag» 
bar  han  atter  skrevet  ham  tU  med  samme  Begjsering,  men  hvis  dette 
ikke  leder  til  noget,  maa  han  gribe  til  de  Forboldsregler,  der  staa  ham 
tu  Raadigbed,  for  at  erholde  Betaling. 

££(er  Ong.  p.  Papir  i  norske  Ri^rkiv  (Münch.  Saml.  No.  7d4).     Brevform ; 
Helark  med  SporafaayendigForsegling  med  grönt  Vox. 

2HI.  3  Juli  1524.  Nürnberg. 

Vnnser  frenDtlich  diennst  vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts 
vermögen,  allzeyt  znnorn.  dnrchlenchter  konig.  frenntlicber  lieber 
berr  ynnd  Oheim,  Naehdem  sieh  die  Sachen  vnnd  hanndinng.  so 
sich  zwischen  Enr  Kon  w.  vnnd  vns.  jrrig  erhelt.  vnd  wir  auf  den 
bocbgebomnen  forsten,  vnsern  frenntlichen  lieben  herren.  vatter  vnd 
Oheim,  herm  Friderich  hertzogen  zw  Sachsen  des  heyligen  Romi- 
schen Reichs  Ertzmarschalckh  vnd  Ghnrfnrsten.  etc.  gütlichen  hin- 
zulegen, in  vier  wochen  zunertragen.  bayderseits  gestellt  haben, 
numalen  gestossen  hat.  vnd  wie  wir  bericht.  nichtzit  daraus  wirdet, 
wellen  wir  Eur  ko.n  w.  nochmalen  vnd  zum  vberflusz.  vber  alles 
vorig  vnnser.  bitten,  begern.  furslagen.  vnd  vberflnssigen  erpieten. 
so  wir  gegen  Eur  Ko»  w.  vnd  anndern  derselben  gefreunten  vnd 
verwanten  von  jren  wegen,  gethan  haben,  ermant,  freuntiich  ge- 
petten.  vnd  enntlich  erjnnert  haben,  wes  vnns  Eur  Ko.e  w.  laut  Jrer 
aigenen.  vnns  vbergebenen  verschreybungen.  der  ersten  vnd  andern 
vertrag,  zethun  schuldig  ist.  das  vnns  Eur  Eo.e  w.  solich  verschri- 
i^en  gelt  enntrichten  welle,  vnnd  vnns  kains  wegs  lennger.  damit 
aufhallten,  dann  kurtzlich.  so  werden  wir  strenngklich  von  allem 
kriegsuolckh.  so  wir  Eur  Ko.n  w.  aus  befelich  derselben,  zum  pesten 
angenomen.  vmb  bezalung  angefordert.  Vnnd  wiewol  wir  gern 
verhueten  wolten.  das  Eur  Ko.n  w.  nicht  vortrechtlicher  schaden 
zugefügt  wurd.  haben  wir  itzo  abermalen  vnnserm  frenntlichen 
lieben  hern.  vatter  vnd  Oheim  hohgedacht  geschriben.  vnd  sein 
lieb  gepetten.  sich  in  diser  Sachen  (vnns  baiderseits  zunertragen) 
znbemuen.  dann  wir  sein  lieb  vast  wol  leyden  mögen.  So  dann  Eur 
Ko.e  w.  das  annemlich  vnd  demselben  auch  geleben  wellen,  sind 
wieaor  zw  friden.  Wo  nicht,  so  wissen  noch  künden  wir  nicht  mer 
stillsteen.  dieweyl  die  sach  vnns  nicht  allain  betrifil.  sonnder  alle 
kriegsleut  Reutter  vnd  fueszknecht  so  Eur  *Eur  Kon  w  gedient  in 
gemain  angeet,  vnnd  wurden  demnach  mercklich  geursacht,   alles 
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das  jhenig  gegen  Ear  Ko.n  w.  zethan  vnd  farzenemen.  das  vnns 
zabezalang  vnnserer  schulden  vnd  schaden,  hilfflich  vnd  gnt  sein 
mocht.  Darnoch  sich  Enr  Ko.i^  w.  haben  znrichten.  .  Welichs  wir 
derselben  jm  allerpessten  nicht  haben  verhallten  wellen.  Datum 
Nuremberg  den  lijten  tag  July.  Anno  etc.  xxiiij^. 

Von  gots  gnaden  Albrecht  [o.  s.  v.  som  paa  Brevet  No  271  ovent'or] 
rdskrift  som  paa  No.  263  oveufor  med  uvseseuüige  Afsendringer. 
Bagpaa:  Am  Suntag  xj  Jnlij  vberantwort  —  1524 


Den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albreckt  af  Brandenburg  beklager 
sig  für  Kurfyrstinde  Elisabeth  af  Brandenburg  over,  at  hendes  Broder 
Kong  Chrisiiern  II  enduu  ikke  liar  betalt,  hvad  han  skyMer  ham^  og  beder 
hende  at  bevsege  ham  til  forelöbig  at  udbetale  harn  15000  Gylden;  paa 
Grund  af  en  af  de  kongelige  Secretairers  Optrseden  i  Nürnberg,  bliver 
Höimesteren  nödt  ti]  at  lade  et  offentligt  Skrift  udgaa  tii  sin  Betfserdig- 
gjörelse. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  uorske  Ri^sarkiv  (Münch.  Saml.  No.  733).    Brevform; 

nalvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

282.  :{  Juli  l.'>24.  Mirnber^. 

Hochgeborne  Fürstin  freuntliche  vnd  hertzgeliebte  niumb 
vnd  mutter  so  e  I  gesunt  wer  vnd  das  e  1  allenthalben  glucklieb 
vnd  ires  gefallens  erging  wer  mir  ein  bosundere  hertzliche  frend 
zaerfaren  vnd  las  e  1  wissen  das  ich  noch  wider  vil  ader  wcui^ 
erfaren  kan  das  mich  k  w  zaleu  wol  wol  ist  dem  also  das  s  k  w 
sccretarien  einer  hiegewest  welcher  noch  vil  vnnutzer  karten  vber 
mich  ansgeworffen  vnd  zu  dem  ertzhertzogen  geriten  an  zweifei 
aldo  nicht  weniger  mich  zureden  setzen  wurd  der  halben  geursacht 
öffentlich  durch  schrift  mich  zuentschuldigen  vnd  dar  kegen  anzu- 
schlagen wy  mir  mein  briflf  vnd  sigel  gehalten  wy  wol  ich  got 
bezeugen  wil  das  ichs  lieber  vertragen  wolt  sein  so  zwingt  mich 
doch  dy  gros  notdorfft  pit  aber  nochmals  e  1  wol  thun  als  dj  mut- 
ter vnd  meiner  vorigen  pet  nach  mit  k  w  souil  vntterhandeln  domit 
ich  auff  dis  mal  meiner  zaiung  15000  gl.  erlangen  mocht  mit  dem 
andern  wil  ich  mich  gerne  auff  frist  bedeidigen  lassen  den  ich  in 
der  warheit  al  dag  20000  gl.  entrichten  mus  ich  schick  auch  c  I 
zeitung  aus  Preussen  dar  aus  e  1  zuferstehen  haben  was  gefar  ich 
der  Sweden  halben  stehen  mus  iedoch  mit  wenigem  danck  des 
kunigs  pit  noch  e  1  wols  iren  hern  noch  lesen  lassen  zum  andern 
pit  ich  e  1  wol  mich  wissen  lassen  wy  dj  heirat  sich  mit  meinem 


1524.  269 

brader  ein  gestalt  hat  des  gleichen  was  meiner  swestern  halben 
pej  Praunsweig  gehandelt  sunsten  hab  ich  meinem  brnder  allerley 
newezeitung  zugeschickt  dy  er  e  1  auch  lesen  wurt  lassen  pit  e  1 
wol  mich  in  freuntlichen  befel  haben  das  wil  ich  alwegen  vnge- 
sparts  leibs  vnd  guttes  verdinen  thu  e  1  hiemit  in  dj  gnad  des 
almechtigen  befellen  vnd  versieh  mich  in  kurtz  e  I  ein  post  pucher 
binnach  zufertigen  Eilentz  hantschrifft  Nurenbergk  den  SdagJnly 
Aduo  1524 

E  I  getrewer  sun 

Albrecht  Homeister  etc. 
vnd  marggraff  etc. 
üdskrift:  Der  hochgebornnen  furstin  vnnser  freuntlichen  lieben 
Mabemen  vnd  Mutter  etc.  Frawen  Elizabeth  gebornne  ausz  konigk- 
lichem  stammen  zw   Dennemarckt  etc.   vnd  Marggrauin  zw  Bran- 
denbnrgk  etc.  —  jn  jr  lieb  aygen  handt    —    Bagpaa:  1524 


Den  Tydske  Ordens  Höimester  Idarkgreve  Albrechi  af  Brandenburg  takker 
Kurfyrstinde  Elisabeth  for  hendes  Skrivelse,  idet  han  dog  meddeler  hende, 
at  Korfyrsten  af  Sachsen  ikke  vil  underhandle  med  Kong  Christiern  i 
hans  Anliggender,  hvorfor  han  atter  anmoder  hende  om  at  anvende  sin 
Indflydelse  til  at  skafTe  harn  Betaling,  da  han  nu  er  i  saa  stör  Forlegenhed 
og  ellers  maa  gribe  til  Midier,  som  han  nödig  vil  anvende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  735).    Brevform ; 

Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

283.  4  Juli  1524.  Nürnberg. 

iiochgeborne  furstin  freuntlich  vnd  hertz  geliebte  mutter 
nechten  spat  ist  mir  e  1  schreiben  zukumen  *da8  aus  ich  verstanden 
das  e  1  mein  briff  allenthalben  worden  sunderlich  auch  das  freunt- 
lich mitleiden  so  e  1  in  der  handlung  mit  mir  tragen  thu  mich 
solches  mitleidens  kegen  e  I  gar  hoch  vnd  freuntlichen  bedancken 
nach  dem  aber  e  1  anzeigen  das  an  zweifei  der  kurfurst  von  ^Saschen 
durch  yerleihung  des  almechtigen  keinen  fleis  in  solcher  Sachen 
erwinden  werd  lassen  thu  ich  e  1  zuwissen  das  s  1  mir  den  handel 
gantz  abgeschlagen  der  halben  nachmals  mein  pet  das  e  1  fleis 
furwenden  wol  domit  ich  zubezalung  kumen  mocht  wy  ich  den 
solche  weg  e  1  vormals  vnd  itzund  in  schrifften  anzeig  den  ich 
ie  nicht  gern  grob  mit  der  handlung  vmbgehen  wolt  vnd  sunder- 
lich e  1  lieber  wen  keins  menschen  verschmien(?)  wolt  Aber  e  1  mag 
mir  glauben  das  ich  der  mas  von  den  krigsleuten  angehalten  das 
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nicht  wunder  wer  das  ich  vnsenich  dar  ob  wnrd  mas  mich  ancb 
mit  ynen  vortragen  vnd  so  ich  gelt  mit  meinem  grossen  schaden 
auf  prengen  mocht  wolt  ich  nichtes  dar  an  sparen  ich  kan  aber 
wider  vmb  ichtes  ader  nichtes  gelt  auf  pringen  so  hab  ichs  auch 
nicht  vnd  kumb  ymb  er  gut  rucht  vnd  glauben  vmb  al  mein  sil- 
bergeschir  vnd  [gleider^  [gleineter*  des  gleichen  so  mus  ich  leiden 
ander  leut  sollen  frey  sein  wy  wol  ich  nochmols<yscholtbriff  nicht 
ausgehen  wil  lassen  besunder  e  1  handlung  auch  erwarten  knnnen 
nun  e  1  etwas  gutz  ausrychten  wil  ichs  verdinen  wonit  so  wurd 
ich  reuter  vnd  knecht  halben  das  thon  müssen  das  ich  sunst  vil- 
lieber  yntter  lassen  wolt  wil  der  halben  e  1  gar  freuntlich  gepeten 
haben  e  1  wol  mein  eusserste  vnd  getrengte  not  auch  bebertzen 
vnd  so  ich  zu  etwas  geursacht  nur  nicht  vnfreuntlich  dar  vmb  wer- 
den thu  mich  auch  bedancken  das  sich  e  1  souil  gedemutigt  vnd 
den  briff  vberantwort  wil  dis  alles  widerumb  freuntlichen  verdinen 
dj  ich  an  dj  gnad  des  almechtigen  thu  befeilen  Eilendz  hand- 
schrifft  Nurenbergk  den  4  dag  July  Anno  1524 

E  1  gehorsamer  vnd  gut  williger  sun 

Albrecht  homeister  etc. 

vnd  marggraff  etc. 
Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  foregaaende  Brav  med  uvsesentlige  orthogra- 
phiske  AfFigeber. 

(*)  Fra  [  alter  udslettet.    —    C)  Fra  [  tilskreret  i  Margenen. 


Hr.  Henrik  Göye  erindrer  atter  Dronning  Elisabeth  om  den  Gjeld  og  ran- 
skelige  Stilling,  hvori  han  befinder  sig  for  hendes  og  Kong  Christiems 
Skyld,  hvorhoB  han  efter  dennes  BefaUng  Bender  iVi7f  L^kke  til  hende  og 
medgiver  ham  Kredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Samt.  No.  944).     Brevform; 
Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

284.  4  Juli  1524.  Kremen. 

Ilurchleuchdigiste  Orotzmechdigiste  koiningin  aller  gnedi- 
giste  fraw  mein  vnnterdenich  pfflychtig  troy  dinnst  zey  Eur  koni- 
ginleche  dnrchleuchtigheytt  allzeyt  zuuorann  bereydt  aller  gene- 
digister  koningin  vnnd  fraw  wye  ich  Euer  kynckliche  durchleuch- 
dikeyt  meyn  gebrecht  anlygung  vnnd  not  hab  zu  erkennenn  gebenn 
vnnd  ofil  zu  erkennen  geben  lassenn  die  schade  vnnd  schuldt  dor 
jnne.jch  sey  voir  K.  Mait  meynen  aller  genedigisten  hefnn  vnnd 
E.  k.  d.  wegen  hab  auch  alzyt  genedige  antwort  vonn  seynner  K 
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Mt  vnnd  E.  k.  d.  erlanget  mich  solchs  alles  zu  erledigenn  vnnd 
sebatzloess  zu  halttenn  der  halb  hab  ich  kege(n)wert]gk  dem  Er- 
barem  vnnd  vestenn  Nieles  Glnck  E.  k.  d.  diener  nach  k.  Mt 
sehreybang  vnnA  begeren  abgeffertiget  zn  E.  k.  d.  mit  ynller  macht 
▼nnd  befell  byt  der  halben  E.  k.  d.  welle  im  genedige  heren  vnnd 
vullem  gelaaben  geben  jnn  allen  masz  wo  ich  selbtz  persönlich 
dar  zn  der  stet  wer  vnnd  E.  k.  d.  welle  ansen  meyn  troye  dynnst 
vnd  demudiges  Erbidang  genyssenn  lassen  des  ich  mich  gentzlich 
zn  E.  k.  d.  als  zn  meyner  aller  g.  f.  vngezweyffelt  forsche  des  wyl 
ich  och  alzeyt  mit  meynnep  pfflychtigem  trowepi  diennst  jechen 
E.  k.  d.  dem  got  der  almechdichge  zu  aller  luchzeligheyt  stat 
Tnnd  Er  Enthaltenn  vnnd  bewarenn  wolle  yntertenichleych  vnnd 
trewlich  vordienen  Datnm  Bremen  die  iiij  dagh  jm  Julius  anno 
etc.  m.  yc  xxiiij  vnnder  meynn  angeborenn  bytzschyr 

E.  K.  D.  vntderdinige  pfflychdighe  dreue  dyenner 

Heynrych  ^^^ 
Goyde  ^ 
Udskrift:  Der  dnrchleuchtigister  Grosmechtigister  hochgeborner 
Furstinne  vnd  frawenn  frawen  Elisabet  zu  Temmarcken  Sweden 
Noruegen  der  Wenden  vnd  Gotten  koniginn  geborenn  ausz  kuynck- 
lychem  stam  von  Eastiligenn  Ertzhertzogin  zu  Oesterich  vnd  Bur- 
gundigen  etc.  hertzogyn  zu  Schlesewich  vnnd  Holstenn  etc.  meyn- 
ner  aller  genedigistenn  frawen  demuttigliech.  ~  1524 


Licentiaten  Christoph  Blanch  i  Wittenberg  erkjender  at  have  modtaget  100 
Gylden  af  Lambert  Andarssön  paa  de  300  Gylden,  som  han  mod  Under- 
pant  ba?de  laaat  Kong  {Chriitiem  II)  efter  Begjsering  af  Hr.  Georg  v, 
Mmdtwit*. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  716).    Halvark  med 
paatrykt  Vaabenaegl  (en  Lfive).  —  (Se  OTenfor  No.  264). 

285.  ft  Juli  1524.  [Wittenberg.] 

Jch  Christoff  Blanck  Licentiat,  bekenne  hiemit  öffentlich^ 
nach  dem  Jch  vff  ansuchen,  des  Ernvhesten  gestrengen  Em  Geor- 
gen von  HinckwitZy  Rittern  etc.  konigklicher  durchlanchtigkt  aus 
Denemargken  etc.  drey  hundert  flor.  an  guter  Sachszischer  Furstl. 
mnntze  vff  etzlich  vnderpfandt  gelihen  hab,  das  Jch  demselben  an 
drey  hundert  flor.  heut  datum  von  dem  Erbarn  Namhafften .  Lam- 
prechten Andree,  hochgedachter  konigklicher  durchleuchtigkt  Se- 
cretarij  ein  hundert  flor.^  an  guter   ganghaffter  muntze   vnnd  zw 
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dancke  doran  widerumb  entpfangen  hab,  Sage  Jne  derwegen  ob- 
benirter  hundert  gülden  jn  crafft  diss  brines  quidt  ledig  vnd  lass 
vrkundtlich  mit  meinem  betschafft  vorsigelt  Actum  Mittwoch  nach 
visitationis  Marie  Anno  etc.  jm  viervndzweintzigsten. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:   Doctor  Blancke  i  Hnittenberg 
haffuer  nogre  k  Mts  kleinodia  vti  pant  —  1524 


Gre?  JohoH  a[  Oldenburg  og  Delmenhorst  Bender  i  sit  eget  iBrende  Nih 
Lykke  til  Dronning  EUtabeth  med  en  Instruction  og  medgi?er  ham  Kre- 
dentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1111).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvenfig  Forsegling  i  grönt  Voz  (Ringsignet). 

28n.  7  Juli  1534.  Oldenburg. 

urodmechtigeste  konyngynne  Durchluchtigeste  Hocbgeba- 

ren  fnrstynne  vnd  aldergnedigeste  frowe,  Myn  gansz  willich  trnwe 

deinst,   sy   j  k  w  jn  allem   flythe    vnd  vormoge   stedes    bereydt 

Onedigeste  frowe  jck   hebbe  j  k  w   leuen  getruwen   dem    vesten 

Niclaesze  Glucken,  mynes  merckliken  anliggendes,  mit  eyner  Jostnic- 

tion^;   nottroftich  befel,    mede  ghedan,   Bidde  vnd   anrope  j  k  w 

als  myne    aldergnedigesten   frowen,   j  k  w  gedachten   Niclaesze 

Glucken  vpt  dytzmael,  glijck  my  sulfs,  gelouen  tho  ghenenn,  vnd 

myne  anliggende  noeth  helpen  wenden,  dat  wyl  jck   myt   roynem 

liue  vnd  gantzer  wolfarte  j  k  w,  de  got  almechtich  lange  ghesuntb 

bewaren  mothe  stedes  willich  ganz  affvordenen    Datum  Oldenborg 

donderdages  na  visitationis  Marie  virginis  Anno  etc.  xxiiij^ 

Johan  Graue  to  Oldenborg 

vnde  Delmenhorst 

Udskrift:  Der  Grodmechtigesten  Durchluchtigesten  Hochgebaren 

furstynnen  vnd  frowen,   frowen   Elizabeth  konyngynne  tho   Denn* 

marcken  Sweden  vnd  Norwegen  etc.  Ertzhertogynnen  tho  Oesteryck 

etc.  Hartogynnen  tho  ßurgundj  vnd  Grafynnen   tho  Flandern   etc. 

myner  aldergnedigesten  leuen  frowen. 

Bagpaa:   Oldenborgk  —  1524 

(')  Manch.  Saml.  No.  3922  (nu  i  danske  Geheimearkiv). 
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KImu  Hermelin^  beder  Droniung  Elisabeih  om  at  erholde  Uaderretning  om, 
hvad  han  akal  foretage,  eller  hvad  han  skal  holde  sig  til,  da  han  endnu 
ligger  med  sine  Fdk  i  Bremens  Stift  hos  Hr.  Henrik  Qfiye,  hvis  ForÜEit- 
ning  ligeledes  er  meget  mislig,  medens  den  bedste  Tid  gaar  ubeoyttet  hen. 

Eiter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  973).    Brevform; 
lUrark  näed  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Vox  (Ringsignet). 

Intet  egenhseiKligt. 

287.  7  Juli  1524.  Bremen. 

Ilorchlnchtygheste  Grothmecbtygheste   Hochgebarnn   Eo- 

nyongynoe  alder  gDedichtygb^te  fronwe,  mynn  vnderdeDinge  plycb- 

tyghe  wyllygbe   denst  sy  jwenn    konyngenlykenn   gnadenn  alle 

tfdth  Yornn  boreyth  Alder  gnedygestbenn  konyDckgynne  yck  bydde 

jwe  koDyogeDlykenn  gnadenn  denstbliek  tbowetzenn,   dat  yck  my 

sampth  anderbenn  mynen  gbesellen  noch  by  Hernn  Hynrick  Goeu- 

denn  ryddher  ynn  dem  Stycbte  tbo  Bbremenn  ynn  aller  rnstyngbe 

vpp  Bware  teryngbe  vnd  vnnkostb  entbolde  yn  gantzer  bopyngbe 

dat  godt  der  almecbtygbe  vtb  godtlyker  gnade  vnd  barmbertycbeyt 

de  grotbe  ghewalt  vnd  ynreebt  so  leyder  gescben  de  grotenn  vn- 

schalt  myt  godtlyker  bnlpe  de  dyngbe  alle  anderde  vnd  ynn  beter 

Tnd  gade  wegbe  gestaltb  wardbenn  jwer  konyngenlykenn  lenestbe 

Hemo  md  ghemaell  de  konyncklyke  werde  etc.  jwe  konynngenly- 

keon  gnade  samptb  jwer  aller  Hernn  vnd   vrnnde  werdbenn  alle 

tho  denn  dyngben  nbn  na  gelegennbeytb  noettrnfftygbenn   geden- 

kenn  vnd  myt  bogben  werdenn  jwer  konynngynlykenn  gnaden  mecb- 

tyghenn  konynckryken  lande  vnd  ludenn  nocb  myt  dem  erstbenn 

eraalenn  vnd  [eroberbenn^  dat  docb   [myt^  vorlenyngbe  godtlyker 

gnadhe  noch  woll  tbo  donde  stände  Aldergnedygestbe  konynngynne 

de  wyle  syck  nn  de  dyngbe  alle  gans  langbe  vnd  aner  de  alder 

besthenn  tydtb  vortbeenn  des  yck  my  nnmmer  vorbopet  bedde«  vnd 

hem  Hynrick  Gnoede  jwen  konyngynlyken  werden  syne  grotbe  noet- 

tnifth  vnd  gelegenbeytgent(z)lyckgescrenenyVndjwe  konyngynlyke 

werdhe  alle  woll  en  gnedycb  weten  dragbenn  [wol^  k  1  w  jwen  konyn- 

gynlykenn  gnadenn  vnd  jwen  k  g  1  w  jnngenn  berscbupp  allentbalnen 

an  Hem  Hynrick  Gnoedenn  vnd  synen  anbengbe  gelegbenn  ye  vnd  wy 

anderenn  alle  syck  [vp'  grote  swarbeyt  banenn  vnsze  macbt  nocb  yn 

hopenn  entholdenn  wyll  yck  jw  konyngynlykenn  gnade  vtb  gantzer 

tniwe  myt  vnderdenyngbe  vlytbe  gansz  denstlyck  bydden  de  wyle 

jwe'  k  g  1  g  docb   alle  gbelegenbeyt   woll  wetenn  tbo  alle  dns- 

uen  dyngben  wo  nn  van  noden  samptb  jwen  k  g  1  g  getrnwenn 

redenn  nocb  gnedygenn  radbenn  vnd  gedenckenn  wyllenn  vnd  my 
XIII.  18 
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by  jegenwardigbenn  trostlyke  vnd  gnedygbe  antworth  schrynenii 
dar  yck  my  tbo  vorlatbenn  vnd  nba  rycbtenn  möge  wentze  yck  alle 
tydth  jwenn  k  1  w  vnd  jwenn  k  g  1  w  vnd  der  jnngbenn  Herscbupp 
gbetruwenn  denstbe,  all  mynes  vormogens  wyl  befnndena  werden 
dat  wyll  yck  vmme  de  Hoebgedachtbenn  jwe  k  g  I  g  dede  godt 
denn  almecbtygbenn  ynn  lanckwerygbenn  gbelnckszelygben  regi- 
mente  vnd  geszuntbeyt  alle  tydt  benelenn  syn  wyllicb  vordheneoD 
Datum  Bbremis  post  Visitationis  Marie  virginis  qnasi  quinto  die 
Anno  salntis  nostre  *Cente8imo  Quingentesimo  vicesimo  quarto 

Alle  tydt  Jwe  k  g  1  w  vnder(de)nyngbe 
wyllygbe  dbener 
Glawes  Hermelynck 
Udskrift  med  Klaus  HermeÜDgs  egen  Haand  som  paa  No.  243  ovenfor  med 
uvsesentlige  orthographiake  Af?igel8er  indtil :  Hartygyn  to  Sleswyck  Hülsten 
Stormeren  vnd  der  Detmarscben   granyn  to  Oldenborcb   vnd  Del- 
menborst  etc.  vnderdenygen  denstlyck  gescreuen. 

Paaskrift  med  Qotekalk  Erikssons  Haand:    1524. 

(I)    Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.     —    (')  Fra  [  til- 
skrevet  over  Linien. 


MaUki$  V.  der  Schulenburg  erkjender  at  have  modtaget  af  Kong  Ckristiem  II 
50  Gylden  i  Henhold  tii  dennes  udgivne  Brev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No  3960). 
Kvartark  uden  Segl.    Helt  egenhsBndigt. 

288.  9  Juli  [1.524],  Witleiiberg. 

Jck  Mattbeysl  van  der  Scbulenborcb  bokene  myt  dysser 
myner  bantscryfft  das  jcb  van  der  konicblygen  werde  zu  Denmar- 
ken  wegen  entffangben  babe  jQfnnfftzycb  gbnlden  vffmyne  boczalnog 
noch  meldnngbe  des  vorsygbelten  breues  vnd  sage  der  vffgbemelteo 
ffnnftzycb  gbulden  *der  kn.  zu  Denmarken  qwyt  vnd  los  in  crafit 
dyszer  bantscryfft  gbescben  zu  Wyttenbergbe  im  ix  dagbe  July  etc. 
Bagpaa:  Mattbies  von  der  Scbnlenborg  —  50  gülden  —  Med  en 
anden  Haand:  Der  musterscbreyner  kam  an  myt  zneyen  pferden 


Benedikt  v,  Anefeldi  erlgender  at  skyide  Hant  Michehtin,  Borgermester  i 
MaJmö,  10  Gylden,  som  han  skal  betale,  saasnart  han  faar  Penge  af 
Kongen  eller  paa  anden  Maade  bliver  sat  istand  dertil. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  709).  Kvartark 

uden  Segl. 
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14  (70  Juli  1524.  Mechcin. 

Jch  Bendictus  van   Ancnellt  bekenne  mit  dysser   röyner 

eghen  hantscfariffl  vor  my  vnd  myne  eruen,  dat  ick  dem  Ersamen 

Hans  Mychelsen  borgermester  jn  Bllenbagen,  em  edder  synen  eruen 

byn  X  Rynss  gülden  sehuldicb  welkere  he  my  ut  gudem  frautligen 

willen  gelent  Tnd  for  gestrecket  hefft,  de  ick  em  mit  denstbarliger 

dancknamycheit,   will   wedder  genen  erstmals  ick  gelt  van  .k.  w. 

mynem  g.  hern,  auer  käme,  edder  wor  it  my  sust  to  gefoget  wert, 

Tan  gottes  willen  dem  jck  jnne  to  aller  tyt  lategessuntvnd  selich 

befalen  gyn,    D.  Micbgelyn   donredacb  vor  sunt  Margarete,  m  vc 

•••• 
xxiiij 

ich  denck  is  woll  der  leben  szgit 

Bendictus  van  Anenellt 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1524  —    Handscriflt  äff  Bene- 

dicth  Fan  Anfelde  paa  x  golt  gilden  ieg  loner  hannom  i  Meckel- 

len  Anno  Mdxxiiij  torsdagen  fore  Margarete  —  folio  73 


Droomng  EU$abelh  paalSBgger  Eantsleren  Klaus  Pederttön  og  Anioniu$  v. 
Mei%  at  fremholde  for  Regentinden  Frn  Margreie  den  vanskelige  Stiiling, 
hTori  Hr.  Hemrik  Göye  befinder  dg,  da  han  ikke  bar  Pen^e  til  at  betale 
Krigsfolket  med,  og  hvis  han  ikke  kan  erholde  IdOOO  Gylden,  bliver  han  og 
de  övrige  Be&lingsmsend  nödte  til  at  opgive  Kongens  Sag,  som  Keiseren  har 
befiüet  dem  at  forsvare;  da  Hr.  Henriks  Indflydelse  er  stör  baade  iDan- 
markogTydskland,  vikle  Tabet  af  ham  vadre  sserdeles  föleligt  Ligeledes 
akal  der  86ges  om  en  flljselp  af  4000  Mand  for  Hr.  Söfren  Norby  paa 
Gotiand,  da  Bevarelsen  af  dette  Punkt  er  af  saa  stör  Vigtighed  for  Kon- 
gens  Sag. 

£fter  samtidig  Afikr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  .3645).    Hei- 

ark,  hvoraf  lidt  mere  end  de  2  forste  Sider  beskrevne .    Jfr.  med  en  lignende  (ib. 

Na  3&}6),  hvorfra  Varianterne.    Cornelias  Soeppers  Haand.     (Trykt  efter  sidst- 

nsevnte  i  Aliens  Breve  og  Aktst.  I  S.  259'-64). 

290.  [c.  15  Juli  1524].  [Mecheln.] 

Jnstmctio  eorum  qu^  Jllustrissima  Regina  Dani^  nota  esse 
cnpit  Jllustrissim^  amit^  su§  domin§  Margaryth^ 

Jmprimis  snbseqnendo  ea  omnia  qu^  nnper  exposita  fuere 
coram  JUastrissima  domina  Margarytha  non  ignota  esse  hec  vult^ 
8n§  Serenissimg  amytg  qualiter  principio  inter  alia  [nnncia  qu§^ 
Dobilia  et  Strennus  Dominus  Henricus  Goye  eques  [auratus^  regig 
matis   locum   tenens  olim  in  Dania   ad  eam  perscripsit   hoc  idem 

Jllius^  Serenitati  notum  fecit 

18» 
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Qnaliter  eadem  Jllma  regina  sat  nouit  debita  et  dampna  qQ{ 
idem  [D'  Henricns  incarrit  [qaibusqne^  sese  obliganit  ex  parte  JUm 
regis  et  regin§  Deinde  etiam  promissionem  qua  Serenissimus  rex 
et  regina  promiserunt  se  extra  omne  dampnum  retentnros  enndem 
[D.'  Henricum^  Secnndam  quod  litterg  et  sigilla  Jllmi  regis  et  re- 
gin(  adhne  continent.^ 

Proinde  qnerit  idem  D  Henricns  hnmillime  vt  Serenissima  re^ 
gina  consyderare  dignetnr  fidelia  [obsequia  qng^  idem  [D'  Henricns 
cum  adherentibns  sibi  nobilibus  viris  regi  et  regin§  prestitit  et 
adhnc  prestare  in  animo  habet  et  nunc  precipne  consyderare  velit 
debita  et  expositam  snmmam  pecnnig  cnius  rationem  liqaidam  idem 
D  Henricns  prestitit,®  Enndemque  D  Henricnm  dignetnr  cnm  adheren- 
tibns sibi  nobilibns  viris  alere  et  honesto  modo  illi  pronidere  velit  jta  vt 
possit  honori  suo  satisfacere  et  se  ab  omnibns  debitis  exsolnere  secan- 
dnm  qnod  rex  et  regina  snis  litteris  promiserunt  Jd  qnod  etiam  citra 
vllum  dnbinm  ex  eadem  Serenissima  regina  sperant  et  prestolantnr 

Jtaque  exponit  idem  D  Henricns  cnm  adherentibns  illi  nobili- 
bns yiris  qnomodo  et  ipse  et  alii  nobiles  yiri  sese  semper  fideliter 
offerunt  Jllmo  regi  et  regin^  Qnod  si  idem  aliquando  velint  regna 
et  ditiones  snas  recnperare  tnm  demnm  offerunt  vitam  opes  hono- 
rem et  hereditatem  non  [aliter^^  atque  respondere  volunt  coram 
deo  et  omnibns  hominibus 

Neqne  vero  ignotum  esse  vult  idem  D  Henricns  inque  id  JHmam 
reginam  precatur  vt  eadem  coram  JUma  Domina  Margarytha  amita 
sna  et  gubernatoribus  domus  Burgundic$  exponere  yelit  totam  hanc 
intentionem  Qnomodo  Sacratissimns  Cesar  Karolus  qnintns  illis 
prgcepit^^  vt  fideliter  regi  et  regin§  inserniant  sperans  quod  non 
desciscerent  k  priori  fidelitate  Quod  si  idipsum  non  facerent  id  pro 
compertissimo  haberent  pari  modo  in  illos  animaduersnm  iri  atque 
in  regi^  ma^s  osores  Vnde  idem  Henrycus  Ooye  eques  et  alii  sese 
paratos  esse  protestantur  sese  paratos  esse  obsequi  mandatis  sacrj 
C§sareg  matis  modo  id  citra  illorum  detrimentum  fiat  atque  honeste 
ali  atque  interteneri  possint  Jn  id  parati  sunt  vitam  corpus  bona 
obligare  neqne  se  regem  aut  reginam  desertnros  vnquam  poUicentar 

Verum  si  h§  oblationes  nnllum  locum  inueniant  idem  D  Hen- 
ricus  Goye  cum  aliis  viris  nobilibus  qui  apud  cum  sunt  ex  man- 
dato  Jllmi  regis  et  regin^  se  aperte  protestatur  volle  et  debere 
coram  deo  Sacra  Cgsarea  mate  omnibns  regibus  et  principibus  do- 
minis  nobilibus  et  omni  populo  excusatum  pleno  totaliterque  esse*' 

Ob  hec  omnia  quandoquidem   in  totum  refert  ne  is  pridem 


1524  277 

dictoB  dominiis  Henricns  &  regiis  partibiis  desciscat  propterei  quod 
80I08  fert  perittis  est  sermoDis  et  renim  Danicarnm  Deinde  ex  no- 
bilissimo  genere  est  regni  illins  et  qai  plurima  authoritate  polleat 
Dernnm  magog  est  inter  Oermanos  equites  existimationis  et  forte 
ooD  minoris  quam  mnlti  priDcipes  Germani  jdeo  qnoniam  illi  pro 
*6ola8ioDe  militam  (in  quam  se  Jllmiis  rex  obligatnr)  qai  quidem 
totati  SQDt  Hafniam  debentur  tredecim  milia  florenorum  pro  quibas 
ipsa  qaoqne  se  regina  deniDxit:  Qnerit  eadem  regina  snper  bis 
omoibns  ä  Serenissima  domina  amyta  sna  auxilinm  et  eonsiliam 
quod  sequi  possit 

Bagpfta  med  Hans  MichelasOns  Haand:  Jnstniotion  äff  myn  iraes  nade 
til  frwe  Margrete  ete.  —  Bagpaa  No.  3646  med  Gotokalk  Erikssons  Haand: 
articie  ypgiflhe  for  fra  Margrete  äff  Nicolaao  Petri  oc  AntboDio 
ian  Metz 

0  eidem  iüföies.  —  ')  nuncia  et  nouitates  qoas  —  '}  Fra  [  mangler.  — 
*)  ipdiB  ~  ^)  et  —  ")  Her  tUföies:  qa§  qoidem  dampna  et  incommoda  idem 
nimc  iocnrrit  aut  incorrere  adhuc  potest  —  ^)  Her  tilföies:  Denique  et  hoc  ad- 
iooctam  foit  Tt  idem  D  Henricns  Goye  ant  Nicolaus  Lücke  in  Germaniam  inferio- 
rem 88  conferrent  consUii  Jllmo  regin§  impartiendi  gratia  et  demonstrandi  presen- 
tem  regaemm  et  principatuum  conditionem.  —  ")  obseqnia  et  oblationes  quas  — 
*)  Besten  lyder  i  No.  3646 :  et  eundem  D  Henricum  cum  adherentibus  Uli  nohilibus 
viiis  bonesto  modo  alere  et  intertenere]  secundum  quod  semper  rex  et  regina 
litteiis  suis  et  sigillis  promiserunt  Jd  quod  etiam  citra  vllum  dubium  ex  eadem  spe- 
nmt  et  confidunt  —  '^)  secus  —  ")  I  No.  3646  lyder  Besten  saaledes :  vt  fideliter 
seroiant  reg!  et  regin^  neque  yIIo  modo  ab  illius  vtriusque  obsequiis  discedant  spe- 
niB  qood  oon  defioerent  a  priore  fidelitate  neqüe  minus  facturos  quam  pridem  pr§- 
stitennt  Jd  quod  illis  Sacratissimus  C^sar  remunerare  velit  Quod  si  idipenm'non 
fiuerent  pari  modo  in  ilkw  animadversurum  iri  atque  in  regi§  ma^i>  osores.  Vnde 
idem  Henrycus  Goye  eques  et  alii  protestantur  se  paratos  esse  ad  obsequendum 
mandatis  sacr^  Gesare^  matts  modo  id  citra  illorum  detrimentum  fiat  et  honeste 
a]j  et  interteneri  possint.  In  id  parati  sunt  yitam  corpus  bona  obligare  neque  se 
regem  ant  reginam  deserturoe  rnquam  pollicentur.  —  ^')  Sidste  Afdeling  lyder  i 
Na  1846  saaledes:  Posteaquamyero  Jllustrissima  Domina  Margarytha  respondit  Jllu« 
Btruufflf  reginf  se  orare  vt  eadem  patientiam  habere  velit  ex  quo  fieri  posset  vt 
Bi  terra  bellum  cKpesBeret  possent  C^^arefi  mati^  nuncii  aliquot  dampnum  pati  petit 
SerenisBhnA  regina  a  Domina  amyta  sua  vt  saltim  tria  aut  quattuor  milia  peditum 
msri  mittantor  ad  sduendam  obsidionem  Domim'  Seuerini  Norbii  equitis  in  quo  Sita 
est  qws  JUastrissimi  regis  et  reging  ob  fortitudinem  hominis  et  peritiam  in  re  mi- 
litari Deinde  etiam  qnia  ea  insula  aptaestad  vniuersale  mare  Orientale  coercendum 
ita  Tt  noo  facile  spes  esse  poesit  regni  recuperandi  modo  ea  insula  regi  depereat 
tot  Bsltem  diffidle  sit  regno  dominari.  Sita  enim  est  magna  pars  regiQ  salutis  in 
hoc  TDo  Quod  si  vero  ea  obsidio  soluta  sit  spes  est  non  paruam  etiam  partem 
regni  aocessuram  illius  ductu  et  anspiciis.  Ceterum  de  nunciis  sacr^  Gfisareg  matis 
non  est  perinde  timendum  qnoniam  intereä  certiores  fieri  et  redire  poterunt  ita  vt 
hoc  oimiiim  minime  referre  poisit 
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Hr.  Henrik  Göye,  der  tidligere  har  sendt  NiU  Lykke  m.  fl  tu  Dronningen  i 
sine  JErender,  bereiter  hende  nu,  at  Hans  v,  Hmlbeniadt  frembyder  tfl 
Kongens  Tjeneste  de  Landsknegte,  der  have  tjent  Heringen  af  Geldern, 
hvorhoB  Hr.  Henrik  giver  Anvisning  paa  at  erhverre  de  Bnrgnndiske 
Knegte  hos  Regentinden  Fru  Margrets,  hvilke  künde  föres  gjennem 
Fyrstendömmerne  Köln,  Kleve  og  Münster,  og  naar  da  Ryttere  Ugeledes  vare 
at  erholde,  stiUes  Gjenerobringen  af  Kongens  Lande  og  Riger  i  Udsigt 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  946).    Brevform;  Halvark 
med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    Helt  igjennem  med  Klans  HermeMngsHaand. 

2»1.  20  03?)  Juli  1524.  Bremeo. 

"orchluchiygheste  groihmechtygheBte  Hochghebarn  ko- 
nyngkgynne  aldergnedygbesie  Fronwe  myn  vnderdenyghe  wylgbe 
denst  sy  jawen  gnaden  al  tydt  vorn  bereyt  gnedygheste  konyngk- 
gyn  so  vnd  also  yck  cordt  hyr  benorn  den  Erbarn  Neles  Lackken 
sampt  anderen  mynen  gbescbyckeden  myt  ytlyken  nottraftyghen 
warnen  vnd  benelen  an  jawe  k  1  g  io  dragbende  afgheverdyget 
ynd  gbesent  bebbe  dar  vt  juwe  gnade  allent  haluen  de  ghelegben- 
beyt  ocb  meyne  groten  noiiruft  vnd  wo  gbern  yck  sampi  allen 
anderen  mynen  anhengeren  myt  lyne  vnd  gnde  der  k  1  w  jawen 
konyngynlyken  gnaden  der  jnngben  Hersscbnp  to  landen  vnd  laden 
izo  ere  vnd  *vnd  [gnde^  allem  gnden  hnlffe  wol  gnedyghen  vor- 
markejt  vnd  vorstan  bebben,  vorbape  my  ock  to  got  vnd  jawen 
gnaden  jawe  gnade  werden  vnd  wyllen  na  vnd  nocb  na  ghele- 
genbeyt  to  al  den  dyngben  na  alle  nottraft  gnedygben  vnd  ernst- 
lycb  raden  vnd  daden  de  wyle  yck  na  de  saken  allentbalaen  gbern 
gbefordert  vnd  so  vele  Jammer  mogelyck  yn  ander  wegbe  sege 
bydde  yck  jawe  gnade  denstlyck  weten  dat  de  bnpen  lantzknecb- 
ten  so  by  dem  bartygben  van  Gelren  gbewest  syck  to  bebof  der 
k  1  w  to  denen  dorcb  jegenwardygben  Hanselyn  van  Halberstadt 
my  angebaden  [laten^  bebben  vnd  wo  wol  dat  jnwer  gnade  fyende 
vnd  wedder  werdyghen  ore  ambesaten  vnd  boptlade  by  den  snlaen 
knecbten  vmme  denst  ghebat  vnd  nocb  bebben  so  syn  se  docb  vor 
allen  k  1  w  vnd  jawen  gnaden  tzo  denende  [vnd*  gbeneget  so  or 
den  meren  del  k  1  w  ock  vorgbedent  bebben  der  balaen  vnd  den 
saken  tom  besten  bebbe  yck  den  snlaen  jegenwardygben  Hanselyn 
Halberstadt  vnd  enen  myner  dener  Hans  van  Tzrese  wedder  vmme 
an  den  bop  vnd  fort  an  juwe  konynggynlyke  gnade  to  reysende 
[generdyget^  de  jawen  gnaden  al  der  saken  vtterlygen  vnd  be- 
sobeytlyken  wes  to  den  saken  myn  rat  ansleghe  vnd  gatbedanken 
ys  allentbalaen  berycbtende  werden  der  balaen  jawe  gnaden  denst- 
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Ijek  bydden  den  suluen  yn  den  saken  gnedych  ghehor  ynd  gaDsen 
gbeloaen  gheaen  jawe  gnade  moghen  on  [to^  [yn^  den  saken  wol 
ghetraweQ  des  ys  he  my  ock  by  cren  vor  stryckket  konde  vnd 
mochte  jawe  gnade  nu  dorch  kern  frandt  vnd  rede  etc.  so  vele  to 
weghe  brynghen  dat  de  Bregongeske  Hopen  so  vele  der  ghewest 
ock  bewylget  vnd  de  beyden  Hupe  to  samende  mochten  ghebrocht 
vnd  van  fronwe  Margareten  vnd  den  huse  to  Bregongen  an  de 
forsten  Collen  Cleae  vnd  Munster  vmme  spasserlyck  gheleyde  vnd 
der  to  tende  mochten  ''^vorsehren  werden  vor  hefte  yck  my  dem 
salacn  Hupen  vnder  oghen  to  comenden  vnd  myt  anderer  todat  se 
yn  ytlyke  lande  to  vorende  dar  se  er  vnd  gut  erlanghen  vnd  syck 
en  mant  vft  ij  myt  achte  vfi  teyn  dusent  knechten  entholden 
mochten  so  langhe  k  1  w  vnd  juwe  f  t  1  g  ock  ander  heren  vnd 
fmnde  tzo  rosse  vnd  na  nottruft  beweghen  vnd  vpbrynghe(n)  mochte 
dar  dorch  k  I  w  juw  f  t  1  g  tzo  eroberynghe  landt  vnd  lüde  myt 
vorlenjmghe  des  almechtyghen  gotzes  wedder  vmme  kamen  moch- 
ten dat  yck  juwen  f  t  lyken  gnaden  alle  denstlyck  [to*  ynt  beste 
to  erkennende  gheue  vnd  bydde  des  alle  juwer  f  1 1  g  de  got  dem 
almechtyghen  yn  gheluckc  vnd  ghesuntheyt  alle  tydt  beuelen  syn 
gnedyghe  trostlyke  tovorlatyghe  antwert  g.  myt  hast  to  Bremen 
am  daghe  sante  Margareten  etc.  anno  xxiiij 

Juwer  gnaden  wylge  dener 
H  H  Gouyde  rytter 
Udakrift:   Der  dorchluchtyghesten  grotmechtyghesten   hochghe- 
bam  forstyn   frouwcn   fron  wen  Elysabet   vt  keyserlykem  stamme 
gbebarn  etc.  tzo  Denemarken  Sweden  vnd  Norwegen    der  Wende  < 
vnd  Gotten  konynggynne  Hartygyn  to  Sleswyck  Holsten  Stormeren 
nid  der  Detmarschen  granyn  to  Oldenborch  vnd  Delmenhorst  etc. 
denstlyck  ghescbreuen. 

fiagpaa  med  Golskalk  Erikssons  Haand:    1524 
V)  Fra  [  igjen  udslettet.    —    (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Nilt  Ander ssän  erlgender,  at  han  siden  sidste  Afregning  har  laant  iait  IGVt 
Guldgylden,  1  Krone,  1  Dukat  og  2  Guldstykker,  kaldet  Löver,  af  sin 
Broder  M.  Lambert  Ander esön, 

Etler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  iiaml«  No.  708).      Seddel  med  et 

skrevet  Bomserke. 
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292.  26  Juli  1524.  Mecheln. 

Jegta  Niells  ADdb(e)r88eD  kyndys  niett  tbetie  (o:  thenne) 
mynn  eghene  handtzcreflfc  atb  iegh  skyldigbe  er  myn  brodber 
Diester  Lambricbt  Andb(e)r88en  iiij  golt  gl.  ocb  j  crone  j  dakaetb 
ij  8t0cker  guld  8om  man  kaller  laffaer  ocb  i;  gl.  j  guld  ocb  vj 
golt  gl.  som  band  megb  lenttb  baffuer  sydfaenn  wy  fyst  regbnetth 
mettb  buer  andbre  atb  80  j  sandbed  er  settber  iegb  myn  fadbers 
mercb  nedben  for  tbenne  mynn  egbene  bandtscrifit  screffne  j  Me- 
cbellenn  8ancte  Anne  dagh  anno  dominj  mdxxiiij 

Jtem  tber  for  wtben  8om  forscreffne  8tor  baffuer  iegh  enn  an 
lontt  y  golt  gl.  äff  ham 


Höünesteren  Markgreve  Albrechf  af  Brand tnhurg^  beklager  sig  for  Mark- 
grevinde  El%9ahtih  af  Brandenburg  over,  at  hendes  Broder  ikke  vil  betale 
ham,  h?ad  der  tilkommer  ham,  h?orfor  han  er  geraadet  i  saa  stör  Fat- 
tigdom«  at  han  ikke  eier  Penge  til  at  besöge  den  omakreYne  Dag  meU 
lem  hans  Fsetter  og  Pommeraneme. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^rkiv  (MOnch.  Saml.  Na  7d6).    BreTform; 

HalTark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet 

293.  27  Juli  1524.  Neuenbof. 

iiocbgeborne  furstin  frenntlicbe  bertz  geliebte  mnmb  vnd 
mntter  e  1  gesantbeit  vnd  wolfart  zuerfaren  wer  mir  ein  grosse 
frend  vad  las  e  1  wissen  das  sieb  k  w  e  1  brnder  ans  dem  staub 
'  geboben  micb  nit  bezalt  mein  diner  nit  mit  einem  wortlein  mir 
zuantworten  abgeuertigt  wij  wol  imb  solcbes  zugesagt  ist  worden 
dar  aus  zufernemen  das  man  mich  nicht  gedenk  zuzalen  Nun  sol 
mir  e  1  glauben  das  ich  in  dy  armut  auch  gesetz  das  mir  leit  mein 
frunt  wissen  solten  vnd  kumb  vmb  al  mein  kleinet  vnd  ailberge- 
scbir  besorg  micb  aucb  das  ich  den  dag  zwischen  meinem  vetter 
vnd  Pumern  nicht  besuchen  werd  knnnen  den  do  bet  ich  nit  ein 
phenig  wij  wol  ich  solcbes  mit  grosser  beswernus  von  mir  scbreib 
kan  iebs  doch  vor  e  1  nicbt  pergen  wil  doch  dem  almecbtigen 
danck  vnd  lob  sagen  der  gnedigen  vnd  vetterlicben  straff  vnd  er- 
ken  mich  das  ichs  wol  verdint  vnd  das  dise  straff  noch  vil  zuwe- 
nig Doch  ist  mir  leit  das  icb  do  bin  getrungen  ward  mit  ernsten 
gemuet  das  vornemen  mus  das  mir  imb  hertzen  leit  vnd  we  tbn  wil 
der  halben  e  1  freuntlicb  gepeten  baben  micb  entschuldigt  zuhaben 
den  womit  icb  e  1  frenntlicbe  dinst  souil  in  meinem  vermögen  wer 
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XB  erzeigen  wiist  fiDden   mich  e  1  als  den  gehorsamen  snn  gantz 
gntwillig  ihn  e  1  hiemit  in  dy  gnad  des  almechtigen  befellen  Ei- 
lents  hantechrifit  Newenboff  den  27  dag  Jnlij  Anno  1624 
E  1  gehorsamer  snn 

Älbrecbt  etc. 

Udakrift  og  Faaskrift  8om  paa  No.  282  ovenfor  med  uTttsentlige  Afsendringer. 

Fte  en  Tedlagt  Seddel  med  Georg  t.  Minckwits's  Haaod:  Doranff  hatt 
koo:  w:  geanttwortt  sych  ybergebner  schryfitlichen  vorwyllignng 
Dach  jnngst  zw  Brandenborgk  zw  richten  vnd  zw  haltten 


Koog  Chrisiiemll  tilskriver  HöTedsmsendene  for  de  forsamMe  Landsknegte, 
der  nylig  have  tjent  Keiseren  og  nu  yed  deree  Udsendinge  Hohs  MuktU 
hwg  og  Dietrich  v.  hingen  4ilbudt  Kongen  sin  Ijeneste^  at  han  med  disse 
har  glTOt  dem  skriftUgt  og  mandtligt  Svar,  samt  beder  dem  rette  Big 
derefter  og  skjsBnke  Overbriogerne  fuld  Tiltro. 

Efter  Orig..Concept  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml  No.  836).    Halvark 
uden  Seg^  og  Undenkrift    Hans  v.  Bayreuths  Haand. 

294.  27  Juli  1524.  Mecheln. 

Cristiern  yon  gots,  gnaden  der  Reych  Denmarcken  Sweden 
Nomegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstain  etc. 

Vnnsem  gnnstlichen  grns  zauor  fnrnemen  vnnd  Erbarn 
besondern  lieben  wir  entscblyssen  Euch  gnediger  [woP  maynnng 
das  wir  das  antragen  so  vnns  dnrch  Euere  Amyssaten  die  fnrne- 
men Tnnd  Erbarn  vnsere  besondere  lieben  Hannsen  Meckelbnrg 
Fond  Dittrichen  von  Lynngen  Euch  vnnd  den  gantzen  HanfTen 
Landszknecht  bernrnd  entdeckt  oder  eroffent  alles  jnhalts  gnedig- 
lichen  vemomen  vnnd  thnn  vnns  daranff  Euerer  [demuttigen  vnnd^ 
dinstlichen  Erbyttnng  gnedig[es  vleysz  hochltchen^  [lieh'  bedancken 
[?nd  haben'  den[nen  wir^  [selben'  wiedervmb  vnnser  antwnrt  an 
Euch  zutragen  auch  muntlichen  [mitgeben^  [bevelch  geben'  [haben^ 
Jet  derhalben  an  Euch  vnser  gnedig  Synnen  vnnd  gutlich  Begern 
jr  wollett  denselben  obbemelten  Haubtleutten  allso  vmb  ynsernt- 
willen  diszmall  gentzlichen  glauben  geben  vnd  Euch  darjnn  gut- 
willig halten  wollen  wir  vnns  [tröstlich^  [gentzlich*  zw  Euch  ver- 
sehen Yund  jnn  gnaden  vnnd  [allem^  gueten  gein  Euch  sambtlich 
vnd  suuderlich  zuerkennen  willig  vnnd  genaygt  erfunden  werden 
Datnm  Mechell  am  Mitwnchen  nach  Jacobj  appostolj  Anno  etc.  xxiiij 
Udakrift:  Den  furnemen  vnnd  Erbarn  vnsern  besondern  lieben 
Okenteaa  Haubtleutten  ?nd  beuelhhabernn  desz  gantzen  gemaynen 
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HauffeuB  der  Laudszkuccht  so   vergangens  Sammers  jnn  kayr  Ht 
dinsten  erhalten  etc. 

('}  Fra  [  igjeii  udslettet    —    (')  Fra  [  tilakrevet  over  Linien  sied  en  aaden 
Haand.    —    C)  Fra  [  tilgkrevet  i  Margenen  med  en  anden  Haand. 


fiiU  AnderssäH  underretter  sin  Broder  M.  Lamberi  Anderssön  om,  at  han 
snart  maa  reise  til  Bremen,  hvorhen  en  Skare  Krigsfolk  allerede  er  dra- 
gen,  og  da  han  havde  ÜBUiet  saa  ringe  Tserepenge,  har  han  paa  Eongens 
Regning  maattet  optage  2  Pund  Grot  hos  Jörgen  Dirickssen  (de  Bye)  i 
Delft,  hvilket  han  beder  snart  maa  blive  denne  tilbagebetalt 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  707).    Brcvform; 
Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet    (Se  ovenfor  No.  292). 

295.  1  August?  1524.  Helft. 

AVetthettb  lene  brodher  datt  ich  mott  nn  fortann  reyssenn 

wenttede  bop  ys  gettagbenn  na  Bremmenn  vnde  da  wyst   snlaest 

watt   icb    for  tergelt  bebe  dar  vmme  bebe  leb  ij  pantt  grott  ge- 

nammenn  van  lerigben  Diricbssenn  tbo  Delleff  vp  myn  genedigher 

bere  synn  wegben  dar  vmme  byde  icb  in  datt  gy  lattben  em  synn 

gelt  bettalt  werdben  datt  erst  be  by  ia  komen  wertt  so  feile  als 

byr  vor  screfiben  steittb  vnde  gy  mottben  myn  ber  datt  och  seghen 

dat  be  my  so  velle  gedan  bebe  Hyr  mede  siett  gott  beffallenn  tho 

eaygben  tbydbenn  gbescreflfaen  tbo  Delleff  sanctj  Petrj  dach^  anno 

dominj  md  xxiiij 

Niels 

Andherssen    «»7"  brodher 

Udskrift:  Deme  erssame  man  mester  Lambricb  Anderssen  my- 
nem  lenen  brodber  sali  dessenn  breff  beben 
(')  Hermed  menes  antagelig  Vincula  Petri. 

9 


Kong  Chrisliern  11  og  Dronning  Elisttbeth  befuldmeegtige  Hr.  Georg  v.  Mtmck- 
mii  tu  paa  deres  Vegne  at  underhandle  med  alle  det  hellige  Romenke 
Riges  Fyrster  og  Undersaatter,  geistlige  og  verdslige,  og  meddele  bam 
Kredentsbrev  med  Löfte  om  at  overholde,  hvad  han  aftaler,  og,  <m  for- 
nödiges,  at  ud?ide  hans  Foldmagt. 

£fter  Orig.-Concept  med  Georg  v.  Minckwitz*s  Haand  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv 

(Manch.  Saml.  No.  837).     Halvark,  uden  %egl 

2%.  1  August  1.524.  MecbelD. 

..  Wyr  Gristiern  etc.  vnd  wyr  Elisabett  etc.  Enttbytten  den 
[darc^  Erwyrdigisten  [darchlaacbtigisten  dürcblaachten^  [darchlaach* 
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ten*  Hochgcbornen  [ErwyrdigeD^  wollgebornen  wyrdigen  Edlen 
Gestrengen  Testen  acbtbarn  Ersamen  wijssen  [vorsicbtigen*  [vnd^ 
tocbtigen  [vnd  nambaftigen^  Ertzbysschoffen  Gbnrfnrsten  byseboffen 
forsten  Graffen  prelaten  Hern  Ryttern  Edlen  bocbgelertten  bnrger- 
meystern  Rattlentten  vnd  gemeynen  Geystlicben  vnd  wernttlicben 
[allen  vnd  jtzliehen'  des  Heyligen  Römischen  reychs  vndertbanen 
wes  wyrden  wessen  adder  Standes  sy  seyn  [szo  vyll  der  mitt  ge- 
genwertigen  mandatt  ersncbt  werden^  vnszere  frennttliche  gruse 
'vnd'  gnade  rnd  alles  gntts  znaor,  vnd  geben  [vnssen^  euer  lyben 
TDd  ench  andern  frennttlicber  [vnnd^  gutter  [vnd  genediger^  mey- 
DUDg  zw  vornemen  das  wyr  den  Gestrengen  vnd  Ernvesten  ynssern 
Badt  vnd  lyben  getreuen  [Georgen  etc.^  jn  vnszem  [obig^  [mergk- 
licben^  oblygenden  sacben  von  vns  geferttigett  mitt  gantzem  vol- 
kommenden  [bevelch  vnd^  gewaltt  bey  Euern  lyben  vnd  andern  sey- 
neD  gottbednngken  nach  [zw  vnszerm  vnd  der  vnszem  besten^  [von 
rnszern  wegen  vnde'  jn  vnszerm  namen  anbrynggen  [Werbungen* 
?nd  handellunge  vor  zw  nenieu  zw  vollenden  vnnd  zw  beschlyssen 
des  wyr  jme  auch  hy  mitt  vnd  jn  crafit  dys  bryfls  [gegen wertigk^ 
vDszer  volkommenden  macht  vnd  gewaltt  geben  vnd  ab  gedachten 
TOD  Myngkwitz  eyniche  [vernere'  vollemacht  vonnöten  seyn  wurde 
by  mitt  gegeben  haben  wollen  [gereden  vnd  geloben'  der  wegen 
jst  VDSzer  freunttlich  bytt  vnd  genedigk  gesynnen  vnd  begern  Euer 
lybe  vnd  jr  andern  wollett  iged'  vorgemeltten  von  Myngkwitz 
allentthalben  [genedigen  vnd'  gutten  gelauben  geben  [vnd'  gleych 
voszer  selbst  perszhonen  vnd  gnedigen  freunttlichen  vnd  gutten 
wyllen  [allenthalben'  ertzeygen  vnd  beweyssen  der  wyr  vns  dan 
gentzslich  [zw'  vorsehen  das  wollen  wyr  vmb  [eynen'  Euer  lybe 
freantlich  vorschulden  vnd  vorgleychen  vnd  vmb  Euch  andre  gne- 
digklich  erken(nen),  Wyr  gereden  vnd  geloben  auch  jn  vnd  mitt 
erafft  dytzs  bryffs  was  der  mehergedachte  Georg  von  Myngkwitz 
ritter'  jn  vnsrem  namen  adder  von  vnszern  wegen  handelln  vnd 
bescblysen  wyrdett  das  selbe  stette  vest  vnvorbruchlich  [vnd  den- 
selben von  Mingkwitz  schadlos^  zw  haltten  des  zw  vrkontt  mitt 
VDszern  jnsygell  vnd  eygen  Hanttszeychnen  b^^vestigett  Datum 
[Mecbel  jn  Brabant  am  j  tag  desz  Monats  Augustj  Anno  etc.  xxiiij^^ 

(<)  Fra  [  atter  udslettet.  -  (0  Fra  [  tilskreTet  oyer  Linien.  —  (')  Fra 
[  tüikreret  i  Margenen.  —  (*)  Fra  [  er  Ted  Tegn  angivet  at  skulle  henföres  hid. 
-  (*)  Fra  [  skreTet  med  Hans  v.  Bayreuths  Haand. 
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Koog  Ckritiiem  II  paal«g^r  Hans  Miohehidm  at  udbetale  900  Gylden  til 
Hr.  Jürgen  e.  MimekwU*,  da  ban  i  Koügeiis  JErende  sical  draiso  iü  Hr. 
Hemrik  (rdyc  og  andre  af  Kongem  Venner.  Hr.  Jdrgea  maa  snarest 
maKgt  reise.  £n  FortegDebe  paa  en  Del  Perler,  der  leTeres  Haos  Bli- 
chelseön^  medfOlger. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  RiffsarkiY  (MancL  Saml.  No.  839).    BreTform; 
lidet  HaiTark  med  Spor  af  udvMidig  rorsegling.     Helt  egenheendigt 

297/  2  August  1524.  Mecheln. 

Kode  oc  fred  vti  wer  berre  Jesa  Cristo  formere  seg 
altid  met  oss 

Vor  syoderlig  ganst  til  fomn  wii  bede  ether  ati  anworde 
088  elskelige  ber  l0reD  Menwist  ijc  Ryns  gyllen  vü  gangbar  myot 
tbii  bau  skall  fare  wort  werwe  til  Her  HcDrick  Gae  oc  til  andre 
wore  wenner  som  wii  moe  brwge  vti  tben  sag  Jtem  tall  ban 
etber  til  om  mere  peninge  tba  moi  sie  bannom  ati  kwnne  icke 
szo  snart  komme  tbem  äff  sted  men  i  welle  giere  etber  beste  oc 
sende  tbem  met  etb  andet  bnd  giffaer  oss  straz  til  kende  om  ieg 
for  tbon  temmermand  eller  ey  som  Jeg  screff  etber  tili  Her  met 
etber  gud  befallendes  Screffaed  vti  Heikel  tben  anden  dag  yti 
Aagast  Ar  etc.  MDxxiiij 

Gristiern 

Udskrift:  Oss  e(l}sskelige  Hans  Melkelssen  wor  mand  oc  Rodh 

Bagpaa  med  Hans  Micheksöns  Haand:  1524  —  K  Mts  scriffaelsse  tben 
2  Augnsto  at  antnorde  ber  Jergen  Mencbuiss  *iijc  gilden  oc  er  k 
Mts  eige(n}  bandscrifft  etc.  folio  —  Ixx? 

Paa  en  Sedde],  der  har  ligget  i  dette  Brev  men  nu  er  No.  3607  i  Mttnch.  SamL, 
Btaar  med  Hans  y.  Bayreuths  Haand:  Aacb  jst  vnser  gnedig  begern  jr 
wollett  Eacb  zarstnndan  gesiebt  dytz  bryeffs  yffmacben  vnd  von 
dar  rayssen  dann  wo  das  nit  gescbicbt  werden  wir  kain  gefallen 
daran  tragen  etc.  vtsupra 

Jtem  iiij  Stack  vff  ein  Ermel  vnd  ein  stuck  yf  ein  Hembd  ynd 
ein  frauen  pindicben 

Jtem  souil  yntz  der  grossen  perlen  sind  aylfflbalb  yntz  yod 
eine  für  xxy  gülden 

nocb  yij  yntz  vnd  eine  fnr  xyiij  fl. 

ynd  nocb  j  yntz  für  secbs  gülden 

Bagpaa  Seddden  med  Hans  Michelssöns  Haand:  myn  berres  skriflfuelsse 
til  ber  Jörgen  Menckyiss  om  tbe  perler  som  Niels  Lacke  fick  äff 
meg  Hans  Mickelssan  paa  k  mts  yegne 
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RoDg  Chn$Hem  U  tibkriver  Ham  MiehehiSm  angaaende  en  De]  f^obehkmd 
og  nofl^  PerUr,  som  Hr.  Jirgm  (o.  MüuAwii*)  har  leveret  denne,  men 
Bom  han  nu  skal  loTere  tU  NU$  Lykke  tilligemed  100  Gylden,  li?ilket 
akede  Dagen  derefler. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  noreke  Rigsarkiv  (MQDch.  Sam .  No.  864).     Breyform; 
lidet  Hatvark,  ad^endig  foneglet  med  Rmgaigiiet    Egenhendigt    (Tirkt  i 

Aliens  Breve  og  AktBtykker  I  S.  26b  f.). 

298.  3  Aogost  1524.  Mecheln. 

Node  oc  fred  vti  wor  berre  Jbesn  ^Scristo  formere  seg 
altid  vti  088 

Vider  at  som  ieg  acreflf  ether  tili  yti  siat  om  the  aabbel 
tha  moi  wide  at  ieg  baffuer  talled  ber  met  en  bn(D)diDager  ban 
siger  at  tbe  ere  meget  mere  ?ert  end  etber  bydea  tber  fore  tbij 
mjm  frwe  tog  tber  äff  en  balff  mantel  oc  bun  tog  tber  äff  til  to 
emer  han  aiger  at  tbet  er  vert  .ijc  gyllen  Jtem  baffner  ieg  oc 
forstat  at  her  Iieiren  at  ban  bafiiier  ladet  anworde  etber  tbe  per- 
ler som  ieg  sende  bannwm  en  dog  tbet  wor  icke  wor  beffalling 
fforwndrer  meg  ocszo  ati  (icke)  byde  meg  tili  om  tbe  erende  som 
ieg  baffner  screflfiiet  ether  tili  Her  met  ether  gud  beffallendes 
Screfliied  Yti  Heikel  then  tride  dag  vti  Augnsstns  Aar  HD  xxiiij 
Jtem  ati  ocszo  kwnne  fange  rodb  tili  oc  anworde  oss  elskelige 
Niels  Like  eth  hnndere  gillen  pa  regenskab  oc  tbe  perler  som  her 
l0m  andworde  etber    vtsnpra 

Cristiern 

Udskrift:  Oss  elskelige  Hans  Helkelssen  wor  mand  oc  Rodb  etc. 

Med  Hans  Ifichelsaöiia  Haand  er  akrevet  paa  det  Stykke  Ftugir,  som  sulder 
fed  Seglet :  1524  —  Om  je  gilden  at  anthaorde  Niels  L0cke  och 
Dogre  perler  som  ieg  oc  giordt  baffner  4  die  Angnsti  som  bans 
handscrifit  vtwiser  —  ffolio  75 


NiU  Ljfkke  erlgender  at  have  modtaget  af  Hans  MichelsiSn  100  Guldgylden 
Qg  en  Del  Perler,  dels  löse  og  dels  i  Smykker. 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  990).    Kvartark 

med  Spor  af  paatrykt  Ringsignet. 

299.  4  August  1524.  ADtwerpen. 

Jeg  Niels  Lncke  k(e)nnes  met  thenne  myn  egen  band- 
serifft  att  baffne  anammet  oc  entfanget  äff  erlig  fornomstig  mand 
Bans  Hycelsen  et  hundert  gdt  gl.  oc  v  stycker  perler  foresat  oc 
gyord  j  smncke  oc  tber  tiil  nagen  lasse  perler  vdj   twenne  breff 
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8om  weye  thet  ene  iLf  anse  perler  tbet  annet  Fij  anser  perler  oc 
tber  til  et  stört  perle  benyck  Oiflhet  i  Aotwert  tbeD  fyerde  dag 
j  Aagnste  manet  M  d  xxiiij  vnder  mijt  Singnetb 

Bagpaa  med  Hans  BlichelBsöns  Haand:  1524  —  Her  Niels  Lackes 
Handskriflft  paa  je  goltb  gilden  oc  paa  nogre  perler,  farst  vij  antz- 
ser  aotzsen  for  ^xxviij  gylden  oc  xj'  antzse  perler  antzsen  for  xxv 
gilden  tbette  voor  myn  herres  opskrifil  paa  samme  perler  —  folio  75 


Kong  Chritiiem  II  tiiskriver  BeMngsnuBiidene  og  de  menige  Ryttere,  der 
have  hört  til  IQöbenhayns  Bessetning,  tU  Fordel  to  Hr.  Bem-ik  G^^e, 
som  de  have  indmaoet  i  Bremen  for  en  Pengesum,  han  er  dem  skyldig 
paa  Kongens  Vegne,  og  beder  dem  at  lade  Hr.  Henrik  int  drage  omkring 
i  Kongens  ^render,  som  han  og  fiih  Lykke,  der  faar  Kongens  Kredent»- 
brey,  vil  forklare  dem.  Kongen,  der  ikke  for  Tiden  ser  sig  Istand  til  at 
skaffiB  Penge,  yU  gjöre  sig  al  mulig  Flid,  for  at  de  snarest  mnlig  könne 
erholde  dem. 

Efler  Origv-CkMicept  p.  Pwpir  i  norske  Bissarki?  (MOnch.  Saml.  No.  3550).    Brerfonn; 

Helark>  hvoraf  de  2  forste  Sider  beskrevne. 

300.  [ßegynd.  af  Aug?  1524.]         [Mechelo?] 

Gristiern  etc. 

liesondern  lieben  getreuen  [wir  entsoblyssen  Ench  gne- 
diger  maynung  das  wir^  wir  baben  das  antragen  vnnd  werbnng 
so  vnns  dnrcb  den  Erbarn  [Herrn  He  N*  vnsern  lieben  getreneo 
Niclaassen  Glaeken  den  gestrengen  vnsem  Batb  ynnd  lieben  ge- 
treuen Hern  Hainrieben  [Goden^  jnn  maynnng  allsz  solt  Er  zw  Bre- 
men vmb  einer  tapferen  Summa  gelts  wyllen  so  Er  Euch  alls  jr 
jnn  vnserm  dinst  gewesen  von  vnsernt  wegen  rerpflichtig  schuldig 
worden  eingemandt  vnnd  verbaflFt  sein  berurnd  neben  weytterer 
Ertzelung  alles  jnbalts  gnediglicben  vernomen  vnd  entschlyssen 
Euch  darauff  [gnediger^  gnediger  gueter  maynung  das  wir  vnns 
mechtiglicben  genanten  Hern  Hainrieben  mit  solcher  Summa  gelts 
zwontseizen  bearbayt  aber  ausz  mercklichen  schweren  verhinder- 
nussen  also  jn  der  Eyl  soliche  Entsetzung  nit  [woP  [haben'  thnn 
mögen  etc.  Jst  derbalben  vnser  gnedig  sinnen  vnnd  gutlicb  be- 
gern  an  Eucb  sambtlicb  vnnd  sunderlicb  jr  wollett  gemelten  Hern 
Hainrieben  Gode  [samb(t)  allem  dem  seinen'  [jn*  vmb  vnsentt  wil- 
len jn  seinem  furnemen  vsz  vnnd  jn  der  Stat  Bremen  vnd  aoder- 
wcgsz  vnuerbindert  [passirn^  vnd  [vnd^  vnaufgebalten  passirn  raya- 
seu  vnd  durchkomen  lassen  aucb  jme  jn  dem  so  Er  Euoh  anlangen 
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Tnod  entdecken  wnrdett  hylflich  rethlich  rnnd  beystendig  [wie  jr 
dann  znnorn  altzeyt  jn  Fnsern  diusten  trealichen  [erlichen  vnd 
woP  tapfer  vnd  erlichen  gethan^  erscheynen  vnnd  gedachten  Nie- 
lannen  Glucken  dem  wir  mer  muntliehen  beuelh  an  Ench  zutragen 
mitgeben  gntlichen  anhorn  vnd  dyszmalsz  gentzlichen  glauben  ge- 
ben Tnd  nachkomen  alis  vnnser  zanersehenlicher  Ycrtrost  gein  Euch 
allen  steett  wollen  wir  vnns  jn  dem  vnnd  anderm  mergenanten 
Hern  Hainrichen  zw  Euerer  Entrichtung  statliche  Entsatzung  zuthun 
zum  schleunigsten  alls  vnns  jemer  möglich  bevleyssygen  vnnd  vmb 
Eacb  sambtlichy  vnd  sunderlich  jnn  gnaden  vnd  gueten  zuerkennen 
willig  vnd  genaygt  [sein^  erinnden  werden  datum 

Den  Ernnesten  vnnd  Erbarn  vnsern  Rythmaystern  Haubtlentten 
[ynnd  beuelhabern  der  ge  vnd  gemaynen  Reuttern^  [vnd  lieben  ge- 
treuen' so  sich  jn  besatzung  zw  Koppenhagen  jn  vnsernn  dinsten 
[er^  vergangner  zeyt  erlichen  erhalt  sambtiich  vnnd  sunderlich 
zweroffhen 

Daniel  von  Potmar  Hainrichen  von  Pogewysch  [vnd'  Herman 
Pollen  sambt  den  [gemaynen^  Junckern  vnd  gemaynen  Reuttern 
die  sich  jn  vnsern  diusten  jn  der  besatzung  zw  Coppenhagen  er- 
halten 

C)  Fra  [  igjen  nddettet.  ~   (')  Fra  [  tUskrevet  over  Linien.    —    (^)  Fra  [ 
tOakreret  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Kurfyist  Joachim  af  Brandenburg  minder  Kong  ChrUtiem  I!  om  hans  Löfte 
at  ombytte  den  sidst  i  Potsdam  afshittede  Eontrakt  om  hans  Gjseld,  der 
Uey  Bkreret  paa  Papir,  med  en  lignende  paa  Pergament  samt  om  ikke 
at  oversidde  den  fiutsatte  Termin,  ^  August,  for  Gjaldens  Betaling, 
hvilket  TÜde  foraarsage  Kurfyrsten  uoTerrindeüge  Vanskeligheder,  hvorböB 
han  beder  sig  underrettet  om  Hensigten  med  de  Troppesamlinger,  Kon- 
gen siges  at  foretage. 

Elter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  748).    Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    (Jfr.  No.  279  ovenfor). 

301.  8  Aupst  1524.        Köiu  v.  Spree. 

Ourchleuchtigster  konig  Vnser  willig  freuntlich  dinst  vnd 
was  wir  üebs  vnd  guts  vermögen,  allezeit  zuuorn  Freuntlicher  lieber 
Her  oheim  Schwager  vnd  bruder  Ewer  koen  wirden  wissen  sich 
▼nzweiflTIich  wol  zuerynnem,  das  Sie  nechst  zw  Potzstamp  mit  vns. 
abgeschieden  vnd  zugesagt.  Sie  woltten  den  Gontract  so  wir  do- 
tzumall  vnser  sehuldt  halben  mit  Ewer  ko:  wird  auffgericht  vnd 
Tolzogen,  auflb  pergamen  schreiben  lassen,  vnd  vns  forderlich  zu- 
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8chiokeD|  Demnach  betten  wir  yns  wol  Teraehen,  Ewer  koe  wird, 
wnrde  sieb  nicht,  auBserbalb  diszer  lande,  begeben,  Sonder  vus 
znnorn  aolchen  vertrag,  anffs  pergamen»  geschrieben  zugeschickt 
haben  Weill  aber  soUichs  verblieben  Bitten  wir  Ewer  koe  wird 
nachmals  frenntliohs  vnd  mit  allem  vleis,  Sie  wolle  voriger  Jrer 
bewillignng  nach,  vns  solchen  vertrag,  vber  die  Schnldt  so  vns  E 
ko:  w  znthan  ist«  forderlich  anflfs  pergamen  schreiben  lassen,  Ynd 
denselbigen  vntter  Jrem  anhangenden  Jngesigell  vnd  aigener  handt 
vntterschriben  hiehere  mit  gewisser  botschaflfl  vbersenden,  dogegen 
wollen  wir  E  k  wirden  oder  Jren  geschickten,  den  andern  vertrag, 
so  anfis  papir  geschrieben  vberantwortten  Ewer  konige  wird  wolle 
vns  euch  ye  jn  allewege  die  Snmma  so  sie  vns  nach  vermöge 
desselbigen  anffgerichten  jüngsten  vertrage,  itzo  anff  Bartholomej 
zugeben  verschrieben  gewiszlich  am  tage  Bartholomej  schirst  on 
einiche  lenger  verzograng,  vberschicken  vnd  verantwortten  lassen, 
Dan  woe  es  nicht  geschege  wnrde  vns  Ewer  koe  wird  vmb  die 
traw  vnd  glauben,  euch  dartzu  jn  vnuerwintlichen  schaden,  bringen. 
Das  vns  dan  E  ko:  wird  als  vnser  verwantter  lieber  her  vnd 
freundt,  wie  wir  vns  trostlich  zw  jr  versehen,  ye  nicht  gönnen, 
wurde  vnd  verlassen  vns  nachmals  gantz  vnzweiflTlich  daranff, 
Ewer  ko:  wird  werde  sich  jndeme  Jrer  verschreibung,  vnd  vilfal- 
digen  zusage,  gemesz  haltten  ouch  vnsern,  trawhertzigen,  erzaigten 
gutten,  willen  bedencken,  vnd  vns  ditsmals  mit  solcher  Summa 
auff  bemelten  tag,  Bartholomej  nicht  verzihenn  sondern  jndeme  vn- 
sern merglichen  schympff  schaden,  vnd  nachteill  verhuetten,  das 
sein  wir  vmb  E  k,  w,  nachmals,  als  vnsern  freuntlichen  lieben 
Hern  Oheimen  Schwager  vnd  bruder  allezeit  vnuerspart  vnsers 
leibs  vnd  guts,  willig  vnd  freuntlich  znuerdienen  geflissen.  Datum 
Köln  an  der  Sprew  Montag,  nach  Six^  anno  etc.  xxiiij 
Joahim  [o.  s.  v.  som  No.  193  oyenfor.] 
(ElgeohBoiidigt:)  manu  propria  st  sss. 

Üdskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  203  ovenfor  med  uyiesentlige  orthographiske 
Affigelser.   Variant:  Ohemen  Schwager  vnd  Bruder. 

Paa  en  indlagt  Seddel:  Auch  freuntlicher  lieber  Her  oheim  Schwa- 
ger vnd  Bruder  gelangt  vns  glaubwirdig  an.  das  Ewer  ko,  w,  et- 
lich  tausent  krigszknecht  vnd  etlich  hundert  pferd  bestelt  vnd  an- 
genhommen  haben  solh  demnach  bitten  wir  freuntlich  Ewer  ko: 
wird,  wolle,  vns  souill  Jr  jndeme  thulich,  vertrewlich  erofiTen  was 
aigentlich  daran  ist,  oder  wartzu  sie  solch  kriegszleut  gebrauchen 
wil  datnm  vt  supra 
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Koog  Chrisiitm  11  kandgjör,  at  han  til  BrOdrene  Jäkoh  og  Diderik  Duy»l 

m.  fl.  har  solgt  sit  Skib  den  nye  DaniigerhoVk  for  1000  Gylden,  h?er  paa 
60  Flamske  Orot»  og  modtaget  Betalingen, 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1291).    Större 
Kvartark  uden  Stgl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No.  502  og  512). 

302.  9  August  1524t  Nechelu. 

Wij  Cristiern  van  goids  genaden  Coninck  van  Denemer- 
ckeD  Zwedenrijck  Noorweghien  etc.  hertogbe  tot  Sleswijc  Holsten 
ende  Ditmerso  Graue  jo  Oldenbnrch  Delmenhorst  etc.  Doen  condt 
allen  den  genen  die  desz  onse  letteren  sullen  sien  ofte  hooren  lesen 
dat  wij  met  goeder  deliberatie  van  Raide  jnt  lange  gehadt  yer- 
cocht  hebben  Jacoppe  Duyst  ende  Dirck  Dnyst  gebrnederen  met  an- 
deren baren  medepleegers  eenen  onsen  bnlckscip  groot  omtrent 
drie  hondert  yaten  genaempt  de  nyenwe  Dancksicker  bnicke  met 
allen  synen  toebeboirten  cabellen  anckeren  bonbairden  stocken 
ende  anderen  jnstrnmenten  zoe  tselne  yarende  ende  zeylende  es 
Ende  dat  omme  de  somme  yan  tbien  bondert  gonden  gülden,  tot 
tzestich  groote  Vlaems  tstnck  welcke  yoirs.  somme  wij  bekennen 
dneehdelijck  ontfangen  te  bebben  jn  gereede  penningen.  Beloefaende 
voirts  tyoirs.  scip  met  alle  sijne  toebeboerten  te  yryen  ende  te 
waren  jegens  eenen  yegelycken  tot  allen  bauenen  wateren  ende 
plaetsen  als  Recbt  es,  wnijgesondert  alleenlijc  oestwaerts  Onder 
trerbant  ende  ypotbeqne  yan  allen  onsen  gneden  rorende  ende 
onrorende  waer  die  wesen  oft  benonden  snllen  worden  Jn  kennisse 
der  waerbeit  hebben  wij  dit  onderteyckent  ende  onsz  zegel  hier 
an  doen  hangen  Gegenen  jn  der  stede  yan  Mecbelen  den  negensten 
dach  yan  Aognsto  jnt  jaer  onsbeeren  dnyst  yijfhondert  ende  yier- 
entwintich     Onderteyckent  Cristiern 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  En  Copia  äff  thet  breff  som  k 
mt  haffner  saldt  oc  affhendet  then  Dantzsker  holck  Jost  Dirichs- 
sen  äff  Delfftte 


iorit  Dirikuo^  dt  Bye  (af  Delft)  erkjender  at  have  oppebaaret  af  Eong 
(Ckristiem  (/)  800  Rhinsgyklen  i  Anyisning  paa  Comelit  WisMepwfi  og 
300  paa  Jakob  Duysi,  hvormed  han  erklserer  sig  tilfredsstillet  for  alt  det 
öl,  han  har  leveret  til  Kongens  Skibe  i  Zeeland,  og  for  andre  havte 
Omkostninger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiy  rMünch.  Saml.  No.  880).    Hal?ark 

uden  Se|^ 

IUI.  19 
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303.  9  August  1524.  [Mecheln.J 

Jck  Jorys  Debye  Dirczson  bekenne  mits  desen  dat  Jck 
mits  de  assignatie  van  acht  hondert  Bynsgnldens  op  Gornelis  Wis- 
sepnyt  ende  driehondert  RynsgnldenB  te  ontfanghene  op  Jacob  Dayst, 
te  vreden  ben  ende  ganslyck  quitere  de  coninclycke  wairde  van  Dane- 
marken ende  andere  des  behonende  van  alle  den  byere  die  jck  ge- 
lenert  hebbe  op  syne  Mt  scepen  jn  Zeelant  van  costen  die  jck  ge- 
daen  hebbe  opter  poorte  jnden  Haighe  ende  anders  Desen  toirkonde 
zoe  heb  jck  dit  selflF  gescrenen  ende  onderteykent  den  ixen  Aagnsti 

anno  vier  ende  twintich 

Jorijs  Debye  Dircxz  mpp. 

Bagpaa  med  Christiern  VinteraP)  Haand ;  Jors  Dirichsen  äff  Delflft  1 10 

0 :  1100)  fl. 


Höimesteren  Markgrcve  Albrechl  af  Brandenburg  takker  Knrfyrstmde  Eiisa» 
beih  af  Brandenburg  for  hendes  Löfte  om  at  ville  i  Forening  med  sin 
Gemal  söge  at  skaffe  harn  Betaling  fra  Eong  ChritUem  U,  samtbeakriyer 
sin  nödüdende  Forfatning,  idet  hans  Sdlvtöi,  Elaeder  og  Fange  ere  borte, 
medens  han  endnu  skal  betale  de  nederlandske  Ryttere  over  2500  Gylden 
til  Michelsdag  og  staar  i  Gjseld  til  hendes  Gtemal,  hvorfor  han  beder  om 
endelig  at  bekomme  de  15000  Gylden  til  Michelsdag,  som  han  har  til- 
gode  hos  Kongen,  mod  hvem  hans  Fremgangsmaade,  da  denne  drog  til 
Brabant,  ikke  var  saa  haard  som  fortalt. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  737).    Brevform ; 

Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

* 

304.  10  August  1524.  Schwabach. 

Ilochgeborne  furstin  frenntliche  hertz  liebste  mntter  vnd 
mamb  so  es  e  1  an  gesnntheit  vnd  wolfartt  auch  sanst  allenthalben 
ires  gefallens  erging  wer  mir  ein  besnndere  frend  znerfaren  vnd 
nach  dem  ich  ans  e  1  schreiben  mir  pey  Flanssen  gethon  vennerckt 
das  e  1  mein  zwey  zuschreiben  znknmen  mit  angehafflen  mitleiden 
das  mein  her  ohera  vnd  vatter  der  knrfnrst  von  ^Saschen  den 
handel  abgeschlagen  mit  erpitung  das  e  1  allen  fleis  wollen  fnr- 
wenden  domit  ich  mein  bezalnng  bekumen  mog  den  e  1  an  zweifei 
wo  k  w  zu  iren  landen  knmen  ward  ader  aber  auff  das  wenigst 
snnst  etwas  in  dy  hent  beknmen  wurd  ward  er  sich  aller  gepnrdt 
kegen  mir  halten  e  1  zweifelt  anch  nicht  mein  her  vnd  vetter  e  1 
gemahel  wnrd  auch  allen  fleis  fnrwenden  domit  ich  mit  der  gnte 
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on  besweruDg  ynd  scheltnng  bezalt  mocht  werden  mit  weiteren 
iDhalt  Aaaff  solches  alles  thn  ich  mich  erstlichen  kegen  e  1  gar  hoch 
md  frenntlichen  bedancken  ires  mitleidens  vnd  erpitens  mocht  auch 
wol  leiden  das  sich  k  w  der  mas  kegen  mir  schicket  als  kegen 
andern  dar  ab  ich  besandt  frenntschafft  vnd  nicht  ynwillen  verdint 
het  den  ich  anch  on  rumb  wol  schreiben  mag  das  ich  souil  darpey 
gethon  als  ein  ander  domit  niemandes  ansgennmen  das  ich  aber 
so  lang  harren  solt  pis  s  k  w  wider  znlanden  kom  wer  mir  yil 
znlang  vil  mer  beswerlich  das  ich  andern  nach  sehen  sol  ynd  fast 
diser  gestalt  als  het  ich  nicht  so  frnmblich  als  ander  gehandelt 
yersich  mich  anch  e  1  werd  mirs  nicht  grnmen  Jch  mag  aber  wol 
leiden  das  e  1  ynd  der  selben  her  ynd  gemahel  noch  mals  handeln 
mittel  ynd  weg  fnrschlagen  domit  ich  entricht  mocht  werden  wil 
anch  e  1  gar  hochlich  ynd  frenntlichen  dar  ymb  gepeten  haben 
den  ich  mocht  leiden  das  e  1  deglichen  ansehen  solt  ynd  wissen 
yn  was  anfechtnng  ich  pin  in  disem  handel  ymb  al  mein  sylber- 
geschir  ynd  kl  eider  knmb  trawen  ynd  glauben  yerliren  mns  ynd 
sollen  mir  e  1  warhafiftig  glauben  das  ich  auch  alsot  bengstet  das 
mirs  pisweilen  an  einem  mit  züchten  zuschreiben  padphening  man- 
geln thut  So  sol  ich  auff  Michahelis  yon  newen  den  Niderlen- 
dischen  reutern  funff  ynd  zwentzig  hundert  ynd  etzlich  gülden  ge- 
ben dar  an  ich  diso  stund  nicht  ein  phenyng  hab  des  gleichen 
ward  ich  yon  andern  reutern  ynd  knechten  auch  genstet  des  glei- 
chen so  wissen  e  1  das  ich  iren  hern  auch  schuldig  pin  welcher 
mich  den  auch  stetigs  monen  thut  ynd  wis  got  das  ich  gern  allent- 
halben glauben  halten  woltt  wo  es  yerhanden  wer  aber  ich  yer- 
din  mich  an  keynem  ort  wol  ynd  yerleus  mein  trawen  ynd  glauben 
neben  dem  yndancke  derhalben  pit  ich  abermals  e  1  wollen  als  dy 
mutter  pey  mir  thon  dar  in  bedencken  das  ich  ymb  e  1  willen  in 
solchen  last  kumb  ynd  noch  mols  allen  fleis  furwenden  domit  ich 
doch  etwas  an  der  zalung  erlangen  mog  domit  ich  dy  reuter  ynd 
knecht  zumb  theil  stillet  ynd  mein  kleineter  auch  zu  mir  losen 
mocht  ynd  nicht  so  yber  dar  ymb  kom  e  1  wollen  auch  freuntlich 
myt  iren  hern  handeln  domit  ich  yon  s  1  auch  nicht  so  hart  ge- 
monet  ynd  in  disem  allen  mutterlichen  fleis  erscheinen  lassen  Den 
das  sich  e  1  kegen  mir  bedancken  thon  das  ich  e  1  in  disem  han- 
del k  w  betreffent  yerschont  ist  solches  der  dancksagung  nicht 
wert  den  ich  mocht  leiden  das  ich  e  1  mit  leib  ynd  gut  yyl  gedinen 
kunt  ynd  sollen  mir  e  1  gentzlichen  glauben  was  ich  ymb  e  1  wil- 
len nicht  las  wil  ich  auch  ymb  keins  menschen  willen  auff  erden 
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nicht  thon  vnd  wy  wol  k  w  in  Prabant  zng  wüst  ich  doch  sol- 
ches zeitlichen  gennng  den  er  ritt  imb  land  zu  Francken  ehe  er 
aaff  den  Main  sas  wol  was  iedoch  hab  ich  nicht  gewolt  ynd  ymb 
mein  eigen  renter  vndanck  verdint  yerhoff  noch  mols  s  k  w  werd 
sich  aller  gepnrdt  ynd  frenntlichen  willens  kegen  mir  erzeigen 
den  was  do  anlangen  thut  dy  15000  gl.  ynd  das  e  1  der  selb  briff 
wider  worden  ist  nochmols  mein  frenntlich  pet  e  1  wol  als  dy 
mntter  handeln  domit  ich  anff  den  frist  Michahelis  yon  *kalich- 
lieber  wird  der  selbigen  mocht  bezalt  werden  ynd  auch  etwas  mein 
not  stillen  das  wil  ich  yngespart  leibs  ynd  gntz  ymb  e  1  freantli- 
chen  yerdinen  e  1  wol  auch  pey  irem  hern  anhalten  domit  s  1  in 
der  yntterhandlnng  auch  nicht  seume  domit  ob  k  w  noch  yor  sol- 
cher zeit  sich  freuntlich  erzeigen  wolt  was  für  newezeitnng  in  der 
ewangelischen  Sachen  s.ein  werden  e  1  yon  meinem  bmder  irem 
[etzde^  eldesten  sun  yerstehen  werden  thu  mich  hiemit  e  1  als  mei- 
ner hertz  lieben  mutter  befallen  ynd  e  1  in  dy  gnad  des  almech- 
tigen  Eilentz  hantschrifft  Schwapach  den  10  dag  Augnsti  amb  dag 
Lorentzij  Anno  1524 

E  1  gehorsamer  sun 

Albrecht  homeister 

ynd  marggraff  etc. 

Udskrift  som  paa  No.  282  oyenfor. 
O  Fra  [  igjen  udslettet. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  Bender  sin  K^mmertjener  Jakob  ScIuIUhs 
med  ^rende  og  InstructioD  til  Kong  Ckritiiem  1/  og  medgi?er  harn 
Eredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Müncb.  Saml.  No.  761).     Helark; 

ratent,  udvendig  forsegiet  med  Ringsignet. 

305.  18  August  1524.      KOlo  v.  Spree. 

Durcbleuchtigster  konig  ynser  willig  freuntlich  dinst  ynd 
was  wir  liebs  ynd  guts  yermogen  allezeit  zuuorn  Freuntlicher  lieber 
Her  Oheim  Schwager  ynd  bruder  Wir  haben  gegenwertigen  yn- 
Sern  Chammerdiener  ynd  lieben  getrewenn,  Jacob  Schilling,  mit 
Werbung  ynd  Jnstruction  an  E  ko:  wird  gefertigt  wie  Sie  yon  Jme 
yernhemen  werden.  Jst  darauff  ynser  freuntlich  yleissig  Bit  E  k 
w,  wollen  genantem  ynsrem  dienen  ynd  seiner  mitgegeben.  Jn- 
struction ditsmals  gleich  ynser  aigen  person.  gantzen  ynd  yolkom- 
men  glauben  geben.   Sich  euch  darauff  gutwillig  ynd  als  der  freant- 
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liehe  Her  Oheim  Schwager  ynd  brnder  erzaigen,  das  sein  wir  ymb 
dieselbig  ynsers  yermogens  willig  vnd  freuntlich  znnerdienen  ge- 
oaigt  Datum  Köln  an  der  Sprew  dornstag  nach  assnmpcionis 
Marie  Anno  etc.  xxiiij^ 

Joachim  [o.  a  ▼.  som  paa  Na  202  ovenfor].  (£;geiih»ndigt:)  Mann  pro- 
pria  st  888. 

Udakrift  Bom  paa  Na  203  ovenfor  med  aTSBsentlige  orthographiske  AfVigelser 
inddl:  Hern  Oheimen  Schwager  ynd  Brnder 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand;     1524 


Kmfjnt  Joachim  af  BrtmdenXmrg  anmoder  Eong  Ckrisium^  11  om  efter 
Löfte  at  give  harn  en  Skriyelse  og  en  Fuldmagt  til  at  h»ve  de  2000 
Gylden,  som  AnimUui  v,  Schömberg  er  Kongen  skyldig,  hvorhos  han  beder 
harn  at  tilfredsstille  de  Nederlandake  Grever  (af  Mandtnekeid  og  Tkun) 
samt  deres  Ryttere,  da  de  stadig  besYsere  Kurfyrsten  og  hans  Fsetter 
Höimesteren  i  Anledning  af  den  manglende  fietaling. 

Efter  Qrig.  p.  Ftoir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  762).    Helark; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Rmgsignet. 

306.  30  Augost  1524.       Köln  v.  Spree. 

Ilnrchlenchtigister  Konig  vnser  willig  frenntlich  dinst,  ynd 
was  wyr  liebs  vnd  gnts  vermngen  altzeit  znnorn  Freuntlicher  Lie- 
ber Herr  Oheim  Swager  vnd  Brnder,  Als  vns  dan  hienor  vergang- 
ner Zeit  von  e :  ko :  n  w :  znsage  vnd  Vertröstung  gescheen  das  wir 
die  zwey  thansent  gülden,  so  e:  kon  w:  Anthonius  von  Schonberg 
schuldig,  ist,  von  jme  ermanen  vnd  einnehmen  soltten  vnd  derwegen 
woltten  vns  anch  e:  koe  w:  jren  Brieff  an  gnantten  Schonberg, 
zusambt  einer  vbergabe  vndvulmacht,  solichs  zu  manen,  zuschicken, 
Jst  derhalben  an  e:  koe:w:  vnser  freuntlich  Beet,  Sie  wolle  vns 
Jrer  zusage  nach  auffs  furderligist  ein  schrifft  an  Anthonius  von 
Schonberg,  auch  doneben  vns  ein  vbergabe  vnd  vulmacht  vbersen- 
den,  so  wollen  wir  alsdan  daraufif  verdacht  sein,  das  wir  soliche 
zwey  thansent  gülden  von  jme  ermanen  vnd  bekummen,  vnd  nach- 
dem auch  e:  kou:  w:  woll  wissentlich  ist,  welicher  gestalt  wir  vnd 
der  Hochwirddigist  vnd  Hpchgeborn  fürst  Herr  Albrecht  Hoemeister 
Teutsch  Ordens,  Marggraue  zu  Brandemburg  etc.  vnser  freuntlicher 
Lieber  vetter  jrent  halben,  von  den  Niderlendischen  Grauen  vnd 
Rewthem  gemanet  vnd  angefuchten  werden,  vnd  wir  vnd  gedach- 
ter vnser  freuntlicher  Lieber  vetter  vns  tegelich  be&orgen  mns(s)en 
daa  vns  schaden  vnd  nachteill  von  jnnen  derwegen  zugefugt,  Auch 


294  1524 

die  ynszern  dadarch  vorhindert,  vnd  befaret  mochten  werden, 
Bitten  darauff  e:  koe.  w:  mit  Bonderm  vnd  frenntlichen  yleis,  Sie 
wolle  dieselben  Niderlendischen  grauen  vnd  Bewther  des  jren  be- 
tzalen  vnd  znfriden  stellen,  dieweil  sie  itzt  jm  Niderlandt  ist,  domit 
wir,  vnd  vnser  freuntlicher  Lieber  vetter  der  Hoemeister  etc.  von 
jnnen  fnrder  nicht  gemanet,  vnd  Schadens,  vnd  nachteils  vn-be- 
sorgen  dorffen,  dasz  wollen  wir  vmb  dieselb  o:  koe:  w:  freantlich 
vordienen,  Datum  Köln  an  der  Sprew  am  dinstag  nach  Bartolomei 
Apostolj  Anno  etc.  xx  iiij^. 

Joachim  [o.  s.  v.  som  paa  No.214  ovenfor.]  (Egenbsendigt:)  mann  pro- 
pria  st  sss. 

Udskrift  og  Paaskrift  som  paa  No.  208.  Variant :  Oheim  Swager  vnd  Bruder 


Nils  Lyhke  lover  Kong  {Christiem  l!)  og  hans  Dronning  efter  bedste  Evne 
at  udföre  de  ham  overdragne  iErender  og  udbeder  sig  hurtig  Hjselpi 
hvis  han  ikke  skal  tabe  al  Tillid;  Hr.  Henrik  {Göye)  kan  ikke  blive  fri 
for  Indmaningen,  og  Hr.  Jörgen  (r.  Minchwiti)  og  BreTskrlyeren  vilJe 
samme  Dag  drage  til  Hertug  Henrik  (af  Braunschweig),  hos  hvem  de 
haabe  et  godt  Udfald  af  sin  Sendelse;  for  Hr.  Henrik  og  NilsLykke  ud- 
bedes  en  god  Hest  til  hver. 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3786).    Brevform; 

Halvark  med  Spor  efter  Forsegling. 

307.  [August?  1524.]  [ßremeo?] 

Alder  nadigeste  herre  och  frwe  som  jeg  haffuer  loifaet  oc 
tiilsafid  Ethers  nader  att  gare  myn  flyt  oc  beste  att  thj  erende 
som  E  N  beffalet  meg  motte  fange  en  god  fram  gang  tha  skall 
ethers  nader  fryt  oc  fast  forlades  til  E  N  schal  fynde  meg  ther 
willig  oc  tro  vdjnnen  j  alle  made  oc  schall  thet  gaaldeles  efilhere 
N  egen  willie  met  then  alsomechtigeste  gudz  help  thj  aller  nadi- 
geste herre  oc  frw  tager  ther  jngen  forsamelze  fore  sza  jeg  ether 
N  arme  thienere  blyffner  ordles  oc  lofTIas  her  Henric  kan  jngen 
forlaff  fange  äff  thj  hannom  haffne  jndmanet  oc  ma  E  N  wyde  att 
her  Jurigen  oc  jeg  drage  j  dag  her  äff  oc  tiil  hertug  Henrick  etc. 
E  N  schall  jngen  twyel  haffue  thet  schall  wel  fange  en  godfram- 
gang  Thj  aller  nadigeste  herre  oc  frwe  werer  fuldkomelig  wcd 
got  mod  oc  tr0St  aller  N  h  oc  f  her  Henrick  begerer  ydmygeligen 
äff  ether  nader  then  brune  hest  Brunswiig  oc  bether  jeg  E  N  oc 
ydmigeliigen  E  N  wille  vndsette  meg  met  en  god  hest  oc  senden 
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meg  met  same  bad  thet  will  jeg  trolig  forthiene    Her  met  E  N 
gud  alflomechtiigeste  beffalendes  screffet  met  hast 

E  N  jdmijge  plychtige 

tro  thienere 
Niels  Lneke 
DdBkrift:  TU  K  Mt  oc  myn  nadigeste  frwe  drotning  ete. 
fiigpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:   Niels  L/eickes  breff 


Kong  Ckrisiiem  U  erlgonder  Modtagelsen  af  et  Brey  fra  sin  Svoger  Kurfyrst 
Joachim  af  Brandenburg  angaaende  Eongens  Mellemvserende  med  Uöu 
wüsteren  af  Preutsen,  der  ikke  bar  overholdt  den  i  Köln  yed  Spree  alut- 
tede  Oyerenskomst  men  Önsker  Sagen  henskudt  ander  Eurfyrsten  af 
Sachsens  Afgjörelse,  hvortil  Kongen  heUer  ikke  vil  yaere  uyiUig. 

£fier  Orig..Gon€ept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No  847).    Helark, 
Patent»  aden  segl.    Rettelseme  ysasentligst  med  Georg  y.  Minckwitz's  Haand. 

308.  9  Septbr.  1524.  Veere. 

Wyr  Cristiern  von  gots  gnaden  kunigzuDenmarken  Swe- 
den  Noraegen  ete.  Hertzog  za  Sleszwig  zu  Holstein  Stormarn  vnd 
Dytmarschen,  Orane  zu  Oldenburg  vnd  Delmenhorst»  *Empietem 
dem  hochgebornen  fursten  vnserm  freuntlichen  lyben  Ohmen  Swa- 
ger  vnd  Bruder  hern  Joachim  Marggrauen  zu  Brandenburg  des 
heyligen  Römischen  reychs  Ertzkamerern  vnd  Cur  fursten ,  zuStetin 
Pomem  der  Cassuben  vnd  Wenden  hertzogen  Burggrauen  zu  Nurn- 
bergk  vnd  fursten  zu  Ruegen,  vnser  freuntlich  dinst  zuuorn  Hoch- 
gebornner  Fürst  freuntlicher  lyber  Oheym  Swager  vnd  Bruder,  Wir 
haben  e,  1,  schreyben  vnsern  Ohmen  den  Hohmeyster  zw  Preussen, 
anlangend,  vomohmen  vnd  freuntlich  verstandenn,  Geben  e,  1, 
doruff  guther  meynung  zuerkennen,  das  dem  auffgerichten  vertrag 
lü  Goln  an  der  Sprew  doruff  wir  vnser  brieff  vnd  Siegell  vorfertigt 
von  gedachtem  vnserm  ohmen  dem  hohmeister  biszanher  nit  volge 
geseheen  [Vber  das  szo  haben  wir  vns  yhe  vnd  allwegenn  erbot- 
ten*  [doruff  so  hatt  s.  L.  kortz  vor  vnserm  abreyszen  zw  Wytten- 
bergk  wydder  vmb  an  vns  begertt  dysse  Sache  vff  erkentnus^  vn- 
sers  freuntlichen  lyben  Vettern  brudern  vnd  Vathern  des  Curfursten 
za  Sachssen  etc.  [oder  aber  ander  vnpartheischer  furstenn  erkent- 
Disz  vnd  weysung  jn  der  Sachen  zudulden  vnd  leydenn,  dobey  wir 
es  nochmals  wenden  lassen,  vngezweyffelt  jnn  betrachtung,  des 
werd  der  Hohmeyster  vnser  Oheym,  vnns  zuschmehen  oder  ferrer 
ynfrenutlichs  gegen  vns  vnd  den  vnsern  furzunehmen  nicht  vnter- 
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fahenn^y  [hyn  zw  stellen  das  wyr  alszo  zw  geschehen  abermals 
bewylligett  [ynd  gnanten  ynserm  lyben^  was  aber  gedachter  vnser 
lyber  vetter  hyryn  zw  than  bedacht  haben  wyr  nicht  wyssen,  wurde 
aber  s.  1.  den  handell  nicht  annemen  szo  jst  vns  nicht  enttgegcD, 
nach  e.  I.  selbst  [gut  bedangken^  gefallen  ander  hendeller  zw  dul- 
den dorzw  wyr  abermals  dy  ynsern  gern  «senden  wollen  md  yns 
aller  byllikeytt  weyszen  lassen  doranff  wyr  yns  alwege  gnttwyl- 
ligk  ynnd  yberflassigk  erbotten  doch  alles  dem  yortrage  yon  Euer 
libe  anffgericht  ynd  ynszerm  rechten  ynschedlich '  Das  weiten  wir 
E,  ly  y£f  disz  Jr  schreyben  guther  meynnng  nicht  yorhalten,  Dan 
derselben  e,  1,  als  ynserm  lyben  Ohmen  Swager  ynd  Brnder  freant- 
liche  wyllfahrang  ynd  dienst  znleisten,  seint  wir  ynscrs  yermogens 
gantz  willigk  Geben  znr  Fieren  am  Freytag  nach  Natiaitatis  Marie, 
Anno  etc.  jm  xxiiijten 

Udakrift:  Dem  Hochgebornnen  Fürsten  Hern  Joachim  Marg- 
granen zu  Brandenburg  des  heyligen  Romischen  reichs  Ertzkam- 
merern  ynd  Curiursten  zu  Stetin  Pommern  der  Cassuben  vnd  Wen- 
denn  Hertzogen  Burggranen  zu  Nürnberg  ynnd  Fürsten  zu  Bugen 

ynserm  freuntlichen  lybenn  Ohmen  Swager  ynnd  Bruder* 
(*)  Fra  [  igjen  adslettet.    —    (')  Fra  [  tüBkrevet  i  Margenen. 


Den  Tydske  Ordens  Höimester  Markgreve  Albrechi  af  Brandenburg  semler 
sin  Raad  Jörgen  Klingenbeck  i  sine  Anliggender  til  Kong  Chrisiiem  II  og 
medgiver  ham  Kredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  739).     BreTfonn; 
Helark^  Patent,  udvendig  forseglet  med  et  större  Segl  i  grönt  Vox. 

309.  20  Septbr.  1524.  Ansbach. 

Vnnser  freuntlich  diennst  ynnd  was  wir  liebs  ynd  gnts 
yermbgen  allzeit  zuuorn.  Durchleuchter  Konig.  freuntlicher  lieber 
herr  ynd  bheim.  Wir  haben  den  Erbern  ynnsern  Ratt  ynd  lieben 
getrewen.  Jörgen  Klingenbegken  dits  briefs  zaigern.  mit  sonnderm 
befelich  abgefertiget.  Eur  Ko.n  Jrleucht.  etzlich  y unser  Sachen  ynd 
hanndlungen  anzutragen  ynd  zuentecken,  wie  Eur  Koe  Jrleucht. 
yon  Jme  yernemen  werden.  Bitten  demnach  Eur  Kon  Jrleneht. 
ganntz  freuntlichs  yleis.  die  welle,  den  benannten  ynsern  Ratt  jn 
seinem  anbringen  genedigclich  h6rn.  ynd  jme  ganntzen  ynd  y&I- 
ligen  glauben  beymessen.  solichermassen.  als 'ob  wir  selbs  aigener 
person  enntgegen  wem.  Ynnd  Sich  Eur  Koe  Jrleucht.  ymb  ynsern 
willen  so  wilfarig  erzaigen.  wie  wir  ynns  zw  derselben  yersehen. 
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ynd  wir  biszhere  gethan  haben,  anch  noch  zethnn  erbieten.  Das 
wellen  wir  vmb  Enr  Eo.n  Jrlencht.  frenntlich  verdienen.  Datum 
Onoltzpach  am  zwaintzigisten  tag  des  Monets  Septembris  Anno 
etc.  xxiiij^ 

Von  gots  gnaden  Albrecht  [o.  &  ?.  som  paa  Na  2i5  oyenfor.] 
Udskrift  8(»n  paa  No.  245  ovenfor  med  aTseeentlige  orthographiske  Afvigeker. 
Bagpaa  med  Hans  Micheksöns  Haand :  Anno  Mdxxv  then  xij  dag 
Janij  yti  Lijre  anammet  K  Mt  thenne  scrifinelsse  affhoffmesterens 
bnd  äff  Prissen  Klingenbeck,  oo  gaff  band  vti  scrifft  thesse  ing- 
lagde  *arctichler  oc  pnncther/  Och  K  Mt  gaff  ther  och  swar  paa 
samme   artickle  inghollende   efither  thenne  inglagde  scrifiFth^    — 

Paa  et  andet  Sted :  Hoffmesteren  äff  Prijssen 
(')  Yedligger  ikke. 


Höimesteren  Markgreve  Albrechi  af  Brandenburg  Bender  lin  Raad  J^gen 
Klingembeck  til  Dronning  EUtabeth  i  sine  Anliggender  og  medgi?er  ham 
Eredentsbrey. 

Efter  Griff,  p.  Fapir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  738).     Brevform; 
HeJark,  Patent^  advendig  foraeglet  med  et  Btörre  Segl  i  grönt  Vox. 

310.  20  Septbr.  1524.  Ansbach. 

Ynnser  frenntlich  diennst.  vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts 
Yermftgen.  allzeit  zanorn  Darchlenchte  konigin  freantliche  liebe 
fraw  ynd  Mnem.«  Wir  haben  dem  Erbern.  gegenwnrtigem  vnnserm 
Ratt  ynd  diener  Jörgen  Elingenbegken  mnntlichen  befelich  gethan. 
ynd  auferlegt.  Enr  Eon.  Jrleucht.  etzlich  ynnser  Sachen,  dar  an 
ynns  nicht  wenig  gelegen,  anzutragen  ynd  znentecken.  wie  dann 
Enr  ko.e  Jrleucht  yon  jme  yernemen  werden.  Bitten  demnach  Eur 
Eou  Jrleuch  t.  ganntz  freuntlichs  yleis,  die  welle,  den  benennten  ynn- 
Sern  Ratt  in  seinem  antragen,  genedigdichen  h5rn.  ynd  gleich 
ynns  glauben  beymessen.  Sich  auch  Eur  Eoe  Jrleucht.  so  freunt- 
willig  erzaigen  wie  ynnser  sonnder  yertrawen  zw  derselben  steet. 
ynd  wir  biszher  gethan  haben,  auch  noch  zethun  erbieten.  Das 
wellen  wir  ymb  Eur  Eon  Jrleucht.  willig  ynd  gern  yerdienen, 
Datnm  Onoltzpach   am    zwaintzigisten  tag  Septembris   Anno   etc. 

XXlllj^ 

ündenkrift  som  paa  forrige  Brev. 

Udakrift:  Der  durchleuchten  hochgebornnen  furstin.  ynser  freunt- 
lichen  lieben  frawen  ynd  Muemen  frawen.  Elisabeth,  gebome  aus  ko- 
nigclicbem  Stammen  zuCastilien  etc.  Eonigin  zu  Denmarcken.  Schwe- 
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den  vnd  Nordwegen.  Hertzogin  zu  Sleszwig  zw  Holstain  Stormarn 
ynd  der  Dietmarischen.  grafin  zw  Oldenburg,  vnd  Delmenhorst  etc. 
Bagpaa  med  Christieni  Vinters  Haand:  1524 


Mag.  Lamberi  Auder$$ön^  Eong  Chriitiem  ILt  Secretair,  erlgender  at  have 
modtaget  700  Galdgylden  (ä  22  GroaBer)  af  Goldsmeden  CkrUtiem  Därimg 
i  Wittenberg  paa  Hans  ßtiekelsgöns  Yegne. 

Eiter  Orig.  p.  Fapir  i  nonke  Riflsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  701).    Helark 

uden  Se^.    Egeiüisendigt. 

311t  27  Septbr.  1524.  Antwerpen. 

Ego  Lambertns  Andree  Serenissimj  dominj  Cbristiernj 
Danorum  regis  etc.  Secretarins  fateor  ac  recognosco  bac  mana 
propria  me  babuisse,  a  qnodam  Cbristierno  Daring  alias  golsmid 
Ginj  Wyttenbergensi  *Septingert08  aareos  viz  xxij  grosses  pro 
qaolibet  floreno,  qnam  qaidem  pecuniam  consignarit  michi  nomine 
Jobannis  Micbaelis,  remansit  tarnen  micbi  debitor  prefatas  Cristier- 
nus  goltsmidt  ex  eadem  Summa,  in  iü^  florenis  jnxta  tenorem 
quitantie  mee  eidem  Cbristierno  dato,  preterea  bec  qnitantia,  et 
quitantia  data  prefato  Cristierno  goldsmid  de  vna  et  eadem  peca- 
nia  8onat|  Datum  Antuerpie  Martis  proxima  ante  festum  Micbaelis 
anno  etc.  mdxxiiij 

Lambertus  qui  supra  bac  mann  propria 
prout  supra  attestor. 
Bagpaa  staa  de  3  forste  Ord  af  oyeostaaende  Brev  med  Mag.  Lamberts 
Haand  samt  med  Hans  Michelssöns  Haand  ftilgende :  Anno  Hdxxiiy  mester 
Lambritz  bandscrifift  paa  vijc  golt  gilden  som  band  opber  äff  mig 
Hans  Micbelssen  vti  m^ntte  xxij  grosser  for  j  golt  gilden  som 
Karstanus  Doringer  guldsmit  vtij  Hwittenberg  fonger  bannum  paa 
mine  yegne  —  folio  58 


Hr.  Henrik  OßyB  Bender  Nils  Lykke  og  Benediki  v.  d,  Wiich  i  fdne  iSrender 
til  Kong  Ckristiem  II  og  Dronning  Elisabeth  og  medgiver  dem  Kre- 
dentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rissarkiv  (Manch.  SamL  No.  948).    Brevform; 
Helark,  Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

312*  30  Septbr.  1534.  ItremeD. 

Uorcblucbtigester  grotbmecbtigester  konnynck  ynnd  kon- 
nynnckjnne  gnedigester  beer  vnd  frauwe  myn  vnderdenyge  plich- 
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tige  Tnd  trnwe  deenst  sy  J  koe  mt  vnd  konnynckjnne  dorcblacb- 
tigheit  altyt  voran  bereit  Onedigester  konnynck  vnd  konnynckjnne 
Job  bebb  jegenwerdige  de  erbarn  vnd  dnebtigen  Niclaas  Gluck 
vnde  Benedictns  van  der  Wyscb  an  J  koe  mt  vnd  konnynckjn- 
nen  doreblncbticbeit  affgeferdigt  myn  anliggendet  vnd  noet  J  koe 
mt  vnd  konnynckjnnen  doreblncbticbeit  antodragen  Ouck  allent 
watb  se  jw  koe  mt  vnd  koen  doreblncbticbeit  mynent  wegen  to- 
seggen werden  scball  vullenkomen  macbt  bebben  Bidde  der  baluen 
jnn  aller  demodicbeit  J  koe  mt  vnd  koen  durcblucbticbeit  willen 
ebme  gnedige  geboer  vnd  vullen  glonen  gbenen  jnn  aller  ge- 
atalt  wy  icb  selfiTs  personlicb  to  der  stede  weer  vnd  andencken 
mynen  armen  willigen  trnwen  deenst  szo  Jcb  Jw  koe  mt  vnnd 
koenn  doreblncbticbeit  altytb  bewesen  vnd  gedaen  bebbe  vnnd  onck 
der  gelofifte  vnd  tosage  szo  J  koe  mt  vnd  koen  doreblncbticbeit  my 
gedaen  bebben  Datb  will  icb  altytb  mydt  mynem  vnderdenigen 
vnd  plicbtigen  trnwen  deenste  onck  midt  lyne  vnd  gude  de  wyle 
Jcb  lene  jegen  J  koe  mt  ynd  koen  doreblncbticbeit  de  godt  der  al- 
mecbtige  wille  jnn  konnycblicbem  State  vnd  regymente  salicb  ent- 
bolden  vnd  bewaren  demodichlich  vordenen  Datnm  .Bremenn  am 
Vridage  neist  Micbaelis  Anno  etc.  xxiiij^ 
J  koe  mt  vnd  k  d 

Demodige  plicbtige  trnwe  dener 

Henricb    ^.^ 
Goede      ^'^^' 

Udskrift:  DEm  dorcblncbtigsten  grotbmecbtigsten  Hoicbgebornen 
fnrsten  vnd  furstynnen  Hern  Gristiern  vnd  franwenn  Elyzabetb  kon- 
nynck  vnd  konnynckjnnen  tbo  Dennemarcken  Sweden  vnd  Norwegen 
etc.  mynenn  aldergnedigsten  Hern  vnd  franwen  demodicblicben 

Bagpaa  m^  Ghristieni  Vinters  Haand:     1524 


Hr.  Henrik  Göye  affserdiger  Benediki  v.  d.  Wi$ch  og  ^ilt  Lykke  i  sine  An- 
liggender  og  medgiver  dem  Eredentsbrev  til  M.  Lamben  Anderssön. 

Efter  Orig.  p.  Tapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  947).    BreTform, 
större  Evartark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  grönt  Vox. 

313.  30  Septbr.'l524.  Bremen. 

IVlynen  fruntlicben  grotb  vorn  Besnnder  gnde  frnndt  Jcb 
bebb  jegenwerdigbe  de  Erbarn  vnnd  ducbtig  Benedictns  van  der 
Wiscb  vnde  Niclans  Glnck  midt  etlicbem  benell  na  jw  affgeferdigt 
Bidde  der  balnen  den  snluen  gelicb  myner  eygener  personen  willen 
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anhören  ynd  glonen  gheaen  glich  Jch  my  tho  Jw  Yorsehe  ynd  willt 

altyth  willich  Ferdenen  Dem  almechtigen  benolen    Datnm  Bremen 

am  Vridage  nach  Michaelis  Anno  etc.  xxiiij^ 

Henrich  ^.^4^, 
Goede 
Udskrift:  DEm  vorsichtigen   ynd   gelerthen  Mester  Lambrecht 

mynem  besandern  ghaden  franden 


Höyedsmsendene  Hmrik  Pogwisch,  Herman  PoUe  og  Nelus  Per$söH  nunde 
Kong  Chrisiiem  11  om,  at  de  i  Henhold  tii  hans  Be£eding  og  Hr.  Bemik 
G^es  Löfte  paa  Eongens  Vegne  have  holdt  sig  beredte  til  hans  TJeneste« 
hvorfor  de  haabe  at  holdes  skadeslöse;  de  have  derfor  anmodet  Benediki 
V.  d,  Wi$ck  og  iVtii  Lylfke  om  at  forklare  ham  deres  Stilling. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rissarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1138).    Brerform; 
Helark,  Patent  mcä  Spor  af  advendig  Forsegling. 

314.  30  Septbr.  1524.  Bremen. 

Dorchlnchtigester  grothmechtigester  koninck  Ynser  plich- 
tige  trnwe  deenst  sy  J  koe  mt  voran  bereit  gnedigster  beer  Wy 
J  koe  mt  woll  bewnst  wu  dath  wy  vns  vp  jw  koe  mt  schrynent  vnd 
tosage  wy  vns  jnn  jw  koe  mt  deenst  scheiden  entholden  vnd  nicht 
afikeren  des  wy  jnn  aller  vnderdenicheit  trnwlich  gedaen  hebn  vp 
vorhoppent  schadesloes  allenthalaen  van  jw  koe  mt  geholden  to  wer- 
den des  de  gestrenge  vnd  Erentaeste  her  Henrich  Gojede  vns  onck 
beneffen  jw  koe  mt  schrynent  gelonet  vnd  togesacht  hefft,  Bidden  der 
halnen  J  k  mt  will  sulichen  vnsen  trnwen  deenst  ansehen  midt  er- 
ledignng  vth  schaden  des  wy  vns  genslich  tho  jw  koe  mt  als  tho  vn- 
serm  gnedigsten  heren  vorsehen  Wy  hebben  onck  deErbarn  vnd  dneb- 
tig  Benedictns  van  Wisch  vnd  NiclansOlnckgebedenjw  koe  rat  anto- 
dragen  wider  vnser  gelegenheit  J  koe  mt  will  vns  allenthalaen  gne- 
dichlich  bedencken  dath  willen  wy  midt  vnserm  armen  willigen 
denste  jegen  Jw  koe  mt  de  snlnen  de  almechtige  wille  jnn  eynem 
konynchlichem  State  vnd  regimente  selichlich  entholden  vnd  be- 
waren  demodelich  vordenen  Datnm  Bremen  am  Vridage  nacb 
Michaelis  Anno  etc.  xxiiij^    • 

J  ko^  mt  demodiger  dener 

Henrich  Pnwisch 
Herman  Polle 
Nelqs  Fersen 
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Ddakrift:  DEm  dorchlncbtigsten  grothmecbtigsten  Hochgebornen 
fonteD  ynd  hern  hern  Cristiern  tho  Dennemarcken  Sweden  vnd 
Norwegen  konyock  etc.  vnserm  gnedigsten  Hern  demodichlich 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  breflf  äff  ber  Henric  Oayes 
Reyssenere  Henric  Pogwiscb  Hermen  Polle  oc  Jens  Perssen  som 
tbe  Bcreffhe  til  K  Mt 


Kurfyrst  Joachim  af  BroHienhurg  erlgender  Modtagelaen  af  Kong  Ckr\$Uem 
U.M  Syar  paa  bans  Henvendelse  til  ham  ved  sin  Tjener  Jakob  Sekilling^ 
men  beklager,  at  han  Ingen  Besked  bar  faaet  om  Tid  og  Sted,  bvor  ban 
skal  erbolde  sit  Tilgodebavende,  og  beder  nu  om  Unjerretning  herom,  da 
ban  ikke  öden  Skam  og  Skade  kan  yente  längere  derefter. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQncb.  SamL  No.  763).    Helark, 
Patent  med  Spor  af  ndvendig  Forsegling  med  Ringsignet 

315.  3  Oktbr.  1524.         KOIn  v.  Spree. 

Darcblancbtigster  konig.  vnnser  freantlicb  ynd  willig  dinst. 
ynd  was  wir  liebs  ynd  gnts  yormngen.  allzeit  zunorn,  freuntlicber 
lieber  ber  Obern  swager  ynd  bmder^  Wir  baben  ewer  konig :n 
wirden.  Jnstmction  ynd  scbrift  anff  jnngste  Werbung,  die  wir  bey 
ynnserm  diebner  Jacobnm  Scbilling.  an  e :  ko  :e  w :  gefertigt,  emp- 
fangen, ynd  des  jnbalt  yormerckt,  ynd  können  daraus,  nocb  gar 
kein  entlicben  platz  oder  zceit,  wo  ynnd  wenn  wir.  ynserer  bezca- 
luDge.  sollen  gewertig  sein,  erfinden,  des  wir  yns  dann,  zu  e.  ko:u 
w:  der  manicbfaltigen  selbs  personlicben  ynd  muntlicben  zusagenn, 
aacb  den  boenn  yorscbreibnngen  nacb,  damit  ynns,  e:iLo:ew: 
yorbaflft,  keins  wegs.  yorseben,  dann  wir  ye  gedacbt  .e.  koe:  w: 
solten  sieb  nuemebr.  der  pilligkeit  gemesz,  gein  ynns  scbicken.  in 
sonderlicber  betracbtnng,  wir  [yns.^  ye.  bey  e,  ko:n  w:  gantzfreunt- 
lieb  gar  trewlicb  ynd  wolmeinlicb  altzeit  ertzeigt  baben,  ancb  gerne 
nocbmals  tbun  weiten,  ynnd  ynns.  in  scbimpffscbadenyndyorderb. 
wie  wir  e,  ko:n  w:  offtmaln  entdeckt  baben,  nicbt  fburen,  oder 
kommen  lassen,  wie  dem  allenn.  So  bitten  wir  nocbmals  gantz 
gntlicbs  ynd  freuntlicbs  yleis.  E:  ko:«  w:  wollen  sieb  docb  der 
pilligkeit  bedencken,  ynd  ynns.  bey  diesem  botten.  entlicbe  ynd 
fnrderlicbe  zceit  ynd  stelle,  wo  ynd  wenn,  wir  ynserer  bezcalunge 
gewerttig  sein  sollen,  zuscbreiben,  ynnd  sieb  in  dem,  freuntlicb  ynd 
gutwillig  ertzeigen.  ancb  ynns  nit  lenger  yfiTbalten.  oder  yorzcieben, 
damit  wir  derbalben,  nit  zu  weitterm  scbimff.  scbaden  ynd  yorderb, 
gefhnrt  werden,  dann  womit  wir  e:  ko:i^  w:  widerumb  fireuntliche 
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wilfharuDge  lieb  vnd  dinst.  ertzeigen  mögen,  seint  wir  gantz  be- 
ging gneigt.  vnd  bitten  des  e.  ko:n  w:  entlich  vnd  zuaorlessige 
antwortt.  Datnm  Köln  an  der  Sprew.  montags  nach  Michaelis. 
Anno  etc.  xxiiij^ 

Joachim  [o.  s.  v.  som  paa  No.  190  ovenfor  med  nysesentlige  orthograpbiske 
Afvigelser].    Udskrift  ligesaa  indtU :  Ohem  Swager  vnnd  brnder. 

Bagpäa  med  en  anden  (Hans  y.  Bayreuths  ?)  Haand :  Charf.  zw  Branden- 
burg beth  nach  aufgerichtem  vertrag  betzalung  seiner  Schnid  etc. 

Bagpaa  med  Ghristiem  Yinters  Haand:     1524 
(*)  Fra  [  tüskrevet  over  Linien. 


Earfyrst  Joachim  af  Brandenburg  minder  Dronning  Elisabeth  om  sin  Villig- 
hed  til  at  skaffe  hendes  Gemal  Kong  Chrisiiem  II  Pengelaan,  KrigsfoUc 
og  Skyts,  samt  om  den  ogsaa  af  hende  i  Sommer  undertegnede  Forplig- 
telse  til  BetaKng  af  10,000  Gylden  den  24de  August,  som  ikke  har  fiindet 
Sted,  hTorfor  han  anmoder  hende  om  at  sorge  for,  at  han  snart  kan  faa 
sine  Penge,  da  det  ellers  vil  geraade  harn  til  ubodelig  Skade. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  764).    Breyform; 
HelarK,  Patent,  udyendig  forseglet  med  Ringsignet 

310.  8  Oktbr.  1524.  Köln  v.  Spree. 

Uurchleachfigste  konigin.  Was  wir  jn  angeborner  frennt- 
schafll  liebs  vnd  gats  vermugen  allezeit  znnorn^  Frenntliche  liebe 
fraw  vnd  mhamci  Ewer  königliche  wird  wissen  sich  vnzweifflich 
frenntlich  wol  zaerynnernn.  das  wir  dem  darchleachtigsten  forsten. 
Hern  Cristiern  zw  Denemarcken.  Schweden  Norwegen  etc.  konig 
hertzog  zw  Schleszewig  Holstein  etc.  vnsrem  frenntlichen  lieben 
Hern  Oheimen  Schwager  vnd  Brnder.  Ewer  konigen  wird  Hern 
vnd  gemahell,  ansz  sonderlichem,  trawhertzigen  wolmeinlichen  wil- 
len, ein  Snmma  gelts  vnd  golts.  auffgebracht  vnd  fnrgestreckt  yds 
onch.  doneben,  mit  sambt  einer  statlichen  antzall  vnser  vnder- 
tbanen  jn  aigner  person.  vnd  geschntz,  erhaben,  vnd  seiner  konig^ 
wird  vnsers  Vermögens,  mit  leib  vnd  gnt.  zndienen  willig  vnnd  ge- 
naigt  geweszen,  vnd  noch  sonill  an  vns  willig  vnd  genaigt, 
sein  vnd  wiewoll  vns  sein  koe  wird,  znm  oflftermall  mit  hand 
vnd  mnndt  zugesagt,  onch  sonderlich  itzo  jn  nechst  vergangenem 
Sommer,  zum  andermall  verschreibnng.  mit  jr  kosn  wird  aigen  band 
vntterzeichent  jn  beyweszen.  des  Bisschoffis  zw  Lunden,  anffgericht 
vnd  voltzogen,  also  das  vns  sein  konige  wird  anff  nechst  vergangen 
Bartholomej,  gewiszlich   zehen  tausent  gülden  geben  wolt,   dartzu 
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wir  [td8^  gantz  verlassen,  vnd  alle  vnsere  Sachen,  daranff  gericht 
Dannocht,  sein  wir,  darvber  vertzogen.  vnd  jn  mercklichen  vnglan- 
ben  schympff  vnd  schaden  gefhnrt.  Demnach  ist  ynser  frenntlich 
Bit  Ewer  koe  wird,  wolle  jn  ansehung  solchs  vnsers  trawhertzigen 
wolmeinlichen  willens,  bey  gemeltem.  jrem  hern  vnd  gemahell, 
vod  snnst  jres  vermagens  befordern,  domit  wir  bezalung/ erlangen, 
mögen  Dan  vns  fnrwhare,  (wo  wir  nicht  forderlich  bezalnng  er- 
langen) vnnerwintlicher  schade  vnd  schymff,  daranff  stehett  vnd 
sein  der  gantzen  trostlichen  znuersicht.  Ewer  koe  wird,  werde  sich 
jn  deme.  als  vnser  frenntliche  liebe  fraw  vnd  mhnme,  gatwillig 
vnd  frenntlich  erzaigen  Das  sein  wir  nachmals  vmb  dieselb  E  k, 
w,  vnd  onch  jren  hernn.  vnd  gemahell,  frenntlich  znbeschalden 
vnd  znnerdienen  allezeit  vnsers  vermngens  gefliessen.-  Datnm  Köln 
an  der  Sprew  Sonnabent  nach  Francisci  Anno  etc.  xxiiij^. 

Joachim  [a  s.  v.  som  paa  No.  204  oYonfor  med  uYsesentlige  orthographiske 
AfVigeber]. 

Udskrift:  Der  dnrchlenchtigsten  Fürstin  Frawen.  Elisabet  gebom 
ans  konigem  Stam  zw  Gastilien  etc.  zw  Denemarcken  Schweden 
Norwegen  der  Wenden  vnd  Ootten  konigin.  Herzogin  zw  Schlesze- 
wig  Holstain  Stormam  vnd  der  Ditmerisschen.  Greffin  zw  Olden- 
borgk  vnd  Delmanhorst.  vnser.  frenntlichen  lieben  frawen  vnd 
mhnmen. 

PMskrift  med  Christiem  Vinters  HaaDd:    1524  —  Joachim  marggraff 
ZQ  Brandenburg  —  Margraff  Joachim  zn  Brandenbnrch  —  1524 

O  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Comctl/e  Double  {Cornelius  Scepper)  beretter  Dronning  Elüabelh  om  sin 
nylige  Ankörnst  til  Plymouih  og  snart  forestaaende  Afreise  (til Spanien); 
han  traf  ikke  Kardinalen  (T%omaM  Woltey)  i  London,  hvor  han  erfarede, 
at  hyerken  denne  eller  den  engelske  Eonge  Igendte  Skriftet  mod  Lübe- 
ekenuy  hvilket  bör  sendes  dem,  da  Eongen  för  er  Lübeckeme  ugunstig 
og  TÜ  paalsegge  dem  en  ny  Skat  Han  beder  om  Anbefalingsbreve  til 
Keiseren  og  bans  Söster  samt  om  en  Eopi  af  de  Höimesieren  af  Preusten 
angaaende  Sager^  da  en  Adelsmand,  der  er  ndsendt  af  denne*,  er  kom- 
men i  Fölgeskab  med  ham. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  BigsarkiT  (Müncb.  Saml.  No.  1203).     Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    £genhsendigt. 

317.  15  Novbr.  1524,  Plymouth. 

Tresexcellente  et  tresvertnense  princesse  ma  treshonoree 
dame  et  maistresse  a  vostre  bonne  grace  si  hnmblement  comme 
faire  le  pnis  me  recommande 
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Treshonoree  dame  voos  plaise  scauoir  comment  ooas  sommes 
venuys  iasqaes  a  Pleamoye  dien  mercy  ce  qninziesme  ionr  de 
Noaembre  en  esperant  partyr  dedens  vng  ionr  an  denx  moiennant 
qne  paissions  aaoir  vent  a  ee  propice 

TreshoDoree  dame  Jai  este  qaatre  ionrs  a  Londres  sans  aaoir 
aadience  du  Cardinal  Mais  an  cinqniesme  ionr  iai  en  mon  sauf- 
condnyct  sans  parier  a  Iny 

Treshonoree  Dame  oe  ionr  qnant  ie  men  alloye  de  Londres 
iai  entendn  qne  le  roy  *qne  Ie  roy  et  le  Cardinal  nanoient  point 
en  les  linres  dn  roy  contre  le  dne  et  les  Lnbeciens  par  qnoy  Hz 
seroit  bon  qne  le  roy  les  ennoiasse  Car  le  roy  Dangleterre  naime 
point  cenlx  de  Lnbeqne  aincois  venlt  mestre  snz  vne  taille  neu* 
nelle  snr  enlx 

Treshonoree  dame  ie  Yons  prie  qnil  vons  plaise  escripre  a 
madame  vostre  senr  et  a  Lemperenr  de  vons  affaires  et  nons  re- 
Commander  a  enlx  an  cas  qne  enssions  a  faire  de  lenr  secoors 
comme  la  fortnne  penlt  yenir  Et  ces  lettres  ponrez  ennoier  a  monsr 
de  Praet  car  ilia  ici  encores  yne  nanire  qui  nons  sninera  dici  en 
vng  moys. 

Treshonoree  dame  le  Heranlt  vons  prie  qnil  vons  plaise  de 
ramentenoir  an  roy  le  cas  dn  Conte  Doldenborg.  Et  atant  ma 
Treshonoree  dame  ie  prie  a  dien  qnil  vons  donne  lacomplissement 
de  vons  nobles  desirs 

Treshonoree  Dame  vons  plaise  scauoir  comment  qne  nons 
anons  en  bien  petite  compaignie  et  adresse  de  fnsil  qnil  se  nomme 
Toyson  dor  de  qnoy  nons  luy  remercions.  Jl  a  faict  alliance  anec- 
qne  vng  gentilhomme  qnil  est  ennoie  de  par  le  grandt  maistre  de 
Prnsse,  Et  de  nons  ilz  ne  tient  conte  Mais  le  dien  mercy  nons 
nanons  point  a  faire  grandement  de  Iny 

Treshonoree  Dame  ie  ne  me  donbte  point  qne  ie  narai  a  faire 
anecqne  ce  gentilzhomme  de  Prnsse  Parqnoy  ie  vons  snpplie  qnil 
vons  plaise  de  prior  an  roy  qnil  mennoie  tont  les  Copies  des  af- 
faires dn  grandt  maistre.  Car  iacoit  qne  ie  le  scaisse  assez  bien 
neanmoins  ce  me  sera  vng  grant  comfort.  On  le  ponra  ennoier  a 
monsr  de  Praet  en  priant  qnil  le  venllie  a  moy  adresser.  Et  atant 
ie  prie  a  dien  madame  qnil  vons  venlle  garder  en  bonne  sante, 
Escript  a  Plenmoye  ce  xyme  de  Nonembre  Lan  M  D  xx  iiii 
Le  tont  vostre  Hnmble  sernitenr 

Cornille  Donble 
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Udakrift:  A  la  tresexcellente  et  tresnertueuse  princesse  Madame 
Jsabean  Royne  de  Dennemarche  de  Suedes  et  de  Nornege  etc.  ma 
treschiere  et  tresbonoree  dame  et  maistresse. 


KoDg  Ckrisiiem  II  befaler  Jan  van  den  Dijcke  strax  at  aflsegge  fuldstsendigt 
R^gnskab  over  Indtsegter  og  Udgifter  for  den  Tid,  han  bar  Ijent  som 
Kjökkenskrwer,  uden  Hensyn  til  hvad  han  kan  have  aflagt  for  Herman 
üuHi  {Willemston)  eller  andre. 

Efter  samtidig  Eopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1106.  b).    Halvark 
uden  Segl.    Sammenheftet  med  Brev  No.  320  nedenfor. 

318.  15  Novbr.  1524.  Necheln. 

Copia 
Christierne  byder  gratien  goids  Coninck  tot  Dennemareken  etc. 

Want  wy  gheerne  Reckeninge  ende  ReHqua  van  v  badden 
van  alzulcken  outfaDge  vnytgenen  ende  bewinde  als  gby  jn  onse 
eertstcompst  van  berweerts  mere  van  onsen  wegen  als  onse  cocken 
scriuere  ende  anderssnis  gebadt  bebt,  soe  eest  dat  wy  y  ordineren 
begeren  ende  willen  dat  gby  ons  oft  den  bringer  van  desen  tot 
onsen  beboeff,  terstont  sonder  onscbnlt  oft  vertreck  seyndt  ende 
onergeeft  auctentyck  zoe  dat  beboirt  de  voirs.  nwe  Rekeninge  met 
datter  aencleeft  om  die  by  ons  gesien  ende  gevisiteeret  gesloten 
geapprobeert  oft  wederleet  te  worddene  soe  wy  seien  vinden  beboe- 
rende  ende  y  dair  äff  absolute  qnytan.  met  onser  bandt  getekent 
te  geaene  Ende  des  nyeten  laet  want  onse  begeert  zulckes  Nyet 
tegenstaende  dat  gby  allegeren  soudt  mögen  de  seine  nwe  Reke- 
ninge Yoir  Herman  Hont  oft  ander  gedaen  tehebbene  wiens  acqui- 
ten  wy  yan  geender  werden  en  honden  ten  zy  dat  eerst  ende  yoir 
al  nwe  yoirs.  Rekeninge  by  ons  gediscasseert  oft  gerecoleert  ons 
dat  sal  alsoe  duncken  beboiren  te  gescbiene  Gescrenen  te  Mecbeln 
onder  onsen  name  xy  Nonembris  xyC  xxiiij  Getz.  onder  Gristiern 
Aldns  booen  opden  Rngge  gescrenenen  Aen  Jemyn  yanden  Dycke 
wylen  onsen  coeken  scryüere  ny  zonder  jnden  Raedt  yan  Brabant  etc. 

Med  en  anden  Haand :  Gecollationneert  jegbens  toriginal  ende  der- 
mede  benonden  concorderende  by  my 

Obbonts(?)    Notarins(?) 

Bagpaa  med  Hans  MichebsOns  Haand:  En  skriffuere  äff  Bryssel  scriff- 
ner  en  sopplicacion  til  K  Mt 

Xill.  20 


306  1524. 

Herman  Willemsson  af  Amsterdam  Bender  Joris  DiridtMon  (He  Bye)  Ü\  Kong 
Christiern  11  for  at  underrette  harn  om  Sagernes  Stiliing  Qg  beder,  at 
han  yil  höre,  hvad  ban  bar  at  forebringe,  og  give  bam  naadigt  Svar. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQncb.  Saml.  No.  1252).    Brevform; 
Halvark,  uden  Spor  af  Forsegling.    Helt  egenbsendigt 

319.  17  Novbr.  1524.  Amsterdam. 

lesQS  Maria 

Aiynen  armen  oetmoedyghen  willyghen  tronwen  dienst  gyn 
wwe  .c.  mt.  altyt  bereyt  mit  onsen  beer  godt  alder  g.  h.  w  vor- 
stelycke  maiestaet  wil  belienen  toe  weten  dat  ick  lorys  Dyrckzo 
an  wwe  vorstelycke  .g.  mt.  gbesonden  hebbe  om  de  selfde  wwe 
vorstelycke  .m.t  te  onderwysen  ende  toe  onderrecbten,  alle  affa- 
ren  de  tnsscben  wwe  yorstelycke  mt  ende  my  syn  biddende 
daer  omme,  om  gods  wil  dat  wwe  vorstelyeke  mt  bem  wilt 
boeren  van  dat  gbeen  dat  by  wwe  g.  mt.  seggben  ende  onder- 
wysen sal  ende  wilt  bem  een  gbenadych  ofscbeyt  ghenen,  dat 
bidde  ick  wwe  .c.  mt.  om  den  doet  die  godt  gbeleden,  heft;  want 
al  myn  boep  ende  troest  staet  .g.  M.  an  w  yorstelycke  .g.  naest 
godt  dien  ick  wwe  vorstelycke  .g.  mt.  siel  lyf  staet  beveel  to  ewy- 
gben  tyden  ghes.  anno  xyc  xxiiij  den  xyijsten  dacb  Noaember  etc. 

wwe  .c.  g.  mt. 

onderdanygbe  dyener 
Hermen  Willemzo 
üdskrift:   an  de  .c.  mt.  yan  Danmarcken 

Bagpaa  med  Hans  Micbelasöns  Haand:       Hermand    Villomss.     scriff- 
nelsse  äff  Amsterdam  til  E  Mt. 


Jan  van  den  Dijke,  der  efter  Begjflering  af  den  davserende  Sölvpop  Pojnus 
{Occo)  i  over  3  Aar  bar  tjent  Bom  Kjökhenskriver  ved  Kong  Christ iem 
U.s  Hof,  forklarer  i  Anledning  af  dennes  Paalseg  om  bartig  Regnskabs- 
aflseggelae,  at  saadan  bar  fiindet'Sted  til  Popius,  der  igjen  bar  gjort 
Regnskab  for  den,  Kongen  dertil  bar  beskikket,  og  som  derfor  bar  med- 
delt  Kvittering,  bvorfor  ban  beder  om  at  vsere  fri  for  videre  Fordringer 
i  denne  Anledning. 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  Na  1106.  a).    Halvark  uden 
Segl.    Sammenbeftet  med  Brev  No.  318  ovenfor  og  skreven  med  samme  Haand. 

320.  [Novbr.  1524.J  Uden  Sted. 

Aenden  Coninck  yan  Dennemarcken  etc. 

ubeeft  oetmoedelick  tekennen  y  ynderdanige  dienere  Jao 
yanden  Dycke  boe  dat  by  snppl.  ouer  dry  jaren  geleden   ter  be- 
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geerten  ende  ordinantien  van  Popeus  doen  tertyt  uwe  majesteyt 
argentier  heeft  gedient  gebadt  als  Cnekenscrynere  vanden  houe 
awer  M  van  weicken  dienst  ende  bewindedair  äff  gebadt  hy  suppl. 
den  Yoire.  argentier  goede  Bekeninge  ende  ReHqua  gedaen  beeft, 
Js  oyck  wair  gevyck  by  snppl.  verstaen  beeft  dat  de  seine  Popins 
heeft  jn^gelyex  den  gedepntterden  van  nwen  maiesteyt  bynnen 
zekeren  cortten  tyde  berweerts  Rekeninge  ende  Reliqna  gebedaen 
heefty  dairjnne  begrepen  de  Rekenn,  des  voirs.  snppl.  welcke  voirs. 
gedepntterde  bevindende  die  seine  Rekenn,  reebtueerdicb  ende 
aactentyck  bebben  die  seine  gelandeert  geapprobeert  ende  ge- 
confirmeert  gebadt  soe  dat  nwen  M  desen  naenolgende  bem 
vander  seiner  synder  administracien  gegenen  beeft  generale  ende 
absolute  qnitan.  desen  al  nyet  tegenstaende  bebben  bengevordert 
eenige  den  snppl.  qnalic  yermogende  nwe  Maiesteyt  doen  teckenen 
zekere  missinebriene  addresserende  aenden  snppl.  den  seinen  snppl. 
benelende  zyn  Rekeninge  oner  te  senden  boewel  byden  snppl.  bier 
äff  js  zyn  debnoir  gedaen  als  bonen  zoe  dat  die  snppl.  beboirt 
dair  äff  ongemolesteert  te  blynene  Bidt  dair  omme  dat  nwe  maie- 
steyt gelienen  willen  ontfangen  dese  Reqneste  jn  plaetsse  van  ant- 
woerden  ende  exensatie  opte  voirs.  briene  ende  dat  vernolgers  van 
znlcken  brienen  nwe  Maiesteyt  jn  dyen  te  bebben  dat  zy  ben  dair 
äff  verdragen  op  dat  die  snppl.  nyet  tonreebte  getraneilleerten 
wordde  dwelck  nwe  M  nyet  en  begeert  ende  den  snppl.  te  lasticb 
Tallen  sonde 


Den  kongelige  Secretair  Hont  von  Bayreuth  underretter  Kong  Chriiliem  II 
om,  at  han  den  foregaaende  Dag  overfaragte  Erkebispen  af  Palermo 
{Jokan  Carondeleiu»)  Kongens  Brev,  men  at  han  nagtet  bans  Löfte  endnu 
intet  Svar  bar  kunnet  erbolde  og  bar  nu  faaet  den  Beaked,  at  ban  yder- 
ligere  maa  vente  til  en  folgende  Dag,  da  Statbolderinden  Fru  Margrete 
tU  bolde  Raadslagning  om  Kongens  Anliggender,  bvorfor  denne  bedes  at 
bolde  Sit  Sendebnd  nndskyldt  for  Opssettelsen. 

» 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  714).    Bre?form; 

Helark,  ndvendig  foreeglet  med  Ringsignet 

321.  1  Decbr.  1524.  BrQssel. 

Dnrcblencbtigster  Groszmeebtigster  Eonig  Hocbgeborner 
Purst  Allergnedigster  Herr  Enr  .Kon.  Mt.  synd  mein  gantz  vnder- 
tbenig  gevlyssen  vnd  scbuldig  willig  dinst  jnn  aller  yndertbenig- 
keyt  znnor  gnedigster  konig  ynd  Herr  E  kon  Mtn  gib  jcb  vnder- 
tbeniglicben  znerkennenn  das  jcb  gestern  Morgen  desz  tags  Andrej 
so  bald  mein   g.  Herr  von   Palerma  vffgestanden   seinen    gnaden 

20» 
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E  K  Mt  bryeff  mit  weytterem  begern  laut  E  R  Mt  beuelh  behendiget, 

hab  etc.   darauff  mir  von   seinen  genadeD  geantwurth  sein  gnad 

wollen  den  bryeff  verlesen  vnd  mich  nach   getboner   morgenmal- 

tzeit  weytter  anreden  demnach  jch  geduldiglichen  gewartett  vod 

alls  der  gehorsam  zw  angetzaygter  zeyt  ei-schynnen  alszdann  ha- 

benn  mich  s  g  angeredt  ynd  gesagt  Er  wollte  mich  gern  zurstund 

abfertigen  so  sey  jme  doch  grnnth  der  sachen  was  darin  znthnn  oder 

lassen,  noch  vnbewust,  vnd  nachdem  auch  nit  wenig  daran  gelegen, 

soll  vnd  müsse  jch  bysz  vff  diessen  heuttigen  tag  vertziehen,  hab 

jch  mit  antzaigung  desz  hotten  vertziehens  den  E  K  Mt  nit  wol  jn  die 

leng  yffhalten  können,  darein  bewilligt,  vnd  gebetteu  mich  jo  dest 

fruer  abtzufertigen  vff  das  jch  dest  ehe  mocht  alls  heutt  bey  E  K 

Mt  erscheyneu,   das   mir  zagesagt  worden  Aber  wie  dan  alls  jch 

hewtten  vmb  antwurth  angesucht  bynn  jch  von  einer  stund  zw  der 

andern  vertröstet  vnd  erst  am  abent  bey  vier  boren  hat  mir  sein 

gnad  gesagt  jch  musz  noch  diesen  abent  vnd  den  morgigen  tag 

dartzw  vertzyehen,  dann  jm  sey  vumöglich  mit  dieser  Sachen  zwey- 

len  alls  morgen  wollen  fraw  Margaretha  vnd  die  Rethe   die  sacb 

noch  eins  vnderhandt  nemen  vnd  darjnn  E  K  Mt  berathschlagung 

machen,   sych   entlich  darnach  haben  zuhalten  etc.    Hab  jch  ans2 

forchtigem   gemuth  geantwurth  E  K  Mt  (sey  zwbesorgen)  werden 

meines  auszenbleybens  halben  vngnedigen  willen  gein  mir  tragen 

vnd  abermaln  gantz  demuttiglich  gebetten  solichs  zum  schlen(n)ig8ten 

zuuerfurdern  Haben  sein  g.  gesagt  jn   dem  scbreyben  soll  meint- 

halben  auch  wol  Excusacion   gethon  werden  etc.   das   alles  jch 

Eurn  Eou  Mt  alls  meinem  allergnedigsten  konig  vnnd  Herrn   vn- 

dertheniger  maynung  vnangezaygt  nit  lassen   wolte  vnderthenigs 

vleys  gantz   demuttiglichen  bittend    E  K  Mt  wollen   dieses  mein 

schreyben  vnd  Entschuldigung    gnediglichen  vermercken  den  jch 

mich  hiemit  vndertheniglichen  beuelhen  thw  Datum  Brussell  jn  Eyl 

am  donnerstag  nach  Andrej  Apostolj  Anno  etc.  xxiiij 

E  Eou  Mt   '  vndertheniger  diener 

Hanns  von  Bayreuth 

Gantzier  szsz. 

Udskrift:  Dem  durchlcuchtigsten  Groszmechtigsten  [konig^  Hoch- 

gebornnen  Fürsten   vnnd  Herrn   Herrn  Cristiern  der  Reych  Den- 

marcken  Schweden  Noruegen  etc.  konig  Hertzogen  zw  Schleszwick 

Holstein  etc.  meinem  aller  gnedigsten  Herrnn 

Bagpaa  med  Chiistiern  Vinters  Haand:    1524 
V)  Fra  [  igjen  udslettet 
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Gerkard  Sterek  oTersender  Dronning  Elitabeih  efter  hendes  Begjffiring  500 
Gylden  tüligemed  2  Kvitteringer^  hver  paa  250  Gylden,  som  han  beder 
hende  og  Kongen  at  andenkrive  og  tilbagesende  med  Overbringeren. 
Han  Bender  Oxelgöd  og  Tanger  og  lover  at  sende  andre  Ting,  naar  bans 
Skibe  kommer  Ig'em. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Müncb.  Saml.  No.  1231).     HaWark  med 

tipor  af  ndYenaig  Forsegling    med  Ringsignet. 

322.  10  Decbr.  1524.  AntwerpeD. 

Ireshanlte  et  trespaissante  princesse  ma  treshonn.  dame,  * 
taut  et  sy  humblement  que  faire  puis  a  vostre  noble  grace  je  me 
recommande,  — 

Madame,  jl  voos  plaira  scauoir,  que  jay  recen  voas  lettres  du 
▼ijc.  de  ce  mois,  et  en  ensaiaant  vostre  desir  je,  vons  envoye.  par. 
ce  present  porteur  Anthoine  Niket,  les  v.c  florins  de  .xl  gros  pieche 
anec  denx  quitances.  cbacnne  de.  ijc  ].  florins,  lesquelles,  jl.  vons 
plaira  me.  renaoyer  par  le.  mesme.  porteur.  signees,  de.  par.  le 
Roy.  et  de  par  vons  madame,  pour.  ma.  descharge,  — 

Encoires  je.  vons  envoye.  vne.  pieohe.  de.  beuf.  et  denx  lan- 
gaes,  en  yous  priant  humblement  de.  les  youloir,  prendre.  en  gre. 
Et  qaant  que  je.  pourray  recouurer  aultres  gentilesses  dehors  les 
nauires  Despaigne.  Portugale.  ou  daillieurs  venan.,  je.  vous  envoye- 
ray  oiissi  Yostre  part,  alaide  de  nostre  createur.  quj  vous  treshaulte. 
et  trespaissante.  princesse  ma  treshonn.  dame.  doint  bonne.  vie  et 
longne.  auec  lentier  de.  voz  tresnobles  desirs,  Escript  en  Änuers 
ce.  xe  jour  de  Decembre.  xvc  xxiiij. 

Vostre  treshumble  seruiteur 
Egenbiendigt:)    Gherart  Sterek 

üdskrift:  A  Treshaulte  et  Trespuissante  Princesse.  La  Royne. 
de  Dennemarke 


CameliuM  Scepper  meider  Kong  Christiern  11  sin  Ankomst  til  Spanien  efter 
en  farefiüd  Overreise;  da  Keiitren  lider  af  en  stsrk  Kvartanfeber,  bar 
ban  endnu  ikke  talt  med  bam  men  vel  med  bans  Söster  Dronning  Leo- 
nora  af  Portugal  og  Hertug  {Henrik)  af  Na$sau,  der  begge  have  givet 
bam  godt  Haab;  Mester  Melchior  de  Germania  bar  ban  truffet  ved  god 
Helbred  og  antager,  at  ban  bar  yseret  til  megen  Nytte  for  Kongen,  der 
anmodes  om  at  sende  nogle  Exemplarer  af  Skriftet  mod  Hertugen  af 
Holsten  og  Lübeckerne.  Keiserens  |Svar  skal  snart  fremkomme  med  Han» 
Herold  eller  bam  sei?,  om  fornödiges;  alt  övrigt  er  omtalt  i  Brevet  til 
Dronningen. 

Efter  Ong.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Müncb.  Saml.  No.  1204).  Brevform; 
EUdvark  med  Spor  zl  udenpaa  trykt  Segl.     Helt  egenbsendigt. 
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323.  18  Decbr.  1524.  Madrid. 

Jllmo  et  Jnaictissimo  principi  Domino  CHriBtierno  DaDi§  Sueti^ 
Noraegi§  etc.  regi  Domino  et  principi  meo  colendissimo  etc. 

übseqninm  meum  Jllme  princeps  et  qaicquid  in  rem  ma^ 
vestrg  paruitas  mea  efficere  potest.  Serenissime  et  jnaictissime 
princeps  Maiestati  vestr^  notnm  sit  post  yaria  pericala  nos  tandem 
in  Hyspaniam  adnenisse  sed  procul  k  destinato  porta  supraqae 
octuaginta  quinqne  lencas  hoc  est  itinere  decem  et  sex  diernm 

Qnod  ad  negocia  nostra  attinet  Sacratissimns  G§8ar  graui  quar- 
tana laborat  vnde  nondnm  potnimus  illins  maiestatem  conuenire 
Jllmam  tamen  PortngalHg  reginam  Leonoram  heri  allocntus  snm  qa^ 
magnam  spem  mihi  probet  rerum  nostrarnm  in  meliorem  tandem 
statnm  redigendaram  Atqne  ego  sane  idipsnm  existimo  qnando- 
qnidem  iam  tempns  aduenit  in  quo  maiestas  vestra  meliorem  con- 
seqni  snccessum  potest.  Apnd  JUustrem  comitem  de  Nassauw  fni- 
mus  Atqne  is  non  minus  omnem  operam  snam  pollicetnr.  M  Mal- 
chiorem  k  Germania  hie  inuenimns  sannm  et  incolumem  qni  nobis 
fideliter  et  diligenter  adest  adeo  vt  mea  opinione  matas  yestra  non 
paruam  illi  gratiam  d§beat  Reliqua  omnia  matas  yestra  ex  JW^^ 
regina  conthorali  sua  copiose  intelliget  Scripsi  enim  ad  eandem 
omnia  qug  mihi  yisa  sunt  ad  rem  Sortis  yestrg  facere  et  pertinere. 
Jd  solum  oratam  habeo  maiestatem  yestram  yt  eadem  digneturad 
me  transmittere  plures  libros  responsionum  snamm  ad  Jllmom  Hol- 
sati§  ducem  et  Lubecenses  eosqne  per  primam  postam  Jnterea  ora- 
bimus  deum  opt.  max.  yt  mati  yestrg  id  mittat  qnod  eidem  faustam 
et  felix  Sit  Breni  yeniet  Joannes  Heraldns  cum  responsis  C^arcf 
matiB  aut  ego  si  negocia  matis  yestrg  id  postulent.  Dens  matem 
yestram  diu  conseruet  Datum  Madryli^  decimo  octauo  die  Decembris 
Anno  Domini  M  D  xx  iiii^  etc. 

Einsdem  matis  yestr§ 

Obsequiosissimus 

Cornelius  Duplicins  Scepperns  ss. 

Udskrift:  Jllmo  et  potentissimo  Principi  D  Christi[erno  Dan  i§ 
Suetig  Noruegig  etc.  regi  [comitji  Holsatif  etc.  Domino  meo  co- 
lendissimo 

Bagpaa  med  Ghristiern  Vinters  Haand:    *1520 
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ComeliuM  Scepper  underretter  Dronning  EH$ahtih  om,  at  han  efter  en 
farlig  Reise  landede  i  det  fjerne  AsturieD,  hvorfra  hau  ad  besYSBrlige 
VeJe  er  naaet  til  Madrid,  hvor  Heiseren  og  hans  iäöster  Dronningen  af 
Portugal  nu  opholde  sig;  den  sidste  bar  givet  liam  god  Trost,  men  med 
Keiseren  har  han  endnu  ikke  talt,  da  han  nylig  er  hjemkommen  fra 
Jagten;  dog  akal  han  snart  med  Herolden  give  Besked  om  Keiserens 
Svar.  Af  Secretairen  M.  Melchior  de  Germania  har  han  hört,  dt  Keise« 
ren  Yilde  ssette  större  Pris  paa,  at  Kongens  Tilbud  om  at  tage  sine  Lande 
til  Len  af  ham  kom  til  at  gjselde  Huset  österrige  end  Keiserdömmet  af 
Hensyn  til  eTentuelle  Arverettigheder;  herom  önsker  Cornelius  nu  at 
höre  Kongens  Mening.  Under  den  nuvssrende  Krig  antages  Keiseren 
ikke  at  kunne  hjselpe  Kongen  med  Krigsfolk,  hvorfor  det  tilraades  at 
anholde  om  Keiserens  8amtykke  til,  at  Kongen  söger  Hjaelp  i  Neder- 
landene,  hvor  den  uden  Tvivl  yil  vsere  at  erholde. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.  Saml.  No.  1205).    Brevtbrm; 
Ueiark  med  Spor  af  üdvendig  Forsegling.   Egenhsendigt.   (Trykt  i  Aliens  Breve 

og  Aktst.  etc.  1  8.  307-8). 

324.  19  l)ecbr.  1524.  Madrid. 

Ma  Dame  si  tresbumblement  comme  faire  ]e  puys  a  vostre 
bonne  grace  me  recomraaDde. 

Ma  Dame  vous  plaise  scauoir  qae  par  grandt  tourmeinte  auoDS 
este  iectez  en  Astarie  vng  paus  DespaigDe  le  pluz  loing  qail  i  a 
en  tonte  Espaigne  Neanmoins  par  la  grace  de  dien  nous  sommes 
passez  par  telz  lieux,  ou  iamais  homme  ceste  yner  passera  et  som- 
mes vennr  a  Madry]  on  lempereur  est  a  present  auecqae  madame 
de  Portingal  vostre  sear 

Madame  de  vous  escripre  des  Donuelles  ilien  a  icy  nnlz,  sinon 
que  Madame  Katerine  vostre  sear  aprez  ce  Doel  sera  menee  en 
Portingall  par  monseigneur  de  la  Ghaulx 

Madame  ]es  meillieures  noaaelles  que  ie  vous  puys  escripre 
soot,  qne  iai  espoir  que  vostre  cas  ira  mieuix  que  paranant  car 
madame  vostre  sear  ma  donne  bon  confort,  et  promest  de  nous 
assister  en  noas  affaires  Mais  encores  nauons  point  parle  a  lem- 
perear  car  il  ny  a  plaz  qae  vng  ioar  qail  est  venu  en  ceste  ville 
de  la  cbasse.  Parqaoy  de  ce  naaons  en  ce  temps  qae  escripre. 
Hais  le  Heraaldt  vyendra  de  brief  a  tont  la  primiere  responce. 

Ma  Dame.  Le  roy  maaoit  donne  en  cherge  qae  noas  prenis 
sions  en  fief  voos  troys  royaalmes,  de  lemperear  et  de  lempire, 
moienoant  qae  par  aaltre  moyen  vostre  restitation  non  se  poar- 
roit  faire.  Or  est  qae  iai  entenda  par  M.  Melchior  vostre  secre- 
taire  que  Lemperear  aymeroit  myealx  qae  les  dicts  royaalmes 
demoarassent  a  la  mayson  Danst^ice  par   ainsi  qae  si  par  aaen 
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ture  vous  enfants  monrissent  sans  hoyr  et  snccessaeur,  qne  les 
royaulmes  venissent  aux  hoyrs  et  successeurs  de  Lemperear  en  la 
mayson  Danstrice,  et  point  a  Lempire.  Et  par  aynsi  il  ny  seroit 
point  besoiDg  de  faire  les  sermens.  Par  qnoy  Madame  je  toqs 
snpplie  treshumblement  qail  vous  plaise  [den^  anertyr  le  roy  de 
ee,  affin  qne  ie  paysse  scaaoir  sa  bonne  yonlente  aar  ce.  Entre- 
temps  ie  mestray  anant  les  anltres  artieles 

Ma  Dame  iai  bien  entenda  qnil  est  impossible  qae  Lemperear 
dnrant  ceste  guerre  vons  pnisse  ayder  dargent  ''"an  de  gensdarmes 
car  il  en  a  bien  a  faire.  Mais  il  me  samble  qae  si  ie  pnisse  im- 
petrer  qnelqne  lettre  de  Lemperear  par  la  qnelle  il  donnera  con- 
sent anx  Hollandoys  Zelandoys  et  Flamens  et  Brebanzons  de  ay- 
der le  roy  en  son  paijs  remestre,  qae  adoncqaes  ponrez  aaoir 
grandt  confort  et  grandt  espoir  de  vostre  restitntion  car  le  Roy 
tronaera  facillement  en  Hollande  ancangs  qai  lay  assisteront  et 
pareillement  en  Flandres  et  anltrepart.  Sar  ce  Madame  ie  vons 
sapplie  qail  voas  plaise  daaertir  le  roy  et  par  le  primier  poste 
responce  escripre.  Et  atant  madame  ie  prie  a  nostre  signear  qnil 
Yoas  donne  lacomplissement  de  voos  nobles  desirs.  De  Madryl 
le  xixme  de  Decembre  lan  M  D  xx  iiii 

Le  tont  Yostre  Hamble  seraiteur 

Cornille  Donble  etc, 

Udskrift:  A  madame  la  Koyne  de  Dennemarche  ma  treshonnoree 

Dame  et  Maistresse  En  *ces  propre  mains 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Johannes  de  We^e,  Electus  til  Lund,  der  fira  Kong  Chrisiiem  II  med  hans 
Eammer^ener  Qamle  Maie  har  faaet  Besked  om^  at  Kongen  vil  sende 
harn  nogle  af  sine  Pager  for  at  faa  dem  anbragte  en  Tid  hos  en  anden 
Herre,  meddeler,  at  der  for  Tiden  ingen  andre  fremmede  Uerrer  ere  tilstede  i 

Mecheln  end  Kardinalen  af  LüUich,  Marqvisen  af  Archol  og  Greven  af 
Uoorn;  hvis  Kongen  vil  tilskriye  disse  derom,  akal  £]ectus  gjöre  sig  al 
Flid  for  at  opfylde  hans  Önske. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riosarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1251).     BreTfonn; 
Uelark,  udvencug  forseglet  med  Ringsignet.     (Jfr.  Dipl  Norv.  XI  No.  401). 

325.  20  Decbr.  1524.  MechelD. 

Darcblaechtichster  Groetmecbtichster  koenynck,  Hoecbge- 
barner  ffarst  Genedichster  Herr,  Mynen  onderdenighen  willigben 
plicbtighen  dienst  vnd  wes  icb  myt  mynen  lyne  vermach  syndt  v. 
ko.  mat:  tot  allen  tyden  bereyt  Onedichster  koenyncke  vnd  Herr, 
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?.  ko:  mat.  bebben  my  inyt  jren  kamerknecht,  gammell  Matz  doen 
MoteeygeD,  dat  jre  ko:  darchluecbticheyt^  etliche  van  jren  jungeD 
aen  my  aaerschicken  wollen,  oni  die  selbigen  albyer,  by  andere 
herren  eyn  tzyt  lang  testellen,  durch  my  van  nwer  ko.  w.  weghen 
presentyret  hebben  wyll,  Soe  syndt  op  dytmaell  geen  ander  vrenide 
herren  alhyer,  dan,  der  Cardinaell  van  Lnydioh,  der,  Marckgraeff 
Tan  Arschot  vnd  der  6rae£f  van  Hoern,  dyt  heb  ich  .v.  ko.  mat: 
ooderdenyger  gneder  mennnghe  nyet  willen  voerhalden,  op  dat  se 
aen  die  hoechgedachte  herren  moegen  doen  schrynen,  Aisdan  wyll 
ich  mich  nae  vwer  ko.  maten  gebyden  geern  halden,  vnd  allen 
moegelicken  vlijt  aenleggen  Vnd  wes  ich  .v.  ko.  mat:  onderdeny- 
ges  dienst  gedoen  mach  snllen  se  my  alletijt  ongespaert  myn  lyfif 
rnd  lenen,  oich  aller  muhe  vnd  arbeit  wie  eynen  truwen  diener 
toesteet,  gnetwillich  benynden  Gesor.  tot  Mechellen  vigilia  Sanotj 
Thome  Apostplj  Anno  etc.  xxiiij^ 

E.  V.  S.  HatiB  fidele  mancipium 

Jo.  de  Weze  Electus  Lundensis 
Udskrift:  Serenissimo  ac  Potentissimo  Jllustrissimoque   Principi 
et  Domino  D.  Ghristierno  Dati§.   Suetig  Noruegig  etc.   Begi  Dncj 
Slesuicj  Holsati^  Stormarie  etc.  Gomitj  in  Oldenborch  et  Delmen- 
horst Domino  meo  Glementissimo. 

Fto  Seglseddelen :   Sancta  Maria   ora  pro  nobis  —  til  koninglig 

Hagestat  vti  sind  egen  band  etc. 

Bagpaa  med  Hans  t.  Bayreuths  Haand:    Electus  respondirt  der  jun- 

geohalben  —  Med  Chr.  Vinters  Haand :  1524 


Dronning  Elisabeth  forklarer  Kantsleren  Klaut  Pedtrtt&n,  at  der  to  Gange 
er  gjort  Skridt  til  at  betale  bans  Fortsering  i  Herberget  (i  Mecbebi), 
bvilket  nu  ogsaa  skal  ske,  bvorfor  ban  bürde  vasre  kommen  til  Kongen. 

Efter  Griff,  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  1397).    Brevform; 
lidet  Hiuvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og 

Aktstykker  I  S.  310—11). 

326.  27  Decbr.  1524.  Lier. 

Eliszabeth  met  gudz  Nade  Danmarcks  etc.  Drotning  jnne- 
borenn  Hertuginne  wdj  Oester  RiigsB  etc. 

Vor  sanderligsB  gunst  tilforn  Wij  haffne  forstandith  the 
sobtiligsB  och  fagr»  ordt  som  i  scriffne  oss  tili,  besifnderlige  at 
ther  er  tilforn  gififuet  befallingh  paa  at  thet  skull»  botaless  som 
redelicth  er  thserett  wdj    ethert  herberg»  huilcket  wij  oc  haffue 
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ladit  forfare  met  wor  fforreer  Willom,  Handt  bestaar  ocb  swo  at 
baffae  tilforn  baflft  befalning  tber  paa  at  fornagaB  ethers  werdinne 
Bom  foruit  Btaar,  endog  tbet  icksB  skeedt  er  Tber  wdower,  baffuer 
ocb  Bwo,  OBS  elBkelige  HansB  Micbelssen,  bodit  Big  tili  att  stillae 
etbera  werdinne  tili  fridz,  eflflber  etbers  bantBcrifftz  ludelss»,  Efftber 
tben  leigeligbedt,  baffde  j  ick»  beboff  atb  tbaga)  tber  yttermere 
fantaBiam  ocb  orBagse  tili  at  bliffae  fraa  wor  ksare  berrsB  bosbondse, 
Tbij  tbet  blifiner  wiBtb  betalet,  Tber  vdoffuer  beclagae  i  ether 
megbet  ocb  mangfoldelig»  paa  tben  tilsagen  Bom  wor  kasre  berre 
boBbondsB  met  Bin  cammerBwendt  Bknlle  baffne  ladit  etber  tilsagdt, 
Hwar  Bwo  wäre,  bauBB  nade  baffde  ladit  giffne  etber  nogen  godt 
trostb,  j  tbet  myndBtsd  baffde  banss  nade  bwrdt  tber  tack  fore 
Som  i  ocb  Bcriffue  at  kagemesterenn  skall  ickse  bestaa  at  han  baffiier 
tilBagt  etber  etc.  Efftber  tbij  atj  ick»  will»  betro  obb,  nar  j  komme 
bannom  tili  ordz,  mw»  i  Belffu»  forfare  äff  bannom  om  bandt 
bafiner  giffnet  obb  tbet  tili  kenne  eller  ey,  befallendes  etber  ^ndt 
Screffait  wdj  Lyr»  tredi»  jwl»  dagb  aar  etc.  Mdxxv  ^  vnder  wort 
Signet 

Udskrift:  OsB  elskelige  Mester  Clawes  Pederssen  wor  k»re  berre 
bosbondes  Canceller 

C)  Aaret  er  regnet  fra  Juledag. 


Kong  Ckristiem  11  affsdrdiger  sit  Sendebud  Seger  Schellenberger  med  et  magt- 
paaliggende  mundtligt  ^rende  til  Hertug  Karl  af  Geldern  og  Gülicli  og 
medgiver  ham  Kredentsbrev. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch  Saml  No.  1415.  b). 

Halvark  uden  Segl. 

327.  29  Decbr.  1524.  Lier. 

Gristieern  van  gots  gnaden  der  Reycb  Dennemercken  Sweden 
Norwegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Scbleszwycb  Holstein  etc. 
Oraue  z?  Oldenborcb  vnnd  Delmanborst 

Copia 
Vnser  frenntschafft  ind  was  wir  sunst  meer  liebs  vnd 
giits  vermögen  zaaorn,  Hoicbgeborner  farst  bysonder  lieber  Ohaim 
Wir  entscblyssen  Eur  lieb  fre(n)ntlicber  wolmaynangb  das  wir  jegen- 
wertigen  vnsern  diener  ind  lieben  getronwen  Seger  Scbellemberger 
mit  mantlicben  beaelb  ind  Werbung  an  E.  L.  dairaen  ons  nyt 
wenig  gelegen,  zutragen  volmecbtiglicben  abgefertiget  haben, 
Derwegen  an  E.  L,  ynser  freuntlicb  bytb  ist  E.  L.  wollen  genand- 
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ten  YDsem  diener  Empfangnes  seines  beueels  om  vnsern  willen 
g^etlicben  amhoren  vnd  Jme  dyszmals  gleych  vnser  selbs  persou 
mit  der  Erengang  als  vnser  gantz  trostliche  toenersicht  gein  E.  L. 
steet  gentzlichen  vnd  volkomen  glauben  geben  desz  alles  wir  zuuer- 
lessig  antwort  mit  jegenwertigen  begerend,  ind  verschulden  dasz 
om  E.  L.  der  wir  mit  fre(a)ntlichen  willen  geneight  in  dergelychen 
iod  meeren  onsers  Vermögens  geern  Datum  Lyr  jnn  Brabantz 
am  donretag  nach  jnnoeentum  puer(or}um  anno  etc.  xxiiij^  Aldus 
onderteyckent  Cristiern  jnd  opgeschreuen  Dem  Hoichgeboern  fur- 
sten  vnsern  besondern  lieben  Ohaim  Hernn  Carlen  Hertzogen  zw 
Gellemn  vnnd  Gulch  Grauen  zw  Zwtpfenn 


H.  Lambert  Anderssön  Bender  Kong  Ckri$iiem  II  Regnskab  over  det  solgte 
Skyis  og  omtaler  den  Betaling,  der  tilkommer  SpisM  Bd$»e$hyiu^  og  som 
han  tilraader  ei  at  ssette  altfor  lav. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  706).    Brevform; 
Helark  med  udvendig  Foraegling  (uden  Anvendelse  af  Signet).    Egenhsendigt. 

(Jfr.  Dipl.  Norv.     X.  No.  435-38,  440-07). 

328.  30  Decbr.  1524.  AntwerpeD. 

Hogboren  fnrste  kia)rt  nadigt  herre  sender  ieg  ether  k 
m^:  et  Regenscop  paa  hues  ther  er  optaget  oc  wdtgiffuit  paa  ethers 
oades  skett,  kiert  nadigt  herre  om  Spiss  buszesk0tt  ther  som  ethers 
nade  wiill  bethalle  fore  hannom  ytj  Feere  thaa  blifiFuer  ethers  nade 
hannom  10  golt  gülden  sk/eildigh  [reg^  reuendes  lö  manede  oc  5 
gülden  haer  manede,  will  ethers  nade  ycke  giffue  hannom  meere 
endh  4  gülden  om  manedhen  thaa  bliffuer  band  ethers  nade  skeldug, 
meg  tockes  dog  at  were  radeligst  at  ethers  nade  skencker  hannom 
Doget  oc  lade  hannom  faare  syn  vegh,  ethers  k  mt  gudt  befallen- 
des Screfifuit  vtj  Antuerp  30  Decembris  anno  etc.  1524 
Ethers  k  mts  villighe  oc  troe  thiener   . 

Lambert  Andersen 

Udskrift:  Hogboren  fnrsthe  och  mectughe  herre  herre  Christiern 
Danmarckes  Sneriges  etc.  koningh  hertug  vtj  Sleszuigh  i  Holsthen 
etc.  rayn  aldernadigste  herre  —  1524 

(0  Fra  [  igjen  udslettet. 


Hr.  Gtorg  V.  Minekw%t%  beder  Hom  Miehelssön  udbetale  Bösseskytten  Dirieh 
Spiss  10  Gylden^  for  at  han  kan  holde  de  andre  Skibsfolk  (paa  Marie) 
YiUige. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1086). 

BLvartark  uden  Segl.    £genh»ndigt. 
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329.  [30  Decbr.?]  1524.         [Antwerpen  2] 

Lyber  Hans  Michelis  szon  mich  daugkt  galt  szeyD  dasjr 
gegenwertigen  buchssen  meyster  zchehen  galden  gebett  von  mey- 
Der  gsten  frawen  wegen  auff  rechnunge  wo  jr  es  anders  vor  gntt 
ansebett  domitt  er  dij  andern  schyfflentt  wylligk  bebalde  meyn 
hantt 

Georg  von  Hingkwitz 
Rytter  etc. 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    1524  —  Dyrick  Spess  haffuitz- 
man  paa  Marijen  x  golt  gilden  opborit  äff  her  J0rgen  Menckuiss 
befal  paa  myn  nade  frnes  vegne,  at  lane  folckit  paa  Marryen,  folio  69 


Hr.  Georg  o.  Minchwiti  beretter  Kong  Christiem  11  om  sin  Samtale  med  deo 
engelske  Gesandt,  der  for  2Dage  siden  har  afsendt  Hertug  Albrecht  {af 
Mecklenburgi)  Brey,  samt  bereiter  Kongen,  at  der  den  folgende  Dag  tu 
vsere  Anledning  til  at  faa  sendt  Breye  til  den  engelske  Biskop  og  Hr. 
John  Baker,  om  Kongen  skulde  önske  dette. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1545).     Brevfonn; 
lidet  Halvark  med  Spor  af  udyendig  Forsegline  med  Ringsignet.    Egenhsendigt. 

(be  Brey  af  27  Januar  15^  nedenfor). 

330.  15  Januar  1525.  MechelD. 

Iienedigister  Her  jch  habe  mitt  dem  EngeHchssen  bott- 
schafft  gesprachen  Der  sagett  Hertzogk  Albrechts  bryff  hatt  er 
vor  ij  tagen  mitt  der  post  bynnen  geschygkt  ynd  er  vorsyhett  sycb 
der  bysschoff  sey  am  hoff  wo  er  aber  nicht  da  jst  szo  leytt  seyn 
bysthnm  am  ende  von  Engellandt  nahen  bey  Hybernia  vnd  jst  woll 
ijc  Engelische  meylen  von  Landen  Morgen  zw  mittage  wyrdt  wyd- 
der  eyn  post  jn  Engellandt  woltten  nw  .E.  k.  w.  Her  Hans  Bagker 
erynnern  lassen,  moegen  mir  .E.  k.  w.  bey  Oreger  boten  zw  schyg- 
ken,  domitt  bevelch  jch  mich  e.  k.  w.  als  meyn  gnsten  lyben  Hern 
datnm  Mecheln  jn  grosser  eyll  den  xv  tagk  Janaarij  Annodominj 
xvc  xxvten 

E  k  w  vnderthenigister  Georg  von  Mingkwitz 

Rytter  etc. 
Udskrift:  Dem  durch lauchtig.  hochgebornen   fnrsten  vnd  Hern 
Hern  Cristiern  konigk  zw  Denmargken  etc.   meynenr   gnedigisteD 
Hern 

Bagpaa  med  Ghristiern  Vinters  Haand:    1525 
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Karl,  Hertug  af  Geldern  og  Gülich,  erkjender  Modtagelsen  af  Kong  C&ri- 
Mtiem  ii.s  Kredentsbreir  for  hans  Sendebud  Seger  Sckellenberge'r,  der 
imidJertid  ikke  Ted  at  give  synderlig  Besked  om  Kongens  Onske,  h?or- 
fior  Hertugen  udbeder  sig  nsermere  Underretning  saavel  derom  som  om 
de  Skridt,  han  siges  at  ha?e  foretaget  mod  ham  og  hans  Lande  ved  det 
Burgondiske  Hof. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1415.  a).    Helark, 

Patent  med  udvendig  Forsegling. 

331.  20  Januar  1525.  Arabeim. 

iDse  freontlicke  dienst  ind  wes  wy  lieffz  ind  gaetz  ver- 
moegen  to  yorens,  Hoichgebaren  darcblnchticbste  yermoegenste  farst 
bysonder  Heue  bere  ind  Oebem,  nae'dat  vwer  Gonyncklicker  Weerde 
dienre  Seger  Scbelenbercb  ons  vwer  Co.  W.  Gredenciebrieff  nae 
Inyde  deser  byr  jnnegelacbter  Gopien^  anergeleuert  biefft,  beben 
wy  hem  geyraigbt  wat  vwer  Co.  W.  meynonge  off  begeren  wiere, 
dairop  hy  ons  geantwort  biefft  dat  by  noeb  beneell  off  baitsebap 
in  enigerleywyse  van  ywe  Co.  W.  bedde  off  bem  benalen  wie  ons 
Tan  Twe  Co.  W.  to  verbaitscbappen,  diewyle  dan  die  Credeneiebrieff 
apentlick  vorder  baitsebap  vermaeb  der  by  misvelt,  können  wy 
0D8  der  meynonge  off  bandelonge  auer  all  nyet  verstaen,  balden 
dairom  vwer  Co.  W.  dienre  by  ons  om  derselner  byrvan  tadaerte- 
ren  Begeren  byrom  frnntlick  vwe  Co.  W.  ons  desbalnen  derselner 
gnede  meynonge  ind  die  baetsebap  weten  laiten,  Verstaen  oick 
Twe  Co.  w.  aen  keyserlieke  Mat.  ind  den  buyse  van  Bonrg.en  onse 
farstendommen  ind  landen  aen  sieb  gewornen  solden  beben,  Jn 
meynonge  ons  to  bekomen  off  sns  anders  ytzwes  vur  to  balden, 
des  wy  ons  tot  vwe  Co.  W.  nae  alle  die  gnetlicke  ind  menicbnol- 
dige  toenersiebtige  toescbryuen  nyet  versien  beden  off  noeb  ver- 
sien,  Bidden  dairom  mit  gantzer  andacbt  off  dairaen  wes  is  [syn' 
off  gescbiet  wiere  vwe  Co.  W.  ons  as  eyn  froeme  konynek  dair  vor 
wy  dieselue  altyt  gebalden  beben  weten  laiten  willeni  om  ons 
dair  nae  moigben  weten  to  riebten,  soe  wy  ons  nyet  dan  alles 
gnetz  versien  beben  tot  vwe  Gonyncklicke  Weerden,  die  onse  ber 
got  bewaren  moet  altyt  wailfaeren.  Gegenen  jn  onser  Stadt  Arn- 
bem  den  xxen  dacb  Jannary  Anno  etc.  xxv^. 

Karell  Herttoncb  van  Gelre  ind  van 
Gnylicb  jnd  Grene  van  Zatpben 
(Egenhsendigt :)    Gbarles 

Maylickom  ss. 


318  1525. 

üddnift:    Den  Hoichfj^ebaren  durchluchtichsten  yermoegensten 

farsten  ind  heren  heren  Cristiern  der  Rychen  Dennemareken  Swe- 

den  Noerwegen  Wenden  ind  G-otten  konynck  Herttoagen  to  Slees- 

wyck  Holsteyn  Stormar(n)  ind  der  Dithmerschen  Oranen  to  Alden- 

borch   ind   to    Dalmenhorst   Onsen    bysondern   lieuen   beren    ind 

Oehemen, 

Bagpaa  med  Christiern  Vinten  Haand:    1525  —  Hertzog  van  Gelleren 
(•)  8e  No.  327  ovenfor.  —  (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Henrik  den  yngre^  Hertng  af  Braunschweig  og  LQnebarg,  anmoder  Hertag 
Franii  af  Brauntchweig,  Administrator  i  Stiftet  Minden,  der  skal  begive 
sig  til  Kong  (Christiem  II)  af  Danmark,  om  at  forklare  denne,  hvor 
haardt  Ryiterne  trsenge  paa  at  faa  sin  Betaling,  og  at  de,  om  den  ade- 
bliver,  ville  bringe  Kongens  Pant  og  Klenodier  i  fremmede  HsBnder, 
hvilket  vil  geraade  denne  til  haanlig  Eftertale.  Dette  Brev  foreviste 
Administratoren  Kongen  i  Lier. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1323).    BreYform; 

Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

332.  22  Janoar  1525.  Magdeburg. 

Vnser  freuntlieh  dienst  vnd  was  wir  liebs  vnd  guts  Ter- 
mögen  zuuorn  Hochwirdiger  Hocbgeborner  fnrst  freuntlicber  lieber 
Herr  vnd  Brnder,  Wir  haben  knrtz  biefnr  e,  1,  vnser  entschuldigUDg 
Wilken  Rlencken  balber  entdecket  die  villeicbt  nnmals  e,  I,  ange- 
komen  vnd  vns  der  anderer  meynung  vernomen,  Vnd  dieweil  e,  1; 
sieb  jtzo  zu  kor  wird   zu  Dennemareken   begeben  wollin   wir  sie 
frenntlicb  gepeten  haben,  wiewol  e,  1,  vns  potschaften  anszurichten, 
zn  grosmechtig  weren,  Enwer  lieb  wolle  kor  wird  vnsern  willigen 
frenntlichen  dienst  anzeigen,  darneben  das  wir  fast  heftig  von  deo 
rentern  vmb  Versetzung  vnd  vmbslahung  der  kleinoter  vnd  pfände 
angelangt,  das  auch  jre  koch  wird  gut  wissen  tragen,  das  die  ter- 
min  ferner  betagt,  das  jre  koch  wird  verschaffen  wolten  der  selben 
zalnng,  dan  wu  das  nit. gesehen  wnrd,  betten  sein  koch  wird  abzn-. 
nemen,  das  die  renter  die  selben  kleinoter  jn  ander  hende  wenden 
wnrden,  vnd  wir  sie  nit  leng  aufhalten  können,  das  vns  allen  zu 
schaden  vnd  seiner  kon  wird   zn  schimpflicher   nachsage  wurde 
raichen,  dem  allen  zufurkomen,  so  wolle  sein  koch  wird   vns  hie- 
mit  nit  lassen  das  wollen  wir  willig  verdienen, 

Wir  wollin  aber  e,  1,  getrewlich  geraten  haben,  E,  1,  wolle 
die  gelegenheit  jres  stifits  vnd  lantscbaft  das  die  selbig  sich  Wid- 
der e,  1,  jn  vngehorsam  gerne  wolte  auflehnen,  bedencken,  vnd  ye 
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sich  zum  allerfnrdirlictastcQ  widder  vmbcn  jn  jre  stifft  verfagen, 
damit  wir  dester  ehir  zwQschen  e,  1,  ynd  der  selben  lantschaflt  jn 
baDdInng  komen  vnd  sie  zubaiterseits  vertragen  mögen  vnd  e,  1, 
wollen  sich  selber  zum  pesten  hir  jnne  schigken  als  sie  ane  zweiffei 
thnn  werden  das  wollin  wir  verdienen. 

Als  wir  auch  jungst  einen  kalckbrenner  so  vns  e,  1,  zngesant 
angenomen  szo  bitten  wir  freuntlich  Euwer  lieb  wolle  dem  selben 
TDsertbalber  jn  befelch  thun^  das  er  sich  zum  furdirlicbsten  ghen 
Wnlffentel  wolte  verfugen,  Sol  er  dor  selb  bey  Andres  Maiger  be- 
schaid  finden  vnd  e,  1,  wolle  sich  des  nit  beswern,  das  alles  wol- 
ÜD  wir  verdienen  Datum  Magdepurg  vff  Sontag  nach  Fabianj 
Anno  xvc  xxvten 

Von  gots  gnaden  Heinrich  der  Junger 
herzog  zu  Braunswig  vnd  Lüneburg, 
üdflkrift:   DEm  hochwirdigen  Hochgebornen  fursten  hern  Fran- 
ciscen  bestetigten  Administratorn  des  stiflfts  Mynden  Herzogen   zu 
ßrannswig  vnd  Lüneburg  etc.  vnserm  freuntlichen  lieben  hern  vnd 
Binder  —  jn  seiner  lieb  eigen  haut 

Bagpaa  med  Hans  Michebsöns  Haand:  Hertug  Henricks  breff  til  bispen 
äff  Mynden  om  thee  panth  som  the  haffue  äff  k  Mt  som  bispen 
beviser  for  k  Mt  vti  Lyre 


Kong  Christiem  U  gjör  Undakyldning  for  Hertag  Karl  af  Geldern,  fordi 
Sendebadet  Seger  Schellemberger  iDgen  ordentlig  Besked  har  kunnetgive, 
hvilket  hidrörer  fra  en  anden  af  Kongens  Tjeneres  Forsömmelighed ; 
Meningen  var  at  bede  om  Leidebreü  for  dem  af  Kongens  Folk,  der  skulle 
stikke  i  Söen  mod  Kongens  Elender,  og  som  maatte  indkomme  med 
Skibe  og  Gods  i  Hertugens  Land.  Kongen  benegter  at  have  tniffet  nogen 
Aftale  til  Skade  for  Hertugen  med  Burgunderne  eiler  andre. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  PapirJ  norske  Rigsarkiv  (Münch.  8aml.No.  1331).  Brevform; 
Helark  öden  Segl.    Med  Skiiveren  Hans  Bayreuths  EUuuid. 

333.  23  Januar  1525.  Lier. 

vristiern  etc.  Vnnser  freuntschafft  vnnd  wesz  wir  sunsten 
mer  Eren  Liebs  vnnd  guts  vermögen  [altzeyt^  zuuor  Hochgeborner 
Forst  besonder  frenntlicher  lieber  ohaim  Wir  haben  Eur  L  schrey- 
ben  mit  jngeschloszner  Copeyen  einer  Credentzien  so  wir  an  E 
l>  Tff  vnsern  diener  Seger  Schellemberger  [genant^  [lauttend'  verfer- 
tigen lassen^  mit  bemeldung  [E  L^  das  E  L  dieselb  [Gredentz- 
dorcb  genanten  vnsern  diener  empfangen  vnd  daruff  seins  beuelhs 
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antragen  oder  Werbung  begertb  [etc.^  welcher  nichts  eroflfent  snn- 
der  gesagt  jne  [ayncherlay  w^  weder  botschafft  noch  Werbung  ,ze- 
haben ^  von  vns  [an  E  L^  zehaben  [aynicherley  weyse  zehaben  etc.^ 
yff  das  alszdann  E  L  [mergenanten^  [gemelten'  ynsern  diener  so 
lang  bysz  sie  grünt  desz  handeis  wissen  mögen  bey  sich  erhalten 
[etc.^  mit  weytterer  bemeldung  etc.  alles  jnhalts  hörn  lesen  derwegen 
wir  E  L  alls  vnserm  besondern  freuntlichen  lieben  ohaim  freunt- 
licher  wolmaynung  vnentdeckt  nit  lassen  wollen  das  es  nit  one 
ist  das  wir  berurthen  ynsern  diener  mit  einer  Credentzien  zw 
E  L  [haben  lassen'  verfertigen  aber  das  er  keinen  benelh  [E. 
L.'  angetragen  noch  [von  vns'  empfangen  Jst  eines  andern  ynseres 
dieners  von  dem  Seger  Schellemberger  hat  aller  gelegenbeyt  nach 
vnnderrycht  werdenn  sollen  vergessenheyt  [schult^  ynd  grossen 
ybersehenns  schnldt  ynd  jst  nemblich  dytz  darumb  wir  jne  zw  E 
L  gesandt  dye  maynung  nachdem  E  L  ynserer  ynglttck[seligen^ 
liehen  zustende  [zum  tayl  gntwissen  bewust  tragen  ynnd  noch  teg- 
liehen  yon  ynserem  wiedertheyl  vnangefochten  nit  bleyben  mögen  ^ 
[ynd  ynseres  wiedertheyls  noch  teglichen  anfechtens^  (darjnn  wir 
yntzweyuellich  getrauen  E  L  ein  getreulich  mitleyden  mit  ynns  ze- 
tragen)  desz  merern  tayls  bewost,  so  synd  wir  willens  ynsmitder 
zeyt  ynserm  wiedertheyl  [zuwyederstreben^  womit  wir  können  zu- 
wiederstreben,  ynd  etliche  Schyff  jn  die  ofifenwaren  Sehe[n^  ynsern 
entgegeneu  oder  *werderwertigen  abbruch  zuthnn  auszrichten  ze- 
lassen  etc.  [ob  dann  nun  ayniger  yon  ynserntwegen  Eur  L^  der- 
halben  an  E  L  alls  ynsern  besondern  freuntlichen  lieben  Ohaimen 
ynser  freuntlich  yleyssig  bytten  jst  E  L  wollen  [yns  jr  schryfftlich 
yersicherung  ynd  gleyth  für  ynns  ynnd  die  ynsern^  ob  wir  E  L 
ayniger  [oder  mer'  zeyt  derselben  Furstenthumb  ströme  oder 
[schloszsen  land  gebyth  Strome  od(er)'  Hauen  [ankomen^  [ynseren 
leuten^  [durch  die  ynsern^  anlangten  oder  [dorin^  [in  Zuflucht'  be- 
suchen wurden  [das  wir  ynd^  [für  yns^  die  ynsern  [das  wir  yn^ 
sambt  allen  habden  ynd  guttern  [so  wir  mitbringen^  so  zw  jeder 
zeyt  yorhanden  [gutwillig  yersichern  ynd  vergleytten  ynd  yns  hier- 
yff'  jr  schryfftlich  yersicherung  ynnd  geleyth  alls  lang  wir  desz 
[begern  ynd^  yon  notten  mit  mergedachtem  ynserm  diener  dem 
Schellemberger  ynuertzogenlichen  zuschicken  ynnd  jne  ymb  yd- 
serntwillen  hierinn  entschuldigt  nemen  [wir  haben  auch  weder  mit 
den  Burgundischen  noch  andern  E  L  betreffende  gar  keinen  ver- 
standt  noch  gewissen  [aynig^  gehabt  oder  haben  wollen'  [Es^  [Bier- 
umb*  wollen  sich  auch  E  L  jn  freuntschaffl  ynd  allem  gueten  wie 
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\by8z  her  gest^  sie  zaaorn  sich  zwallentzeytten  gein  ydsz  bewyesen 
noch  alle  der  besonder  frenntliche  lieb   ohaim  vnserer  gantz  trost- 
lichsten zanersicht  nach  gutwillig  vnnd  ynabweyszlich  vnsere  Sachen 
vnna  znm  besten  helffen  zefnrdern  vnd  ratthen   gutwillig  bevleys- 
sygen  das  wir  alles  vnsers  Vermögens  gein  E  L  (wie  dann  ynsers 
wissen  [altzeit  zun^  [vor  anch  jn  alweg^  von   vns   bescheen   vnd 
gern  bescheen  were)  anch  thnn   [jn  lieb  vnd  frenntschafift^    [anch^ 
vnd  znnerschnlden  vnd  vergleychen  jnn  dero  vnnd  mererm  vnner- 
gessen  willig  vnnd  genaygt  sein  datum  Lyer  am  xxiijten  Januarij 
Aono  ete.  xxv 

An  Hertzog  von  Gellern 

(*)   Fra  [  igjen  odslettet    -   (*)  Fra  [  tilskrevet  OYer  Linien.    —    (")  Fra 
[  tikkievet  i  Mfurgenen. 


Erindringaaeddei  med  Secretairen  Hans  von  Bm/rtuih»  Haand  angaaende  Hr. 
Jörgen  (t>.  MinckmU)  og  hans  ^rende  til  Regentinden  Fra  Margreie, 
til  hvem  han  skal  have  Kredentshrev  og  AnbefaliDg  fra  Dronning  {Elisa- 
btih);  om  Electus  (J\)han  Weies)  Hverv;  cm  Orlov  for  Eant8leren(lir/aiif 
Federssön)  paa  Grund  af  hans  Sggdom  efter  Andragende  af  Hr.  Antonius 
(v.  Meis!) ;  om  Kredentsbrev  til  Herren  af  Veere  (Adolph  af  Bargond)  og 
om  Kongens  Pager. 

i^krewet  paa  4de  Side  af  foregaaende  Brev-Concept  (Münch.  Sami.  No.  1331). 

(Jfr.  folgende  Brev). 

334.  [c.  23'  Jannar  1525.]  [Lier.] 

v/redentz  —  Her  Jörgen,  jst  nichts  Wissens  benelhs  jme 
an  fraw  Margaretha  gelangen  zelassen  Mog  er  sich  aber  desz 
zeerjnnem  soll  er  S  E  w  das  verstendigen  alszdann  soll  jme  dy 
credentz  g. 

Mein  gste  fraw  soll  jme  furschryft  schycken 

Desz  Electns  halben  das  er  schaflf  vff  das  m  gster  Her  ent- 
richten werde 

Vf  antragen  Her  Anthoniens  nach  dem  Er  der  Cantzler  kranck- 
heyt  halb  seins  leybs  nit  wol  komen  mog  vnd  noch  ein  zeytiang 
verlaab  begert  will  jm  S  E  w  gern  verlanb  geben  etc. 

Ein  Credentz  an  den  van  der  Fere 

Der  jungen  nit  znnergessen 

C)  Eller  snarere :  24. 


XIU.  21 
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Hr.  Georg  o.  Minekwiii  oversender  Eong  Ckrisiiem  //  til  mulig  ForandriD^ 
de  Artüder,  hvorom  Hr.  Johan  o.  Bergen  og  hau  Belv  ere  btevne  eoigt 
at  andrage  hos  Regentinden  Fni  Margreie,  hos  hvem  han  da  ogsM 
gjeme  vil  foredrage  sit  eget  Anliggende,  som  Droaning  (EluaUik)  k* 
ventes  at  ville  befordre  ved  en  Skrivelse,  ligeaom  han  vil  söge  Hr.  Joliu 
y.  Borgens  Hijselp;  Kongens  Hverr  tU  Electos  (Johan  Wete)  og  Eantsi 
leren  (Klaus  Federssän)  skal  han  besorge,  men  om  Kongens  Pager  U 
han  endnu  ikke  faaet  talt  med  de  höie  Herrer  paa  Grund  af  deres  Ban 
kelteren  hos  hverandre. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1546).    BreTfonn; 
Hal?ark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).     Egenhsndigt 

335.  23  Januar  1525.  Meetuln 

Uarchlauchtigister  groszinechtigister  koenigk  gnedigistei 
lyber  Herre  jn  lygende  fynden  :E:  k:  w:  dy  artigkell  wy  Hei 
Johan  von  Bergen  vnd  jch  mitt  eyn  ander  var  gntt  angeszehe 
haben  jtzo  an  fraw  Margretten  zw  gelangen  dan  er  wyll  szeyne 
vleys  thnn  das  .e.  k.  w.  vnnd  meyner  gnedigsten  frawen  wylfi 
rnng  daryn  beschyhett  Was  nw  .e  k.  w.  ^emerett  vnd  gernyoneq 
haben  wyll  das  wyll  ich  nach  genauen  .e.  k.  w.  vnderthenigj 
haltten 

Der  knaben  vnnd  a(n)drer  .e.  k.  w.  bevelch  wyll  jch  getresj 
lieh  gedengken  jch  habe  aber  vor  den  bangketyren  szo  dy  b^N 
alhy  mitt  eyn  ander  haltten  nicht  moegen  darzw  kommen  ^e| 
halben  jch  auch  gestern  nicht  eher  dan  nach  den  iij  vren  m 
Her  Johan  von  Bergen  sprechen  moechte 

.E.  k.  w.  bevelch  wyll  jch  an  den  Electus  vnd  an  deo  CaDtz! 
1er  gelangen  lassen  was  mir  anttwortt  wyrtt  sali  .e.  k.  w.  nicb 
vorhalten  werden 

Jch  hoff  meyn  gnedigiste  fraw  werden  meynentt  halben  wd 
jr  gnade  meynentt  halben  begern  vnd  mitt  eygner  bantt  scbreybe 
werden  dys  mals  bey  fraw  Margreten  erlangen  vnd  mich  dangktDQt^ 
seyn  das  Her  Johan  von  Bergen  vmb  foerderrnnge  auch  angelangej 
worde,  der  halben  stelle  jch  dysse  meyne  sache  gantz  zw  .&k.^ 
wy  es  .e.  k.  w.  vorordnen  werden,  dan  jch  aller  gnaden  bey  -i 
k.  w.  mich  gewyszlich  vortroeste  vnd  thw  mich  e.  k.  w.  all 
meynem  gnedigisten  liben  hern  vnderthenigklich  bevelchen  Datiiti 
Mechelln  den  xxiij  tagk  Januarij  Anno  domiig  xv(c)  xxv^en 
E  k  w  vnderthenigister 

Georg  von  Mingkwitz 
rytter  etc. 
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üdflkrift:  Dem  durcblauchtigisten  groszmechtigsten  Hochgebor- 
oen  forsten  yod  Hern  Hern  Cristiern  der  reyche  Denmargken 
Schweden  ynd  Norwegen  etc.  koenigk  Hertzogk  zw  Schleszewigk 
Hobteyn  etc.  meynnem  gnedigisten  Herren 

Bigpas  med  Ghristiern  Vinters  Haand :    1525 


Gm^  V.  Mmdtwiii  beretter  Kong  CkriMiiem  11^  at  Herren  af  Bergen  til- 
nader  at  lade  Erkebiakoppen  af  Palermo  forebringe  Koogens  og  Dron- 
mogens  Sager  for  Bi^gentinden  Fm  Margreie^  hvor  Herren  af  Bergen  da 
▼il  Btötte  dem;  Hr.  Georg  yü  derfor  oversstte  dem  paa  Latin  og  beder 
am  Kredentsbrev  fra  Kongen  og  Dronningen.  Herren  af  Veere  (Adolph 
af  Burgund)  er  na  i  Mecbeln,  men  Herren  af  Bueren  (Flona  Egmont) 
TÜ  föiBt  indtraffe  om  nogle  Dago;  til  begge  önakes  Anbe&lmgaakriTelfler. 
Electiia  (Johan  We%€)  eridserer,  at  han  ikke  for  Tiden  kan  betale  ain 
Gjsld,  og  Kantsleren  {KUm»  PedereaSn)  er  fremdeles  syg. 

Euer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Sand.  Na  1547).    Brevform; 
Halfark,  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    Egenhsandigt 

336.  23  Jaaaar  1525.  NechelD. 

Ilnrcblauchtigister  ^gorszmecbtigister  Hoobgeborner  koe- 
nigk ^edigister  Herre,  Jcb  babe  mitt  dem  von  Bergen  gesprooben 
iiA  liatt  Yor  gntt  angeazeben  alle  dy  artigkell  anff  gntte  mabssen 
^  fraw  Margreten  dnrcb  den  bysscboff  von  Palerma  von  Euer 
koD:  w:  vnd  meynner  gnedigisten  frawenn  wegen  gelangen  lassen 
sollten  als  dan  wyll  er  jm  ratt  szeyn  bestes  tbnn  vorsebe  sycb 
aneh  es  werde  von  fraw  Margreten  nicbt  gewegertt,  szo  wyll  jeb 
iy  artigkell  mitt  vleys  jn  Lateyn  stellen  lassen,  bytte  .e.  g.  wolt- 
^  mir  Credentz  [von  beyder  euer  .k.  w.  wegen^  an  fraw  Mar- 
greteo  szenden 

Der  von  Eueren  kombtt  nacb  jn  vj  adder  achtagen  villeycbt 
BJeht  an  her  der  halben  bytt  jcb  meyn  gnedigiste  fraw  vmb  vor- 
•»ytt  an  fraw  Margretten 

Der  electns  sagett  er  habe  dy  achthnndertt  gniden  vyll  jn  .E. 
k-  w.  dynst  anszgeben  szo  vormagk  er  nicbt  .E.  k.  w.  dys  mals 
^  betzalen  vnd  bytte  E.  k.  w.  wollen  gnedigk  gednitt  mitt  jme 
^0  wan  szeyn  Sachen  aber  besser  werden  szo  wyll  er  sycb 
^itt  der  betzalnnge  gar  adder  zcwm  teyll  gantz  vndertbenigk 
kaltten 

Der  Cantzler  sagett  er  könne  krangkbeytt  halben  nicht  jtzo 
^OB  hynnen  wan  seyn  Sache  aber  besser  werden  szo  wyll  er  szelbst 
^^^^  e.  k.  w.  sprechen  adder  sprechen  lassen 

21» 
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Der  von  der  Fere  jst  anch  hy  wollten  mir  .e.  k.  w.  auch  Cre- 
dentz  an  jn  szenden  dangkt  mich  fast  gutt  szeyn 

Jch  wyll  mitt  den  andern  8zo  balde  jch  kan  auch  reden  vDDd 
meyn  bestes  thnn  domitt  thw  jch  mich  .e.  k.  w.  als  meinem  gne- 
digen  lyben  Hern  bevelchen  datum  Mechelln  den  xxüj  tagk 
Jannarij  anno  dominj  xvc  xxyten 

E  k  w  vnderthenigister  Georg  von  Mingkwitz 

Rytter  etc. 

Udskrift  og  Pftaskrift  som  paa  foregaaende  Brev. 

(*)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Hr.  Georg  o.  Minckwiu  underretter  Dronning  Elisabeth  om>  at  Herrn  of 
Bueren  endnu  ikke  paa  nogle  Dage  vil  ankomme,  hvorfor  Herren  af  Ber- 
gen bar  tiiraadet  ham  at  udbede  sig  en  egenhsendig  SkriYelse  fra  Droo- 
ningen  Ul  Regentinden  Fra  Margrete  med  Anmodning  om  at  antage  Hr. 
Georg  aom  sin  Baad,  da  hun  yU  tiltrsenge  en  Höitydsker,  dog  med  det 
Forbehold,  at  han  med  Eeiserens  TiUadelse  maa  forblive  i  EoDgens  og 
Dronningens  Ijeneste ;  Erkehertng  Ferdinand  bar  vistnok  gjort  ham  til 
keiserlig  Raad  men  uden  at  anvise  bam  nogen  Underholdning,  hvorfor 
ban  tiltrsenger  en  Anbefoling  til  Heiseren  til  Opnaaelsen  heraf. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  15i8).    BreTform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    Egenbsendigt. 

337.  23  Januar  1525.  Mecbelo. 

Durchlanchtigiste  Groszmechtigiste  koenigyn  gnedigiste 
fraw  Euer  konigklicben  dnrcbleuchtikeytt  geh  jch  vnderthenigk  zw 
erkennen  das  der  von  Bueren  noch  jn  vj  adder  viij  (tagen)  nicht 
kome  der  halben  hatt  der  van  Bergen  geraten  Euer  gnade  wollen 
mitt  eygenner  hantt  an  fraw  Margreten  schreyben  vnd  begern  das 
[jch^  sy  an  key:  Mat  bytten  wolde  mir  alhy  eynen  platzs  vor 
eynen  radt  zw  geben  dy  weyll  szy  doch  eynes  Hoch  Deutschen 
woll  bedorffen,  wyrtt  es  nicht  mangell  haben.  Euer  durcblenchti- 
keytt  woltten  aber  zw  vor  behaltten  den  bevelch  den  jch  von  we 
gen  key:r  Mat  habe  das  jch  vnvorhyndertt  jn  meyns  gnedigistcn 
hern  vnd  .E.  k.  d.  dynsten  bleyben  moege  szo  woltten  aneb  .E 
k.  d.  an  zceygen  das  mich  Ertzshertzogk  Ferdinandns  zw  key:^ 
Mat  ratt  lautts  bryffen  vnd  sygelln  gemacht  hatt  aber  keyne  ynder- 
haldunge  vorordentt,  der  halben  nott  jst  das  Fraw  Margrett  mich 
dorynne  bey  key:  Mat,  gnedigklich  foerdertte,  .E.  k.  d.  wolden 
szych  hyrinne  gnedigklich  beweyszen  domitt  thw  jch  mich.E.k.d. 
als  meyncr  gncdigcu  konigin  vnderthenigk  bevelchen  dorauffbyU 
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jch  bey   dyssem   botten   gnedige   anttwortt   datnm  Meohelln  den 
xxiij  tagk  Jannarij  anno  dominj  xvc  xxvten 

E  k  d  ynderthenigister  Georg  von  Mingkwitz 

Rytter  eto. 

DdBkrift:   [Der  dnrc]bIaaohtigi8ten  groszmechtigisten  [koenigyn] 

Tnd  Frawn   fi'aw  [Elisabeth]   koenigyn   zw   Denmarken    [geboren 

auftz]  konigklichem  stam  [zw  Ca8tili|en  Ertzshertzogyn  [zw  Oster]- 

reycb  Hertzogyn  zw  Bnrgnndj  [m]eynner  gnedigisten  frawnn 
(>)  Fra  [  igjen  udslettet 


Firnis  (Egmeni)  sender  Hr.  Jörgen  v,  Minckwii»  et  Udkast  til  et  Brev  fra 
Dronning  {EUsabeik)  til  Keiseren  til  Benyttelse  eller  Forandring  efter 
Behag. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  3621).    Halvark, 

med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

338.  23  Januar  [1525].  Grave. 

Her  Joryen  yck  gebyed  my  ser  tot  v  yck  heb  vwen  bryef 

ontfangen  so  scyck  yck  v  een  mynnyt  als  my  danct  dat  dye  ko- 

ningin  aen  der  k.  m  scrynen  scal  so  mocht  dy  hoer  gn.  si  laten 

scjyaen  of  veränderen   na  hoer   gn.  goet  danken  ende   wair   ick 

V  enegen   fmntscap  gedoen  kan  scal  ick  van  horten  gern   doen 

ken  got  dye  v  benaren  wyl  in  seligen  leuen  datum  to  Grrane  opten 

ixiijten  dach  von  Jannario 

dye  al  uwe 

Florys 

üdakrifl:  Aen  meynen  besondern  goeden  vrnnt  her  Joryen  van 

Mynkais 

Hr.  Georg  v.  üftncAtotis  oTenender  Kong  Chrisiiem  U  nogle  Breve  fra  Her- 
ren  af  Buerm  (Floiis  Egmont),  hvormed  fölger  en  ,Kopi,  hvorefter  denne 
mener^  Dronniiigeii  bör  Stile  et  Brey  til  Keiseren  til  Fordel  for  Hr. 
Georg,  der  ogsaa  beder  om  et  lignende  til  Begentinden  Fm  Margrtte 
samt  om  at  fiia  hurtigt  Svar,  for  at  Brevene  til  Keiseren  kmme  sendes 
med  Fuggernes  Faktor  i  Antwerpen,  der  reiser  tidlig  paa  Fredag  (27  Jan.). 

Efier  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1549).    Brevform; 
Halvark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  over  Seglgam.   Egenhsendigt. 

339.  24  Januar  1525.  Mechelo. 

Ilnrchlanchtigister  Groszmechtigister  koenigk  gnedigister 
Herre  Jnlygende  bryffe   seyntt   mir   heyntt  spatt    von   meynnem 
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gnedigen  Herren  von  Bneren  zw  kommen,  ynd  schygkt  mir  szeyn 
gnade  eyne  Copia  wy  er  yormeyntt  das  dy  konigyn  meyne  gne- 
digste  fraw  meyntt  halben  an  dy  keyszerliche  Maiestatt  schreyben 
soltt  szo  moecbten  jre  dnrchleachtikeytt  doran  bessern  nach  jrer 
dnreb :  wollgenallen,  aneb  können  szycb  jr  durch :  darnach  richten, 
fraw  Margreten  etc.  zw  schreyben,  bytt  gantz  vnderthenigk  .e.  k.  w. 
woltten  gnedigklich  foerdern  das  mir  alle  beydevorbytt  an  key-.e 
Mat:  vnd  auch  an  fraw  Margretten  morgen  zceyttlich  hy  her  neben 
.E.  k.  w.  anttwortt  komme  mochte,  vnd  das  dy  ye  mitt  meynner 
gnedigisten  frawen  eygen  hantt  alle  beyde  geschryben  szeyn  mochte, 
dan  jch  wolde  szy  bey  der  Fngger  factor  zw  Anttorff  key:r  Mat 
zw  schygken  der  wyrtt  bys  freytag  frwe  hyn  wegk,  szo  bedarflf 
jch  woll  ij  tage  vylleycht  eher  jch  dy  vorschryfil  von  fraw  Mar- 
greten haben  magk,  auch  bytt  jch  vleyssigk  das  meyne  gnedigiste 
fraw  sonderlich  dy  key :  Mat :  vmb  anttwortt  doranff  bytt  E.  k.  w. 
woltten  sych  hyrynne  gnedigklich  beweyszen  das  wyll  jch  vber 
meyn  phlycht  vmb  euer  kon :  w :  zw  vordynen  vleyssigen  do  mitt 
thw  jch  mich  .e.  k.  w.  als  meynem  gnedigisten  lyben  Hern  be- 
velchen  Datum  Mechelln  den  xxiiij  tagk  Januarij  anno  dominj 
xvc  xxvten 

E  k  w  vnderthenigister  Georg  von  Mingkwitz 

Rytter  etc. 
Udskrift:  an  dy  konigkliche  wyrden  zw  Denmargken  etc.  meyn- 
nem  gnedigisten  Herrenn  —  Lyra 

Bagpaa  med  Ghristiern  Vinten  Haand:  1525 


Kong  Chrisiiem  11  og  haus  Dronning  Elisabeih  medgire  Hr.  Georg  v.  Minck^ 
wiu  Eredentsbrev  til  Begentinden  Fm  Margreie,  til  hvem  ban  seodes 
med  vigtige  mundtlige  Hverv  fra  dem. 

Efter  eamtidig  A&kr.  p.  Fbpir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1332). 
Patent  uden  Underdcrift  og  SSegl.  Hans  v.  Bayreuths  Haand. 

340.  24  Januar  1525.  Lier. 

Wir  Gristiemn  von  gots  (genaden)  der  Reych  Denmarcken 
Sweden  Noruegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstein  etc. 
vnnd  Elisabeth  derselben  genaden  vnnd  Reych  konigin  etc.  ge- 
born  ausz  königlichem  Stamen  zw  Castillien  Ertzhertzogin  zw 
Osterreych  etc.  Embiethen  der  Hochgebomen  fnrstin  vnserer  freant- 
liehen  lieben  Mohmen  Frawen  Margarethenn  Ertzhertzogin  zw 
Osterreych  Hertzogin  zw  Burgundj   vnd   Brabanth  etc.    Regentin 


1525.  327 

etc.  rnsern  freantlicben  grns  ynnd  was  wir  jnn  angeborner  frennt- 
scbafft  mer  Erenn  Liebs  ynnd  gnts  vermögen  altzeyt  znnor  Hocb- 
gebome  Farstin  freantliche  liebe  Mohme  wir  haben  dem  gestren- 
gen YDserm  Rath  rnnd  lieben  getreuen  Georgen  von  Mynckwjtz 
Rytter  etc.  jn  saehen  daran  vnns  mereklich  gelegen  [mit^  mnnt- 
liche  Werbung  an  E  L  zetragen  vollen  beueih  gegeben  ete.  der- 
wegen  an  .E.  L.  alls  vnser  frenntliche  liebe  Mohmen  vnnser  gar 
freuntiich  vleyssig  bytten  jst  E  L  wollen  genanten  vnsern  Rath 
empfangoes  seines  beneihs  williglichen  anhörn  vnnd  jme  dyszmals 
gleyeh  vnsern  selbs  person  gantzen  vnd  volkomenen  glauben  bey- 
messen,  dero  freuntlichen  vnnd  wilfarigen  Ereugunge  alls  vnser 
gantz  tröstliche  hofnnng  vnd  znuersicht  gein  E  L  steet,  das  wir 
wiedemmb  dieselben  E  L  zunerschulden  vnd  znnergleyohen  jnn 
solchem  vnd  mererm  vnsers  Vermögens  willig  vnnd  genaygt  sein 
wollen    Datum  Lyra  am  xxiiijt^n  Januarij  Anno  etc.  xxv 

Udakrift:  Der  Hochgebornnen  Fürstin  vnserer  besondern  freunt- 
lichen lieben  Hohmen  Frawen  Margarethen  Ertzhertzogin  zw  Oster- 

reych  Hertzogin  zw  Burgundien  vnnd  Brabannth  etc.  Regentin  etc. 
(>)  Fra  [  igjen  odalettet 


£cng  CkrigiMm  l!  medgiYer  Hr.  Georg  v.  Minekwiu  Kredentsbre?  tU  //«•» 
o.  Liih  i  Antwerpen. 


Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  1333).    Brevform; 
större  Kvartark  med  Spor  af  advendig  Forsegling.    Hans  y.  Bayreuths  Haand. 

341.  25  Januar  1525.  Lier« 

Cristiem  von  gots  gnaden  der  Reych  Denmarcken  Schweden 
Noruegen  etc.  konig  Hertzogen  zw  Scbleszwick  etc. 

Vnnsem  grus  zuuor  Ersamer  besonder  lieber  wir  haben 
dem  Grestrengen  vnserm  Rath  vnnd  lieben  getreuen  Georgen  von 
Mynckwitz  Rytter  etliche  vnsere  Sachen  an  Euch  gelangen  zelassen 
beuelb  gegeben  derwegen  vnnser  gnedig  begern  jst  Jr  wollet  dem- 
selben vnserm  Rath  dyszmal  gleyeh  vnser  selbs  aygen  person 
gantzen  vnnd  volkomen  glauben  beymessen  vnd  derselben  seiner 
eroffnnng  nach  vmb  vnserntwillen  allen  möglichen  vleys  furwen- 
den  wollen  wir  vnns  gentzlich  zw  Euch  versehen  vnnd  das  wie- 
demmb jnn  gnaden  vnd  allem  gueten  erkennen  Datum  Lyra  am 
xxvten  Januarij  Anno  etc.  xxvto 

(£genh»ndigt:)    Cristiem 
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üdskrift:  Dem  Ersamen  ynnserm  besondern  lieben  Heinrichen 
von  Lytth  zw  Antdorff  etc. 

Bagpaa  med  Hans  Blichelssöns  Haand:  1525  —  K  Mtscriffuer  til  Henric 
van  Lijt  Gredencie  viisze  met  her  largen  fan  Menchwiss  athafihe 
betrodt 


KoDg  ChrUtiem  U  erkjender  Modtagelsen  af  Hr.  Georg  r  MtnckwMi  Brer 
tiliigemed  de  Artikler,  som  han  og  Hr.  Johan  v.  Bergen  tilraader  at 
oversende  Regentinden  Fru  Margrcte,  men  hvilke  Kongen  ikke  alle  finder 
hensigtsmsessige ;  han  sender  Hr.  Georg  de  begjserede  Breve  fra  Droo- 
ningen  samt  et  Kredenitbrev  til  Regentinden  og  beder  ham  paa  bedite 
Maade  at  forebringe  bans  Anliggender  for  denne. 

Efter  samtidig  A&kr.  p.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1334). 
Brevform;  Helark  uden  ünderskrift  og  Forsegling.     Hans  y,  Bayreuths  Haand. 

342.  25  Januar  1525.  Lier. 

Cristern  von  gots  gnaden  der  Reych  Denmarcken 
Sweden  Noraegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  etc. 

Vnnsern  günstigen  gras  zuuor  gestrenger  lieber  getreuer 
wir  haben  Enr  schreyben  mit  antzaygnng  der  artickell  so  jr  mit 
vnserm  frenndt  Hernn  Johann  von  Bergen  gerathen  vermeinet  an 
vnser  Mhomen  Fraw  Margaretha  etc.  gelangen  zelassen  alles  jd- 
hallts  hörn  lesen  vnnd  nachdem  jr  desz  ersten  der  Acht  vnod 
Aberachthalb  wie  vnser  Mohme  kayr  Mt  vnsz  vnnd  vnsere  Hertz 
liebe  gemahel  bernrnd  schreyben  vnd  verbitten  solle  etc.  vnder- 
rycht  thnet,  darnfif  geben  wir  ench  gnediglichen  znerkennen  das 
vnns  dieselbe  maynung  wo  jr  die  mochte  erlangen  gerathen  gath 
vnd  genembjnmancherley  weysz  bedeuchte,  desz  andern  artickels 
jnhalt  alls  das  vnser  Mohme  den  Cardinalen  Churfursten  vnnd 
Fnrst  wie  vertzaychent  vnser  hylff  etc.  belangend  schreyben  sollte 
wollen  wir  noch  ein  zeytlang  jnn  seinem  werth  bernhen  lassen 
vnnd  vnns  zw  Enerer  zakunfln;  mit  Ench  verrer  dauon  zeunderredeo 
vorbehalten  haben  Vnd  dieweyl  jr  anch  für  gerathen  angesehen 
vns  znm  besten  je  pferd  jn  der  gernison  znnnderhalten  zebytten, 
so  vertrösten  wir  vnns  desz  keinerley  weysz  zwerlangen,  mögen, 
auch  derwegen  wol  leyden  dytz  bey  voriger  antzal  vnnd  personen 
so  vor  begert  vff  das  die  dest  fruchtbarlicher  erhalten  werden 
bleyben  zelassen  etc.  das  wir  Euch  gnediger  wolmaynung  Euch 
haben  darnach  entlich  zurichten  vnentdeckt  nit  lassen  wolten,  wir 


1525.  329 

ybersenden  Euch  anch  Enrm  begern  nach  die  schryßten  so  jr  [an^ 
TDser  Hertz  liebste  gemahel  znnerfertigen  begerth  [habt^  vnd  ein 
Credentzien  an  vnser  Mohmen  Fraw  Margaretha  die  jr  Enrm  bestem 
Teretandt  vnserm  benelb  vnd  bestem  nach  alls  wir  vns  gentzlich 
zw  ench  yerlassen,  habt  zngebranchen  anch  dem  andern  allen  jn 
scUenniger  bearbayttnng  vleyszlichen  nachtzekomen  das  wollen 
wir  alles  jnn  gnaden  vnd  allem  gnetem  gein  Euch  vnnergessen 
erkenaeD   Datum  Lyra  am  xxyten  Jannarij  Anno  etc.  xxvten 

Ujkkiift:    Dem  Gestrenngen  vnnserm  Bath    vnnd  liebenn   ge- 
trenen  Georgen  von  Mynckwytz  Rytter  —  zw  aygen  Hannden 
(')  Fra  [  igen  udalettet 


KoDg  ChiBtiem  U  og  Dronning  ElUabelh  anmode  en  fbrnem  Herre  (Her- 
ren af  Bueren)  om  at  v»re  Hr.  Georg  v  MincktDiu,  der  af  Erkehertug 
Ferdinand  er  adnaßvnt  til  keiserlig  Raad  uden  dog  at  erholde  nogen  Lön 
anTist,  behjselpelig  med  at  faa  Flads  som  Regentinden  Fru  Margreies 
Raad  og  af  Keiseren  at  erholde  Lön  som  saadan. 

Eiter  Orie.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.Saml.  No.  1335).  Breyform; 
Hekn,  hvoraf  ae  to  forste  äider  beskreTne  med  Hans  v.  Bayreuths  Haand. 

343.  25  Jannar  1525.  Lier. 

Cristiern  vnnd  Elisabeth  etc. 

Vnnser  frenntschafit  vnd  was  wir  snnst  mer  liebs  vnnd 
gDte  Termogen  zunorn  Hochgeborner  besonder  lieber  [ohaim^  frenndt 
wir  geben  E.  L.  frenntlichen  zuerkennen  das  wir  [dy  koenigyn, 
miit  eygner  hanth^  Ro^  kayr  Mt  vnserm  frenntlichen  lieben  [Herrn 
Schwager  vnnd^  Brueder  jn  Sachen  [vnsern*  den  gestrengen  vn- 
sern  Rath  vnnd  lieben  getreuen  Georgen  von  Mynckwytz  Rytter 
belangend  [geschryben^  schryfitlich  entdeckt  vnnd  [geschryeben^ 
gebetten'  haben  Nachdem  vnsz  genanter  von  Mynckwytz  ver- 
gangnesz  Jars  von  vnserm  fr.  lieben  [Schwager  vnnd^  Brueder 
Herrn  Ferdinanden  Ertzhertzogen  zw  Osterreych  etc.  alls  Ror  kayr 
Mt  Stathalter  zw  [vnserm^  Rath  [vnnd  diener  zugegeben^  [van  wegen 
key.r  Mat*  znuerordent  vnnd  zugegeben  [jst*  vnnd  [Er^  sich  jn 
denen*  [allen  vnsernn  handlungen  womit  wir  jne  gebraucht^  zw 
allentzeytten  alls  der  gehorsam  aufrichtig  vnd  wiHig  bevlyssenn 
^d  noch  gern  thun  will  so  jst  es  doch  dieser  zeyt  jme  der  geburd 
«tatlich  versehung  oder  vnderhalt  zegeben  vnsers  Vermögens  nit 
gewesen'  können  oder  mögen  [auch'^  seiner  person  weder  jnn  weysz 
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noch  wege  wol  [geDtzHch^  entperen  [oder^  etc.  derwegen  S  Kay 
Mt  obgedachten  VDBern  Rath  vmb  ynserntwillen  [alhie^  [am  Bur- 
gandischen  Hoff  hie^  [bey  ynszer  frenDttlichen  lyben  Muhemen  fraw 
Margrethen  etc.^  platz  zw  einem  Bath  mit  [gnediger^  verordnang 
gnediger  vnderhaltnng  ausz  gnaden  consentirn  wolten,  seit  er 
[vnsz^  8  k  Mt  vnd  vns  dieweyl  wir  hie  [entgegen^  [jn  landen^  jn 
Sachen  darin  Er  gebraucht  wurdet  mit  nichte  verseumblich  oder 
nachlessig  erscheynen  Hiernmb  vnser  frenntlich  vnd  vleyssig  byt- 
ten  an  E  L  ist  E  L  wollen  Hochgedachte  Eaye  Mt  vmb  ynsernt- 
willen das  allso  ausz  gnaden  znbewilligen  verschreyben  vnnd  ver- 
ordnen zelassen  [mit  vley^  vnserm  schreyben  nach  so  [jr  an^jr 
kaye  Mt  [von  vnns  empfangen^  [hy  bey  befindett^  [das  wyr  eaci 
szelbest  zw  vberreychen  bytten*^  mit  vleys  erinnern  [vnd  bytten^ 
dasz  wir  gein  E  L  gantz  trostlichster  [zuuersicht^  vnd  hochstei 
[vnd^  vnserer  zunersicht  nach  also  zngescheen  gentzlich  [vnd 
zuuerlessig  antwurt^  verhoffen  wollen  [vnd^  [das*  wiedernmb  znaer- 
schulden  vnnd  vergleychen  alles  [seyntt  wyr*  vnsers  vermögen» 
wyllig  vnd  genaygt  [sein^  Datum  Lyra  jnn  Brabanth  am  xiv 
Januarij  Anno  etc.  xxv 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  ^  C)  Fra  [  tüskreyet  i  Margenen  med  Georg  t. 
Minckwitz's  Haand.  —  C)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [  tilakreTet 
over  Linien  med  Georg  v.  M.6  Haand.    —    (^)  Fra  [  tilskroTet  i  Margenen. 


Kong  Chrittiem  U  medgiyer  sin  Raad  Hr.  Georg  v.  MinckwU*  et  Eredents- 
brev  til  Adrian  Rucher  i  Antwerpen. 

Kfter  samtidig  Afiskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1336). 
Brevform;  större  Evartark  uden  ünderskrift  eÜer  Forsegling.     Samme  Haand. 

344.  25  Januar  1525.  Her. 

Gristiern  von  gots  gnaden  der  Rcych  Denmarcken 
Sweden  Noruegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  etc. 

Vnnsern  grus  zuuor  Erbar  besonder  lieber  wir  haben  dem 
Gestrengen  vnnserm  Rath  vnnd  lieben  getreuen  Georgen  von 
Mynckwytz  Rytter  etlich  vnser  Sachen  an  Euch  gelangen  zelassen 
beueih  gegeben,  derwegen  vnser  gnedig  begern  jst  jr  wollet  dem- 
selben vnserm  Rath  dyszmal  gleych  vnser  selbs  aygen  person 
gantzen  vnnd  volkomen  glauben  beymessen  vnd  derselben  seiner 
eroffnung  nach  vmb  vnsernt  willen  allen  möglichen  vleys  furwea- 
den  wollen  wir  vnns  gentzlich  zw  euch  versehen  vnd  das  wieder- 
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nmb  JDD  gnaden  vnnd  allem  gnetem  vnaergeBsen  erkennen  datnm 
Ljra  am  xxyten  Januarij  Anno  etc.  xxv^ 

Udskxift:     Dem   Erbarnn   vnnserm    besonndern   lieben    wyerth 
Aryann  Rncker  zw  Antdorff  etc. 


Hr.  Georg  v.  Mmekwiu  bereiter  Kong  Chrisiiem  II  om  forslgellige  politiske 
Sager,  der  kunne  blive  af  Vigäghed  for  ham,  saaledes  om  Pavens  For- 
liold  tu  Keiseren  og  Eongen  af  Frankrige,  om  sine  Forhandlinger  med 
Herreme  af  Bergen  og  Beveren,  om  den  sidstes  Reise  til  £ngland,  hvor- 
hen  Hr.  Georg,  om  Kongen  önsker  det,  er  villig  til  at  folge  med,  samt 
om  Pengeanliggender  m  m. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1550).    Brevform;  Helark 
med  Spor  af  udvendig  Forse^ling.    Helt  egenhnndigt    (Jfr.  ovenfor  No.  330). 

345t  27  Januar  1525.  Mecheln. 

DnrchlaachtigiBter  Groszmechtigister  Hochgeborner  koenigk 
gnedigister  Herr,  jeh  lasz  Euer  koenigkliche  wyrden  wyssen  das 
jch  an  dem  von  Bergen  vornommen  habe  das  der  babst  alieyn 
styll  sytzs  vnd  hellffe  keynem  offenttlich  wydder  dem  keyszer 
nach  dem  koenige  von  Frangkreych,  wo  aber  der  koenigk  von 
Frangkreych  eyne  Schlacht  gewunne  do  von  man  alhy  tegelich 
zceyttonge  warttett  szo  vormntt  man  sych  woU  das  der  babst  gantz 
des  koenigk  von  Frangkreychs  partey  wurde,  als  dan  wer  gntt 
das  .e.  k.  w.  fraw  Margreten  perschoenlich  .e.  k.  w.  getrenlich  be- 
dengken  *anzceygettett,  dan  vngezweyfeltt  werde  key:e  Mat  alls 
dan  an  dy  Dentzschen  vmb  hullff  werben  vnd  handelin  lassen 

Es  jst  nach  vom  kryge  nichts  alhy  beschlossen  aber  fraw 
Margrett  wyrtt  den  von  Beferen  vnd  den  presidentt  von  Mechelln 
zw  dem  koenige  von  Engellantt  schygken  bynnen  vj  adder  ach- 
tagen vngenerlich  vnd  ansz  beuelch  des  keyszers  mitt  allem  vleys 
begern  lassen  das  der  koenigk  vber  dy  Frantzoszen  zchyhen 
woUtt  als  dan  wollen  szy  alhy  jr  vormoegen  anch  darbey  thnn 

Mitt  dem  von  Beneren  habe  jch  gesprochen  der  sthehett  nach 
hartt  domff  man  solle  das  geltt  bey  den  kanflTleatten  suchen  lassen 
etc.  szo  hab  ich  mitt  Peter  .N.  jst  der  kauffman  von  Anttorff  der 
bey  .6-  k.  w.  zcwm  Berlyn  was,  der  hoflft  er  woll  es  zw  AnttorflF 
woll  aaff  brengen  wo  der  von  Beneren  dorfur  sprechen  wyll 

Meyne  Sache  wyll  der  amassate  dem  koenige  von  Engellantt 
zw  erkennen  geben  wy  dan  .e.  k.  w.  gegenwertige  Hans  .N.  be- 
richten wyrtt 
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Jch  wyll  mitt  vleys  vornemen  wy  es  mitt  dem  babst  eyn  ge- 
staltt  habe  dan  es  jst  am  dornstage  jn  der  nacht  aber  eyn  post 
aasz  Jtalia  kommen,  etzsiiche  szagen  man  schreybe  der  babst  habe 
dem  Frantzoszen  heymlich  geltt  gesantt 

Auch  habe  jch  vor  mich  szelbst  dem  von  Bergen  vorgeschla- 
gen das  .e.  k.  w.  key:r  Mat  jn  dyssen  schweren  kryges  hendello, 
sonder  zcweyffell  vyll  gedynen  moechten,  welchs  dan  der  ?od 
Bergen  auch  do  farheltt  vnd  dnngktt  jn  gatt  szeyn  das  man  yleys 
tethe  das  es  dem  keyszer  heymlich  angezceygtt  worde,  gefeltt  es 
nw  .e.  k.  w.  szowylljchs  vor  mich  selbst  dem  van  Nassaw  angeben 

Wo  es  auch  .B.  k.  w.  belybtt  wyll  jch  gern  mitt  dem  voo 
Befcren  jn  Engellantt  reyssen  vnd  dy  Sache  do  von  Hcrtzogk  Al- 
brecht an  den  bysschoff  geschryben  getreulich  erkonden  als  bette 
mir  Bertzogk  Albrecht  soelchs  bevolen,  dan  der  bysschoff  jst  ge- 
wysziich  zw  Lunden,  do  mitt  .e.  k.  w.  des  halben  eyn  ende  wyssen 
moegen,  dan  der  von  Bergen  heltt  es  nach  dorfur  dy  key:^  Mat 
werden  .e.  k.  w.  nicht  hellffen  moegen  dy  weyll  der  krygk  mitt 
dem  Frantzoszen  werett 

Jch  woltt  mich  an  nemen  als  zcoege  jch  von  meyntt  wegen 
mitt  als  dan  auch  war  jst  dan  wyrtt  der  koenigk  bewilligcD  jo 
Frangkreych  zw  zchyhen  adder  zw  scbygken,  vnd  Deutzsch  krygs 
vollgk  gebrauchen  8Z0  moechte  mir  solche  reysze  woll  zw  gatt 
kommen,  dach  wyll  jchs  zw  .e.  k.  w.  gesteht  haben  der  jch  mich 
in  aller  demutt  vnderthenigklich  bevyllch 

Was  ich  verner  vornemen  magk  szall  .e.  k.  w.  vnvorhalten 
bleyben  datum  Mechelln  meyn  hantt  denn  xxvij  tagk  Janaarij 
anno  dominj  xvc  xxvten 

Euer  koenigklichen  wyrden  vnderthenigister 

Georg  von  Mingkwitz 
Rytter  etc. 

üdskrift  og  Paaakrift  som  paa  Bre?  No.  335  ovenfor.  Variant.  jn  Bzejner 
.k.  w.  hantt 


Hr.  Georg  v  Minchwiti  har  paa  Kongens  Vegne  talt  med  Peter  flulant  i 
Antwerpen  om  at  skaffe  Penge  tiWeie,  hvilket  haii  vil  foreöge;  Hr. 
Georg,  der  har  pantsat  sine  bedste  Klseder  i  Antwerpen  og  skai  indJöse 
dem  för  2  Februar,  har  maattet  bede  Hans  MichelssönM  Vert  sammesteds  om 
paa  Kongens  Yegne  at  laane  ham  200  Gylden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1551).    Brevform; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    Egeuhseodigt. 
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34(k  29  Januar  1525.  Mecheln. 

Uarcblaachtigister  hochgeborner  koenigk  Genedigister  Herre, 
Als  jch  mitt  Peter  Rnlantt  von  Anttorff  gerett  hatte  vleys  zw 
thun  Tmb  etzslich  geltt  aaff  zw  brengen  etc.  szo  wartt  er  nach 
alhy  jn  seynen  szachen  bescheytt,  domitt  aber  .e.  k.  w.  nicht 
vorzcogen  werden  schreybtt  er  bey  dyssem  meynem  dyner  gegen 
Anttorff  der  zw  vorsycht  szeyne  freunde  Bzoellen  soelchs  auszrichten 
i^o  es  moegelich  jst 

Fnd  als  jch  Eaer  koen:  w:  nehst  gesagett  habe   das   meyne 
beste  kleyder  zw  Anttorff  vmb  hnndertt  ducaten  vorphendett  szeyn 
dy  jch  wydder  vor  lichttmesz   loeszen   mag  szo  hab  jch  Hans  Mi- 
chelssons   wyrtt   zw   Anttorff  vormocht   das   er  euer   :k:  w:  bys 
dynstag   nehst  zwey   hnndertt   goltt  golden  thun  wyll  dem  nach 
jst  meyn  gantz  vleyssige  bytt  .E.  k.  w.  wollen  dem  szelben  schrey- 
ben  lassen  das  er  dy  zwey  hundertt  gülden  gegenwertigem  mey- 
nem   schreyber  thun   woltt,    do   mitt  jch    gelauben  halden  magk 
▼nd  eyn  ander  mall  wydder  darff  kommen  dan  jch  vorwar  keynen 
andern  ratt  weys  yff  dytzs  mall,  :E:  k:  w:  wolltten  sych   hyryne 
gnedigUich    halltten  vordyn  jch   gantz  wylligk   datum  Mechelln 
meyn  faantt  den  xxix  tagk  January  anno  dominj  xvc  xxvten 
£:  k:  w:  vnderthenigister  Oeorg  von  Mingkwitz 

Rytter  etc. 

Von  dem  bysschoff  von  Luttich  «wartt  jch  heutt  anttwortt 

Udskrift  med  Hans  v.  Bayreuths  Haand  som  paa  No.  335  ovenfor  med  uTse- 
seoüige  Afvigetaer.  Variant:  gnedigsten  lieben  Herrn  —  zw  Händen. 
Bagpaa  med  Hans  MichelsaöDS  Haand:  Oeorgius  fan  Menchwiss   Mdxxv 


Pofiut  Oeco  Sender  Kong  ChritUem  II  et  netop  modtaget  Brev  fra  Joris 
Direkton  og  ndbeder  Big  Kongens  Bestemmelse  desangaaende;  efter  Be- 
ialing  oversender  han  Gotskalk  Roetmundis  Confettionale,  hvori  om- 
handles  tSkriftemaal^  Aager  og  Kjöbmandskab;  hans  Faktor  afreiste 
den  foregaaende  Dag  til  Spanien  og  har  medtaget  Kongens  Breve. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  1582).    Brevform; 

Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

347.  6  Februar  1525.  Antwerpen. 

nnrchlnchtige  groetmechtige  Hoechgeberne  tl'orste.  Aller 
genadigeste  Herr,  koninck.  Myn  gantz  onderdanige  willige  dien- 
ste  sindt  Eawer  Co.  magt   altytt   bereytt,   sende  v  Co.   magt   hyr 
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mede  einen.  brieflP  den  ick  yp  datnm.  van  Joeris  Dyrckzon  ontfan- 
gen  hebbe,  Ende  also  ick.  van  wegen  myner  hern  hyr  neerscich, 
tho  doen  hebben  vnd  seinen,  by  v  Co  Magt  met  komen  mach  wart 
V  magt  in  Joris  Dyrckzons  schrinen  de  meininge  woll  vernemen 
daer  jn.  raethebben  wat  v  mgt  dar  vp  van  noeden  will  syn  tho 
handelen  etc. 

Jck  seinde  v  Co  magt  hyr  mede  ein  confessionaelc  Gotschalcj 
Boesmnndt  etc.  daer  in  staett  von  allerley  bychten.  vnd  in  sonder 
von  wocker  vnd.  ander  kopmanschap  wat  tho  doen  oft  laeten  ys 
als  V  magt  myn  laest.  beual  tho  senden  änderst  weet  ick  ? 
magt  nyet  sonders  tho  schrinen  dan  onse  factoer  vp  5  dat  ys 
gister  nae  Hispangen.  ys  v  magt  brenen  mede  heft  hyr  mede 
benell  ick  v  Co  magt  die  hillige  drienoldicheyt  Datnm  in  Ant- 
werpen den  vjten  dach  Febrnarij  1525. 

Enwer  Co.  magt  williger  dienen  altyt 

Popins  Occo. 
Udskrift:  Dem  Dnrchlenchtigcsten.  g(r)oesmechtige8ten  fnrstenyod 
Herren  Herren.  Cristiern.  knnig  zn.  Denmarcken.  Sweden  Nor- 
wegen, der  Wenden  vnd  Ootten  knnig  etc.  Hertzogen  zn  Slees- 
wyck  Holsten  Stormaren.  der  Ditmerschen.  Grane  zn  0(l)denbarg 
vnd  Delmenhorst  meynen.  geneddigen  Hern,  jn  sein  magt  aygen 
handt. 

Bagpaa  med  Hans  MichelssöDS.  Haand :   1525  —  Popins  Otto  Jost  Di 
richssen 


Hr.  Georff  «.  Mmckwit%  beklager,  at  han  intet  har  faaet  udrettet  hos  Re- 
gentiDden  Fni  Margrete  i  Mecheln,  h?orfor  han  na  maa  folge  hende  til 
BrOssel;  omtaler  sinBeue  til  England  og  ndbeder  sig  Anbefalinger  tu 
den  engekke  Konge,  Herten  at'  Beveren,  M.  Cornetiui  (Scepper)  og  ü 
Melchior  (de  Germania}  etc.  samt  anli(^er  cm  Eongens  med  Ifaarsldod 
forede  rode  Elöielskjole  til  Laan  eller  Gave  til  Reisen. 

Efter  Griff,  p.  P^pir  i  norske  Rigsarki?  (MOnch.  Saml.  No.  1553).    BreTform; 
Kvartark  med  Spor  af  advendig  Forsegling.     £genb»ndigt. 

348.  8  Februar  1525.  Mechelo. 

llnrchlenchtigester  gnedigister  koenigk  jch  beszorge  das 
jeh  nichts  magk  bey  fraw  Margreten  anszrichten  alhy  vnd  mns 
alszo  gegen  Bmesell  volgen  derhalben  bytt  jch  demnetigk  eaer 
kon:  wyrden  wollen  mir  allen  hevelch  zw  schreyben  vnd  mich 
bey  dem  koenigk  von  Engellantt  genedigklich   an   erlicb  bevelcb 
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adder  pension  genedigklich  foerdern  szo  hoff  jch  was  gutts   ansz 
zw  riehten 

Jch  vorneme  auch  Euer  kon:  wyrden  haben  eynen  roten  Samett 
rogk  mitt  Marder  gefnttertt  den  vylleycht  .e.  k.  w.  nicht  meher 
zw  tragen  gedengken  den  bytt  jch  mir  zw  eren  zw  leyhen  adder 
zw  geben  wy  es  .e.  k.  w.  gelybtt  vff  dysse  reysze 

An  meyn  Hern  von  Beferen  bytt  jch  auch  vleyssigk  mich  zw 
voTBchreyben  mitt  sambtt  meyner  gnedigsten  frawen  auch  das  mir 
dy  Yorbitt  an  fraw  Margritten  mitt  werden  moechte,  szo  hoff  jch 
aoeb  .E.  k.  w.  werden  mich  mitt  gnediger  zcerange  vorsehen  der 
gleychenn  bevelch  an  meyster  Corneliam  vnd  an  meyster  Melchior 
schygken 

Wo  .e.  k.  w.  mejmen  vetter  adder  betnene  geraten  moechten 
der  eynen  woUt  jch  gern  dysse  reysze  auff  mich  warten  lassen 
domitt  ihn  jch  mich  e.  k.  w.  als  meynem  gnedigsten  üben 
hem  gantz  vnderthenigk  bevelchen  Datnm  Mechelln  den  viij  tagk 
Febmarij  anno  dominj  xvc  xxvten 

E  k  w  vnderthenigister  Georg  von  Mingkwitz 

Ritter  etc. 

Udakrift:  [An  d]y  konigkliche  Maiestatt   zw  [Denmar]gken  etc. 
meynen  gnedigisten  lyben  Hern. 

Bagpaa  med  Ghristiern  Vinters  Haand:    1525 


Hr.  Georg  v.  Minehrii»  erlg'ender  Modtagelsen  af  et  Brev  fra  Kong  ChrUfu 
em  /i  og  udbeder  sig  ot  egenhsendigt  Anbefalingsbrev  tra  Dronning 
EUsabeih  til  Begentinden  Fru  Margrete  med  Begjaering  om  bans  Ansset- 
telse  hoB  hende  med  Aflönning  og  Ret  til  at  besorge  Eongens  og  Dron- 
ningeiiB  Sager;  ligeledes  adbeder  han  sig  Anbefalingsbreve  til  den  en- 
gelä[e  Konge  og  Dronning,  Kardinalen  (Tbomas  Wolsey)  m.  fl.,  minder 
om  den  rode  FUieUkjole  og  Reisepenge,  samt  udbeder  sig  Brevene  og 
Pagen  sendte  til  BrOsael  den  folgende  Dag^  hvor  ban  tsenker  at  trseffe 
Fru  Margrete. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1553).    Brevform; 
Halvark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    Egenbsendigt. 

349.  9  Februar  1525.  Mecheln. 

llnrchlenchtigister  Groszmechtigister  koenigk  Genedigister 
lyber  Herre  Ener  konigklichen  wyrden  jtzo  gethan  habe  hentt 
Ymb  Tij  vhr  vnderthenigk  enttphangen,  vnd  jst  an  Euer  kon: 
wyrden  mein  gantz  vleyssige  bytt  .E.  k.  w.  wollen  gnedigklich 
vorfaegen  das  meyn  gnedigiste  fraw  eynen  gntten  vordernis  bryff 
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mitt  eigner  hantt  an  fraw  Margrett  schreybe  doryne  jr  königklich 
durchlenchtikeytt  höchlich  bytten  fraw  Margryett  wollen  mich 
jrer  kon:  durch:  zw  freanttlichem  genauen  jn  jren  dynst  nemen 
ynd  dorzw  gnedige  vnderhaltung  zw  verordnen  dan  jch  erbyett 
mich  alszo  vyll  mir  moeglich  jst  doch  vnvorhyndertt  .E.  k.  w. 
gescheffte  jrn  gnaden  auch  zw  dynen  etc. 

Meyn  genedigister  Herre  E.  k.  w.  bytt  jch  demnetigk  dj 
Yorbytt  an  den  konigk  von  Engellantt  gnedigklich  stellen  zw  las- 
sen vnnd  mich  dorynne  rnemen,  anchzwbegern  das  mir  seynkoo: 
wyrden  zw  dem  minsten  gnedige  pension  verordnen  woltt  .E.  k. 
w.  zw  genauen  dergleychen  woltten  .E.  k.  w.  an  den  Cardioa/ 
vnd  andre  noch  E.  k.  w.  szelbst  genauen  schreyben  lassen  woltt 
anch  E.  k.  w.  freunttliche  lybe  gemahell  meyn  gnedigiste  frav 
eyn  fordernis  bryö'  an  dy  konnigyn  mir  zw  szenden  dnngkt  mich 
nntz  szeyn  vnd  fast  vortregelich,  doch  stelle  jchs  alles  zw  Euer 
kon:  w:  Mitt  dem  roten  Samett  Bogk  vnd  mitt  gnediger  zcernoge 
hoff  jch  gantz  .E.  k.  w.  werden  mich  zw  dyssen  meynen  eren  vnd 
gelugk  gnedigklich  bedengken 

Wo  .E.  k.  w.  mir  bernrtte  bryffe  vnd  jungen  bynoch  gegen 
Bruessell  szenden  szo  bytt  jch  das  es  morgen  zceyttlich  möge  da 
szeyn  dan  jch  woltt  den  jungen  gern  kleyden  szo  mus  jch  bys 
dynstagk  zw  Brugk  jn  Flandern  szeyn  do  kombt  der  presidentt 
alhy  zw  den  von  Beferen 

Meyn  fraw  Margrett  reyszett  hent  nach  Bruessell  do  gedengk 

jch    auch    hyn    vnd    thw  mich  .E.  k.  w.  als  meynem  gnedigisten 

lyben   Hern    gantz   vnderthenigk    bevelen    Datum    Mechelln  den 

ix  tagk  Februarij  Anno  dominj  xvc  xxvten 

E  k  w  vnderthenigister  Qeorg  von  Mingkwitz 

Bytter  etc. 
Ddakrift  og  PuBkrift  aom  paa  Na  3S5  ovenfor. 

Eong  Chritiiern  II  Sender  Hr.  Georg  0.  Minckwiti  en  Anbefalingsskrivelse 
til  KoDgen  af  England,  slgönt  han  ikke  har  faaet  Svar  paaen  tidligere; 
lignende  sendes  ham  til  Herren  af  Beveren,  M.  Comeliut  (Sccjvper)  og 
M.  Melchior  (de  Germania),  hvilke  to  sidste  han  dogskal  tUbagesende, 
hvis  han  ikke  kommer  til  at  reise  til  Keiaeren.  Hos  Kardinalen  (Tho- 
mas Wolsey)  akal  han  undersöge,  hvad  ^je]p  der  kan  ventes  til  Kongens 
BaBtitation,  efter  hvis  Iverksadttelse  han  kan  tilsige  ham  en  «»rlig  Pen- 
sion.» Eongens  omskrevne  rode  FlöieltkjoU  har  Dronningen  skaaret 
istykker  og  an?endt  til  Klseder  til  de  kongelige  Böm. 

Efter  Orig.-Goncept  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3448).    Brevform; 
Helark  aaen  Underskrift  og  Segl.    Hans  v.  Bayreuths  Haand. 
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350.  [10  Febraar  1525.]  [Lier.] 

Georgen  von  Hinkwitz  ritter 

h   g  vnd    Rath    ewer  schreyben   [als  gestern^   an    vns 

gethan  [deB^  haben  wir  boren  leszenn,   mitt  anzeygang  auch  an 

ka  w  za  Englant  an  erliche  benehl  oder  Pension  zuaorsohreybeni 

etc.   hiToff  fngen  wir  Euch  znnemebmen  das  wir  bybenor  an  kn 

w  zn  Englant  ewemthalben  fnrbitt  vnd  fordemng  gethann,  dornff 

wir  aber  biszher,  kein  antwort  entpfangen  [dobey  wir  es  nocbmals 

bleyben  lassen^  [Aber  nicbts  destweniger  szo  ybersenden  wir  euch 

ein  fiirbitt  an  kn  w.  zn  Englant  des  vorsebens    es  solle  enob  zn 

ehren  vnnd  gntbem  gereicbenn/ 

Eynen  ynsem  rotenn  Sammets  rock  anlangend  sollet  jr  wis- 
sen das  vnser  lybe  gemabel  denselben  baben  znrscbneyden,  das 
fntter  daronden  ansnebmen  vnd  forder  vnsern  kindern  bekbydung 
danon  macben  lassen,  derwegen  wir  encb  yff  ewer  bitt  diszmal 
nicht  gwyllfahren  mögen,  Wn  es  aber  an  das  were,  selten  jr  da- 
mitt  gnediglioh  versorgett  blyben  sein« 

Betreffend  dy  fnrbitt  an  vnser  Mnbmen  franen  Margretben 
vnd  an  den  Hern  von  Beferenn  etc.  haben  wir  Euch  neobten  bey 
ewerm  botten  vnser  gmnth  vormeldett,  [Aber  an  den  hern  von 
Beferen  begem  wir  Mogett  jr  vnns  anzeygen  welcher  massen  jr 
dj  fordernng  an  jen  zahaben  vormeint  Wollen  wir  euch  dyselben 
auch  znm  forderligsten  fertigen  lassen^  Aber  an  den  hern  von  Be- 
feren thnn  wir  encb  anch  hirmitt  vbersenden 

Als  jr  anch  anzeigt  benel  an  Meister  Cornelium  vnd  meister 
Melcher  encb  mitt  zntbnn  [so  woUett  vnns  zaerkennen  geben  ap  jr 
wyllens  seytt  persönlich  zu  key,  Mt,  znreyssen,  Aisdan  wollenn 
wir  euch  vnsern  benel  an  obbemrte  vnser  Bethe  vnnd  dyner 
vnnorhindert  vbersenden«^  [des  wir  euch  anch  biemitt  scbrifil  an 
dyselben  zuschicken  mittgnedigem  beger  jr  woUett  sy  gelegenheytt 
aller  vnser  Sachen  berichten  vnnd  das  beste  neben  jenen  belffen 
raihen  vnd  fnrwenden,  So  jr  aber  nicht  dohin  reissen  wnrdett 
wellett  vns  dyselben  schrifiten  wyder  zubanden  schickenn/ 

[Wir  wissen  euch  auch  keynen  sunderlicben  beuehl  jn  Englant 
vnsemthalben  auszurichten  zuthun  allein  begem  wir  gnediglich  jr 
wollett^  [Jr  wollett  auch  mitt  vleysz^  bey  dem  Cardinal  [auch  be- 
frage befördern^  [mitt  vle(y)sz  befragen^  vnnd  vorarbeyten,  wn  man 
key  M  jn  dyszem  jar  kein  hulfif  vnd  furschub  thun  oder  zuschi- 
cken weltt,  [das  vnr  als  der  vnns  mitt  eyner  stattlicher  hulff  vnd 
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trost  wydervmb  soll  sein  (in)  vnser  reych'  [Waszer  hniff  trost  vnd 
beystant  wir  vns  versehen  dorflten  vnnd  dardnreb^  restituirtt  werden 
mochten  des  jr  auch  dem  Cardinal  vnsemthalben  ein  ehrlich  Pension 
znhaben,  wan  wir  wyderrmb  jn  vnsern  reichen  vnd  Landen  sein 
wurden,  zuzusagen  macht  haben  sollt,  vnnd  wollett  sunstenn  al- 
lenthalben jn  ynsern  Sachen  euern   besten   vleisz   fnrwenden  wie 

wir  vns  zu  euch  versehen 

0)  Fra  [  tilskrevet  o?er  Linien.    —    (*)  Fra  [  igjeo  adalettet    —    (*)  Fra 
[  tUakrevet  paa  tredie  Side  af  Papiret    —    C)  Fra  [  tilaicrevet  i  Margenen. 


Kong  Christiem  II  og  Dronning  Elisabeth  medgiye  Hr.  Georg  v.  MinMit 
Kredentebrev  til  en  fornem  Herre  (Adolph  af  Buiipind,  Herre  af  B^ 
veren  og  Veere). 

Eiter  samtidig  Afekr.  p.  Papir  i  norske  Rij;8arkiv  (MOnch.  SamL  No.  3449). 
Halvark  uden  Undenkrift  og  Forseghng.    (Jfr.  foregaaende  Brev). 

351.  [10  Februar  1525].  [Lier.j 

Cristiernn  von  gotts  gnaden  zw  Denmarcken  SwedenNor- 
uegen  etc.  konig  Hertzog  zw  Schleszwick  Holstein  etc.  vnd 
Elisabeth  derselben  gnaden  vnd  Reychen  etc.  konigin  etc. 
geborn  ausz  königlichen  Stamen  zw  Castillien  Ertzbert- 
zogin  zw  Osterreych  etc. 

Vnnsern  gnnstlichen  grus  zuuor  gestrennger  vnnd  Ernvester 
lieber  getreuer  wir  entschlyssen  Euch  gnediglichen  das  wir  den 
gestrengen  vnnd  Ernuesten  vnsern  Rath  vnnd  lieben  getreoen 
Georgen  von  Mynckwytz  Rytter  jnn  etzlichen  vnsern  mercklichen 
anlyegenden  vnnd  geschefiFten  darann  dann  vns  vnnd  den  Ynsern 
nit  wenig  gelegen  mit  muntlichem  beuelh  vnnd  handlung  gein 
Euch  zutragen  volmechtiglichen  abgefertigett  haben  Jst  derwegen 
vnser  gnedig  synnen  vnnd  gutlich  begern  an  Euch  jr  wollett  ge- 
nanten von  Mynckwytz  seins  empfangen  beuelhs  vnnd  anbringens 
gutlichen  anhörn  vnnd  nach  seiner  gelegenheyt  jn  vnsern  Namen 
vernern  handel  gestatten  vnnd  vmb  vnsernn  willen  gleych  voser 
selbsz  person  gentzlichen  vnnd  volkomen  glauben  geben  mit  der 
freuntlichen  vnnd  geuolgigen  Ereugung  alls  vnser  trostliche  znner- 
sieht  gein  E  L  steett  etc.  das  wir  jnn  dergleychen  vnnd  merenn 
fall  vmb  E  L  zuuerscbulden  vnnd  zuuergleychenn 
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Hr.  Georg  e.  Minckwii*  erlgender  Modtageteen  af  Eong  Chrisiiem  iL»  Skri- 
YeJse  tUligemed  Tedliggende  BreTe,  takker  for  Anbefiümgerne  og  lover 
at  adföre  de  ham  givne  Hverv  med  al  Flid. 

Efler  Or^.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  Iböi).    Brevform; 
Met  Halvark  med  Spor  af  udvenolg  Forsegling  med  grönt  Voz.    Egenh sendigt. 

352.  10  Februar  1525.  Hrflssel. 

IKircblanchtigister  Oroszmechtigister  Hocbgeberner  koe- 
nigk  Onedigister  Herre  Jch  hab  Euer  koenigklicben  wjrden  scbrey- 
beo  sambtt  beyligenden  bryffen  vnderthenigklich  enttphaDgen  vnd 
wjll  allem  .E.  k.  w.  begern  mitt  getrewen  vleys  nach  kommen 
jcb  bedangk  mich  anch  gantz  hoechlich  der  gnedigen  Yorscbryfften 
ynd  was  mir  doranff  begegnett  vnd  jcb  sonsten  gnts  vorneme 
flzall  .E.  k.  w.  als  meynem  gnedigisten  lyben  Hern  ynvorbaltten 
bleyben  der  jcb  micb  ancb  gantz  demntigk  tbw  bevelchen  Datum 
Bmessell  den  .x.  tagk  Febrnarij  anno  dominj  xvc  xxyten 

Ewer  konnigklicben  wyrden  vnderthenigister  dynner 

Georg  von  Mingkwitz 
Rytter  etc. 
Udikrift:    [Dem]  durcblancbtigisten  Oro8zmecb[tigisten    fjursten 
Fnd  Hern  Hern  [Cristiern]  zw  Denmargken  [Schweden   yn]d   Nor- 
wegen etc.  [koenigk  etc.]  meynnem  gnedigisten  Herrenn. 


Hr.  Georg  v,  Mmekwii*  meddeler  Eong  Chrisiiem  11,  at  han  ingen  Penge 
har  könnet  erholde  fra  Antwerpen,  saa  han  na  ikke  har  mere  end  de 
20  Gylden,  Eongen  sendte  ham,  hvormed  han  ikke  kan  reise  til  Eng- 
land; da  hans  Elseder  ere  pantsatte,  maa  han  mindst  have  200  Gylden 
og  en  JffSrfwklaftdning  istedenfor  den  omskrevne  rode  FlöiehkjoU,  Paa 
de  Sager,  han  har  forebragt  Regentinden,  har  han  endna  ikke  erhddt  Svar. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  1565).    Brevform; 
Halrark,  odvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).  Egenhsendigt 

353.  11  Februar  1525.  Rrflssel. 

Durcblanchtigister  koenigk  Genedigister  Herre  Jch  lasz 
Eoer  koenigkliche  wyrden  vnderthenigk  wyssen,  das  dysser  meyn 
knecbt  gestern  anher  kommen  jst  vnd  hatt  gar  keynn  geltt  zw 
Anttroff  meyne  kleyder  zw  loessen  enttphangen  szo  jst  mir  nicht 
meber  dan  xx  gniden  das  stngk  ymb  xxij  sthyber  von  .E.  k.  w. 
zw  gescbygkt  worden  das  mir  ynmoegelich  jst  do  mitt  meyn 
reyszen  jn  Engellantt  zw  Tollenden,   besorge   ancb  wo   jch  alszo 

22» 


340  1525. 

vngekleydett  vnd  sonder  geltt  dohyn  kerne  jch  werde  yylleicht 
aldo  meher  voraoht  dan  gefoerdertt  wy  dan  .E.  k.  w.  gnedicklich 
zw  ermessen  haben,  byramb  jst  an  .E.  k.  w.  meyn  ynderthenige 
bytt  .E.  k.  w.  woltten  vorfnegen  das  gegenwertigen  meynen  dyner 
zw  dem  minsten  zwey  hnndertt  goltt  gülden  werden  moechten  vn- 
vorzcoegelich  dan  meyne  kleyder  szeyntt  vmb  hnndertt  dncaten 
vorsetzett  szo  moechte  jch  mich  mitt  der  obermahssen  zw  zceninge 
szo  woll  szo  jch  magk  behellffen,  vnd  was  mir  .E.  k.  w.  derhalben 
zw  schygken  wyll  jch  gerne  an  deme  szo  jch  vor  .e.  k.  w.  ansz* 
gelegett  lantts  meyner  rechnnnge  abrechnen 

Vff  den  benehl  szo  .e.  k.  w.  mir  des  schyfib  halben  an  firaw 
Margreten  gegeben  auch  vff  meyn  eygen  Sache  habe  jch  noch 
keyn  anttwortt  erlangen  moegen  was  aber  jn  dem  anttwortt  wyrtt 
sali  .e.  k.  w.  ynvorhalten  bleyben 

Als  auch  .e.  k.  w.  wyrden  mir  vormeltt  haben  der  rote  Samett 
rogk  szeyn  zwrschnytten  etc.  woltten  dan  .e.  k.  w.  wyrden  mich 
mitt  eynnem  andern  eher  kleyde  yff  dysse  vorhaben  reysze  gne- 
digklich  vorsehen  das  woltt  jch  mjtt  besonderm  vleys  vnderthe- 
nigk  vordynen  do  mitt  thn  ich  mich  .E.  k.  w«  als  meynem  gnedigi- 
sten  lyben  hem  dem  jch  nach  meynem  vermoegen  zw  dynen  wylligk 
byn  demnetigk  befellen  Datum  Bruessell  den  ig  tagk  Febrnarij 
Anno  dominj  xvc  xxvten 

.E.  k.  w.  vnderthenigister  demütiger  dynner 

Georg  von  Mingkwitz  ritter  etc. 

Udakrift:  Dem  durchlanchtigisten  Oroszmechtigisten  hochgebor- 
nen  forsten  vnnd  herren  hem  Gristiem  konigk  zw  Denmargkeo 
Schweden  vnnd  Norwegen  etc.  meynem  gnedigisten  lyben  Henen 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöiis  Haand :    Äff  her  Jargen  Menchwifl 


Hr.  Henrik  G&ye  erkjender  Modtagelsen  af  Kong  CkrisUem  IL»  Brev  og 
Svar  gjennem  Bemdix  v.  d,  WtBck  og  fiil»  Lykke,  forklarer,  at  han  ingen 
Skyld  har,  for  at  det  paatankte  Tog  (mod  DaDmark)  ikke  kom  istand, 
og  erklserer  at  yille  forsöge  at  ha  Eongens  Skibe  og  Skyts  for  Ejöbeo- 
havn  solgt  samt  beder  Kongen  ei  at  fseste  Lid  til  dem,  der  viüe  bag- 
tale  harn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  1425).    Brevfonn; 
störte  Halvark,  udVendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).     (Trykt  i  Alleos 

Bre?e  og  Aktst.  I  S.  319-21). 
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354.  14  Februar  1525.  Bremen. 

Ilarchliichtigeste  Groetmechtigeste  konyngk  ghnedigester 
Her,  Meyn  vnthertenich  pflichtich  troy  densth  szey  .E.  k.  Mat 
allzeyth  zn  vor  ahn  boreyth,  Ghnedigester  Her  .B.  k.  Mat.  anthwerdt 
dorch  denen  Erbaren  vnde  vestenn  Benedyx  vonn  der  Wysck  vnd 
Niclas  Ghincky  aaeh  E  k  mat.  schreybang  hab  yoh  entfanghen 
ghehoeräi  vnd  dar  durch  vorsthee,  das  .E.  k.  mat  szey  boricht 
worthen,  ader  szunsth  argwann  haben,  das  meynth  halbe  ghebreck 
were  ahn  dher  zuszaghe  Niclas  Ghlncken  des  zages  halben,  szo 
er  £.  k.  mat  [vyll^  zngesacht  bette  vonn  meynenth  weghen.  des 
.£•  k.  Mat  vyll  zn  mylth  borycht  yst  vorthen,  vnd  nhnmmer  erffaren 
soll  anders  than  ych  hab  meynen  mnchleychest  fleys  ghetroylioh 
▼mghewent,  eynen  snlchen  zuszaghe  genoch  zu  thon,  vnd  dar 
aoff  merckleich  groeth  kosth  vnd  zerung  ghetonn,  alszo  vngezweyffelth 
szolth  wall  der  zughe  eynen  vortganck  erlangeth  haben,  wo  .E. 
k.  Mat  keyn  vorseymnusz  dar  vor  ghenummen  bette,  vnd  mhyr 
gbeholden  weer  vnd  gheschickt  worden  snlck  ghelth  wye  E.  k. 
Mat  mych  zu  szaghen  lies  Jck  vorhoff  .E.  k.  Mat,  weysz  wall 
meyn  vnschnlt  dar  ahn  vnd  szalts  auch  alzeyth  erffaren,  wo  aber 
eynigbe  anders  szaghen  werthen,  wyl  ich  mych  myth  godtz  hyllff 
nach  aller  gheboer  erlich  vorantwerthen,  alszo  das  yr  loeghen  vnd 
meyn  vnschulth  offenbaer  werthen  szall,  Godth  der  almechtich  weys 
yck  hette  »E.  k.  Mat  ghluck  vnd  wolfarth  ghernn  geszehen,  das 
E.  k.  Mat  durch  sulck  hantlung  weer  zu  reychen  vnd  landhen 
kernen,  mych  vnd  mher  E.  k.  mat.  troyen  dyneren  zu  hulff  froesth 
vnd  ghnadth|  vnd  mych  grotz  ehr  vnd  eyn  loblich  nhaemdar  vonn 
erstann  weer,  Ghnedighester  konyng  wy  .E.  k.  math.  mych  eyn 
antwerdth  haet  gheben  lasszen  auch  zugheschreyben  vnd  vorweysth 
yn  de  schyff  gheschutz  vnd  ander  auszgethetynger  ghuetter  zu 
Koffinanhaghen.  mych  vnd  andernn  szo  ych  vonn  .E.  k.  Mat 
weghen  schuldich  szey,  dar  vonn  zubetzalen,  wy  woU  ych  ander 
zoszaghe  vnd  gelobnyssze  vonn  E.  k.  Mat  hab  dennoch  wyll  ich 
dar  yn  meynen  mughleychesth  fleys  vorwendenn  E.  k.  math  zu 
eren  vnd  bestenn  dye  vorgesachte  schyff  vnd  gbutter  nach,  E.  k. 
Mat  bogher  zu  vorkauffen  ader  vorpffanden,  vnd  wyll  E.  k.  Mat 
yn  aller  vnthertenicheith  vnnd  troyheit  nyth  vorberghenn  das  ich 
mych  der  halben  ynn  handtlung  ghegeben .  habb  ober  noch  zu 
keynen  boscheyth  ghekamen,  wy  dysszes  breybes  zeyger  .E.  k. 
mat   dyner    Benedix   van   Alleuelth    .E.  k.  mat.    alles   weyther 
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borychten  wyrdth,  myth  weytherenn  boffell  bydth  demodichleich 
.E.  k.  Mat.  wylle  ym  dar  ynn  fnllenn  glauben  gheben,  auch  szall 
E.  k.  Mat.  sych  gheDtzHch  zu  mych  Yorlasszen  das  ych  yn  der 
Saech  vnd  yn  allen  wyll  myeb  bowyszen  des  ych  myth  godtz 
hyllff  myth  erenn  wyll  vorantwerthen,  wy  sich  auch  dysszer  Saecb 
alles  vorloffen  wyrdth  szall,  E.  k.  Mat.  nach  aller  gheboer  zn 
wysszen  werthen  vnd  nyeth  vorborghen  bleyben  Ghnedigester 
konnyng,  wolth  aber  yemanth  ym  mydtler  zeyth,  er  weer  gheistlieb 
ader  weltlich  etthell  ader  vnettell  eynighe  vnnntzliche  redth  anff 
mhyr  haben  bydth  E.  k.  Mat,  als  mynen  ghnedigesten  hernn  wylle 
ansehen  mynen  troyenn  dynsth,  dye  ych  hab  van  myner  jngheott 
anff  bytz  hentygen  thages  E.  k.  mat.  ghetann,  vnd  dhenn  vonet- 
lieben  Ingenafftighen  mnntheren  keynen  glaubenn  gheben,  aneb 
mych  snlcks  vorwytlichen  das  ych  mych  dar  ahn  mach  vorantwerthenn, 
des  ych  mych  ghentzlich  zu  .E.  k.  Mat.  als  zn  meynen  ghnedigesteo 
Hernn  vngezwynelth  vorsehe,  vnd  wyll  das  keghen  .E.  k.  mat. 
(dhem  godth  der  almechtich  yn  konynglicher  wyrdth  vnd  szelighen 
Regimente  entholtenn  vnd  bewaren  wolle)  yn  aller  demntticheyt 
vnd  troyheit  vordynen  Gheschreyben  ans  Brehemen  vnther  meynem 
anghebornen  pytzer  am  daghe  Valentinj  martiris  Anno  domini 
etc.  XXV® 

E  k  Mat 

demathyger  vnnd  pfflichtiger  troye  dyner 
Heynrick  Ghoyde  Bytther 
Udfikrift:  Dem  darchleuchtigesten  Groethmechtighestenn  hoch- 
geboren Fürsten  vnd  heren  heren  Cristiernn  zu  Thennemarckeo  Swe- 
den  Norweghen  der  Wenden  vnd  Gotthen  konyng  Hertzogen  zu 
Sleszwich  Holsten  Stormeren  vnd  Dythmersschen  Granen  zu  Olden- 
burg vnd  Delmenhorst  etc.  meynem  aller  ghnedigesten  lieben  Heren 
dyemuttichleych. 

Bagpaa  med  Ghristiern  Yinters  Haand:     1525 
C)  Fra  [  igjen  odalettet. 


(Eong  Chruiiern  IT)  meddeler  Hr.  Qeorg  v  MmekwUi  Evittering  for  alfe 
de  Penge,  han  har  modtaget  efter  kongelig  Be&liog,  og  lover  at  udbe* 
tale  harn  de  adlagte  600  Gylden  og  16  Styver  förstkommende  24  August 
i  Antwerpen. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MUnch.  Saml.  No.  1337). 
Breyform;  Helark,  nvoraf  kun  Iste  Side  beakreveD,  uden  ünderskrift  og  Forseglmg. 

Hans  y.  Bayreaths  Haand. 
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355.  16  Februar  1525.  Lier. 

Bekennen  vnd  thun  knnt  fnr  allermenniglich  mitt  dyszem 
vnserm  briff,  das  yns  der  Gestreng  vnser  Rath  yndlyber  getrauer 
Georg  von  Hinckwitz  Bitter  von  allem  [eing^  geld  szo  er  Fon  vns 
vnd  YDsern  beneblhabemn  entpfangen  eingenohnien  vnd  ausgelegt 
ein  klare  gnthe  Beebenschaflft  dy  wir  gestendigk  gethan  vnd  far- 
\)Tacbt  hadt,  Sagenn  derhalben  gedacbten  von  Minkwitz  sein  Erben 
vnd  Erbnebmen   solcher  getbanen    recbensebafft   nocb   lautb  vnd 
jnhalt  derselben   reeben  Zedell  allentbalben  qnidt  ledig  vnd  losz 
itn  vrknnd^  vnd  nacb  dem  aucb  gedachter  [Georg^  von  Minkwitz 
[ritter^   secbsbundertt  [golt   gnlden    16   staber'   vns    zum    besten 
vffbracbt  vnd  von  vnsernn  wegen  ausgelegt  badt,  Gereden  vnd  ge- 
loben derhalben  von  vns  vnd  vnser  Erben  jtzbemelten   von  Mink- 
witz  angezengte   sechshundert   [golt^   gülden   [vnd   16  stuber^  vff 
negstkohmendes  Bartholomeus  tag  zu  guther  gnuge  zubezalen  vnd 
zneriebten  lassen  zu  Antorff  jn   Brabant  Zu  vrkund  etc.     Datum 
Lyra  16  Februarij  Anno  etc.  xxv® 
[Leiptzk  oder  Antorff^ 

Bagpaa  med  CShristiem  ViDters  Haand:    1525 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.    —    (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.    —  (')  Fra 
[  tikbefet  i  Margenen. 


KoDg  Ckruftem  li  og  Dronning  EltMabeih  forpligte  sig  til  at  tflbagebetaie 
Hr.  Georg  v.  Minckwiii  600  Guldgylden  og  16  Styver,  som  han  har  udlagt 
for  dem,  föntkommende  2i  Aagust  i  Antwerpen. 

Eiter  Orig.(?)  p.  Faj)ir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1338).    Halvark, 

der  synes  at  have  hgffet  i  Convolut.    Med  Georg  v.  Minckwitz*8  Haand,  egen- 

luendigt(?)  onaerBkrevet  af  Kongen  og  Dronningen.    Uden  Segl. 

356.  16  Februar  1525.  Lier. 

Nacb  deme  Greorg  von  Myngkwitz  ritter  etc.  secbs  bundertt 
goltt  gnlden  vnd  secbszcbeben  styber  vns  zcwm  besten  auflTbracbt 
vnd  von  vnsem  wegen  auszgelegett  batt  szo  gereden  vnd  geloben 
wyr  der  balben  vor  vns  vnd  vnszere  Erben  jtzo  gemeltten  von 
Myngkwitz  angetzeygette  [Sum^  secbsbundertt  golttgulden  vnd  xvj 
styber  vff  nebst  kommende  santt  Bartbolomens  tage  zw  gutter 
gennege  zw  betzale  [zw'  vnd  zw  enttr lebten  lassen  zw  Anttorff  jn 
Brabantt  alles  treulieb   vnd  anegeuerde   zw  warer  vrkontt  mitt 
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YDSzern  konigklicben  Secreten   hy  zw  ragk  bevestigett  gegeben 

zw  Lyra  jn  Brabantt  am  xvj  tage  Febrnarj   Anno  etc.  xxvten 

CriBtiern  Elysabet 

C)  Fra  [  igen  udslettet 


Hr.  Georg  o.  Mmckmiu  erkjeoder^  at  hau  er  Ueven  enig  med  Eong  Chrü 
$iiem  U  angaaende  sit  Regnskab,  idet  han  har  fra&ldt,  hyad  denne 
fandt  abilligt;  ligesaa  forpligter  han  sig  til  inden  24  August  fötstkon- 
mende  at  akaffe  Eongen  Rigtighed  og  Evittering  for  de  tfl  TiiU  Lyhkt 
udbetalte  GOO  Gylden. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  iSaml.  No.  1556).    Udet 
Halvark  med  paatrykt  Emgsignet  (Vaaben).    JGgeuhnndigt. 

357.  16  Februar  1525.  Lier. 

Job  Georg  von  Mingkwitz  ritter  etc.  bekenne  mitt  dys- 
ger  meyner  banttschryjfft  das  jcb  vorwilligett  habe,  was  konigkliche 
wyrde  zw  Denmargken  meyn  gnedigister  her  ynbillicbs  befinden 
in  der  rechnnnge  szo  jcb  szeyner  kon :  w :  vbergeben  vnd  do  von 
jcb  beatt  dato  qnittirtt  byn  von  .s.  k.  w.,  do  von  billicben  bericht 
zw  thnn  vnd  mich  des  wy  byllicb  mitt  .8.  k.  w.  wnderthanigk 
vorgleycben,  als  auch  jcb  von  .s.  k.  w.  wegen  Nigklas  Lagken 
secbsbnndertt  Brabandiscbe  gülden  vberanttwortt  habe  do  von 
.s.  k.  w.  nicht  quittyrtt  szeyn  szo  vorpblicbt  jcb  micb  zw  vorfngen 
das  der  halben  s  k  w  woll  zw  frydden  gesteltt  werden  szolleo 
adder  aber  .S.  k.  w.  zwysseben  hyr  vnd  nechstkommen  Santt 
Bartbolomeus  tage  dovor  zw  gutter  recbenscbaSt  zw  stbebeo  trea- 
licb  vnd  ane  geferde  zw  vrkontt  mitt  meynem  petzafift  ringe  be- 
festigett  gegeben  zw  Lyra  den  xvj  tagk  Febrnarj  anno  dominj 
XV  c  vnd  jn  fnnflfvndzwentzigisten 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :   Jtb  genbreff  til  R  Ht  äff  her 
Jargen  van  Menchwiss 


Hr.  Georg  v.  Mindtwüt  beder  Harn  Miehehsdn  om  at  erholde  sin  Rovers 
tin)agesendt  med  sin  Ijener,  ovenender  Obligation  for  de  af  harn  ^ 
Nile  Lyhke  udbetalte  600  Gylden  og  begjserer  et  beseglet  GjsaldBbrer 
paa,  hvad  Eongen  nu  bliver  ham  skyidig,  deri  iberegnet  de  200  GyJden 
for  hans  Ijeneste  til  sidstforlöbne  26  Decbr. ;  ogsaa  de  200  Gylden  til 
Broderen  Kaspar  skuUe  udbetales  til  Hr.  Georg. 

£fter  Griff,  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1557).    Brevform; 
udet  Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaboi). 
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358.  18  Febraar  1525.  AntwerpeD. 

Lyber  Her  Hans  Michelisszon  jch  bytt  jr  wollett  doran  szeyn 

das  jch  meynen   reners  wydder    bekomen  moege   vnd   euch   mitt 

dyssem  meynem  dyner  der  rechnnng  halben  vorgleychen   dan  jch 

hab  »ölche  wortt  von    jm  gehortt    das  mich  dnngkt   er  gedengk 

nicht  lange   bey  mir  zw  bleyben,   das   aber   meyn   Gennedigister 

herre  der  sechshundertt  gülden  halben  keyn  schaden  leyden  darff 

szo  jch  Nigklas  Lagken  gegeben   szende  jch   auch  hy    bey  eynn 

obligaeion  vnd  bytt  mir  eynnen   schnitt   bryff  mitt   anhangenden 

szygelln  zw   szenden   was   meyn   gnedigister   Her   nach  gethaner 

recbnnnge   schnldigk   bleybtt   vnd   das   dy   zwey  hundertt  gülden 

dynstgeldes  szo  mir  meyn  gster  Her  schuldigk  worden  jst  vff  szantt 

Steffanstage    nechst  vorgangen   mitt    doreyn   bracht  werden  vnd 

dy   zwey   hnndertt  gülden   szo  Gasper   meynnem    bruder  vff  jtzo 

kommende   ostern    vortagett   werden  dan   szeyn  bestellnnge  lantt 

das   mir   dy  soellen   enttricht  werden,  euch  hyrynne  gnttwylligk 

ey]tzeygen   vordyn  jch  gern   domitt  szeytt  gotts  gnaden  bevolen 

jch  schygk   euch   hy  bey  neues   von  Wyttenbergk  Datum  Anttorff 

den  xviij  tagk  Februarij  anno  dominj  xvc  xxvten 

Georg  von  Mingkwitz 
rytter  etc. 
Dem  Erbarn  Her  Hans  Michelson  etc.  meynnem  besonder  gutt 
frenntt  jn  szeyn  hanntt. 


Korfyrst  Joachim  af  Brandenburg  anmoder  Kong  Chrisiiem  U  om  snarest 
miiligt  at  erholde  Betaliog  for^  hvad  han  og  Hertug  Erik  af  BraunsehnDeig 
faave  ]aaiit  og  adlagt  for  harn,  hvorom  de  i  FseUesskab  have  anmodet 
faain  i  et  medfölgeude  Brev.  Han  udbeder  sig  derhoe  Underretning  om, 
hYorledee  Kongens  Sager  i  det  hele  staa,  og  hvad  Besked  hans  Secretair 
har  bragt  fra  Spanien. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1316).    Breyform; 
Helark,  Patent,  udvendig  foneglet  med  Bingsignet 


19  Februar  1525.       Köln  v.  Spree. 

Darchleaehtigster  könig.  ynnser  willig  freuntlicb  dinst 
vnnd  was  wir  liebs  vnnd  guts  vermngen  allezeit  znnom.  freuntlicher 
lieber  her  Oheym  Schwager  ynd  Bruder.  Ewer  ko.e  w.  werden 
aosz  der  schryfit.  die  wir  e  ko.n  w.  neben  vnserm  frenntlichen 
lieben  Son  vnnd  Oheim  Hertzog  Erichen  zu  Brunschweygk  etc. 
Tonsers    anszgelyhen    vnnd    dargestreckten   geldes   halb,    getan. 
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ynnser  gemuthe  Ynnd  gelegenheit,  auch  freantlKch  Bitt  clerlich 
vDDd  wol.  yernomen.  Also  bitten  wir  jn  sanderheit  Ewer  ko.e  w. 
als  ynnserQ  freantlichen  liebenn  Herrn  Oheim  Swager  vnnd  Brader. 
sye  wolle  ye  zu  hertzen  nemen  vnnd  betrachten,  die  frenntlichen 
wolthaet  vnnd  fnrlegnng  die  wir  E.  ko.n  w.  so  gar  mit  trewen 
vnnd  allem  willen,  getan  vnnd  erzeigt,  vnd  vnns  diser  zeit  mit 
bezalnng  des  vnsern,  nicht  verlassen,  besonder  znm  aller  schyrstenn 
die  selb  Sam  gelds  zn  banden  schaffen,  vnnd  vns  jn  ynsero 
oblygen  vnd  nöttigen  geschefften  nicht  verlassen,  das  wollen  wir 
vmb  E.  ko.e  w.  hinfnr  gantz  willig  vnnd  frenntlich  znaerdieoen 
vil  dest  gneigter  sein.  Wir  vernemen  aach.  das  Ewer  ko.n  w. 
Secretarj  wideramb  ansz  Hyspanien,  an  e  ko.e  w.  kommen  sej. 
Bitten  wir  abermals  frenntlich,  sie  wolle  vns  jn  schrifiten  frennt 
lieh  zuerkennen  geben,  vnd  mitteylen.  wie  e  ko.  w.  obligen  vdI 
Sachen  steen,  vnnd  was  jnn  Hyspanien  anszgericht  vnd  erlangt 
etc.  die  selben  Ewer  ko.  w.  wir  hiemit  dem  höchsten  jnn  ewigkeit 
langkwiriger  gesnntheit  frysch  vnnd  frölich  znenthaltenn  befelhenn, 
Datum  Köln  an  der  Sprew   am  Sontag  nach  Valentinj  Anno  etc. 

XVC    XXV®. 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraff  zu  Brandemburg  des 

hey.n  Ro.n  Beychs  Ertzcamerer  kurfurst  zu.  Stettin  Pommern 

etc.  hertzog  Biirggraff  zu  Nuremberg  vnd  furste  zu  Ragen 

(Egenhffindigt.)   manu  propria  st  sss. 

Udskrift:     Dem   durchleuchtigsten    Fürsten  Herrn  Cristiern  zn 

Dennemarcken  Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Götten  königen. 

Hertzogen  zu  Sleszwigk  Holstein  Stormaren  vnd  der.Dythmerschen. 

Grauen  zu  Oldemburg  vnd  Delmenhorst,  vnserm  frenntlichen  lieben 

herrn  Oheim  Swager  vnnd  Bruder,  —  jn  seiner  ko.n  w.  eigen  handt 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:   Mdxxv  —  breff  äff  margreffne 

Joachim 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  og  Hertag  Erik  af  Braumchweig  minde 
Kong  CArtsitem  //  cm  deres  Tilgodehavende,  der  allerede  forlengst 
Bkolde  Ysaret  dem  betalt,  og  amnode  harn  om  snar  Afgjördae,  hvis  de 
ikke  mod  sit  Onake  skuOe  bliYe  nödte  til  at  anyendede  i  Gjasldsbrefene 
anviste  Udyeie. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOnch.  SamL  No.  1315).  Brevform; 
Helark,  Patent,   udvendig  forschet  med  3  Segl,    hvoraf  Signeter    kon  ere 

trykte  paa  de  to. 
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360.  19  Febroar  1525.        KüId  v.  Spree. 

Durchleachtigster  Knnig  viiDser  willig  freuntlich  dieoDst 
▼DDd  was  wir  liebs  voDd  gnts  Yonnogeiiii  alletzeit  zuuotd  frennt- 
licher  lieber  herr  obeim  Schwager  vnnde.  Brneder  Euer  ko:w.  ist 
ganntz  Tnnorborgen  ynnd  wol  jnndenDck,  die  woltaett  frenntlicfa 
diennst  vnnd  willenn,  die  wir  Ener  ko:  w.  mit  darstreckunge  von- 
serer  leyb  vnnd  gnttere.  jdd  jrenn  hocbsten  obligen,  vnd  notten 
eraeigt  Yond  das  vods  derbalb  Ener  ko:  w.  noch  ein  mergklich 
Snmma  goldes  die  wir  jr,  gar  trewlich  vnd  gattwillig  fnrgestreckt, 
noch  hinderstellig  zntbnn  die  vnns  vorlanngst  vorgnnget  vnd  bezalt 
sollt  werdenn  sein  das  aber  bis  anher  vorpliebenn,  vnns  beider- 
seits m  mergklichem  schadenn.  vnd  nachteyl  (den  wir  darnntter 
erlitten)  reichend,  Darumb,  ist  an  Ener  ko:  wirde  vnser  gar 
freuntlich  bitt,  mit  allem  vleiss  sie  wolle  vnns,  solich  vnnser  nach- 
stende  Snmma.  goldes  zum  aller  schirsten  on  weittern  oder  len- 
geni.  Yortzngk  entrichten  vnnd  zn  vnnsern  handenn.  sckickenn 
dann  wir  vnd  yeder  jnn  Sonderheit  des  seinenn  zn  vnnsern  merck- 
lich(e)nn  obligen  vnd  gescbefften  ser  nottnrfflig  ist  Woe  es  aber, 
dnreb  Euer  ko:  wirde  fnrderlich  nicht  geschee,  des  wir  vnns  nicht 
vormatten  so  wnrdenn  wir  genrsacht  vnnd  gedmngenn  vnns  zw 
vnserm  behnff  nach  vermöge.  Euer  ko :  wird  brieff  vnd  Sigel  zn- 
halttenn  oder  annder  weg  vnd  masz  fnrznnehmen  Damit  wir  des 
vnsern,  mit  anffgelanffen  schadenn.  vorgnngt,  des  wir  doch  viel- 
lieber vertrag  betten  sein  doch  der  zunorsicht  ener  ko:  wirde 
werdenn  es  dazn  nicht  reichen  oder  komen.  lassenn.  das  sein 
wir  zur  pillickeit  geneygt  vmb  ener  ko:  wirde  willig  vnd  freunt- 
lich gern  zunordiehnenn  Datum  Goli^  an  der  Sprew  am  Sontag 
nach  Valentinj  episcopi  Anno  etc.  xxv^ 

Von  gots  gnaden.  Joachim  Marggraf,  zu  Brandemburg  des 
he(7}ligen  Roen  Reichs  Ertzcamerer  vnd  GurfurSt  zu  Stettin  Pomern 
der  Cassnben  vnd  Wenden   hertzog  Burggraf  zu  Nuremberg  vnd. 

farst  zn  Rngen  vnd  Erich  hertzog  zu  Brunschwig  vnnd  Lunemburgk 
(Egenhsndigt:)  (Egenhffindigt :) 

Joachim  m  z  B  kurf.  Hertzoge  Erych  etc. 

etc.  mann  propria  st  sss. 
Udskrift  Boin  paa  for^aaende  ßrev  med  uTsesentlige  orthographiake  Afvi- 
gelser  og  endende  med  Schwager  vnd  Bruder. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :     Mdxxv   —   Margreffnens   oc 
bering  Ericks  breff  äff  Brnnsuig  om  tberes  betalling 
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Hr.  Henrik  G9ge  erfejeoder  Modtagdaen  af  Biev  og  Befiüünger  ved  Batiix 
9.  Aklefeldi  og  lover  at  efterkomme  disse;  Eredentsfarey  adfiBordiges  for 
Bendix  paa  en  ny  Sendebe  til  Eongen. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (MfincL  Saml.  Na  1426).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udyendig  Foraegllng  med  grönt  Voz. 

361.  24  Februar  1525.  BremeD. 

Dnrchlachtigeste  Groethmechtigeste  Hochgebornn  konnyog 
vnd  ghD(e}diger  Her,  Myne  dynsthe  Bzyn  jnwen  ghnaden  alle  tydtb 
boreyth  vnd  ynderthenycb,  Bydde  dar  myth  J.  k.  w.  denstlidi 
wethen  dath  yok  wes  my  van  .j.  k.  w.  dorch  Benedix  van  Äne- 
felth  thogeschicketh  vnd  gheworaen  entfanghenn  faebbe  vnd  dentfoi- 
nesten  szo  ghanslich  ghetroylich  vnd  erlych  nach  kameo,  vnd 
wes  BenedictnB  van  Aneneltb  ahnn  j.  k.  w.  werffen  edder  an- 
draghen  werdth  bydth  .j.  k.  w.  denstlich  demanlSten  wylleQ 
gbeboer  vnd  vasten  gheloaen  gbenen  glycb  yck  wer  yn  eghener 
pers  Zonen  vordeyne  ych  vmme  .j.  k.  w.  myth  mynen  wylligben 
densten  alle  tydth  gherne  desnlflften  j  k  w  jck  gade  almeghtich 
yn  gheluokseligen  konnynglichen  regimenthe  stedts  bonele  Ghe- 
schrenen  tho  Brekemen  vnther  meynem  anghepornn  pytzer  ahm 
daghe  Mathie  apostoli  anno  domini  etc.  xxv^ 

J.  k.  w.  Gnedtwylligher 

Henrich  Goydhe  Bytther 
Udskrift  og  Paaakrift  som  paa  No.  354  oveDfor  med  uTsesentlige  orthograp 
pldske  Afvigelser.  Varianter :    to    istedenfor  in  samt  til  Slotning .  aller  ghne- 

digesten  Hern  denstlich 


Eong  Christiem  II  tilskriver  Borgermester  og  Raad  i  Amsterdam  med  For- 

klaring  angaaende  Eamperholken  8001101,  som  for  flere  Aar  aiden  Uev 

fratagen  Gerbrand  Herikseom  af  Eampeo,  der  drev  Söröveri  i  danske 

Farvande;  den  solgtes  derpaa  til  Klaus  Kniphoff,  der  atter  afliftndede 

den  til  to  Borgere  af  Amsterdam,  fra  hvem  Gerbrand  nu  vil  söge  den 

tiibage ;  dette  tU  Eongen  ikke  tiUade  og,  om  fomödiges,  ved  Betteos 

Hjflßlp  forhindre. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  CMttnch.  SamL  No.  1339).  BreTfbrm: 
Helark,  bvoraf  2  Sider  beskrevne  med  Eantsleren  Elaus  PederBBftnB  Haand- 

Uden  Underskrift  og  Segl. 

362.  7  Marts  1525.  Lier. 

Salntem  cnm  nostro  syncero  fauore 

Charissimi   Arbitramnr   vobis  non   omnino  ignotum  esse 
qaemadmodnm    qnidam    Gerbrandns  Herickson    cinis  Gampensis 
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aat  qiy  Yi  inplnrimum  domicilium  habebat  ibidem  in  mari  [vestro^ 
Tessaliensi  et  circamvicino  [cam  sais^  latrocinia  et  piraticam 
exercebat  [potiBsimam  aatem^  in  nostros  snbditos  [et  semel  contigit 
vt^  [inter  alia^  pannos  aliqnos  [ex^  quos  [ex^  [simili  arte^  rapnisset 
ei  qnodam  nostrornm  sabditornm  per  nostra  nauigans  regna 
traoraexit  in  cinitates  Linonig  Nos  antem  nihil  de  eo  sospicantes 
exiskimalümas  Frisios  ant  aliqnos  alios  se  pro  hostibns  gerentes 
talem  Yim  [et  ininriam^  nostris  attnlisse  Cetemm  qnnm  rnrflns  ex 
Linooia  redijt  deprehensns  est  manifestissime  atqne  [id  etiam^ 
SOS  ipsins  confessione  se  et  pannos  et  [male^  piratas  transnexisse 
vode  DOS  illins  nanim  [dictam  die  Swan  Latine  eygnnm^  arresta- 
oimns  et  hominem  ipsnm  in  carcerem  coniecimus  cepitque  cansa 
agitari  et  nanis  nostro  fisco  per  sententiam  adindicata  est  porro 
in  malefactorem  nobis  [potestas^  yite  necisqne  potestas  fnit  potnis- 
semnsqne  inre  et  merito  in  capnt  hominis  animadnertisse  [nihiP 
nisi  alind  persnasisset  nobis  nostra  innata  dementia  qna  factum  est 
yt  ob  preces  et  intercessionem  nonnnllomm  illins  vite  pepercerimns 
[Et  enm'  Cnins  eqnidem  nanis  pacifici  possessores  exteterimus 
?ltra  quatnor  quinqne  annos  et  postea  vendidimns  onidam  Ni- 
coiao Koyphoff  qig  [postea^  [deinceps^  vt  accepimns  cum  translati- 
ODe  totniB  jnris  qnod  a  nobis  obtinnerat  vendidit  qnibnsdam  Nicoiao 
Lobesson  et  Badero  Petersson  cum  suis  consortibns  prent  in  litteris 
desnper  factis  plenins  est  yidere. 

Nonc  antem  intelligimns  eisdem  [contronersiam*  [litem^  moneri 
a  prefato  Gerbrando  coram  [yobis^  [vestro  tribnnal'  tamqnam 
naais  ipsa  non  Mebetet  insto  titnlo  possideri  Vnde  nos  [rogati' 
homilibns  precibns  rogati  vt  snper  hijs  omnibos  veritatis  testimo- 
niam  preberemns  Nos  itaqne,  qnj  semper  veritatem  et  jnsticiam 
ex  Omnibus  viribus  nostris  fouimus  fouebimusque  donec  vixerimns 
▼obig  notum  facimus  quo  iam  pacto  nauim  ipsam  titulo  confisca- 
tio(ni)8  possedimus  et  possedimus  multis  annis  deinde  a  nobis  ali- 
enata  [est^  per  contractnm  emptionis  et  yenditionis  sicut  superius 
narratam  est  Proinde  yos  admonemus  etbortamnrne  in  controner- 
dam  reuocetis  que  in  nostris  regnis  inre  gessimus  siqnidem  non 
possumoB  nobis  persnadere  yos  yelle  reformare  ea  que  constat 
ardine  et  processu  iudiciario  nobiscnm  diffinita  esse  Quare  non 
debetis  pati  [possessores^  yestros  concines  et  [dicte  nanis*  posses- 
sores indebite  molestari  Neque  yos  ignorare  yolumus  [querelam 
prins  esse  faetam  a  Lubeeensibus  inter  alias  res  de  prenominata 
oaoi  cesareamqne  Maiestatem  dedisse  et  nobis  et  illis  Renerendum 
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patrem  Episcopam  Ratzebargensem  commissariQm  qnj  diffiniret 
diotas  cansas  et  contronersias  vbi  adhac  pendent  indecise  jdeo 
V08  cauti  esse  debetis  ne  perinittatis  qnippiam  ante  coram  vobis 
attentnri  nisi  prins  antea  constiterit  de  reuocatione  prenominate 
commissionis^ 

Si  aatem  hoc  necessitas  postalaaerit  non  formidabimiis  litem 
ingredi  poterit  itaque  adnersarios  coDtra  [nostra^  actionem  dirigere 
et  nos  libentes  ac  yolentes  in  indicio  respondebimas  Hanc  nostram 
admonitionem  vos  boni  equiqne  consnlite  et  in  animnm  indncatis 
vestrum  nos  gratia  et  fanore  [vos^  vnnmqnemqae  vestrum  *pro8e* 
qnitnros  Valete.    Ex  Lyra  7ma  die  Marcij  etc. 

Scnlteto  Bnrgimagistris  et  Scabinis  no(bis) 
Bagpaa  med  Hans  Michelaaöos  Haand:  Anno  Mdxxv  then  7  dag  Marcij 
üopia  äff  it  breff  K  Mt  scriffaer  til  Amsterdam  om  Kamperhoicken 

C)  Fra  [  tüskrevet  over  Lmien.  -  (')  Fra  [  igen  udalettet  —  O  Fn 
[  tilakrevet  i  Margenen. 


Korfynt  Joachim  af  Bramdmburg,  der  har  erlEtfet,  at  Kong  Ckruturn  U 
bar  modtaget  (Besked  fra  Spanien  gjennem  dt  Sendebud  til  Keiseieo, 
beder  bam  nu^at  erbolde  Betaling  for  sine  Udlag,  som  er  bam  loret 
paa  dette  Tidsponkt,  da  ban  ellers,  slgönt  ogjeme,  bliyer  nödt  til  at 
anvende  andre  Midier  til  sin  Skadeslösboldelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflncb.  SamL  No.  1317).    BreTfonn; 
Heiark,  Patent,  ndyendig  foneglet  med  Bingsignet. 

3()3.  9  Marts  1525.         Kölo  v.  Spree. 

Darohlenchtigster  konigk  vnnser  willig  freantlicb  dinst 
ynnd  was  wir  liebs  vnnd  gnts  vormagenn  alltzeitt  zauornn  frennt- 
licher  lieber  herr  Ohaim  Schwager  vnnd  brnder  Als  vnns  dann 
jangst  E  ko  wird  auf  vnnser  Schreibenn  zn  anntwortt  gegeben 
das  Sie  jre  bottscbafft  zn  Rhomischer  kayserlicher  Mt.  etc.  vunserm 
allergnedigstenn  Hernn  znm  Hispanienn  abgefertigt  hettenn,  so  bald 
dieselbigk  widernmb  annkeme  so  woUtt  sich  E.  k.  w.  vnoser 
schnldthalbenn  mitt  denngklicher  frenntlicher  betzalnngk  geio 
vnns  schickenn  Demnach  vnnd  so  vnns  dann  glawbwirdigk  annge- 
lanngt  das  dieselb  E.  k.  w.  bottschafift  ausz  Hispanienn  widerkom- 
menn  Bittenn  wir  E.  k.  w.  ganntz  frenntlichs  vlaisz  Sie  welle 
nachmalnn  vnnser  ganntz  getrew  vnnd  wolmeinlich  gemutt,  domitt 
wir  dieselbig  vnnsers  vormogenns  gemaintt,  bedenncken  vnod  sieb 
mitt  vnnertzoglicher  frenntlicher  gntter  betzalnng  gein  vnns  scbic- 
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kenn  dann  wo  es  fnrderlich  nicht  geschieht  so  werdenn  wir  dodnrch 

jnn  ynnorwintlichenn   schadenn,   der  vnns  vnnd  vnnsemn  erbenn 

zw  Yorderb  vnnd  nachtaill  gereichenn  wirdet  gefhartt,  vod  letzlich 

wo  es  ye   nicht  annders  sein   will   genrsacht,    wie  wir  e.  ko.  w. 

negst  anch  geschriebenn,  die  wege  solcher  nicht  betzalnng  halbenn 

fartznnebmenn,  dodnrch  wir  vnns  vnnsers  schadenns  ettwar  erho- 

lenn,  ynnd  nicht  so  gar  jnn  enttlichem  vorderb  fallen  mögen  die 

wir  dann  gott  waysz  villieber  vnntterlassenn  vnnd  vnns  vill  mehr, 

als  der  frenntliche  Ohaim  vnnd  Schwager  gein  E.  ko.  w.  vnnsers 

vormogenns  dinstlich  vnnd  freuntlich  gerne  verhaltenn  wolttenn. 

Sein  anch  nachmalnn  der  ganntzenn  trostlichenn   znnersicht  E.  ko. 

w.  werde  jnn  diesem  jrennSelbs  vnnd  vnnsemn  Sohimpffschadenn 

vnnd  naehtaill  vorhntten  vnnd  vnns  mitt   fnrderlicher  frenntlicher 

gntter  annttwortt  vnd   vnnortzoglicher   betzalangk  vorsehenn  Das 

sein  wir  vmb  E.  ko.  w.   als   vnnserm   frenntlichen   liebenn  Hernn 

ohaimen  Schwager  vnd   bmder   frenntlich   znnordienenn   alltzeitt 

gnaigt    Datnm   Colnn   ann    der  Sprew    am    Donn(e)rstag   nach 

Jnuocanitt  Anno  etc.  xxv^ 

Joachim  [o.   s.  ▼.  som  ovenfor  No.  359  med  avsesentlige  orthographiake 
AfrigdKr.] 

Odskrift  Bora  sammesteds  med  uvasBentlige  Afsendringer  indtil:  vnnserm 
iiebenn  Hernn  ohaim  Schwager  vnnd  bmder. 

Bagpaa  med  Hans  v.  Bayreoths  Haand:  Empfangen  zn  Lyra  am 
freitag  nach  Ocnlj  Anno  xxv,  Med  Hans  Ifichelasöns  Haand:  Breff  äff 
margrefiiie  Joachim   och  en  kopia  her  vti   äff  swar  paa  samme 


Kong  Chritiiem  U  forklacer  Kurfyrst  Joachim  af  Brandenimrg,  at  han  har 
3  Sendebad  i  Spanien  nemlig  M.  Comelim  Scepper^  M.  Melchior  de 
Gerwumia  og  Herolden  Harn  JylUmd,  afhvilke  en  harvffiretder  henimod 
1  Aar  og  to  henimod  V>  Aar  uden  at  fiia  noget  endeligt  Svar  af  Keiseren, 
hvorfor  den  Beretning  har  ynret  nrigtig,  som  Korfyrsten  har  ÜEUiet; 
naar  Kongen  modtager  Besked,  skal  han  strax  underrette  Kurfyrsten, 
hvis  ^j»lp  han  fremdeles  adbeder  Big  og  haaber  snart  at  könne  gjen- 
gjslde. 

Efter  Orig.-OoDoept  p.  Papir   i   norske  Riflsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1342). 
Brerform;  Helark,  uden  Underskrift  og  Begl.    Hans  ▼.  Bayreuths  Haand. 
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364.  24  Narts  1525.  Lier. 

Marggraff  Joachim  chnrfnrsten  etc. 

T  reantlicher  lyber  Oheym  Swager  vnd  Brnder  Wyr  habeoD 
e»  1  Bchreyben  so  vns  dyselbs  jtzo  durch  eynen  reytenden  betten 
[haben^  zugeschickt  empfangenn  vnd  alles  jnhalts  hören  leseoD 
Geben  doruff  e,  1|  frunüich  zuerkennenn  das  vnser  potschafiten 
welcher  wir  drey  jnn  Hispanien  zu  Ro:  key,  Mat,  ynserm  Ijben 
hern  Bruder  vnd  Swager,  gefertigt  nehmlich  Meyster  Comelinm 
Scepperum,  Mgr.  Melchior  *der  Germania  vnd  vnsem  Herolt  Hanseo 
Gutlant  welche  eins  teyls  fast  nahe  ein  jar  lang  jn  Hispanieo 
verharretty  vnnd  dy  andern  auch  bey  eim  halben  jar  yerzogen  nd 
vffgehalden  [worden.  So  ist  vns  auch  von  berurtenn  ynsem  ge- 
schickten gantz  kein  antwort  zukomen  gesant  worden^  Noch  dysei 
zeitt  [nicht^  aus  Hispanien  nicht  wyderkohmen,  wywol  e,  i,  jn 
jrem  schreyben  meidung  tbun  das  sy  glaubwirdig  bericht  das 
vnser  potschaSt  aus  Hispanien  wyder  ankörnen  sein  selten,  So 
mögen  vns  e,  1,  warhafftig  glauben  das  sulchs  nicht  gescheen  vnd 
das  [es  e  1,  hirj^  es  viel  zu  mylde  an  e,  1,  gelanget  ist,  Dan  wir 
auch  von  berurten  vnsern  geschickten  dweyl  sy  jnn  Hispania  ge- 
west  gantz  kein  antwort  erlangt  besondern  ein  schriflEt  dorjnn  sy 
Verzögerung  jrer  abfertigung  vnd  entlichen  bescheits  zugewarten 
angezeigt  Sunsten  vnd  an  das  haben  wir  femer  [kein'  wissenschafil 
vnserer  geschickten  [vnser^  vnd  Sachenn  [haben^  enicherley  weysz 
entpfangenn,  Wu  es  aber  anders  gelegen  vndgescheenn  weiten  wir 
sulchs  e,  1,  bey  tag  vnd  nacht  vnserm  schreyben  vnd  zaBl^en 
noch  nicht  verhalten  habenn,  So  auch  vnser  geschicktenn  za  wel- 
cher zeit  es  welle  wyder  ankohmen,  welcher  zuknn£ft  wir  vnnB 
teglich  [auch  vffs  schierste  vnd  forderligst^  vermuten  oder  aber 
eynieh  weytter  schrifit  wy  sich  vnser  Sachen  anlassen  an  vns  ge- 
langen werden,  das  wellen  wir  e,  1,  jn  gantzer  eyle  vnuerzaglicb 
vorstendigen  vnd  zuerkennen  geben,  Fruntlichs  vleisz  bittend  e,  1, 
weiden  nochmals  als  der  getrew  Freundt  oheim  vnd  Swager  jnn 
dysem  vnserm  [merklichen'  anlygend  mitt  vns  ein  getrenlich 
[gutwillig'  mitleyden  vnd  gedulth,  tragen,  Vnnd  so  sich  dan  vnser 
Sachenn  durch  hulff  vnd  vorleyhung  des  Almechtigen  wyderymb 
zu  besserung  vnd  gluckseligem  Ende  erreychen  vnd  [kernen* 
werden  [schyken  als  wir  vns  jn  kortz  gentzlich  getrosten',  wellen 
wir  vns  gein  E  1  aller  gebur  vnd  billigkeit  dermassen  [treulich 
vnd^  erlich    [halten  vnd'   boweysenn   das  dorob  e,  1,   ein  [gnng* 
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gnth  [gennge^  gefallen  vod  gnngsamlich  wol  zu  friden  sein  sollen 
das  wolten  wir  e,  1,  Tff  jr  jtzig  schreyben  znr  antwort  gnther 
meynnng  nit  bergen  Dan  derselben  e,  1,  frenntlich  zndjmen  seint 
wir  gantz  guthwillig  vnd  gneigt  Datum  Lyra  freitag  nach  Ocnlj 
Anno  XXV® 

Dominas  rex  per  sze 

B^pla:  Antwort  marggraff  Jochim  chnrfnrst  vff  sein  schreyben 
actam  froitag  nach  Ocnlj  anno  xxv 

San  Fämepz^ver :  Vnnd  oj  —  Vnnd  ey  —  Stich  mir  Als  dyr 

(')  Fra  [  igjen  ndslettet.    —    (*)  Fra  [  tilföiet  over  eller  under  Linien  og 
i  Maifenen. 


\ 


Hr.  Georg  o.  Mincbtit»  anmoder  Hr.  Henrik  Q9ffe  om  at  betale  harn  de  400 
Guldgylden,  han  i  foregaaende  Aars  Augast  liaaned  leverede  NiU  Lyhke, 
samt  derhos  sende  de  harn  yedkommende  Breve,  navnlig  Markgrevinde 
lEU$abeih$)  og  Hertag  Albreckts  (af  Mecklenborg). 

Efter  Ori||[.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Mttnch.  Saml.  No.  1558).     Brevform; 
odet  Halvark  med  Spor  af  odvendig  Fors^ling.    f^genksondigt. 

365.  6  April  1525.  Lier. 

CimTester  vnd  gestrenger  frennttlicher  lyber  Herre  vnd 
bnider  Eooh  szeyntt  meynne  gnttwyllige  dynste  znnor  bereytt  vnd 
J8t  meyn  dynstlich  bytten  jr  wollett  mir  bey  gegenwertigen  qni- 
taotrien  der  vyerhnndertt  goltt  gülden  szo  jch  Nigklas  Lngken  jn 
nechstvorgangnen  Angnst  Manedt  zw  Anttorff  veberanttwortt  zw 
senden  der  gleychen  was  schryffte  bey  euch  szeyn  an  mich  hal- 
tende sonderlich  der  Marggraf^ne  vnd  Hertzogk  Albrechts  bryffe 
oiir  anher  schygken  Euch  des  nicht  beschweren  byn  jch  zn  vor- 
dynen  gantz  wylligk  domitt  szeytt  gotts  gnadenn  bevolen  Datum 
Lyra  jn  Brabantt  den  vj  tagk  des  Aprillis  anno  domiqj  xvc  xxvten 

Euer  gutt  bruder 
Qeorg  von  Mingkwitz  ritter 
Udakrift:  Dem  Emvesten  vnd  gestrengen  Em  Heynrichen  Qoyde 
ritter  etc.  meynnem  ireunttliehen  lyben  Hern  vnd  bruder. 
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Hr.  Georg  o.  MinckwiU  bereiter  Eong  Christiem  11,  at  han  efter  et  Ophold 
i  Köln  den  folgende  Dag  vil  drage  til  Leipzig  i  Kongens  og  sine  egDe 
Anliggender,  og  anmoder  om  Besked  med  Badet,  hvorlenge  han  kau 
vsere  fravaerende ;  han  og  hans  Broder  Niklas  önske  at  anvendes  Ted 
Kongens  Krigsfolk  i  Brabant^  ligesom  han  ogsaa,  om  fornödiges,  kan 
skaffe  Kongen  flere  Adelsmffind.  Han  tilbagesender  et  til  Wittenberg 
besternt  Brey  og  to  Kredentsbreve,  da  han  af  Georg  Siegeiin  harerfaret, 
at  denne  Sag  er  opgivet;  af  Hmns  MicheUsönt  Brev  har  han  fontaaet 
Kongens  hemmelige  Hverv,  som  han  er  villig  til  at  odfdre. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1559).    Brevfonn; 
HeJark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.    Egenhandigt. 

366.  11  April  1525.  KöId  v.  Rbio. 

I  Purchlancbtigister  Groszmechtigister  Hochgeborner  koenigk 
Euern  koenigklicben  wyrden  szeyntt  meynne  scbuldige  vndgantz- 
wyllige  vndertbenige  dynste  zunor  Genedigister  berre  Wy  woll 
jcb  besorgett  babe  jch  ninsse  eyn  zceytt  langk  alby  vorbarren  das 
mir  danne  ancb  von  den  Ertzsten  geraten  worden  jst,  dannacb 
reytt  jcb  morgen  wylls  gott  fordder  nacb  Leyptzk  Ener  konigk- 
liehen  wyrden  Sacben  meyns  boecbsten  Vorstandes  vnd  vormoegens 
zw  tractiren  vnd  ansz  zw  ricbten  dorneben  meyne  Sachen  ancb 
zw  vorordnen  bytt  vleyssigk  .E.  k.  w.  woltten  mir  bey  gegenwer- 
tigen zw  schreyben  wy  lange  .E.  k.  w.  zw  dem  lengesten  mir 
aoBSzen  zw  szeyn  genedigklich  erleuben  moegen,  domitt  jch  sycber 
seyn  moege  das  .B.  k.  w.  Sachen  meynett  halben  nicht  vorbyndertt 
adder  vorzcogen  werden  dorffen  vnd  jcb  meyn  sacben  dester  or- 
denlicher vorsehen  moege  mitt  demnetiger  bytt  .E.  k.  w.  woltten 
Nigkell  meynen  brnder  vnd  mich  jn  dyssen  krygs  Sachen  auch  jn 
gnedigen  bevelch  vnd  bedengken  haben  vff  das  jch  bey  dyssem 
boten  eygenttlich  moege  wyssen  woranff  wyr  vns  richten  soellen 
vnd  wen  wyr  deshalben  jn  Brabantt  szeyn  müssen 

Vnd  nach  deme  .E.  k.  w.  wenigk  edellentt  bey  sych  haben 
vnd  doch  bey  vyll  lentbe  jn  kortzer  zceytt  kommen  moeehten  wy 
•E.  k.  w.  wyssen,  wolden  .E.  k.  w.  etzslicbe  junge  gesellen  bey 
sych  haben  moegen  mir  .E.  k.  w.  zw  schreyben  dan  jch  vorsehe 
mich  .E.  k.  w.  szo  lange  dy  .E.  k.  w.  begem,  woll  anff  zw  brin- 
gen vnd  E  k  w  domitt  zw  Vorsorgen 

Dysser  bothe  batt  bevelch  mir  gegen  Leyptzk  zw  volligen 
vnd  bey  .E.  k.  w.  zw  wartten  bys  jnen  .E.  k.  w.  mitt  enttlichem 
bescheytt  abvertigen  was  dan  .E.  k.  w.  verner  von  mir  getan 
haben  woltten  das  stelle  ich  zw  .E.  k.  w.  Den  bryff  gegen  Wyt- 
tenbergk  sambtt  denn  zweyen  Credentz  brinen  szende  jcb  .E.  k.  w. 
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hy  bey  lygende  dan  George  Stegetyn  hatt  mich  bericht  der  szelbe 
handell  szey  gantz  abe  dysmals 

Hans  MichelisBons  schryfft  kan  jch  woll  leszen  was  .E.  k.  w. 
mir  heymlicbs  schreyben  wollen  können  .E.  k.  w.  denn  selben  dar 
zw  brauchen  dan  was  mir  moegelich  jst  jn  .E.  k.  w.  besten  md 
frommen  zw  foerddern  vnd  zw  dynen  das  erkenne  jch  mich  zw 
thnn  Bcbiddigk  ynnd  gantz  wylligk  domitt  thw  jch  mich  .E.  k.  w. 
als  meynnem    gnedigen   gebythenden   lyben    Rem    vnderthenigk 

bevelcben  Datnm  Goelln  am  Reyn  dynstags  nach  Palmaram  Anno 

dominj  XYC  xxvten 

E  k  w  yndertbenigister  Oeorg  von  Mingkwitz 

rytter  etc. 
Udakrift  og  Fftaakrift  aom  paa  No.  335  oyenfor.     Variant:  jn  J3.   k.  w. 
ey gen  handt. 


DUerik  Clae$son  og  PofiMa  Oceo  berette  Koog  ChruHem  II  om  Salget  af 
lians  Skyit,  byormeget  deraf  der  er  betalt,  og  byad  der  endnu  staar 
tabage,  hvilket  Kongen  strax  kan  erhokle  ved  at  sende  en  Evittering. 

Eßer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  1583).    Brevform; 
Halnii,  der  vutnok  bar  ligget  i  Convolut  (Jfr.  Dipl  Norv.  X  No.  446). 

367.  15  April  1525.  Amsterdam. 

UnrcUncbtigeste  groetmechtigeste  hoechgeborne  forste 
alier  genadichste  beer  Coninck  wy  bebben  ▼  Co  magt  brieff  ont- 
fangen  angaende  die  rekennnge  tbo  nemen  van  die  bnssen  etc. 
also  was  daer  geen  koep  twyscben  die  stede  ende  mester  Lambert 
gemaekt  sonder  ysz  ein  wtsprake  gedaen  twyscben  [die^  ▼  Co  w 
vnd  die  stede  dat  de  stede  sali  genen  yoer  dat  koeper  xxyiij 
schellig.  ende  die  laden  ende  doeten  binnen  soa  die  bnssen  beb- 
ben gewogen  die  erste  .yiijm  cxcij  Ib.  die  ander  .Tjm  yc  xcyij  Ib. 
Bomma  beyde  gewogen  .xiiijm  yijc  Ixxxix  pont  facit  an  gelde  [.^c 
1^  ijc  yij  pont  ende  ^  groete  Vlaems  die  yoer  den  prop  ofgaen. 
Hyr  yp  betaelt  by  mester  Lambert  erst  yjc  gnlden  ende,  nae  iiij 
hondert  gl  soa  dnsent  gnlden  ende  nocb  Pauls  die  tollenar  moeten  be- 
loaen  Ixxij  gnlden  eer  die  bnsse  beeft  mögen  yandaer  somma  dat 
dar  Docb  kompt  pro  rest  tbo  ontfangen  xxyiij  pont  yj  ß  yiij  d. 
Also  isz  gesloeten  jndien  y  Co  w.  byr  mede  tbo  yreden  ysz  macb 
7  Co  w  ein  qnitantj  senden  so  sal  men  terstnndt  betalen  ende. 
Indien  dat  y  Co  w  daer  met  mede  tbo  yreden  ys  mach  y  Co  w 
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binnen  ain  maent  dat  gelt  senden  ende  die  bnssen  sonder  kosten 
in  Amsterdam  weer  ontfangen  Anders  weten  wy  y  Co  w  hiet  tho 
schritten  dan  wy  ons  myt  aller  onderdenicheyt  gebeden  an  ▼  Co 
w  benelen  v  Co  w  die  hillige  drieuoldicheyt  geschrenen  in  Am- 
sterdam, den  XY  dach  van  Aprill  anno  xyc  xzv. 

Y  Co  w.  onderdanige.  altyt 

Dierck  Claeszon 

Popins  Occo, 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Kong  Chritiiem  II  underretter  sin  Dronning  om,  at  han  ved  sin  Ankoost 
ül  liier  fOr  Kl.  8  ikke  &ndt  nogen  af  sine  Skriyere  der,  hvorfor  ban 
anmoder  hende  om  i  fomödent  Fald  at  gjöre  hans  ÜDdakyldning  hos  hen- 
des  Posier  (Begenünden),  fordi  hun  ikke  tidligere  har  fremlagt  de  Ar- 
iikUr,  der  skulle  foredrages. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Sanü.  No.  1360).    BreTform; 
Kvartark  med  Spor  af  ndTendig  Focsegliiig  med  rödt  Yoz.    Hell  egenhnndigt 

368.  23  Mai  1525.  Uer. 

Kere  frne  moi  yide  tha  ieg  kom  hid  fandt  ieg  engen  af 
myne  scrifinere  her  til  stede  oc  Yor  ieg  her  far  otte  slo  thii  beder 
ieg  ether  ati  giare  Yor  orsage  om  behof  giars  for  ethers  farsastber 
szo  hnn  tager  icke  til  mistacke  ati  icke  far  hafher  giffaed  etbers 
artilkel  fore  Oc  giffiier  ether  icke  til  os  fer  end  i  haffne  fanget 
snar  som  thenne  breffiiisser  kand  giffne  ether  til  kenne  giare  etber 
beste  her  Yti  som  ieg  ether  til  tro  her  met  ether  gnd  befallendes 
Screfitied  Yti  Lire  then  trede  oc  tyaende  dag  Yti  Maii  Ar  mdiiv 

Christiern 
üdskrift:   A  La  Royne  Denemarcken  etc. 

Bagpaa  med  Christiern  Vinters  Haand :    1525 


Kong  Christiern  II  og  hans  Dronning  EUsabeth  adgi?e  Kredenfsbrev  til  deres 
SdBter  og  Svigerinde,  Dronning  Maria  af  Ungarn  etc.^  for  deres  Raad 
Hr.  Qeorg  v.  Mmdswü%,  der  med  vigtige  mandtUge  Hvenr  sendes  til 
hende. 

Efter  Oiig.  p.  Pftpir  i  norske  RigsarkiY  (MOnch.  Saml.  No.  13&3).  Brerfonn : 
Helark,  Patent  m.  Spor  af  begges  större  S^l  i  rOdt  Vox  OTer  en  Pergamentrem. 

Hans  Y.  Bayreutns  Haand. 
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369.  30  Mai  1525.  Lier. 

Wyr  Gristiern  von   gots  gnaden   zu   Denmarken  Sweden 
Noniegen  der  Wendenn  vnnd  Gottenn  knnig  Hertzog  zn  Slesswig 
Holstein  Stonnarn  vnd  der  Dyttmarschen  etc.  vnnd  Elisabett  der- 
Bselben  gnaden  vnd  Reyeh  koniginn  etc.  Gebornne  ans  kuniglichem 
Stam  zw  Caatilien  Ertzherts^gin  zn  Osterreych  vnnd  Bnrgnndienn 
etc.  Gmpieten  der  Durchlauchten  fnrstin  frawenn  Maria  zu   Hun- 
gern Behaym  Dalmatien  Croacien  kunigin  gebornn  aus  kuniglichem 
Stam  zn  Gastilien   Ertzhertzogin  zu    Osterreich    Harggreffin   zu 
Merhem  etc.  vnser  freuntlichen  lyben  Muhmen  vnnd  Sweater  vnser 
freontsehafit  ynd  wesz  wir  mehr  lybes  vnd  guthes  vermugen  Durch- 
lauchte  fiirstyn  freuntliche-  lybe  Muhme  vnd  Swester,  Wir  habenn 
jegenwertigen  den   gestrengen  vnsern   Rath  vnd  lyben  getrauen 
Georgen  Ton  Minkwitz  ritter  mitt   etlichen  gewerben  doran  vns 
merklich  belegen  an  e,  1  muntlich  zutragen  beuohlen  vnd  abge- 
fertigt wie  Oy  If  ab  jme  Yornehmen  werden,    Jst  hirvmb  an  e^  I, 
ynser  frenntlich  vleyssig  bitt,   Sie  weiden  gedachten  Yonn   Mink- 
witz aeins  entpfangen  beuels  gutlich  anhören,  vnnd  yme  vff  dismal 
gleych  vnser  selbs  eygen  person  gantzen  glauben  geben,  mitt  der 
gnedigen  erzeygung,  wy  wir  vnns  zu  e,  1,  gentzlich  versehen,  das 
wollen  wir  wydervmb  dyselb  e,  1  jnn  aller  freuntlicher  wylfahrung 
guthwillig  vordynen  vnd  freuntlich  vorgleychenn,    Geben  zu  Lyr 
jnn  Brabant  am  dreyssigsten  tag   des  Monats  May  Anno  dominj 

etc.  XXV*, 

(Egenhttndigt:)  (Egenhmndigt:) 

vostre  humble  frere  vostre  bonne  leale  amy[e] 

Chriatiem  seur  Ysabeau 

Udskzjft:  Der  durchlauchten  Fürstin  frawen  Maria  zw  Hungern 
Behaym  Dalmatien  Croacien  kunigin   Gebome  aus  kuniglichem 
Stam  zu  Castilienn  Ertzhertzogin  zw  Osterreych  etc.   Marggreffin 
zw  Merhem  etc.  vnser  freuntlichen  lyben  Muhmen  vnnd  Swester. 
Bagpaa  med  Cliristiern  Vinten  Haand:  1525 


\ 


Eoog  CktitHem  U  anmoder  Eong  (Ltidvig)  af  Ungarn  om  at  gi?e  Hr. 
Georg  v.  Mmckioiii  et  Forlenmgslirev  paa  Landfogedembedet  i  Nedre 
Lmuii*,  8om  han,  efter  EeisereDS  Anbeftling,  har  givet  harn  Löfte  paa^ 
hvis  han  overiever  den  nuYserende  Indehaver,  Hr.  Henrik  TunekeL 

Efter  Qrig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1382).  Helark 
Oden  Underskrift  og  Segl.    (Se  Dipl.  Norr.  X  No.  d70> 
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370.  [30  Mai?]  1525.  [Lier.] 

An  den  konig  Ton  Vngernn 

f  reantlicher  lyber  her  Bruder  vnnd  Swager    Vnns  hadt 

der  gestreng  vnser  Bath  vnnd   lyber  getraner  (jeorg  von  Mink- 

witz  [ritter^  berieht  furtragen  wie  das  jme  her  Andres  [von^  Bnr- 

gow  zuerkennen  [geben  haben^  das  e,  1,   vff  fruntlich  forbitt  Bo 

key  Hat  vnsers  lyben  hem  bmders  vnnd  Swagers  [guthwilligt  vn 

gnediglieh*  bewylligt   [gedachte  von   Minkwitz*    das  Landtvoigt 

Ampt  jn  Nyder  Lausitz  gedachtem  von  Minkwitz  sein  leben  langk 

wu  er  den  fall  des  jtzigen  landtvogts  [Her^  Henrich  Tunckels  ete. 

erleben  wurde  gnediglich  zuuerleyhen  vnnd  zunerschreyben  Wywoi 

aber  berurter  von  Minkwitz  eynen  Edel  man  jn  Vngem  derwegean 

gefertigt  so  hadt  er  doch  abwesens   Her  Andre(s)  von  Bargow 

nichts  fruchtbarlichs  erlangen  mögen  vns  derhalben   vmb  gnedige 

furbitt  an  e  1  zuthun  vntherthenigs  vleysz  angefallen.  Des  wir  jme 

aus  sonderlichen  gnaden  vnd  jn  ansehung  seyner  manohfeltigen 

vleyssygen  [dinste^  vns  jnn  dysem  vnserm   anlygend  getreulich 

bezeigt  keins  wegs   haben  wissen  zuwegem,  Jst  birvmb  an  e,  1, 

vnser  gantz  frenntlich  vleissig  bitt  Sie  wolden  vylgemeltem  von 

Hinkwitz  vmb  vnsernt  willen  jn  gnedigem  beuebl  haben,  vnod 

jme  dy  vorschreybung  vnd  vorleyhung  vff  sulch  landtvogt  Ampt 

jn  Nyderlausitz  gnediglich  volzyhen   vnd  verfertigen  lassen  [dan 

wyr  achten  dorfur  das  der  ofittgemeltt  von  Mingkwitz  .e.  1.  jn  be- 

nentem  ambtt  getreulich  erlich  vnd  nutzlich  dynen  [werden'  [wjP 

sali  dorab  .e.  1.  vngetzweyffeltt  guten  geuallen  tragen  werden  .e.i. 

sych  hyryn  vnbesch.' 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haimd:  Ank.  Matt  zu  Hungeren  -  1525 

C)  Fra  [  tüskrevet  med  Hr.  Georg  v.  Minckwitz^s  Haand.  _  f )  Fn  [  igjen 
adalettet    —    O  Fra  [  dan  wyr  etc.  tilakreyet  med  G.  v.  M.8  Haand. 


KurfyrBt  Joachim  af  Brandenburg  meddeler  sin  Kammertiener  Jacob  Sckil- 
ling  Eredentsbre?  til  Kong  ChrUiiem  11,  til  hvem  han  Bandes  med  mandt- 
lige  Hvery. 

Efter  Orig.  p.  Pwir  i  norske  Rigsiurkiv   (MQnch.  äaml.  No.   13'21).  Heiark, 
Patent,  wendig  roneglet  med  Bi^iaignet  i  rödt  Yoz  OTer  en  Pergamentrem. 

371.  13  (201)  Juli  1525.      KOIn  v.  Spree. 

Durchleuchttigster  koning.  Vnnser   gutwillige  freuntlich 
dinst.   vnnd   was  wir  liebs  vnnd  guts.  vormugen  allzeit  zaaorn. 


1525.  359 

Freautlicfaer  lieber  Herr,  Oheim  vnnd  Schwager,  Wir  habenn  ge- 

genworttigen  ynnsern  Camerdiener  vnnd  lieben  getrewenn  Jacoben 

Schilling,  mit  etlichen  gewerben,  dieselben  mnntlich  an  E.  ko.  w. 

zntragenn,   benolhen.  vnnd  abgeferttiget,   wie  E.  ko.   w.    von  jm 

zauornehmenn,   Demnach   ist  an  E.  k.  w.  vnnser  frenntlich  Bitt. 

E.  k.  w.  wollenn  gnanttem,  vnnserm  Camerdiener,  solicher  vnser 

gewerb  halb,   dismals,  gleich,  vnnser  selbst  person,   genntzlichen 

Ynlkommen    glawben    gebenn,    vnnd   sich   darjnne.    gegen   vnns 

fTenDtlich  erzeigenn  Darann  thun  vnns  E,  k,  w.  snnder  annehmen 

gefaUeoDS,  Dann  derselbenn  E.  k.  w.  widemmb  gutwillig   frennt- 

lieb  diDSt  znerzeigen  sein  wir  allzeit,  gneigt  Datnm  Golnn  an  der 

Sprew  am  tag  Margarete  Anno  etc.  xxv^ 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraue.  zu  Brandembnrg. 

des  hey:^  Romischen  Reichs  Ertzcamerer   vnd   Ghnrfnrst 

za  Stettin  Pommern  etc.  hertzog  Bnrggraae  za  Noremberg 

vnnd  fiirst  zu  Rngenn. 

Udakrift  som  paa  No.  359  ovenfor  med  OTsesentlige  orthographiske  Afvigelser 

indtü:  vanserm  lieben  herrn  ohmen  Schwager  vnd  Bruder. 

Bagpaa  med  Christiern  Vinters  Haaad.  Margraff  Joachim  zu  Brande- 
barg  an  k.  Mat.  1525  —  1525  —  Joachim  Marggrafue  zu  Bran- 
deuborg 


Korfyrst  Joachim  af  Brandenburg  medgiver  sin  Eammertjeoer  Jacob  SchiL 
Ung  Kredentsbrev  tu  Droiming  Elisabeth  af  Danmarh,  til  hvem  han 
sendes  med  mundtlige  Hverv. 

£fter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Ri(;aarkiY  (Münch.  Saml.  No.  1320).  Brevform; 

Patent,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet 

372.  17  Juli  1525.  KOln  v.  Spree. 

Durchlauchtigste  konigin.  Was  wir  in  angebomer  freunt- 
scbafil  Ehr  liebs  vnd  guts  vormugen  altzeit  zuuorn,  freuntliche  liebe 
fraw  vnd  muhme.  Wir  haben  gegenwertigen  vnserm  Chamerdiehner 
Tnd  lieben  getreuen  Jacoben  Schilling,  von  vnsern  wegen,  etlich 
gewerb.  an  Ewer  lieb,  muntlich  zutragen,  in  beuelh  mitgeben,  wie 
sie.  von  jm.  vornehmen  werden,  vnnd  bitten  derwegen  freuntlichs 
nid  alles  vleis  .E.  L.  geruhen  jne.  zu  gnediger  vorhore  zugestat- 
ten.  auch  gleich  vnser  selbs  person  gantz  volkommen  glauben 
zugeben,  vnd  *vnnd  sich  dar  jnnen  frenntlich  vnd  dermassen.  wie 
VDser  sonderlich  hoch  vortrawen.  zu  Ewer  lieben  stehet  zuertzei- 
gen,  das  erpieten  wir  vnns  hinwidderumb  dieselb   Ewer  Lieb,  in 


i 


\ 
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aller  frenntschaft  Ehr  vnd  lieb,  vnsers  vonnngens  zanorscholden 
altzeit  gutwillig  zasein,  Datum  Köln  an  der  Sprew.  montags  nach 
dinisionis  apostolomm  Anno  etc.  xxy^ 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraff  zu  Brandenburg 
des  heyu:  Ro:n  Reichs  Ertzcammerer  vnd  Ghurfurst  za 
Stettin  Pommern  der  Cassuben  vnd  Wenden  hertzog  Burg- 
graff  zu  Nurmherg  ynd  fürst  zu  Rügen ' 

(£genh»ndigt:)    manu  propria  st  sss. 
üdskrift:   Der  Durchlauchtigsten  Fürstin,    frawenn  Elisabethen, 
gebom    aus  konigm  Stamme  zu  Castilien   etc.  zu   Dennemarckeo 
Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten  konigin,  Hertzogin  zn 
Slesewigk  Holstein  Stormarn  vnd  der  Ditmerschen.  Grafin  zu  Ol- 
denburg vnd  Delmenhorst.  Vnser  freuntlichen  lieben  frawenn  vnnd 
muhmen  —  jn  jrer  lieben  eigen  banden 
Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:     1525 


Nils  Lyhke  minder  Eong  Ckrisiiem  H  om  sia  23aarige  tro  TJeneste  hoB 
ham  og  hans  Fader  fra  Barn  af  Qg  om  den  Nöd«  hvori  han  na  er  stedt, 
men  forsikrer  Kongen,  at  han  alligevel  aldrig  vil  forlade  hans  Tjeoeste 
Qg  beder  derfor  om  en  ssrlig  Underholdning,  hvor  han  vil  broge  hantt 
hvorom  han  Qgsaa  har  bedet  KUtw  OermeUng  og  BenedüU  v.  d.  IViscft 
at  tale  til  Kongen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MflncL  Saml.  No.  1467).    Helark; 
Patent  med  opor  af  ad?endig  Forsegling  (Ringsignet  i  grönt  Vox). 

373.  3  Aagnst  1525«  BremeD. 

Myn  willigh  plichtigh  tro  thieneste  Ether  konge  Mi  alder 
ydmigeligeste  forscreflbet  met  wor  herre  Stormechtigeste  koning 
kereste  nade  herre  som  E  E  Mt.  wel  wittherlicht  er  saa  jegh  bafiuer 
thient  ether  nades  herre  father  oc  E  E  Mt.  äff  myn  barndom  vp 
nw  wel  pa  thet  xxiije  aar  hwilket  jegh  hafifuer  giord  trolig  oc 
welwillelich  äff  alt  myt  hierthe  och  äff  all  then  forstandh  som  gnd 
hafitaer  vnt  megh  oc  schall  E  E  Mt.  aldrj  annet  beffyndhe  i  san- 
yngen  end  jeg  haffuer  wildh  oc  will  E  E  Mt.  welffart  tiill  syell 
och  lyff  eere  Stadt  och  konninglicht  salicht  Regemente  som  en  tro 
thienere  bürde  oc  bar  att  wille  syn  herre  oc  koning  ther  som 
jegh  nogen  tid  hafiuer  fortarnet  Ether  Ege  Mt.  ydj  noger  madhe 
tha  er  thet  skeedt  äff  wanwittichet  oc  aldrj  äff  nogen  wtroheyt 
eller  yntt  hierthe  ther  were  gud  myt  windesbird  tiil  paa  theo 
yderste  strenghe  dom  alder  nade  herre  hwatt  forfalgelze  sorrig  Tmhw 
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kommer  och  nadt  jeg  hafitier  lydt  oc  lydher  fore  E  K  Mts.  schild 
thet  wed  oc  wor  faerre  alder  best  men   thet  schall  E  K  Mi  wis- 
seligen  widhe  paa  myn  syels  salicheyt   oc  all  Cristelig  tro   som 
jeg  haflfiier  tiil  wor  herre  Jesnm   att  jeg   aldrj  haffher  haffd  eller 
hafiber  hw  willie  eller  syndh  tiill  att  haffue  wild  eller  will  giffue 
meg  fran  E  E  Mt  äff  ether  nades  thieneste  men  then  alsommech- 
tigeste  gud  vnde  meg  saa  sanneligen  sin  nadhe   help  oc  tr08t  i 
thenne  werden   oc  pa  then  iderste  tyd  som  megh  g0r8  aller  best 
^adhe  oc  trast  behoff  som  jeg  äff  eet  willicht  oc  troet  hierte  will 
E  E  Mts.  hisffmechtigeste  h0ffboren  fnrstinnes  myn  Nade  frwe  oc 
begges  ether  nades  b0rns  lacke  oc  all  welffart  tiil  syel  lyff  oc 
att  komme  tiil  syne  Rigor  farstendom  Landhe  oc  kongelicht  fürst- 
lich eere  oc  salicht  Regemente  Thi  bether  jeg  E  E  Mt.  alder  yd- 
migeligeste  att  wille  anhse   myn  lange  willig  thro  thieneste    att 
haffae  metlidelze  met  megh  oc  nadeligen  bes0rge  meg  met  nogen 
god  ▼nderholling  hwor  E  E  Mt.  selff  will   och  ther  som  jeg  mest 
kand  bewise  E  E  Mt.   nogen   thieneste  hwilket  jeg  plychtiglig 
gerne  g0re  will  som  meg  b0r  i  alle  madher  och  will  jeg  tha  met 
thet  alder  fnrste  meg  mwlicht  er  met  gutz  help  selff  komme  tiil 
E  K  Mt   oc  gyffiie  ether  nadhe  all  leylighet  ydermere  tiil  kenne 
Alder  nade  herre  E  E  Mt.  will  nw  werdes  i  alle  madhe  nadeligen 
oc  gansteligen   att  ramme  oc  wydhe  myt  beste   oc   ether  nadhe 
will  scriffne  meg  tiil  met  thenne  myn  swend  hwor  effther  jeg  meg 
rette  schall  oc  tiil  forladhe  maa  her  bether  jeg  E  E  Mt  alder  yd- 
mygeligeste  om  oc  will  thet  met  myn  arme  plychtige  tro  thy(e)- 
neste   forthiene  then    stnnd  jeg  lefiner  E  E  Mt.  tiil  syel  liff  oc 
kongelicht    salicht  Regemente  then    alsomechtigeste   enige    gud 
beffalendes  screffnet  i  Bremen  then  tridie  dag  jn  Angasto   mant 
anno  etc.  md  xxy 

£  E  Mts  ydmig  plychtig  tro  thienere 

Niels  Lücke 

Ffta  en  indJagt  Seddel:  Alder  nadigeste  herre  jeg  hafiner  oc  giffuet 
tbj  godemend  Clans  Hermelinck  oc  Benedichs  van  der  Wisch 
nogen  myn  leylighedt  tiil  kenne  som  thy  haffae  loffaet  meg  fram- 
delea  att  gyffae  ether  E  Mt.  tiil  kenne  oc  bether  jeg  E  E  Mt.  som 
myn  nade  herre  will  ther  vdj  betro  thennam  oc  j  alle  madhe 
wydhe  oc  ramme  myt  beste  äff  ether  E  Mts.  egen  godhet  datnm 
Yt  sapra 

Udskrift:  Stormechtigeste  h0ffborenn  fnrste  och  herre  her  Cri- 
stiemn  Danmarckes  Saeriges  Noriges   Wendes  oc  Gottes   koning 
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hertag  vdj  Slesuig  och  Holsten  etc.  sin  aller  nade  herre  *detmha- 
tiglig 


NUm  Lykkc,  der  har  tilakrevet  Eong  ChrUiiem  11  om  at  fita  nogen  Bjselp 
tu  sin  Underholdning,  beder  Dronning  EUsabeik  om  at  viere  harn  be- 
IgsBlpelig  med  at  erholde  godt  Svar  fira  Kongen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOnch.  SamL  No.  1468).    Brevfami; 
7«  Ark^  Patent  med  Spor  efter  gjemiemtnikne  Seglremme  men  uden  Seg^;     / 
har  formeutlig  Ugget  indeni  foregaaende  Brev.  ) 

374.  3  August  1525*  BremeN. 

Myii  willig  plichtnge  tro  thieneste  ether  nades  haffmeeli- 
tighet  alder  ydmigeligeste  forscreffaet  met  wor  herre  Eereste 
nadige  frw  werdes  ether  nadhe  att  wydhe  att  jeg  hafiFder  screffuet 
K  Mt  myn  nade  herre  myn  anlyggende  nadt  tiil  oc  begerer  haus 
nades  nadeligen  trest  Thj  bether  jeg  ethers  nades  haflFmechtighet 
gans  ydmygeligen  oc  gerne  ethers  nadhe  will  hoss  K  Mt.  wydhe 
myt  beste  oc  forfordere  sza  jeg  ma  fange  äff  hans  nadhe  günstige 
oc  nadeligc  godhe  swar  oc  ether  nades  haffmechtighet  will  oc 
selfiue  ramme  och  wyde  myt  beste  met  gnnst  oc  nadhe  thet  will 
jeg  met  mynn  arme  plychtnge  tro  thy(e)neste  ydmygeligen  troligeo 
forthiene  then  stand  jeg  leffaer  bether  jeg  ether  nades  haffmecb 
taghet  oc  gansche  ydmygeligen  att  ethers  nadhe  och  jckj  will 
forladhe  meg  nw  vdj  myn  nadt  her  met  ethers  nades  haffmecb- 
tighet  tiil  lyff  syel  stat  oc  saligt  Regemente  gad  alsommechtygeste 
tiil  ewiig  tyd  beffalendes  screffdet  i  Bremen  then  iij  dag  jn  Aa- 
gasty  manet  anno  etc.  md  xxv 

E  N  H  ydmige  plychtige  tro  thienere 

Niels  Lacke 

Udskrift:  Stormechtiigestc  haffboren  farstinne  frwe  Elisabet 
Danmarckes  Saeriges  Norges  Wendes  oc  Gottes  drotning  baren 
äff  kongelig  stam  äff  Kastilien  Ertzhertaginne  vdj  Ostericb  etc. 
hertagjnne  vdj  Slesayg  oc  Holsten  etc.  myn  nade  frwe  dembn- 
tichlig 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:    1525  —  Niels  Lacke 
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Koog  Chrittiem  U  meddeler  Joo$  Delyen  IJortg  d§  Bye)  BevidDelse  om,  at 
hau  er  yel  tUfreds  med  üdförelsen  af  de  Hverv»  han  har  besorget  for 
ham,  da  dette  er  forlangt  af  Staden  Antwerpen^  hvor  Keiser  (Karl  V) 
har  gi?et  harn  Tilladelse  til  at  praktisere  som  Voorsprake  (Advokat, 
Procurator?). 

Efter  samtidig  Afskr.  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  840).    Halvark, 

uden  Segl. 

315.  16  August  1525.  Lier. 

Christierne  van  gods  genade  Dennemercke  Norewegen 
Sweden  Wenden  ende  der  Gotten  Conninck  Hertoge  te  Holsten 
ende  Sleeswyck  Graue  to  Oldenborch  Dormerhorst  oner  Stornier 
ende  der  Ditmarsen  Ons  heeft  te  kennen  gogeaen  onse  liene  ende 
welgeminde  Joes  Delyen  hoe  dat  ons  broeder  de  keyserlycke 
maiesteyt  Inder  Stadt  van  Ghent  midts  sekeren  dienste  byden 
seinen  Joosen  gedaen  hem  gegont  heeft  9  kere  officio  Inder  stadt 
yan  Antwerpen  om  aldaer  voorsprake  te  s>  ^.  gelyc  hy  voor  tyden 
geweest  hadde  motten  profyten  daer  toe  s tat  de  ende  heeft  ons 
broeder  syn  missyf  brenen  met  synder  hant  get^.ekent  aende  voor- 
scr.  van  Antwerpen  geexpedieert  onder  de  voorscr.  van  Antwerpen 
rüstende  dato  op  sy  den  voorscr.  Joosen  ter  antwoorden  gegenen 
hebben  dat  hy  sende  patientie  hebben  tot  dat  hy  met  ons  oner- 
comen  wäre  ende  conde  doen  blyken  dat  wy  synder  te  vreden  syn 
ende  soe  midts  dat  hy  ons  in  onsen  afieeren  anderen  tyden  ge- 
tronwelycken  gedient  hudde  ende  hem  daer  in  nyet  gespaert  daer 
om  in  alle  syne  saken  iesyndert  veel  achterdeels  gehadt  heeft  ende 
dagelycx  zeer  vereort  wordt  tot  synder  grooter  ongemichteü  bitter 
scade  ende  swaren  verdriete  alzoe  hy  seet  ons  daer  om  ootmoe- 
delyc  biddende  om  onse  opene  breaen  van  recommendatien  in  be- 
hoorl jcker  formen  dat  hy  sende  mögen  bewysen  dat  wy  synder  te 
vreden  syn  ende  hy  met  ons  in  goeder  vrintscappen  staende  is 
Wy  desen  aengesien  tot  synder  beden  genegen  synde  willende  hem 
ende  den  synen  vorderen  in  allen  saken  eenen  iegelycken  die  dese 
onse  letteren  snllen  sien  hooren  lesen  oft  gethoont  worden  bekent 
ende  openbaer  maken  dat  de  voorscr.  Joes  Delyen  in  goeder  vrint- 
scapen  met  ons  staende  is  ende  dat  wy  synder  wel  te  vreden  syn 
hem  ende  den  synen  gönnende  alle  goet  met  horten  begeerende 
datmen  hem  ende  alle  den  synen  ende  alle  hueren  goeden  saken 
van  onsent  wegen  wilt  houden  voor  gerecommendeert  als  onsen 
goeden  vrinden  dwelc  doende  salmen  ons  Sonderlinge  vrintscap 
daer  aen  doen  ende  wy  wederom  bekennen  willen  Orconden  onsen 
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name  met  ons  selfs   hant  hier  onder  gescrenen   ende  ons  secreet 
daer  by  gedrnct  gedaen  inder  Stadt  van  Liere  den  sesthiensten  dach 
Augastj  int  iaer  daysent  vyfhondert  ende  vyaentwyntich 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  Jost  Delyn 


KoDg  ChrisUem  U  oversender  Secretairen  Hont  Wefring  det  tUsendte 
Brey  beseglet  og  lydende  paa  Ebr.  Georg  v.  Minchwiu^  hvem  han  dog 
ei  skal  levere  aamme,  för  han  efter  Löfte  har  fuiet  haus  Revers  til- 
bage;  hvis  han  ikke  har  udrettet  Eongens  Hvenr«  skal  Brevet  Ingen 
Magt  haYe. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rissarkiy  (Münch.  Saml.  No.  1360).    Evartark  med 
Spor  af  udvendig  Fors^Ung  mea  rOdt  Voz.    (Jfr.  Na  365,  356  Qg  358  ovenfor). 

376.  19  August  1525.  [Lierlj 

Cristiern  von  gots  gnaden,  tzn  Denmarek|  Sueden  Nor- 
uegen  etc.  Konig,  Hertzog  tzn  Schlesnick  etc.  Ynsem  ^nnet  tznnor, 
Job  send  dir  die  brieff  die  dn  vnsz  tzngschickt  habet  besegelt, 
ynnd  snnderlich  das  anff  er  Georgen  von  Mingkwitz  lant,  vnd  bit 
vnd  beger,  von  dich,  das  dn  yhm  die  selbe  briefif,  nicht  ybergebst, 
ehr  her  hat  dir  seyn  reners  wider  gegebenn»  als  er  ynsz  gelobet 
hatt.  wan  sach  wehr,  das  ehr  ynser  sach  nicht  anszrichti  nach  yn- 
serm  abscheidt,  szo  sol  der  briefif  keyn  macht  haben.  Hiemit  sey 
gott  benohlen,  datnm  tznm  Schlosz  Sonnabent  fnr  Bartolomej  Anno 
etc.  xxyten 

(Egenhsandigt:)     Christiem 
Udskrift:    Vnscrm  lieben  getreuen  Hansen  Weyfring    ynserm 
Secretario. 


Eong  ChHsiiem  //  og  Dronning  Elisabeth  love  ogtilage  f<xt  Big  Qg  Arrioger 
sin  tro  Raad  Hr.  Georg  v.  Minckanii  for  hans  livstid  en  aarlig  Udbe- 
taling  af  400  Gylden  i  Leipzig,  og  hvis  de  atter  komme  til  sine  Riger 
og  Lande,  ville  de  yderligere  drage  Omsorg  for  ham. 

Efter  Orig>Udkast  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  1361  a  og  b). 

Helark  uden  SegL 

377.  22  August  1525.  Lier. 

a.  Wir  Cristiern  ynd  Elisabett  etc.  Bekennen  ynnd  thnn 
knnth  [fnr  yns  ynd  ynser  erben  ynd  erbnehmen^  öffentlich  mitt 
dysem  briff  fnr  allermenniglich  dy  Jen  sehen  oder  boren  leszenn, 
das  wir  dem  Gestrengen  ynserm  Rath  ynd  lyben  getrauen  Jörgen 
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von  Hinkwitz  Ritter  ymb  seyner  getrenen  vleyssigen  dinst  wyllenn 

80  er  yns  gantz  getreulich  ehrlieb  vnd  auflfrichtig  erzeigt  vnd  ge- 

than  hadt  verpflicht  vnd  versprochen  haben  dy  zeit  seins  lebens 

ein  jerliche  pension  nemhiich    [vierhundert   goltgulden^    [vff  vns 

vnd   vnsem   erben^  zugeben   [vnd  znuberreychen  lassen^,  dy  wir 

jme  hiemitt  vnd  jn  krafit  dits  briffs  für  vns  vnd  vnser  erben  [vnd 

erbnehmen ^   zugeben  versprechen  [vnd^  [bey  vnserm   kuniglichen 

wirden  treuen  vnd  guten  glauben  jerlich  vff  S  Michels  tag  zu  Leiptzk^ 

verpliehten   vnd   zusagen    Ynnd   szo  wir  auch   durch  verleyhung 

gotlieher  gnaden  wydervmb  jn  vnser  kunigreich  vnd  land  komen 

vnd  derselben  restituirt  werden  so  gereden  vnd  geloben  wir  auch 

hirmitt  berurten  von  Minkwitz  mitt  allen  gnaden  zum  besten  gnug- 

samlich   vnd   ehrlich  zuuersehen   alles  treulich  vnd  anegeuerden 

Zu  vrkund,  etc.    Datum  Lir  xxij  tag  Augus^  anno  xxv 

Dominus  rex  per  se 
C)  Fia  [  ülskreTet  i  Margenen..    —    (')    Fra  [  tilskrevet  med  en  anden 
Haand.    —    (')  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen  men  atter  udsletteL    —    (*)  Fra  [ 
igjen  ndalettet    —    (^)  Frä  [  tilskrevet  ander  Brevet. 

b.  Wir  Gristiem  vnd  Elisz.  etc.  Bekennen  vnd  thun  kunth 
offenüidi  [fnr  vns  vnd  vnser  erben^  mit  dysem  vnserm  briff  für 
allermenniglich  dy  Jen  sehen  oder  boren  lesen,  [Das  vns  der 
Oestrenng  vnser  rath  vnd  lyber  getrauer  ein  Zeitlang^  Nach  dem 
vnd  als  dy  .Römisch,  kay.  Mat  vnser  freuntlicher  lyber  herr  Swa- 
ger  vnd  Bruder  den  Gestrengenn  Georgen  von  Minckwitz  Rytter 
vns  zo  eynem  Rath  vnd  dyner  zugeordent,  jn  vnsem  Sachen  vnd 
[Sachenn'  [anligend'  seins  hogsten  vermugen  vnd  verstand  ge- 
treulich vnd  zum  allerbesten  retig  vnd  nutzlich  zuerscheynenn, 
Hiruff  jn  sulchem  beuel  vnd  vnsem  dinsten  sich  der  bemrt  von 
Minkwitz  gantz  getreulich  auflrichtig  vnd  vleissig  [wy  dan  eynem^ 
ehrlich  vnd  redlich  gehalten  erzeigt  vnd  bewysenn  hat,  des  wir 
gegen  jme  mitt  gantzenn  gnaden  dankbar  seyn,  Gereden  geloben 
vnd  yersprechen  [derhalben'  hirmitt  vnd  jn  krafft  disz  vnsers  brifib 
fnr  vns  [vnd'  vnser  Erben,  dem  obgedachten  Georgen  von  Mink- 
witz die  zeyt  seins  lebens  jerlichen  [pension^  [zugeben*  nehmlich* 

fiagpaa:  1525  —  Her  Georgen  v  Minkwitz  verschreiben  vff 
iiijc  gülden  jerlich  zugeben. 

C)  Fra  [  tüskreyet  i  Margenen.  —  (')  Fra  [  igjen  ndslettet.  —  C)  Fra 
[  tflakrovet  orer  Linien.  —   (*)  Ufiildfört 
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Hertag  Johan  af  Sach$en,  Eorfyrste  etc.  takker  Kong  CkrisUem  li  forhaos 
Skrivelse  af  23  Juli  (modtaget  6  August),  angaaende  de  af  Mag.  Cor- 
nelius  Scepper  og  Mag.  Melchior  de  Germania  tn  Spanien  bragte  Efter- 
retninger,  men  da  hans  Söns,  Hertag  Johan  Frederiks,  foreslaaede  Mg- 
teskab  med  Keiserens  Söster  Caiharina  nu  ikke  kan  finde  Sted,  siden  hon 
er  bortgiftet  til  Kong  (Johan  UT)  af  Portugal,  tiltrsenger  han  ikke  Hr. 
Jirgen  v.  MinckwiWs  Tjeneste  i  denne  Sag  men  önsker  at  benytte  den 
i  et  andet  Anliggende,  hvorom  han  tidligere  har  tilskrevet  Keiaereo 
uden  at  erholde  Svar. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  fMOnch.  Saml.  No.  1607).  Brevfbrm; 

Helark,  udvendig  fomeglet  med  Ringsi^net.    (Jfr.  m.  en  samtidig  Afskrift  ved 

folg.  No.,  hvoma  Varianten.    De  övnge  Afvigdser  ere  kun  oithographiske. 

378.  31  August  1523.  Torgao. 

Durchlauchtiger  Eonig,  vnnBer  fmntlich,  willig  diast,  vnnd 
was  wir  liebs  vnd  gnts  vormugen  znnor  besonder  lieber  Herr,  Yui 
yeter,  Enr  kon  wir :  schreiben  am  datnm  zn  Lyra,  jn  Braband.  auf 
Bontag  nach.  Marie  Magdalene,  nechst  yorschinen,  welchs  yns  am 
montage  nach.  Sixti  zn  Salfelt.  jn  Dnringen,  zu  komen.  dorjnoen 
ynns.  Eur  ko:  wir:  angezaigt  ynnd  zuerkennen,  gegeben  wie  jrer 
ko:  wir:  arobasiaten  nemlich.  Magister  Cornelias  Zespems^  vnnd 
Magister  Melchior  de  Oermania  wider  ans  Hispanien  zn  Ear  kon. 
wir,  gegen  Lyra,  komen.  ynnd  Eur  ko:  wir,  bericht,  das  sie  anf 
derselbigen  beuelch  die  sachenn  den  Heyrat,  zwaschen  kayr  Hat 
Swester.  Frauen  Catherinen  ynd  ynnserm  lieb(e)D  Son  Hertzog 
Johansfriderichen  yon  Sachssen  betreffend,  mit  getreuem  ?leis, 
bey  Oraf  Hainrichen  yon  Nassaw  angeregt,  haben,  wie  mit  fer- 
nerm  einhalde.  wes  sich  gemelter  graff.  gegen  bernrten  Enr  kon 
wir:  ambasiaten  het  yomehmen  lassen  auch  wie  dye  Sachen,  mit 
gedachter  kay:  Mat  Swester.  gelegen,  auch  was  Eur  ko:  wir:  be- 
dengken.  ynnsernthalben  were,  gelesen,  ynnd  thun  ynns  gein  Ear 
ko:  wir:  des  das  sie  jren  ambasiaten  jn  angezaigter  ynnsersSons, 
ynnd  ynnser  sacken,  dermassen  wie  geschehen,  anzuhalten  benolben, 
ynd  das  yns  Eur,  ko:  wir:  jren  bericht,  sambt  Eur  ko:  wir:  be- 
dengken,  zuerkennen  gegeben,  gantz.  fruntlich  bedangken,  vnd 
weren  nit  yngenaigt,  gewest  Eur  ko:  wir:  anzaig  nach.  Jörgen 
von  Mingkwitz  Riter.  so  Enr  ko:  wir:  sein  zuentbern  wnst.  zn 
kayr  Mat  jn  Hispanien  zuschicken.  Diweil  wir  aber  aus  Enr  ko: 
wir:  schreiben  yormergken.  wie  wirs  dan  yon  andern  auch  yer- 
nehmen,  das  berurte  kayr  Mat.  Swester  nhumals  dem  konig  zn 
Portugalien  yorehelicht,  ynnd  jn  Portugal  geschickt  sol  sein,  so 
achten  wir  das  nhumals,  ein  solicitatorn  an  kay.r  Mat.  hoff,  znba- 


1525-  367 

ben  wenig  natz  sondern  vnfruchtbar,  sein  wold  vnd  wiewol  wir 
gehofft  beten,  kay,  Mat.  warde  vnns,  auf  das  schreiben,  so  wir 
nbnn  ein  jar  vorschinen  Enr  ko:  wir:  zugeschickt,  vnnd  von  Ear 
ko:  wir:  bey  derselbigen  ainbasiaten  furder  jnn  Hispanien,  gefer- 
tiget, vnd  graff  Hainrichen  von  Nassaw,  seind  zugestalt  worden^ 
andwort  gegeben  haben,  nachdem  es  aber  bisanher  vorpliben,  so 
babenn  wir  newlich,  der  vnnd  etlicher  andern,  sachenhalben,  an 
kaye  Mat  widerumb.  geschriben,  vnnd  seind  der  hoffnnng.  kay: 
Mat  werde  ynns.  darauf  mit  andwort  nit  verlassen,  vnd  thun  vns. 
gegen  £ur  ko.e  wir:  das  sie  vns  ehr  Jörgen  von  Mingkwitz,  soli- 
ehe  vnnser  sachenn,  an  kay.e  Mat  hoff  zufurdern,  weiten  zukomen 
lassen,  gantz  fruntlich  bedangken.  Womit  wir  auch  soliche,  Eur 
ko:  wir:  frnntliche  wolmaynung  vnd  erzaigte  wilhfahrnng  wider- 
umb znnerdienen  wissen  wollen  wir  hinwider  zuthun,  alzeit  willig 
vnnd:  beflissen  sein,  dan  Eur  ko:  wir:  vnnsers.  vermugens.  liebe 
vnd  fmotschafft  znerzaigen,  seind  wir  jn  alwege  willig  datum.  Tor- 
gaw.  domstags  nach.  Augnstinj  Anno  dominj  etc.  xxv 

(Egenhsßndigt:)    Johans  E    (et  Monogram) 

Vonn  gots  genaden.  Johans  hertzog  zu  Sachssen  des  bailig(e)n 
Ilomi8ch(e)n  Reichs  ertzmarschalh.  vnd  chnrfurst  Lantgraff  jn 
Dnriogen.  vnd  Marggraff  zu  Meissen. 

Odskrift:  Dem  dnrchlauchten,  fursten.  Hern  Christiern,  zu  Den- 
nemargk.  Schweden.  Norwegen,  der  Wenden,  vnnd  Ootten  konig 
Hertzogenn  zu  Schleswigk  zu  Holstain,  Stormarn.  vnd  der  Dit- 
marischen  Orafen  zu  Oldenburg  vnd  Delme(n}horst  vnserm  lieb(e)n 
Herren  ^nnd  vettern  n. 

Biigpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  Then  xiiij  dag  in  Septembri 
anammer  E  Mt  thette  breff  äff  hertug  Hans  fan  Sazsen 

C)  Zcepperas. 


Kong  Ckrisiiem  U  beretter  Hr.  Georg  «.  üftndhml«,  at  dennes  IJener  Kortz 
14  Septbr.  sidstleden  har  bragt  et  Brev  fra  Korfyrst  Jokan  af  Sachsen, 
hvoraf  en  Afiakrift  ovenendeB  ham;  da  der  intet  bliver  af  Sendelsen 
tfl  Spanien,  har  Kongen  heiler  ilcke  gjort  noget  for  at  erholde  Leidebreo 
for  ham  gjennem  Franloige.  Hr.  Oeorg  anmodes  om^  naar  lian  harud- 
rettet  sine  .^jrender,  snart  at  indfinde  sig  hos  Kongen. 

Euter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1365).    Brevform; 

Helark,  odvendig  forseglet  med  Ringsignet 
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379.  17  Septbr.  1525.  Lier. 

Cristiern  von  gots  gnaden  zu  Denmarken  Sweden 
Nornegen  etc.  kanig  Hertzog  zn  SIesswig  etc. 

Lyber  getraner  vnd  Ratb,  Am  tag  Exaltacionis  Crncis 
negstnerrnckt  jst  ewer  dyner  Enrtz  albier  ankobmenn,  vnnd  yns 
ein  schriefit  von  ynserm  lyben  Vettern  dem  Carfarsten  za  Sachs- 
sen  vberantwort,  donon  wir  encb  hirjnn  verscblossen  warhafitig 
Copey^  znschicken,  wie  yr  vornehmen  werdett,  Tnddweyl  wirdan 
vormerkt  das  dy  schicknng  noch  Hispanien  jren  fortgank  nicht 
hadt  so  haben  wir  anch  das  Salnaconduct  durch  Frankreych  zoer- 
langen  nicht  vorarbeyten  noch  anregen  lassenn,  vnd  domff  ewern 
dyner,  von  stund  wydervmb  abgefertigt  vff  das  yr  euch  desterban 
dornach  zurichten  haben  solt  vnnd  haben  des  von  yme  dy  brieff 
so  von  vnserm  vettern  dem  Curfursten  an  euch  geschryben,  nehmen 
vnd  forder  bisz  vff  euer  zuknnfft  vorwarenn  lassen,  wie  euch  ferner 
euer  dyner  berichten  wirdt 

Der  heyrath  halbenn  wy  euch  bewust  ist,  wollett  darjnn  ewern 
besten  vnd  hogsten  vleysz  furwennden  wy  jr  wol  zuthnn  wist, 
vnnd  wes  yr  dorauff  zur  antwort  erlangt,  des  wollett  vns  zum  aller 
forderligstenn  bey  gewisser  zufelliger  potschafit  eygentlicben  bericht 
vbersenden  vnd  vermelden, 

Auch  ist  vnser  gnediger  begern  jr  wollett  euch  vnser  Sachen 
mitt  gantz  getreuem  vleysz  beuolen  habenn,  vnnd  wan  yr  dieselben 
verhandlett  vnd  ausgericht,  wy  wir  euch  jn  beuehl  gethan,  jr 
wollett  euch  alsdan  zum  aller  forderligsten  wydervmb  alhier  bey 
vns  erfugen  vnd  yhe  keins  wegs  aussenbleyben,  Als  wir  vns  gentz- 
lieh  zu  Euch  versehenn,  Hiran  thut  jr  vns  ein  sunder  guth  gefal- 
len, Gneigt  wydervmb  Euch  jn  allen  gnaden  zuerkennen,  Geben 
zu  Lyr  am  siebenzenden  tag  Septembris  Anno  xxvten 

(EgenhsBndigt:)    Ghristiern 

Udakrift:    Dem  gestrengen  vnserm  Rath    vnd  lieben  getrenenn 

Georgen  von  Mingkvntz  Bytter  etc.  —  jnn  sein  selbs  eygen  hant 

fia^aa :    1525 

C)  En  AjGakrift  af  foregaaende  Brev  vecUigger. 
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* 

Nils  Lffkke^  takker  Kong  ChrtMiiem  U  for  bans  sidste  gode  Brev^  bevidner 
an  Trofikab  og  Lydighed  og  lover  med  det  fönte  at  indfinde  aig  hos 
Kongen  for  at  modtage  hans  Befalinger. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  SamL  No.  1469).    Breyform; 
Balvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Vox. 

SSO.  24  Septbr.  1525.  Bremen. 

Stormechtigeste  koning  alderDadngeste  Herre  myn  plych- 
tage  tro  thieneste  etber  koge  Mt  alder  ydmigeligeste  forscreffuet 
met  wor  Herre  alder  nadigeste  Herre  jeg  tacker  E  k  Mt  alder 
jdmjgeligeste  fore  e  k  Mts  trastlige  günstige  oc  nadelige  seriff- 
Dclie  8om  E  k  Mt  meg  nw  syst  tiil  screff  hwor  efifther  jeg  wille- 
lige  oc  gerne  will  rette  meg  oc  ganslig  tiil  forlade  tes  ligeste 
schall  E  k  Mt  fasteliig  were  wys  jeg  will  gerne  were  hwor  E  k 
Mt  will  hafihe  meg  oc  tber  pa  met  thet  alderfarste  meg  mwlicht 
er  will  jeg  selff  giiffne  meg  tiil  E  k  Mt  att  forfare  E  k  Mts  willie 
ther  om  oc  att  gij£Fae  E  k  Mt  myn  leyliighet  tiil  kenne  oc  will 
jeg  aldeles  schycke  meg  effther  E  k  Mts  willie  i  alle  tiilbarlige 
madhe  som  en  plychtig  tro  thienere  bor  jmod  syn  alder  nadigeste 
herre  oe  koning  oc  alder  schall  E  k  Mt  anderledes  befifynde  meg 
then  stund  jeg  lefiiier  E  k  Mt  tiil  syell  lyff  oc  all  welffart  then 
alsomeebtigeste  gnd  tiil  ewig  tyd  beffalendes  alder  nadigeste 
herre  jeg  baffaer  oc  gyffnet  Hermen  PoU  noget  i  beffalninge  som 
hand  schall  gyffae  E  k  Mt  tiil  kenne  pa  myne  vegne  screfiPuet 
met  hast  i  Bremen  then  xxiiije  dag  j  .September  manet  anno  etc. 
mdzzT 

£  k  Mts  plycbtige  tro  thienere 

Niels  Lacke 

üdakrift:  Stormechtigeste  baflfboren  fhrste  oc  herre  her  Cristiern 
Danmarckes  Saeriges  Norges  koning  etc.  myn  alder  nadugeste 
herre  ydmigeligeste  sendendes. 

Bagpaa:    1525 


Koog  Chritliem  U  takker  Balimar  Merklm^  ProTSt  af  Waltkuch,  og  Dr. 
L.  BrmUner  for  den  Flid,  de  have  anyendt  i  hans  Anliggender  hos  Kei- 
seren,  og  beder  dem  at  udTirke  Breye  udseodte  til  forskjellige  l^dske 
Fyrster  efter  de  medfölgende  Kopiers  Indhold,  og  efter  hvad  Electus 
af  Lund  (Hr.  Johan  WeM)  yderligere  kan  forklare  dem. 

Efter  Orig.-OoDGept  p.  Fäpur  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1366).  Breyform ; 

HelarK,  uden  Segl.    Hans  Wefrings  Haand. 

Xm.  24 
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geschwinde  ynnd  sorglich,  gewest,  wie  auch  noch,    das  sich  nye- 
mants.  der  gelt  het  desselbigen  gern   entbloste  Wir  wollen  aber, 
nichts  desterweniger  domit  sein  lieb  sambt  derselbigen  gemaheln. 
vnnser  lieben  mnhemen,  ynnsern   gutn  willen  vermergken  solten, 
vns  bevleissigen  vnnd  vmbthnn,   ob  wir  auf  ynsem  nhamen  ynd 
glauben  etwo  ein  summa  gel  des,  biss  jnn  die  zehentansent  gülden 
vmb  ierliche  vorzinsung  borgen  vnnd  ansbrengen  mochten,  seiner 
liebdenn  auf  genügsame  Yorsicherung  das  solich  gelt  auf  ein  be- 
nante  zeit,  nemlich  vber  ein  jar  widerumb  entricht  werden,  vnnd 
gefallen  solt,  ferner  für  zu  stregken,    Das  aber  die  vorgwissnng 
auf  vnnser  lieben  muhemen  kor  wir :  gemaheln  leibgnt,  ader  seioer 
liebden  Dennenmargkischen  Ambten,  vnnd  Stetenn  genohmen  siilt 
werden,  kond  sein  lieb  ermessen,  das  vnns  solchs,  vngelegen  sein 
wold.    Wurde  aber  vnnser  herr  vnnd  veter,  bey  fraw  Margareten 
princessen.  vnnd  bey .  dem  Regiment  erlangen  können,  das  sich  ire 
lieb  angezaigter  zehen  tausent  gülden  halben,  gegenn  vnns,  Yor- 
schreiben   vnd  das   derselbigen  vorschreibung  mit  ablegung  der 
hauptsummen,  nach  laut,   vnnd  jnhalt.  wie  man  sich  derselbigen, 
verainigen  wurde,  gelobt  solt  werdn  mit  ayner  Reichs  Stat,  ader, 
habhafiligen  kauffleuten  etc.  ^vorvorstanden  vnnd  versichern  wolle, 
vnnd  vns  soliche  Versicherung   auf  nechstkunfitigenn   Reichstage 
gegen  Augspurg  so  derselbige  zu  furgang  geraichte,  ader  so  nit 
vnns  alher  jnn  vnser  wesentlich  hofflager,  geschigkt  wurde  So 
weiten  wir  jnn  mitlerweill,  an  vleis  die  berurte  Summa,  als  zehen 
tausent  guldenn  an  muntz  aufzubringen  nit  erwinden  lassen,  Also 
das  soliche  summa  den  jenigen  so  von  vnnserm  herm  vetem  das 
gelt  zuentpfahen,  mit   noturfftigem  beuelh  abgefertiget,  vnd  vor 
angezaigte  vorschreibung  vnd  Versicherung  mit  sich  bringen  wür- 
den, gegen  entpfahung  derselbigen,   von  vnns  vberantwort  solltn 
werden.  Das  sich  aber  sein  lieb  erboten  vnns  bericht  furzuwenden 
lassen,  eher  das  die  benante  Summa,  geldes  aus  vnnsern  banden, 
kerne,  wie  sein  lieb  zu  eroberung  jrer  konigreich   vnnd  lande  do- 
mit zukomen,  verhofite,  anzuzaigen  lassen,  wiewol  wir  dasselb  von 
seiner  lieb,  fruntlich  vormergken,  achtn   wir  es  doch  ahne  notb, 
dan  wir  zweifeln  nit,  wo  sein  lieb  souil  geldes  aufbringen  wurde  als 
dieselbige,  zu  jrem  furhabenn,  notturfilig,   dieselb  werde  wol  der- 
gestalt, domit  zugebarn  wissen  auf  das  seiner  lieb,  vnd  derselbigen 
gemaheln   nutz  dauon  entstehe,  vnnd  so  es  baidenn  jren  liebden 
durch  den  willen  gotes,  zu  glugk  schlüge,   das  wurden  wir  vonn 
jrer  lieb  wegen,  zuerfarn   ein   sonder  freid  haben   Mit  fruntlicher 
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bit,  das  jre  liebden  ditz  alles  vonn  ^nns  nit  anders  dann  frunt- 
lich  VDd  der  notturfft  nach,  vermergken  woltenn  dan  jren  liebden 
za  frnntschafft  eren,  vnnd  gutem  zudienen  weren  wir  alzeit  genaigt 
Ynnd  willigi  zu  vrkund.  mit  vonserm  ansgedrugkten  Secret.  besi- 
gelt  vnd  aigener  band  ynterschriben  datnm  Torgaw  sonabend  nach 
Gallj  Anno  etc.  xxv 

Johans  K    (Monogram) 


Dr.  L.  Brtminer  takker  Eong  Chrisiiem  U  og  Dronning  EliMmbnih  for  to 
modtagne  Breve,  omtaler  Keiserens  velvillige  Steummg  og  lover  at  an- 
Tende  den  störste  Flid  i  deres  Anliggender;  Brevene  tu  Kurfyrstenie  af 
Sachsen  og  Brandenburg  samt  Hertugerne  af  Lüneburg  ere  udfserdigede 
Og  overgime  til  Electus  af  Land  {Johan  Wete), 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mfinch.  Band.  No.  1322).    Brevform ; 
Halvark,  odvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    EgenhsBndigt 

383.  27  Oktbr.  1525.  Toledo. 

Serenissimi  ac  Jllastrissimi  principes  et  domini  domini 
mihi  dementissimi  Hnmillimis  meis  Sernicijs  vestris  Serenitatibns 
semper  premissis  Quod  studinm  ac  officium  meum  in  yestrarum 
serenitatnm  rebus  et  nogocijs  prestitum  binis  jam  suis  litteris  pro- 
barint  jucundissimum  fuit  non  tarnen  vt  idipsum  mihi  neque  me- 
ritis  meis  aliquibus  sed  vestrarum  Serenitatum  jnnate  clementie 
tribaam  Qnnm  sanmo  Caesarj  (qui  mihi  id  muneris  commisit)  res 
yestrarum  Serenitatum  jn  tan  tum  eure  et  cordi  esse  scio  vt  quid- 
quid  opere  eisdem  jmpendo  Mti:  sue  in  eo  vix  ex  minima  parte 
mihi  vero  nequaquam  satisfacere  posse  videar  Quare  Serenitates 
vestre  jure  optimo  sibi  polliceri  et  persuadere  poterunt  hanc  meam 
qnantillamcanque  opellam  pro  sua  erga  me  pietate  et  clemencia 
meaqne  in  ipsas  debita  fide  et  officio  ipsis  semper  addictissimam 
fore:  Et  vtinam  tam  frugi  quam  id  ex  auimo  cupio,  Absolui  itaque 
litteras  yestrarum  Serenitatum  ad  Saxonie  et  Brandenbur:  Electo- 
res  dacesqne  Lünen :  Ex  vestrarum  Serenitatum  mandato  animique 
sentencia  quas  Remo  Domino  Electo  Lunden :  dedimus  Gonfecturique 
dominus  prepositns  et  ego  alia  que  nobis  in  mandatis  dederunt 
pro  virilj  Restat  vt  me  Serrbos  vestris  tanquam  clementissimis 
principibus  et  dominis  meis  commendem  quam  humilliter  Quas 
deas  opt.  max.  jncolumes  diu  conseruare  et  suis  aliquando  resti- 
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tuere  yelit  Qne(m)admodam  coelesti  ac  terreno  jmperatoribas  pro- 
piciJB  futurum  jndubie  spero  Toletj  die  27  Octobris  auno  etc.  25 

Serenitatum  Testrarnm 
deditisBimns 
Prantner 
Udskrift:  Serenissime  Regie  ac  Reginalj  Mtj  Danie  etc.  dominis 
suis  clementissimis 

Bagpaa  med  Ghristiern  Vinters  Haand :    1525  — -  Brautner 


ProvBt  Balimar  af  Waltkirch  takker  Kong  Ckrigiiem  1/  for  modtagne  nu- 
dige  Breve  og  lover  at  anvende  sin  bedste  Flid  i  hans  og  hans  Fanilies 
Anliggender;  de  gjennem  £lectu8  afLund  (Er.Jokan  We%e)  for  KeisercD 
udtalte  Onsker  bar  denne  besTaret  velyfllig,  men  Brevene  og  Artiklene 
baye  paa  Grand  af  TidenB  Kortbed  ikke  kunnet  affaerdiges  med  denne 
PoBt  men  ventes  at  skolle  afgaa  med  nseste. 

£fier  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQncb.  Saml.  No.  1637).    Breyform; 

Uelark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

384.  27  Oktbr.  1525.  Toledo. 

DurchleuchtigBter.  Groszmechtigister.  Eunig.  Eur  Kanig- 
lichen  Maiestat.  sein  jn  aller  vnnderthenigkait  beuor.  mein  schul- 
dig vnnd  gehorsam  dienst  aller  gnedigster  her.  Als  Eur  Kunig- 
liehe  Mt.  mir.  als  seinem  armen,  gehorsamen  Diener  etlich  mal. 
so  gnediglich  schreiben  lassen,  vnnd  der  massen  vberflussiglicb. 
meiner  person  halben,  gar  zu  vil.  dan  jch  mich  nit  gnugsam  find. 
das  Eur  Eunigliche  Mt.  mir.  so  gar  gnedige.  frenntliche  Brieff 
zueschreiben  sollt,  wie  oder  wannt,  sol  ich  solchs  vmb  Eur  Kunig- 
liche  Mt.  verdienen,  kan  jch  nit  wissen.  Es  soll  Eur  Eunigliche 
Mt.  jn  kainen  zweyfel  nit  setzen,  souer  mein  leib  vnnd  alles  so 
ich  vermag,  raicht.  mit  besondernn  gefiissen  diensten  Eur  Kanig- 
liehen  Mt  meiner  gnedigsten  Frawen.  Eunigin.  auch  den  jangen 
fursten  vnnd  furstin.  Eur  Mt.  Sun  vnnd  Töchtern,  solang  vnnd  ich 
leb.  nit  absten.  sonder  als  eur  gehorsamster  diener  alzeit  willig* 
lieh  erfunden  werden,  hoff  zu  Got  dem  almechtiger.  gar  bald  er- 
leben, das  Eur  Eunigliche  Mt.  mit  allen  Eren.  hohem  Trinmpff 
vnnd  Glori.  wider  jn  jre  Eunigreich  komen  soll.  Es  hat  der  boch- 
wirdig  jn  Got  her  Johan  Erweiter  Ertzbis(c)hof  zu  Lunden  abermals. 
von  Eur  Eunigliche  Mt.  Gredentz  vnnd  Instruction  Brief,  au  mich 
lautendt  angetzeigt.  vnnd  nach  der  leng  entdeckt  wasEurEnnig- 
liehe  Mt  von  Eayserlicher  Mt.  etc.  ytzmals  von   newen  begeren. 
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Solchs  alles  ist  dareh  egemelten  Erweiten.   Eayr  Mt  etc.  jn  mei- 
nem beysein  gar  wol.  vnnd  aigentlicb   erzelt  worden,  vnnd  auch 
gnedige   Vertröstung   von  Jr   Mt.  empfangen.    Aber  aus   mangel 
vnnd  kurtz  der  zeit  auch  das  dise  post  lenger  nit  hat  mögen  ver- 
zogen, haben  solche  Sachen  nit  mögen  gefertigt   werden,   deshalb 
Eur  Kn :  Mt.  gnedig  geduldt  haben  welle,  mit  negster  post  wil  jch 
mit  bogstem  vleisz.  helffen  vnnd  raten,  damit    Eur  Ku.  Mt  souil 
mir  muglich.   die  begerten  Sachen  vnnd  artickel.   znekomen,   auf 
das  derselben.  Eur  Kunigliche  .Mt  hiemit  zu  aller  gehorsam  er- 
bietend, vnnd  jn  aller  vnnderthenigkait  beuelhend.  auch  vnnder- 
tbenlglicb  bittendt  Eur  Kunigliche  Mt  welle,  mein  als  derselben, 
gehorsamen,  dieners.  gnediglich  eingedenck  sein,  vnnd  jn  allen  jren 
Sachen  nit  sparen.  Geben  zu  Toleten  jn  Castilien  am  xxvijten  tag 
des  Monats  Octobris  Anno  etc.  xxvten 
(Egenhsendigt:)    E  Kor  Mt  etc. 

vnderthenischter  gehorsampster  diener. 
Baltazar  von  Waltkrich  m  propria 

Udskrift:  Kuniglicher  Maiestat  zu  Denmargk  etc.  meinem  aller- 
gnedigsten.  Herren. 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinthers  Haand:  "^Valtkrick  1524.  --  Paa  et 
Sijkke  af  et  Pergamentomslag:  loannes  Hanart  —  Brantner  —  Balta- 
zar von  Waltkirch  —  Ylricus  Gomes  de  Helffenstein  —  28 


ffUs  Lffkke  udtaler  an  Sorg  over  Kong  ChrisUem  IL»  StiUing  og  Haab  om 
bedre  Tider,  forsikrer  om  sin  bestandige  Troskab  og  udbeder  dg  nogen 
^jffi]p  til  Underholdning,  hvorom  han  nu  tre  Gange  bar  skrevet  aden  at 
faa  Syar.  Han  vil  snart  indfinde  sig  bos  Kongen  for  at  faa  nsermere 
Besked,  beklager  sig  over  Hr.  HeHrik  Göyes  Forhold  mod  bam  og  an- 
befaler  en  Skipper  og  bans  Folk  til  Kongens  ünderstöttelse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.  Saml.  No.  1470).    Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet    £genb8endigt. 

385.  5  Decbr.  1525.  Bremen. 

Myn  willig  plychtuge  tro  thieneste  ether  E  Mt  alderyd- 
mygeligeste  forscreffuet  met  wor  herre  Stormechtigeste  koning 
tider  nadigeste  Herre  ether  Eo  Mts  langlig  oc  mange  fold  mod- 
gang kenne  then  alsomechtiigeste  gud  er  meg  äff  all  myn  siel 
hyertelige  leet  oc  hafiuer  jeg  doch  stört  hob  thet  then  alsomech- 
tiigeste gud  wiil  thes  starre  nadhe  oc  barmbertighet  bewyse  E  E 
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Mt  oc  alle  ether  nades  tro  wenner  och  thyenere  thy  bether  jeg 
myn  alder  nade  herre  wille  jckj  forhoglig  bekommer  seg  men 
aldeles  äff  eet  stadicht  oc  fast  hyertte  beffale  tben  älsomechtiigeste 
gnd  all  syn  sagh  tha  twyffler  jeg  y  jngen  madbe  att  E  E  Mt8. 
sorryg  weddermod  oc  forsmedelze  schall  wendis  tiil  ere  gledhe  oc 
koninglioht  salycht  regemente  jgen  oc  alle  ether  nades  tro  wenner 
oc  thyenere  tiil  god  hwswalelze  thy  wille  myn  alder  nade  berre 
were  stadych  wforskrecket  wed  got  mod  oc  befal  theo  alwoldige 
herre  all  syn  bandel  som  jeg  tiil  foren  altid  hafiner  screffnet  oc 
selff  sagd  ether  nadhe  att  E  K  Mt  schall  fyndhe  meg  fore  en  tro 
oc  willig  thyenere  ther  schal  myn  alder  nade  herre  oc  ganslyeli 
forlade  seg  til  jeg  will  alder  vndfalle  ether  nadhe  men  myn  plych- 
tnge  tro  thieneste  schall  were  ether  nadhe  redebon  then  stand  jeg 
leffner  äff  all  myn  syel  hyerte  oc  gantzsche  formwe  som  jeg  tiil 
foren  t)c  haffuer  screfinet  E  K  Ht.  oc  esket  oc  begeret  äff  gnd  al- 
somechtigeste  att  were  myt  wyndesbyrd  ther  tiil  pa  then  yderste 
strenge  dom  sza  esker  oc  begerer  jeg  end  nw  i  alle  madbe  thy 
wille  myn  alder  nade  herre  werdes  tiil  oc  anamme  myt  arme  troet 
willicht  hyerte  ganstelig  oc  nadelig  oc  ey  thage  ther  noghen  mans 
ord  eller  snack  fore  gnd  alsomechtigeste  dämme  saa  oSfner  myn 
syel  ther  som  E  E  Mt.  will  sza  were  meg  fore  en  herre  oc  koning 
som  jeg  will  were  ether  nade  fore  en  tro  oc  willig  thyenere  theo 
stnnd  jeg  leffner  jeg  haffher  nw  screfinet  E  k  Mt  trenne  thyder  tiil 
om  nogen  hwswalelze  tiil  ynderhollding  oc  hafiner  doch  jngen 
swar  fanget  jgen  thy  bether  jeg  myn  aldernade  herre  wille  nw 
nogen  fortr0sting  scriffne  meg  til  hwor  E  E  Mt  will  haffae  meg, 
will  jeg  gerne  were  jeg  bether  myn  alder  nade  herre  ydmygelig 
fore  gndz  skyld  at  E  E  Mt.  wille  jckj  yndfalle  meg  arme  elen- 
dych  mendessche  alder  nade  herre  hwre  bedraglig  her  Henric 
Gadhe  haffner  handlet  oc  handler  jmod  meg  kand  jeg  a(l)der  fwld 
kere  ether  nadhe  men  meg  hohes  jnden  en  kort  tyd  selff  att 
komme  tiil  ethers  nadhe  oc  tha  att  gyffde  E  E  Mt  thet  oc  all 
anden  myn  leylighet  til  kenne  Ether  E  Mt  werdes  nw  j  alle 
madbe  gnnsteligen  oc  nadelig  att  rame  myt  beste  och  lade  meg 
nydhe  myt  troet  oc  willicht  hyerte  got  att  thy  jeg  forlader  meg 
ganslich  til  ethers  nadhe  alder  nade  herre  ether  E  Mt  bewyse 
thenne  schypper  oc  the  andre  fattige  karlle  barmhertyghet  met 
hannom  oc  anse  theres  tro  thyeneste  for  gndz  schyld  oc  ether  K 
Mts.  egen  godhet  schyldh  her  met  E  E  Mt  til  syel  lyff  oc  att 
komme  jgen  til  kongelich  salycht  regemente  beffaler  jeg  then  al- 
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gomechtigeste  gnd  til  ewige  tyd  jeg  beffaler  meg  oc  nw  ganglich 
i  E  K  MtB«  egen  godhet  thy  will  myn  alder  nade  herre  were  meg 
en  gnnstych  oc  nadig  herre  oc  koning  jeg  will  jgen  were  ether 
E  M.  en  willig  oc  plychtng  tro  thyenere  then  stund  jeg  leffaer 
screflfiiet  i  Bremen  sancte  Nicholig  äfften  anno  etc.  md  xxv 

E  K  Mt 
willig  plychtage  thro  thy(e)nere 
Niels  Lücke 
Udakrift  og  Pftaakrift  som  paa  No.  380  oyenfor.     Variant:  herre    alder 
ydmygelygeste 


KoDg  Ckriiiiem  II  kyitterer  for  Modtagelaen  af  100  Flamske  Pund  og  6 
Pfennige  i  fandgeUige  Myntsorter  fia  Henrik  v.  Lti,  modtagne  gjennem 
HoHM  Michel$M9iL 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1379).    Kvartark 

uden  Segl.    Henrik  ▼.  Lits  Haand. 

386.  27  Decbr.  1525.         [Zwynaerde.] 

Jtem  ijc  iiij  Phs.  gl.  stuck  iiij  st.  vii  d.  xlvij  lib.  xij  st 
Jtem  xxYJ  Henrycs  nabel  stuck  xv  st  vj  d.  xx  Ib.  iij  st. 
Jtem  Iviij  gl.  tot  iiij  st.  iiij  d.  xij  lib.  xj  st  iii  d. 

Jtem  ly  selefers(?)  iiij  Ib.  ijst  y  d. 

Jtem  X  soeuoien  cronen  iij  Ib.  viijst  iii  d. 

Jtem  vj  aide  cronen  ij  Ib. 

Jtem  iij  syessercronen(?)  xix  st 

Jtem  vj  roesnobel  stuck  xvij  st  vj  d.         v  Ib    v  st         « 
Jtem  Ixviij  scaphcronen(?)  stuck  j  st  ij  d.  iij  Ib.  xix  st  iii  d. 

Some  te  samen  net  hoendert  Ib.  vj  d. 
meyner(?)  ghelendt  den  xxvij  Descembris  anno  xxv 
h.  Hans  Mickelsen  desen  voersc.  sumen  van  k  mat 

(Egenhsndigt :)  Christiem 
Bagpaa  med  Hans  Ifichelssöns  Haand :  1525  —  then  27  December 
Sender  Henric  fan  Lyt  til  k  Mt  vti  Swynarde  met  Hans  Michels- 
sen  je  pund  Flams  oc  vj  d.  ved  sodant  pagementte  som  thenne 
Henrich  van  Lyttes  egen  hantscriffuen  ingholder,  oc  k  Mt  anam- 
mer  aelflfiier  sodanne  je  pd  vj  d.  äff  Hans  Michelssen  oc  vnder- 
scriffuer  thenne  samme  Henrickes  hantscrifft  oc  ther  paa  fick  ieg 
iogen  anden  quittancie  end  thenne  hans  nades  vndertegning 
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G9org  SpaUumuM  ÖDBker  Kong  CkrUfiem  U  et  godt  Nytaar,  takker  for  hus 
Brev  af  Oktober,  Bom  haa  modtog  i  Decbr.,  glnder  sig  over  Etw^tUdi 
Fremgang  i  Nederlandene  og  beretter  om  TÜBtanden  i  Xydskland,  on 
Dr.  Marlin  Ltuhers  literaire  Arbeider,  om  Bondeopstande  paa  fonkjeUige 
Steder  samt  om  sdt  Giftermaal  19  Novbr.  (1525)  med  en  brav  Borger- 
datter  fra  Altenbiirg  ved  Nayn  Kaikarina,  som  Kapitelet  har  paalagt 
ham  at  opgive,  hvilket  han  dog  for  an  Samvittigheds  Skyld  ikke  kan  gjöre. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1951).    BreTform; 

Helark,  der  har  ligget  i  Gonvolat. 

387.  1  Januar  1526.  [Altenborg.] 

Gottes  Gnad  ynd  Frid  zasampt  vnterteniger  erwanscboog 
vil  seliger  christlicher  Newer  Jar.  vnd  demütiges  erbieten  meiner 
armen  dienst  alltzeit  znaor.  Dorchlanchtigster  Oroszmechtiger  Herr 
Konyg  Onedigster  Herr.  Enr  Eo.  Hat.  thne  ich  ▼nterteoiglicb  za- 
wissen  das  .E.  ko.  Mat.  schreiben  ans  Myddelbnrg  in  Seeland  im 
October  auszgangen  mir  im  vergangen  December  wol  zakummen 
ist,  ynd  hab  daraus  fast  gern  erfaren  das  das  Euangelion  darcb 
so  starck  bekentnnsz  danyden  in  Landen  so  flnx  zanymbt  ?Dge- 
tzweifelt  Gott  werd  sein  wort  wol  mechtiglich  genug  erhalten. 

Jn  disen  Landen  hats  noch  nicht  so  starke  Verfolgung  vod 
bekentnns.  Wiewol  Verhinderer  genug  wenn  sie  das  zuenden  ver- 
mochten das  sie  im  synn  haben. 

Oott  lob  mein  Onedigster  Herr  der  Ghurfurst  zu  Sachsseo 
Hertzog  Johans  vnd  seiner  .C.  G.  kinder  so  vil  ich  weysz  sind 
noch  in  gutem  gesundt. 

Doctor  Martinus  Luther  hat  newlich  seine  Teutsche  postillen 
von  der  heyligen  dreu  konyge  tag  bis  auf  Ostern  lassen  anszgeen, 

Jtem  alletag  versehe  ich  mich  seynes  buchs  Lateynisch  vnd 
Tentsch  wider  den  freyen  willen  gegen  dem  Erasmo  von  Roterdam, 

Etlich  schreiben  vnd  sagen  mir  er  sey  willens  Hertzog  Geor- 
gen zu  Sachssen  den  andern  psalm  Quare  fremuerunt  gentes  zq* 
zuschreiben, 

Die  Tumhem  hir  aufm  Sohlos  zu  Aldemburg  steen  noch  auf 
irer  alden  geigen,  Gott  erleuchte  sie  auch. 

Jn  Bayrn  soll  das  Euangelion  grosse  Verfolgung  haben. 

Die  Paurn  sind  hi  disen  Landen  still  worden.  Gott  gebe 
weiter  frid.  der  je  zu  beden  seyten  hob  von  noten  sein  will. 

Margraf  Casimirus  soll  das  Euangelion  auch  reyn  zupredigen 
durch  sein  gantz  Fnrstentumb  geboten  haben. 

Der  Hertzog  zu  Preussen  hat  auch   ein  anstossz  von  paarn 
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gehabt,  Jst  aber  leichtlicfa  als  man  mir  aus  Dantzck  schreibt   ge- 
stilleth. 

Vngam  vnd  Poln  sollen    den   von  Preslaw  die  Strassen   der- 
nider  gelegt  haben. 

E.  Eo.  Mat.  als  meinem  gnedigsten  Hern,  weysz  ich  anch  in 
keyn  weg  znnerhalten.  das  ich  ans  Gottes  Schickung  ein  Junck- 
fraw  ein  frummes  armes  zcuchtigs  kindt  hie  zu  Aldemburg  eines 
burgera  tochter  zur  Ee  genummen  ynd  mit  Jr  mein  erlich  beyla- 
ger  auf  den  Sontag  Elisabeth  gehabt  hab.  Derhalben  mich  das 
Capitel  ynterstanden  meiner  Ee  abzusteen.  darumb  das  es  wider 
die  Theologen  vnd  Ganonisten  auch  die  Occidentissch  kirchen  sein 
goll.  Aber  Gott  lob  ich  hab  mein  Catharin  bis  her  behalten,  Wust 
sie  auch  auf  menschen  tandt  on  beschwerung  meiner  gewissen 
nymmer  mer  zuuerlassen. 

Der   Ewig   Gott   erhalte   .E.  Eo.  Mat  vnd   alle   die  iren  zu 
ewigem  heyl.  Amen. 

E.  Eo.  Mat  befil  ich  mich  auch  aufs  allervntertenigste. 

Datum  Montag  Gircumcisionis  Anno  domini  xvc  xxyj. 
•E.  Eo.  Mat.  vnterteniger  diener 

Georgias  Spalatinus. 


Mönsterskriveren  Stqikan  v.  Trier  erlgender  paa  Kong  Christiem  ILt  Vegne 
at  have  modtaget  100  courante  Gylden,  hver  paa  20  Styrer,  af  Henrik 
V.  LH. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  1958). 
Seddel  med  paatrykt  Voxsegl  (Bomierke). 

388.  5  Januar  1526.         [Antwerpen?] 

Jch  Stephann  von  Trier  bekenne,  mit  dieser  myner  ay- 
gener  bantschryfft  das  ich  entffangen  hab  von  dem  Ersamen  Hain- 
rich  von  Lydt  hundert  gülden  Gurrent.  xx  styber  vor  den  fl.  welche 
er  mir  von  wegen  k.  w.  zu  Denmarcken  etc.  gehantreicht  vnd  wol 
bezalt  hat  zu  vrkunt  der  warheit  hab  jch  myn  Signeet  her  vnder 
gedruckt  am  funSten  Januarij  Anno  etc.  xxvj 

Bagpaa  med  Hans  MicheUsöns  Haand:  1526  —  En  handscrifit  äff 
Steffen  musterscriffuer  paa  jC  gilden  Correntte  opboret  äff  Henric 
fan  Lyt 
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DroDiiiiig  EUsaheik  ndbeder  sig  siii  Fasten,  Begentinden  Fra  Margraa, 
Qjffilp  for  äg  og  sin  iEgtefsBlle  Eong  CkrUtiem  U,  da  deres  Anliggen- 
der  an  skulle  behandles  for  den  keiserlige  Kammerret;  E^iiu  t.  ien 
Becke  og  Melchior  de  Gemumia,  som  meddeles  EredentsbreT  til  Begeut- 
inden,  könne  give  nermere  OplyBninger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nors^  Ri^sarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1396).    BreTform; 

Halvark  med  ^r  af  odvendig  Farsegling  med  Ringsigiiet  i  rödt  Vox. 

Cftykt  i  Aliens  Brave  og  Aktst.  I  8.  39*0. 

389.  14  Janaar  t526\  Zwynaerde. 

Madame  ma  bonne  tante  je  me  recommande  hamblement 
a  vostre  bonne  grace,  Apres  qne  jay  congneu  que  sommes  delai- 
sies  et  de8poarnea(s)  dayde  et  de  confort  pour  le  reconnremeot  da 
nostre  et  qne  le  roy  mon  marj  se  confiant  en  son  bon  droit  sest 
fonde  en  justice  et  rendn  plaintif  a  linperialle  mageste  et  requis 
sa  justice  noos  estre  administree  en  sa  chambre  jmperiale  affin 
destre  restitne  de  la  spoliation  qne  Ion  nous  a  fait,  meismemeDt 
des  parties  qui  sont  submises  a  mon  dot  de  mariage,  et  dont  par, 
raison  je  debnroye  vinre,  lesqnelles  le  duc  de  Holste  et  cealx  de 
Labich  par  force  et  yiolence  occnpent  a  laquelle  justice  nostre  par- 
tie  ne  veult  entendre  *no  obeyr,  mais  chersent  tous  moyens  eitra- 
ordynaires,  fnites  et  delays  comme  plus  amplement  nos  chiers  et 
bien  aymes  maistre  Gillis  van  den  Becke  et  maistre  Melsior  Lale- 
mant  a  nostre  singuilliere  requeste,  vous  donneront  a  congnoitre 
de  bouche  et  par  escript  sil  est  besoing,  yous  prie  les  voloir  onyr 
et  croyre  et  de  ce  que  de  nostre  part  jl(s)  vous  remon8t(r}eroot 
YOUS  plaise  tenir  la  main  a  ce  que  puisons  auoir  bonne  adrescbe 
ayde  et  asistence  en  justice  en  quoy  faisant  madame  ma  bonne 
tante  me  obleges  de  le  recongnoitre  et  le  demorant  de  ma  vie  le 
deseruir  a  tant  madame  dieu  vous  doint  ce  que  desires  priant 
me  Yoloir  Commander  vos  bons  plaisirs  estant  de  ce  aduertie  je 
metray  paynne  de  les  acomplir  De  Zuynnaerde.  ce  xiiije  joar 
de  Jenuier  xvc  xxv^ 

Tostre  [humble^  bonne  niece 

Ysebeau' 
Udskrift:  [A]  madame  ma  bonne  [tante]  ■ 

C)  Aaret  regnet  fra  Paaske.  —  C)  Fra  [  igjen  udslettet  —  (')  Kun  Navnet 
er  egenhsBndigt  og  skrevet  med  rystende  Haand. 
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Hans  MiekeUshi  erlgender  Modtageben  af  Hmtih  o.  Lii§  Brev  og  beder 
ham  paa  Eongens  Vegne  levere  forslgellige  Sammer  til  Wilhelm  «. 
ZmolU,  der  har  at  udbetale  dem  i  en  Del  nsermere  aagivne  öiemed; 
Dronning  ElUabeih  har  tOskrevet  Regentinden  Fru  Margrete,  angaaende 
Löeglyelsen  af  dem,  der  i  Antwerpen  ere  fssngslede  for  Evangeliets  Skyld, 
men  har  endnu  ikke  faaet  Afgjörelse  derpaa. 

Efter  Oriff.  p.  Fäpir  i  norake  RigsarkiY  (MOnch.  Saml.  No.  1895).    Breyform; 
Kvartark,  ndvendig  forseglet  med  Gemmesignet     Egenhnndigt 

3%.  15  Januar  1526.  Lier. 

iMyn  yillige  denste  mit  vonnage  alles  gwdes  Ersame  leffne 
Henric  fan  Lyt  günstige  gode  vrynt  dee  breffne  alsso  gy  my  Sau- 
den by  den  Naberssken  bode  hebb  ick  entfangen  vnde  volforstaen, 
vnde  scrifit  my  E  Mt  dat  ick  by  jn  farderen  sali  dat  dith  nage- 
screfiiieD  gelt  mach  ytgerichtet  Verden 

Jtem  in  erste  hefft  Villom  Swolle  by  sick  vj  krönen  vnde  en 
ander  stacke  goldes  dar  fare  skalle  gy  emme  ander  pagementte 
eSte  goldt  vedder  skicken  etc. 

Jtem  dee  koplyde  van  Meckellen  alsso  ick  j  w  am  lasten  Villom 
fan  Swolles  handscrifite  vppe  galBT  naa  der  handscrifite  skalle  gy 
see  betallen  ven  see  tot  jw  kernen 

Jtem  noch  sali  Villom  fan  Swolle  hebben  1  gilden  korrentte 
dee  bee  geffnen  szaal  demme  myn  g  heren  perde  hiir  tot  Lyre 
foderit  Clanes  Gnnnerssen 

Jtem  noch  sali  Villom  hebben  xiij  gilden  korrentte  vnde  xiij^ 
styfiner  alsso  fme  Margreten  sadelle  mackere  hebben  sali  fare  dat 
hee  garbeidet  hefit  fm  myn  genedigeste  herre  vnde  frowe  etc., 
dyt  yss  in  all  alsso  myn  g  here  my  scriflt  by  jw  met  Villom  too 
bestyrende 

Jtem  noch  skrifil  syner  genade  my  vmme  dit  Norrenbersske 
bode  aflEloferdende  szoo  bidde  ick  jw  gy  my  senden  x  pand  Flamsk 
800  hebbe  ick  den  xx  pnnd  gebaret 

Jtem  segget  Arent  Peltz  hno  my  g  frowe  hefit  frwe  Margrete 
gescreffiien  vmme  dee  christelicken  fangen  toot  Androp  loss  too 
bebbende  dee  vmme  dat  vorth  Christi  synt  gefangen,  vnde  hee 
scrifit  my  fme  Margreten  bode  vass  gkomen  vnde  hadde  noch 
Deine  andientia  gehat  by  myn  g  frowe,  szoo  froo  alsso  hee  hefit 
andientia  gekregen,  vil  K  Mt  my  videre  besket  dar  vmme  scrifinen 
Hiir  mede  siit  gade  befalen  gescreffaen  tot  Lyre  den  xv  dag  Jan- 
OTuurij  Mdxxvj 

Hans  Mickelssen 
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Paa  en  vedlagt  Seddel :  Jtem  leflPv^e  Henric  gode  rrynt  dat  Villom 
fan  S wolle  iij  pnnd  van  den  x  pande  alsso  ick  jw  Tmme  serifiiie 
bee  sali  see  too  Meckellen  vtgeffnen 

Hans  Mickelssen 

Udskrift:  Demme  Ersamen  Henric  van  Lyt  tot  Androp  in  deo 
gylden  Engel 

Bagpaa  med  Henrik  v.  Lila  Haand:  verstaut  van  iij  Ib.  van  Vyllem 
van  Svoel  oeysert  vel  ende  vet  vat  gby  nv  oen  gbelyck  beb 


Kong  Ckritiiem  II  be&ler  Poul  Tolner,  Borgermester  i  Veere,  at  overlevere 
MeBter  Ouo  de  Hagebösaer,  som  Kongen  har  liggende  hos  ham,  eftenom 
Thomas  HolsU  nsermere  ?il  forklare  ham. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No,  1735).    Evartark 

med  Spor  af  udvendig  Foraegling. 

391.  18  Januar  1526.  Zwynaerde. 

Cbristiem  von  gods  Gnaden  der  Reicken  Dennemarcken  Sweden 
Norwegen  konigck  Hertogb  tbo  Sleswick  Holsten  etc. 

V  Dnsen  sonderen  ganstb  vnnd  gnedigb  willen  tbo  voren 
Andecbtige  lene  Pawell,  vnsze  gnedigb  wille  vnnd  begere  ys,  dat 
gby  Mester  Otto  onerantaorden  von  vnserent  wegen  die  Hake 
Bossen  die  nocb  by  Jw  sindt,  alze  Jw,  dosse  jegenaordigben  Tho- 
mas vnsze  diner  wider  vnder  wyszen  sali,  wilkeren  willet  wol- 
komen  gbelowen  gbewen  wes  bee  Jw  von  vnserent  wegben  ther 
kennen  gbenen  werdt  Dat  wille  wy  in  gnaden  wederamb  jegeo 
Jw  vorsknlden  Datum  Swynart  den  xviij  dagb  des  Montz  Jana- 
arij  anno  etc.  *Dvc  xxvj 

(f^genlusndigt :)    Cbristiem 
Udskrift:  Vnsen  Leuen  besonderen  Pawell  Tolner  Borgermestar 
tbo  Veere 


Kong  CArtfltem  II  befaler  Uetirik  v.  Lü  paa  hans  Vegne  at  udfaetale 
ThomoM  HoUie  300  oourante  Oylden  og  at  sende  Chrittierm  Vmier  Aoris- 
ning  paa  40  Goldgylden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1736).    Evartark, 

udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 
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392.  19  Januar  1526.  Zwynaerde. 

Cbrifltiern  von  gods  gnaden  der  Reike  Dennemarcken 
Sweden  Norwegen  konigh  etc.  Hertogh  etc. 

Vasen  gansth  vnnd  gnedigh  willen  tho  voren  besonderen 
leae  Hinrick  von  Lith  ynsen  gnedigb  will  ynnde  begere  ys  tbo 
Jw  dat  gby  vnszerent  balaen  geuen  jegenaordigen  Tbomas  vnsze 
dineren  iij  Handert  carrent  gnlden,  vnnd  wider  nba  syn  vnderwy- 
anngbe  Torscrynen  fferticb  golden  gülden  an  Cbristieren  Winter 
Dar  Joe  dbo  gby  vnsz  ernstblike  wille  vnd  gnedigb  begere  Gadeu 
dem  Heren  befalen  Datum  Swynart  den  jxx  dagb  Janaarij  anno 
etc.  *D.  VC  xxvj 

(EgenhsBndigt:)    Cbristiem 

Odakrift:    Hynryck  von  Lytb  tbo  banden 

BugptA  med  Hans  MicheksOns  Haand:  1526  —  K  Mt  scriffaer  Hen- 
ne van  Lijt  om  iijc  gilden  at  fornage  Tbomas  Holste  Carrentte 
Oc  at  forscriffae  Cbristiem  Vintber  xl  golt  gilden 


Koi^  Ckristiem  11  heder  Henrik  o.  Lii  snarest  maligt  at  sende  to  Breve 
tfl  Regjeringen  i  Tydskland  samt  et  til  Georg  v,  Kämpen  (Jörgen  Hans- 
8ön?X  bvorhoe  han  spörger  efter  Bad  til  Leipzig  eUer  Sackten. 

Ettee  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigaarkiv  (Mflnch.  SamL  No.  1737> 
Halvark,  advendig  foiseglet  med  Ringsignet. 

393.  20  Januar  1526.  Zwyoaerde. 

Cbristiem  van  godts  genaden  Koninck  to  Dennemarcbe 

Sweden  et  Nomegen 

Vnsen  vriendelicke  groet  te  vooren  Eersame  ende  voor- 
aienigbe  Wi  bebben  bnwen  brief  ontfangben  vanden  welcken  wi 
ha  grootelicx  bedancken.  So  es  onse  vriendelicke  begbeerte  dat 
ghi  van  stonden  aen  deesen  brief  met  den  anderen  die  wi  bn  te 
vooren  gbescickt  bebben  in  Dnytscben  Lande  ant  regiment  scicken 
willet  ende  niet  langber  die  boode  vp  bonden.  Oock  so  senden 
wi  ba  eenen  brief  an  Jeorgen  van  Campen  die  gbiVloscb  scicken 
anllet  toot  bem  dit  doende  so  snllet  gbi  ons  een  sonderlingbe 
vrientscap  doen  die  wi  an  bn  willen  erkennen  Datum  tzo  Zwin- 
aerde  den  xxsten  Jannarij  Anno  dominj  M  d  xx  vj® 

Eersame  ende  voorsienigbe  wi  begbeeren  van  bn  vriendelicke 
dat  midien  gbi  eenighe  boode  weet  die   na  Lipsicb  ofte  int  lant 
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to  Saszen  wille  dat  ghi  toot  ons  dat  scriaen  willet  want  wi  toot 
hem  eenighe  brieaen  scicken  wille.  datum  vt  sapra 

Udskrift:  Den  eersamen  ende  Toersienighen  Henryck  yan 
Litte  Bargher  to  Antwerp 

Bagpaa  med  Huna  MicheLsöns  Haand :  1526  —  E  Mt  scrifiuer  Henric 
van  Lijt  om  breffae  at  forsende 

Paa  et  Stykke  af  et  Pergamentsomslag,  faBstet  til  dette  Brev  men  neppe 
hörende  dertil:  Her  vti  qnittancier  paa  Regenskabet  äff  K  Mts  skijb 
Marriien  som  Henric  van  Lijt  selde 


Hont  Michßhiön  beder  Henrik  v.  Lit  om  at  udbetale  Mag.  Cornelius  (Sce^ 
pers)  Ijener  Stephan  100  courante  Oylden  paa  hans  Herres  Vegne  og 
modtage  haoB  Kvittering  derfor,  hvorefter  M.  Ck)me]io8  senere  yil  sende  an. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MüncL  Saml.  No.  1896).    Brerfonn ; 
Lidet  Kvartark,  udvendig  forseglet  med  GemmesegL    Egenhandigt 

394.  25  Januar  1526.  Zwyoaerdet 

Nyn  yillige  denste  myt  vermege  alles  gwden  Ersame  leffbe 
Henric  van  Lyt  god^  vrynt  E.  Mts  yille  ynde  begere  yss  tot  jw, 
dat  gy  bryngere  d0S8e8  brefines  Steffen,  mester  Gomelij  denere, 
yillen  geffwen  hwndrit  gilden  korrentte  ynde  nemmit  enen  qait- 
tancie  fan  d^isgen  salfiwen  Steffen,  dat  bee  sodanne  jC  gilden  yan 
jw  gebarit  hefil,  yan  yegene  mester  Gomelij,  ynde  mester  Corne- 
lias sali  jw  [dar  naa^  och  senden  synen  [egene^  Recongnitio.  dar 
yppe  dee  salfiae  handrit  gilden  etc.  hiir  mede  syt  gade  befalen 
gescrefiaen  mit  der  hast  too  Swynarth  int  Flanderen  den  xxt  dag 
Jannaarij  anno  domin j  Mdzxyj 

Jwe  willige  Hans  Mickelssen 

Udflkrift:  Demme  Ersamen  ^Erssamen  Henric  yan  Lyt  tot  An* 
drop  in  demme  gilden  Engel  gescreffaen 

C)  Fra  [  tilskreTet  over  Linien. 


Han$  Wefrmg  nnderretter  Kong  Chrittiem  11  om  Hertug  Hmrih  af  Brown- 
Mohwei$$  Ankomst  samme  Dag  til  Lier,  hvor  han  vü  forblive  inoognito 
et  Par  Dage  for  at  oppebie  Besked  fra  Kongen,  da  han  ikke  kan  drage 
til  Flandern.  Herreme  af  Bergen  og  Beveren  have  modtaget  Eongens 
Anmodning;  den  forste  vil,  saasnart  han  er  hieven  firisk,  indfinde  sig  i 
Mechehi,  og  den  andens  Svar  findes  indlagt  i  Brevet.  Badet  har  faaet 
Löfte  om  18  Styver. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  SamL  Na  1964).    Brevform ; 
Hdark  med  Spor  efter  udvendig  Forsegling.  Egenhsendigt. 
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395.  16  Februar  1526.  Lier. 

Uarchlanchtigster  Fürst;  Groszmechtigster  Eunig  Aller 
gnedigster  herr,  E,  E,  W,  bitt  ich  vndertheniglich  wisseD,  wie  das 
mein  g,  h,  hertzog  Hainrich  von  Brnnszwig  vff  heut  freytag  vmb 
zwey  bor  YDgenerlich  alhier  einkohmen  vnd  das  sein  f,  g,  alhier  gantz 
ynbekant  sein  wollen,  vnd  mir  anzaigen  lassen  das  seiner  f,  g, 
gar  ynbeqnehm  sey  vnd  vngelegen  noch  Flandern  znreyssen  vnd 
seint  gantzwillig  dysze  nacht  vnd  morgen  den  sambstag  bisz  anff 
den  Sontag  alhier  zunorharrenn  vnd  znnorbleyben,  aber  nicht  len- 
ger, vnnd  mir  dorauff  fnrgehalten  dasselbig  e.  k,  w,  ynnorzoglich 
znaormelden,  das  e,  ku,  w,  ich  hirmitt  vnderthenigster  meynung 
will  zuerkennen  vnnd  angezaigt  haben,  vnderthenigs  demntigs 
vleysz  bittend,  e,  kn,  w,  wollen  wydervmb  vff  gantz  eylends  bey 
zaiger  disz  brieffs  oder  aber  jemands  anders  alhier  als  morgen 
Sonnabend  zu  nacht  Hertzog  Hainrich  oder  mir  aber  yemands  an- 
ders e,  ku,  w,  dyner  gnediglich  anzaigen  lassen,  wesz  sein  f,  g, 
des  verbeytens  e,  ku,  w,  zukunfft  halben  getrosten  soll»  domitt 
sein  f,  g,  weytter  oder  lenger  vfizuhalden  werenn,  vnd  dor  jnn  e, 
ku,  w,  zu  yrem  besten  nichts ^ vorseumbt  blyben,  wy  e,  ku,  w,  al- 
lenthalben zuthun  hochgneigt  seint, 

Auch'  gnedigster  herr  dem  affscheyde  noch  hab  ich  dy  briff, 
dem  hern  von  Bergen,  vnd  dem  hern  von  Heueren  vberantwort, 
vnd  vom  hern  von  Bergen  zu  antwort  erlangt  wy  das  er  von  sich 
geschrybenn  dweyl  er  zur  selben  zeyt  mitt  schwacheyt  ein  wenig 
beladen,  So  er  aber  durch  gottes  gnadenn  gesundt  vnd  vormuglich 
sein  wurde,  woll  er  E,  ku,  w,  zu  ehren  vnd  gefallen  gern  will- 
fahren vnd  zu  Mecheln  erscheynen,  auch  sich  e  ku  w  zum  besten 
allenthalben  vnuorweyszlich  erzaigen 

Der  Her  von  Beueren  aber,  gab  mir  kein  antwort  sunder 
schrieb  dysen  eingelegten  briff  mit  seiner  eigen  handt,  vnd  beual 
mir  denselben  e,  ku,  w  zuuberant werten,  welchen  brieff  e  ku  w 
ich  hirmitt  vbersende  wy  jch  denselben  entpfangen^  als  dan  Cor- 
nelius dorbey  gestanden  vnd  gesehen  hadt 

AUergnter  her  e.  ku,  w,  wollen  vngeseumbt  Hertzog  Heinrich 
mitt  antwort  gnediglich  versehen  lassenn  dan  sein  f,  g,  nicht  len- 
ger dan  wy  obberurt  alhier  verharren  wollenn,  als  ich  vngezwey- 
ffelt  bin,  dan  derselb  e  ku  w  als  meynem  aller  gnedigsten  hern 
jn   hogster  vntherthenigkeyt  zudynen   bin  ich   vngesparts   meins 

leybs  vnd  lebens   [zuuordynens^  gantzbereyt  vnd  begierigk    Thu 
XIU.  25 
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mich  hirmitb  e  ka  w  demutiglich  beuehlend  datum  eylend  zu  Lyr 
geim  abend  zu  sieben  bnren  am  freytag  nach  Cinerum  Anno  etc. 
xxvjten 

E  K  Mt 

ynderthenigster  gehorsambster  dyner 

Hansz  Wefringer 

Paa  en  ?edlagt  Seddel     Auch    aller  gnedigster  berr   so  bab  ich 

dysem  botten   vif  das  hirjnn   nichts   versenmbt  wurde   acbtzeben 

stafier  müssen  verhaischen,  yndertbeniglich  bitten(d)  e.  kn,  w,  wollen 

beuel  thun  lassen,  das  der  arm  Man  gnediglich  seins  lohns  mocbt 

vergnügt  werden,  ytsnpra. 

Udskrift:   Dem  Durchlauchtigsten  Groszmecbtigsten  fursten  ynd 

hern  hern  Gristiern  knnig  zu  Denmarkenn  Sweden   Noruegen  ete. 

Hertzogen  zw  "^zu   Sleswig  Holstain  Stormarn   etc.   meynem  aller 

gnedigsten  hernn,  —  jn  S.  k  [.  w.  eigen  handt]  vnd  sunst  ny[ii)aDdt! 

nen  noch seinn 

Bagpaa  med  Christiem  Vintera  Haand:  Johannes  Wefring  -  1520 
C)  Vedligger  ikke.    —    (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Eong  Christiem  U  anmoder  Eurfyrst  Johan  af  Sachsen  om  at  udbetale 
Hr.  Georg  v.  Minckwiti  2000  Guldgylden,  8om  denne  af  sin  FffidieoeaiT 
har  udlagt  i  Kongens  Ijeneste;  Pengene,  som  Kongen  ikke  for  Tiden 
kan  udrede,  skulle  senere  blive  tilbagebetalte. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  1741). 

Helark;  Patent  uden  Undenkrift  og  Forsegling. 

396.  20  Februar  152«.  Uden  Sied. 

llnrchlanchtiger  Hoichgeborner  Ghurfnrst  Freuntlicher 
Lieber  Vetter  ynnsere  willige  dynste  vnd  was  wir  mher  liebes  vnd 
guts  yermoegen  seynt  Euer  lieben  allezeyt  zunor  vnnd  geben  Euer 
lieben  zuerkennen  wy  das  der  Gestrenge  Oeorg  von  Mingkwytz 
Ritter  etc.  die  gerechtigkayt  zufordern  jnn  ynnsern  sweren  obli- 
genden  Sachen  wy  dan  .E.  L.  zum  teyll  wyssen  tragh  sieh  gnt- 
willigk  eyngelassenn  den  selben  auch  eirlich  getreulich  vleyssigk 
vnd  vns  vortreglich  bis  an  her  nach  komen  wie  wir  yob  dan 
des  auch  hinforder  gentzlich  zw  jme  vorsehen  jn  sonderheyt  die 
weyll  er  .E.  L.  zu  gethan  vnd  .E.  L.  vnnd  der  selben  vor- 
wantten  Sachen  allenthalben  zum  besten  nach  seynem  vermoegen 
von  Hertzen  gerne  fordertte  wie  wir  Uan  scheinlich  jn  wortteD 
▼nd  thaten   an  jm  erfunden   haben  die   weyll   er  aber  jn  oben- 
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berartten  geschefften  meher  dan  zwaythansent  goldt  gülden  sey- 
nes  yetterlichen  erbe  vns  zu  gntte  vorgesatz  die  er  von  yns  au8z 
bewegliehen  vrsachen  jme  zn  entrichten  ader  aber  auff  vns  zu 
nemen  ynd  zn  verzinssen  wie  jme  dan  seyne  frennd  solche 
Somma  der  zwaytbansent  gniden  anszbracht  myt  dienstlicher  vn- 
derthenigkeyt  hoicblich  begert  vnd  gebetten  hat  Des  wir  auch  als 
balde  zn  thnn  willigk  vnnd  geneygt  weren  Anch  jn  betrachtung 
der  biUikeyt  vns  zu  thun  schuldigk  erkennen  die  weyll  es  aber 
disser  zeyt  jn  vnsernn  vermoegen  nicht  jst  bytten  wir  .E.  L.  myt 
besondern  vleysz  .B.  L.  wolden  ynns  zu  ghutte  vnd  zu  freuntlichem 
^eoallen  den  gedachten  von  Mingkwytz  seyner  bernrtten  auszge- 
legetten  zway  thausent  golt  gülden  gnedigklich  zw  fryden  stellen 
wie  dan  .E«  L.  woll  werden  zu  thun  wyssen  vnnd  wir  auch  nicht 
zweyffelln  thun  werden  da  myt  wir  seyner  dynste  vnd  fordderunge 
wie  er  wol  zn  thun  weysz  vnd  der  wir  auch  fast  nottorfiftigk  seynt 
vns  hin  forder  getroesten  moegen  vnd  wes  .E.  L.  jn  deme  vnd 
andern  jme  zu  gnaden  vnd  ghutte  betzeygen  wollen  wir  nicht 
mynder  achtten  dan  wer  es  vnser  selbst  persoen .  beschehen  vnd 
vff  das  der  ofiflgenant  von  Mingkwytz  seynes  geldes  ane  lenger 
voTzehen  je  mocht  vemugett  werden  so  erbiethen  wyr  vns  die  be- 
oantte  Somma  der  zway  thausent  golt  gülden  myt  vnsernn  bryeffen 
vnd  sigelen  gnugklich  zu  vorsichern  vnd  .E.  L.  wydder  vmb  zu 
dangk  nach  .E.  L.  sehst  genauen  zu  entrichten  .E.  L.  wolden  sich 
vns  disse  geringe  Versetzung  zu  thun  nicht  besweren  dan  wo  myt 
wyr  .E.  L.  hin  wyddervmb  zu  dienen  wyssen  seynt  wir  zu  thun 
gantz  willigk  vnd  geneygt  Bytten  des  .E.  L.  schryfftlich  antwordt 
Datum  den  xx  tag  Februar ij  anno  xxvj 

Ddfikrift:  Dem  Hoichgebornenn  Furstenn  vnnserm  freuntlichen 
Heben  vettern  Hern  Johansenn  Hertzogen  zu  Sachssen  des  Heyli- 
gen Roimschen  Reychs  ertzmarschalck  vnd  Gnrfurst  Lantgraff  jn 
Darring  vnd  Marggraff  jnn  Meyssen  zu  seyner  lieben  aygen 
handenn 

Bftgpaa  med  Christiem  Vinters  Haandskrift:      1526. 
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Eong  Christiem  U  oversender  Hertag  Johan  af  JOlichj  deve  og  Berg  et 
Brev  fra  Hr.  Johan  Wete,  Electus  tii  Lund,  med  Forklaring  og  Undskyld- 
ning  for  dets  sene  Fremkomst  samt  anholder  om  Leide  til  at  reise  gjen- 
nem  hans  Lande  for  sig,  sine  Böm  og  IJenere,  da  han  i  sine  egne 
Anliggender  maa  besoge  forskjellige  tydske  F^i^^^  hvilket  niermere 
mundtlig  skal  forklares  af  Herolden  Hang  JylUmä,  hvem  han  beder  maa 
skjsBnkes  aamme  Tiltro  aom  ham  selv  personlig. 

£fter  Orig.^  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1744).    Helark;  Pat, 

udvcndig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox.      (Jfr.  m.  en  samtidig  Afokr.  ibid. 

No.  1747,  hvorfra  Vananterne).    (Jfr.  Dipl.  Norv.  XII  No.  376). 

397.  2  (3)  Marts  1526.  Liei. 

Wyr  Christiem  yod  gots  gnaden  zu  Denmarken  Swedeon 
Noruegen   der  Wendenn  vnnd  Gotten  knnig    hertzog  zu  Slesswig 
Holstain^  etc.  Empieten   dem  Hochgebornn  Fnrstenn  Hern  Johan- 
sen  Hertzogen  zu  Gnlich  Cleue  ynd  Be(r)gen  etc.   Oraaen  zn  der 
Margkt  vnnd  Ranenszbnrg  etc.  vnserm   freuntHchem  lyben  Ohmen, 
[Vnser  frenntschafft  vnd    aUes   gnt  zanorn,    Hochgebomer  Farst 
freuntlicber  lyber  Oheim^    Wir  geben   e.  1.  zuerkennen   das  wir 
von  dem  Brwirdigen  vnserm  Rath   vnd    lyben    andechtigen  Heru 
Johansen  Weze  erweiten  Ertzbischouen  zu  Lunden  etlich  scbrifiten 
entpfangen  der  eynen  wir   e,  1,   hirmitt^  vbersenden,  vnd  gedach- 
ter vnser  rath  hadt  vnns   doneben  vndertheniglich  gebethen,  yme 
seines  langsamen  zuschreybens  gegen  e,  I,  mitt  gnediger  entschnl- 
dignng  znerscheynen,   Bitten  dorauff  freuntlich  e,  1,  woldenn  sul- 
ches  [langsamen^  Verziehens  gegen  yme  zu  keinen  vngnaden  aoff- 
nehmen  vnd  vormerken  dan  es  aus^  vorhinderung  [dnrch^  zustebod 
trefflicher  hendel  vnd  ander  [hindernng^  der  post  halben  bescheen, 
vnnd  erbewth  sich  jn  aller  vnderthenigkeyt  seins  besten  Vorstands 
vnd  vormngens^  bochvleyssig  zndynen  vnd  jn  [e,  1,^  benel  zage- 
brauchen^^  lassenn,   Wir  wollen  auch  e,  1/^   nicht  verbergen  wie 
das   wir   aus^^   erforderung   mergklicher   vnser    oblygend  halben 
bey  Curfursten  Fürsten   vnd  andern   Stenden  jm   hayligen  Reich 
allenthalben   zuhandlen    vnd   hien   vnd   wyder  zurayssen    haben 
Dweyl  wir  vns  dan  zu  e,  1  als  vnserm  jn  Sonderhait  lyben  Ohmen 
viel  frenntschafft  vorhoffen,   So  ist^^  an  dyselbig  e,  1,  vnser  gantz 
vleyssig  bitten  Sie  wolden  vns,^^  vnser  kleyne^^   kinder  vnd  [dy 
vnsern^*  mit  einem  schrifftlichen  sichern   guthen   glaith^^  gntlich 
vorsehenn  vnd  mittaylenn,   Dorneben  auch^*  vorordnen  vnd  ver- 
fugen lassen,   Das   wir  vnd  dy  vnsemn  vff  vnser  ersuchen  allent- 
halben jn  e,  1,   Furstenthumbenn   Landen   Stetten  vnd  gebieten, 
mitt  lebendiger^^   vergleyttung   mochten  versichert   vnnd*^  darch- 
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bracht  werdenn  [wie  dan  allenthalbeii  jegenwertiger^^  vnserherolt 
Hans  Gadant^^  e,  1,  ferner  muntlieb   yon  vnsernt  wegen  berichten 
wirdt  [Bittend^'  E,  1,  wolden  yme  seins  bericbtens  vnd  fartragens 
gleich  ynser   eigen  Person^^    gantzen  glauben   beymessen'^^   E,  I, 
gerachen  sich   jn   dem   vns   zn  snnderlicher  gnther  Freuntschafft, 
aach  jn  betrachtung  der  grossen  beschwerlichen  vnbilligkaytt  dy  vns 
vnd  den  vnsern  von  ynsern  veynden  vnd  wyderwertigen  wyder  gott 
ebrynd  Recht  begegnet  vnd  wyderfahrenn  gnth willig  vnd  vnbeschwert 
znerzaigen,   Wie  wir  vns   vnd  vnser  [kleyne  vnscbnldige^   kinder 
zn  e,  1,  [als  rnserm  besondern  Frennd'  gentzlich   getrosten,    Das 
wollen  wir  hienwydervmb  dyselb  e,  I,  jn  allwegen  vnsers  Vermö- 
gens frenntlich  vordynen  vnd  verschulden  6[eben]  zu  Lyr  am  [an- 
dern'*  tag  des  Monats  Marcij  Anno  dominj  etc.  xxvjten 
(Egenhsendigt:)  Christiern  (med  en  anden  Haand:)  [dominus  rex  per  se^ 
Udskrift:    Dem  Hochgebornen  Pursten  Hern  Johansenn  Hert- 
zogen  zu  Gulich  Cleue  vnd  Bergen,  Orauen  zu  der  Margk  Rauens- 
bnrgk  etc.  vnserm  freuntlichenn  Lybenn  Ohmen  — 

jn  S,  1,  selbs  aigen  ha[nd]^^ 
Faa  et  Far  Steder  Pennepröver  til  Begyndelsen  af  Brevet.   — i    Bagpaa  med 
Cbmtiern  Vinters  Haand:     1526. 

0  Sfcjdnt  Brevet  har  Udseende  af  at  vsere  en  til  Afisendelse  besternt  Original, 
maa  det  senere  vsere  blevet  benyttet  som  Ck)ncept  og  derfor  omskrevet.  —  ')  b  til- 
föier:  Stormam.  —  ^)  Fra  [  mangler  ib.  —  ^)  b  tilföier:  bey  vnserm  Herolden. 

—  *)  I  Orig.  rettet  fra:  durch.  —  *}  b:  vnd.  —  0  yrrung.  —  *)  b  tilföier:  e,  1, 

—  *)  b:  derselben.  —  *^)  b:  gebrauchen.  —  ")  b  tilföier:  guther  meynung.  — 
*•)  I  Orig.  rettet  fra:  noch.  —  **'*)  b  tilföier:  derwegen.  —  ")  b  tilföier:  auch.  — 
^)  b  tilföier:  vnschuldige.  —  ")  b:  vnser  zugehörige  dyner  vnd  vorwantenn.  — 
'^)  Forst  har  der  i  Orig.  staaet:  glayth  noch  jnhalt  jngelegter  Copien,  hvilket 
atter  er  udalettet.  —  **)  b  tilföier :  bey  den  yrenn.  —  ^'O  h  tilf. :  guther.  —  *) 
b  tilf. :  vehlich.  —  '*)  Rettet  i  Orig.  fra :  brifßizaiger.  —  **)  b  tilf. :  aus  vnserm 
beuel.  —  »«)  b:  Mitt  bitte.  —  »*)  b  tilf.:  vff  diszmal.  —  ")  Fra  [ i Orig.  tilskrevet 
ander  Brevet  med  Henvisning  hid.  —  ^^)  b:  dritten.  —  ")  Udskriften  findes  ei 
paa  b,  men  derimod  Christiern  Vinters  Paategning:  1526. 


Kong  Christiern  //  anbefaler  sin  Herold  HanM  JylUtnd  til  Hertuginden  af 
Jülich^  deve  og  Berg  med  Begjaering,  at  hun  vil  befordre  de  .äCrender 
og  Hverv^  han  paa  Kongens  Vegne  har  at  forebringe  hendes  Gemal. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1746). 
Patent  med  Spor  af  udvendig  Forsegllng  med  Ringsignet. 
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398.  3  iMarts  1526.  Lier. 

Cbristiernn  von  gots  gnaden  zu  Denmarken  Swedenn 
Nornegenn  etc.  knnig  hertzog  zn  Slesswig  Hohtain  etc. 

Ynnsernn  freantlichen  grusz  vnnd  wes  wir  allezeitt  mehr 
liebes  ynd  gnthes  Tormugen  Hocbgebornne  fnrstin  freantlicbe  liebe 
Mnbme,  Wir  baben  jegenwertigenn  vnsern  Herolt  vnnd  lieben  ge- 
trawen  Hansen  Gntlandt  mitt  etlicben  gewerbenn  doran  Vdd8 
mergklicb  belegen  an  den  bocbgebornen  Fürsten  e,  1,  hern  vod 
Gemabel  vnsern  frenntlicben  lieben  Ohmen  zutragen  abgefertigett, 
vnd  benolen  aucb  femer  e,  1,  vnser  Werbung  an  e,  1,  zugelaogeo 
wie  sy  ab  yme  vernebmen  werdenn,  Jst  birvmb  an  e,  1  Ynser 
gantz  freuntlicb  bitten  Sie  wolden  gedachten  vnsern  Herolt  seins 
entpfangen  beuels  vnd  berichtens  gnediglicb  anhören.  Vnd  yme 
vff  diszmal  gleych  vnser  selbs  aigen  person  gantzen  glauben  geben, 
vnnd  darneben  vnns  vnd  vnser  klayne  vnschuldige  kinder  jn 
freuntlichem  gunstigem  beuel  baben^  vnd  vnser  oblygend  bey  yrem 
hern  vnd  Gemabel  getreulich  [for]dernn  vnnd  mitt  gnther  antbwort 
zn  forderung  vnsers  besten  mochten  vorsehen  werden  Mitt  der  er- 
zeigung als  wir  vnns  zu  e,  1,  gentzlich  getrosten,  das  wollen  wir 
hienwydervmb  dyselb  e,  1,  jnn  aller  freuntschafft  gantzwilligk 
zuuerschulden  vnnd  zuuorgleycben  gneigt  sein,  Geben  zu  Lyr  jdd 
Brabant  am  dritten  tag  des  Monats  Marcij  Anno  dominj  etc.  xxvjten 

(Egenhflendigt:)    Christiern 

Bagpaa  med  en  anden  Haand :   Credentz  an  dy  hertzogin  von  Gulicb 
vff  Hans  Herolt  lautend 


Harn  MichehsiiH  erlgender  Modtagelsen  af  et  Brev  fra  Kong  CkrUiiem  II 
med  Knud  Skriver  og  har  talt  med  Jörgen  (Hantsön)  Skriter  af  Bergen 
angaaende  Skipper  JaAo6,  der  bar  sagt  til  deoDS  det  samme  som  til  Kongeo, 
hvorfor  Jörgen  vistnok  bedre  kan  forhandle  denne  Sag  end  Knud;  Kod- 
gen  tilraades  at  forhöre  bo8  Statholderindens  Baader,  bvad  Hjaelp  han 
kan  fonrente,  og  cm  han  ikke  kan  faa  sine  Böm  tilbage,  bvis  ban  for- 
bliver  i  Nederlandene.  Angaaende  Kongens  nye  Klader  gjör  Hans  Mi- 
chelttön  nogle  Spörgsmaal  og  giver  Oplysninger  om  Töiet,  Snittet  og 
Faryen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Müncb    Saml.  No.  1897).     Brevform: 
lidet  Halvark  udvendig  forseglet  med  Gemmesignet. 
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399.  4  [\1arts  1526.  Antwerpen. 

nlade  oc  friid  äff  gad  vor  fader  oc  vor  herre  Jesa  Christo 
Alder  keriste  nad«  herre  Jeg  anammede  ethers  nades  scriffnelsse 
met  Knnd  scriffuere  oc  hafiiier  ethers  nades  scriffaelsse  oc  meninge 
Tel  forstandit,  gick  ieg  strax  ther  om  til  Jargen  scriffuere  äff  Ber- 
gen oc  haffde  Baad  met  hannom  ther  om,  thaa  forstod  ieg  äff 
bannom  at  samme  skipper  Jacop  haffuer  hoss  hannom  hafitsamme 
ordt  oe  talle  som  hand  ethers  nade  personligen  ther  om  ithermere 
voderaise  skal,  ther  fore  holder  jeg  Knud  til  stede  oc  yill  ingen- 
steds  sende  hannom  farre  end  Jargen  haffner  tallit  met  ethers  nado 
jeg  Söge  helst  at  ethers  nade  bestilledet  met  Jargen  athan  togo 
seg  thet  offner  och  fore  ther  heden  oc  handlede  met  samme  skip- 
pere  ther  om  hand  haffaer  ther  om  fast  viidere  forstand  end  Knnd 
tock  efifther  ethers  nades  gode  Raad  oc  tecke  vil  jeg  opholde 
Enad  til  ethers  nade  scriffner  meg  ithermere  ther  om  ethers  nades 
villiie  etc. 

Jtem  angaende  ethers  nades  handel  met  frue  Margrete  etc. 
saa  ieg  gerne  at  ethers  nade  künde  forhandlit  met  thee  gode  her- 
rer bennes  Raad,  at  ethers  nade  motte  viide  ethers  nades  aff- 
skeide  met  thennom  paa  noger  tiid  at  secnrere  ethers  nade  om 
ethers  nade  skall  forlade  seg  til  noger  hielp  oc  bestand  äff  then- 
Dom,  oc  ther  som  sodant  icke  skee  kand,  och  ethers  nade  forbyder 
then  bedagede  tiid  her  i  landen  at  ethers  nade  maa  thaa  antuor- 
des  ethers  nades  barn  igben  vden  aldt  argt 

Jtem  yil  ethers  nade  verdes  at  scriffue  megh  om  ethers  nade 
vil  haffne  bode  kiortel  och  kapper  giorde  effther  then  mannering, 
som  Tommes  gaff  meg  i  beffall,  hand  sagde  meg  at  ethers  nade 
vill  haffne  twenne  kiorttelle  giorde,  och  twenne  kapper  effter  som 
Jorgens  er  giordt,  oc  til  kapperne  vil  vel  gaa  iij  alne  klede  tili 
haer  kappe,  oc  vj  alne  til  hner  kiorttel,  oc  Thomas  siger  meg  ath 
klederne  skall  vare  äff  tnenne  bände  farwer  sorth  och  graat  kledet 
er  kapt  oc  bered  viste  jeg  encket  ethers  nades  villie  ther  om, 
thet  falder  vel  twngt  met  kleder  at  rüde  vti,  met  sodanne  kior- 
telle  Bom  Tommas  gaff  meg  til  kende,  och  ther  til  sodan  en  kappe 
offner  kyorttellin,  men  thet  skal  paa  en  halif  dag  vare  reede 
Dorsom  jeg  ved  ethers  nades  villiie 

Jtem  om  then  del  som  jeg  haffner  hoss  megh,  lader  jeg  alting 
bestaa,  til  ethers  nade  scriffner  meg  ithermere  ther  om  ethers  nades 
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villiie,  Jesu  Christi  nade  vare  met  ethers  nade  screffaet  hasteligen 
i  Ändrop  theo  iiij  dag  Marcij  anno  domini  Mdxxvj 
E  K  Mtis  villige  thienere 

Hans  Mickelssen 
Udakrift:    Tiil  K  Mt  a£f  Danmarcke  syn  nade  herre 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1526.     —     Med  Christiem  Vinteis 
Haand:     1526 


Eong  Chritiiem  H  beder  Henrik  r.   LU  at  udbetale   Klaus  Uermcling  42 
Guldgynden  ved  Anyisningen  af  dette  Brev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  8aml.  No.  1748).    Brevform: 

Kvartark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

400.  12  Marts  1536.  Lier. 

Christiernn  yan  gotsgnaden  tho  Denmargken  Sweden 
Norwegen  etc.  koningk  hertog  to  Sleszwick  etc. 

Vnnse  günstige  grate  tonornn  Lene  besznndere  Wy  bo- 
geren  gutlich  gy  willen  jegenwardigem  ülawes  Hermelyng  vao 
vnnszerwegenn  vorgenoegen  vnnd  entrichten  twevndeveertich  golt 
gülden  angesicht  disses  breaes  Dar  js  vns  mercklich  vnnd  grotb 
angelegenn,  vnnd  gy  dhon  vns  darann  sanderlichen  gefallenn 
vmme  juw  mitt  gnaden  thoerkennende  genegt  Genen  tho  Lyre  am 
twellefftenn  dage  Martij  Anno  etc.  xxvjten 

(Egenhaendigt :)     Christiern 

üdskrift:  Vnnszem  leaen  beszundernn  Hinrick  van  Lyeth  Bor- 
gere tho  Antwerpen. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1526  —  K  Mts  scriffnelsse 
som  Henric  van  Lijt  fonger  Clanes  Hermelin  xlij  golt  gilden  paa 
k  Mts  vegne 


Markgreve  Albreht  af  Brandenburg  meddeler  sin  Raad  Anton  v.  Schanberg 
Anbefalings-  og  Kredcntsbrev  til  Kong  Christiem  U  i  Anledning  af  de 
Forhandlinger,  han  skal  före  med  Kongen  samt  Kurfyrsterne  Jokm 
af  Sachsen  og  Joachim  af  Brandenburg, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1698).    Helark;  Pat., 

udvendig  forseglet  med  et  större  Segl. 

401.  25  Mai  1526.  Danzig. 

Vnnser  freuntlich  diennst,  vnnd  was  wir  liebs  vnnd  guts 
vermögen  allzeit  zuuor,  Durchleuchster   konig,   freuntlicher  lieber 
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berr  VDnd  ohem,  Wir  haben  den  Erbarn  vnnsern  Rat,  diner  vnnd 
lieben  getrenen  Änthonj  von  Schonberg,  jn  etzlichen  vnnsern  ge- 
scheflleni  dieselben  an  ^e,  k,  w,  vnnd  die  Hochgeborne  fnrsten  mn- 
sere  freantliche  liebe  ohemen  vnnd  vettere,  Hern  Johansen  Hertzo- 
gen  zu  Sachssen,  deshey-.n  Ro:n  Reichs,  ertzmarschalck  Chnrfnrsten 
etc.  vnnd  hern  Joachim  Marggrafen  zn  Brandenburg  etc.  Charfnr- 
8ten  etc.  lants  seiner  mitgegeben  jnstmction  anzutragen  vnnd  zu- 
handeln  vollemacht  gegeben,  vnnd  von  vnns  abgefertigt,  derhalben 
ist  an  ,e,  ko,  w,  vnnser  freuntlich  bitt,  dieselb  wolle  jme  solches 
seines  anpringens,  auch  solcher  handlnngen,  so  er  von  vnnsernt- 
wegen  an  ,e,  ko,  w,  pringen  vnnd  handeln  wurdt,  gnedige  verhör 
gestatten,  vnnd  jn  der  handlang  gleich  wir  aigner  person  znent- 
gegen,  gentzlichen  vnnd  volkomen  glauben  geben,  das  seindt  wir 
rmb  ,e,  ko,  w,  frenntlicben  znnordienen  geneigt,  Datum '  Dantzigk 
den  XXV  tag  May  Anno  etc.  jm  xxvjten 

Von  gottes  gnaden  Albrecht  Marggraff  zu  Brandenburg  jn 
Prenssen  zu  Stetin  Pomern  der  Cassuben  vnd  Wenden  hertzog, 
Barggraff  zu  Nurmberg,  vnd  fürst  zu  Bugen  etc. 

(EgenhsBndigt :)  mann  propria  ssstt 

üdskrift:  Dem  Durchleuchsten  fnrsten,  her  Cristiern  konig  zn 
Denoemargken,  Schweden  vnnd  Norwegenn,  Hertzogen  zu  Schlesz- 
wig,  zu  Holstein,  Stormarn  vnnd  der  Dietmarschen,  Grauen  zu  Ol- 
denburg vnnd  Delmanhorst  etc.  vnnserm  frenntlicben  lieben  Hern 
vnnd  ohem 

Bagpaa  med  en  andenHaand:  Hertzog  V  Preussen  actum  [Perlin^ 
dorstag  nach  Jacobj  Anno  xxvjten 

(0  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Hans  MichehsöH  som  Fuldmsßgtig  for  Kong  Christiem  II  erkjender  at  bave 
modtaget  af  Gerhard  Stercke  500  Gylden,  b?er  paa  40  Flamske  Orot, 
hvilket  ska]  betales  af  Kongens  Pension  for  Mai  Maaned,  og  hvorfor 
dennes  egen  Kyittering  skal  leveres  inden  6  Uger;  Hans  Michelssön 
OYerleverer  Gerhard  sit  Fuldmagtsbrev  og  stiller  Kongens  Sexteudedel 
i  det  Skotske  Bergverk  foruden  sig  selv  og  sit  Gods  i  Borgen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rij^rki?  (Münch.  Saml.  No.  1909).     Kvartark 

uden  Segl.    Gjennemströget  med  et  Kors. 

402.  28  \lai  1526.  Antwerpen. 

Jck  Hans  Michilson  ghemechtich  vander   konelick  maie- 
stait  ?an  Denmerken  bekenne  ontfanghen   te  hebben  van  Oherart 


394  1526. 

Sterok  vif  bondert  gülden  van  xl  groet  Flems  elken  gülden  waer 
woer  belof  jck  heem  te  liveren  en  ghelikt  qnjtancj  als  heem  be- 
boren sal  gheteket  vander  konelick  maiestait  van  Denmerken  van 
der  maent  jn  Mayo  Ende  dyt  binen  vj  weken  Ende  tot  synder 
versekerbeyt  bebbe  jck  Gherart  Sterck  jn  banden  ghelaeten  den 
maebt  brif  wanden  k,  waer  mede  jck  niacbt  bebbe  des  koninx 
Pension  te  ontfangben  Ende  tot  merder  sekerbeyt  verbynde  jck 
my  selber  ende  myn  goet  Jn  kennissen  der  warbeyt  bebbe  jck 
dyt  gbetekent  m^  xvc  xxvj  den  xxviijen  jn  Mayo  jn  Antwerpen 
Hy  bnfl;  en  xvj  del  (EgenhsBndigt:)  Ego  Johannes  Micaelis 

protestor  bec  snprascripta  mann  propria 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1526  —  En  bandscriffi  äff 
Gerbart  Starke  paa  vC  gilden  jeg  fonger  bannoni  vti  bercbaerckit 
som  band  skulle  betallit  alf  E  Mts  pension  äff  tben  manit  May 
anno  1526  tben  28  May  oc  skall  R  Mt  haffae  tben  16  dell  ?ti 
bercbuerckit  i  Skotland  —  folio  115  —  Mdxxvj  —  Myn  Recongoicio 
som  ieg  gaff  Gerit  Stercke  äff  tben  manit  Mayo  oc  thenne  vtslet- 
ning  ingen  vti  breffuit  staar  met  it  afislettit  oc  korss  strygermeg 
skeet  yforuarendes 


Hans  Michels  tön  oversender  Kong  Chrisiiem  II  Kvitteringer  for  M&i  Maa- 
neds  Pension  til  Dnderakrift  og  beder  om  snart  at  erholde  baade  deiiiie 
og  den  ham  med  Jens  Perssön  oyersendte  Kvittering  for  Marts  tilbage, 
da  han  har  lovet  Gerhard  Sierehe  dem  inden  6  Uger.  Erkehertog  Fer- 
dinand ventes  at  komme  til  Nederlandene. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sami.  No.  1910).  Brevform; 
Halvark,  advendig  forsegiet  med  Gemmeugnet.    Egenhsendigt. 

403.  29  Mai  152«.  Aotwerpcii. 

Myn  vnderdanige  plictnge  troo  tbieneste  altiid  forscreffuen 
Kereste  nade  berre  jeg  sender  nw  til  etbers  nade  tbenne  inglagdc 
qnitancie  paa  tbenne  manit  Mayo,  ath  etbers  nade  vill  verdes  atb 
vnderscrifihen,  sammeledes  tben  qnittancie  äff  tben  manit  Marcio 
som  jeg  sende  til  etbers  nade  met  Jens  Perssen,  at  etbers  nade  vill 
skicke  meg  tbennom  bode  til  bände  igben  met  tbet  aller  farste 
yist  bnd  som  etbers  nade  stedes  kand  jegbaffuer  tilsagt  Gerit 
Stercke  tbennom  at  fonge  ingen  vj  vger  Etber  nade  ber  met  gnd 
befalendes  ocb  Jesu  Cbristi  nade  vare  met  etber  screffaet  i  Androp 
tben  xxjx  dag  in  Maio  anno  Mdxxvj 
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Jtem  her  kom  tidinge  i  dag  at  her  Ferdinandns  kommer  hiid 
Dedcr  til  tesse  lande 

E  E  Mtis  villige  thienere 

Hans  Mickelssen 
Udskrift     Tiil  K  Mt  äff  Daomarck  isyn  nade  herre 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand  staar  to  Gange .    1526 


Koog  Chritiiem  II  meddeler  sin  Tjener  Wolf  p.  Bomberg  Fuldmagt  til  at 
underhandle  med  de  forskjellige  Befalingsmsend  over  Landsknegtene  og 
med  disse  selv  samt  at  antage  dem  i  Kongens  T^jeneste,  hvilket  Kongen 
tU  stadfaeste  og  overholde,  som  om  han  selv  havde  forhandlet  med  dem. 

Efter  Orig.-€oncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1752).   Helark^ 

*    Patent  uden  Segl 

404.  30  Juni  1526.  Berlin. 

Wyr  Gristiernn  von  gots  gnaden  zw  Denmarken  Sweden 
Nomegen  der  Wenden  vnd  Gotten  Kanig  Hertzog  zu  SIesswig  Hol- 
stein Stormarn  vnd  der  Dytmarschen,  Grane  zw  Oldenbnrk  vnd 
Delmenhorst  Bekennen  vnd  thun  knnth  mitt  dysem  vnserm  brieff 
öffentlich  vnd  far  allermenniglich,  dy  yenn  sehen  oder  hören  lesen, 
das  wir  jegenwertigem  vnserm  dyner  vnd  lyben  getranen  Wolffen 
von  Bombergk  vnser  gantz  volkohmen  gewalt  macht  vnd  benel 
gegeben  habenn,  so  wir  yme  hiermit  vnnd  jnn  krafift  dyses  vnsers 
brieffs  volknmlich  geben  vnd  benelen,  von  vnsernt  wegen  vnd  jnn 
TDserm  nahmen  mitt  den  Obristenn  Hanptlenten  Fendrichen  Dop- 
pelsoldnern  vnnd  Beuelhabern  der  knecht  vnd  dem  gantzen  ge- 
meynen  hauffen  samptlich  vnd  sunderlich  zuhandlen  znbesohliessen 
zQuoreynigen  vnd  anzunehmen,  vnnd  was  er  alszo  mit  ynen  vor- 
handelenn  besehliessenn  voreynigen  vnd  annehmen  wirdt  [noch 
jnhalt  vnd  answeysnng  des  beneis  so  wir  jme  gegeben^  Dasselbig 
wollen  wir  allenthalbenn,  jnn  seynem  werdt,  annehmen  auch 
stedtvehst  vnd  vnuorbrnchlich  haldenn,  gleych  ap  wir  solchs  jnn 
eygner  personu  verhandelt  beschlossen  vereynigt  vnd  angenehmen 
betten,  Vnnd  ap  jme  dornber  eynicher  oder  mehr  weyter  gewalt 
vnd  volmacht  von  nothen  sein  wurde,  denn  wollen  wir  jme  hirmit 
jn  kraflft  dyses  vnsers  briefls  auch  volknmlich  zuthun  vnd  zulassen 
'Vff  seiner  entpfangen  beuel  jnhalts  seins  beuels^  volmechtiglich 
gegeben  haben  [gleich  ap  der  mit  klaren  ausgedruckten  werten 
Urjnn  begriffen  stunden  alles'  getreulich  vnd  anegenerde.  Des  zu 
mebrer  Sicherheit  haben  wir  vnser  kuniglich  Secreth  wissentlich 
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hir  zarnck  anffdracken  lassenn  vnd  geben  zum  Perlin  am  Sambstag 
nach  Petri  vnd  Panli  Anno  dominj  etc.  xxvjten. 

Bagpaa  med  en  anden  Haand:     1526    —    Wolflf    van    Bam(be)rrig 
machts  breff 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning   hid.     —     C)  Fra  ^  til. 
skrevet  i  Margenen,  men  de  4  forste  Ord  ere  igjen  udslettede. 


Hans  Michelssön  bereiter  Eong  Chrisiiem  11,  at  de  kongelige  Born  befinde 
aig  ybI,  oversender  M.  Melchior  de  Germanins  og  M.  Gotskalk  Erikumt 
Breve  angaaende  Statholderinden  Fru  MargreUs  Svar  paa  Kongens  Everv, 
fortSBller  om  Hr.  Antonius  v.  Meiz,  som  han  har  erfaret  ogsaa  besörger 
Hertug  Henrik  af  Braunschweigs  Anliggender  hos  Fru  Margrete,  seoder 
Kongen  2  af  Dronning  {Elisabeths)  Guidringe,  meddeler  nogle  Nyheder 
og  om  taler  Christiem  Thomessöns  og  Hr.  Hans  Herolds  »Brost». 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1913).  BreYfonn. 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  2  Gemmesegl. 

405.  7  Juli  152().  Lier. 

Hogborne  farste  nade  berre  Myn  ynderdanige  plictnge  troo 
thieneste  altiid  forscreffden  met  vor  berre  Jesu  Gbristo  Kere  nade 
berre  verdes  etbers  K  Mt  at  viide  atb  etbers  nades  bogmectüge 
bern  ere  belbrede  och  vell  til  passe  gnd  thess  loff  haffae,  samme- 
ledes  yerdes  etbers  nade  at  vide  at  then  fierde  dag  Jnlij  screff 
jeg  etbers  nade  til  met  her  Antonio  fam  Mess  om  ald  then  lege- 
lighed  som  her  paa  ferdom  er  paa  thenne  tiid,^  ba£fde  paa  then 
tiid  mester  Melchior  icke  fonngit  swar  äff  frae  Margrete  om  tbee 
erende  som  etbers  nade  screff  mester  Gotskalcb  och  meg  til  at 
lade  solicitere  hos  frne  Margrete,  som  jeg  forstaar  fick  band  ingen 
endelige  swar  paa  noger  äff  tbee  tree  verffue,  myn  froes  nades 
pant,  om  bennes  nades  epitaphinm  oc  graff,  och  om  noger  breffne 
Yore  kommen  fran  keyseren  etbers  nade  angaende  etc.  som  ieg 
Sender  til  etbers  nade  mester  Melchiors  och  mester  Gotskalckes 
breffne  som  lyde  paa  samme  bennes  nades  swar^  Och  Stander 
vden  paa  samme  breffne  opscrifiten  paa  Frantzsose  szoo  at  thee  ere 
tilscreffne  hertug  Henric  äff  Brunsnig  men  narsom  etbers  nade  op- 
bryder  thend  ferste  opscriffte  som  lyder  paa  hertug  Henric  etc., 
thaa  fynder  etbers  nade  ther  inglagde  thee  breffne  som  komme 
etbers  nade  tilhande  som  mester  Melchior  ther  vti  skriffner  etbers 
nade  aldt  ithermere  boskeet  buessom  band  ther  bafiher  soliciteret 
vti  etbers  nades  sagb 
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Jtem  screff  ethers  nade  meg  at  jeg  sknlle  fonge  her  Antonio 
therepenninge  vti  ethers  nades  sag  oc  verffne  som  band  paa  ethers 
nades  vegne  skulle  solicitere  hoss  frne  Leonoram  etc.  fick  ieg  han- 
oom  efilher  hans  eghen  bogering  som  band  selff  esskede  xx  gilden 
szoo  fick  jeg  bannom  vj  dnbelde  Realer  som  gare  til  sammens  xxj 
gilden  thet  er  stecket  for  iii]'  gilden,  siden  jegbaffde  fongit  ban- 
nom tesse  therepenninge  forstod  jeg  äff  bannom,  athan  baffde 
hertng  Henricks  verffne  oc  befall  til  frue  Margrete,  och  nw  forstod 
jeg  affhannom  selff  bwn  bafiner  skicket  bannom  strax  ylende 
tilba^e  igben  meth  swar  til  hertag  Henric,  szoo  befrachter  jeg  at 
etbers  nades  yerff  och  befall  kand  ther  met  bliffne  forswmmit, 
baffde  jeg  ther  farre  forstandit  thaa  baffde  jeg  icke  fongit  bannom 
therepenninge  vti  sodanne  made 

Jtem  sende  jeg  oc  til  ethers  nade  met  her  Antonio  fan  Messz 
ij  fflyn  frnes  nades  beste  guidringe,  then  ene  met  en  skarp  de- 
mantte,  och  then  anden  met  en  gansske  skeen  torkoss 

Jtem  viii  dage  siden  kom  en  post  äff  Franckerige  met  breffne 
til  theris  kapmen  som  vore  i  Androp  oc  anderstedes  vti  tesse 
lande,  Reissede  tredie  dagen  ther  efftber  vt  äff  Androp  offner  ijC 
Frantzsoser  kapmen,  och  hollit  for  mene  Rechte  at  thet  skall 
vorde  erlog  emellom  Key  Mt  och  kongen  äff  Franckerige 

Jtem  vti  dag  skriffuer  mig  mester  Gotskalcb  om  tidinge  som 
ere  nw  i  Meckellen  bnilcket  hans  breff  jeg  sender  til  ethers  nade 
her  ingelncbt  Jtem  sammeledes  baffde  vii  here  och  for  tbidinger 
^t  äff  Engeland  at  Gardinalen  skal  nw  snymen  baffoe  ladt  rettit 
en  greffue  vti  Engeland 

Jtem  jeg  forstaar  Christiern  Thommessen  er  icke  kommen  til 
ethers  nade  tbii  band  vor  sedt  her  vti  byen  nw  too  dage  siden, 
inttit  hafiuer  band  villet  kommit  paa  garden,  eller  tallit  met  meg 
i  noger  made  om  bans  brest«  men  jeg  formercker  bans  irrest  vti 
hoffnedit,  tbii  skulle  thee  som  starcke  ere  fordrage  tbee  som  skre- 
beiige  ere  Roma  xv,  vti  szodanne  mode  formercker  jeg  och  her 
Hans  herboldes  brast,  vor  berre  bugsvale  tbennom  met  syn  nade 
Jtem  thenne  breffnisere  Hans  lackeye  gaff  jeg  en  Jacbimdaller  paa 
en  goldt  gilden  til  thering  Her  met  ethers  nades  hogmectighed 
gnd  befalendes  oc  Jesu  Christi  nade  vare  altiid  met  ether  screfiiiit 
^  Lyre  then  vij  dag  Julij  Anno  domini  Mdxxvj 

£  K  Mtis  villige  thienere 

Hans  Mickelssen 

Udskrift  som  paa  No.  403  ovenfor.  —  Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand :  1526 
O  Se  Dipl  Norv.  XI  No.  449. 
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Markgreve  Joachim  denffngre  af  Brandenburg  beretter  (sin  Morbroder)  Kong 
Ckriitiem  U,  at  hau  har  tilveiebragt  et  Forlig,  dateret  Güstrow  7  Juli, 
mellem  sine  Svogere  Hertugerne  Henrik  og  Albrecki  af  Mecklenburg^ 
eftersom  indlagte  Gjenpart  udviser,  og  vil  nu  forsöge  at  fortige  dem  an- 
gaaende  andre  Tvistepunkter,  hyilket  han  beder  Kongen  berette  sin 
Söster  (Markgrevens  Moder),  der  ligesom  Kongen  forhaabentlig  vil  vsere 
tUfreds  hermed. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch  Saml.  No  1717).     Helark ; 
Patent  med  Spor  efter  gjennemdragne  ForsegUngsremme. 

406.  11  Juli  1526.  GQstrow. 

Darchlenchtigster  khonig,  vonser  gnthwillig  ynd  frennt- 
licb  dinst  sein  Ewr  khoniglich  wird  allzeit  zanor  Lieber  Her  Obeim 
ynd  yetter,Wir  geben  E.khoniglichenn  Wird  frenntlicber  wolmeioaog 
zuerkennen,  wie  die  Hoebgeborne  fnrstenn,  vnnser  freuntlicbe  liebe 
Obeime  vnd  Szwegere,  Her  Heinrieb  vnnd  HerAlbrecbt  gebrodere 
Hertzoge  zn  Megkelnbnrgk  etc.  vnns  als  ein  bendler  zwiscbenn 
beidenn  Jrenn  Liebdenn,  die  jrrnngenn  so  sieb  zwiscbenn  Jrenn 
beidenn  Liebdenn  erbalden  jnn  der  gute  znuertragenn,  eintzalas- 
senn  gebettenn,  dartzn  Wir  vns  dann  als  der  frenndt  willigk  vnnd 
gerne  babenn  vermugenn  lassenn,  vnnd  also  etlicbe  wege  zwiscbenn 
Jrenn  beidenn  [lieben^  getroffenn,  das  Wir  sie  etlicber  artickell 
frenntlicbean  vnnd  woU  vereinigt  vnnd  vertragenn,  Wie  dann  B. 
k.  w.  anss  beigebundenen  scbrifllenn  die  wir  derselbenn  biemit 
zuscbickenn*  zuuernemen,  welbs  Sie  vns  aucb  also  stet  vnnd  vesst 
znbaltenn,  mit  bandtgebendenn  trewenn,  aufs  bocbst  gelopt,  vnnd 
zugesagt  babenn,  Vnnd  seint  demnacb  aucb  also  jnn  geflissener, 
vnd  steter  Mube  vnnd  bandlung.  Jre  Liebdenn  anderer  Jrer  ge- 
brecbenn  fartber  brnderlicb  freuntlicb  vnnd  woll  zuuereynigenn 
vnnd  zuuertragenn,  Vnnd  wes  wir  also  weitber  birinn  erbaltenn 
werdenn,  sali  E.  k.  w.  zum  furderlicbstenn  vnnerbalten  bleibenn, 
Trostliob^  znnerzicbt  E.  k.  w.  werdenn  des  sampt  vns  sonder 
[frolockwng  vnd'  gnts  gefallenn  tragenn,  solbs  aucb  vnnser  freunt- 
lieben  liebenn  fraw  Mutter  vermeldenn,  die  solbs  zweiffels  one  Jrer 
gnadenn  [aucb'  sunderlicb  woll  gefallen  lassenn  wirdt,  das  babenn 
wir  E.  k.  w.  als  vnserm  freuntlicben  lieben  bern  Obeim  vnd 
Szwager  dinstlicber  vnd  frenntlicber  wolmeynnng  jm  besten  nicbt 
wollen  *werbalten,  dan  E.  k.  w.  gutwillig  vnd  freuntlicb  dinst 
zuertzeigen  seint  Wir  alzeit  bereit,  Datum  Güstrow  Midwocbs  nacb 
Kilianj  Anno  etc.  xxvj^ 
Joacbim  der  Junger,  vonn  gots  gnaden  Marggraff  zu  Brandenburgk, 
zu  Stettin  Pommern  der  Cassuben  vnd  Wenden  Hertzogenn  etc. 


t 
i 
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Paa  en  indlagt  Seddel:  Wir  schicken  euer  ko :  w  anch  hirJDue 
▼erwart  etliche  Newe  Zeitang/  gütlich  bittende  euer  ko:  w:  wolle 
dieselbigen  freuntlich  annemen,  datum  yts. 

üdskrift:  Dem  durcbleuchtigisten  Fürsten  berrn  Cristiern  zu 
Denmarcken  Sweden  Norwegen,  der  Ootten  vnd  Wenden  Eonigk 
zn  Schleszwigk  Holsteinn  Stormam  vnd  der  Ditmarschen  Herzo* 
genn  Granen  zn  Oldenbnrch  vnd  Delmenhorst  ynserm  frenntlichen 
lieben  Obeim  ynd  vettern 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand.  1526  —  then  vnge  margrefiiie 
scriffber  K  Mt  hnessom  band  som  en  bandeller  emellom  tbee  *tbee 
twcnne  herrer  oc  bradere  aif  Meckelborg  handlit  haflFner 

C)  Fra  [  tilskreyet  i  Margenen.  -  (*)  Se  Bilaget.  —  (')  Fra  [  igjen 
adslettet.*    —     (*)  Vedligger  ikke. 

Bilag  tiJ  foregaaende  Brev  (Münch.  Saml.  No.  1718).    Halvark. 

Das  die  fnrstenn  zu  Megkelnbnrgk  etc.  gebrndere,  Marggraff 
Joachim  zu  Brandenburg  etc.  dem  Jüngern,  als  gütlichem  hendler 
bey  vnd  mit  denn  Eidenn  vnd  pflichtenn,  die  Sie  Römischer  kei- 
serlicb  Matt,  vnd  dem  Heligenn  Romischenn  Reich  gethann,  vnnd  bey 
jrenn  fnrstlichenn  trewenn,  Erenn,  vnd  warenn  wortenn  znsagenn 
wolten,  das  Sie  jnn  diser  gntlicbenn  handlang,  gegenn  vnd  wid- 
dereinander  nicht  anders  woltenn,  begern,  nach  suchen.  Dann  das 
Sie  Jres  vntzweiflichenn  Versehens  fug,  vnd  Recht  hettenn,  vnnd 
vbir  das  so  jnnentirt  vnd  offenbar  vorhandenn,  das  beidenn  Jrenn 
forstliehenn  gnadenn  ^nstendigk,  jnn  der  theilnng  fursetzlich  oder 
wissentlich  nichts  fnrenthaltenn,  sonder  solhs  alles  antzeigen  vnd 
bruederliche  theijung  khomen  lassenn,  vnd  darin  khein  hinderlist, 
gefer  noch  eigen  nutz,  deme  zuentgegenn.  widdereinander  suchenn, 
noch  gebrauchenn  wolltenn.  Actum  Güstrow,  am  Sonabent,  nach 
visitationis  Marie,  Anno  etc.  xxvj^ 

Joachim,  M,  zu  Brandenburgk  der  Junger 

manu  propria  ss. 


Eong  CkrUiiem  U  meddeler  Wolf  von  Bomberg  FaMmagt  til  at  anderhandle 
1^  HöTedsrnffind  og  Knegte  samt  at  antage  dem  i  Kongens  Ijeneete 
og  forövrigt  at  foretage,  hvad  der  fomödiges,  hvilket  alt  denne  vil  holde 
og  stadfieste  efter  Aftalen. 

Efler  Eopi  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1756).    Helark, 

Patent  öden  Segl.    Johan  Wezes  Haand. 
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407.  29  Juli  1520.  Berlin. 

Wyr  Christiern  von  got8  genaden  zw  Denmarcken  Sweden 
Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten   kuning,   Hertzoch  zw  Scblees- 
wycky  Holstein  Stormaren  vnd  der  Dytmerschen  Grane  zw  Oldem- 
borcb  vnd  Delmenhorst    Bekennen   vnd   tbnnn  knndt  mit   dissem 
vnsern  brieff  affentlicb  vnd  foer  allermenniglicb,   dy  yen  sehenn 
oder  boren  lesen^  das  wyr  gegenwertigen  vnserenn  dynar  vnd  lieben 
getrnwen  Wolfen  von  Bomberge   vnser   gants   volkommen  gewalt, 
macht,  vnd  benehell  gegeben  haben,  so  wyr  yene   byrmit  vnd  in 
krafft  disses  vnsers  brieffs   volkomlich   geben   vnd  beneblen,    von 
vnsernt  wegen  vnd  jn  vnserenn  nahemen,  mit  banptlenten  vnd  ge- 
meynen  knechten  saemptlicb  vnd  sanderlich  zw  bandellen,  zw  be- 
scblyessen,  zunereynigen,  annhemen  vnd  zuznsaegen,  Vnd  was  er 
also  mit  yenen  nach  jnhalt  vnd  answeysong  des  benebels  so  wyr 
yene  gegeben^  verbandlen,  beschliessen,   annhemen   vnd  zwsagen 
wirty  dasselbig  wollen  wyr  allenthalben  geleicb  ob  wyr  solche  ja 
eygner  person  verhandelt,  beschlossen,  angenommen  vndzwgesag^t 
betten,  jn  seynem  werdt  annhemen,   anch  stedt,   vest  vnd   vnner- 
brancblich   balden   vnd   dem  trenlich  nachkommen   Vnd   ob   yem 
darnber  eynigher  oder  meher  gewalt  vnd  volmacht  van  noten  seyn 
wurden,  den  oder  die  wollen   wyr  yem  hier   mit  jn   crafft  disses 
brieffs  anch  volkomlich  znihnn  vnd  zw  laessenjnhaltseyns  benebels 
volmechtichlicb  gegeben  haben  geleich  ob  der  oder  die  mit  klaren 
aasgedmgketen  werten  byr  jn   begryffen  standen  alles  getrealicb 
vnd  anhe  generde   Des   zw  mehrer  sycherheyt  haben  wyr  vnser 
knniglich  Secret  wissentlich  zw  endt  disser  schryfil  drucken  laes- 
sen  vnd  geben  zwm  Perlyn  Sontags  nach  Jacobj   Anno  etc.  jmm 
xxvjten  mit  vnser  eygen  hanth  vnderschreybenn. 

Christiern 
(Secret) 
Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand  :    Mdzxvj  —  Kopia  äff  en  ful- 
macht  som   R  Mt  giffoer   Volff  vam   Bomberge   om   knechte   at 
anamme,  her  Electi  handscrifit  er  thenne 
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Fortegnelse  paa  Söl?töi,  Klenodier,  Smykker  etc.,  hyormed  Kurfyrstinde 
Elisabeth  af  Brandenburg  med  Samtykke  af  sin  Gemal,  Eurfyrst  Joachim, 
bar  gaaet  i  Borgen  for  sin  Broder  Kong  Chrisiiern  II,  alt  til  en  Vserdi 
af  24,306  Gylden  og  19  Groschen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  8aml.  No.  1716).   6  sammensyede 
Helark«  hvoraf  det  forreste  og  de  2  hagerste  Blade  ere  ubeskrevne.    Nederste  itant 
af  aamtlige  Ark  er  udskaaret  i  Bölgelinier  (Chirograph).    Med  Kautionistemes 
egenhsendige  Underskrifter  og  paatrykte  Kingsigneter. 

408.  31  Juli  1526.         Köln  v.  Spree. 

Vortzeichnus  wesz  mein  gnedigste  fraw  die  Churfarstin  zu 
Brandenburg  etc.  yrem  hern  vnd  brnder  königlicher  wirden  zu 
Dennemarcken  etc.  mit  wissen  vnd  willen,  yres  lieben  hern  vnd 
gemahls,  des  Chnrfursten  zu  Brandenburg  etc.  laut  vfgerichter 
verschreybung  verantwort  hat,  an  sylbergeschyr  kleynot  vnd  ge- 
schmucken etc.  Gescheen  Köln  an  der  Sprew  dinstags  nach  Jacobj 
apostolj  Anno  etc.  xxvj^ 

Jtem  das  grosz  halspandt,  wygt,  zcwey  hundert  vnd  zcween 
gülden,  die  stein  vnd  perlen,  kossten  tausent,  sieben  hundert,  acht- 
vndviertzig  gülden,  vnd  cost  zumachen  funfftzig  gülden,  vnd  in 
diesem  halspandt  stehen,  sieben  sofyr,  sieben  amatissten,  ein  cry- 
solitus,  funfftzehen  schmaracken  vnd  dreyssig  perlenn, 

Summa  zcwey  tausent  gülden 

Jtem  ein  langesz  keelpanndt,  mit  einem  demant  kreutze,  wigt 
viervndviertzigshalben  gülden,    die   steyn  vnd   perlen   gerechent, 
vnd  kosstenn  zcwey  hundert,  vnd  funffvndviertzig  gülden,  vnd  cost 
zcnmachen,  viervnddreyssigsthalben  gülden,  jn  dem  kelbande  stehen 
vier  sofyr,  drey  Robynn  pallasz,  vnd  funfvnddreyssig  perlenn. 
Summa  drey  hundert  vnd  zcwenvndtzwantzig  gülden. 
Summa  lateris   zcwey  tausent  drey  hundert  vnnd   zcwen- 
vndtzwantzig guldenn, 

Jtem  das  ander  keelpandt,  mit  den  Robynn  demant  Rosenn, 
wigt,  achtvnddreyssig  gülden,  stein  vnnd  perlenn,  kossten  zcwey 
hundert,  funfvnd[zcwantzig^  gülden,  vnd  cosst  zumachen,  sieben- 
vndtzwantzig  gülden,  vnd  stehen,  in  dem  keelpandt,  fünf  demant 
Rosenn,  ein  demant  tafel,  mit  rautten  geschnitten,  sechs  robyn- 
rosen»  vnd  siebenvndviertzig  perlenn, 

Summa  zcwey  hundert  newntzig  gülden, 

Jtem  ein  klein  keelbant,  vnd  ist  halb  runth,  wigt  achtzig  gül- 
den, die  steyn  vnd  perlen  kossten  funftzehen  hundert  gülden,  vnd 
cost  der  macherlohn  viertzig  gülden,  jn   diesem  kelbant   stehen 

zcwantzig  demant  bundt  vnd  tafeln,  zcwey  schmaracken,  achtzehen 
XIU.  26 
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Robyn,  wacken  vod  tafeln,  ein,  robynn  Rosenn,  sechsyndtzwantzig 
perlen, 

Snmma  tansent.  sechshundert.  zcwant(z)ig  gülden 

Jtem  das  geringe  vnd  klein  kelbant,  mit  den  vil  perlen,  wigt. 
einvndviertzig  gülden,  stein  vnd  perlenn  costen,  newndsechtzig 
gülden,  vnd  cost  zamachenn  zcwantzig  gülden,  jn  dem  kelbant 
stehen,  zewen  demant,  drey  schmarackeu,  sechs  Robynn,  ein  Sofyr, 
vnd  sechtzig  perlenn, 

Summa  hundert  dreyssig  gülden, 
Summa  lateris  zcwey  tausent.  viertzig  gülden, 

Jtem  das  grosst  hefftlen  mit  einem  Georgen,  dar  jnnen  stehen 
sechtzehen  demant,  ein  lylgen  schmarackt,  vier  Robynn  Roseno, 
Tnd  newn  grosse  perlen,  vnd  vntten  in  den  plumen,  die  do  han- 
gen, stehen  funftzehn  Robynn  vnd  zcwen  demant,  das  hefftlen 
wygt,  hundert  vnd  achtzehen  gülden,  die  stein  vnd  perlen  kossten, 
sechs  hundert,  zcwenvnddreyssig  gülden,  vnd  cosst  zumachen 
funftzig  gülden, 

Summa  acht  hundert  gülden, 

Jtem  das  hefftlen  mit  dem  hyrssen,  viertzig  gülden  wigt  es, 
vnd  cossten  die  stein  vnd  perlen,  vier  hundert  sechtzig  gülden,  vnd 
cosst  zumachen  zcwenvndtzwantzig^  gülden,  jn  diesem  stehen,  ein 
schmarackh,  zcwen  demant  tafeln,  ein  Sofyr,  sechs  Robynn,  ein, 
grosz  perlen, 

Summa  funff  hundert,  zcwenvndtzwantzig  gülden, 

Jtem  das  ersst  vnd  pest  hefftlen,  mit  dem  helfanten,  dar  jnne 
stehet,  ein  demant,  M.  wigt  zcwenvndfunfftzig  gülden,  die  stein 
vnd  perlen  cossten.  hundert  newnvndtzwantzig  gülden,  vnd  cosst 
zumachen  dreyssig  gülden,  Auch  stehet  dar  jnnen  ein  grosser  sofyr, 
sechs  Robin  tafeln,  drey  perlen, 

Summa  iECwey  hundert,  eylff  gülden, 
Summa  lateris  funftzehnhundert  dreyvnddreissig  gülden 

Jtem  das  ander  hefftlen  mit  dem  helfant,  dar  jnnen  ein  de- 
mant Lylgen,  wygt,  viervndfunfflzig  gülden  die  stein  vnd  perlen 
costen  hundert  vnd  zcehen  gülden,  der  macherlohn  cost  dreyssig  gol- 
den. Auch  stehet  dar  jnn,  ein  grosz  sofyr,  sechs  robynn,  neun  perlen, 

Summa  hundert  viervndnewntzig  gülden, 

Jtem  das  dritte  hefftlen  mit  dem  Helfanten.  dar  jnne  ein 
grosser  runder  almadynn,  vnd  zcwey  demant,  A,  drey  Rubynn,  newn 
perlen,  vnnd  wygt  viervndfunfftzig  gülden,  stein  vnd  perlen  costen, 
hundert  vnd  achtzehen  gülden,  vnd  cosst  zumachen  dreyssig  gülden. 
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Samma  zcwey  hnndert,  zcwey  gülden, 
Jtem  das  viert  hefftlen  mit  dem  tielffanten,  dar  jnne  stehent, 
seebe  demant  tafeln,  ein  grosz  Robynn  palasz,  drey  robyn  tafeln, 
newn  perlen,  wygt  zcwenvndfunftzig  gülden,  stein  vnd  perlen, 
costen,  hundert,  secbsvndtzwantzig  gülden,  vnd  cost  zumachen 
dreyssig  gülden. 

Summa  zcwey  hundert  acht  gülden, 
Jtem  das  funffle  hefitlen,  mit  dem  helfanten,  dar  jnne  stehen, 
zewen  grosz  demant  tafeln,  ein  roby(n}  pallasz,  ein  robyn,  neun  per- 
len, Ynd  wygt,   siebenvndviertzig  gülden,    die   stein   vnd    perlen 
costen  hundert  gülden,  vnd  machlon  cost  dreyssig  gülden. 
Summa  hundert  siebenvndsiebentzig  gülden 
Summa  lateris  sieben  hundert  einvndachtzig  gülden, 
Jtem  das  sechste  Cleinot   mit  dem  helfanten,   dar  jnn  stehet, 
ein  grosz  sofyr,   ein  demant,   zcwen  robyn  wacken,  newn  perlen, 
vnd  wygt  funfftzig  gülden,  stein  vnd  perlen,  costen  dreyvndsiebentzig 
gülden,  cost  zu  machlohn  dreyssig  gülden. 

Summa  hundert  dreyvndfunfftzig  gülden, 
Jtem  ein  he£Ftlen  mit  zcweyen  vögeln,  beyeinander  darjn  stehet, 
ein  grosz  schmarackt,  neun  Robynn,  drey  grosser  perlen,  neun 
kleiner  perlen,  vnd  wygt  siebenvndtzwantzig  gülden,  die  stein 
vnd  perlen  costen  hundert  vnd  viertzig  gülden,  vnd  cost  zumachen 
achtzehen  gülden, 

Summa  hundert  funfTvndachtzig  gülden 
Jtem  ein  hefftlen   mit  einem  Jürgen,   oben  daruff  ein  schma- 
ragkt,  vnd  dar  jnn  ein  sofyr,  zcwen  demant  rosen,  zcwu  robyn  rosen, 
drey  perlenn,   wygt   zcwenvnddreyssig  gülden,  stein  vnd  perlen, 
costen.  hundert,  zcwen  gülden,  cost  zumachen  achtzehen  gülden 

Summa  hundert  zcwenvndfunfftzig  gülden, 
Jtem  ein  Cleynot  mit  eim  wilden  menlen,  dar  jnn  stehet  ein 
sofyr,   vier  robynn.  ein  almatin,  vier  grosze  perlen,   wygt  einvnd- 
dreyssig  gülden,  stein  vnd  perlen,  costen  achtzig  gülden,  vnd  cost 
zumachen  achtzehen  gülden. 

Summa  hundert  neunvndtzwantzig  gülden. 

Summa  lateris,  sechs  hundert  newntzehen  gülden,  3 

Jtem  ein  geheng  oder  hefi'tlen,  dar  jnn  stehet  ein  vogell,  hat 

einen  almatyn,  in  derbrusst,  vnnd  jm  hefftlen  ein  sofyr,  einschma- 

rackb,  drey  robynn,  zcwolfl^ perlen,  wygt  neunvndtzwantzig  gülden, 

stein  ynd  perlen  costen  sechtzig  gülden,  vnd  cost  zumachen  acht* 

zehen  gülden, 

ü6» 
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Summa  hundert,  sieben  gülden, 
Jtem  ein  glucksrath,  stehet  darin  ein  demant  punt  ein  schma- 
rackhy  ein  demant  tafel  fnnff  robynn,  fnnff  turckos,  ein  sofyr,  zcwen 
jachtzintten,  vnd  zcwolf  perlen,  wygt  funftzehen  gülden,  stein  Tond 
perlen,  cossten  funfvndsiebentzig  gülden,  vnd  cosst  zumachen  funf- 
yndtzwantzig  gülden, 

Summa  hundert  funfftzehen  gülden 
Jtem  noch  ein  glucksrath,  darjnn  stehen  zcwue  demant  tafeln, 
vier  schmarackh,  funff  robynn,  ein  sofyr,  ein  turcks,  ein  palasz 
robin,  zcwu  grosse  perlen,  newn  kleine  perlen,  wygt  zcwolf  gül- 
den, stein  vnd  perlen  costen  viertzig  gülden,  funfvndtzwantzig 
gülden  cost  das  machlohn, 

Summa  siebenvndsiebentzig  gülden, 
Jtem  noch  ein  hefftlen  mit  ein  pellikan,   darin   stehen  sechs 
demant  tafeln,  drey  robin,  ein  grosz  sofyr,  ein  almadyn,  vier  grosse 
perlen,   vnd  wygt  newntzehn  gülden,    stein   vnd  perlen  costen. 
sechtzig  gülden,  vnd  cost  zumachen  viertzehen  gülden. 

Summa  dreyvndnewntzig  gülden, 
Summa  lateris  drey  hundert  zcwenvndneuntzig  gülden 
Jtem  noch  ein   heftlen  gantz  alt,  mit  einem   menlen,  darein 
steht,  ein  demant,  drey  robyn,  drey  perlen,  wygt  achttzehen  gnl- 
den,  stein   vnd    perlen,   kossten  dreyssig  gülden,    vnd  zamacben 
acht  gülden. 

Summa  sechsvndfunfiftzig  gülden, 
Jtem  noch  ein  kleinot  oder  hefftlen,   mit  eim  kyndlen,  darin 
steht  ein  sofyr,  ein  robyn  rosen,  ein  schmarackh  zcwen  sandseyger^ 
von  vier  perlen,  wygt  funfftzehen  gülden,  stein  vnd  perlen,  costen 
achtzehen  gülden,  vnd  cost  zumachen,  funff  zcehen  gülden, 

Summa  achtvndviertzig  gülden, 
Jtem   ein   demant  Jürgen,   in   einer  runden  scheyben,  darin 
stehet,  ein   grosser  demant,   reuttich  geschnitten,   ein  schmarack, 
fünf  robyn,  vnd  sechs  perlen,  cost  alles  zuhauffen,  jn 

Summa  funffthalb  hundert  gülden, 
Jtem  ein  kreutz  gehenge,   darin  vier  demant  rosen,  vnd  ein 
rose  hat  funff  stucke,  ein  robyn  palasz,  fünf  perlen  cost  vberal  in 

Summa  zcwey  hundert,  sechtzig  gülden, 
Jtem  ein  kleinot  mit  zcwey  robyn  wacken,    ein  sofyr,  zcwue 
grosse  perlen,  cost  alles  zuhauffen  jn 

Summa  zcwey  hundert  gülden. 
Summa  lateris  tausent  viertzehen  gülden, 
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Jtem  ein  kleynot  darin  ein  schmarackt  tafel,  ein  robynn  wacke, 
ein  demant  iafel,  drey  grosse  perien,  cosst  zuhanfifen,  jn 

Summa  sechsthalb  hundert  gülden 
Jtem  ein  kleynot,  dar  jnn  ein  grosz  vnnd  lannger  sofyr,   ein 
Robynn  pallasz,  drey  demant,  jn  dem  strall,   funff  grosse  perlen, 
eost  zuhauflfenn, 

Summa  funff  hundert  funftzehen  gülden, 
Jtem  ein  kleynot  mit  einer  amatyssten  tafeln,  vnd  drey  demant 
punde,  ein  schmarackh,  vier  perlen,   cosst 

Summa  drey  hundert  gülden, 
Jtem  ein  kleynot.  der  buchstabe  oder  der  nahmen  Jhesus,  dar 
jnn  von  steinen,  robyn  vnd  safyr,  vnd  drey  perlen,  thut  in  summa 

Summa  achtzig  gülden, 
Jtem  ein  kleinot  mit  einem  gülden  hertzen,  darin  ein  schma- 
rackh, vnd  vier  demant,  sechs  robynn  tafeln,  zcwey  kleine  robynn, 
vier  grosse  perlenn,  zu  sandseygern  gemacht,  drey  hangende  per- 
len, ein  sofyr,  der  hengt,  ein  robyn  palasz,  vnd  vier  perlen,  cosst 
allein  die  stein  vnnd  perlen,  zcwey  hundert,  vnd  dreyssig  gülden,  vnnd 
wygt  newntzehen  gülden,  cosst  zumachen,  einvndtzwantzig  gülden. 

Summa  zcwey  hundert  siebentzig  gülden. 
Summa  lateris  tausent  siebenhundert  funftzehn  gülden 
Jtem  ein  Sofyr  allein,  in  einem  kassten,  kosst  in  golde 

Summa  hundert  sechtzig  gülden, 
Jtem   ein   gülden  ketthen,    daran  ein    demant    Rosenn,    von 
sechtzehen   stucken,   sieben   robynn,   doneben,    ein   grosz  perlen, 
wygt  in  golde,  achtvndfunftzig  gülden,  vnd  das  golt  ist  vast  Vn- 
gerisch,  die  kleynoden  mit  der  ketthen  macht,  jn 

Summa  zcwey  hundert  gülden, 
Jtem  ein  guldens  kettlen,  daran  ein  knopff  mit  eim  grossen 
demant  pundt,  auch  an  der  ketten  ein  gehenge,  darin  ein  schma- 
rackh tafel,  zcwue  deman(t)  tafel,  ein  robynn  wacken,  vnd  drey 
grosse  perlen,  das  alles  wygt  an  golde,  ist  Vngerissch,  zcwenvnd- 
siebentzig  gülden,  stein  vnd  perlen  cossten  acht  hundert,  dreyvnd- 
dreyssig  gülden, 

Summa  neun  hundert  funff  gülden  mit  dem  macherlohnn, 
Jtem  ein  guldens   hertze,   darin   ein   robyn  pallasz,    vnd   ein 
stral  dardurch,  darin  drey  demant  punde,  vnd  drey  perlenn. 

Summa  achtzig  gülden, 
Jtem  ein  zceichen  an  ein  beretl),  dar  jnn  ein  Johannis  haupt, 
vnd  vier  robyn,  vnd  vier  perlenn,  cost  in 
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Snmma  achtzehen  gülden, 
Summa  lateris  tanseDt.  drey  hundert  drey vnndsechtzig  gülden, 
Jtem  ein  kettlen  daran  hengt  ein  kIe(i)not^  gemacht  als  ein 
hertz,  darin  ein  sofyr  ist  grosz,  vnd  ein  strall  dadurch,  darin  drey 
robyn,  auch  sunst  ein  robyn,  ein  schmarackh,  drey  grose  perleno; 
fünf  kleine  perlen,  wygt  zusammen,  viertzehnthalben  gülden,  costen 
stein,  golt.  vnd  perlen,  mitsampt  dem  macberlohn, 

Summa  hundert  funftzehen  gülden, 
Jtem  ein  kettlen  daran  ein  gehenge,  mit  einer  demant  lylgen, 
von  vier  stucken,  vnd  zcwen  robin  wacken,  ein  grosz  perlen,  cost 
golt,  stein,  vnd  perlen,  sampt  dem  macherlobn, 

Summa  zcwey  hundert  syben  gülden, 
Jtem  ein  guldens  pater  noster,  daran  seint  sechs  sandtseyger, 
von  golde  gemacht,  vnnd  in  eim  itlichen  seyger.  stehen  steinlen, 
vnd  zcehen  perlen,  auch  ein  gülden  tafel,  daran,  mit  fünf  grosen 
perlen,  vnd  in  der  tafel,  vil  robin,  schmarack,  vnd  demant,  vod 
in  der  tafel,  ein  crucifix,  das  pater  noster,  wygt  an  golde,  hundert 
vierthalben  gülden,  stein  vnd  perlen,  costen  hundert  funfvnd- 
tzwantzig  gülden  cost  zumachen,  zcweyvnddreisigsthalben  guldeo, 

Summa  zcwey  hundert  sechtzig  gülden, 
Summa  lateris  funfF  hundert  zc wen vn dach tzig  gülden 
Jtem  ein  klein  schlecht  gülden  pater  noster,   wygt   an  golde 
zcweyvnddreissig  gülden,  ist  aber  pesser  dann  Reinisch,   cost  mit 
dem  macherlobn. 

Summa  viertzig  gülden, 
Jtem  ein  grosz  ketten  mit  opfTeln,  zcwischen  den  glyden,  wygt 
an  golde,  drey  hundert,  neunvndsechtzig  gülden,  ist  auch  pesser 
wenn  Reinisch,  vnd  hat  dreytzehen  glydt,  dreytzehen  par  opffel, 
vnd  das  es  an  golt  pesser  ist  dann  Reinisch,  das  macht  achtvnd- 
siebentzig  gülden,  alles  in  Reinisch  gerechent,  vnd  cost  viertzig  gol- 
den zumachen, 

Summa  vierhundert  siebenvndachtzig  gülden, 
Jtem  eingelegte  ketten,  wygt  in  golde,  dreyvndachtzig  gülden 
vnd  cost  zumachen  zcehen  gülden. 

Summa  dreyvndneuntzig  gülden, 
Jtem  zcwen  schmarackring  costen,  eylf  hundert  gülden, 
Jtem  zcwey  robin  ring^    ein  dafel  vnd   wacken  costen  zcwey 
hundert  gülden, 

Jtem  drey  demant  ring,   ein  deman  tafel,  ein  ring  darin  zcwen 
pundt,  vnd  ein  ring  mit  eim  bundt  costen  drey  hundert,  viertziggulden, 
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Jtem  ein  damant  pnndt  in  eim  geschnitten  ring,  cosst  zcwey 
hnndert  gülden, 

Summa  lateris  zcwey  tausent  vier  hundert,  sechtzig  gülden,   ^ 
Jtem  ein  demant  lylgen,  in  eim  ring,  cost  achtzig  gülden, 
Jtem  ein  turkos  ring  cost  siebentzig  gülden 
Jtem  ein  klein  demant  lylgen.  in  eim  ring  cost  sechtzig  gülden, 
Jtem  ein  sofyr  ring,  cost  hundert  gülden, 
Jtem  ein  demant  rosen  ring,  cost  funfvndfunftzig  gülden 
Jtem  zcwey  robin  ring,  costen  siebentzig  gülden, 
Jtem  mehr  ein  perlen  hanben,  mit  gülden  rosenn,  darin  sieben- 
vndtzwantzig  demant,  achtvnddreissig  robin,  funftzehen  schmarackh, 
sechs  turkos,  cost  in 

Summa  tausent  gülden, 
Jtem  ein  perlen   brustlatz,   darin   stehen    viertzehen   demant, 
viertzehen  robin,  vnd  viervndviertzig  grosz  hange(n)de  perlen,  cost  in 

Summa  vierthalb  hundert  gülden, 
Jtem  ein  perlen  bortten,  darin  stehen  eylf  demant,  achtzehen 
robin,  cost  in 

Summa  vier  hundert  gülden, 
Summa  lateris  zcwey  tausent,  hundert  funfvndachtzig  gülden. 
Summa  summarum,    alles    wesz    hieuor   an   Tortzeichent, 
macht  siebentzehen  tausent  sechs  gülden, 
Jtem  zuwissen,  das  durch  aus,  an  allen  hirnachvortzeichenten 
schewren,  ynd  dringkgeschirren,  wirdt  altzeit  gerechent,  die  Marcke 
sylber  vor  acht  gülden,  vnd  ist  altzeit  gegeben  worden,  von  einer 
marck  silber  zumachen,   vnd  zu  gülden,  sechs  gülden,    also  wirdt 
es,  darch  ans  gerechent,  domit  man  sich  darnach  wisz  zurichten, 
Jtem  die  zcwey  geknortte  grosse  hautbecken,  wegen  viervnd- 
dreissig  marcke,  das  sylber  macht  an   gelde,   hundert  zcwenvnd- 
neuntzig  gülden,  von  dern  macherlon  vnd  vorgulden,  hundert  vier- 
vndviertzig gülden. 

Summa  drey  hundert  sechsvnddreissig  gülden, 
Jtem  ein  grosse  vordeckte  geknorte  schewren,  obenn  auf  ein 
runde  plumen,  wygt  fünf  marck  funftzehen  loth,  macht  das  silber 
an  gelde,   anderthalben  vnd  fnnftzig  gülden,  das  macherlohn  vnd 
vorgulden,  thut  .achtvnddreissig  gülden,  zcwantzig  gülden, 

Summa  [siebentzig  gülden'  dreyvndachtzig  gülden  vnd  vier 

groschen. 
Summa  lateris  vier  hundert  neuntzehn  gülden,  vier  gr,  7 
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Jtem  ein  ander  vordeckte  schewren^  gleich  der  erstenn^  wygt 
sechs  marcke,  sieben  loth^  das  silber  macht  zcwenvndfanftzigst- 
halben  gülden,  cost  zumachen  vnd  zngulden,  achtvnddreyssig  gül- 
den, zcwantzig  groschen, 

Summa  alles  neuntzig  gülden,  vier  groschen, 
Jtem  ein  kleiner  vordeckte  schewer,  wygt  funff  marck,  minus 
ein  loth,  das  sylber  macht  neunvnddreissig  gülden,  vnd  sechtzehen 
gr.,    Yorgulden   vnd    macherlohn  cost,  nennyndtzwantzig   guldcD, 
zcwantzig.  gr, 

Summa  alles  neunvndsechtzig  gülden,  vier  groschenn, 
Jtem  noch  ein  kleiner  vordeckte  schewren,  wygt  drey  marck, 
zcehen  loth,   das  sylber  macht  neunvndtzwantzig  gülden,   macher- 
lohn vnnd  vorgulden,  cost  einvudtzwantzig  gülden,   viervndtzwan- 
tzig  groschen, 

Summa  alles  funftzig  gülden  viervnndtzwantzig  groschenn 
Jtem  ein  vordeckte  grosse  pyrne,  wygt  drey  marck  dreytzehen 
loth,  das  sylber  macht  dreyssig  gülden,  sechtzehen  groschen,  vor- 
gulden  vnd   macherlohen,    cost  zcweyvndtzwantzig  gülden,  acht- 
vndtzwantzig  gr. 

Summa  alles  dreyvndfunftzig  gülden  zcwolf.  gr. 
Summa  lateris,    zcweyhundert,   dreyvndsechtzig    gülden 
zcwolff  groschen 
Jtem  ein  klein  vordeckte  pyrne,  wygt  drey  marck  minus  ein 
halb  loth,  das  sylber  macht  zcwenvndtzwantzig  gülden,   viervndt- 
zwantzig.  gr.  das  vorgulden  vnd  macherlohn,  cost  siebentzehn  gal- 
den,  sechsvndtzwantzig.  gr. 

Summa'  alles  viertzig  gülden  achtzehen.  gr., 
Jtem  ein  grosse  vordeckte  schewern,  mit  einer  grossen  langen 
plumen,  wigt  sieben  marck,  sieben  loth,    das   silber  macht,  neon- 
vndfunftzig  gülden,  sechtzehn  groschen,  vorgulden  vnd  macherlohn 
cost,  viervndviertzig  gülden,  zcwantzig,  gr., 

Summa  alles  hundert,  vier  gülden,  vier  gr, 
Jtem  ein  duppelte  zcwyfachte  scheuern    wegen  bbide  zusam- 
men sieben  marcke,  sechs  loth,  das  sylber  macht,  neunvndfnnftzig 
gülden,    macherlohn    vnd   vorgulden   cost   viervndviertzig  gülden 
acht  groschen. 

Summa  alles  hundert,  drey  gülden,  acht  gro., 
Jtem  ein  geknorte  kautten,  wygt  vier  marcke,  vierthalb  loth, 
macht  das  silber,    dreyvnddreyssig  gülden,    viervndtzwantzig,  gh 
macherlohn  vnd  vorgulden,  cost  funfvndtzwantzig  gülden,  zcehen,  g:r, 
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Summa  alles  nennvndfnnftzig  gülden  zcwen  groschenn, 

Summa  lateris  dreyhundert  siebenn  gülden,  8 

Jtem  ein  schale  mit  einem  Georgen,  wygt  zcwey  marck  drey- 
tzehen  loth,  minus  ein  [halb'  quentten,  das  sylber  cost  zcwenvndt- 
zwantzig  gülden,  zcwolf  groschen,  das  vorgulden  vnd  macherlohn, 
cost  sechtzehen  gülden,  funfvndtzwantzig  groschen, 

Summa  alles  neunvnddreissig  gülden  fünf,  gr, 
Jtem  die  höchsten  ^schalen  yf  den  fusz,  wygt  drey  marck  vnd 
zcehnthalb  loth,  das  sylber  macht,  achtvndzwantzig  gülden,   vier- 
yndtzwantzig.   gr,  das   macherlohn   vnd  vorgulden,   cost  einvnd- 
tznantzig  gülden  achtzehen  groschen. 

Summa  alles  funftzig  gülden  zcehen  groschen. 
Jtem  ein  schalen   darnach,   ein   wenig   kleiner   vf  eim   fusz, 
wygt  drey  marck,  sechs  loth,  das  sylber  macht,  siebenvndtzwantzig 
gülden,  macherlohn  vnd  vorgulden,  cost  zcwantzig  gülden,  acht,  gr. 
Summa  alles  siebenvndviertzig  gülden,  acht,  gr, 
Jtem  ein  alte  schalen,  vf  eim  fusz,  wygt  drey  marck,  eylfloth, 
das  sylber  macht,  neunvndtzuantzig  gülden,  sechtzehen  gr,  macher- 
lon  vnd  vorgulden  cost  zcwenvndtzuantzig  gülden,  vier,  gr. 
Summa  einvndfunftzig  gülden  zcwantzig  gr. 
Jtem  ein  vordeckts   becherlen,    wygt   zcwue  marck,   drithalb 
loth,  thut  das  silber  siebentzehn  gülden,  acht  groschen,  vorgulden, 
vnd  machlon,  cost  zcwolf  gülden,  dreyssig  gr. 

Summa  alles  dreyssig  gülden,  sechs,  gr. 
Summa  lateris   zcwey  hundert    achtzehen   gülden    sieben-, 
tzeben  groschen, 
Jtem  ein  glatte  vordeckte  schalen,   darinnen  ein  klein,    wigt 
alles  znhauSen  vier  marck,   vnd   dreytzehnthalb   loth,   macht   das 
Silber,  achtvnddreissig  gülden,  viervndtzwantzig  groschen,  macher- 
lohn vnd  vorgulden,  thut  achtvndtzuantzig  gülden,  zcwenvndtzwan- 

Summa  alles  siebenvnd[sechtzig'  gülden,  viertzehn.  gr. 
Jtem  ein  klein  vordeckt  pecherlen,   wygt  zcwu  marck,  minus 
ein  loth,  das  sylber   cost  funftzehn  gülden,  sechtzehen    groschen, 
machlon  vnd  vorgulden,  cost  eylf  gülden  zcwantzig  gr. 
Summa  alles  siebenvndtzwantzig  gülden  vier,  gr. 
Summa  lateris  viervndneuntzig  gülden  vnd  achtzehen  groschen. 
Summa  summarum   alles  sylbergeschyrsz   zu  haufif  gerechent, 
macht  jnn  summa,  tausent,  drey  hundert  vnd  zcwen  gülden  newn- 
tzehen  gr,  (^) 
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Jtem  ein  roten  langen  perlen  Rock,  bis  vf  die  gstalt,  vnd 
ein  braunen  perlen  rock,  vnd  ein  grünen  perlenn  rockb,  cossten 
znhanifen,  secbs  tausent  gülden,  vnd  wol  ein  mebrers,  ydoch  sol 
es  biebey  wennden, 

Summa  summarum,  aller  gülden  cleynodien  sylbergeschyr,  vnd 
geschmuck,  sampt  den  Rocken,  inbalt  gantser  vortzeichnns,  thnt 
yiervndtzwantzig  tausent,  drey  hundert,  acht  gülden,  neuntzehen 
groschen 

(Egenhsendigt:)  Joachim  M  z  B  kurf.  etc.         Elysabet  M  ;e  B  etc. 

manu  propria  szt  sss.  meyn  Handt  etc. 

C)  Rettet  her  tu  fra:  dreyssig.    -    (")  Fra  [  igjen  udslettet    —    (»)  Rettet 
hertil  fra:  funftzig. 


Hans  Michelssön  bereiter  Kong  CkrisUem  II  om  forskjellige  Underhandlinger, 
der  ere  forte  med  Regentinden  Fru  Margret  e  og  hendes  Finantsierer,  og 
navülig  med  Herren  af  flogst  raten,  angaaende  Kosgens  maanedlige  Pension 
ogTiUseggettilsamme;  han  om  taler  Forhaiingen  af  Kongens  Sag  for  Kam- 
merretten og  de  altfor  mange  Penge,  som  derpaa  anvendes,  nsevner  den 
begavede  evangeliske  Prsedikant  Clemens  Rather^  forsikrer,  at  mange 
dygtige  evangeliske  Laerde  og  Haandvaerksfolk  ville  komme  til  Kongens 
Lande,  naar  Restitutionen  har  fundetSted,  og  berörer  Antonius  r.  Meii's 
Forhold  og  Fordringer  m.  m. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  1915).    Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Tildeis  trykt  i  Aliens  Bre?e  og  Akt- 
stykker  etc.  I  S.  433-34J.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  519). 

40».  9—10  August  1526.  IJcr. 

ilogborne  f0rste  nade  herre  Myn  vnderdanige  villige  troo 
tbieneste  altiid  forscreffuen  met  vor  herre  Jhesn  Christo,  verdes 
ethers  K  Mt  at  viide,  then  farste  dag  in  Angasto  kom  til  meg 
Johan  Spelleman  tomberman  äff  Androp,  met  ethers  nades  scriff- 
uelsse  och  breffne  til  mester  Gotskalch  oc  meg,  oc  haffne  thet  be 
styret  effther  ethers  nades  villiie  och  scriffuelsse,  hannom  gaff  ieg 
strax  syne  penninge  effter  ethers  nades  scriffuelsse,  ingen  äff  frne 
Margretes  Raad  er  til  stede  hoss  henne  vden  herren  äff  Hogstrate, 
ther  fore  skickede  ieg  strax  mester  Melchior  äff  sted  til  Holland 
at  presentere  hannom  ethers  nades  scriffaelsse  [som  er  screffnen' 
til  hannom  oc  til  thee  andre  herrer,  formanendes  hannom  som 
ethers  nades  sanderlige  ven  athan  vil  bestyre  ethers  nade  it  scriff- 
teligt  swar  igen,  om  aldt  hnessom  ethers  nade  haffner  skrefliiit 
thennom  om,  oc  thet  snareste  som  thee  ville  giffae  ethers  nade 
swar,  vil  ieg  met  thet  farstc  skicke  ethers  nade  thet  til  bände 
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Jtem  haffaer  mester  Gotskalch  8oin  band  meg  siger,  offte  tallit 
met  herren  äff  Hogstrate  om  tbee  ijC  gilden  som  ethers  nade  skulle 
haffue  om  huer  mauit  for  vden  then  anden  ethers  nades  pensioo, 
tliaa  haffuer  band  swarit  bannom  tber  szoo  at  tbet  er  sandt  tbee 
ere  ethers  nade  loffuede  oc  skal  holdes  ethers  nade,  oe  at  frae 
Hargrete  skal  haffue  giffuit  ethers  nade  jM  gilden  paa  banden  for 
T  manede,  lod  jeg  bywde  hannom  soo  for  swar  igben  at  frne  Mar- 
grete  gaff  ethers  nade  sodanne  jM  gilden  fore  en  skenek  och  vore 
presenterde  ethers  nade  met  en  rad  fluels  pung,  buosom  thennom 
baar  oc  presenterde  ethers  nade  thennom  viste  jeg  icke  at  göre 
skel  fore,  och  vore  tbee  ethers  nade  presenterde  for  vden  nogit 
tally  end  tock  ethers  nade  talde  thennom  vti  myn  neruerelsse  thaa 
vore  tber  xij  gilden  myndre  end  twsende,  vti  anden  made  benises 
och  at  tbee  vore  giffne  ethers  nade  for  en  skenek  tber  som  tbee 
haffde  fougit  ethers  nade*  thennom  i  betalling  thaa  haffde  thend  som 
thennom  frambar  vel  forf0rderit  en  quittancie  äff  ethers  nade  tber 
paa,  tbii  at  bnercken  ethers  nade,  eller  myn  frues  nade,  haffue 
hertil  aldrig  kundit  fordere  noger  penninge  äff  thennom  met  myn- 
dre end  tbee  haffde  til  ferne  ethers  nades  quittancie  tber  paa  Jtem 
nw'haffuer  ieg  skicket  Villom  fan  Swolle  til  frue  Margrete  met  en 
sopplication,  om  samme  ijC  gilden,  oc  band  skal  anamme  swar 
äff  benne  selff  tber  paa  oc  äff  ingen  anden,  tbii  athan  kand  talle 
met  benne,  band  haffuer  nw  varit  hoss  benne  vti  iij  dage  i  Me- 
ckellen,  bnessom  jeg  fonger  for  swar  vil  jeg  scriffue  ethers  nade 
met  tbet  forste 

Jtem  angaende  thend  anden  ethers  nades  pension  om  tbee  vC 
gilden  om  maneden  haffuer  Gerit  Stercke  met  tbee  andre  finantz- 
serer  giffuit  meg  nw  szoo  for  swar  at  tbee  ville  noges  met  mester 
Gotschalcks  oc  myn  quittancie,  effter  ethers  nades  befal  tbii  tbee 
torinercke  tbet  faller  ethers  nade  til  stoor  vmkost,  at  sende  sodanne 
qaittancier  fram  oc  til  bage  igen,  tock  haffuer  jeg  befallit  mester 
Melchior  at  giffue  herren  äff  Yselstein  thenne  samme  brost  til 
kenne,  at  tber  maa  rades  bod  paa 

Jtem  Pensionen  äff  then  manit  Mayo  kom  til  berchnerckit  i 
^kotland  som  jeg  til  ferne  haffuer  screffuit  ethers  nade  tber  om 
ald  besked,  oc  tesse  ij  manede  Junius  oc  Julius  stände  end  nw 
Tbetalde,  Gerit  Stercke  loffuede  meg  at  ville  strax  betalle  megb 
thennom,  men  til  thenne  dag  er  tbet  end  nw  icke  skeet 

Jtem  then  v  dag  Julij  reissede  her  Antonius  fan  Mess  her  vt 
äff  met  myn  scriffuelsse  til  ethers  nade,  om  alle  tingeste  [besked^ 
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[men  thaa  jeghaffde^  men  iegh  formercker  afif  ethers  scrifibelsse 
band  haffner  icke  varit  hoss  ethers  nade,  thaa  Johan  Spelman  for 
fran  ethers  nade,  frne  Margrete  haffde  ferdit  hannom  her  vt  äff, 
til  hertngen  äff  Brunsvig  vti  hennes  verffue  oe  erinde,  end  tock 
forderde  han  äff  meg  xxj  gilden  til  thering  men  haffde  jeg  til- 
forne  vistet  athand  vor  i  hennes  verffe  och  reysse  som  hand  siden 
bekende  for  meg  selff,  hand  skulle  icke  fongit  en  styfiner  äff 
meg  tili  sodan  thering  etc. 

Jtem  jeghaffaer  stoor  bekamring  at  jeg  end  nw  icke  kand 
fonge  visse  kapmen  at  forscriffue  ethers  nade  noger  penninge  offner 
som  jeg  kunne  komme  [her^  äff  sted,  theo  beste  kapmen  äff  Brnns- 
nig  anammede  penningene  beer  vel,  men  thee  ville  icke  eller  kande 
betalle  ethers  nade  thennom  szoo  snarligen  ighen  som  jeg  theo- 
nom  er  bogerendes,  skulle  jeg  packe  thennom  vti  bland  tberes 
godtz  som  thee  sende  neder  [tiP  [met^  foryongne  til  Brunsuig  thet 
torff  jeg  icke  begvode  vthen  ethers  nades  Raad,  thii  ville  jeg 
gerne  ethers  nade  ville  her  ebland  delle  ethers  nades  guode  Raad 
met  meg  met  thet  farste,  om  ethers  nade  ther  künde  vtsparge  en 
viiss  k^pman  som  here  ville  anamme  iijM  here,  och  giffue  them 
ethers  nade  ther  betalling  effter  som  goldt  gilden  ther  gelder  ocb 
here,  xxxij  str  gelder  here  j  goldt  gilden,  ath  betalle  met  anden 
mant  vti  guld,  men  goldt  gilden  stonder  her  icke  vel  til  fonge, 
sammeledes  ey  heller  Skrickenberger,  noble,  englotter,  och  Pbi- 
lippuSy  Stander  here  til  fongs  i  betalling  men  thee  ere  vel  hagt 
satte  som  ethers  nade  selff  ved 

Jtem  then  xviij  dag  Julij  reissede  Christern  Vinther  her  Tt 
äff  oc  tili  ethers  nade,  Jeg  haffde  gerne  screffuit  ethers  nade  met 
hannom,  men  hand  ville  ingen  breff  tage  äff  meg  etc.  Ethers  nade 
maa  betencke  thend  handel  bedre  end  ieg  nw  ther  om  scriffue  vi), 
Ethers  nade  haffuer  hafft  til  thenne  dag  for  mange  plocketares  i 
then  sag  som  arligen  skylliie  ethers  nade  ved  störe  penninge,  och 
sagen  er  end  nw  szoo  ny  som  then  farste  dag  hwn  begynttes, 
vel  maa  ethers  nade  koste  ther  noch  paa,  oc  driffue  en  sentenciam 
offner  thennom  til  acht  men  achten  bliffuer  icke  publicerit  eller 
vtgaar  i  thet  farste  aer,  thet  haffner  ieg  forstandit  äff  vist  folcb, 
och  sammeledes  atwarit  Ghristiern  ther  om  athan  vti  sodanne  made 
achter  ethers  nades  gaffn  och  bestand,  men  met  sodanne  plocke- 
tares behendighet  oc  fund,  vil  Danmarch  icke  vare  vondit  met 

Jtem  her  kom  i  dag  flye  tidinge  at  ethers  nade  skal  vare 
farligt   met  Hertugcn  och  Stcderne,    gud  for  sine  giffnit  at  hzoo 
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vore  vti  sandbet,  ath  ethers  Bade  motte  komme  til  fred  och  ro^lig- 
hed  for  yden  nogen  honlig  dettioge,  eller  oc  for  stoor  blodstort- 
tinge  skulle  skee 

Jtem  ethers  nades  hogmectighedz  b0rii  ere  gandske  vel  til 
passe  gad  thess  loff  haffue,  her  met  ethers  K  Mt  gud  befalendes 
bode  til  syel  och  lyfif  Och  Jesu  Christi  nade  yare  met  ether,  screfifait 
i  Lyre  then  jx  dag  [Octobris^  Augasti  Anno  Mdxxvj 

E  K  Mtis  0dm0ge  thienere 

Hans  Mickelssen 

Kereste  nade  herre  then  x  dag  Augasti  siden  jeghaffde  screff- 
üit  thette  brefF  kom  her  Antonius  fan  Mess  til  Meckellen,  och  sende 
band  megh  ethers  nades  breff  met  Villom  forrerer  oc  en  äff  thee 
Ringe  som  jeghaffde  fongit  hannom,  och  haffde  bud  til  meg  met 
Villom,  om  xxviij  goldt  gilden  at  sende  hannom  til  thering  som 
ethers  nade  skulle  vare  hannom  tach  skildug  paa  Elaues  Herme- 
lins vegne  sodanne  xxyiij  gilden  Ther  paa  giffnerjeg  hannom  soo 
fore  swar,  at  jeg  haffuer  ther  paa  ingen  befaling  oc  b0d  hannom 
til  at  sende  meg  bode  Bingene  igen  som  jeghaffde  fongit  hannom, 
oc  athand  yill  g0re  syn  st0rste  flytte  oc  holle  ethers  nade  then  del 
band  haffuer  ethers  nade  tilsagt;  band  skal  oc  icke  twiffle  ther 
paa  ethers  nade  yil  g0re  hannom  ethers  nades  tilsagen  fylleste 

Jtem  en  quittancie  äff  Mayo  fick  jeg  met  her  Antonio,  oc  then 
qnittancie  äff  Aprili  fich  ethers  nade  meg  here  f0rre  end  ethers 
nade  reisde  her  äff 

Jtem  angaende  den  supplicacion  som  jeghaffde  met  Villom 
til  frae  Margrete  om  thee  ijC  gilden  om  maneden  yor  icke  m0ge- 
ligt  hun  selff  ther  paa  yille  giffue  hannom  swar,  men  nogre  äff 
bennes  finantzseerer  gaffue  hannom  soo  for  swar,  the  haffue  til- 
sagt  ethers  nade  sodanne  ijc  gilden  norsom  thee  fonge  Key  Mtis 
consentte  ther  paa,  och  thee  haffue  ther  paa  end  nw  ingen  swar 
fongit  äff  key  Mt,  ther  paa  haffuer  jeg  ny^  ti(l)bywdit  mester  Qot- 
schalch  athan  skal  replicere  emod  hennes  swar,  soo  athun  haffuer 
loffait  och  tilsagt  ethers  nade  sodanne  ijC  at  yille  huer  manit  be- 
talle ethers  nade,  ing  til  szoo  lenge  athun  ther  om  anderledes  fon- 
ger  key  Mtis  yillüe  at  yiide 

Jtem  thee  penninge  äff  thee  ij  manede  Junius  och  Julius  be- 
talle thee  meg  i  dag  yti  Meckelen  och  haffue  anammit  ther  paa 
mester  Gotschalcks  och  myn  quittancier  fore  iij  manede  Mayus 
Janias  och  Julius,  thee  penninge  äff  Mayo  thee  bliffue  paa  berch- 
nerckit  yti  Skotland,  och  thee  andre  tusende  äff  ij  manede  haffuer 
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jeg  til  ethers  nades  behoff,  gud  gaffuit  ethers  nade  haffde  theonom 
ther  til  stede  met  flere  som  jeg  forwid  meg  til  ethers  nades  behoff 

Jtem  thet  er  icke  ii)0geligt  at  jeg  kand  met  nogerljste  drage 
thee  fjoancere  ther  til  at  thee  yille  giffae  ethers  nade  noger  be- 
talling  farre  end  maneden  er  forgangen  som  ethers  nade  skal 
anamme  thennom  paa,  jeg  formereker  theres  fyDantzsering  eller 
[tyggerie'^  paa  Dansske,  at  thee  bruge  penningene  yti  kapmanskab 
szoo  at  thee  hafixie  vel  om  maneden  jC  gilden  paa  thee  vC 

Jtem  thee  breffue  som  ethers  nade  tilforne  sende  hiid  met  her 
Antonio  som  mester  Cornelius  skulle  haffue  hafft,  om  band  haffde 
Yserit  til  stede,  thennom  haffuer  mester  Gotschalck  anammitocbe- 
stjrit,  som  jeg  formoder  band  scriffuer  nw  ethers  nade  ther  om 
videre  boskedt 

Jtem  kereste  nade  herre  vore  ethers  nades  tog  for  hender 
thaa  formereker  jeg  mange  som  gerne  ville  komme  ethers  nade 
til  yndsetting,  nw  forbyde  *thaa  dageligen  athare  gode  tidiDger 
fran  ethers  nade,  paa  [thet^  ethers  nades  Restitucion  motte  skee 
thee  Ghristelige  bradre  i  Androp  haffue  meste  parthen  bnd  til  meg 
om  sandagen  met  thee  som  komme  til  Lyre  fore  Euangelii  lerdom 
skild,  at  leg  yille  hugsuale  thennom  met  myn  scriffuelsse  huorledes 
thet  ganger  ethers  nade,  ther  som  ethers  nade  kand  komme  at 
Restitucionem,  thaa  siger  jeg  ethers  nade  for  sanningen,  at  here 
ere  magit  cristeligt  och  lerdt  Ewangelisske  folck  yti  Androp  som 
och  kostelige  Embitzmen  ere  som  met  ald  theres  yelfart  strax  thee 
bare  ethers  nades  lachsalige  Restitucion,  giffue  thennom  ing  i  lan- 
dit  til  ethers  nade,  paa  thet  thee  maa  haffue  guds  ordt  frigt  at- 
bare  Her  er  i  Androp  en  dragskerer,  som  heder  Clemmit  band 
holler  then  cristelige  menhed  i  Androp  gansske  yel  til  sammens 
met  Euangelii  lerdom,  sandeligen  er  thet  guds  aend  som  taller  vt 
äff  bans  mwnd  norsom  band  lerer,  Hand  formaner  oc  bradrene 
äffte  at  bede  gud  for  ethers  nades  sauge  yelfart  oc  Restitacion 
effter  guds  yilliie  Jesu  Christi  nade  yare  met  ether  ewiudelig 
screffuit  i  Lyre  then  x  dag  Augusti  Anno  Mdxxyj 

E  K  Mtia  yillige^  thienere 

Hans  Mickelssen 

üdskrift:  Tül  K  Mt  aiF  Danmarch  syn  naduge  herre  —  1526 

(*>  Fra  [  tilBkrevet  over  Linien.    —    (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Gerhard  Sierch  oversender  Kong  Ckristiern  11  en  Vezel  paa  3000  Rhinsgylden 
og  loyer  endna  at^nde  dO,000  Gylddn^  hvorhen  KoDgen  maatte  bestemme, 
og  hvorom  Hans  Michelssw  vil  skrive  yderligere. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1954).    Brevform  ; 
Halvark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben). 

410.  20  August  1526.  Antwerpen. 

iSerenissime  atqne  illastrissime  Rex,  post  hnmilem  com- 
mendationeni;  Qaanta  diligentia  et  Bollicitudine  hactenus  semper 
cnranimas  nt  .V.  R.  Mati,  sua  pensio  rite  traderetar,  non  ignorat 
E.  V.  R.  Matis.  sernitor^  et  amicus  noster  Johannes  Michael,  Verum 
qaantnlacnnqne  ea  diligentia  hncusque  fuerit,  in  V.  Ma.tis  gratiam, 
longe  maiorem  (qaantum  in  nobis  erit)  nos  deinceps  exhibitaros 
ex  animo  pollicemur,  modo  id  .V.  R.  Mti.  gratnm  fore  cognonerimaSy 

Csetemm  Sereme.  Rex,  mittuntur  R.  V,  Mati.  per  presentium 
latorem,  sub  litteris  cambij,  ter  mille  floreni  Rhenenses,  in  numerata 
peconia  recipiendos,  prout  ips»  litterse  indicabunt, 

Proinde,  per  nos  et  amicos  quosdam  cnratnm  est,  Tt  preterea 
mittantnr  adhuc  triginta  millia  florenorum,  ubi  et  quo  .V.  R.  Mtas. 
constitnerity  de  qua  re  Johannes  Michael  .V.  Mti  latius,  apertiusque 
in  presentiarum  scribit, 

Sereme  atque  optime  Rex,  Obsecro  V.  R.  Mtem.  at  hanc  nostram 
erga  eandem  diligentiam  grato  accipiat  animo,  et  nqs  ad  eidem 
subinde  gratificandnm  obnoxios  faciet,  Quam  Christus  optimus 
maximns  perpetuo  foelicem  seruare  velit,  Äntuerpi»,  die  .xx.  Augusti. 
An.  M.  D.  xxvj. 

E.  V.  R.  Mti.  Obsequentissimus 

(Egenhsendigt:)  Gherardus  Sterck 
Udflkrift:  Serenissimo  atque  Jllustrissimo^Regi  DaciseNoruegisB  etc. 

Bagpaa  med  Christiem  Vinters  Haand :    1526  —  Gherardus  Stercke 


Hans  Michelssöns  Optegnelse  paa  1000  courante  Gylden,  som  Joachim  Hoch' 
steiler  har  oppebaaret  af  Kong  Chrisiiem  ILs  Ijener  Wilhelm  o.  Zwolle, 
og  2000  courante  Gylden^  som  han  har  oppebaaret  af  Gerhard  Stercke, 
hvilke  Penge  igjen  skulle  udbetales  Kongen  i  Leipzig.  Heraf  har  Wil- 
helm oppebaaret  SOGylden  ogEJectus  (Joh.  Weze)  lOOOGylden  31  Decbr. 
1527.  500  Gylden  hayde  Gerhard  Stercke  oppebaaret  af  Hans  Michelssön 
til  Bergverket  i  Skotland  28  Mai  1526. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1916).      Halvark 

uden  Segl.    Bans  Michelssöns  Haand. 
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411.  20  August  1526.  [Lierl] 

Anno  1526  den  20  Angusti  hefft  Jachim  Hogstettere  ge- 
bordt  van  E  Mts  denere  Villom  van  Swolle  jM  gilden  carrentte  in 
sodanne  montte  am  golde,  vnde  snlffaergelt  alsso  hiir  strax  naa  folgit 

Jnt  erste  —  jC  xvj  golt  gilden  am  golde  den  gilden  vor  A  J 
2  d.  facit  summa xxix  pd  xrx  ^  iij  d.  Flams 

Jtem  noeh  —  Ix  Emder  gilden  den  gilden  vor  4  /?  4  d  facit 
summa xiij  pundt 

Jtem  noch  —  xxviij  dwbelde  Realen  it  stacke  vor  .11.^  8d. 
facit  summa xvj  pd  vj  /!  viij  d. 

Jtem  noch  —  xlix  vnde  en  halff  olde  krönen  it  ste  %  ß  8  d. 
facit  samma xvj  pd  x  /?  Flams 

Jtem  noch  —  vj  nyee  krönen  it  ste  for  7  ß  Flams  facit  samma 

Jtem  noch  —  Ixxij» Rossen  nobel  it  stecke  vor  VI  ß  ^L  facit 
summa , Ixij  pd  xj  ß  iij  d. 

Jtem  noch  —  j  Henricns  Nobel  vor  summa  .    •    .    xv  /J  i  d. 

Jtem  noch  —  xxxiij  golden  leffwen  it  ste  vor  8  ß  10  d.  facit 
summa xiiij  pd  xj  ß  vj  d. 

Jtem  noch  am  mantte.  an  str  betall  it  summa  x  pd  xvj  ß  ix  d. 
Summarum  in  all    .    •    .    jO  Ixvj  pd  xiij  ß  iiij  d. 

Jtem  tot  dessen  vorgescreffuene  summe  hefift  her  Jachim  Hog- 
stetter  gebärdt  van  E  Mts  vegene   van   Gerhart  Starcke  .    .  . 

ijM  gilden  Corrente  facit 

too  sammende  gereckent iijM  gilden  Gorrentte 

vnde  de  sali  hee  E  Mt  betalen  too  Lybsig  an  selffueren  grossen 
naa  marcket  gang,  vnde  naa  beuillige  vnde  consent  van  E  Mt  alsso 
see  van  beiden  siden  ens  Verden  Jtem  vppe  desse  vorgescreiniene 
iijM  gilden  hefil  Villom  forer  geberdt  —  xxx  gilden  dat  andere 
offuerige  gelt  van  forscreffne  iijM  gilden  hefft  Hogstetter  gebracket 
eu  jaar  lang  etc. 

Jtem  Gerhart  Starcke  hefft  gebert  van  Hans  Michelssen  tot 
dat  berchuerck  int  Skotlandt  —  vC  gilden  Gorrentte  anno  1526  den 
28  in  Mayo  dijt  gelt  hebben  de  Hogstettere  oc  gebrucket  tot  d0S- 
seme  dage  too 

Bagpaa  med  Hans  Michelssdns  Haand:  Jtem  Anno  1527  den  31  De- 
cember  forscreffue  ick  E  Mt  mith  her  Electum  —  jM  gilden  Gorrentte 
too  barende  van  den  Hogstettere  too  Lybsig  too  betalende 
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Joachim  Hochsieller  forpligter  sig  til  at  udbetale  Kong  Chrisiiem  U  30,000 
Rhinsgylden  i  Leipzig  i  Lobet  af  förstkommende  October  Maaned  paa  en 
Del  nsermere  angiTne  Betingelser^  der  oversendes  Kongen  med  Wilhelm 
V,  Zwolle. 

Efler  Orig.   p.  Papir  i  norake  RigsarkiY  (Münch.  Saml.  No.  1826).      Helark 

uden  Segl.    (Jfr.  de  2  foregaaende  Breve). 

412.  [August?]  1526.         [Antwerpen?] 

:  Memoria: 

Zam  dem  Ersten  so  wellen  Mier  .k.  Mt  *Demmarckh  aus- 
richten vnnd  bezallen  jnn  Leyptz  dreyssig  Tansennt  Gulden  welche 
dreyssig  Tansennt  Gulden  Reynisch  mit  der  Gonditzion  als  nach. 

Auff  denn  Ersten  Tag  October  anno  26  soll  das  gelt  fertig 
sein  jnn  Leyptz  vnnd  sol  den  ganntzen  manat  ligen  auff  Sein  .k. 
Mt:  wartten  für  die  grossen  mye  kost  vnnd  schaden  ymb  das  gelt 
dar  zue  machen  sol  sein  k.  Mt:  ynns  bezallen  fl:  1500  jnngoltvnd 
wann  dan  der  Monat  aus  jst  so  sol  sein  .k.  Mt.  als  dan  zw  wissen 
thann  den  vnnsern  so  das  gelt  haben,  ob  Sein  .k.  Mt:  empfachen 
oder  haben  will  das  soll  beschechen  auff  den  Ersten  Tag  Noffembris. 

Darauff  Mier  all  sterblich  sennt  so  wer  ain  jettweder  gern 
das  sein  sicher  Nun  jst  von  netten  wan  solchs  sein  furgang  soll 
haben  das  vnns  .k.  Mt :  ee  vnnd  mier  das  gelt  hinein  machen  ver- 
gwise  vnnd  versichere  jm  Niderlannt  oder  Teuschlannt  darmit  vnnd 
mier  das  vnnser  vergwist  werden  als  dan  das  selb  beschechen  jst 
80  mag  man  dann  von  stundan  den  tag  bestimen  wan  das  gelt 
dar  fertig  soll  sein  dan  es  sy  villeicht  lenger  verziechen  mecht 
mit  der  Versicherung  als  auff  primo  October  mecht  maus  auff  primo 
Noffember  machenn. 

Vnnd  wann  dan  der  selb  Monat  für  were.  so  solt  .k.  Mt:  ver- 
pnnnden  oder  vnuerpunden  sein  das  gelt  zw  empfachen  wan  dan 
.k.  Mt.  das  gelt  empiSeung  nach  ausganng  des  Monats  vnnd  vnns 
far  vnnsern  kosten  vnnd  Schaden  bezalt  auch  vergnuegt  hett. 

Als  dann  vom  selben  Tag  ann,  so  je  .k.  Mt.  gelt  empfiengso 
Bolt  gerechnet  werden  16  proct.  für  ain  Jar  vom  selben  Tag. 

-  Die  Bezallung  so  mier  wider  nach  ausgang  des  Jars  empfan> 
gen  selten  sein  jnn  gelt  oder  geltz  wert  Es  wer  dan  wo  es  were, 
so  solt  .k*  Mt  empfachen  jnn  Leyptz  d.  20  schwertgr.  p.fl.  wa  das 
.k.  Mt  gelegenn  will  sein  mag  jch  sein  .k.  Mt  gen  Frannckfurtt 
wissen  lassen  also  sol  kunkiglich  Mt:  der  gleichenn  mier  mit  -sol 
XIII.  27 
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eher  sehrifiten  ynnergriffen  ynnd  ynDsern  Bedacht  bey  der  partey 

nemen  mngenn. 

(Egenhsßndigt :)    Jochom  Hochstet 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand  :  1526  —  Jnstraction  aflf  Jachim 

HogBtetter  til  K  Mt  met  Villom  forrer 


Hr.  Thure  Jörnsön  (af  Tre  Roier)  beder  den  danske  Hofinester  Hr.  Mogms 
Göye  at  vsere  harn  belyslpelig  hos  Kong  Frederik  I  til  at  erholde  ßeüa- 
ling  til  Hr.  Vinceni»  Lunge  og  hans  Svigermoder  Fru  ingerd  {OUesdalter) 
om  ikke  at  hindre  harn  fra  at  erholde  sit  Gods  i  Norge  (GUhe  m.  m.), 
som  han  er  ret  Arving  til  efiter  Fru  Ingerd  (Erlandsdaiiers)  Död,  men 
som  hine  na  forholde  ham  med  Magt. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiv  (D.  Kongers  Hist  fasc.  10  No.  29). 
Brevform;  Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.   (Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.566). 

413.  5  Septbr.  1526.  Liodbolm. 

Venligh  oc  kerlig  helssen  nw  oc  altiid  farsent  met  vor 
herre  kiere  her  Mona  Gydhe,  besnnnerlig  gode  ven  mwej  vidhe  at 
strax  thet  herre  mate  f0rslitiid  var  j  Malnsa  hadde  iak  mit  bwd 
oc  scriffnelsse  tiil  frv  Ingegerdt  oc  docther  Vintencias  oc  ville 
anamme  mit  godz  igen  Oiske  etc.  met  flere  min  arfae  godzjNor- 
landen  ok  bar  mit  budt  yp  landgiHet  äff  Hietland  Orknea  etc.  oc 
lot  thet  komme  tiil  Berwen,  Nar  docther  Vintencius  thet  spnrde 
lot  han  besette  thet  ther  j  byn  oc  sende  iak  honnm  h0gbome 
farstes  konnng  Frederigs  breff  at  han  skulle  retta  siig  efther  theo 
contract  besintiid  yar  j  Malme  som  breffait  ytnisser  oc  meote  iak 
thet  nwtiid  tiil  gode  och  beholle  mit  godz  oc  rette  arif  thet  meg 
inthet  hieippe  kwnde  ythen  holler  met  magt  oc  offnerwoldt  badbe 
godz  oc  ypbyrdt  at  iak  icke  motte  fa  j  penting,  oc  screff  meg  tiil 
som  iak  formercker  yiil  trenge  meg  thet  äff  tiil  keps  hnad  heller 
iak  yiil  eller  ey  thet  iak  dogh  icke  acthet  haffner  JtemnwSancti 
Laurentij  dagh  nest  forliden  yar  iak  j  Stocholm  om  rikissens  mer- 
ckelige  terinde  fiik  iak  tha  yerdighe  fadhers  her  erkebiscop  Oleff 
j  Trundem  breff  oc  budt  at  iak  yar  retther  oc  neste  arffninge  eftber 
then  erlige  gode  quinne  min  frencke  fry  Ingegerdt  som  nw  nylige 
d0de  hues  siel  gud  nade,  och  hadde  skicket  f0rscreffne  yerdighe 
fadher  j  Trundem  oc  biscopen  äff  Berwen  tiil  sine  testementarij 
som  skulle  strax  anamme  oc  holle  alle  hennes  godz  oc  l0S0re  tiil 
rette  arfuinges  band,  thet  lot  docther  Vintencius  anamme  alt  sam- 
man  mot  hennes  yterste  begiere  teslikes  mot  f0rscreffne  yerdigbe 
fnderss   yilie   oc   samtycke   thenom   oatsport.     Efther  f0rscreifi]e 
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verdiglie  fadher  screff  at  iak  var  retter  oc  neste  arfiFainge  gaff  iak 
hans  nade  falle  magt  oc  befaling  po  minne  vengna  met  mit  opne 
breff  at  pa  eske  oc  aoamme  alle  farscreffne  gode  qninnes  godz  oc 
l0S80re  j  sin  haffnende  vserie,  ok  haffner  iak  nw  ther  om  scriffaet 
begborne  ferste  konang  Frederigh  tiil  ydmykelige  begierendes  at 
hans  nade  yille  verdes  f0r  gntz  sknl  oc  retuisen  at  vetha  mit 
bestha  oc  giffne  farscreffne  verdighe  fadher  j  Tronden  falle  magt 
oc  befaling  at  pa  eske  oc  anamme  pa  minne  vengna  samme  godz 
oc  l08S0re  afF  docther  Vintencias  oc  farbiade  honam  noget  farhold 
g0re  ther  yppa  teslikes  at  giffae  hans  nades  stempning  offner 
docther  Vintencias  ok  hans  hastrvs  moder  frv  Ingegerd  at  saare 
farscreffne  verdighe  fadher  j  rette  om  alle  farscreffne  godz  huar 
oc  ner  hans  nade  thenom  tilsigher  pa  minne  vengna  at  iak  motte 
komnae  tiil  mit  arff  oc  eghet  igen  oc  icke  lenger  tiden  meg  f0r- 
hales  skal  som  her  tiil  sket  er  meg  tiil  stör  skade  pa  jm  mark 
arlige  vpbyrd  mit  langille  meg  er  fra  bände  oc  serdeles  min  störe 
taering  pa  iijc  mil  til  oc  fra  iak  ther  vppa  the  min  badt  bekoste 
skal,  Kiere  her  Mons  bedher  iak  eder  kerlige  atj  sere  meg  behel- 
pelig  oc  tale  mit  besta  her  vdj  at  iak  motte  faa  sadane  breff  thet 
iak  motte  niwte  min  godz  oc  rente  som  min  störe  tro  er  tiil  edher 
thet  iak  altiid  kerlige  oc  velailige  f0rskalle  viil  thet  gud  kenne 
oc  Sanctj  lacob  thenom  iak  edher  ewinnelige  befaler  Hastelige 
äff  Lindholm  onsdaghen  f0r  nativitatis  Marie  anno  domini  mdxxvj 

'^^''®        ridder 
lensson 

üdskrift:  Erligh  velbyrdng  herre  oc  strenge  ridder  her  Mons  Gydhe 

Danmarcks  riikes hofmesther  sin  besanerlig  gode  ven kerlige  s:  t:  b: 


Joachim  Hochstelier  giyer  Kong  Chrisliem  11  Underretning  om  Forhandlin- 
gerne  med  Latants  Tucher  og  Gerhard  Stereh,  som  yille  kunne  skaffe 
KoDgen,  hvad  han  öosker^  hvorfor  han  anmodesom  snart  at  indfindesig 
i  Antwerpen  og  bringe  Sagen  til  Ende;  hvis  Electus  (Johan  Weze)  skal 
Tsere  tilstede  ved  Forhandlingerne,  Yil  Joachim  sende  ham  Heste  til 
Mecheln. 

Efiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  3748).    BreTform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    Egenhsendigt. 

414.  18  Septbr.  [1526].  Antwerpen. 

Iinediger  her  Enrn   gnaden    senndt  mein  topflicht   dinst 

wie  mir  her  senndt  komenn,  hab  jch  vnndt  Hans  nach  der  Hoch- 

27* 
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steter  Hansenn  gesandt  denn  selbenn,  gefragt  E.  E  Ht  halbenn 
vns  dornf  zu  Andtwort  gebenn,  das  Laserus  vnndt  Gerat  Starck 
pryf  geschrybenn  senndt  dj  selbenn  habend  dj  handlang  ynnder 
banden  vnndt  babenn  jen  darpej  gsagt  wa  ainche  zwitrach  zwi- 
schenn  Enr  Mt.  Laserus  vnndt  Oerat  were,  welenndt  sy  myt  näch- 
ster post  psehaidt  sennden  Aber  sy  tohofen  es  sol  kain  Mangl  ha- 
benn  dann  Laserns  vndt  Gerat  Starck  babenn  al  jr  gnt  jn  banden 
daruf  wer  mein  vnderdenig  Bit  E  Mt  kom  ynnerzogenlich  her 
vnndt  machet  ain  Endt  vonn  Sacbenn,  dann  darin  jst  nyt  zu  fei- 
renn Wann  E  Mt  komen  wyl  las  vns  E  Mt  mit  zaiger  pryff  wiser 
Ach  wa  sach  were  das  Her  Electns  her  pschrybenn  wnrdt  zu  der 
handlang  so  wolt  jcb  jnn  vonn  standan  gen  Mecbel  dj  pferdt 
sennden  Mag  vns  E  Mt  ach  zu  wysenn  thon  darmit  pfylch  jch 
mich  E  Mt.    Datum  xviij  Sept.  jn  Andorf 

Gerat  Stark  vndt  Laserus  sendt  foer  S  tagen  hie  gwest  vndt 
pleyben  noch  hir  wie  sj  sagen 

vj  stiber  sol  der  pot  haben  E  E  Mt 

vnderdeniger  diner 
Jochom  Hocbstet 

üdskrift:     Eunger  Maistat   zu  "^Dennarcken  etc.,   meinem   gn. 
Herren  —  Lier 


Kammersvenden  Thomas  Perssän  (Holtie)  tilskriver  Eong  ChritUem  II  i 
forblommede  Udtryk  angaaende  de  hemmelige  Underhandlinger,  han  skolde 
driye  (med  Hertag  Henrik  af  Bretuntchweig),  somhantror  Tillykkes,  hns 
Eongen  blot  kan  begynde  sine  Foretagender  snart  og  ^jaelpe  sine  Til- 
haengere,  der  ellers  ville  svseve  i  Livsfare. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  1827).    Bre?fonn; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.     (Trykt  i  Ekdahls  Ghristiem  IIa 

Arkiv  S.  1087—90). 

415.  2()  Septbi\  1526.   Hansberge  (Minden). 

Myn  jmodeligh  willigh  plichticb  troo  thienist  eders  k: 
m:  til  redebon  Aller  keriste  nadigiste  Herre  werdes  eders  Eo(D)g- 
lig  maiestat  at  wide,  att  ieg  er  komen  thend  nest  odinsdagb  efiter 
som  jeg  reed  fran  eders  nade  tyll  etb  bness  som  kaldis,  bnessed 
af  Bergen  i  bispens  stiebt  äff  Mynden,  ocb  fand  tber  tbend  mand 
som  ieg  badde  befaling  til,  bnilken  baffner  weret  sza  willigh  i 
eders  nades  sagb  sza  at  jeg  vorbober,  nestb  gndz  bielp  al  tingh  skal 
wel  gaa  til,  Efiler  eders  nades  befalinge  gaff  Jeg  bannom  all  lelic- 
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heit  tu  kende,  ther  efifter  raadt  hand  tet  beste,  oe  wil  oc  raad 
szame  sza  lenge  liflf  er  i  hannom,  szom  ieg  wil  vdermere  jmode- 
lige  til  kende  giff(ae)  eders  nade  naar  ieg  kommer  til  stedes  haad 
hob  oc  tillad,  hand  haffuer  til  :k:  m:  forthi  er  band  eders  nades 
willich  tbiener  Wy  begrebe  al  tingest  paa  tbet  ^korstet  oc  sna- 
rest  forthi  thend  lange  mand  wilde  bort,  feck  ieg,  ligwel  eth  got 
saar,  sza  ieg  sknlde  holde  megh  stil  oc  gifiPae  inthet  til  kende, 
besonderligh  beware  megh  vor  Bispen  etc.  Keriste  nadigiste  Herre 
megb  twyneler  intet  at  eders  nade  fanger  eth  got  snar  met  thet 
snarest,  gnd  alsommechtigist  giffne  sin  nade  oc  barmherticheit 
eders  nade  io  haffiier  raadt  til  pendinge,  tha  bliaer  fürst  eders 
koDglich  maiestat  lost  (oc  mange  andre  som  rohe  oc  schryge  pa 
eders  nades  til  knmpst)  affPharaonis  fenxell,  thet  wil  koste  mange 
eders  fatti  thieners  hals  komer  eders  nade  icke  thette  aar,  Jnthe 
haffiier  ieg  fornomet  om  Seuerin  etc.  men  the  wille  g0re  effter 
hannom  siges  met  macht,  er  megh  sagt  paa  weygen,  fremdelis 
werdes  eders  nade  at  wide  at  ieg  haffuer  offaerantuort,  thend  mand 
jeg  bade  befaling  til,  thi  iij  forsigelt  breue,  huilket  hand  gaff 
thend  lange  inandt  til  kende  at  hand  hadde  befaling  oc  handel 
met  thennom,  at  thi  wilde  rame  eders  nades  beste  som  eders  nade 
troet  them  tyl,  thaa  snart  lange  mand  laeth  betheme  sza  lenge  ieg 
siger  thegh  til  etc.  Jeg  haffuer  giffuet  hannom  all  legillicheit  ther 
paa  til  kende,  fomimmer  hand  thi  wil  wel  som  wel  anderlis  til 
foren  er  befonden  etc.  tha  wil  hand  ouerantuort  breuen  etc.  Ellers 
skulle  thi  findes  hossz  szame  mand  som  ieg  haffuer  antuordet 
thennom,  Hand  mene  eders  nade  met,  troo,  hand  haffuer  sagt  megh 
moeget  som  Jegh  icke  kand  scryfixie  etc.  Hohes  megh,  hand 
haffuer  oc  b0er,  etc.  Aller  keriste  nadigiste  herre  myn  best  er 
bleuen  fordemet  sza  at  ieg  met  stoor  armot  kam  til  stedes,  gud 
haff  loff  tyl  tyde,  ieg  haffuer  jck  spart  nat  eller  daff,  oc  icke  wil 
fram  i,  forendt  iegh  kand  vth  rethe  huad  som  megh  befalet  er 
paa  thet  aller  flitigist  Thend  mands  broer  som  heder  Jo :  K :  wyl 
bosorie  megh  med  j  best  paa  eders  nades  wegene,  thet  er  oc  en 
god  mand  oc  forszeer  seg  goth  Her  met  gud  eders  k :  m :  befa- 
lendes  tyl  euigh  tyd,  met  eders  nades  keriste  born  Datum  yppt 
huessz  tho  Berge  des  mydweken  nha  Mauricij  anno  etc.  1626 

E  K:  M: 

ymisligh 
Thomas  Perssen 
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Udskrift:  Dem  Darchlentigen  Hochgeboroen  farsthen  Hern  Cbri- 
stiern  der  Beiken  Dennemarcken  Sweden  vnd  Norwegen  etc.  KoniDgh 
Hertzog  tzn  SIeswicb  Holstein  etc.  mein  aller  g:ten  bern  in  gyn 
Eoninghlicher  wirden  eigen  Handt 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  breff  af  Thommes  Holtzste 
thend  xy  dag  Octobris  Anno  xxvj  til  E  Mt  om  hertag  Henric  etc. 


Hans  V.  Halberatadt  erkjender  at  skyldc  Mester  Jakob  (tan  Wessel,  Platten- 
alager,)  for  Hamisker  m.  m.  220  Gylden,  hver  beregnet  til  28  Styver. 

Indtaget  i  Brev  No.  419  nedenfor  (Münch.  Saml  No.  1917). 

(Se  Dipl.  Norv.  X  No.  530). 

416.  3  Oktbr.  1526.  Oldeoborg. 

Jck  Hans  van  Halffnerstadt  bekenne  dat  ick  skildig  byn 
meister  Jacop  0ffte  bringere  dess  breffnes  vnde  manere  des  geldes 
twehnndert  vnde  twinttig  gilden  for  harnesk  backanelen  vnde 
Ringkragen  den  gilden  vor  xxviij  sty£faer  too  betalende,  des  too 
erkunde  hebbe  ick  vpgenantte  Hans  myn  handscrifftte  biir  vnder 
ypgescreft'nen  too  Oldenborg  ame  roytwecken  naa  Micaelis  ymme 
xvC  vnde  xxvj  jare  etc. 

Hans  van  HalfiFderstaet 


M.  Melchior  de  Germania  kvitterer  den  kongelige  Skatmester  og  Raad  Hans 
Michelssön  for  Modtagelsen  af  100  Dukater  i  Guld,  4  Alen  graat  Klsede 
og  en  Uest  til  83  Gylden  i  Anledning  af  bans  Reise  til  Keiseren  i  Spanien. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  1799).     Kvartark 

uden  Segl.    Egenbaendigt. 

417.  8  Oktbr.  1526.  Lier. 

Jcb.  M.  Meicior  von  Germania  kwer  Mat.  za  Dennemargken 
secr.  Beken  mit  dieser  meiner  eigen  hantschrift  das  ich  anf  heut 
dato  von  diesem:  von  dem  Erbarn  herrn  Johan  Mickelsen  irer  kw: 
Mat  Schatzmeister  vnd  raath  auf  ernstliche  beuelhnng  der  selbeu 
irer  Ma*  zu  einer  reisen  zu  key  Mat  yn  Hispania  yn  iren  gewer- 
ben  vnd  gescheften  zu  ziehen  hundert  Ducaten  in  goldt  vnd  iiij 
eilen  graa  gewant  auch  eyn  pferdt  dauor  er  xxxiij  gülden  current 
bezalt  hat:  entpfangen  hab.  welche  hundert  ducaten  ich  yn  gnan- 
ter  irer  Mat  zuuorfodern  der  selben  irer  kw  Mat  gewerben  yn  der 
selben  reys  ausgelegt  vnd  vortzert  hab.    des  zu  vrkundt  hab  ich 
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mejnen    namen  hieanden    geschrieben     Actum   Lire   octano   die 
Octobris  Addo  etc.  xxvj 

Meicior  von  Germania  secr. 
Bagpaa  med  samme  Haand :  Recognicio  Meicioris  super  Centum 
ducatis  Equo  vno  et  iiij  vinis  pannj  —  Med  Hans  Michelssöns  Haand 
1526  —  Becongnitio  aif  mester  Melchior  paa  jC  dncater  och  paa  en 
hast  for  33  gilden  og  paa  4  alne  klede  finder  thn  in  Registro 
folio  122 


Regentinden  af  Nederlandene  Fru  Margreie  takker  Kong  ChrUtiem  II  for 
hans  Henvendelse  til  Ordensherrerne  til  Fordel  for  Eeiseren  og  Erke- 
hertug  {Ferdinand),  hvorom  hun  har  underrettet  disse,  og  meddeler  ham 
Nyheder  om  Paven,  Kongen  af  Frankrige  og  Heiseren. 

Efier  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  8aml.  No.  1868).    Lidet  Halvark 

med  udvendig  paatrykt  stört  Voxsegl. 

418.  \2  Oktbr.  1526.  lloogstraten. 

Monsr  Jay  veu  ce  que  auez  escript  aux  cheualiers  de  lor- 
drcy  et  par  ce  entendn  vostre  bon  auertissement  et  a£fection  au 
bien  de  lempereur^  et  de  monsr  Larchiduc  voz  bons  freres  et  mes 
nepnenzy  dont  je  yous  en  mercye  et  vous  aduise  que  ja  auparauant 
auertye  de  ces  nouuelles  jeusse  escript  a  mesdicts  seigneurs  ce 
qae  je  pouoye  faire^ 

En  escripuant  cestes  jay  receu  lettres  de  France  de  loppres- 
sioo  du  Pape  en  Romme  au  ohastel  de  saint  Angele,  et  quil  a  fait 
treue  auec  noz  gens  de  quatre  moiS;  et  ait  accorde  grosses  som- 
mes  de  deniers,  et  pour  payement  dicelle  leur  deliure  ostages,  et 
qne  le  Roy  de  France  ait  enuoye  nouuel  ambassadeur  vers  lem- 
pereur  a  fin  de  paix,  mais  je  ne  scay  a  quelz  moyens,  bien  espere 
je  qne  si  lempereur  congnoist  que  a  son  honneur  jl  les  puist  ac- 
cepter  quil  y  entendera  Atant  monsr  je  prie  nostre  seigneur  yous 
donner  sa  grace  Escript  a  Hoochstrate   le   xije  jour  doctobre  lan 

(Egenhsendlgt :)  Vostre  humble  Cousine 

Marguerite 
Udakrift:  A  monsr  monsr  le  Roy  de  Dennemarke. 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  frue  Margretes  breff  anammet 
then  13  dag  Octobris 
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Hans  Miehelssdns  Opskrift  paa,   hvad   Harniskmageren  Jahoh  wm  Westel 

bar  tilgode  af  Koog  Chrisiiern  II  for  Harnisker^  Ringkraver  m.  m, 
leverede  til  Hövedsmanden  Hans  v.  H alber stadt  og  haus  Folk  tilligemed 
flere  andre^  med  Paategninger  angaaende  Afbetalinger  paa  Gjselden  tu 
forskjelligc  Tider. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Kigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1917).    Helark  uden 
ISegl;  3aie  Side  gauske  ubeskreven.    Alt  med  üaos  Bficheissöns  Haand. 

410.  13  Oktbr.  1526.  Lier. 

1-  Addo  Mdxxvj  theo  ^then    xiij   dag  Octobris   kommer  til 

K  Mt  en  k£fpmaD  som  heder  mester  Jacop  dee  Vessel  met  Hans 
fan  Halffuerstatz  handscrifft  om  geld  for  harnesk,  backender,  ocb 
Bingkrager,  som  Hanssken  baffde  vttaget  til  knechtene  huiicken 
Hansskens  handscriff(t)  soo  lywde  ord  fran  ord  som  her  efilerfelger 
[Her  f0lger  Brev  No,  416  ovenfor.] 

Register  ord  ved  ord  paa  Regenskabet  som  forne  k0pfflau 
haffuer  äff  Hans  van  Halffaerstads  scriffuere,  paa  samme 
forne  geld  lywder  szoo  ordt  ved  ordt 
Jtem  äff  mester  Jacop  de  meister   van  Vessel  vndtfangen  f 
xvj  harnisk 

Jtem  noch  j  harnesk  vude  en  Ringkrage  mit  eynem  dubeldcD 
krop  for  jwncker  Herman  Vytzbergere 

Jtem  noch   fan  Hans   van  Brincken  j 

Ringkrage   vor xlviij  str  Brabans 

Jtem  noch  Kasper  van  Zwttfen  j  Ringkrage  vor  .     .    .    1  str 
Jtem  noc  vor  dee  affuerste  draaantte  Asmus 

j  Ringkrage  vor    .    .    » xlviij  8tr 

Jtem  noch  vffgesprocken   dat  de  knechte 

entbraken   an   de  Ringkrage xvii  str 

Jtem  noch  Manris  van  der  Nykercken  j  backanel  for   vij  str 
Jtem  noch  Meinart  van  Gnakenbrag  j  backanel  vor  .   vij  str 

Jtem  Vigant  van  Essen  j  backanel  vor vij  str 

Jtem  Eynt  van  Hassilt  j  backanel  vor vij  str 

Jtem  Kynt  van  Hasselt  j  Ringkrage  vor  ....     xlviij  str 

Jtem  Eynt  van  Essens  x  Ringkrage  vor Ixj  str 

Jtem  Dyrick  van  Grol  j  Ringkrage  vor    .    .      ij  golt  gilden 
Jtem  Schetter  van  Archen  j  backanel  vor     •    .    .    .    vij  str 
Jtem  vor  den  affuerste  j  Ringkrage  mit  dubelden  krop 
Jtem  noch  en  Ringkrage  mit  dnbelden  krop 
Jtem  i  forne  Register  Stander  inttit  k0p  paa  harnessket  men 
kapmannen  siger  ij  gilden   for  huert  harnesk   och  xxiij  str  for  j 
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gilden  regnit  men  Hans  fan  Halfiuerstadz  Regenskaff  hollder  xxij 

str  for  j  gilden  Oc  gildenen  til  xxij  str  regnit 

facit  snmma iijG  yij  gilden  oc  viiij  str 

Jtem  Ringkrager  oc  backender  som  forscrcffait 

staar  er  samma xviij  gilden  korrentte  oc  yij  st^ 

for  yden  iij  Ringkrager  som  icke  ere  regnede 

^Hans  van  Haluerstat  de  owerste  befft  Mester  Jacob  den  pla-  p.  2. 
tensleger  vff  dessen  vorgeschr.  harnisk  vnd  koep  gegewen  x  Em- 
der  gylden  de  cme  Hinrik  Saetroewer  ypp   de  hantt  gewen  befft 
Tod  yij  Philipps  gylden    an  golde  de   emc  Hansken  snluest  befft 
gewen* 

Paaskrift:    1526   —   Rcgenskab   äff   Jacop    barneskmagere    til  p.  4. 
Ves^el  paa  28  pd  betaut  folio  125 

Register  paa  Hans  van  Halffaerstads  Regenscbaff  paa  barnisk 
K  Mt  bliffuer  skildug 

Jtem  tben  xvj  dag  Octobris  betaller  jeg  mester  Jacop  paa 
torne  Regenskaff  1  golt  gilden  xxyiij  str  for  j  gilden 

Jtem  26  dag  Octobris  betailer  jeg  mester  Jacop  barniskmagere 
äff  Vessell  1  gylden  xxviij  str  for  j  gilden 

Jtem  27  Octobris  betaller  jeg  bannom  xx  golt  gilden,  xxyiij 
str  regnit  for  en  golt  gilden 

Jtem  SOG  screff  ieg  sarame  dag  paa  tben  bandscrifft  som  fome 
mester  lacop  baffaer  äff  Hanssken  fan  Halffaerstad  som  nw  for- 
screflnit  staar  ocb  for  tbet  som  bannom  rt  äff  samme  bandscriffte 
screff  jeg  paa  samme  handscrifftte  som  ber  effter  feiger 

Jtem  yor  de  andere  reste  yan  dasser  bandscrifile  befft  mester 
Jacop  too  pande  yan  K  Mt  x  paternosterstene  yan  golde,  ynde 
synt  alle  rwndt  ymme  forsettede   myt  eddellen  gestentte  Rwbinen 

1526  —  Jtem  tben  6  dag  Nonembris  opber  Oswald  Hans  fan 
Halffaerstads  scrif^er  aif  K  Mt  xxiij'  gilden  y  stiffiiere  for  Ixx 
spesse  ysseren' 

Ad  DO  Mdxxyij  tben  3  dag  Marcij  betaler  jeg  Hans  fan  Halff- 
uerstad  paa  samme  Jacop  platenslegers  yegne  x  Emdere  gilden 
oc  ?]j  PhilippuB  gilden^ 

C)  Herfra  lidt  senere  skrevet,  ae  Dipl  Norv.  X  No.  530.    —     (>J  3die  Bide 
er  abeskreven.    —    (')  Se  folgende  Brev.    —    (♦)  8e  Dipl.  Norv.  X  No.  530. 
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Oswald  V.  Nymwegen^  Hans  v.  Halbersiads  Skriver^  erlgender  at  have  mod- 
taget af  Hang  MicheltäöH  paa  Koog  Chriitiem  IIa  Vegne  227«  Gylden 
og  5  Brabantske  Styver,  hver  Gylden  paa  20  Styver,  for  dermed  at  be- 
tale  KjöbsiaDden  FrtMU  v.  Wynsum  for  70  Spyd. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  ^ajsl.  No.  1934).    Halvark 

uaen  Spor  af  Forsegling.    Udt  egenhsendigt. 

420.  5  Novbr.  1526.  Lier. 

Jck  Oiswaldt  van  Nymegen  Bekenne  onermyts  desser 
mynner  Recongniscie  ho  dat  jck  ontfangen  hebbe  van  Hans  My- 
ghels  van  wegen  kor  wer  van  Denmareken  etc.  xxiij'  gullen  vnde 
vyff  st.  Brabans  den  gullen  voir  xx  st.  Bras.  gerekent  als  yao 
wegen  enen  kremer  genhant  Ffrans  van  Wynsum  dess  jeb  vnrg. 
Oiswalt  etc.  gelaifit  hebbe  dem  vurg.  kremer  tho  betalen  als  myo 
egene  proper  Schult  dess  dann  geschyt  js  als  van  Ixx  spiss  jsero 
diwelcken  dem  vurg.  kremer  tho  aghteren  wass  van  kor  wer  van 
Denmareken,  dess  als  dann  all  so  dane  jseren  aen  Oiswalt  van 
Nymegen  Hans  Myghels  van  wegen  kor  wer  van  Denmareken  etc. 
erlicken  vnd  redlicken  betailt  biefft,  dess  sali  Oiswalt  etc.  dem 
vnrg.  kremer  wider  dair  van  betalen  vnd  tho  vreden  stellen  vnd 
dem  kremer  offt  jmandt  van  des  kremers  wegen  kor  wer  van 
Denmareken  etc.  nnmmer  mier  dair  voir  tho  mhanen  Orkood  der 
wairheit  hebbe  jck  vurg.  Oiswalt  van  Nymegen  mynen  gewoent- 
licken  Handtscbrifft  op  Spatium  hier  onder  geseyt  Datum  Lier 
op  manendagh  post  omnium  Sanctorum  Anno  etc.  xxvj^ 

Oiswalt  van  Nymegen  ss. 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  Mdxxvj  —  Rewersse  breffaff 
Osswaldt  scriffuere  paa  xxii}'  gilden  v  stiffuer  far  Ixx  spessyssern 
then  ö  dag  Nouembris  —  folio  126 


Markgreyinde  Elisabeth  af  Brandenburg  udgiver  Kredenlsbrev  for  Christiern 
Ktfifer,  hendes  Broders,  Eong  ChrisUarn  U.s,  Secretair,  som  er  affserdiget 
tu  Erkehertug  Ferdinand  af  Österrige  med  nogle  hemmelige,  mundtlige 
H?erv^  og  beder,  at  der  maa  skjsenkes  ham  samme  Tillid  som  hende  selv. 

Efter  samtidig  Kopf  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  äaml.  Na  1702). 

Helark;  Patent,  uden  Segl. 

421.  13  Novbr.  1526.        Köln  v.  Spree 

Vnnsern  freuntlichen  grusz   vnd  wes  wir  jn   angeborner 
freuntschafift   allezeit    mehr   ehren   lybes    vnd   guthes    vermugen 
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zaaorn,  Darchlenchtigster  Fürst  freantlicher  lyber  herr  ynd  Ohaim, 
Wir  haben  jegeDwertigen  des  Durchlencbtigsten  kunigs  zw  Den- 
marken  Sweden  Noruegeu  etc.,  vnsers  gelybten  hern  vnd  brnders 
Secretarien  Gristiern  WiDther  mit  etlicben  gewerben,  an  euer  ku, 
w  jn  gebeym  muntlicb  zutragen  beuolen  vnd  abgefertigt,  wy  dy- 
selb  ab  yme  vernehmen  werden,  Jst  hirymb  vnser  gar  freuntlichs 
bitten,  Euer  ko:  wird,  wolden  gedachten  Gristiern  Winther  seynes 
farbringens  vnd  entpfangen  beuels  gnediglich  anboren,  vnd  yme 
yff  diszmal  gleych  vnser  selbseygen  person  gantzen  glauben  geben, 
Mitt  der  gntlichenn  erzeygung,  wy  wir  vns  zu  euerr  ku,  w,  gentz- 
lieh  getrosten.  Das  wolleun  wir  hinwydervmb  dyselb  euer  ko,  w, 
als  ynsern  lyben  hern  vnd  Ohmen  jn  aller  freuntschaffl  freuntlich 
zuuerschulden  vnd  zuuorgleychen  geneigt  sein,  Geben  zu  Goln  an 
der  Sprew  am  dinstag  nach  Martini  Anno  etc.  xxvjten. 

Von  gots  gnaden  Elisabet  Gehörne  aus  kuniglichem 

Stam  zu   Denmarken   Marggreffio   zu   Brandenburg   zu 

Stettin  Pommern  der  Gassnben  vnd  Wenden  hertzogin, 

Burggrenin  zu  Nurnbergk  vnd  Fürstin  zu  Rügen, 

Udskriftt     Dem   durchleuchtigsten   Fürsten    hern    Ferdinanden 

Printzen  vnd  Jnfanten  zu  Hispanien,    Erweiten  kunig  zu  Behaim, 

Ertzhertzogen  zu  Ostereicb,  hertzogen  zu  Burgundien  zu  Brabant, 

etc.  Marggraffen  zu  Merhern  Graffen  zu  Habszburk  Flandern  vnd 

Tyroll  etc,  vnserm  freuntlichen  lyben  hern   vnd  Ohmen,  —  Jn  S, 

kn,  w  eigen  haut. 

Bagpaa:  Credentz.   —  Med  Christiern  Vinters  Haand:     1526 


Kammersveoden  Thomas  Pederssön  (Holst e)  meider  Kougen  sin  Ankörnst  til 
Leipzig,  hvor  han  ikke  traf  Paulus  Petrus  Kempe,  der  var  hos  Eurfyrst- 
inde  Elisabeth,  beretter,  hvad  Verten  paa  Opfordring  har  fortalt  om 
Kongens  to  efterladte  «Tingester«,  og  at  han  har  lovet  Kongen  Troskab, 
hvorfor  han  intet  har  aabenbaret  for  Kurfyrsten  af  Brandenborgs  Sende- 
bud;  efter  at  have  udrettet  sine  £render  hos  Kurfyrstinden,  vil  Thomas 
veude  tilbage  til  Kongen  for  at  give  yderligere  Besked. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1828).    Breyform ; 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  Gemmesignet. 

422.  19  Novbr.  I52(>.  Leipzig. 

Nade  00  frid  äff  gad  wor  fader  och  Herre  Jesu  Christj 
Aller  k:te  nadigiste  herre  min  willigh  plichtich  troo  thienisthe 
eders  E :  M :  ald  tit  til  redebon,   Werdes  eders  nade   at  wide  at 
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jegh  er  komen  thend  xij  dagh  til  Lipsz  efiter  som  jeg  reedt  fran 
eders  nade,  oc  bestellet  miu  tingest  ther  vfortoueret  met  thij  som 
eders  Dade  widerligt  er  Tber  efiler  gaff  ieg  megh  til  PPK:  oc 
fand  bannom  jcke  bieme,  men  war  faren  til  eders  nades  Saster, 
sza  baffiier  ieg  talet  met  prowesten,  om  tber  war  Breae  megb  til 
komeDdes  etc.  szaedt  band  PPK :  bade  szanie  etc.  Tder  mere  szade 
band  Tbomas  taler  met  werden  tba  faa  i  noget  a(t)  for  n7in(e) 
szom  macbt  paa  ligger  etc.  Tba  togb  jeg  werden  paa  en  szyde, 
etc.  ta  gaff  Hand  megb  til  kende  baorlledes  eders  Swager,  hafll 
sendt  j  mand  etc.  til  bannom  met  credentz,  oc  ladet  sige  bannom 
bnorledes  eders  nade  bafiner  screffuet  bannom  til  at  eders  nade 
bade  latb  ij  tingester  bossz  bannom:  som  eders  nade  weedt  etc. 
et  non  confessas  est,  sed  snmme  negauit  etc.  tba  tendt  jegh  for 
bestbe  jcke  at  bye  PPK:  men  strax,  gaff  jeg  werden  til  kende 
eders  meni(n)gb  i  troscbaff,  tba  gaff  band  megb  swar  som  ein 
Gristen  dandeman  Hand  wil  tbiene  eders  nade  met  liff:  oc  gotz, 
oc  ald  sin  welfart  etc.  met  mange  ander  ort  etc.  met  tbet  soarest 
er  wy  komen  til  Lipsz  met  tbij  ij  tingester  tbend  18  dag  9:l>ris 
biemeligb  och  wel  etc.  oc  vfortaneret  wel  beuart  etc.  oc  i  packet 
etc.  sza,  at  jegh  bobes  til  gad  aldmecbtigist  at  tbet  skal  wel 
komme  atstede  met  tbet  f0rste,  wy  bekome  formerid  paa  thend 
neste  wege  etc.  Jeg  wil  giffae  megb  til  B0Stern  etc.  oc  bestille 
myn  erend  tber,  oc  giffae  megb  til  bage  i  gen,  om  ald  bescbeid 
met  megb  at  fore  etc.  eders  nade  tage  seg  jngen  sorge  til  gnd 
skal  forszee  ald  tingest  wel,  etc.  Jntet  mer  wil  jegb  scriffne  paa 
tbende  tyt  gnd  "''gud  eders  nade  befalendes  met  liff  oc  szeel,  oc 
eders  k:  m:  kte  born  Datum  Lipsz  tbend  19  dagh  Qbns  anno 
etc.  1526 

eders  k:  m:  troo  tbiener 
Tbomas  Petersszan 

üdskrift:  Ad  manus  proprias  Serenissimj   Begis  Danie  etc.  do- 
minj  mej  clementissimj 

Bagpaa  med  Christiem  Vinters  Haandakrüt:      1526 


Hans  V.  Halberstadi  erhjender  at  ha?e  modtaget  100  Philippusgylden  paa  ät 
Tilgodehavende  af  Kong  Christiem  iL 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  1806).     Halmk  med 
Goth.  y.  Brobergs  Ringsignet  (en  Mar  fra  höire  Side).   Hans  Wefrings  Haand. 
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423.  23  Decbr.  1526.  Lier. 

Jch  Hans  von  Halberstadt  Bekennen  mit  dysem  meynem 
briffy  das  der  Dnrchlenchtigst  Groszmechtigst  fnrst  vnd  herr  Herr 
Cristiern  zu  Denmarken  Sweden  Nornegen  etc.  knnig  etc.  mein 
gnter  Her  mir  hundert  Phillippisch  gülden  yff  rechnnng  gnediglich 
yberreycht  vnd  gegeben  hadt,  dy  jch  auch  alszo  von  seiner  ku,  w, 
bamber  entpfangen  habe  Sage  hirvmb  hochgnanten  meynen  gnten 
Heniy  vnd  seiner  kn,  w^  erben  snlcher  angezeigtem  Snmma  gelds 
qnidt  ledig  vnd  losz,  Zu  warer  vrkund  hab  ich  den  Erbarn  Gothart 
von  Broberg  gepeten,  dweyl  ich  vff  diszmal  meyn  gewonlich  petz- 
schir  gemangelt,  sein  angeborn  Signeth  hirunden  vffzudrucken  vnd 
mich  mit  meyner  eigen  haut  vnderschryben  Geben  zu  Lyr  am  Son- 
tag  nach  Thome  Apostoli  Anno  etc.  xxvjten 

(Egenhsendigt:)  Hans  van  Halnerstaet 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:   1526  —    quittancie   äff  Hans 
yan  Halffnerstadt  paa  jC  Philippus  gildeu  then  23  Decembris  och 
er  tbette  Tyesske  Hans  scriffuers  handscrifit  som  Hans  Halffuerstat 
gaff  i  befal  —  folio  132 


Hochsieiiemes  Regnskab  for  üdlseg  for  Kong  Chrisiiem  U  i  Anledning  af 
Forsendelsen  af  nogle  Kister  fra  Leipzig  til  Antwerpen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^arki?  (Münch.  Saml.  No.  3749). 

Helark  uden  Segl. 

424.  [I526.'J  [Antwerpen?] 

^0  haben  mir  für  kn  Mt  aus  Denmark  vorlegt  als  nachftolgt 
Ersten  haben  mir  zait  dem  hotten  szo  mit  dem  guten  kohnig 

ist  nemlich  pro  Rest L    1 —  8—4 

Pro  Rest  fracht  vor  den  kästen L    2 —  7—3 

Seinem  dyner  jn  Leiptzk  gelyhen       .    .    .    .    L    8—10— 
dyselben  hier  Eraszmus  Schatz  [nicht^  zalt  für 

ein  halbe   post L    1—19—  8 

Mehrmal  briff  hin  vnd  herwyder  gesandt   •    .    L    1— 

Summa  jn  als  hiuor  gelegt    •    .    L  15—  5 —  3 
dyselben  rechen  jch  zu  gr.  20 

pro  f.  duth Nehmlich  f.  61 —  gr.  1 

So  ist  jn  Leiptzk  vorlegt  als  nachsteh 

vmb  dy  kisten  zubacken f. —  g.  5 

für  zeichen  vnd  wegen f. —  g.  2 
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auf  Tracht  zalt f. —  13  g. 

dem  botten  dargeben  auff  zeruog f.  3  g.  17 

Dem  Nottar  von  schreyben f.  1  g.  lO'A 

Summa  jn  Leiptzk  vorlegt    .    .   f.  18  g.  13Vä 

Zu  gr.  21  pro  fl.  rechen  jch  zu  g.  20  pro  f. 

Thut  nehmlich f.  19  g.  12 

Summa  jn  als  vorlegt  nehmlichen  den  gülden  zu 

g.  20  wy  oben  Stadt f.  80  g.  13 

Mer  100  d.   szo  mir    Bischoflf  jn  Spania  zahlen 

werden  duth  jn  g,  20 f.  146g.l3Vi 

So  sindt  mir  laut  des  wechszelbrifis      ....    f.  1846 

zu  g.  20  dauon  zeuch  jch  ab  dy f.  227.i  67^ 

Rest.    f.    1618.  [g*  1373 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    Register  paa  Regenskab  som 

thee  Hogstettere   betalle  fore  noger  kister   forsende    fran  Lybsig 

til  Androp 

(')  Eller  Beg.  af  1527,  se  Dipl.Norv.  XI  No.456,  -  O  Fra  [  igjenudslettet. 


Paulus  Petrus  Kempe  underretter  Kong  ChrisUern  II  om,  hvor  forskjeüige 
af  bans  Tjenerc  og  Tilbseugere  opholde  sig  i  Tydskland,  efter  atflereaf 
dem  ere  dragne  fra  Wittenberg  og  tildels  bave  modtaget  Laan  af  harn ; 
ban  beretter  om  hans  Söster  Kurfyrstinde  Elisabeth  af  Brandenburg  og 
bendes  Hengivenhed  for  sin  Broder  samt  giver  KoDgen  forskjellige  Ft»*- 
maninger  i  religieuse  Sager. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  2112).    Breyforni; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Tildels  trykt  i  Aliens  Breve  og 

Aktst.  I  8.  456-59). 

425.  2  Januar  1527.  Wittenberg. 

lesn  Christi  nade  oc  *barinhertigtigheyd  wsere  met  ether 

Verdis  i  atwide,  aller  kaeriste  herre,  at  leg  ficke  etbers 
scrifwelsse  paa  nyth  aars  dag,  vt  af  hwilken  (gud  wsere  loO  wi 
ficke  alle  stört  hogesnaIe(l)sse,  at  i  blifwer  icky  alle  eneste  bart 
wed  lesu  Christi  ordt,  medhen  oc  woxer  dag  fran  dag,  hwilketer 
troens  recthe  natur,  at  i  thess  meer  gwd  fors0ger  henner,  i  meer 
oc  hardher,  hengher  hwn  weed  hans  hellig  ord^  wti  hwilket  ban 
bafwer  tilsaget  alle  arme  oc  elendighe,  help,  trasth.  nadhe.  oc  frei- 
szelsze,  oc  skriger  saa  met  lob,  oc  siger,  Herre,  hemmelske  fader, 
foir  thweu  slaget  meg  wtiheel,  saa  will  ieg  dog  sette  myn  bolT 
oc  trasth  paa  teg,  Oc  sanct:  Powel  siger,  at  szodan  krafth  blifwer 
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fwldkommet  wti  armoid,  hwilken  thet  recth  wti  hiarthet  forstander, 
atgwd  meyn  thetsaakerlig^bemet  os  naar  han  straffer  os,  hannum 
skwldhe  weell  wsere  sendhen  thet  Christus  siger,  Myt  oogh  er  80id 
oc  myth  byordhe  er  lecth  Ther  fore  ladher  os  gledhe  os  wt  af 
hiarthet  i  hwore  skrabelig  legommet  er,  oc  sige^  hemmelske  fadher 
skee  tbett  willighe,  saa  skall  thet  snarlighen  blifwe  gott  wti  alle 
mode  etc. 

Jtem  om  the  brefwe  hwilke  Uans  Mickelssan  skrif  hiid  til 
ThoiDe[ss]  og  meg,  werdis  i  atwide,  at  leg,  antwordhe  them  Tho- 
messy  then  tidth  han  hafde  fardh  thet  her  borth,  lige  som  skrif- 
welsen  lydhe  etc. 

Thet  er  aldelis  sendhe,   at  the  hafwer  in0get  ildhe,   regeret, 
theiDy  efther  i  wäre   borth  fareth  [borth\   och  hafwer  ieg  end  oc 
fonghet   myD    parth  ther   vdaff,    [saa^  thi  ath   the   kwndhe   icky 
fonghe  borth  hwatt  ethers  Dadhe  hafwer  her,  ieg  hafwer  met  help 
raadb  och  orrdh,  friith  meg  fran  them,  paa  thet  thee  skwldhe  icky 
robe  eller  skryge  yther  mer,  paa  ether,  Albreth,  hafwer  ieg  inthet 
fornommeth  til,  sydhen  han  wandhret  til  ether,   Pether  Ankelszan 
hafwer  fonghet  scrifwelsze  vt  af  myn  frwe,   til  then  wnge  hertag 
Hans,   oc   meyn  ieg   at  Hans  Lachey  er  oc  wandred  til  hannam, 
Prowisthen,  oc  Pedher  Stwb   hafwer  wsereth   her  wti  Wittenberg 
hwos  meg,  ieg  hafwer  lenth  them  penninghe  til  tsering  paa  ethers 
nades  wegne,  til  gwoid  betallinge,    thee  kwndhe  icky   wfere   wti 
Bernlyn,  fore  then  wndhe  omgengelsse  ther  war,  thee  two,  hafwer 
aldelis  inthet,  ethers  nadhe  moe  iencke  thet  besthe  met  them  fore 
gwdtz  skyld,  thee  hafwer  bedhe  wel  gifweth  them  til  gwdtz  ordth, 
oc  er  ther  storth  hofnwngattheeskwlleewiglig  blifwe  gwdtz  b0rn, 
Nw  wandre  thee  bedhe  thil  ethers  sosther,   ath   prowisthen  skall 
fwldkomme  then  befallwnghe  i  screff  hannnm  tili,  leg  will  wandre 
til   henner  (met  gudtz  help)    indhen   otte  dage,  oc   wsere   hwoss 
henner  saa  lenghe  gwdh  will  och  wndhe  menniske  kan  lydhe  thet, 
leg  hafwer  henner  kiserr  vt  af  hiarthe  [oc\  thi   hwn   elsker  oc 
fracther  gwdh   ieg  will  w»re   henner  redebon  dag  oc   natt  fore 
ethers  skyldh,  och  gledes   vt  af  hiarthet   at  thienne  henner,   leg 
hafwer  aldrig  andhett  kwndhe  roercke  vt  af  henner,  end  ath  hwn 
hafwer  ether  saa  kser  som  mageligth  er  ath  ith  [gwd^  gwoid  men- 
niske kan  elske  ith  andhet,  S0nderlig  syn  kadelig  her  oc  brodher, 
oc  aandelig.  leedmoid  wti  worherre  lesu  Christo,  wisthe  ieg  andhet 
(thet  weed  gwd)  ieg  skwldhe  drystelighen  scrifwe  ether  thet,  leg  er 
i  ether  meer  twusend  mall   plectnghe  end  hendher   fore  gwd  och 
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menniske,  Thet  er  meg  icky  wiidher,  at  trollen  legher  seg  saa 
barth  emoid  them,  hwoss  ether,  hwilke  ether  alle  mesth  elsker,  leg 
torflf  well  [siget^  sige  thet,  at  fore  ethers  saligbeid,  belp,  trasth, 
oeb  raad;  skwldbe  bwn  settbe  syn  lyff,  och  end  torflf  tben  slemroe 
troll  tben  forgiftelig  skalck,  fare  fore  etber  at  bwn  skwldbe  icky 
gierne  belpe  etber  met  tbee  skarns  kystber  etc.  Ladber  ob  barth 
stridbe  emoid  trollen  som  sanet:  Powel  siger  wti  rectb  troe  och 
bofnwng  til  lesnm  Gbristnm  Tbet  er  andbet  met  en  Cbristhen 
menniske  end  en  beydningbe  etc. 

Jtem  Mester  lens  er  ocb  ber  bwoss  meg,  ocb  baffwer  oc  l£iDth 
yt  afF  meg  tseringbe,  ocb  siger  ban  wil  tbet  well  betale,  ieg  er 
ildbe  belagtb  met  tbem  Tbee  bafwer  legbet  ber  bwoss  ethers 
wertb,  ocb  wertben  wildbe  bafwe  betalwnge,  Gierer  well,  ocscrif- 
wer  meg  tili  om  tbem,  Tbet  er  wistb  ildbe  giordb  ocb  straf  werdh 
saa  at  regere  medben  trollen  er  megtwge  wti  sytb  rigie,  ban  will 
bafwe  tben  ganske  werdben  intbet  andbet  end  en  bladige  rafier- 
kwle,  tbet  er  hannum  well  emoid,  at  nogben  vt  äff  oss  bafwer  en 
beeld  fyngber,  nes»  eller  age,  Tbet  er  wel  sorig  at  tbet  skwldbe 
skee  weed  tbem,  bwilke  meyn  tbee  bafwer  nocb  bardb  gwdtz  ordh 
(som  i  scrifwer)  dog  er  tbet  icky  Enangelij  skyldb,  medben  trol- 
lens  bwilken  wildbe  giere  gierne  tbet  til  skam  Oarer  well  fore 
gwdtz  skyldb,  ocb  tagber  etber  ingben  sorig  til  tber  fore,  medben 
tencker  atb  tbet  er  nw  trollens  rygie,  oc  moe  saa  gangbe  til  wti 
bans  rigye,  oc  tacker  gwd  atb  nogben  blifwer  end  friidhe  tber 
vdaf  bwilke  gwd  boldber  oc  forwarer  met  stortb  magtb  och  wo- 
dberlige  krafftb,  fore  tben  greelige  Leuiathan  ocb  glwgendes  Lafwe, 
Trollen  ocb  bans  engeler  skwldbe  lefwe  wti  szodant  en  werdhen^ 
soriger  tber  fore  aldeles  intbet  medben  lofwer  oc  pryser  gwd 
fore  syn  wsegelige  nade  och  barmbertigbeyt  bwilke  ban  bafwer 
nw  saa  rigelighe  bewistb  emoid  oss  ocb  indferdb  os,  som  saoct: 
Powel  siger,  wti  tben  bemmelske  omgengelsse,  sytb  bellige  ewan- 
gelij  kendelsse  etc.  Item  atb  ethers  nadbe  scrifwer  ati  aether 
icky  meer  atfresthe  gwdb,  giere  meg  gotth  vt  af  biartbet  oc  weed 
ieg  icky  bwar  wti  i  bafwer  tilforn  fresthet  hannnm  senderlig  ati 
bafwer  wandret  biid  til  bans  ewighe  ordh,  men  tber  wti  giordb 
bans  ewighe  willie,  paa  bwilketh  ieg  intbet  twifler  etc.  leg  twifler 
ocb  intbet  at  tbet  er  emoid  ethers  biarthe  (bwar  gwd  wildbe  an- 
dherledes  skicket)  atwsßre  tber  bwar  i  er,  Oc  atb  i  sere  tber  icky 
for  andbet  end  ati  kwndbe  komme  ethers  fattige  wndberdaone  til 
belp,  tresth,  oc  wndesettelsze,  bwilketh  tber  well  skeer  wti  rectber 
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tidh  forwthen  twifler,  naar  theo  ewige  gwd   hafwer  tbet  saa  ski- 

ekede  etc.    Item  sendher  ether  en  bog^   bwilken  ieg  bobes  etber 

skall  bogesnale  oc  treste  wti  etbers  sag,   ieg  wil  ocb   snarligben 

met  gwdtz  help  sendbe  etber  tben  bog  ieg  bafwer  lofwetb  etber, 

ieg  will  taale  met  Cbristiern  Thomessen    at  han  skall  wdskrifwe 

ether  theo,  Gere  wel  fore  gwdtz  skyld  ocb  wsBrer  bannnm  nadige, 

han  hafwer  icky  tilforn  bereth  nogbet  wti  gwdtz  ordt   etc.    Item 

Tbomes  gaff  befallmige,  at  [ban^  ieg  skwldbe  holdbe  tben  temmer 

mand  Gomelium  her,  oc  baffwer  nw  wasretb  ber  vti  siaf  wggerer, 

thet  Iflber  störe  penniDge  bnodbe  bans  lan  och  tbieryngbe,  oc  tber 

til  met  kan  wi  swarlighe  boldbe  banniim,   g0rer  well  oc  scrifwer 

mag  ith  ordb  til  om  tbesse  Stacke,  ocb  gieretb  fere  gwdtz  skyldb 

och  tager  meg  icky  myn  sorifwelsse  til  mystwgb,   i   skwlle   met 

gwdtz  help  fyndhe   meg   etbers   nades    fattige   troo  tbienere  met 

b0D  til  gwd,  oc  wdworttes  troskab  saa  lengbi   ath   gwd   wndber 

meg  syn  oadbe  oc  forstand,    Tager  etber  well  wäre  fore  wndbe 

predicker«  ocb  sanderlige   fore  tbem  bwilke  anderledis   predicker 

om  doh,  eller  sacrament,  end  gwdtz  ordb  enfoldigbe   lydber,  tbee 

ere  wti  en  graelige  wildfarelsse,    Naar  gwd  will  ieg  sendber  etber 

myn  bog  saa  skall  ieg  oc  sendbe  etber  myn  epistell  (tben  i  weed 

well)  omweend   paa  Danske  *  vt  af  Latin      Tben  ewige  gwd  be* 

skerme  etber  oc  alle  andben   fran    tberis  forgifftelig  wildfarelsse, 

Gwdtz  nadhe  oc  lesn  Christi   friid  wsere  met  etber  alle  kaeriste 

herre  ocb   etbers  bern    Gwd  gifwe  etber  alle  ocb  sanderlig  myn 

keriste  fwrsth  Hans  en  gwoidb  nyttb  aar    Screfwetb  vti  Witten- 

bergh  andben  dag  lanoarij   Aar  eftber  Christi  lesn  wore  frelszers 

fsdtzel  1527 

Panlus  Petras  E 
tibi  tnisque  omnibus  ex  corde  deditiss(imns) 
Udskrift:  Inclitissimo  et  Sereniss(imo}  Principi  D:  Christierno  2, 
Daconim  etc.  Regi  optimo,  sno  Domino  et  Mecenati  clementi8S(imo). 
V)  Fra  [  igjen  odslettet 


Paulus  Peirut  Kempe  Bender  en  Karl  ved  Navn  Cornelius^  Bom  han  efter 
Thomas  (HoUUs)  Paalffig  har  beholdt  hos  sig  i  8  Uger,  til  Kong  Chri» 
tliem  Uy  hvem  han  har  syoret  at  ^ene  troligen,  og  medaender  til  Kon- 
gen en  Del  Advarsler  og  Formaninger. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2113).    Brevform; 
Hahark  med  Spor  af  udyendig  Forsegling.    (Se  foregaaende  I^ev). 

Xm.  28 
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426.  6  Januar  1527.  Wittenberg. 

lesn  Christi  wore  herrig  nade  och  barmbertigheid 

were  met  ether 

Aller  ksBriste  herre  werdis  i  atwide  at  tbenne  karl  Cor- 
nelias bafwer  w^reth  her  wti  Witten bergb  bwos  meg,  och  ieg 
hafwer  boldbet  bans  tsBring  her  wti  otte  wgerer  paa  ethers  wegne 
effther  Thonies  beffallnng,  och  bafwer  ther  ofwer  fongbet  bannum  i 
fl.  paa  reenskab  mett  etber  ban  bafde  icky  skwgbe  eller  skiorthe 
etc.  Nw  wildhe  hau  iDgenlwndbe  ladbe  seg  lengber  wpboldhe, 
ther  fore  ficke  ieg  bannum  tbenne  skrifwelsze  met  paa  tbet  haD 
skwldhe  wiiszelig  komme  til  etber,  ban  loffwetb  oc  swoor,  han 
will  troelighen  thienne  ethers  nadbe,  tbet  er  gott  atskylle  seg  wel 
fran  szodanne  openmwndhede  mennisker  leg  bafwer  fore  fyre 
dage  screffweth  ether  alle  belegeligheyt  til  etc.  Then  ewige  gwd 
wore  bemmelske  fadher  beskerme  etber  well  och  ethers  kseriste 
barn  met  alle  andber  Christne  fore  alle  ethers  wnenner  til  Ijrffoc 
seel,  och  forware  ether  well  fore  syne  80ns  skyld  lesn  Christi  wore 
berres,  fore  alle  falske  predicker  oc  lerdom,  oc  seelens  forf0rerre 
Tager  ether  wel  wäre  fore  thee  Phariseers  swrdey,  bwilke  kom- 
mer gierne  wti  foorkledher  och  taaler  gierne  alth  tbet  wi  wille 
bere,  the  ere  the  recthe  seelerns  forfarere,  Tbi  wedbe  well  at 
legommen  wil  gerne  b0re  them  som  Esa:  siger,  Tall  os  bwatt  08 
lastber  athore  tha  wille  wi  bare  tegh,  Medhen  wore  gwd  och  berre 
siger,  Predicke  fore  folcketh  och  sige  them  theris  sandh,  paa  tbet 
thee  skwUe  omwendes  til  meg  oc  ieg  skall  wsere  them  barmber- 
tighe  etc.  Alle  Christne  her  wti  Wittenbergh  siger  ethers  nadbe 
theris  trooe  tbiennisthCy  och  en  ewighe  gwoidh  nytth  aar  etc. 
Screffwet  wti  Wittenbergh  6,  dag  lannarii  aar  1527 

Paulus  P  K  tuns  ex  corde  totns 
Udskrift:    lUustriss,  et  Inclitiss,  principi  D.  Christierno  2.  Da- 
corum  Regi  optimo  sno  patri  et  Mecenati  munifieentissimo 
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Jdryem  Hmusün  Bender  Kongen  efter  Begjasring  ieif  Hans  Kok  3  Spegelaxe 
og  beretter,  at  han  for  4  Uger  siden  forsynede  Kongens  Sendebud  med 
Hest  Qg  TilbehOr  og  skaffsde  ham  Anbefaling  fra  Junker  Johan  v.  Boch^ 
hmrsi  til  dennes  Broder  i  Lifland.  Beretningeme  om  Hr.  Sevenn  Norby 
ere  meget  afngende,  og  Morien  Pechlins  og  Brun  v.  Göiiingens  Död  an- 
tager  han  er  Kongen  belgendt;  en   Vise  herom  er  adgaaet  paa  Prent. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müuch.  Saml.  No.  1430).    Brevform; 
Heiark  mSd  opw  efter  udvendig  Forsegling.    (Trykt  i  Ekdahls  Chr.  ILs  Arkiv 

8.  1098-1100). 

427.  13  Januar  1527.  Kämpen. 

Jesus 

Myn  plictnge  tro  tienneste  ether  nades  Hagmectngheidt 
altyt  foresendt  tuet  gnd  Hogboreon  Forste  ksereste  nade  herre 
werdis  ether  nade  at  wiide  at  Hans  kock  bad  meg  kebe  ether 
nade  nogen  spegelax  tilgode  hwilcke  jeg  nw  sender  etber  nade 
met  thenne  myn  tiennere  her  war  pa  theone  tiid  jngenn  bether 
tilfaogXy  tbisse  iij  stände  xlvj  Bra.  stywere,  oc  thenne  breffnisere 
fick  ieg  X.  B.  styflfuere  til  teringe  tili  ether  nade^  nw  kand  ether 
nade  hielpe  bannom  met  terepenninge  tilbagher  ighenn  thet  som 
ieg  hafiiier  wdlagt  er  ii}*  gle  eurrentte  oc  vj  stynere  Jtem  ether 
oades  tiennere  war  her  hos  meg  üij  wegher  forledenn  Jeg  fick 
bannom  hest  sadell  oc  bjtszell  gnd  giiä\ie  han  fare  wyseligen  met 
syne  erende  Jeg  informerede  bannom  nock  will  han  gare  oc 
bandele  ther  effter,  tbend  Jwncker  Jehan  van  Bockborst  som  boer 
her  hos  Campen  forscreff  bannom  tili  szyn  broder  wti  Liiffland 
fore  szyn  tiennere.  Her  Seffuerin  Norby  wiid  ieg  ingen  sandbeid 
at  scryne  om,  tbend  ene  siiger  han  er  fangen  i  tbend  störe  für- 
Steg  hendher,  andre  siige  at  han  gaff  tbend  störe  forste  ij  szyne 
beste  jacther,  och  fursten  begaffnet  bannom  storligen  igenn,  äff 
tbisse  ij  jachter,  the  äff  Rewell  toge  en  bort,  en  part  siige  at  ban 
er  boss  en  biscop  äff  0szell  etc..  Äff  Marthen  Pekelyn  oc  Brwn 
yan  Gottygben  baffuer  ether  nade  wel  hart  hnarledes  the  bleffue 
slagen  oc  käst  forbord  wti  Norige  äff  ij  Berger  kopfart  szom  tbe 
Wille  haffiie  taghet  etc.  nade  herre  her  er  stwer  glede  äff  tbend 
etber  nades  modgangh  oc  andre  som  nw  tbend  ene  kommer  pa 
tbend  anden  sit  semper  nomen  domini  benedictnm  tbe  haffae  giart 
ther  en  wiisze  äff  oc  er  wdganghen  wtj  prentthe  wäre  tbet  gndz 
willie  tha  wille  Jeg  well  at  repethyzien  motthe  bliffne  giart  pa 
wyszen  thenne  szommer  Ksereste  nade  berre  jeg  skulle  lenge 
siidben  haffue   screffuet   etber  nadbe  tili   men  ber  kwnde  ingben 

28* 
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komme  fram  tili  landz  eller  wandz  her  er  jnghen  skyb  affiseglet 
siidhen  thend  frost  for  nw  Jngen  besynderlige  tiidende  wiid  jeg 
pa  theone  tiid  ath  scryffbe  ether  nade  tili  wthen  gud  wndhe  meg 
gode  tiidende  aif  ether  nades  handelinge  ther  lengges  meg  stor- 
ligen  efifter  Her  met  ether  nades  liifF  siel  Stadt  oe  werdugheidt 
the  Helge  trefoldngheidt  befalendes  tili  ewiig  tiid  Screffait  wti 
Campen  13  dagh  Januarij  Anno  domini  .1.5.2.7. 
Ether  nades 

fatyge  tro  tiennere 
J0rien  Hanssen 
üdskrift:  H0gborenn  Purste  et  mecthugeste  Herre  Her  CRisti- 
ernn  met  gudz  nade  Danmarokes  Sueriges  Noriges  Wendes  oc 
Gottes  konnung  Hartugh  yti  SIesnigh  Holstenn  Stormaren  oc  i  Dit- 
mersken  GrefFue  wti  Oldenborigh  oc  Delmenhorst  myn  kaereste  na- 
dngeste  Herre  —  1527 


Kong  Ckriiiiern  II  beder  Henrik  v.  LH  om  at  laane  ham  50  GoorantgyMeD, 
indti]  han  selv  kommer  til  Antwerpen,  og  sende  ham  dem  med  Kammer- 
svenden  Mats;  tiltrsenger  han  dem  för^  kan  han  lade  dem  hente  i  Lier 
hos  Hans  MieheltMim, 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^rkiv  (Münch.  Saml.  No.  2047).  Breyfonn; 

HaWark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet. 

428.  14  Januar  1527.    Bergen  (op  Zoom). 

Christiern  von  gots  Gnaden  konigk  tho  Dennemarcken 
Sweden  vnnd  Norwegen  etc.  Horthogh  etc. 

Vnnszern  sondern  gunsth  vnnd  gnedigh  willen  tho  voreo 
Line  besonderen,  vnnsze  gnedigh  ansunde  vnndbeghere  ysthoJw, 
willet  vnsze  tho  ghefalle  vnde  willen,  leynen  50  fl.  ourrent  vnde  by 
dusszem  jegenuordigen  vnszern  dineren  Matz  ouer  ontuorden,  szo 
lange  wy  tho  Antwerpen  komen,  Hebbe  ghy  sze  erer  yan  nothen 
szo  sendet  dar  vmme  tho  Lyre  an  Hans  Mickelsszen,  dat  hie  Jw 
vnszerent  haluen  die  selbige  widder  gheue,  Gaden  dem  heren  in 
ewieheit  befalen,  Datum  Bergen  14  dag.  Januarij  Anno  etc.  Mf« 
xxvij 

(£genh«ndigt:)  Christiern 
üdskrift:    Vunszen  Liuen  Besonderen  Hinrichen  von  Lytt  Bor- 
ger tho  Anthwerpen  the  banden 
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Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand.  1527  thcü  14  Jannarij  Sender 
Henric  van  Lyt  til  k  Mt  met  Mattis  Cammersnend  1  gilden  Cnr- 
rentte  som  Hans  Micbelssen  betaler  Henric  '^Henric  ighen  vide 
folio  135 


Batu  Wefring  onderretter  Eong  Christtern  U  pm,  at  Gerhard  'Stercke  og 
Ambroiius  Hochsietter  ikke  vare  i  Lier,  da  Electus  (^Johan  Wete)  igaar 
kom  did^  men  at  den  förstneevnte  denne  Aften  ventes  fra  Mecheln  og 
den  aidstoflBTnte  fra  fiergen  (op  Zoom). 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.  Saml.  No.  2249).    Brevform; 
Haltark,  odTendig  foneglet  med  Ringsignet  (rödt  Vox). 

429.  1  Februar  1527.  Ller. 

Darchlanchtigster  Groszmechtigster  kunig.  Qnedigster 
Herr,  Nach  erpietnog  meyner  vnderthenigsten  gehorsameB,  gantz« 
willigen  dinsten,  bitt  e,  kn,  durchl  [ich^  vndertheniglich  znwissen, 
als  mein  g,  h,  der  Electus  gestern  alhier  kohmen,  haben  wir  von 
stnndan  noch  Qerhart  Sterck  ynd  Ambrosien  Hochstetter  befragt 
ynd  yen  nachfragen  lassen,  [Seint  sy  hier  nit  geweszen^  Aber  mein 
her  der  Electus  vnd  ich  yerhoffen  das  Gerhart  Sterk  dyszen  abent 
wyderrmb  yon  Mecheln  vnd  Hochstetter  von  Bergen  kohmen  sol- 
len. Das  alles  E  kn  dnrchl  jch  vndertheniglichen  nit  wolt  verber- 
gen,  Dan  e  ka  Mt  als  meynem  gnten  hern  jn  aller  ynderthenigkey t 
zndynen  bin  Jch  hochgevlyssen  vnd  willig  bereyt,  Datum  Lyr  am 
abent  Pnrificationis  Marie  Anno  etc.  xxvijten 
E  KnMt 

rnderthenigster  gehorsampster  dyner 

H  Wefring 

Udskrift:  Dem  Dnrchlanchtigsten  Oroszmechtigsten  Fürsten  vnd 
hern  hern  Cristiem  zw  Denmarken  Sweden  Nornegen  etc.  knnigk 
Hertzogen  zn  Slesswig  Holstein  etc.  meynem  gnedigsten  hern  — 
jn  S.  kn.  Mt.  eygen  hant. 

Bagpaa  med  Christiem  Vinters  Haand:     1527 

(*)   Fra  [  tilskreyet  over  Linien  med  Henvisning  hid.      —      (*)  Fra  [  til- 
ikrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 
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JohoH  V,  WeM,  Electus  til  Lnnd^  meddeler  Kong  Ckritiian  11^  at  der  forj 
langes  en  ny  Vurdering  yed  to  Ejöbm»nd  af  Kongens  Elenodier,  o^ 
forespörger,  om  han,  hvis  den  sidste  AnsflBttelse  bliver  ringere,  maa  fore 
Tise  den,  som  foretoges  i  Bergen  op  Zoom  af  Steffen  um  der  Capella 
Om  den  omskrevne  t^ecretair  kan  han  give  Oplysning. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2252).    Brerform: 
lidet  Halvark,  advendig  forseglet  med  Ringsignet 

430.    '  5  Februar  1527.  ADtwerpeo 

Durchlaichtichster  KoniDg  gnedigster  berre  Myoen  ooderde 
nighen  trawen  willigen  dienst  vnd  al  myn  vermoegen  steets  tebe 
foeran  Jch  heb  gisteren  anent  ywer  ko.  mat  brieff  ontfangen,  j 
wilken  se  bemelden  den  naemen  van  den  Secretario,  den  sein 
ken  ich  seer  wall,  vnd  wil  y.  ko.  w.  als  ich  biy  die  koem  gaed 
onderrichtnng  doen 

Oysteren  bebben  wy  die  klenoderen  vyt  gebat  ynd  bestae 
wes  tebandellen,  dan  se  willen  se  niet  ontfangen  ten  sy,  dat 
yrste  op  ny  dorcb  twe  koeploden  estymyert  warden,  vnd  soe  ic 
Yernem,  se  snllen  soe  boeg  nyet  estymyert  werden  als  sy  te  B 
gen  gestymyert  syn  Daer  om  begere  ick  nwer  ko.  ma^.  gned 
raet,  offk  saeck  were  dat  se  weyniger  estymyert  worden,  offi 
so  dan  wall  mncbt  laten  sien  die  estymacij  die  tbo  Bergen  g 
schien  ys  dorcb  Stenen  van  der  Capellen  Gnedichster  Her  hiei 
mede  thn  ich  v  ko.  mat  dem  almecbtigen  gade  befellen  Geschreo 
tot  Antwerpen  den  vten  dagb  Febrnarij  Anno  domini  M^  D^  iitÜ 
nwer  Ko  Mat 

onderdenighster  williger  diener 
Jan  van  Weze. 
E.  Lnndensis 
Udskrift:  Ko.  Ma:t  toe  Denmercken  mynen  genedicbsten  Herrei 
Bagpaa  med  Hans  Michebsöns  Haand :    Äff  Her  Electo    tben  M  daj 
Febrnarij  1527 


Notarialiter  bekrseftet  Fortegnelse  paa  86ht9i  og  Klenodier  af  Quid  mef 
med  Juveler  og  JEdelstene,  som  Erkebiskoppen  af  Lund«  Johan  Weu 
paa  Kong  ChrisUem  11. t  Vegne  oyerleverede  AmhrosiuM  Bochtietter  of 
Gerhard  Sterck,  Ejöbmsend  i  Antwerpen,  til  Pant  for  en  Sum  Ptoge 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  2103).    5  Art  hvora 

et  Blad  i  B^yndelseu  og  2  i  Slutningen  ere  ubeskrevne.    Forsegjet  0Ter8«gigf" 

med  3  Ringsieneter  i  rödt  Voz  og  med  3  egenbsendige  Underskrifter  ot  Notanali 

bekrseftelse.    Nederste  Hand  udakaaret  i  Bölgelinier  (Chirograph). 
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43h  5  Februar  1527«  Antwerpen. 

Jnnentaris  van  zekeren  sulnerwerck,  ende  andere  CleDo- 
dien  yan  goude  met  dinersen  baggen  ende  gesteenten,  die 
Eerweerdighe  yader  ende  beere  in  Cbristo,  Heere  Jan  Weze 
Eertsbisscop  zn  Lnnden«  inden  name,  van  wegen  ende  vnt 
benel  der  Conincklycker  Maiesteyt  zu  Dennemarck,  Ambro- 
sio  Hoighsteter,  ende  Gheerijt  Sterck  coopluden  inder  Stadt 
Tan  Antwerpen,  tot  vastiebeyt  van  zekeren  penningen  bij 
henlieden  verschooten,  altsamen  in  twee  kisten  beslooten, 
in  banden  gegenen  ende  gedeliaereert  beeft,  ende  syn  dese 
Joden  jenten  twee  groote  snlneren  hantbecken  tsamen  wegende, 

TiereDdertich  marck,   elck   niarck   geextimeert   tot  sesse   ducaten 

loopt  tsamen Ixviij  dncaten 

Jtem  eenen  snlneren  vergnlden  cop,  gedect 

net  een  bloeme,  weghende  vine  marcken,  ende 

▼ijftbiene  loot,  elck  marck  dairaf  gbeextimeert 

tot  neghene  dncaten,  loopt  tsamen    ....    liij  dncaten  xvij  st 
Jtem  eenen  anderen  snlneren  vergnlden  xijtenvls. 

eop  met  een  decsel  ende  een   bloeme  dair- 

bonen  wegende  zesse  marck,  zenen  loot,  elck 

marck  getaxeert    tot  negene   dncaten  loopt 

tsamen Ivij  dncaten,  xxxvij 

st  xijtvls« 

Somma  bondert  Ixxix  dncaten,  xiiijzst 

Jtem  eenen  snlneren  vergnlden  cop,  oick 
met  een  decsel,  ende  een  bloeme  dair  bonen, 
wegende  viere  marck,  vijftbiene  loot,  elck 
marck  ten  prijse  van  negene  dncaten  als  bonen 
loopt  tsamen xliiij  dncaten,  xvij 

Jtem  eenen  anderen  cleynen  snlneren  ver-  **•»  *U*  ^l^- 
golden  eop  met  een   decsel,   wegbende  drie 
marck  thiene  loot,  dmarck  tot  negbene  dnca- 
ten als  voiren,  loopt  tsamen xxxij  dncaten,  xxvst 

Jtem  een  snlneren  vergnlden  peere  ge- 
«looten,  wegende  drie  marck,  dertbiene  loot, 
«Ick  marck  dairaf  ten  prijse  als  voire,  loopt 
teamen xxxiiij  dncaten,  xij  st 

Jtem  een  andere  snlneren  vergnlden  peere,  xijt  vis, 

oiek  geslooten,   wegende  twee   marck,  vijf- 
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thiene  loot  ende   een  half,   elck  marok  ten 

prijse  als  Toire,  lopt  tsamen xxvj  dacateD.xxiijst 

Jtem  eenen  snlneren  vergalden  cop»  met 
een  hoighe  bloeme,  weghende  senene  marck, 
ende  zenene  loot,  dmarek  ten  prijse  als  voire, 
loopt p IxYJ  dacaten,  xxxvijz 

Jtem  eenen  dubb^Ien  salueren  vergalden  ^^ 

cop  gedect  weghende  seuene  marok,  ende  zesse 
loot  dmarek  ten  prijse  als  voiren,  loopt  tsamen    Ixvj  dacaten,  xv  st, 

Somma    ij.c  Ixxj.  dacaten,  xt  st. j  blanck 
2.  Jtem  een  salaeren  vergalden  canne,  we- 

ghende viere  marck,  drie  loot,  ende  een  half, 
dmarek  ten  prijse  als  voire,   loopt  tsamen    .     xxxvij.  dacaten, 

,  Jtem  een  salueren   vergalden  ghecnorde    xxxviij  st.  ilj.  quart 
schale  met  eenen  Sint  Joorijs  dair  bynnen,  we- 
ghende twee  marck,   derthiene  loot,  dmarek 
ten  prijse  als  voire,  loopt xxv  dacaten  xijz 

Jtem  een  salaeren  vergalden  schale,  met  stuuers 

eenen  hoighen  voete,  weghende  drie  marck, 
neghene  loot  ende  een  half,  dmarek  ten  pr\|se 
als  voire,  loopt «    xxxü  dacaten,  xiiij. 

Jtem  een  andere  salaeren  schale  verghalt;  Stauers 

oick  met  eenen  hoighen  voete,  weghende  drie 
marck,  zesse  loot,  dmarek  ten  prijse  als  voire, 
loopt XXX  dacaten,  xr 

Jtem  een  oude  sulueren  vergulden  schale,  *'  stuuers 

met  oick  eenen  hoighen  voete,  weghende  drie 
marck  ellif  loot,  donche  dairaf  tot  zesse  scell. 
viere  penningen  gr.  Vleems  getaxeert,  loopt 

tsamen xxviij  dacaten,  J. 

Jtem  eenen  ouden  salueren  vergulden  Cop,  staner 

wegende  twee  marck,  twee  loot  ende  een 
half,  donche   als   bouen,   tot  sesse  scellingen 

viere  penningen  getaxeert,  loopt  tsamen  .    .    xvj  ducaten  xvz 

stuners 

Somma  Hondert  Ixx  dacaten,  xvj  stuuers  .iij.  quart 

Jtem   een   ghelatte    sulueren  vergulden 

ouerdecte  schale,  met  een  sulueren  vergulden 

schale  dair  bynnen,  weghende  tsamen  viere 

marck   tweelif  loot  ende  een   half,    dmarek 
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dairaf  geextimeert  tot  neghene  daoaten,  loopt 

tsamen xliij  ducaten,  jz  sta- 

Jtem  eenen  cleynen  snlueren  vergnlden  ^^^^ 

cop  onerdeot  weghende  een  marck,  vijfthiene 
looty  dmarck  ten  prijae  als  bowen  loopt  .    •    xvij  dncaten   xvijz 

Jtem   eenen    grooten    gonden    baUbant,  stnaers 

weert  in  gonde  twee  hondert  twee  gouden  gnl- 
den,  dairjnne  staen  senene  Saphieren,  eenen 
Ametiste,  sesse  garnaten,  eenen  Grisolitas, 
▼ijfthiene  Smaragden,  ende  dertich  peerlen, 
getaxeert  motten  goade iiij.c  ducaten 

Jtem  eenen  anderen  langben  halsbant, 
weert  zijnde  in  goade,  yierenviertich  gonden 
golden  met  eenen  crnce  van  dyamanten,  yiere 
Sapbieren,  drie  Robijnen  Balas,  ende  viiiender- 
tich  peerlen,  geextimeert  tsamen  metten  gonde    Ixxx  dncaten 

Jtem  eenen  anderen  balsbant,  weerdt  in 
gonde  achtendertich  gonden  gniden,  met  sine 
roosen  van  dyamanten,  een  tafel  van  dyamant, 
rnytwijs  gfaesneden,  sesse  Roosen  yan  Robij- 
nen,   ende    .xlyij.     peerlen,    tsamen  metten 

gonde  getaxeert tuegentich  dncaten 

Somma    •    •    Seshondert  xxx  dncaten,  xix  stnners 

Jtem  eenen  ronden  gonden  balsbant  siny- 
tende  weerdt  in  gonde  tacbtenticb  gonden 
golden  gewrocbt  met  twintich  dyamanten, 
onder  pointen,  ende  tafelen,  twee  smaragden, 
achtiene  robijnen,  onder  tafelen  ende  keyen 
een  Roose  met  robijnen,  ende  sessentwintich 
peerlen,  getaxeert  tsamen  metten  gonde   .    .  tweehondert  dncaten 

Jtem  eenen  anderen  cleynen  ronden  bals- 
bant oiek  slnytende,  weert  zijnde  in  gonde,  een 
ende  yierticb  gonden  gniden,  dairjnne  staen 
twee  dyamanten,  drie  smaragden,  sesse  robij- 
nen, eenen  Sapbier,  ende  tsesticb  peerlen  tsa- 
men getaxeert  metten  gonden yijftich  dncaten 

Jtem  een  gonden  gespan  oft  pendent  met 
eenen  Sint  Joorijs,  dairjnne  staen  sestbiene 
dyamanten,  een  Lelye  yan  Smaragden,  yiere 
Roosen  yan  robijnen,  neghene  groote  peerlen. 
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inden  bloemen  daironder  hangende  staen 
vijfthiene  Bobijnen,  twee  dyamanten,  het  gout 
js  weert  hondert  acbtiene  gouden  gnlden^ 
tsamen  getaxeert ij.c  xlviij  dacaten 

Jtem  een  cleyn  pendent  met  eenen  Witten 
herte  weert  zijnde  in  gonde,  viertieh  gouden 
gülden  dairjnne  staen  een  Smaragde,  twee 
tafelen  van  dyamanten,  eenen  Sapbier,  sesse  ro- 
bijnen  ende  een  groote  peerle,  tsamen  getaxeert    .xcij.  docaten 

Somma    .    .    vijfbondert  Ixxx.  dnoaten,  x  staners 

Jtem  een  pendent  met  eenen  olifant«  beb- 
bende  de  lettre  .M.  van  dyamanten,  weert  in 
goude  tweenvijftich  gouden  gülden  dairjnne 
staen  eenen  grooten  Sapbier,  sesse  Tafelen 
yan  Robijnen,  ende  drie  peerlen  tsamen  met- 
ten  goude  getaxeert Ixxxj  dncaten 

Jtem  nocb  een  pendent  met  eenen  Olifant 
weert  in  goude,  yierenvijftieb  gouden  gülden 
dairjnne  staen  een  Lelye  van  dyamanten  eenen 
grooten  Sapbier,  sesse  Bobijnen  ende  negbene 
peerlen,  geextimeert  tsamen  metten  goude    •    tseuentiob  ducaten 

Jtem  noeb  een  andere  pendent,  oick  met 
eenen  Olifant,  weert  in  goude,  tweenvijfticb 
gouden  gülden  dairjnne  staen  sesse  tafelen 
van  dyamanten,  eenen  grooten  robijn  balas, 
drie  tafelen  van  Bobijnen,  ende  negbene  peer- 
len, tsamen  metten  goude  getaxeert Iviij.  ducaten 

Jtem  nocb  een  pendent  met  een  Olifant 
weert  in  goude  .xlvij.  gouden  gülden  dairjnne 
staen  twee  tafelen  van  dyamanten,  eenen  Bo- 
bijn  balas,  eenen  Bobijn  ende  negbene  peer- 
len, tsamen  getaxeert tweenyyftioh  ducaten 

Jtem  nocb  een  pendent,  oick  met  eenen 
Olifant  weert  zijnde  in  goude,  vijfticb  gouden 

Somma    .    .     tweebondert  Ixj  ducaten 
gülden  dairjnne  staen  eenen  grooten  Saphier 
eenen  dyamant,  twee  wraggben  yan  Bobijnen, 
ende  negbene  peerlen,  metten  gouden  tsamen 
getaxeert •    xlix  ducaten 

Jtem  een  pendent  met  twee  yogelen, 
weert  in  goude  .xxyij.  gouden  gülden,   dair- 
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jnne  staen  een  groot  Smaragde,  negene  Ro* 
liijnen,  drie  groote  peerleo,  ende  negene  cleyne 
peerlen,  tsamen  motten  gonde  getaxeert    .    .    .liiij.  daeaten 

Jtem  een  pendent  met  eooen  Sint  Jorijs, 
weert  in  gonde.  xxxij  gouden  gniden.  dair- 
jnne  staen  een  Smaragde  bonen,  eenen  Sa- 
phier,  twee  Boosen  yan  dyamanteui  iwee 
Boosen  yan  robijnen,  ende  drie  peerlen,  met- 
ten  gonde  tsamen  getaxeert yinendertich  daeaten 

Jtem  een  pendent  met  eenen  wilden 
manne,  weert  in  gonde  .xxxj.  gonden  gniden. 
dairjnne  staen  eenen  Sapbier,  yiere  Robijnen. 
een  groote  garnate,  ende  yiere  groote  peerlen 
tsamen  motten  gonde  getaxeert xxxiy  daeaten 

Jtem  een  pendent  met  eenen  yoghel,  heb- 
bende  inde  börste  eenen  grooten  garnaet,  weert 
in  gonde  .xxix  goaden  gniden,  dairjnne  staen 
eenen  Saphier^  een  Smaragde,  drie  robijnen, 
ende    twellif  peerlen,  motten  gonde   tsamen 

getaxeert tsestieh  dneaten 

Somma    .    .  tweehondort  xxxJ  daeaten 

Jtem  een  Rat  yan  anontneron,  weert  zyndo 
in  gonde,  yijfthiene  goaden  gniden.  dairjnne 
staen  een  point  yan  dyamante,  een  Smaragde, 
een  Tafel  yan  dyamante,  yine  robgnen,  yiae 
Torqaoysen,  eenen  Saphier  twee  Jacinoten, 
twellifpoorlon,  motten  gonde  tsamen  getaxeert    .xxyj.     aeaten 

Jtem  noch  een  andere  Rat  yan  anontne- 
ron, weert  in  gonde  twellif  goaden  gniden. 
dairjnne  staen  twee  tafolen  yan  dyamanten, 
yiere  Smaragden,  yine  robijnon,  twee  groote 
peerlen  ende  neghene  oleyne  peerlen,  tsamen 
metten  gonde  getaxeert xxiiij*  daeaten 

Jtem  een  pendent  met  eenen  pellicaen, 
weert  in  gonde  negentbiono  goaden  gülden, 
dairjnne  staen  sosso  tafolen  yan  dyamanten, 
drie  tobijnen,  eenen  grooten  Saphier,  eenen 
garnaet,  endo  yiere  groote  peerlen,  tsamen 
getaxeert  metten  gonde* xxxiiij.  daeaten 
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Jtem  eeü  pendent  tnet  een  ondt  mann- 
eken,  weert  in  goade  achtiene  gonden  gnlden, 
dairjnne  staen^eenen  dyamant,  drie  robijnen, 
ende  drie  peerlen,  tsamen  getaxeert  metten 
gonde vijflhieDe  dacaten 

Jtem  een  pendent  met  een  kindeken,  weert 
in  gonde  vijftbiene  gonden  gniden,  dairjnne 

Somma  xcix.  ducaten 
5.   Btaen,  eenen  Sapbier,  een  Boose  van  robynen, 
een  Smaragde,   ende  viere   peerlen,    tsamen 
metten  gonde  getaxeert derthiene  dacaten 

Jtem  eenen  Sint  Jorijs  int  Ronde  gemaict 
van  dyamanten,  dairjnne  noch  staen,  eenen 
grooten  dyamant  rnytwijs  ghesneden,  een 
Smaragde,  vine  robijnen,  ende  sesse  peerlen, 
tsamen  metten  gonde  getaxeert bondert  twinticb 

Jtem  een  pendent  gbelijek  een  cruce,  dair  dacaten 

jnne  staen  viere  roosen  van  dyamanten,  elck 
roose  van  sine  stneken,  eenen  balas  van  ro- 
byne  ende  vine  peerlen,  metten  gonde  tsamen 
getaxeert bondert  tv^inticb 

Jtem  een  pendent  met  twe  wraggen  van  dacaten 

robijnen,  eenen  Sapbier,  ende  twee  groote 
peerlen,  tsamen  geextimeert  metten  gonde    .    vijfticb  dacaten 

Jtem  een  clenodije,  met  een  tafele  van 
Smaragde,  een  wragge  van  Robijne,  een  tafele 
van  dyamante,  ende  drie  groote  peerlen,  met* 
ten  gonde  tsamen  getaxeert bondert  vijfticb  du- 

Jtem  nocb  een  clenodye,  met  eenen  groo-  ^*®" 

ten  langben  Sapbier  eenen  balas  van 

Somma  .iiij.c  liij  dncaten 

Robijne,   drie  dyamanten    ende  vine   groote 

peerlen,  metten  gonde  tsamen  getaxeert    .    .    bondert  tsesticb  da- 

Jtem  een  andere  clenodie,  met  een  Tafele  ^**®° 

van  Ametiste,  drie  pointen  van  dyamanten 
een  Smaragde,  ende  viere  peerlen,  metten 
gonde  tsamen  getaxeert *    •    •    tuegenticb  dncaten 

Jtem  een  clenodye  vanden  name  Jbesns, 
gemaict  van  Sapbieren  ende  robijnen,  met  drie 
peerlen,  tsamen  getaxeert twellif  dacaten 
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Jtem  een  pendent  met  een  gouden  herttOi 
weert  in  gonde  negeothiene  gouden  gülden, 
dairjone  staen,  een  Smaragde,  viere  djaman- 
teD,  sesse  robijnen  tafelen,  twee  oleyoe  robij- 
Dcn,  viere  groote  peerlen,  drie  aenbangende 
peerlen,  eenen  Saphier,  eenen  balas  van  ro- 
biJDe,  ende  noch  viere  peerlen,  tsamen  geex- 
timeert  motten  gonde viertich  dncaten 

Jtem  eenen  gniden  naghel,  met  eenen 
Saphiere,  geextimeert xxiüj.  dnoalen 

Jtem  een  gniden  kettene,  met  een  Rooae 
TED  dyamanten  gemaict  van  seathiene  stneken 
seaene  Robijnen,  ende  een  groote  peerle,  weert 
iu  gonde  Jviij.    gouden   gülden,  tsamen   ge- 

taxeert ixxxj  dnoateu 

Somma  .    •     vierbonderl  .vij.  dnoaten 

Jtem  een  gouden  kettene  met  een  cnop-  6. 

pe,  van  een  groot  point  van  djamante,  met 
oick  een  pendent  van  een  tafele  van  Sma- 
ragde, twee  tafelen  van  dyamanten,  een  wragge 
van  Robijne,  ende  drie  groote  peerlen,  weert  in 
gonde,  Ixxij  gouden  gülden,  tsamen  geextimeert    .ij.c  viij  dnoaten 

Jtem  een  gouden  hert  met  eenen  balaa 
van  Robijne,  ende  een  strael  dair  deur  dair- 
jone staen  drie  pointen  van  dyamante,  ende 
drie  peerlen,  tsamen  getaxeert Ixxxiiij.  dnoaten 

Jtem  een  gülden  teeken  aen  een  bonette, 
met  een  Sint  Jansboot,  dairjnne  staen  viere 
robijnen,  ende  viere  peerlen,  tsamen  getaxeert    derthiene  ducaten 

Jtem  een  gouden  kettene,  met  een  pen- 
dent van  een  bertte,  met  een  strael  dair  deure, 
dairjnne  staen  eenen  Sapbier,  drie  robijnen, 
eenen  anderen  robijn,  eenen  smaragde,  drie 
groote  peerlen  ende  viue  cleyne  peerlen  weert 
in  goude,  vijfthiene  gouden  gülden  tsamen 
getaxeert xxiiij.  ducaten 

Jtem  een  gouden  kettene,  met  een  pen- 
dent van  een  Lelye  van  dyamanten  van  viere 
stocken  twee  wraggen  van  robijnen  ende  een 

groote  peerle,  tsamen  getaxeert viertich  ducaten 

Somma    .    .    driehondert  Ixix  ducaten 


1 
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Jtem  eenen  gouden  pater  noster,  met  ze- 
keren  horologien  dairane  hangende»  eick  horo- 
logn  met  thiene  steenen,  ende  thiene  peerlen, 
met  oick  een  gülden  tafele  dairane  hangende 
ende  vine  groote  peerlen,  ende  inde  tafele 
staen  Smaragden^  Robijneny  ende  dyamanten 
weert  zijnde  in  goade  hondert  drie  ende  eenen 
halnen  gouden  gnlden.  tsamen  getaxeert  .    .    hondert  negentiene 

Jtem  een  anderen  cleynen  gonden  pater  ducaten 

noster  weert  zijnde  in  gonde xxj  dncaten 

Jtem  een  groote  gonden  kettene  met  gon- 
den appelen  tnssehen  de  leen^  weert  in  gonde    .ij.c  Ivj  dncaten 

Jtem  een  cleyne  platte  ketten  weert  in 
gonde sessenvijfticb  dncaten 

Jtem  een  pappe  met  vine  gouden  ringhen, 
de  twee  met  amaranden,  twee  met  robijnen, 
ende  eenen  met  een  Lelye  yan  dyamante,  tsa- 
men  getaxeert iij^  ducaten 

Jtem  een  andere  pnppe  met  viue  gouden  ' 
ringen  de  twee  elck  met  een  point  van  dya- 
mante  eenen  anderen  met  twee  pointen  van 
dyamante  eenen  met  een  Tafele  van  dyamante, 
ende  den  anderen  met  een  Lelye  van  dya- 
mante, tsamen  getaxeert hondert  taeuentich 

dncaten 

Somma  .    .    Negenhondert  xxij  ducaten 

Jtem  noch  een  andere  puppe,  met  viue 
gouden  Bingen,  te  wetende  den  eenen  met 
eenen  Saphier,  twee  met  Robijneui  eenen  met 
een  torquoys,  ende  den  anderen  met  een  roose 
van  dyamanten,  tsamen  getaxeert     ....    xlij  ducaten 

Jtem  een  pendent  met  een  Oliphanti  weert 
in  gonde  vierenvijftich  gouden  gülden  dair- 
jnne  staen  eenen  grooten  garnaet  genaempt 
almadijn,  twee  Aa  van  dyamanten,  drie  Ro- 
bijnen,  ende  neghene  peerlen  tsamen  getaxeert 
motten  gonde Ixx  ducaten 

Jtem  een  huyue  met  Ixxxvj  gouden  Roosen 
dairjnne  staen,  xxvij  dyamanten,  xxviij.  robij- 
nen,  vijfthiene  Smaragden,  sesse  torquoysen, 
met  peerlen  ouer  all  ghechiert  tsamen  getaxeert    .ij  c  xx  dncaten 


tsanien  getaxeert    .iiij  ^  dnoaten 
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Jtem  eenen  gtilden  borstlap  met  peerIeD 
gewrocht  dairjnne  staen,  xiiij.  dyamanten, 
Yierthieoe  robijneoy  ende  vierenviertich  groo- 
te  hangende  peerlen,  tsamen  getaxeert     .    .    Ixxxij  ducaten 

Jtem  eeu  boort  yan  peerlen,  dairjnne 
staen  ellif  dyamanten,  ende  aehtiene  robijnen 

tsamen  getaxeert Taestich  ducaten 

Somma    .    .     vierhondert  Ixxiiij  ducaten 

Jtem  eenen  langen   rooden 
peerlen  vronwen  Rock 

Jtem  eenen  bruynen  peerlen 
Yrouwen  Rock 

Ende  eenen  groenen  peerlen 
vroQwen  Rock 

Somma  summarum  van  allen  den 
voirn.  stucken  loopen  tsamen  .  .  .ix.M  xlvij  ducaten,  xxxvj  stuuers 
elcken  ducaet  tot  viertich  stuuers  gherekent 
Ambrosius  Hochstetter  (L.  S ) 

der  jung.    pp.  m. 
Oherart  Sterck  .  (L.  S.) 

Lazarus  Tucher  (L.  S.) 

Anno  yijfthienhondert  sessentwintioh  nae  stijl  van  Brabant^ 
opten  Tijfsten  dach  der  Maendt  Februarij,  soe  zijn  allen  de  par« 
cheelen  ende  stucken  in  desen  jnuentario  begrepen  tsamen  geleet 
ende  geslooten  in  twee  kisten,  die  ten  huyse  van  Qheerijt  Sterck 
Tolneere  Tantwerpen  in  bewaringen  gestelt  zijn,  dairaf  tot  meerdere 
zekerheyt  gemaict  zijn  twee  Gopien  deene  vuten  anderen  gesneden, 
ende  bij  partijen  onder  gescreuen  ende  geteekent,  Aldus  gedaen 
Tantwerpen  ten  huyse  vanden  voirn.  Qheerijt  Sterck,  dair  by  pre- 
sent  ende  jegenwoirdich  wairen,  Lazarus  Tucher  maickelaire,  ende 
Jan  Wijnant  gondtsmet  poirteren  Tantwerpen,  als  getuygen  dairtoe 
geropen  ende  gebeden. 

Jta  est  Jacobus  de  Platea  publicus  apostolica  et  jmperiali 
auetoritatibus  et  ad  premissa  Notarius  mann  propria  sst 

C)  Aaret  regnet  fra  Fkuusike. 
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EoDg  Chrisiiem  II  meddeler  Ambro$ius  Hoch$teiter,  Gerhard  Siereke  og  Laiarut 

Tücher^  Kjöbmend  i  Antwerpen,  Fuldmagt  til  at  optage  et  Laan  for 
ham  i  Antwerpen  mod  Pant  i  en  Del  Klenodier,  hvorover  Fortegnelser 
medfölge,  og  at  udstede  de  nödvendige  Obligationer  samt  at  foretage  de 
forövrigt  nödvendige  Transaktioner  i  denne  Anledning. 

Efter  samtidi^  A&kr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  1738). 
dfalvark  uden  Segl.    Med  Gotskalk  Erikssons  Haand. 

432.  9  Februar  1527.  Lier. 

Wy  ChristierD  byder  gratien  gods  ConiDk  van  Denmarkefi 
van  Sueden  yan  Nornegen  der  Gothen  ende  Wenden  Hertogen  van 
SIeswigk  van  Holsten  van  Stormaren  ende  der  Dytmersehen  graae 
van  Oldenborgk  ende  van  Delmenhorst  allen  den  geenen  die  desen 
onsen  letteren  zollen  seen  offt  boeren  lezen,  Balnyt  Doen  te  wetene 
dat  wy  vpp  heden  datnm  deser  letteren  jn  der  bester  formen  vne- 
gen  ende  manieren  dat  wy  eonnen  ende  mögen  mechtich  gemaect 
ende  jn  onse  stede  gestellt  hebben,   maken  macbticb  ende  stellen 
jn  onse  stede  mits   desen,   onsen  wittigen   procarenrs   Ambrosien 
Hochstetter  Oeryt  Sterck  ende  Lazarnm  Tücher  coopluden  jn  der 
Stadt  van  Antnerpen  residerende  absent  als  jegenwardich    tsamen 
ende  elcken  van  ben  besundere  gewende  ende  vorlenende  denselneo 
Ambrosio  Hochsetter  Greryt  Sterk  ende  Lazaro  Tacher  onsen  proca- 
renrs tsamen  ende  elken  van  hen  besnnder  vnlcomen  mact  faenlteit 
ende  authoriteit  omme  van   onsen   wegen  ende  tot  onsen   behoff 
ende  oic  tot  onsen  coste  ende  laste,  opp  alsulken  parceelen   van 
sylnerwerck  baggen  gesteente  ende  andere  clenodien,  als  dieselae 
Ambrosins  Hochstetter  ende  Geryt  Sterck   van   ons   onderhebben, 
navolgende  sekeren  jnuentarijen  off  Chirographen,  de  enen  vyt  den 
anderen  gesneden,  daer  äff  gemact  jn   der  Stadt  van  Antnerpen, 
te  gecrijgen  te  fyneren  ende  op   te   bringen   snlken  sommen   van 
penningen  ende  so  vele  als  zye  daer  op  zellen  moigen   gecrijgen 
ende  sodanigen  penningen  jn  den  terminen  offt  payementen,  daer 
toe  te  statneren   ende  te  stellen  gelowen   van   onsen   wegen,   mit 
costen  scaeden  ende  jnteresten  well  ende  dneghdelik  [wedderomme 
te  gewende  te  restitneren^  ende  daer  äff  brienen  van  obligatten  jn 
behoirliker  forme,  to  maeken   te  gewen  ende  te  verleenen   Ende 
die  vorschrne  parchelen  van  sylnerwerck  baggen  gesteenten  ende 
andern  clenodien  jn  den  vors,  jnnentarij  gementionert,  daer  voiren 
oec  jn  brede  ende  vaste  forme  van  recte  te  ypotheceren   ende  te 
vorbinden    Jtem  ende  offt  wy  an  die  botalinge  van  den  penningen 
die  by  den  vors,  onsen  procnrenrs   ofit   by   den   anderen  van  ben 
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lijden  vyt  cracht  van  desen  oDBen  letteren  opp  gebract  zellen 
worden  [gebrecblik^  waren  ende  die  to  [behoirliken  tijden  niet 
wederomme  en  gawen^  Ende  die  seine  onse  procnrears  daer  afF 
niet  en  belenerden  ende  entlasten  so  gewen  octrojeren  ende  vor- 
leenen  wy  denselnen  onsen  procnreurs  volcomen  mact  faeulteit 
ende  anthoriteit  tvors.  sjluerwerck  baggen  gesteente  ende  cleno- 
dien  te  mögen  vorcoopen  alieneren  ver  anderen  ende  de  penningen 
daer  äff  comende  jn  die  betalinge  van  den  sommen  van  penningen 
die  see  van  onsen  wegen  opgebract  zellen  bebben,  te  omployeren 
ende  te  bokeeren  Ende  vorts  allen  tgeene  hier  jnne  te  doen  te 
handelen  te  tracteren  ende  te  procnreren,  datter  van  noden  sali 
wesen  te  gescieden  Ende  dwelk  wy  selnet  senden  moigen  doen 
jn  dien  wy  ower  present  ende  voir  ogen  waren,  att  wairt  oec 
alsoe,  dat  die  sake  specialre  macht  bogeerde  dan  dese  is,  gelowende 
voorts  mits  desen  onsen  letteren  tallen  dagen  vast  gndt  gestendigh 
ende  van  werden  te  honden,  allen  tgeene  wes  by  den  vors,  onsen 
procnrenrs  offt  den  anderen  van  hen  Heden  hier  jnne  gedaen  ge- 
handelt getractert  ende  geprocnrert  sali  wezen  ende  oec  die  zelue 
procnrenrs  van  allen  geloofffcen  costeloes  ende  scaedeloes  tontheffen 
ende  tontlasten,  zonder  fraade  ofift  argelist  [salno  nochtans  dat  die 
vors,  onse  procnrenrs  gehenden  werden  hier  äff  alltijt  goede  wit- 
tige rekeninge  bowijes  ende  reliqna  te  doen  alst  ons  belienen  salP 
Ende  des  toirkonden  hebben  wy  onsen  Segeil  hier  onder  ane  doen 
hangen  ende  desen  letteren  met  onsen  eigen  hantt  ondergescr. 
ende  getekentt  gegewen  jn  der  Stadt  van  Liere  jnt  jaer  ons  heren 
alsmen  screefft  dnysent  vyff hondert  ende  sessendtwyntich  opp  den 
neghensten  daeh  der  maent  van  Febmario  na  stiel  van  schriwent 
thoffs  v^n  Brabant^ 

Aldns  onder  getekent 

Christiern 
(■)  Fra  [  underströget.    —    (*)  Aaret  regnet  fira  Paaske. 


Hmu  Berchiüld  erlgender,  at  han  paa  sine  Herren^  Brödrene  Ambronui  og 
Hont  Hocksietiers,  Vegne,  har  modtaget  af  Koog  Chrisiiems  Ijener  WiU 
keim  V.  ZwolU  100  Kroner,  der  efter  Kongens  Befaling  vare  adbetaite 
til  (Erke)bi8kopp6n  af  Land. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  2204).    Kvartark 

uden  Segl. 

XIII.  29 


450  1527. 

433.  27  Februar  1527.  [Aotwerpenl] 

Jch  Hanns.  Perchtold.  bekhenn.  ann.  statt  meiner  herenu 
Ambrosius  vnd  Hansen,  gebrnder  die  Hocbstetter.  empfangen  zu 
haben  vonn.  Wilhalm  vonn.  Schwoll,  kon.  Mt.  von  Denmarckh.  die- 
nen nemlich  krönen,  hundertt.  die  welliche.  iech  .dem  bisohoff  yodd 
Londenn  geben  habenn  aus  beneich  kon.  Mt.  Datum  denn  27  tag. 
Februar.  Anno  1627  — 

Bagpaa  med  Hans  Bfichelssöns  Haand:  1527  —  quittanoie  afif  theHog- 
Btetter  som  ieg  betaller  paa  k  Mts  yegne  j^  kroner  for  xly  str  som 
Villom  forrer  betaler  paa  mine  vegne  —  folio  143 


Regnskab  mellem  Gerhard  Siercke  og  Eong  ChrUiiem  II  angaaende  Ffinge, 
der  ere  ndbetalte  til  Ambrosius  Hochstttiert  Johtm  «.  Nimtwegen,  Fder 
Henrikstön  m.  fl. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  RigsarkW  (Manch.  Saml.  No.  2240).    ladet  Kvartaik 
uden  Segl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No.  456  og  XII  Na  d90). 

434  [Februar?]  1521         [Antwerpen?] 

Jtem  js  Geryt  Sterck  schuldig  nae  vthwyssende  koe  mtM 
kuytancie 83.      .6.      .8. 

Jtem  dar  op  ontfangen  van  syn  dener  jnt  ersten     33.    .18.     .8. 

Jtem  noch  ontfangen 23.    .12.      .2. 

f acfF 57  Ib.  10^  lOd. 

Rest  noch 261b.  16^.'  lOd. 

I  Margenen  med  Jofaan  Weze8(?)  Haand:  Her  vertert  47^  st  ynde 
3  st  geg.  van  myn  yracht 

Bagpaa:  1627  —  Empf.  L  11  y.j  ^  d.  10 

Med  en  anden  Haand  (Johan  Wezes?):  Jtem  ick  hebbe  wyt  geg.  van 
dat  gelt  dat  my  Hans  mede  heft  gedan  11  Ib.  6  fi  10  d.  vndeOert 
Starck  25  Ib.  15  Schillingen  vnde  10  d.  de  ick  dar  van  ontfinck 
Ambrosius  Hoechsteter  gedan  facit  37  Ib.  1  ^j  3  d.  vor  de  croenen 
geg.  dat  stuck  vor  44V2  st. 

Jtem  Pieter  Hendrickz  kneoht  wyeder  geg.  ij  Philippus  gnideo 
vnde  772  st.  de  he  tho  volle  gesant  had 

Jtem   Johan  van  Nymwegen   geg.  7  pont  ß  fj  vor  den  koep 
de  myn  gn.  h.  de  broet  skenchte 

Jtem  Hans  Michelson  want  snyder  geg.  op  rekenscha])  3  Wyll- 
helmus  schilt 


1527. 

Jtem  meister  Johan  de  snyder  geg.  14  gnlden  6  st.  j  ort 
100 
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44 
400 
440         f. 

1 
4850     242  f.  löst. 


2000 
22 

Dott  f.  222  st  10  dat  L  37 
Rest  mir.  L  11  /i  5  d.  10. 
Wer.  &cit  f.  67  st.  15 

(>)  Fm  [  igjen  ndalettet 


[242«); 


1  d.  8. 


25 
6 
95  f.  myn 
5  st 


25 

6 

135 

2 

107 


f.  myn 

~  5  st 
f.  15  st 


Gtrhari  Sttrtku  Begnskab  for  Ddbetalingen  af  Kong  CkrUtiem  II.m  mu- 
nedlige  Pennon  for  8  Maaneder,  Juni  (1626)  til  Januar  (1637)  i  forslgel- 
lige  Dele  tU  Hmu  Miekeli$6it,  Biakc^pen  (Electus  Johan  Wne),  Henrik 
V.  Ut,  Wilhdm  Fourer  (v.  ZwoUe),  HotktiMvnt  etc. 

Efter  Orig.  p.  PM>ir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2339).     Habark 

uden  äe^. 

435.  [FebroarS]  1527.        [AntwerpeD?] 

Wy  zyn  Hans  Michiels  schnldich  van  viij  maent  ten  Eersten 

Joniiui 

Jullias 

Aagnstas 

Septembre 

Oetobre 

Nonembre 

Decembre 

Janaier  oft  Januarins 

Hier  op  hebbe  wy  betaelen   ten  eersten  desen   parcel  gelyck 
hier  naer 

Betaelen  Hans  Micbiels  op  den  eersten  ä  maendt 
Janios    | 

Jnllius    \  elc  ijc  1  gülden  beloeper    .    .    .    .    S  vijc  1  gülden 
Aognstol 
noch  betaellen  op 

29» 


elc  maent  vc  gnl- 
den beloeper.    .  S  iiijM  gülden  curent 
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viijc  Gniden S  ?iijc 


Septembre 
October 
Nonember 
December 
Januarius 

desen  viijc  galden  zyn  betaelen  gelyc  als  hier 
Hans^     den  vije  October  Hans  Micbiels  bet.  hontdert  gniden 

b     den  yije  October  den  byscop  beth  hondert  gl. 
Henric     den  xxxje  October  beth  Hans  Michils  hontdert  gl. 
^'^       den  yge  Nonembre  Hendrich  yan  Lyt  hontdert  gl. 
WiUem      j^n  xyiije  Nonembre  Willem  dinaer  etc.  hondert  gl. 
b     den  xxiiije  Nonembre  den  biscop  hontdert  gl. 
b     den  xxiije  Decembre  den  biscop,  ij  hondert  gl. 

by  den  hamas  als  Hans  Michiels  ontfangen  heeft  S  xiijc  Ij  gl.  yij  st 
Wy  hebbe  betaelen  den  Hoocstetter    .    .    .    .  xc  gniden 
heb  ic  Hendrich  dinaer  yan  Hans  Michiels  den 
xiiije  Jannarins  geg xcyiij  gülden  xiij  8t 

Somme    .    .    ügM  gniden 

Bagpaa:  Rekenscap  Hans  Michiels  —  Med  Hans  MichelasdiiB  Haand: 

1527  —  äff  Gerhart  Starcke  som  her  Electns   opbar   en  dell  äff 

hannom  som  thenne  Regenskab  ther  om  forklarer 

(>)  Denne  og  de  folgende  Tilskrifter  i  Margenen  med  Hans  Bfichelasöiifl  Haaod. 


Eong  Ckritiiem  //  erlgender,  at  Herreme  af  Bergm,  Buerem  og  Be^erm  tu 
Brng  for  ham  have  overleveret  Ambronut  lioeksietier  og  Oerhard  Sitrcke 
8  Obligationsbreve,  h?ert  lydende  paa  1000  Pund  Flamsk,  hvilke  Pmge 
han  forpligter  sig  til  at  tilbagebetaie  tu  den  i  Brevene  nnvnte  TamÜD, 
hvorfor  han  til  Sikkerhed  stiller  sin  Person  og  alt  ät  Gods. 

Efter  Orig.(?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  1748).     Hdark  öden 
Segl  og  Udskrift.    (J&.  Dipl.  Norv.  XU  No.  400  og  401). 

436.  1  Marts  1527.  [LiertJ 

Wij  Gristiern  by  goids  ghenaden  Coninck  van  Dennemarck 
van  Sweeden  van  Norweghen  etc.  kennen  ende  lyden  midts  deseo 
onsen  hantschrifte,  alzoe  wg  onlancx  gheleden  zekere  drie  brie- 
nen  van  Obligation  ons  bij  mynen  Heeren  van  Berghen,  van  Boeren 
ende  van  Beneren  verleent,  sprekende  elck  obligatie  van  daysent 
ponden  gron.  VIeems  eens^  Ambrosio  Hoighstetere   ende   Gbeerijt 
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Sterck  ooopladen  inder  Stadt  van  Antwerpen  residerende  onerge- 
genen  ende  in  banden  gheleaert  bebben,  omme  dairop  van  onsen 
wegben  ende  tot  onsen  beboef  ter  furnerende  ende  optebringbende, 
de  sommen  yan  penningen  daiijnne  begrepen^  dat  wij  den  zelnen 
gelooft  ende  toegeseegbt  bebben,  ende  mits  desen  toeseggen  ende 
gelonen,  ingbenalle,  de  voirn.  Heren  van  Bergben^  Baeren^  ende 
Beneren,  soedanigen  bnere  brienen  van  obligatien  inden  termijn 
daiijnne  begrepen  nyet  lossen  ende  de  sommen  alsse  geuallen 
zelen  sijn,  nyet  betalen  en  wilden  ende  tzelae  de  facte  vertrocken, 
oft  ben  dairjnne  maieten  tesaeckende  dat  wij  alsdan,  mits  ons  in 
banden  oaerlenerende  de  brienen  dairaf  tgebreck  waire,  de  sommen 
daiijnne  gementioneert  wel  ende  dengbdelijck  in  goeden  custbairen 
ende  gevalneerden  gbelde,  gbelijek  wü  dairaf  ontfangen  zelen 
hebben,  met  effeete  opieggen,  betalen,  ende  dem  voirn.  Ambrosinm 
ende  Obeerijt  Sterek  dairaf  altijt  costeloes  ende  sebadeloes  ontbeffen 
eode  onUaaten  zelen,  Hiertoe  verbindende  ende  ypotbeoerende  on- 
sen licbaem,  ende  alle  onsen  goeden  rnerende  ende  onruerende, 
jegenwoirdige  ende  toecomende,  wair  die  gelegen  syn  oft  benon- 
den  zelen,  Snbmitterende  onsen  persoen  ende  goeden  soe  verre 
alst  desen  aengaet  ter  jnrisdictien  van  allen  baren  ricbteren  offioieren 
ende  bonen,  dairvoiren  dese  lotteren  geexbibeert  zelen  worden, 
zonder  iraade  oft  argelist,  Ende  des  toirconden  bebben  wij  dese 
letteren  ondergeser.,  ende  vnsen  Segel  dairop  gedraot  opten  jersten 
dach  van  Meerte,  jnt  jair  ons  beren  alsmen  screef  dnysent  vijf- 
hondert  ende  sessentwinticb,  nae  stijl  van  scrinende  sbooft  van 
Brabant^ 

(EgeiOiflBndigt : )    C  b  r  istier  ü 
V)  Aarei  regnet  fira  Paaske. 


Dr.  L,  Brantner  (Prantoer)  takker  Kong  ChritUem  II  for  et  gjennem  M. 
Melchior  de  Germama  modtaget  Brev  og  lover  fremdeles  med  al  Flid  at 
sögest  fremme  Kongens  Sager  ved  det  keiserlige  Hof. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riosarkiv  (Münch.  Saml  Na  2203).    Brevform; 
Hdttrk,  hvoraf  forste  Side  beskreven,  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

437.  13  Marts  1527.  Valladolid. 

Darcblenebtigister  Knnig  Qenedigister  Herr  E :  Ku :  dnrcb- 
leaehtigkait  sein  mein  vndtertbanngist  willig  dienst  altzeit  berait 
Qenedigister  Herr,  Herr  Melcbior  von  Germania  bat  mier  .E.  kn.  d. 
jongist  schreiben  vberantbnrd   vnd   darzne  anob  mnntlicb   ange- 
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zaigt  derselben  genaidigen  wiln  vnd  gemned  gegen  mier  des  alles 
ich  mich  gegen  jer  vnndterthanngistes  yleisz  hoeh  vnd  vast  be- 
dancken  will  auch  altzeyt  gefiissen  sein.  Ear.  ka.  d.  zudienen  vnd 
jer  Sachen  soail  mier  jmmer  mnglich  treulich  zafnrdem  wie  ich 
dan  biszher,  auch  ditzmal  gethon  vnd  sy  von  genantten  h^ni  Mel- 
chior yernemen  werden,  Gott  der  almachtig  wolle  .E.  ka.  d.  sein 
gottliche  genad  verleichen  damit  disz  mein  dienst  so  ich  Jer  alhie 
an  .ka7.r  Ht  hoff  gethon  nützlich  bekomen,  als  zn  bescheehen  jch 
jn  gnetter  Hoftinng  auch  vngezweiffelt  bin  Thne  mich  hiemit  E.  kn. 
d.  als  meinem  Genedigisten  Hern  gantz  ynndterthangklich  benel- 
eben,  Geben  zu  Valdolid  am  xiij  tag  Marcij  anno  etc.  27. 

E.  Ku.  D.  vnndterthanngister  diener 

Prantner 
UdBkrift :  Dem  durchleuchtigisten  fursten  ynd  Hern  Hern  Gristiern 
zu  Denmarckh   Sweden  Norwegen   der  Wenden  vnd  Gölten  etc. 
kunig  Herzogen  zn  Sles(w)ig  ynd  Holstain  etc.  meinem  geneidigi- 
sten  Hernn. 


Markgreve  Joachim  den  yngre  af  Brandenburg  underretter  Eong  Chrittierm  II 
om,  at  det  onukrevne  iEgteskab  mellem  Hertag  Ermst  af  Ukuburg  og 
Brevskriverens  Söster,  Fröken  Margrete  af  Branimhurg^  er  besluttet  af 
bans  Fader  Eorfyrsten  og  St»ndeme,  hvorom  Hertug  Erik  af  Bramn- 
schweig  nsermere  vil  underrette  Bradgominen  og  Eorfyrstinde  iElisabeik) 
sin  Broder  Eongen;  da  Markgreven  den  folgende  Dag  skal  ledsage  dn 
Fader  Enrfyrsten  til  Bossen,  kan  han  ikke  let  indfinde  Big  hos  Koogen 
f6r  Fredag  (12  April),  men  hvis  Sagen  er  magtpaaliggende,  skal  han 
paa  Begjffiring  indfinde  sig  den  folgende  Aften  (10  April). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  fMOnch.  Saml.  No.  2017).    Brevform; 
Helark  med  Spor  af  uavendig  Forsegling  med  Ringsignet 

438.  9  April  1527.  Potsdam. 

Durchleuchtigster  konig.  vnnser  freuntwillig  dinst  vnd  was 
wir  mehr  liebs  vnd  guts  vormugen  altzeit  zuuorn,  freuntNcher  lieber 
her  vnd  vetter  Ewer  ko:n  durchlt  schreiben,  betreffen,  die  heyrath 
mit  vnserm  lieben  Ohmen  hertzog  Ernnsten  von  Lunenburg  etc. 
vnd  ynser  freuntlichen  lieben  Swester  frewlein  Margrethen  von 
Brandenburg,  haben  wir  sampt  weitterer  meynung  Yorstanden«  vnd 
ist  vnns  dasselb  Ewer  ko:n  durchlt  schreibenn  heut  dato,  spedt 
ymb  funff  yhre  zukommen.  Demnach  habenn  wir  von  stundt,  mit 
vnnserm  freuntlichen  lieben  hern  ynd  rater  dem  Gburfurstea  zu 
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Braadenburg,  daraas  gereth,  vond  haben  vnns  sein  liebe  vnd  gnade, 
danif  geantwort,  das  sein  liebe  vnd  gnade,  mit  den  Sienden  der 
lant8cha£El«  die  bey  seiner  lieben  ynd  gnaden  in  statlicher  antzalh 
yf  dem  tag  zu  Gatterbach  gewest,  alspaldt  sie  widerymb  gein 
Berlin  anheym  kommen  dinstags  nach  Letare,  negstnorschynen 
doselbet  solcher  heyrathalben,  weitter  Ratschlag  gehalten,  vnd  ein- 
trechtigolich  beslossen,  gedachtem  vnserm  lieben  Ohmen  hertzog 
Ernsten,  vnser  frenntliche  liebe  Swester,  vorgemelt,  zaheyrathen, 
wie  wir  dan  aach  mit  wissen,  vnnd  bereyth  vnserm  freantlichen 
lieben  Ohmen  vnd  Schwager.  Hertzog  Erichen  von  Braanschwig 
yort(r)eaIich,  ynd  faglicher  weyse,  hertzog  Ernsten  *zaerorffnen, 
angetzeigt,  ynnd  yff  wasz  masz  mittel,  ynd  wege,  dieselb  heyrat, 
fargenohmmen  soll  werden,  weysz  ynser  frenntliche  liebe  fraw 
matter,  Ewerko:n  dnrchlt.  zaantterrichten,  Weitter  alsewer  konige : 
dorchlty  begern,  ynns,  ein  standt  oder  zcwn,  zn  freantlicher  yntter- 
rednng  bey  Ewer  ko:n  dnrchlt  zaaorfagen,  wehren  wir  Ewer  ko:n 
dnrchlt,  in  dem,  ynd  yil  mehrerm  frenntlich  wilfharnng  zaleyssten 
gantz  gewilligt.  Es  hat  aber  ynnser  freantlicher  lieber  her  ynd 
yater,  faro,  sein  lieb  ynd  gnade,  wollen  sich  morgen  mitwochs 
fme,  yon  hier,  nach  der  Zcossen  begeben,  ynnd  dieweil  dieselb 
herscbaft  an  eim  seltzam  ort  belegen,  ynd  sein  lieb  ynd  gnade, 
gantz  geringer  antzalh  alhier  sein,  können,  sein  lieb,  ynd  gnade, 
ynns  mitsampt  ynsern  diehnern  ybel  entrathen  Bitten  derhalben 
freontlichs  yleis,  Ewer  koe:  dnrchlt,  wollen  ynns  frenntlich  ent- 
schnldigt  habenn,  ynd  bisz  freitag,  will  gott,  wollen  wir  zceitlich 
gein  mittag  bey  ewer  ko  :n  darchU  sein.  So  es  aber  ye  so  eilend, 
ynd  etwas  sonderlichs  daran  gelegen,  laszynns  Ewer  ko:e  dnrchlt 
in  eyl  wissen,  so  seint  wir  gneigt  morgen  zn  nacht,  mit  gotlicher 
hnlff,  bey  Ewer  ko:»  dnrchlt,  znerscheinen.  Das  wir.  Ewer  ko:n 
dnrehlt.  frenntlicher  meynnng,  nit  haben  bergen  wollen,  dan  der- 
selben, yil  annehmlicher  ynd  frenntlicher  dinst  zaertzeigen  seint 
wir  zathun  begierig    Datnm  Potstamp.  dinstags  nach  Jndica  Anno 

etc.  xxyij® 

(EgeohtBiidigt :)  Joachim  m  z  Brand,  der  jnnger 

mann  propria  etc.  sss. 
Udskrift  som  paa  No.  359  ovenfor  med  avsasentlige  AfVigelser  (dog  mangler: 
Schleswigk)  indtil:  lieben  herrn  ynd  yhetteren  —  jn  seiner  kon  dt 

eigen  bände 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:   1527   —   Aflf  then  ynge   mar- 

greflhe  loachim 
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Georg  v.  Minckwiti  uoderretter  Kong  ChritUem  II  om,  at  han  tenker  at 
reise  til  Metz,  og  söge  at  erholde  Leidebrev  gjennem  Frankrige,  orer- 
sender  en  Regning  paa  sit  Tflgodehavende  og  beder  om  Erlgendelse  og 
Betaling,  minder  om  en  tidligere  i  BerKn  fremsat  B^'ssring  og  forespör- 
ger,  hvorvidt  han  skal  befaolde  den  ham  tilsagte  aarlige  Ldn  af  400  Gylden. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2187).    Brevfonn; 
Helif k^  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Vaaben).    Egenhiendigt 

439.  13  April  1521.  [Tydskland?] 

Ilarchlauchtigister  Hochgeborner  koenigk,  Enernn  königkli- 
chen  wyrden  szeyDtt  meynne  gantz  wyllige  vnvordrosseiie  dynste 
zauor  bereytty  Genedigister  Herre,  Euern  konigklichen  wyrden 
gebe  ich  vndertbenigk  zw  erkennen  das  jch  bedacht  byn  meinen 
wegk  nach  Metz  zw  nemen  ynd  yleys  vorzwwenden  ab  jch  durch 
Frangkreych  geleytt  haben  moecht, 

Zwm  andern  schygk  jch  Euer  kon:  wyrdenn  eynne  warhaff- 
tige  Copia  der  hynderstelligen  schnitt  szo  jch  jnn  neohstvorgangen 
Sommer  Ener  kon:  w:  dnrch  E:  k:  w:  Schwester  meyne  gnedi- 
giste  fraw  yberanttwortt  habe,  ansz  der  selben  vnd  wes  sydder  her 
geacht  werden  szall  stelle  jch  E:  k:  w:  gleychmessigk  zw  zw  er- 
kennen,  vnd  byn  des  vortrawens,  dy  weyll  jch  meynen  leyb  jn  E: 
k:  w:  bestenn  zw  brauchen  nicht  geschenhett,  des  jch  auch  gne* 
dige  erstatnnge  van  :E:  k:  w:  zw  erlangen  vorhofFi  E:  k:  w:  wer- 
den mich  des  anszgelegetten  gntts  halben  auch  hynderstelligen 
dynstgeldes  genngksamlich  vorsychern  vnd  zcw  dem  foerderlichsten 
vormngen,  Myr  anch  bey  dyssen  boten,  der  halben  bestendige  weil 
vorsehen e  vorschreybunge  mitt  schygken,  lantzsE:  k:  w:  jnngsten 
erbyten,  dan  jch  der  selben  yyll  gr(5ssere  Sachen  dan  berartte 
rechnnnge  anlangett  woll  zw  getraw 

Zcw  dem  drytten,  werden  sych  E:  k:  w:  meyns  hoffena  der 
ynderthenige  begnadunge  halben  szo  jch  am  nehsten  zcw  Berlin 
munttlich  vnd  schryfiRilich  gebeten  woll  erynnem,  Tnd  dy  weyll 
myrs  E:  k:  w:  ansz  besorgk  kay:r  Mat:  verdacht  etc.  des  male 
gewegertt,  bytt  jch  mittvleys  E:  k:  w:  wollden,  myr^  beydyssem 
boten  vor  melden,  ob^  jchkay:r  Mat:  gonst  dorzcw  haben  moechtei 
wes  jch  dan  von  E:  k:  w:  gewys  seyn  szoltte 

Zcw  dem  vyrden  haben,  mich,  E:  k:  w:  eynes  bryfib  halben 
szo  E:  k:  w:  vnd  der  selben  gemahell  myr  jn  Nydderlanden  zw 
gesteht,  dorynne  myr  jerlich  vyrhnndertt  gnlden  dynstgeldes  vor- 
schrybenn  szeyn  etc.  zwey  mall  an  reden  lassen,  ab  nw  jch  den  sel- 
ben behalden  solde  adder  wy  jcbs  domitt  halden  solde,  moegen 
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mjr  E:  k:  w:  bey  dyssen  boten  auch  zw  scbreyben,  dan  meyn 
reners  so  jch  der  halben  gegeben  szall  ab  gott  wyll  nicht  gebro- 
chen werdeui  vnd  bytt  des  allentthalben  E:  k:  w:  richtige  antt- 
wortt,  als  dan  auch  meyn  grosse  nottdorflft  erforddertt.  Eueren  kon : 
wyrdeo  meyns  yormOgens  zw  dynen  byn  jch  wylligk,  datam  Sona- 
bends  nach  Jadica  Anno  domini  xvc  xxvij 

E:  k:  w:  wylliger  dyner 

Georg  von  Mingkwitz  rytter  etc. 

Udakrift  som  paa  Na  386  o?enfor  med  avesentlige  orthographiske  Afdgelser. 

C)  Bettet  herül  fra:  wo 

Kong  Chriiiiem  II  onderretter  sin  Svoger  Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg 
om  an  SMers«  Kurfyrstindens,  vedvarende  haarde  Sygdom  ogbederham 
at  sende  Sonnen,  Markgreve  Joachim,  eller  nogen  anden,  der  kan  vssre 
hende  til  B|j«lp,  da  Eongen  selv  ikke  önsker  at  have  noget  hermed  at 
gjöre. 

Efter  samtidjg  Afskrift  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2051).    Halvark 

uden  Underskrift  og  Segl. 

440.  26  April  1527.  Berlin. 

Ei.  I.  geben  wir  gnther  meynung  zuerkennen  wy  dy  hoch- 
geborne  Fürstin  fraw  E.  M.  zn  Bran:  E.  1«  gemahel  vnd  vnser 
eynige  bertzlybste  Schwester  nach  dem  wyllen  des  almechtigen  jn 
grosser  krankeyt  verharret,  vnd  doch  vns,  noch  dem  Hoch,  fnrstl. 
hern  Jo:  M,  z,  B,  e,  1,  Son  vnd  eins  teyls  dy  vmb  yr  lybden  seint 
keins  wegs  gehorchen  noch  genolgigk  sein  wyll.  Jst  hirvmb  an 
e,  I,  vnser  gar  freuntlichs  vleyssigs  bitten  Sie  weiten  obgnanten 
jren  Son  vnsern  lyben  Vettern  oder  jmants  andern  noch  e  l,  ge- 
fallen benel  thnn  vorordnen  vnd  zuschicken  lassen,  domit  s.  1,  oder 
den  jenigen  den  e  1  dorzn  verordent  von  Hochgedachter  e.  1.  ge- 
mahel volge  gesoheen  mochte,  dan  wir  jn  snloher  gestalt  fnr  vnser 
person  wy  biszher  gescheen  gar  nichts  mehr  damit  znthnn  vnd 
kein  benel  diszfalsz  haben  wollen.  Was  wir  aber  snnsten  darneben 
noch  vnserm  hogsten  vnd  besten  vormngen  thnn  vnd  beweysen 
mögen  soll  bey  vns  kein  vleysz  mnhe  noch  arbeyt  gespart  werden 
wy  wir  vns  dan  znthnn  schuldig  erkennen  vnd  auch  zuleysten  von 
faertzen  begirig  sein  Das  alles  wir  e.  1,  der  wir  etc.  zudynen  etc. 
besten  meynung  nit  vorhalten  weiten  datnm  Perlin  am  26  tag 
Äprilis  ao  27 

Gommissio  Regis  propria 
Bagpaa:   Marggraff  Joachim  zn  Brandenbnrgk 
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Kurfynt  Joachim  af  Brandenburg  udtaler  sin  Bekymring  ved  at  erfare  an 
Gemalindes  Sygdom  og  beder  hendes  Broder  Koog  Chrittiem  //,  at  hau 
i  Forening  med  hans  egen  Sön  vil  drage  al  mnlig  Omaorg  for  lieode. 
Hertug  Hmrik  af  Bramtichweigt  Sag  maa  opfiflBttes  til  Karfyrstens  Bljem. 
kernst  fra  sit  forestaaende  Besög  hos  Kongen  af  Ungarn. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Bigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2018).     Brevfcwin ; 
Helark,  ud?endig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

441.  37  April  1527.  Fraockflirt. 

Durch  lucbtigster  koning  vonser  frantlich  willig  dinst  mit 
vermagen  liebs  vnd  guts  zunorn  freuntlicher  lieber  Her  Ohm  Swa- 
ger  vnd  Brader  Wir  haben  ewer  ko  w  schreiben  jn  zwien  briaeo 
jnbalts  vernomen  vnd  erstlich  der  kranckeit  vnser  frantlich  lieben 
gemahell  mit  beswertem  gemut  hoch  erschrocken  der  almechtig 
gott  gerucb  nach  seinen  gnaden  dieselben  zn  besser  vnd  der  znent- 
ledigep  gantz  frantlich  bittende  ewer  ko  w  wil  sampt  vnser  frantlich 
lieben  Son  getrewlich  vnd  frantlich  vffsehn  vnd  achttang  vff  ir 
lieben  haben  vnd  jn  alle  wege  ir  lieben  rathn  vnd  helffen  lassen 
nach  allem  vermagen,  aach  nicht  gestatten  das  frembde  oder  sonst 
vil  lewt  sanderlich  die  sie  nicht  leiden  mag  za  ir  geen  sonder  ir 
lieben  gantz  still  halten  vnd  sonst  ir  lieben  jn  getrewen  broderlicb 
beaelh  haben  als  wir  vertrawen  zo  e  ko  w  tragen  widervmb  front 
lieh  vnd  willig  zoaerdienen  ,  vnd  so  dann  vnnser  Ohm  vnd  Swa- 
ger  Hertzog  Heinrich  zo  Branschwig  vnns  vmb  Rete  zuzuschicken 
bittet,  vnd  wir  doch  ausz  seiner  lieben  schreiben  vermercken  das 
vnnser  fruntlicher  lieber  Son  Hertzog  Erick  zu  Bronszwig  etc. 
neben  ander  sich  zwischen  seiner  Lieben  vnd  den  von  Goszier 
gutlicher  Handlang  vnderstanden  vnd  doch  sein  lieb  sich  wie  ewer 
ko  w  vnoerborgen  mit  vns  zu  ko  w  zu  Hanger  vnd  Behem  fngt, 
achten  wir  das  vor  seiner  lieben  widerkunflfl  kein  tag  angesagt 
werdt,  Wann  aber  der  tag  angesagt  vnd  vnser  Ohm  vnd  Swager 
Hertzog  Heinrich  vns  zeitlich  zauorn  vmb  Rete  ersuchen  werdt 
wollen  wir  vnns  jn  dem  fruntlich  wissen  zuerzaigen,  wie  wir  aoch 
seiner  lieben  zu  antwort  geben,  das  weiten  wir  e  ko  w  vffir 
schreiben  vnuermeldt  nicht  lassen  dann  derselben  ewer  ko  w  frant- 
lich willig  dinst  zuerzaigen  thuen  wir  allezeit  gnaigt  Datum  Franck- 
fort  am  Sonnabent  jn  heiligen  Oster  Anno  etc.  xxvij 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraff  zu  Brandburg  Churfnrst  etc. 
(£genhsendigt :)    manu  propria  st  sss. 

Udskrift:  DEm  durchluchtjgsten  Hochgeborn  fursten  Herrn  Cri- 
stiem  zu  Dennemarcken  Norwegen  Sweden  etc.  koning  Bertzogn 
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ZQ  SIezewick .  Holsten  vnd  der  Ditmerscben  etc.  Grauen  zu  Oldem- 
borch  vnd  Delmenhorst  vnser  fruntlich  lieben  Her  Swager  ynd 
Bmder  (med  eii  aaden  Haand:)  vnnd  jn  sein  eigen  hant. 

Biigpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  *1524  — AffMargreflneJoacbym 


Gottkalk  Eriksson  (RosenkranU)  erkjender  at  have  modtaget  af  Henrik  r.  LH 
100  Franske  Kroner  i  Quid  og  tUfom  20  Pimd  Grot,  tilsammen  51  Pund 
13  /3  4  P^nninge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2073).    Seddel 

uden  Undenkrift  og  Segl.    Egenhflendigt. 

442.  2  Joni  1527.  Antwerpen. 

Jn  den  nbame  gades  so  bebbe  leb  Gotscbalk  Eriksen 
entfangen  van  Henrik  van  Lijt  toe  Antnerpen  yppe  den  twesten 
dach  van  Jnnio  Anno  etc.  MDxxvij  eyn  bondert  Frantzsche  Groo- 
nen  in  golde  noeh  tovoern  ocb  an  Croonen  van  eme  entfangen 
twintich  pandt  groetb  tor  orknnde  js  dyt  myn  eigen  bantscbrifil 

Med  Henrik  y.  Lits  Haand :  de  crone  tot  xxxviij  st.  is  voers.  saman 
Ij  Ib.  xiij  fi  iiij  d. 

Bagpaa  med  Hans  Michelfisdne  Haand :  1527  —  j  qnittancie  äff  mester 
Gotschalch  paa  Ij  pd  xiij  ß  iiij  d.  lege  in  Registro  folio  152 


Bfarkgreve  Joachim  den  yngre  af  Brandenburg  underretter  Kong  Chrisiiern  II 
om,  hvad  hans  Fader  Knrfyret  Joachim  af  Brandenburg  har  svaret  paa 
det  gjennem  Kongen  og  bans  Söster  Karfyrstinden  fremkonme  Andra- 
gende  fra  Hertag  Ernst  af  Lüneburg  om  at  faa  Kurfyrstens  Datter  tiU 
»gte,  hvilket  er  vel  optaget,  hvorfor  Blarkgreven  [tilraader  Kongen  at 
medtage  Hertagen  til  nermere  Underbandling  og  Aftale. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bii[8arkiv  (Mttncb.  Saml.  No.  2021).    Brevform; 
2  fieuurk,  nvoraf  kan  det  mdlagte  Ark  beekrevet.    £genb8dndigt. 

443.  5  Juni  1527.         KüId  v.  Spree. 

Dnrchlenchtigster  konigk  nach  erbitnng  meyner  wylligen 
dynst  wyll  ich  E  Eo  Wirden  nicht  bergen  das  mich  m  g  v  frennt- 
Hebe  liebe  fraw  vnd  mntter  bericht  hat  was  ir  £  Ko  wird  geschri- 
ben  batt  belangent  die  heyrat  mytt  Lnnebnrgk  vnd  hette  gern  .E. 
Ko.  w.  beger  nach  den  handell  dermassen  an  m  h  ▼  vater  gelan- 
gen lassen  das  E  Ko  wird  nicht  wer  gemelt  worden,  Aber  es  hatt 
m  g  y  f  hertzliebste  fraw  vnd  mntter  auch  ich  das  bedencken  ge- 
habt so  ich  seyn  gnaden  wnrde  antzeygen    das  mir  der  Lnnebnr- 
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gisch  Kantzier  solcbs  bette  zugeschriben  so  mocht  fiey^sbt  seyn  gnud 
gesagt  baben  wo  icb  deu  briff  bette  vnd  den  selben  sehen  wollen 
weyll  icb  dan  keynen  niobt  gebat   bab  mocht  ich  vbel  bestanden 
seyn,  Domit  aber  E  Ko  w  sparen  mögen  das  m  f  v  matter   aacb 
ich  den  handel  gern  gat  sehen   [haben  wir^  vns  dysser  meynang 
der  Sachen  zam  besten   vnd  dem   handeil  zngat  entschlossen  das 
ich  der  massen   den  handel   an  m  h  v  vater  solt  gelangen   las- 
sen wie  Yolgt  darofif  byn  icb  za  seyn  gnaden  gangen  vnd  bab  ge- 
sagt das  mir  m.  f  y  matter  bette  angetzeygt  wie  ir  E  Ko  w  bette 
geschriben   das   die  selb  bertzog  Ernsten  von  Lanebargk  wer  za 
Worten  gewesen  vnd  do  E  Ko  w  ire  Sachen  betten  aaszgericbt  do 
bett  sich  Hertzogk  Ernst  mytt  E  K  w  in  Rede  begeben  der  heyrat 
halben  meyn  Swester  belangendt  vnd  bette  sich  boren  lassen  das 
seyn  1  za  der  freuntschafit  fast  ser  geneygt  were  waste  aach  ni- 
mant  den  er  lieber  haben  wolt  dan   meyn   swester  er   weit  anch 
seyn  gnad  dergestalt  gern  za  eym  hern  vnd  vater  haben  er  wolt 
sich  aach  dermassen  gegen  seynen  gnaden  ertzeygen   das  er  seit 
eynen  getrewen  son  an  im  finden  alleyn  es  weren  im  zwen  Arti- 
kell  vorgeslagen  dyeselben  waste  er  der  gestalt  nicht  anzanemen 
dan  sie  weren  im  fast  beswerlich  so  aach  die  selben  artikell  kont* 
ten  oder  mochten   aaff  andere  wege  gerichtet  werden   die  seyner 
lieben  vmber  erlich  vnd  leydlich  weren  so  wolt  er  aach  gern  than 
was  er  than  solt  er  wer  aach  woll  geneygt  sich  selbs  in  *eynger 
person  za  seynen   gnaden   zaaorfagen   vnd  do  von  zahandelln,  so 
aach  der  Almecbtig  seyn  gnad  vorlihe  das  dysser  handell  mochte 
voltzogen  werden   vnd   es  s  g  gefelligk  were  wolt  er  sich  gern 
zwischen  den  Pommern  vnd  s  g  ja  handel  slaben  vnd«  sieb  der- 
massen halten  vnd  ertzeygen  das  seyn  gnad  solt  eynen  getrewen 
Son  an  im  baben  wer  aach  des  vorhaffens  das  er  die  sach  entlich 
beylegen  vnd  vortragen  wolt   Job  bab  aach  bieneben  angetzeygt 
das  es  E  K  d  fast  gern  segen  das  dye  heyratt  mocht  volltzogeo 
werden  dan  E  K  d  waste  das  seyn  gnad  warde   eynen  getrewen 
son  vnd  freant  an  im  baben  mytt  weyter  extension  wie  ich  solcbs 
vfls  beste  bab  wyssen  zatban,   Hab  aach  weyter  angetzeygt,  das 
E  K  d  seynen  gnaden  selbs  gern  geschryben  bette  so  bette  £  K  d 
keynen  Deatzschen  schreyber  nicht  bey  sich  gehabt  sanst  wolt  E 
K  d    [s  gnaden'  solcbs  nicht  vnderlassen  [habend    Dieweyll  [dan^ 
E  K  d  dysse  sach   gern  gefordertt  segen  so  bette  E  K  w  solchs 
mytt  Eygner  bant  m  fraamatter  zageschriben  in  Denischer  sprach 
vnd  sie  gebethen  s  g  solchs  antzatzeygen  vnd  [was'  vor  aotwort 
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daraaff  gefyU  B  K  d  weyter  antseygen,  Daruff  batt  myr  m  h  v 
beaolen  m  f  matter  antzatzeigen  das  sie  E  E  d  doraaff  schreyben 
8olt  das  seyn  gnad  za  der  freantscbaSt  gantz  woll  geneygt  were 
das  aber  seyn  gnad  solt  dye  beyde  artikell  gants  fallen  lassen  das 
konte  8  g  nieht  tban  wolte  sieh  aber  Hertzogk  Ernst  rff  die  an- 
gestelte  nottel  mytt  seynen  gnaden  in  handlang  ergeben  aach  selbe 
eygner  person  sieh  hieher  vorfagen  das  konte  seyn  gnad  woll  ley- 
den  sehen  es  aach  gern  wo  aber  seyner  I  solchs  nicht  gelegen 
were  achten  es  seyn  gnad  darfar  das  es  aach  an  not  were  das 
sich  seyn  1  hieher  forfagen,  Dysz  ist  m  h  v  vaters  antwortt  die 
ieh  erlangt  hab  yff  E  K  w  schreyben  ynd  hab  solchs  E  K  d  nicht 
wollen  bergen  mytt  bete  Sie  wolle  nochmals  maglichen  fleysz  for- 
wenden  domytder  handell  mocht  [vortragen*  [voltzogen^werden.  Aber 
meyn  ratt  ist  das  E  K  d  hertzogk  Ernsten  mytt  sich  her  bryngen 
80  sollen  E  K  d  sehen  das  ich  mich  neben  derselben  sonyll  wyll 
im  haadell  bemahen  das  es  soll  za  eym  gaten  ende  gereychen  got 
woll  es  dan  nicht,  Hymytt  wyll  ich  mich  E  K  d  freantlich  benolen 
haben  Datam  eylends  Collen  ander  Sprew  am  mytwoch  nach 
exandj  Anno,  1527 

Joachim  m  z  Brand,  der  Janger  etc.   mann  propria  ssss. 

Udakrüt  som  paa  No.  359  oyenfor  med  uvseseotlige  orthographiske  AfVigelaer. 
Yariant:   lieben  hern  vnd  vettern  [jn]  sein  [etc.] 

Bk^paa:   1527 

(>)  Fra  [  tUakrevet  over  Linien.    —    (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Maiikiat  v.  der  Sekulemlmrg  aender  Eong  CkrisiierH  U  et  Svarbrev  fra  Her- 
tag Hmrik  af  Braunschweig,  bereiter,  at  Velihem  er  dragen  til  Ungarn 
med  Greven  af  Mansfeld,  og  beder  om  Udbetaling  af  Sold  til  Big  og  sine 
Byttere. 

Efter  Orig.*p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  2229).    Breyform; 
Halyark  med  Bpor  af  advendig  Forsegling  i  grönt  Yoz. 

444.  9  Joni  1527.  Uden  Sted. 

Aller  dnrchlachtigster  Konnicb  Gnedigfster  Fnrsthe  vnd 
Here,  Mit  erbednnghe  myner  willigen  dinsthe  scicke  Jck  J.  E. 
maiestadt  de  antwerdt  szo  ick  van  Hertzogen  Henrichen  van  Brans- 
wick  etc.  vp  J.  Ko:  Maiestadt  Schrift  entfangen  ynd  befindhe  dat 
9-  {'  g-  gerache  flit,  mick  van  der  feidhe  thoentledigendhe,  ver« 
wendet,  Aner  mit  lediger  Handt,  alsz  dat  Veltem,  eines  soldes 
lengk  entberen  scholde.   werdt  edt  nicht  gescheen  magenn.    Ock 
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bliaen  de  beiden  gesantten  perdhe  sthandhe  vnd  nbemant  wil  sze 
Dhemeiii  Orsake  Velthem  is  mit  xiiij  perden,  nha  Vngern  mit 
dem  yan  Manszfeldt  geredben,  Edt  boderf  sick  nbemant  sin  var- 
nbement  tboneranderendbe  vnderstan,  vnd  snnderlig  dewile  ebm 
Yüloebbar  dat  sine  nbastendicb  etc.  Derbalnen  bidde  Jok  J.  K.  m. 
willen  nach  meldungbe  J.  Eon.  durchlncbtigcheit  gegenene  Segel 
vnd  bretie,  mick  vor  nacbdeil  vnd  scbadhen  mit  gnaden  yerbodeo, 
Wat  Antwer  J  Eon:  d:  van  Hertzogen  Jörgen,  Antbonj  tod  Scho- 
nebergbe  bodrependbe,  erlangen,  dat  bidde  ick  J.  E  d.  mick  dorcb 
eigentliche  sohrift  thonorstendigendbe,  Throstlicber  Hapennnghe 
J.  Eo:  d.  willen  den  handel  vnd  ock  snst  mit  gnaden  yerschaffeo, 
dat  ick  ynd  myne  Rather,  dothomale  J.  E.  M.  dener  ynsers  SoK 
des  yergenoget  ynd  bothalet  werden  dat  bin  Jck  alwege  ym  J.  K. 
w.  thouordenendhe  willig  Geschrenen  am  Hilligen  Pingstdage 
Anno  etc.  xxyij 

J.  E.  M.  gntwilliger 

Bfattbias  yan  der  Schnlenborg 

Udskrift:  DEm  durcbluchtigsten.  groszmechtigsten  Eannigen 
ynd  Hern  Hern  Cristiern  zu  Dennemarcken.  Sweden.  Norwegen 
der  Wenden  ynd  Ootten  Ennigen.  Hertzogen  zw  Slezwig  Holstaio 
etc.  graffen  zu  Altenbnrg  ynd  Delmerborst  etc.  mynem  gnedigsten 
Hern 

Bagpaa:  Entpfangen  am  dorstag  nach  Pfingsten  jm  xxyijten  Jare. 


Paului  Pelrui  Kempe  bereiter  Kong  Ckrittiem  11  om  de  Sachsuske  Hertogets 
Reise  og  ^jemkomBt,  forespörger,  om  Peier  Siub  skal  sffilge  sin  Hest,  og 
Bender  Kongen  og  Korfyrstinden  en  Del  christeb'ge  Formaninger  til  Be- 
styrkelBe  af  deres  Troakab  mod  Evangeliet. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2114).   BreTform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  RiDgBignet  (Slqold^  hvori  eo  Lilie). 

445.  11  Juli  1527.  Wittenbei^. 

Nade  och  friid  äff  gwd  wore  fader  oc  wore  herre  Jesu  Christo 

Yerdes  i  ath  wede  alle  ksereste  herre  kong,  ath  myn 
werdth  Thile  Dheen  hafiner  sagt  meg  for  sandhen,  ath  han  haffaer 
forstandet  äff  Hertwgh  Hansses  raadh  (thi  thee  wäre  her  wti  bjen 
och  han  war  och  nyelige  wti  Torgaw  bwoss  thennom)  atb  han 
kommer  hiem  paa  freedag  eller  leffnerdag  til  Torgaw,  hwilket  ieg 
troer  well  tbi  meg  wnder  ath  thend  ynge  Hertwg  Hansz  kau  szo 
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leoge  w»re  fran  syn  hwsfrve,  och  thend  ganibie  fran  »yne  b0rD 
hailke  han  Bzore  m0get  elsker  etc.  Pether  Stwb  haffuer  en  lidel 
klepper  wilde  i  giffne  hannom  etbers  raadb  om  hau  skall  holde 
hannom  lenger  eller  seien,  han  wp  eder  seg  snarlige 

Vilde  i  och  werdes  til  fore  gwdtz  skyld  ath  giffne  megh  noghen 
tr08tinge  hworledes  thet  forlebber  seg  met  ethers  sag  paa  thet  om 
thet  ganger  til  som  \vi  begserer,  at  ieg  motte  och  loffwe  och  tacke 
gwdh,  eller  om  han  will  end  nw  lenger  forholdet,  ath  wi  motte 
idelige  bethe  och  maane  hannom,  ath  han  wilde  icke  forglemme 
088  naar  syth  ewige  gwode  willie  befalder  Thi  thet  wede  iegh  wis- 
seligen  ath  han  icke  ewindelig  forglemmer  (som  Danid  siger) 
thend  fattiges  rasth  och  han  men  herer  the  fattiges  begsBringe 
Som  och  Christus  haflner  oss  wti  thend  ganske  nye  testament  til- 
sagt  och  sworet  ther  paa,  ath  om  hwathsomhelst  ting  til  liff  eller 
seel,  wi  bether  gwdh  wti  bans  naffn,  och  troer  thet,  tha  skall  [thet^ 
sandeligen  wedes  oss.  Och  end  dog  thet  noghen  tiidh  forhales  fore 
088,  dog  forglemmer  han  thet  aldrig,  men  gerer  thet  wti  thend 
alle  besthe  thiid  hannom  selffaer  til  loff  och  »bre  och  oss  til  natth 
och  gaffwen  och  saligheid,  Her  forindhen  wille  wi  gl»de  oss  wd 
äff  thee  wsegelige  gaffwer  huilke  hand  haffner  skencket  oss  weed 
lesn  Christi  wore  Herres  enangelium,  senderlige,  sendtz  forladelsze, 
gwdtz  bem  athbliffne,  syth  hemmelske  riigi  och  thend  ewige  sa- 
ligheid,  hwath  keyserdom,  kongerygi,  »Her  werdtzens  magth  kand 
lignes,  emod  thee  mynsthe  gaffner  hwilke  han  haffner  giffiiet  alle 
thee,  som  herer  bans  hellige  ordh  och  troer,  Ja  ther  weed  sken- 
cker  han  oss  lesnm  Christum  syn  alle  ksereste  sen,  Hworeledes 
skwlle  han  icke  tha  giffne  oss  alle  tingeste  til  lyff  och  seel  met 
hannom  0  wi  lidentroende,  hwathsomhelst  wi  lider  eller  forlader 
her  paa  ionrdhen  fore  hans  skyld  eller  euangelij  skyld  Thet  will 
han  Sandeligen  twsende  fold  wederlegge  oss  oc  er  wti  werden  som 
Ln:  siger,  hwilken  rygdom  eller  ere  hwsfrve  eller  hosbond  etc. 
offaergiffner  icke  gerne  fore  Christi  och  euangelij  skyld  han  er 
icke  hans  thienner  Salige  o  salige  ere  thee  hwilke  noget  lider  fore 
euangelij  skyld,  forfallesze  och  straff  er  thend  edelste  och  dyr- 
bareste  skatth,  hwilket  gwd  skencker  syne  wdwalde  kiere  bern  Ja 
Christo  Jesn  selffuer 

Lader  oss  ther  fore  alle  kereste  Herre  idelige  bere,  Isese,  och 
openbarlige  bekendne  gwdtz  ordh,  och  inthet  aldeles  acthe  huilke 
wi  fanger  til  wuenne  therfore,  eller  hwath  had  och  affwen,  skade 
eller  forfellesze  wi  skwlle  lidde  ther  fore,   Jngen   creatur   i  bem- 
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melen  eller  paa  ioarden  eller  wti  helwedi  kand  skade  08b,  far  end 
wore  stwnd  tilkommer,  hwilken  gwdh  baflfiier  oss  tilskieket  etc. 
Ther  troer  inghen  hwilken  en  bwgesuales  tresth  och  starcke  ith 
meoDisk  fanger  hwilket  idelige  och  gerne  äff  hiarttet  begsrr  barer 
eller  Iibss  gwdtz  ordh,  och  hwilken  ther  holder  eller  raader  oss 
ther  fran,  han  er  wisselige  wore  Sathanas  och  forferer,  Therfore 
bether  ethers  kaereste  saster  myn  nade  frwe  etc.  ath  hwn  icke 
lader  seg  forfare  äff  thend  sade  dieffuei  som  wil  rade  bendne  frao 
gwdtz  ordb  Jeg  skwlle,  och  wäre  wel  skyldng  och  plectig  atb 
Bcrifiiie  bendne  och  noghet  til,  men  iegb  weed  bwath  bwgesuales 
eller  trastb,  i  baffne  eller  fange,  thet  deeler  i  aldeles  meth  bendne, 
Jeg  weed  och  icke  anderledea  atb  traste  bendne  end  her  forscrefiiiet 
er  etc.  Giarer  wel  och  Biger  bendne  myn  willige  troe  tbienneste 
i  bwes  made  ieg  kand  Thet  weed  gwdh  iegb  elsker  bendne  som 
myn  egne  moder  och  saster,  och  aldrig  Bkall  forglemme  bendne 
wti  myne  bane  til  gwdh  Bether  bendne  atb  hwn  will  blifiwe 
barth  wti  thend  nade  gwd  baffuer  gifiiiet  bendne  och  bethe  ideli- 
gen  ath  han  wil  forage  bendne  troen  och  nade  etc.  Owdtz  nade 
och  Barmhartigbeid  wiere  meth  ether  alle,  ksereste  Herre  och  alle 
theo  som  fractber  gwdh  ScreifWet  wti  Wittenbergh  thend  alluSl 
dag  Jnlij  «Aaar  1527 

Garer  wel  fore  gwdtz  skyld  och  tencker  paa  myn  fraea  thien- 
ner  och  met  thet  alle  farste  etc. 

PanluB  P  E  tibi 
ex  oorde  obsequentissimas 

Udakrift:    SereniBB,  et  Inclitiss.  principi,   D  Gbriatierno  .2.  Da- 
corum  Sue,  etc.  Regi  optimo,  buo  D,  et  Mecenati  clementisBimo. 

PPK 

(')  Fra  [  igen  udalettet. 


Ambrosius  HoekiteUer^  den  yngre,  minder  Eong  Ckrittiem  II  om  nogle  be* 
lovede  PrimUffien  Udstedelse,  anmoder  om,  at  Eongen  vil  medgi^e  sine 
Udsendinge  et  Vartegn,  der  kan  ^ene  ham  til  Sikkerhed,  og  meddeler, 
at  han  trods  Mangelen  af  et  saadant  har  laant  Secretairan  Ckrittiern 
Vimter  100  OuldCgjlden) ;  Broderen  Joachim  Hoehileiier  i  Antwerpen  vil 
give  Besked  angaaende  de  Sager,  som  der  skulde  udföres. 

Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  8amL  No.  3104).    Brorform; 
Helark,   udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Bomssrke)  i  grönt  Voi. 
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446.  24  Juli  1527.  Augsburg. 

Hnrchleaohtigister  Grosmechtigister  Kunig  Genadigister 
Herr,  Ewr  khnnigklichen  Majestät,  sein  mein  willig  diennst,  jnn 
aller  ynnterthenigkaTti  mit  allen  vleys  vorann  berayt,  Genadigister 
Herr,  Vor  vorschiner  zeyt,  hab  ich  Ewr.  koo.  Mt  vonn  Anntorf 
aas  geschriben,  vnnd  jnn  selbem  neben  anndern,  mein  vnnterthe- 
nigen  willen,  znnersten  geben,  darmit  aber  E.  kon.  Mt.  jnn  dem 
mich  vnnterthenigklich,  zw  vinden  bedennckhen.  So  hab  ich  des- 
selben mals  jre  Mt  der  freihaytep  vnnd  Brinilegien  halben  ange- 
mannt, des  vnnterthenigen  Vorsehenns  Jr.  Mt.  hab  solliche  brieff 
ynnd  freyhaiten  zunerfertigen  gnedigklich  yerschafft,  Weyl  ich 
nw  dann  mich  gegen  .E.  kon.  Mt.  alles  Vermögens  erboten,  vnnd 
darjnn  an  Sy  begert  mir  yenndert  wo  sy  beuelch  ann  mich  aus- 
geen  lies  jn  dem  selben  ain  gnet  warzeichen  das  bekanntlicher  zw 
achten  mit  zw  teyllen,  dem  selben  nach  Jst  nochmalen  ann  E.  kon. 
Mt  mein  vnnterthenigist  Bit,  Sy  welle  wne  sye  yemannds  zu  mir 
verordnen  wnrde  alwegen  ain  verstendig  neben  zeichen  gnedigklich 
mittaillen  vnd  znaersteen  geben  lassen  damit  jch  mich  gegen  .E. 
konn.  Mt  wilfarig  znerscheinen  alwegen  wisse  darnach  zw  halten, 
Anff  »E.  kon.  Mt.  schreyben,  hab  jch  disem  Enr.  kon.  Mt  Secreta- 
rien  Cristiernn  Winter  hundert  jnn  Gold  lassen  leyhen  vnnd  fnr- 
streckhen.  Wie  woll  ich  jme,  solliche  annlehen  aus  Vrsachen,  das 
mir  bemelter  Secretary  kain  sonnder  warzeichen  hat  mugen  ann- 
tzeigen,  hab  ich  jnn  dem  selben  gleich  ein  Enntsitzen  gehabt  vnnd 
das  annlehen  nit  thuen  wellen,  aber  wie  woll  villeicht  das  hanndt- 
zeichen  mocht  abgemalt  werden,  so  hab  ich  doch  dasselb  vnnd 
.E.  kon.  Mt  Secret,  darjnn  angesehen,  jme  das  annlehen  gethann 
etc.  So  bin  jch  von  Got  verhoffennlich  E.  kon.  Mt  guets  furnemen 
vnnd  Sachen  werden  sich  dermassen  schickhen,  das  ich  noch  khurtze 
frolichen  welle  vernemen,  das  sy  wider  jnn  loblicher  vnnd  bleyb- 
licher  Regierung  eingesetzt  sein,  vnnd  ruewlichen  regieren  werde, 
Hiemit  thue  jch  mich  .E.  kon.  Mt  zw  allen  vnnterthenigen  dienn- 
sten  mit  aller  gehorsamb  beuelhen,  etc.  Als  jch  dann  jungst  mit 
E.  kon.  Mt  jnn  Annttorff,  Sachen  halben  wie  E.  konn.  Mt.  guet 
wissenn  tregt  beslossenn  vnd  verlassen  hab,  Bin  jch  des  vnnter- 
thenigen versehenns,  das  dem  selben  werd  gelebt,  vnnd  ausrich- 
tang  gethann,  darauff  wirdet  E.  kon.  Mt  bey  meinen  Brueder 
Jochamb  genuegsamen  bericht  vnnd  beschayd  jnn  Anntorff  finden, 
XIII.  30 
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das  wolt  jch  E  kon  Mt  auch  Dit.  verhalteo    Datam  Augspurg  am 
xxiiij  Jnlly  Anno  etc.  jm  xxvijten 

E.  E.  Mt.  vnnterthenigister 

Ambrosins  Hochstetter 
der  Junger 
UdBkrift:  Dem  Durcbleuchtigisten  Grosmechtigisten  Herren  Her- 
ren Cristiern«  der  Reiche  Temarckhten,  Sweden^  Norwegen,  Wenn- 
den,  vnnd  der  Ootten,  kunig,  Hertzog  zw  Sleswickh  Holstein,  Stör- 
marn  ynnd  der  Thiermarsohen,  Grauen  zw  Aldenburg  vnnd  Del- 
manharst  meinem  Genedigisten  Herren 

Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:    1527    —    Äff  Ambroflio   Hog- 
stetter 


Gerhard  Stercke  meddeler  Harn  MiehehMün  Evittering  for  c.  225  Fund,  som 
han  har  udlagt  for  Hamisker^  Piker  og  Böaser,  samt  for  1000  GyMeo, 
der  Bkulle  udbetalee  tU  Hoek9tetteme,  og  hvorfor  han  akal  akaffe  dusee 
K?ittering. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2238).     Seddel 

uden  Segl.    Egenhsendigt. 

447.  [Juli?]  1527.  [Aotwerpenl] 

Jck  Gherart  Sterck  bekenne  ontfanghen  te  hebben  van 
Hans  Michilson  ijc  xxv  Ib.  iiij  ß  [vj^  ende  is  van  haemes  piken 
buyssen  dyt  jck  woer  heem  ....  hebbe  Noch  bekenne  jck  van 
heem  ontfanghen  tehebben  duysse.nt  gülden  om  tegheven  den  Hoch- 
steter  woer  welke  duyssent  gülden  belof  jck  heem  tegheyen  qai- 
tancj  vanden  Hochsteter  Jn  kennissen  der  waerheyt  hebbe  jck 
dyt  gheschriben  ende  ghetekent  a^  xvc  xxvij 

Gherart  Sterck. 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    *1528   —  En  quittanoie  äff 
Gerhart  Starcke  paa  *paa  jM  gilden  correntte  och  paa  nogit  bas- 

sekrut  besser  spisse  helleborder 
(^)  SaaledeB  synes  at  staa  over  Linien. 


Gerhard  Sierokes  Register  paa  Erudt,  Bösser,  Hellebarder,  Piker  m.  m., 
indkjöbt  for  c.  225  Pund,  hvilket  alt  Hans  Micheludn  sender  til  Gottkalk 
{Erikuön  RoienkroHl*)  i  Skotland. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2241).     Halvark 
uden  Segl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  IX  No.  591,  X  No.  538  og  XII  No.  395). 
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448.  [Jnlil]  1527.  [Antwerpen?] 

I^aer  zyn  gebaewen.  desen  nse  volgen  parcel 

12  tonne  krnyt  wegen  als  bier 
322  320  1920 

318  322  1920 

314  320  ""'        ^^ 

326  320 

1920  Ib.      1920  Ib.  3640  neT 

WegeDde  desen  12  tonne  net  3540  Ib. 

tegen  14  gülden R2  Ib.  12  /?  —  d. 

Jtem  j  tonne  fine  kruyt  wegen  net  300  Ib. 

tegen  20  gl 10  Ib.  —  /?  —  d. 

Jtem  300  hantbnssen  ele  stnck  b  J  —  met 

hörne  flesehe  ende  lont 75  Ib.  —  )J  —  d. 

Jtem  2  fine  harnach  voer  capitaine  ...  1  Ib.  10  /?  —  d. 

Jtem  6  doysen  helbardes  ele  doysen  15  /J  4  Ib.  10  /?  —  d. 

Jtem  1000  pickes  et  hontdert  5  Ib.  .    .    .  50  Ib.  —  /f  —  d. 

Jtem  24  kortes  pickes  tstnek,  4  st.      .    .  —  Ib.  16  /?  —  d. 

van  2  groot  vat  daer  bie  bnssen  waren  met 

Btroye  ende  naegel —  Ib.  10  /J  —  d. 

Tanden  12  tonne  cmyt  opden  werf  ende 

den  2  groot  vat  meter  manden —  Ib.    4  /?    2  d. 

Somelbr  225lb.    2  /f    2~ 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöna  Haand :  Register  äff  Gerhardt  Stercke 
paa  krndt  besser  och   spesse  som  ieg  forsender  vti  Skotland  til 
mester  Ootschalch  anno  1527 


Paulus  Petrus  Kempe  giver  Kong  Christiem  II  forslgellige  Raad  med  Hensyn 
til  Underhandlingeme  med  Hering  Johan  af  Sachten  og  KurfyrBt  Joachim 
af  Bramdenburgy  bereiter  om  sine  Forhandlinger  med  Hr.  Bernhard  (r. 
Mehlen),  der  er  villig  til  ai  skaffe  1000  Gylden,  og  som  vil  gjdre  Ijene- 
8te  med  sii  Rytteri«  naar  Kongen  vil  forsöge  at  iverksette  sin  Aesitinif on, 
hvorhoB  BrevBkriveren  oversender  Kongen  sin  Overssettelae  af  Deuierono~ 
mium  og  giver  Besked  om  Resten  af  sin  Bibeloverssetielse. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Rissarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2115).    Brevform; 
Helark  med  Levning  af  udvenaig  Forsegling  med  Ringsignei  i  rödt  Vox. 

30» 
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449.  23  August  1527.  Schweiduitz. 

Nade  och  friid  äff  gwd  fader  och  wore  berre  lesn  Christo 
Werdes  i  atwede  alle  kiereate  herre,  ath  ieg  haffaer  wiereth  wti 
Torgaw  paa  torBtdages,  thi  her  Hans  kom  til  meg  paa  owensdagen, 
och  ieg  haffner  fonget  en  formulare  til  ith  beplictels  breff,  äff  Her- 
tQgens  secretario,  i  kwnde  selffuer  tage  ther  äff,  hwath  etber  tackes, 
thi  meg  teckes  thet  geres  icke  altb  behoff,  och  serdeles  thet  ther 
Stander  matt  wti,  Gwd  gifiiiet  ath  Margreffwen  wilde  wd  äff  szo- 
danne  ethers  welwiligheid  blyffne  noget  bedre,  Men  ieg  fracther 
ath  kwnde  han  fonge  fran  ether  hwath  i  haffde,  skwide  han  wel 
wsere  til  fridtz  hwar  i  bleffae  Ther  fore  er  thet  besth  ath  holde 
hannom  szo  ath  han  lydet  eller  inthet  fonger  äff  ether,  fare  end  i 
komme  wti  ethers  land  och  riigg  igeen,  tha  skal  han  end  helppe 
ether,  paa  thet  han  kan  fonge  betallinge  och  penninge  Thet  er 
ether  en  swar  gwoid  nog,  ati  wille  gerne  thienne  hannom  och 
wsere  til  willie  i  hwes  made  i  kwnde  nw  och  altiid  Men  naar  i 
komme  til  ethers  land  och  riigi  wtigeen  wilde  i  wndsette  hannom 
icke  met  iij  eller  iiüM  fi,  men  szo  maget  i  kwnde  komme  äff  steed 
hannom  til  gwode  met  land  penninge  eller  gwodtz,  hwilket  i  icke 
nw  formoe  eller  kwnde  gare  (som  i  gerne  wilde)  wti  ethers  elen- 
dighed  etc.  dog  hworeledes  ether  selffuer  tackes  her  wti,  gwd 
giffnet  thee  bliffaer  alle  bedragede  hwilke  ether  wille  bedrage  etc. 
Jtem  ieg  antwordet  och  Gancclleren  weed  samme  secretarinm, 
ethers  breff  som  Her  Hans  harr  til  meg,  och  thend  breff  Hans  scriff- 
uer  loid  bliffiae  her  tilbage  wtigeen,  och  tha  Hertwgen  war  thend 
ganske  dag  wti  iacth,  sagde  Cancelleren  han  wiste  icke  om  han 
kwnde  thend  dag  giffue  meg  swar  wtigeen,  thi  han  motte  byde 
til  hertngen  kom  tilbage  wtigen  äff  iacth,  tha  wilde  han  gi0re 
alle  syn  flydh  paa  ethers  wegne,  szo  tidelige  ieg  fonger  swar  skal 
ieg  skicke  ether  thet  etc.  Meg  tackes  thet  war  gott,  ati  screffne 
hertwge  Hans  til  klarligen,  ath  han  wilde  helppe  och  traste  ether, 
eflflher  thi  han  formoe  thet,  och  i  bare  hannom  szo  neer  til,  och 
troer  hannom  wel,  och  hworeledes  i  kwnde  nw  fonge  ethers  land  och 
riigij  igeen  met  en  fage  help,  och  bethe  hannom  ath  han  wil  icke 
nw  paa  thendne  tid  forlade  ether  met  help  eller  raid,  thi  i  troe 
ath  han  icke  forlader  ether,  och  i  wille  gerne  lyde  bans  gwode 
raid,  nyder  i  thet  inthet  gott  ath  szo  kwnde  i  inthet  wnth  nyde 
thet  ath,  och  er  thet  en  wydtnesbyrd  offner  hannom  om  han  icke 
helper  ether  dog  hwore  ether  selffuer  tackes  effther  thend  swar  i 
fange  nw  aif  hannom 
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Jtem  ieg  haffaer  handeletb  met  Her  Bernhard  paa  ethers  na- 
des  wegne,  om  iii  eller  iiüM  fl.  eller  hwath  han  tackte  selffner  han 
kwndne  komme  aflf  steed  wti  «hwilket  han  kwndne  thienne  ether 
Tha  haflftaer  han  welwilige  swareth  meg  ath  han  wil  wti  alle  maade 
met  lyff  och  gwodtz  were  ethers  willige  troe  thienner  Men  han 
kan  icke  ythermere  komme  äff  steed  ath  hielppe  ether  meth  wti 
rade  salff  gwld  eller  penninge  end  hen  weed  twsende  fl.  hwilke 
han  wil  wti  syne  clenodier  och  gwldkieder  anthworde  ethers  nade 
naar  i  thet  begserer,  kwndne  han  meer  komme  äff  steed  (siger 
han)  tha  wilde  han  gerne  ythermere  helpe  och  thienne  ether,  Men 
siger  stadelige,  ath  naar  ethers  nade  haffner  noget  forhand  szo 
ath  i  traste  atkomme  til  ethers  land  och  riigij  wtigeen,  tha  wil  han 
thienne  ether  met  alle  syne  hsBSthe  for  wthen  sold  och  l0n  ind  til 
i  kommer  wti  ethers  land  och  riigij  wtigeen,  och  meen  ath  han 
wil  saa  forarbeth  thet  meth  syn  wenner  och  thee  friborne  mend 
han  er  kend  meth  her  wti  landen,  ath  thee  skwUe  och  lige  saa 
thienne  ethers  nade,  om  han  kwndne  fange  thet  athwede  tree  vg- 
ger  tilfome  Jeg  kand  icke  end  nw  andnet  forstande  end  han  er 
ethers  nade  gwoid  Men  werden  er  werden, 

Jtem  ieg  sender  til  ethers  nade  Denteronomium,  hwilken  ieg 
wil  oflfiiersee  och  forbiedre  naar  ieg  foor  endnet  thend  nyae  testa- 
ment,  kwndne  i  haffiie  nogen  hwgeswalels  ther  wdaff  tha  wil  ieg 
gerne  sendne  ether  alle  thee  ieg  haffner  wendt  Thi  ieg  haffner 
dog  wendt  och  screffwet  thera  allemesth  ether  til  hwgeswalelss 
oeh  thiennesth,  ether  barer  thee  alle  til  och  icke  meg,  vti  bwes 
niade  ieg  kan  thienne  ether  och  ethers  saster  myn  kssreste  frwe 
oeh  alle  thee  ether  ere  gwode  och  trooe,  will  ieg  gierne  gare  met 
b0n  til  gwd  och  troe  thienneste,  efither  thi  ati  henger  harth  wed 
gwdtE  ord  Jesn  Christi  euangelium,  hwilket  ieg  formaner  och  bether 
ether  och  ethers  saster  wti  Jesu  Christi  naffn  ati  henge  harth  weed 
och  acther  euer  skader  inthet,  hwath  trollen,  werden  eller  werd- 
tzens  farster  siger  ther  emoid  Haffner  gwdtz  hell  ige  onrdt  met 
oss  tha  kan  inthet  skadhe  oss  Aller  war  end  nw  (siger  Danid) 
nogen  rethferdige  som  sette  syn  hob  paa  gwd  och  bleff  forladne, 
Han  er  thee  arme  och  elendigers  helper  och  thee  faderlasses  dommer 
Han  wil  aldeles  helppe  och  traste  oss  naar  werden  forlader  och 
forfaller  oss,  Hwath  kerligheid  tencker  i  han  haffner  til  ether,  som 
haffiier  saa  rigelige  weed  syn  stoor  barmhertighet  skencket  ether 
syth  hemmelske  riigi  Jesu  Christi  enangelinm,  i  skwlle  wel  see 
ath  efither  thi  i  athsparer  bemmelens  riigi  skwlle  alletingst  ether 
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tillegges  Jesa  Christi  nade  och  barmhertighet  wäre  met  ether 
och  alle  Christne  alle  tiidh  Screflnet  wti  Swynesth  thend  thrende^ 
oc  tiugende  dag  Aagasti  Anno  1527 

PanloB  PK  tnns 
ex  animo 
üdskrift:    Chrifltianissimo  principi  Christierno  2  Dacornm  regi 
optimo  etc.  suo  domino  et  Mecguati  manificentissinio. 

C)  Der  Staat  naarmest:  thiende,  som  skulde  give  Dateringen  dO  August. 


KoDg  Sigitmund  af  PoUn  loTSr  KoDg  Ckrisiiem  U  for  haus  Forbdns  Skykl 
at  tilgiYe  Johanniter-Ordenens  Stormester  Veü  v,  Tkumtne,  hvad  han  har 
forseet  sig  med  ham^  samt  at  yise  ham  Gunst,  hvis  han  for  FVemtiden 
vil  undlade  at  give  ham  Grund  til  MisfomOielse. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rijpsnurkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  3234).     Helaik; 

Patent  udvendig  forsegtet  med  stört  SegL 

450.  9  Septbr.  1527.  Krakow. 

Sigiemundne  Dei  gratia  Rez  Felonie  Magnus  Dax  Litoa- 
nie.  Rnssie.  Prenssie.  ac  Masonie.  etc.  Dominos  et  heres.  Serenissimo 
^prin.cipi  Domino  Cristierno  eadem  gratia  Snecie  Nornegie.  Gassnbie. 
Oottie  etc.  Regi.  Dnci  Sleswicensi.  Holsten.  Stormarie  etc.  Dith- 
marie.  etc.  fratri  et  amioo  nostro  charissimo.  Salntem  et  omne 
bonnm.  Serenissime  princeps  et  Domine  frater  et  amice  noater 
charissime.  Etsi  Magister  ordinis  Sanc^  Joannis  Vittns  de  Thnmme 
instnm  odinm  nostrnm  erga  se  promemerat  et  pronocanerat  Tarnen 
onm  Mtas  vestra  pro  eo  tam  accnrate  seripserit.  quo  eum  nobis 
vicenersa  conciliaret  condonanimns  ei  id  qnod  in  nos  deliquit. 
fanore  etiam  peonliari  eum  proseqni  non  abnnimos.  modo  deinceps 
erga  nos.  et  nostros.  ita  se  gerat,  ne  sibi  jnre  irasci  yideamnr. 
yestram  Mtem  felioiter  valere  optamns.  Datum  Cracouie  die  nona: 
mensis  Septembris.  Anno  Domini.  M^  D^.  xxvij^.  Regni  nos^i  uj^ 

Med  en  anden  Haand:    Gommissio  propria  Regie  Maiestatis. 

üdskrift:  SEerenissimo  Principi  domino  Cristierno  dei  gratia. 
Dacie,  Snecie.  Noruegie.  Cassnbie  Gottie.  etc.  Regi.  Duci  Sleswicensi 
Holsten.  Stormarie  Dithmarie  etc.  fratri  et  amico  nostro  charissimo. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1527  -  K  Mts  breff  äff  FoUeo. 
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Karfynt  Joachim  af  Branämburg  underretter  Kong  Christiern  U  om,  at 
han  bar  modtaget  hans  og  Hertug  Henrik  af  Bratmschweigt  Breve,  og 
beder  ham  tilskrive  Electos  af  Lund  (Johan  Wew)  i  Brabant,  for  at 
lian  tu  Michelsmarkedet  i  Leipzig  kan  faa  de  Penge^  som  han  höiiig 
tfltrsenger;  da  Kongen  ikke  hidtil,  som  ventet,  er  kommen  til  ham,  beder 
hau  om  Underretning  om  hans  Ankomst,  da  han  selv  Emart  kan  komme  til 
at  forandre  Opholdasted. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  2022).     Brevform; 
Helark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.   Uden  egenhsendig  Undendcrift. 

451.  20  Septbr.  1527.  Grimnitz. 

Ifarchlauchtigister  konig  vnDser  willig  freuntlich  dinst 
▼ond  was  wir  liebs  vnnd  guts  vormngenn  allezeit  zanornn^  freant- 
licher  Heber  her,  oheim,  Swager  ynnd  Bruder,  Wir  haben  ewerko: 
wirden  schreibenn,  belangend  die  sachenn,  derbalben  ewer  ko: 
wirdenn^  jungst  vonn  vns,  abgescheidenn,  sampt  weittern  jnhalt, 
Yorleszenn,  auch  doneben  vnnsers  ohmen  Hertzog  Heinrichenn  vonn 
Bronschwig,  briff,  entpfangenn,  Nw  will  vnnser  hohe  nottnrflft  er- 
fordern, das  wir  an  eim,  oder  dem  andern  ortt,  solioh  saohenn, 
gewyszt  wissenn,  darumb  szo  ye  ewer  ko:  wirde,  an  dem  einen 
ort,  daran  diszmals,  nichts  eriangenn,  mögen,  Bitten  wir  freuntlich 
ewer  ko:  wirdenn,  wollen  dem  Electenn  von  Lunden,  gein  Brabant, 
nochmals  schreiben,  vnnd  beuelhenn,  lassenn,  das  er  des  orts,  dest 
mehrern  vleis,  furwennde,  dieselbe  Sachen,  dest  fruchtparlicher 
anszuricbten,  vnnd  gewysz  zu  machenn,  vnnd  wir  das  golt  vf  itzci- 
genn  Leiptzker  Michelszmarckt,  vnuertzoglich  bekommen,  mögen, 
auch  vnns  kein  feyhl  daran  gescheenu,  dann  wir  vnns  darauf  vor- 
lassenn,  vnnd  auch  vnns,  wie  ewer  ko:  wirde,  freuntlich  zuer- 
messenn,  mercklich  daran  gelegen,  Weitter  hettenn  wir  vnns  vor- 
sehen, ewer  ko:  wirden  solt  iren  abscheidt  nach,  die  zceit,  wi- 
dervmb,  bey  vnns  erschynen  sein,  Dieweil  es  aber  vorpliebenn, 
vnnd  auch  angezeigte  sache,  die  Verhinderung  gewest,  stellenn  wir 
solichs,  in  ewer  ko:  wirden  gefallenn,  doch  szo  ewer  ko.  wirde, 
noch  zu  vnns  zukommen,  gemeint,  gernchen  vnns,  ewer  ko :  wirde, 
die  zceit,  wehn  es  gescheen,  solt,  furderlich  zuuorstendigenn,  dann 
wir  mochten  nuemehr,  vnnser  lager,  von  hier,  woll  vorandernn, 
welichs  wir  ewer  ko.  wirden  der  wir  willig  vnnd  freuntlich  zu- 
dienen beging  sein,  zu  antwort  nicht  pergenn  woltenn  Datum 
GryniDitz   am   abendt  Mathej  apostolj  Anno  etc.  xxvij^ 

Joachim  vonn  gotts  gnaden  Margg(ra}ff  zu  Brandenburgk 
des  heiligen  Ro.n  Reichs  ertzkamrer  vnd  churfurst  zu  Stettin 
Pommern  hertzogenn  Burggrafn  zu  Nurmberg  vnnd  fursten 
zu  Bugenn. 


472  1627. 

Med  en  anden  Haand:  Wir  schicken  aach  biemit  Ewer  ko:n  wir- 
den  widdernmb  antwort.  an  vnsern  Ohmen  hertzog  Heinrichen  von 
Braunschwig,  so  E^  L,  potschafft  haben^  wollen  sie  vnns  dieselbe 
zn  frenntlichem  gefallen,  seiner  lieben  mit  zusenden,  vordiehnen  wir 
willigolicb    Datum  vtsnpra 

Udskrift  som  paa  No.  359  ovenfor  med  uTsasentlige  orthographiske  Afvigßlaer 
og  endende  med:    Bruder. 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:  1527  —  margreSuen  scriffner 
om  iiijM  gilden 


Markgrere  Joachim  den  yngre  af  Brandenburg  erlgender  Modtagelaen  af 
Kong  Chrisiim-H  IL$  ^crivelse  angaaende  Hertug  Erik  af  Bramuekweigt 
AnkomBtj  hyorom  dog  hverken  hau  selv  eller  hans  Fader  hare  ha?t  nogen 
Underretning,  hvorfor  bau  beder  Kongen  at  aftale  med  Hertugen  en 
Sammenkomst  i  Berlin^  hvorved  ogsaa  Hertug  Albrtchi  af  MtcUmkhm$ 
bürde  vseretilstede;  Bkulde  der  imidlertid  komme  Breve  fra  Hertug  Erik, 
skal  Kongen  bKye  underrettet,  ligesom  muligens  indlöbende  Brere  fira 
Hertug  Albrecht  skuUe  blive  kam  oversendte. 

Efter  Griff,  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (MOnch.  SamL  No.  2023).    BreTform; 
Hahadc,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet.     EgenhsBudig  Underskrilt 

452.  20  Septbr.  1527.  Grimnitz. 

Durchleuchtigster  khonigk,  vnser  freuntlich  willig  dienst, 
vnd  was,  wir  liebs  vnd  guts  vormugen  [seint  ewer  ko  w^  alletzeit 
zuuorn  bereit,  Gnediger  frenntlicher  lieber  her  vnd  vetter,  Wir 
haben  ewer  lieben  schreiben,  die  ankunft  vusers  Schwagers  hertzogiL 
Ericken  zw  Brunszwigk  etc.  belangent,  sampt  fernerem  jnhalt  ver- 
nommen vnd  gebe  darauf  ewer  ko:  w.  freuntlich  zwerkennen,  das 
wir  derselben,  vnsers  Schwagers  obgenant,  zwkunft  sampt  vnserm 
hern  vatern,  kein  eigentliche  Wissenschaft,  haben  mögen  dann  sein 
liebe  hat,  seint,  ewer  ko:  w*  von  vns  abgescheidenn,  kein  ferner 
botschaft,  bey  vnserm  hern  vater,  oder  vns  gehabt.  Aber,  dits  were 
vnser  Rath  vnd  gutbeduncken,  das  ewerko.  w%  obgenanten  vnsern 
lieben  scbwager  hertzogk  Ericken  zw  Brunszwigk  etc.  geinfierllin 
vf  solche  zeit,  als  ewer  ko.  w.  negst  mit  vnserm  lieben  Swager 
hertzogk  Albrechten  zw  Meklinburgk,  vnd  vnns,  vnderredunge  ge- 
habt, verschrieben,  Wurde  aber  sein  liebe  mitler  zeit  derwegen  an 
vnsern  hern  vatern,  oder  vns  thun  schreiben,  sich  hiehere  zwfugen, 
jn  willens  were,  dasselbe  wollen  wir  Ewer  ko,  w,  freuntlich  ver- 
melden, Von  vnserem  freuntlichen  lieben  scbwager  Hertzogk  Al- 
brechten zw  Mecklinburg  etc.  seint  vns  noch  zur  zeit,  kein  briefe. 
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an  ewer  ko:  wirde  lautende,  zwkomen,  So«palt  vdb  aber  dieselben 
iwgefertigt  werden,  wollen  wir  ewer  ko.  w.  solche  von  standt  zun 
handen  schaffen.  Das  weiten  wir  ewer  ko.n  wirden,  vf  ir  schrei- 
ben snr  antwnrt  frenntlicher  meynung  nicht  pergen,  dann,  dersel- 
ben ewer  kon  wirden  frenntliche  vnd  willige  dienste  znertzeigen, 
seint  wir,  alletzeit  zwthnn  gefliessen,  vnd  thnn  vns  hiemit  ewer 
ko:  wirden  als  vnserem  freantlichen  lieben  hern  vnd  vetern  freant- 
lich  beaelbende  Datum  Grimnitz  eylends,  freitags  nach  Exalta- 
cionis  Cmcis  Anno  etc.  xxvij^ 

(Egenhnndigt :)  E  E  D  frenntlicher  vetter 

Jachim  m  z  Brand,  der  Junger 
manu  propria  sss 

Udskrift:  Dem  durchleuchtigsten  Fürsten  Herrn.  Griestiern  zw 
Deonemarken  Sweden  Norwegen  der  Wenden  vnd  Gotten.  konigen 
etc.  Hertzogen  zu  Holstein  Slesewick  etc.  Grauen  zw  Aldenbnrg 
etc.  vnserem  gn  freuntlichen  lieben  Hern,  vnnd,  vettern,  jn  seiner 
ko.  w.  eigen  haut, 

fia({paa  med  Hans  Büchelssöns  Haand:  1527  —  äff  then  vnge  mar- 
greflue  Joachim 

(*)  Fra  [  tilskrevet  i  BCargenen  med  Henvisning  hid. 


KoriyTSt  Joachim  af  Branämhurg  meddder  Kong  ChriiUern  li,  at  han  netop 
liar  modtaget  Bre?  fra  denMand,  der  skal  have  de  Penge,  der  nu  ventes 
ira  KoDgeo,  om  at  han  tiltrsenger  Pengene  til  förstkommende  Bfichels- 
marked  i  Leipzig,  hvorfor  Kongen  anmodes  om  endelig  at  skaffe  dem 
tilveie,  da  Eurfyrsten  eUers  vil  lide  stor  Skade. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Riraarkiv  (MOnch.  SamL  No.  2034).  Brevform; 
Helark,  odYendig  forseglet  med  Ringsignet.     Uden  egenhiendig  Underskrifi 

453.  21  Septbr.  1527.         Ved  Grimnitz. 

Durchlauchtigster  konig,  vnser  willig  freuntlich  dinst,  vnd 
was  wir  liebs  vnd  gnts  vormugen  altzeit  zuuorn,  frenntlicher  lieber 
her  Oheim  Schwager  vnd  bruder.  Wir  geben  ewer  konig :&  wirden« 
freuotlicher  meynnng  zuerkennen,  das  vnns  heut  dato  spedt,  von 
dem  manne,  den  wir  vff  das  gelt,  so  vnns,  von  Ewer  ko  :n  wirden 
DHC  werden  soll,  vortrosst,  schrifft  zukommen,  daraus  wir  vormarckt, 
das  er  sich,  wiewol  mit  grosser  muhe  vnnd  beschwerung,  hat  vor- 
mugen lassen,  damit  bisz  vff  schirstkunfftigen  Michelszmarckt  vnd 
entlich  zu  anfangk  desselben,  zugedulden,  Derwegen  mit  gantz 
freantlichem  vleis  nochmals  bittende,  Bwer  konige:  wirde,  wollen  ye 
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darob  sein,  das  solch  gelt,  gewyszlich  vnd  vnuortzoglich.  za  anfang 
berurts  negstep  Michelszmarckt  za  Leiptzk.  gefallen  möge,  virnd 
ynns  kein  feyhl»  oder  mangel  daran  erstehe,  dan  wir  vnns  nne 
entlich  vnd  gentzlich  darnff  vorlassen,  vnnd  wo  es  vnns  entstände, 
als  wir  doch  gar  kein  vormnetnng  haben  noch  vns  vorsehen  wol- 
len, wolt  vns  ein  mercklicher,  grosser,  vnd  solcher  schade,  den 
vnns.  Ewer  ko:^  wirde,  vnsers  vorhoffens,  nicht  gönnen  wnrden 
darans  erwachssen,  darumb  geruchen  Ewer  ko:e  wirde  das  pest 
znthun,  vnd  kein  vleis  oder  mnhe  erwynden  zulassen,  vnd  vdds 
eilends  widemmb  himff  znbeantwortten,  das  seint  wir  gein  Ewer 
konig  :e  wirde,  vnsers  Vormagens  zunordiehnen  wilsamlich.  Datum 
zar  Newenkemnet  am  Grymnitz,  am  tag  Hathej  apostolj  Addo 
etc.  xxvij® 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraae  za  Brandeobirg, 
vnnd  Gharfnrst,  za  Stettin  Pommern  etc.  hertzog  etc. 
Udakrifit  som  paa  Na  859  OYenfor  med  uvttBentlige  AfVigelser  indtü:  zu  sei- 
ner ko:n  [w.]  hannden» 

.     Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    1527  —  margreffnen  scrifltaer 
oc  formaner  E  Mt  om  iiijM  gilden  til  laens 


Markgreve  Joachim  den  yngre  af  Brandenburg  meddeler  Kong  Chrisiiern  //, 
at  hans  Fader  (Kurfyst  Joachim)  kort  fSr  Ankomsten  af  Kongens  Breve 
vardragen  ud  paa  en  GrsendsebeBigtelse,  mensaasnarthan  kommer  luem, 
skal  Svar  og  ladender  fra  Ungarn  blive  sendte.  Markgreven  oveisender 
Kongen  og  sin  Moder  en  Hjon  af  sit  ringe  Jagtudbytte  ogopfordrerbam 
til  at  möde  Kurfyrsten  yed  Schönbeck,  hvorhen  denne  fÖrstkommeiKle 
Tirsdag  agter  sig  paa  Jagt  i  2  ä  3  Dage. 

Kfter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2025).    BreYform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  rödt  Vox  (Ringsignet). 

454.  22  Septbr.  1527.         Ved  Grimnitz. 

Dnrchlenchtigster  konigk  vnser  frenntlich  willig  diennst, 
vnd  was,  wir  liebs  vnd  gnts  vermngen  alletzeit  zaaorn,  Freantli- 
cher  lieber  Herr  vnnd  vetter  Wir  haben  ewer  königlichen  wirden 
schreiben  alles  ferners  jnhalts  lesende  vornohmmen,  vnd.  wollen  ewer 
[ko  w^  daranf  nicht  pergen,  wie  das,  vnser  irenntlichr  lieber  her 
vatter,  knrtz  zaaorn  eher,  ewer  ko.  w.  vnd  die  andern,  brine  an* 
komen.  eine  greuitze  zwbesichtigen  aasgezogenn  derwegen  wir  die- 
selben jn  abwesen  seiner  gnaden  nicht  zwpiethen  gewnst,  so  palt 
aber,  sein  gnade  die  offenenn.  wirdet,  wollen  wir  ewer  ko.  w.den 
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johalt  solcher  zeitange  aas  Hungeran,  mit  der  ersten  potschafft. 
frenntlich  vorsteDdigenDy  Als  Tons  auch  ewer  ko.  w.  wilprats,  hal- 
ben thnn  schreiben,  so  vberschiken  wir  ewer  ko,  w  vnd  vnser 
frenntlichen  lieben  frawe  mnter  einen  hierschs,  mit  gantz  frennt- 
lich bot,  ewer  ko.  w.  ynd  jre  gnade,  gernechen,  denselben  zw  frennt- 
lichenn  gefallen  anzwnehmmen,  Vnd  wiewoU  wir  ewer  ko  w,  vnd 
vnser  frawe  mntern  langst  gerne  wilprat  zwschiken  gneigt  weren 
gewesen.  So  ist  vnns  vhast,  vnfall.  zwgestanden,  also  das  ghar. 
weinigk,  hier  geschossen  wurden  ist,  ^Tir  wollen  auch  ewer  kon. 
w.  frenntlicher  me7(n)nnge  nicht  pergen,  das  vnser  freuntlichr 
lieber  her  vatter,  yf  künftigen  dinstagk  sich  von  hier  ans,  nach 
Schonbeke,  erheben,  vnd  daselbs,  vngeuerlich  zwein,  oder,  drey 
[tage',  jagen  vnd  Ycrharren  werde,  Derhalben  vns.  sein  gnade  be- 
nelhen,  so  ewer  ko.  w.  lost  sehen,  vnd  den.  hyrschs  schreyen  wei- 
ten boren,  sich  zw  seinen  gnadenn.  vnd  vns  gein  Schonbek.  zw- 
fugen,  Das  weiten  wir  Ewer  königlichen  wirdenn,  als  vnserem 
frenntlichen  lieben  hem  vnd  vetern  dem  wir  alletzeit  frenntlich 
zw  dienen  willigk,  darnach  zw  richten,  vnuormeldet  nicht  lassenn, 
Datam  Newen  kemnat,  am  Orimnitz.  sontags  nach  Mathej  apostolj 
Anno  etc.  xxvij^ 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggraf  zw  Brandembnrg  der 

Junger  zw  Stettin  Pomern  etc.  hertzog  bnrggrane  zw  Nurem- 

bergk  vnd  fdrst  zw  Rugenn  . 

(Egenhsendigt:)  manu  propria  sss. 
Udskrift:  Dem  durchleuchtigsten  Fürsten  Herrnn  Gristiern   zw 
Dennemarcken  Sweden  Norwegen  der  Gotten  vnd  Wenden  konigen 
Hertzogen  zw  Holstein  vnd  Slesewick  etc.    Grauen  zw  Oldenburg 
etc.  vnserem  [freujntlichen  lieben  [Hernn  vn]d  vettern. 

Bsgpaa  med  Christiem  Vinters  Haand :    1527 

(')  Fra  [  tilBkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid.  —  (0  Fra  [  tilskrevet 
over  linien. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenlmrg  beder  Kong  Christiem  II  om  Svar  med 
Sit  find,  om  naar  de  omskrevne  4000  Gylden  ville  vsare  at  erhokle  i 
Leipzig,  og  om  der  er  kommet  Besked  fra  Nederlandene  fra  Electus 
{Johan  Wae),  som  han  haaber  gjör  sit  Bedste>  da  Kurfyrsten  eUers  ▼!! 
lide  Bkam  og  Skade. 

Efler  Orig.  p.  Fb^iv  i  norske  Rknarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2026).    Brevform; 
Häark  med  udvendig  Porsegling  i  rödt  Voz  (Ringsignet). 
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455.  23  Septbr.  152T.  Ved  GrimQitL 

Uarchlenchtigster  konigk  vnser  frenntlich  willig  dienst, 
vnnd  was  wir  liebs,  vnd  guts  vormagen  zuaorn,  freantlicher  lieber 
her,  oheim  Schwager,  vnd  braeder  Als  w^ir  Ewer  ko.  w.  hieacro 
geschrieben  habeOi  der  vier  thansent  galden  halbenn,  so  ewer  kö- 
nigliche wirde,  vns  zw  gnet  yfzwbringen  vortrost,  vnd  zwgesagt, 
Bitten  wir  gantz.  freantlich  ewer  königlich  wirde,  wollen,  vns,  bey 
diesem  vnserein  poten  zuerkennen  geben,  ob  dieselben  vier  tbaw< 
sent  gülden  ewer  ko.  w,  Vertröstung  nach,  gewieslich  gefaHenn, 
vnd  Vann  vnd  vf  welichen  tagk,  sie  zw  Leiptzigk  sollen  verant- 
wart  werdenn,  damit  wir  vns  wissen  darnach  zwrichten  Dann,  so 
vns  grosz,  vnd  viell  daran  gelegen,  erfordert  vnser,  nottnrft,  des 
gewiessen  bescheidt  zwhaben.  Auch  bitten  wir  freantlich  ewer 
königliche  wirde  wolle,  vnns  zaerkennen  geben,  ab  ewer  knnigiicb, 
w,  von  jrem.  Electen  aach  botschaft,  zwkommen,  ist,  vnd  wesz  er 
jnn,  derselben  sachenn,  jm  Nyderlandt,  ausgericht  hat,  vnd  sich 
hiran  freantlich  ertzeigen,  vnd  allenthalben,  das  pest  thnn,  als  wir 
zw  ewer  ko,  w,  sonders  vertrawen  tragen,  wir  auch  von  derselben 
statlich  vnd  gewieslich  vertröstet,  damit  dardarch  vnser  schimpf, 
vnd  schade,  der  sich  daraas  so  es  fheylen  soldt,  vervrsachenD 
wurde,  verhütet  werde,  widervmb  dieselbe  ewer  *ewer  ko,  w, 
willig  vnd  freuntlich  zuuerdienen,  des  bitten  wir  ewer  ko  w,  fnr 
derliche  antwurt  Datum  Newenkemnat  am  Grimnitz  montags  nach 
Mauricij  Anno  etc.  xxvij^ 

Joachim  von  gots   gnaden  Marggraf  zw  Brandenbarg 

des  heyligen  Romischen  Reichs  Ertzchamerer.  vndGarfnrst 

zw  Stettin  Pomern  etc.  hertzog  etc. 

(Egenhaandigt:)  manu  prodria  st  sss. 
Udskrift  som  paa  No.  359  ovenfor  med  uvasaentlige  ortbographiske  Afvigeber. 
Variaoter:    Holstein  Schlesewigk  —  selbst  eigen  banden 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Uaand:    1527  —  margreffnen  scriffner 
K  Mt  om  thee  iiijM  gilden  athand  maa  vere  thennom  viiss 


(Kong  Chriiiient  II)  meddeler  Markgreve  Joachim  af  Brandenburg  (Kurfjr- 
sten),  at  han  sikkert  baaber  at  skulle  opfylde  sit  Löflte  til  Michelsdig, 
ligesom  ban  skriftligt  bar  paalagt  ElectusafLund  (Jokan  We%€)  at  gjOre 
sig  al  Umage  i  Kurfyrstens  Anliggender. 

Efter  Afiskr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb  Samt.  No.  2059).    Brevform; 

Halvark  uden  Segl. 
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456.  23  Septbr.  1527.        Köln  v.  Spree. 

Vnsern  freantlichen  dienst  voDd  wes  wir  jd  brüderlichen 
treoen  alsett  mebr  liebes  vnd  gutes  vormngen  zoaorn,  Hocbgebor- 
ner  Purst  frenntlicher  lieber  Oheim  Swager  vnd  Brader,  Wir  haben 
Euer  lieb  schreyben,  so  sy  itzo  von  der  Grymnitz  ans  an  vns  ge- 
than,  entpfangen  vnd  alles  jnhalts  boren  lesenn.  Wollen  doranff 
ener  lieb  gntber  meynnng  nit  verbergen,  das  wir  dyser  Sachen 
halben  etliche  vnser  potschaffl  aasgeschickt  do  wir  dan  gewisse 
Vertröstung  [vff  kanfitigenn  Michaelis  zngescheen'  gehabt  doranff 
wir  dan  noch  teglichs  vorwarten,  Vorhoffen  wir  gentzlich  vermit- 
telst gotlicher  hnlff  vns  dorjnn  dermassen  zuschicken  vnd  zuhal- 
den  das  euer  lieb  des  ein  guts  gefallen  haben  sollen,  So  haben 
wir  auch  hieuor  durch  vnsem  eygen  hotten  dem  Electo  von  Lunden 
etc.  vffs  neue  ytzo  abermals  schriflUichen  beuel  zugeschickt  sich 
jn  e.  1.  Sachen  zubevleyssigen,  vnnd  zweyffeln  gar  nit  er  werde 
sich  jn  dem  vngesparts  vleysz,  domit  e,  1,  Sachen  nit  vngesenmbt 
bleyben  wol  zuhalten  wissen,  welchs  alles  wir  euer  lieb  bester 
meynnng  nit  weiten  vnangezeigt  lassen,  Dan  derselben  E,  1,  vn- 
sers  vormugens  freuntlich  zudynen  seint  wir  alzeit  geneigt,  Geben 
zu  Coln  an  der  Sprew  am  Montag  nach  Math  ei  apostolj  Anno  etc. 
jm  xxvijten. 

Bftgpaa:  Marggraif  Joachim.     Med  Christiem  Vinters  Haand.  1527 
C)  Fra  [  tüflkrevet  i  Margenen  med  HexiTisning  hid. 


Kurfyrst  Joachim  af  BrandM&wg  takker  Kong  Chriiliem  II  Cor  2  Brave  og 
Löftet  om  Udbetaling  af  de  omBkrevne  4000  Gylden  til  Michelsmarked  i 
Leipzig,  hvilket  han  beder  maa  vsere  sikkert  og  anmoder  om  Underret- 
niflg  om  BetaÜngsdagen,  for  at  han  kan  underrette  dem  derom,  der 
aknJIe  have  Pengene,  hyorhos  han  underretter  Kongen  om,  at  han  först- 
konunende  LOverdag  (28  Septbr.)  vi!  komme  l^em  til  Köln  v.  Spree. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml  No.2027).    Brevform; 

Halvark,  der  har  ligget  i  Conyolut. 

457.  25  Septbr.  1527.  SchOnbeck. 

Irurchlauchtigster  konig,  vnnser  willig  freuntlich  dinst  vnd 
was  wir  liebs  vnd  guts  vormugen  altzeit  zuuorn,  frenntlicher  lieber 
her  Oheim  Schwager  vnd  bruder^  Als  vnns  Ewer  konig  :e  wirde, 
itzo  bey  vnserm  potten,  in  "Vcweyen  brinen,  antwort,  vnd  sonderlich 
in  einiy  entlich  zugeschrieben,  das  die  vier  tansent  gülden,  vffnegst- 
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kuDfftigen  Michels  marckt  zo  Leiptzk,  gewyszlicb  gefallen  sollen, 
haben  wir  empfangen,  vnnd  fernners  jnhalts  vornohmmen.  Seint 
Ewer  konig  :n  wirden  desselben  frenntlich  dangkbar,  vnnd  wollen 
vnns.  gentzlich  dartzu  vorlassen,  Mit  weitter  frenntlichen  yndembs- 
sigen  bitt,  Ewer  konig  :e  wirde,  gerachen  auch  solohs  irem  zu- 
schreiben nach,  gewysz  sein  zulassen,  vnd  sonderlich  das  es  yfs 
fnrderligst  jm  marckt,  gefallen  möge,  auch  vnns  nophmals  ein  ent- 
lieh tag  antuigen,  wehn  wir,  das,  empfangen  sollen  lassen,  domit 
wir  die  jhennigen  die  es  haben  sollen,  damff  znbescheiden  wissen, 
Wir  geben  Ewer  ko  :n  wirden  doneben  frennilieher  guter  meynang. 
zuerkennen  das  wir  mit  vorleyhung  des  almeohtigen  vff  aonnabents 
schirst,  gein  mittag,  anheymisch  gein  Coln  an  der  Sprew  zukom- 
men gemeint  sein,  welchs  wir  Ewer  konig  :r  wirden,  vnuorhalten 
lassen  weiten,  derselben  frenntlich  vnd  willig  dinst  zuertzaigeo 
thun  wir  gneigt,  Datum  Schonbeck  mitwochs  nach  Mauricü  Anno 
etc.  xxvij^ 

(Egenhnndigt:)  E  E  w  freuntl.  Schwager  etc. 

Joachim  etc  M  z  B  kurf.  etc.  manu  propria  szt  sss. 


Niklas  Cterer  (i  Köln  ved  Spree?)  indgiver  efter  Kong  CkriMtiern  llt  Be- 
gjsering  et  OpgjOr  for  Kongens  Ophold  i  bans  Hus  fra  Palmfflftndag  til 
Michebaften  (14April^28Sept)  indevierende  Aar  og  forBmgen  af  hans 
Kjökken  med  alle  Slags  Redskaber,  Kogekar,  Kjökkentöi,  Bnendem-m., 
for  Hans  Koks  Seng  i  5  Uger  og  en  under  Kurfystindens  Sygdom  bort- 
konimen  ny  Tinkande,  samt  nsevner  som  en  billig  GodtgjOrelse  1  Ojldeo 
om  Ugen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOncb.  Saml.  No.  2068).    Helarii 

uden  Segl. 

458.  28  Septbr.  1527.  [Berlin  Ij 

Vertsefichnus]  wes.  dem  Werde,  Nidas  [CzererJ  noch  zu- 
betzalen.  etc. 
Ew.  g.  von  Hansen  koch,  vor,  v,  woche.  Bette,  gelt, 
Jtem.  eine  newe,  zcene,  kanne,  von,  v,  pfunden.  so.  vf  Miseri- 

cordia  domini  verschynnen.  jn.  m.  gn.  frauen  kranckheit  zn.  hoff. 

vilmalen.  mit  tranck  getragen,  vnd.  letslich.  hynwegk  pliben  nicht 

wider  gepracht.  sonder  verloren  worden 

Jtem  königliche  gnad   haben   von  Palmarum  an  bis.  vff  itzt 

Michaelis,  ein  halb  Jar.  in  meiner  bebiwsungi  kochen  lasen,  mein 

kuchen,  gerethe.  allenthalben,   wie  es.  verbanden  gewest,  sonder- 
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lieh,  an  kessell  pfannen;  holtzen  vnnd  Eren.  scbnsseln.  Toppe. 
Tegel  ynd  anders,  zu  yder  zeit,  gepraneht.  verpesigt  vnd  abege- 
nutzt,  aneb.  mit  notdnrflftigem,  boltz.  kolen.  vnd  Saltz,  alwegever- 
seben,  vnd  ansgebalten,  vnd  aucb.  meine.  Gzene.  geretbe.  an  Scbns- 
seien,  doreb  den.  kocb.  seins.  gntgefallen.  vfs,  glas,  mit  dem  essen 
getragen,  vnd  vngeweigert.  gepraneben.  lassen,  das  znm  teil  aucb 
verpesigt.  vnd  abegenutzt  ist, 

Weylli  dan.  sein  ko.e.  gnad,  von  mir  begert,  nambaflftigi  zu- 
machen, wes.  ich.  die  zeit  vber,  sampt  dem,  Oemache  v£fem  hoff, 
hirfnr  billicb.  haben,  soll,  das  wolt,  ich,  zu  jren.  ko.u  gnaden,  ge- 
stelt  haben. 

Aber,  dennocht.  wollen,  sein,  ko.e  gnad.  vf.  solicb  Begeren, 
mir.  für.  gescheene,  gebrauchung.  meins  hauses.  vnd  geretbes.  auch 
andere,  zutbat.  so  derwegen.  an  allem  verreicht,  wie  obstet.,  sampt 
dem  Gemache  vffem.  Hoff,  jnne  gehabt,  mit  derbalben  gehabten. 
mnhCy  arbeit,  vnd  vnlust.  des  kochen  halb,  mit  reynigung.  des 
geretbes,  so  gepfleget,  das  halbe  Jar.  durch*  allenthalb.  die.  Zeit 
vber.  ein  ygliche.  woche.  durchaus,  einen  gülden  geben,  vnd.  ent- 
richten, lassen,  facit  etc.,  dis  will.  ich.  also.  zu.  seiner,  ko.n.  gna- 
den, der  billicb.  gemess,  gestellet,  vnd.  nichts,  vngeleichs  gefordert 
haben  vnd  nehmen.  Dan  wüste,  ich.  zu  deme  seiner,  ko.n  gnad. 
vill,  willige,  vnuerdrossene.  dinste.  zu  laisten.  sollen  mich.  jr.  gnad. 
altzeit,  vndertbeniglicb  spuren.  Actum  Sunnabent  nach  Mauricij. 
15.2.7. 

Niclas  Czerer 
Secr: 


R^^nskabsopgjör  meUem  Kong  ChrisUem  II  og  HochMieitemes  Handelshus  i 
Augsburg  for  en  Sam  af  noget  over  500  Fand,  som  er  udlagt  for  Kon- 
gen og  af  denne  for  atörste  Del  afbetalt. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2105).     Helark 

uden  Segl  og  Underskrift. 

459.  26  Febr.— 3  Oktbr.  1527.       [Augsburg?] 

Hemachuolgt  konugl.  Mt,  von,  Denmarks  Connt^, 

Eirstlicben  haben  mir  zalt  aen  xxvj  Fe- 
bruar anno  xxvij  dem  Erasmns  Schetz  nemlichen 
fl.  xxxxv.  gr.  \i  so  man  vns  von  Leibtz  her 
«cbreibtt  dutt Ib.  xij  ^j  --  d.  iiij 


480  1527. 

Aeo  dit®  vmb  aio  post  per  Angspnrg  vnd 
sonst  mermaleo  brief  bin  vnd  wider  dntt      .    Ib.  iiij  ß  vij  d.  iiij 

Aen  xV  Harzo  verrechnet  Hans  Eohinger 
per  oassa  bar  zalt  hab  von  vracht  von  Leibs 

her  dnt Ib.  iij  J  xv  d.  vij 

£  nota  Aen  dit^  bat  Hanns  Echinger  dem  bischoff 
von  Lnndra  bar  zalt  pro  c^  d.  dnt,  nemli- 
chenn Ib.xxxvj  /ixiij  d  iiij 

Aen  dit^  hat  Hans  Echinger  zalt  in  roer 
postenn  dem  Notarios  vmb  mer  brief  vnd  copia 
fl.  xxij.  vnd  iiij  V  ^^t  nemlicben  ....  Ib.  vj  /J  vj  d.viij 
E  Dou  Aen  3  October  haben  mir  hie  dem  bischof 
bar  zalt  nemlicben  ^nemlicben  fl.  c^,  zw  st. 
xxviij  pro  j  fl.  dnt Ib.  xxiij  ^  vj   d.  viij 

Aen  dit^  habenn  mir  zalt  ainem  poten  von 
Leiptz,  von  briefen  nemlicben,  iiij  Filips  dnt       Ib.  —  /J  xvj  d.  yiij 

Aen  dit^  habenn  mir  noch  zalt  ainem  aigenn 
pottenn,  von  Leibs  per  posta  fl.  viij  vnd  st 
xij  mer  dem  hotten  st  xx  geschenekht  dnt 
in  als Ib.  ij  ;  ij  d.?iij 

Aen  X  Marzo  habenn   mir  hie  bar  zalt 
vracht  von  ainem  veszlin  per  Leihtz«  nemlich      Ib.  --  /J  xiiij  d.  — 
£  nota         Aen  21  dit^  zalt  ainem  potten  von  Leibtz 

so  brieff  bracht  jm  zalt  laut  des  brifs  nemlicben      Ib.  —  jj  xvj  d.  — 

Ib.  ixxxx  ;j  xix  d.  üj 
.R.  Aen  xxiij  Marzo  haben  mir  hie  zalt  dem 

Jann  Blokh  von  ainem  wexelbrief  von  Leibs 

nemlichenn  fl.  vjc.  xxiii}'  zw  st  xxviij  pro  j 

fl.  dnt lb.j.cxxxxv^ix  d.viij 

•R-  Aen  jnn  dit^  ist  jn  Angspnrkh  fnr  kong. 

Mt  vorlegt  worden,   nemlicben,  fl.  jc°,   zw  st 

29  pro  j  fl.  dnt Ib.  xxiiij  fi  iij  d.  iiij 

.R.  Aen  in  dit^  haben  mir  jn  Frankfurt  zalt 

fnr  kong  Mt,  nemlichenn,  fl.  iiy.c  zw  st  29 

profl.  stendt  von  ainem  wexelbrief  von  Leibtz, 

dntt Ib.lxxxxvjyjxiijd.iiij 

Aen  in  dit^  habenn  mir  zalt  fnr  kong  Mt 

den  Rest  auf  das  berkhwerkh  Schottlanndt  lost  Ib.  xxiij  (J  xiij  d.  ix 
die  ganntz  soma  hat  geloflenn,  Ib.  je  vij, 

/j  —  d.  V   darann  hat  Oerartt  Starkh    zallt 

Ib.  Ixxxiij  fiYj  d.  viij,  Rest  er  noch  wie  oben, 
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Aen  2  Jiiogo  habenn  myr  zait  ain  wezel-  B. 

brief  dem  Wolfgang  Beitwiser,   vmb  fl.  6.o% 
zw  8t.  zxyiij  vod  I^eibtz   her   dnrch  Kiliann 

Reitwiser  dntt  nemlichen lb..jc°xxxx  ß  —  ä.— 

Ib.  iiijc  XXX  ß  --  d.  j 

Ib.  Ixxxx  ^xix  d.  iij 

Soma    Ib.yc.xx  ßxix  d.iiij 

Dargegenn  seyen  mir  Eonigl.  Mt ,  schuldig 

80  mir  bar  empfanngen  habenn  nemlichen     .    Ib  v<  ß  —  d.  — 

Rest  yns  sein  Mt  noch  heransz  nemlichen    Ib. xx.  ß  xviig  d.iiij 

Ib.  tc  XX  ß  xix  d.  iiij 
Bagpaa:   Connto  von  kong.  Mt  von  Denmarkht. 
Med  Hans  MichelssOns  Haand:    Register  och  Regenskab  emellomK 
Mt  och  thee  Hogstettere 


Eurfynt  Joachim  af  Brandenburg  erbjender^Modtagelsen  af  Kong  Chrisiiem 
IL»  Skriyelse  angaaende  Pengene  (4000  Gylden)  men  haaber  nu,  at 
ingen  Tidere  Udsflettelse  maa  finde  Sted,  da  Ckrisiopher  «.  MaUiu,  der 
ligger  i  Leipzig  for  at  afrente  Betalingen,  eilen  vil  blive  indmanet  der 
og  EnriTrsten  selv  lide  stör  Spot  og  Skade ;  Kjdbmanden,  der  skal  have 
Pengene,  vil  ikke  vente  längere  end  til  Paaakemarked,  inden  hyilkenTid 
Electus  (Jok.  Wete)  Tel  yil  vsere  ankommen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i   norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2028).  BreTform; 
HalYsrk  uden  egenh»ndig  Unoerskrift  og  Segl.     Har  ligget  i  Gonvolat 

460.  15  Oktbr.  1527.  Potsdam. 

Dnrchlanchtigster  konig.  ynser  willig  frenntlich  dinst.  vnd 

was  wir  liebs  vnd  gnts  vormngen  altzeit  znaorn.  frenntlicher  lieber 

her  Ohem  Schwager  vnd   Brnder,  Als  vnns.  Ewer  konig  :e  wirde 

itzo  geschrieben,  wesz  derselben,  ir,  diehner,   des  geltshalbon   fnr 

bescheidt  einbracht  haben   wir  yormarckt,   vnnd  will  vnns  in  der 

Sachen,   wie  wir  Ewer  ko:n  wirden   hienor  angetzeigt,   gar  kein 

Tortsng,  leidlich  sein,   dann  wir  haben  vnns  gentzlich  darnff  vor- 

lassen,  auch  leyth  Gristoffel  von  Maltitz,  zn  Leiptzk,  der  betzalnng 

wartende,  vnd  solt  jm   dieselbe  bereit,  negstyorschynens  sontags 

▼&  lengst  gescheen  sein,  darymb  bytten   wir  mit  gantzem  ynnd 

allem  frenntlichem  yleis.   Ewer  ko.e  wirde  wollen  thnn,  wie  sie 

mögen,  das  ynns  solch  gelt,  diszmals  gewyszlich  werde,  ynd  so  der 

kanlETman,  ye  nicht  lenger  dann  yf  den  Ostermarckt,  stunde,  geben 

will,  dannocht,  das,  annehmen,  dann  mitlerzceit,  wirdt  yntzweyfflich 
xm.  31 
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der  Elect  kommen,  VDod  können  ewerko.*e  wirde,  wol  Rath  fynden, 
wo  vnns.  aber  feyhl  daran  gescheen  solt,  [als  wir  vns  doch  keins 
wegs  vorsehen  wollen^  wurde  vnns  mercklicher  schade  schimpff 
vnd  nachteil  daraus  erfolgen  vnd  wurde  Maltitz,  die  bnrger,  ein- 
mahnen, dann  wir  jn  biszhere  mit  grosser  beschwere  yffgehalteD, 
ynnd  wissen  jne,  mit  nichte  weitter  zunormugen,  darumb  geruchen 
vns  Ewer  konig  :e  wirde,  nicht  zulassen,  vnnd  ynser  notturfft  hir 
jnn  zu  betrachten,  Seint  wir  erputtig  hinwidder  gein  Ewer  konig:^ 
wirde,  freuntlich  vnd  willig  zuuordiehnen«  Datum  eilends  Potstamp 
dinstags  nach  Dionisj  Anno  etc.  xxvij^ 

Joachim  von  gots  gnaden  Marggräue  zu  Brandenburg  vnd 
Churfurst.  zu  Stettin  Pommern  etc.  hertzog, 

O  Fra  [  til8kre?et  1  Margenen  med^HenTisning  hid. 


Kurfyrst  Joachim  af  Brandenburg  underretter  Kong  Ckruiiem  II  om,  at 
Mectus  (Jo^ofi  We%e)  har  sendt  en  Vexel  paa  4000  Qyldezi  til  en  ^jöb- 
mand  i  Leipzig,  hvor  de  ere  at  erholde  mod  Kongens  Kyittering,  som 
Eorfyrsten  na  udbeder  sig  for  at  üaa  dem  snarest  malig  udbetalte,  hvor- 
efter  han  vil  give  sin  Erkjendelse  derfor. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigaarkiv  (Münch.  Saml.  Ka  2029).      Helaik; 

Patent,  advendig  forseglet  med  Ringsignet 

461.  25  Oktbr.  1527.        Köln  v.  Spree. 

Durchleuchtigster  Koning  vnser  freuntlich  willig  dinst  vnd 
was  wir  liebs  vnnd  guts  vormogen  zuuorn.  Frenntlicher  lieber 
Herr  Ohaim  Schwager  vnd  bruder  Wir  gebenn  e.  k.  w.  zuerken- 
nen, wie  der  Elect  zu  Lunden  etc.  vier  Tausent  gülden,  ann  Joa- 
chims Talern.  vnd  ander  gutter  muntz  gein  Leiptzk  ann  einen 
kaufman  doselbst  gefertigt,  vnnd  jn  Wechsel  gemacht  daneben  e 
k  w.  geschriebenn :  wie  vnns  vnser  burgermeister.  zum  Berlin  Hans 
Tempelhoff,  bericht  gethan,  vnd  diesen,  des  elects  brieff  zugebracht, 
den  wir  E.  k.  w.  hirjnn  verwart  zuschickenn^  darausz  e.  k.  w.  den 
jnhalt  desselben  vornemen  werden,  vnnd  hat  allenthalben  den  b^ 
scheidt  so  e.  k.  w.  jr  quitantz.  darüber  gebenn  vnd  schickenn. 
So  wirt  vnns.  solch  summa  gelts.  vberantwort  vnnd  geliefert,  Dar- 
umb bitten  wir  e.  k.  w.  mit  freuntlichem  vnd  allem  fleis,  Sie  wolle, 
jr  besiegelt  quitantz  vfrichtenn  lassen,  vnd  vorfertigen,  domit  wir. 
dieselben  summa  gelts  desterfurderlicher  erreichen  mögen.  So 
kommen  e.  k.  w.  derhalb  auch  zum  endt  domit,  Vnd  wir- wollen 
vns  alsdann  gegen  e.  k.  w.  mit  weiternn  schultbrief.  vnd  nottarft 
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der  gebnr.  ynnd  frenntlich  halteoo.  dan  derselben  E.  L  w.  willig 
YDd  frenntlich  dinst  znertzaigenn.  thnn  wir  gneigt  Datnm  Coln  an 
derSprew  Freitags  nach  xj.  M  virginnm.  Anno  etc.  xxvij® 

Joachim  von  gots  gnaden  MarggrafzuBrandembnrgetc. 
vnd  Ghnrfnrst  zn  Stettin  Pommern  etc.  hertzogk  Burggraf 
zn  Nnrnnberg  vnd  fnrst  zu  Ragen 

(Egenhffindigt:)    E  k  w  frantlicher  Schwager 

mann  propria  szt  sss. 
Ffta  en  indlagt  Seddel:  Auch  frenntlicher  lieber  her  ohaim  Schwa- 
ger Tnd  brnder  bitten  wir  gantz  frenntlich  e.  k.  w.  wolle  vnns  jre 
qnitantz.  bey  gegenwertigen  ynsernn  diener  gewislich  zuschicken, 
vnnd  ye  damit  nicht  lassen  dorait  wir  zu  solcher  Summa  gelds 
kommen  mochten,  verdienen  wir  widerumb  frenntlich  Datum  vt 
in  litteris. 

üdskrift  Bom  paa  No.  359;  Variant:   zu  eigen  banden 
Bagpaa  med  Hans  Micfaebsöns  Haand :  *1526  —  margrefifuen  scrifiuer 
k  Mt  om  theo  iiijM  gilden  k  Mt  loner  hannom 
(0  Vedligger  ikke. 


Kurl^t  Joachim  af  Brandenburg   Bender  sin  EammerakriYer  Joachim  Zerer 
til  EoDg  Chriitiem  II  med  mundtlige  Hverv  og  medgiver  ham  Kredentsbrev. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2030).    Helark, 
nttent,  ndvendig  forseglet  mea  Riogsignet  (Vaaben). 

462.  1  Novbr.  1527.  KOId  v.  Spree. 

Dnrchlenchtigster  Eonnig  vnnser  willig  frenntlich  dinst 
vnd  was  wir  liebs  vnd  gnts  vermögen  altzeit  zunorn.  lieber  Herr 
Ohaim  Schwager  vnd  Bruder  Wir  babenn  gegenwertigen,  vnszem 
Camerschreiber  vnd  lieben  getrewen  Joachim  Zerern.  etlich  vnnser 
gemnt  vnd  meynung.  muntlich  werbende  annEwrko.  w.  zutragenn 
benolhen.  Wie  sie  vonn  jme  vornemenn  werden,  Freuntlichs  fleis 
bittend.  Ewr  ko.  w.  wollenn  jm  in  seinenn  anbringen,  gutwillige 
verhör,  vnnd  ditsmall  gantzen  vnd  volkommen  glawbenn  gebenn 
Auch  sich  frenntlich  vnnd  dermassen  darjn  ertzaigen  als  wir  sonn- 
derliche  znnorsicht  vnnd  vortrawen  zu  E.  k.  w.  tragen  Das  wollenn 
wir  hinwiderumb  dieselb  Ewre  ko.  w  willig  vnd  frenntlich  vor- 
dienen Datnm  Coln  an  der  Sprew  am  tag  allerhailigen  Anno 
etc.  xxvij® 

Joachim  [o.  s.  y.  som  ?ed  No.  359  oyenfor;]  Yariant:  Brandemburg 

etc.  vnd  Chnrfurst. 

31» 


484  1527. 

Udfikrift  Bom  paa  No.  859,  endende  med :    hern   ohaimen  Schwägern 
ynd  bradern 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:     1527 


Markgreve  Joachim  den  yngre  af  Brandenburg  tüskriver  (sin  STOger)  Hertag 
Albreeht  af  Mecklenburg  angaaende  en  Myntforordning,  som  han  ikke 
tror  at  kunne  faa  forandret,  men  tilbyder  at  gjöre  sit  Bedste  med  Hen- 
Efyn  til  Forhandlingeme  mellem  Hertag  Erik  (af  Braonachweig),  Kong 
Ckristiem  U  og  Biskoppen  af  Lebos. 

Eiter  samtidig  Eopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  SamL  Na  2031). 

Ualvark,  der  har  ligget  i  GonYolnt 

463.  13  Novbr.  1527.  Köln  v.  Spree. 

Vnnser  frenotlich  dinst,  vnnd  was  wir  liebs  vnd  giits  ver- 
mogeo,  allzeit  zunorn  Hochgeborner  fnrst,  frenotlicher  lieber  Oheim 
vnnd  Szwager,  Wir  habenn  E.  1.  Bcbreibenn  der  Mantz  halben,  ann 
yns  getban,  alles  jnhalts  vernommen  Wollenn  E  lieben  darauf 
nicht  bergen  das  wir  dabey  gewesen,  anch  mit  angebort  haben, 
das  auf  negestgehaltenem  Landttage,  dnrch  die  Landtschaft  sollen 
verpott  beratslagt,  vnnd  entlich  beslossen,  auch  solhs  bereit  dnrch 
einen  drack  aasgangen  vnnd  publicirt  worden,  das  vnsers  vermo- 
tens  dasselbig.  jtz  schwerlich  verändert  oder  widerrnffen  werden 
khan  wes  wir  aber  E.  1.  bit  nach  jnn  zakhnnfit  vnsers  lieben  Ohei- 
men vnd  Swagers  hertzog  Erichs  etc.  neben  königlicher  dt.  zu  Den- 
margken  vnd  dem  bisschoff  zn  Lnbas,  das  E.  1.  zu  Nutz  vnd  from- 
ben  reichen  magk  darin  handeln  vnd  erhalten  khonnen,  soll  ann 
vnserm  vleisz  nicht  mangeln  oder  erwinden  das  weiten  wir  E.  L, 
der  wir  frenntlich  zndienen  gneigt  jn  antwort  widemmb  nicht  ver- 
halten Datum  Goln  ann  der  Sprew  Mitwochs  nach  Martinj  Anno 
etc.  xxvij^ 

Jochim  von  gots   gnaden  Marggraff  zu  Brandenbargk 
der  Junger  zu  Stettin  Pomern  etc.  hertzog 
üdskrift:  Ann  hertzog  Albrechten  zu  Megkelnburgk,  etc. 


Jühan  o.  We%e^  udyalgt  Erkebiskop  til  Land,  lover  Herreme  af  Bnerm, 
Bmeren  og  Bergen,  at  de  18000  Oylden,  for  hvilke  de  haye  gaaet  i  Bon> 
gen,  ikke  skalle'adbetales  Gerhard  Siercke^  men  knn  anvendes  til  Kong 
Chrittiern  ll.s  Nytte. 

Efter  samtidig  Afskrift  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2256). 

Breyform;  Halvark  uden  Segl.    Egenhendigt* 
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464.  23  Novbr.  1527.  [Necheln^j 

Gopie  van  myn  obligatio  die  ich  den  beren  van  BergeD, 
Bayren  ende  Heueren  genen  mnst 

Jck  Jan  Yan  Weze  Elect  Ertzbiscoff  toe  London  jn  Den- 

merokoD,  golone  dem  boren  van  Bayren,   Beueren  ende   Bergben, 

dat  ick  die  Snmme  van  acbtiondaysont  gnldons,    daer  voeren   die 

Yorsz.  beren  borge  gebleaen  syn  Gerart  Stercke,   Yoer   mynen  ge- 

naedicbston  borre  den  Goeninck  Yan  Denmercken.  niet  bpffen,  nocb 

doen  beffen  en'zall,   Ten  zij  dat   ick   des  enich    Yanden    Yoersz. 

beeren  alnooren,  adnerteren,  ende  to  kennen  geaen  sali  Gelouendo 

Yoerts  dat  die  Yoerflz.  penningben   niet   gegenen  en  snilen  weson 

dan  alleenlick  ton  groete  oerbare  ende  profyt  des  Yorsz.  Kot  Mat, 

gelyck  also  jn  tsecreete  tussen  die  Yoergen.    beren   ende  my  ge- 

conolnderot  endo  goslooten  geweest  ys   Oerkonden    myns   zegols 

ende  naemons  bior  onder  goscbrenen   dosen  xxiijten  jn  Noaembre 

Anno  ZYC  [zononontw^  Senenontwinticb 

Jo.  de  Weze  Electns  qaj  snpra  mann  moa  propria  snbscripsi 
C)  Fra  [  igjen  udalettet 


Johan  IFcM,  adralgt  Erkebiskop  i  Lund,  underretter  Kong  ChrisUem  11 
om,  at  haa  har  underhandlet  om  Pengelaan  med  LoMrus  Tücher^  der  er 
TiUig  til  at  skaffe  1000  Gylden  om  en  14  Dages  Tid. 

Efter  Oriff.  p.  Fapir  i  nonke  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2570).    Breyform; 
HalTark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  rödt  Yox  (Ringsignet).    Egenhaendigt 

(Jfr.  Dipl.  Nor?.  XU  No.  40b). 

465.  30  Decbr.  1527/  Antwerpen. 

Durcblnicbticbstor  Enning  Genedicbster  Her  Jck  beb  mit 
Lazams  Tncber  des  gelts  balnen  gereedt  Ynd  be  wil  dat  best 
doen,  dan  be  ys  [nY^  itz  in  bandellnng  yjI  [gellts*  gelts  Yp  tebren- 
gen  in  bebooff  des  boffs,  als  neemlicb  Yoer  Jörgen  Scbenck  dem 
he  gystem  anont  xxiiijM  gnidon  gelenert  bat  Ynd  ys  nocb  in  Ybnng 
dat  rest  op  tebrengen,  [de'  Ynd  die  wiell  id  itz  bayten  den  marck- 
ten  ys,  soe  kan  be  nyet  soe  wal  tot  geld  geraeken,  als  be  wal 
doen  kan,  aner  xiiij  daegen,  als  dem  soe  salt  geen  mangel  beb- 
ben  dye  dnsent  gniden  Yoer  X.  gniden  per  interesse  optebrengen 
iij  manet  lang,  ist  y.  ko.  mat  dat  bydiick  so  lang  to  beyden  dat 
laten  so  my  Yan  stundt  an  weten  daer  nae  wil  ick  my  ricbten 
Jst  oeck  sns  anders  wes  bier  Yyttericbten  dat  laet  y.  k.  w  my 
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weten  wil  ick  my  myt  onderdenicheit  bevlyteo  yytterichten  vtdoe 
my  hier  mede  opt  dyenstlichst  an  v.  Mat  befelhen  Geben  to.  Ant- 
werpen den  .XXX  Decembris,  1528^ 

uwer  Ko.  Mai  demnediger  vnnd  williger  diener 

Johan  Elect  Ertz  Biscop  to  Lnnden 
Udskrift:    Knnnigliche  Mat.  tot  Denmarcken 
Bagpaa  med  Hans  Michelsdns  Haand:    1528 
C)  Aaret  antagelig  regnet  fra  Juledag.    —    (*)  Fra  [  igjen  udfidettet 


Johan  V,  Weit,  advalgt  Erkebiskop  til  Lund,  meddeler  H&ns  Mii^ehsdn 
Kvittering  for  Modtagelsen  af  411  Courantgylden  og  9  Styver  Ted  for- 
slsjellige  Personer  og  erkjender  desuden  i  etBrev  athanyderligereharop- 
pebaaret  100  Gylden  af  Gerhard  Sierche,  hvorefter  han  samme  Dag 
drager  til  Kong  Chrisiiern  IL 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  2358).     Hal?ark 

uden  Segl.    Egenhendigt. 

466.  31  Decbr.  1527.  Lier. 

Vntfangen  jrst  van  Hans  Micheleen   ....    xxz  gl  cnrt 
Jtem  daernae  noch  van  Gerart  Sterck  ontfangen    c  gl  cnrt 
Jtem  noch  vanden  seinen  Gerart  Sterck  ontfangen   ijc  gl  cnrt 
Jtem  blyff  ick  schnldich  toe  Mechlen  Johan  Ro- 
Unts  L.  gl  cnrt  begert  ick  datmen  se  betaelle     .    .    L.  gl  cart 
Jtem  verteert  jnden  Valck  toe  Lyre     ....  xxiij  gl  iiij  st. 
Jtem  Thomas  had  daer  oeck  verteert    ....  viij  gl  v.  st. 

Snmmamm  iiijc  gl  cnrrt  ende  xj  gl  cnr.  ix  st. 
Johan  van  Weze  Elect  Ertzbiscoff  zn  Lnnden 
mann  propria  ss. 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:   1527    —  Anno  Mdxxvij  qnit- 
tancie  äff  her  Electo  Johan  Yetze  paa  iiij(^  xj  gilden  Gorrentte  ocb 
jx  str  thend  31  Decembris  och  samme  dag  rüder  band  heraff  och 
ti(l)  k  Mt 

Jtem  end  rt  meg  her  Electns  qnittancie  paa  jC  gilden  som 
band  ydermere  haffde  opborit  äff  Gerhart  Starcke  end  thenne  qnit- 
tancie ingeholder  som  her  electns  oc  bekender  met  siit  breff  band 
scriffner  meg 
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Ho^ieiiemet  RegoBkab  paa  hvad  Kong  ChritUem  U  er  bleven  dem  skyl- 
dig  for  üdbetalinger  til  Bergverhet  i  Skotland. 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  SamL  No.  3750).   Helark 

uden  Seg). 

467.  Uden  Dag  1527.  [Antwerpen?] 

1649  kr.   8  /r    11  d. 

kr.       ß      d. 

Jtem  meyster  Gunter  vor  kosten   getban 

dem  bnehhalter  Johan  von  Bertben  vffs  bans    .    .    170 —  3-—  3. 

Jtem  fnr  ein  gantz  Holtz 50  — 

Jtem  dem  Capiten  von  Kraffort 13  — 

Jtem  von  dem  Stolln 29 

Jtem  Jaeob  von  Frentzing  stolln  zntreyben    .      26 

Jtem  Jdem ' 3 

Jtem  nocb  ausgelegt 181 

Snmma  472  krönen 

Snmmamm  1649  kr.  8  /J  11  d,  vnkost 

Danon    1000  krönen    fnr  ein    gescbenck   abgenobmen  danon 

Onnter  niebt  von  weysz 

Jtem  800  kr.  haben  Anthonj  Jacker  vnd  Joban  von  Pertben 

Yor  jr  arbeyt  abgerecbent 

Jtem  nocb  disz  xxvijten  Jar  ans  gegeben   zu   zemng  ynd  zu 

ander  nottorflft 479  kr.  13  ß 

472 

170 

50 

13 

29 

26 

184 

Jtem  badt  Gerbart  Sterk  vor  yc  Corrent  gülden  Ollanam  zn 
nottorflft  des  berkwerks  jn  Scbotlandt  gescbickt^  ynd  docb  derselb 
Olanam  niebt  mebr  dan  ymb  je  krobnen  ist  jpnd  badt  mögen  yer- 
kaofft  werden  etc.  etc. 

Bagpaa:    Gnnter  Lentzscb  recbenscbaflft 

Med  Hans  MichelsBöns  Haand:   [itb  Begenskab  opgiffaet  afftbee  Hog-. 
stettere  paa  geld  k  Mt  er  tbennom  skildng' 

(0  Se  Dipl  Norv.  XI  No.  443  og  444.    —    (*)    Fra  [  synes  igjen  ndslettet. 
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Eong  CKrtMiiem  U  udgiver  Kredentsbrey  for  HolmeBteren  Didenk  FImumj 

der  sendes  ü]  Markgreve  Albreehi,  Hertag  af  Preuflsen^  med  hemmelige, 

mnndtlige  Hyerv. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mflnch.  Saml.  No.  2298).    Brevform; 

Patent,  advenrng  foraeglet  med  Bingsignet 

468.  10  Januar  1528.  Berlin. 

Wyr  Cristiern  von  gots  gnaden  za  Denmarken  Sweden 
Nornegen  der  Wenden  vnnd  Gotten  knnig,  Hertzog  zu  Slesswig 
Holstein  Stormarn  vnd  der  Dietmarschen,  Graff  zu  Oldenbnrk  md 
Delmenhorst,  Empieten  dem  Hocbgebomen  Forsten,  ynserm  lyben 
Ohmen  hern  Albrechten  Marggranen  zu  Brandenbnrk,  Hertzogen 
zu  Preassen  zn  Stettin  Pommern  der  Cassnben  vnd  Wenden  ete. 
ynser  sonder  frenntscbaflfl  vnd  wes  wir  lybes  ynnd  gntes  Yormn- 
gen  znnorn,  Hochgeborner  Fürst  lyber  Oheim,  Wir  haben  jegen- 
wertigen  den  Erbarn  vnsern  lyben  besondern  Dietrichen  Flaosen 
hoffmeister  etc.  mit  etlichen  gewerben  doran  yns  merklich  bele- 
gen, jn  gantzer  geheim  mnntlich  an  Ener  lieb  zutragen  benoblen 
ynd  abgefertigt,  wy  sy  ab  jme  yernehmen  werden,  Demnach 
ist  vnser  gar  frenntlichs  bitten,  E.  I.  weiten  gedachten  Dietrich 
Flansen  seines  berichtenns  vnd  empfangen  beneis  gütlich  anhören, 
vnnd  jme  yff  diszmal  gleych  ynser  selbs  eygen  person  gantzen 
gntben  glauben  geben,  mitt  gutwilliger  ynd  freuntlicher  erzeigUDg 
als  wir  yns  gentzlich  zu  e.  1.  getrosten.  Das  wollen  wir  hinwyder- 
ymb  dyselb  e.  K  ynsers  yormugens  jn  alwegen  frenntlich  zunor- 
schulden  ynd  zuuorgleychen  gneigt  sein  Geben  zum  Perlin  am 
zehnden  tag  Januarij  jm  xxyiijten  Jare. 

(Egenhsendigt:)    Christiern 
Udskrift:    Dem  Hochgebomen   fnrsten   ynserm   lieben   Ohmen, 
Hern  Albrechten  Harggraffen  zu  Brandenburk,  Hertzogen  zu  Prens- 
sen  zu  Stettin  Pommern  der  Cassnben  ynd   Wenden  Burggrauen 
zu  Nurnberk  ynd  Fürsten  zu  Buegenn.  etc. 


Curi  vtm  der  Schulenhurg,  tilforordnet  yed  Regjermgen  i  det  heilige  Romer* 
.  8ke  Rige,  erkjender  Modtagelsen  den  foregaaende  Dag  af  Kong  Chri- 
sUern  IIa  Brev  fra  Berlin  af  25  Decbr.  medBemserkning^  at  Badet  aden 
hans  Anvisning  allerede  selv  havde  sögt  Secretairen  ChrisHern  Vmier, 
beretter  om  en  Ditpuiation^  der  skal  holdes  i  Bern  i  Schweitz  samt  med- 
deler  nogle  Efterretninger  om  Gjendöbemes  Foretagender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch.  Saml.  No.  2528).    BreTform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  grönt  Vox  (Ringsignet). 
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469.  12  Januar  1528t  Speier. 

Dnrehleachtigester  Grosmechtighester  Gnedigester  knnig 
Ewer  königlicher  wirde  szein  mein  ghehorsam  vntherdenighe  gantz 
willighe  dienste  zn  voran  altzeitt  bereith 

Gnedigester  knnig  ynnd  Herre  jch  habe  ein  schreyben  des 
dato  Berlin  am  xxv  Decembris  am  xi  Jannarij  yon  e  k  w  ynther- 
denicb[lich^  entfangen  ynnd  wie  e  k.  w  gnediges  synnen  jch 
kegenwertigen  boten  an  e  k  w  secretarien  Christiern  Winther 
weyszen  rnnd  forderen  solte  Anch  das  ich  e  k  w  etliche  new 
tzeittang  schreyben  solte  wie  das  weitter  e  k  w  schreyben  mit 
bringen  alles  jnholdes  ynterdenlich  yomhomen  Bitte  dranff  e  k  w 
yntberdenlich  zn  wisszen  das  ich  altzeitt  ghern  wolte  geflysszen 
szein  e  k  w  jnn  dem  ynnd  mheren  ghehorsamlich  zn  leben  Es 
ist  aber  kegenwertigher  bothe  ehe  dan  ehr  zn  myr  zn  genanten 
e  k  w  secretarien  komen  des  halben  meyner  anfordernng  nicht 
nottorfiftig  geweszen  Nenwe  tzeittnng  wolte  ich  anch  e  k  w  ghern 
schreyben  szo  ist  doch  hie  byn  ynsz  nichts  snnderlichs  jn  snnder 
das  ich  e  k  w  yor  warheit  antzeigen  kan  vorhanden  jch  habe  mey- 
nem  gten  h  dem  €hnrfnrsten  zn  Brandenburg  etc.  knrtz  yerschiener 
tzeitt  geschryeben  von  eyner  dispntation  szo  zu  Bern  jnn  Switzen 
ghehalten  sali  werden  trag  kein  zweiuell  s  k  f  g  werden  solchs 
e  k  w  nicht  yorhalten  Sunst  ist  dysszer  tzeitt  nichts  snnderlichs  vor- 
handen dan  das  sich  noch  teglichs  mheren  die  widertauffer  alsze 
alte  lenthe  die  sich  noch  ein  mhal  tauffen  lasszen  vnnd  eyne  ey- 
gene  secte  dar  ausz  mache,  auch  weintzig  guths  vnther  eynem 
vormeinten  heyligen  schein  jm  szyn  haben  wie  sie  zum  teyll  szo 
fenglich  liegen  bekant  haben  das  szo  es  noch  jrem  willen  gynghe 
wnrde  sein  ein  vntherdruckung  aller  oberckeyth  vnnd  erlichens 
lebens  Jch  hoffe  aber  es  werde  von  der  oberckeyth  ein  solchs  jn- 
sehen  gheschen  das  ihr  vornemen  vorgeblich  szein  wirdt 

Ausz  Jtalien  kan  ich  nichts  schreyben  dan  ich  waisz  nichts 
eygentlichs  konthe  ich  sonst  e  k  w  ghehorsam  dienste  erzeigen 
will  ich  stetes  mit  vntherdenichem  fleysz  ghesport  werden  will  mich 
hie  mit  e  k  w  jn  aller  ghehorsamkeyt  beuolen  haben  mit  vnther- 
denigher  bitte  e  k  w  wollen  mein  gnedigester  konig  vnnd  Herre 
szein  datnm  Spyer  am  12  Jannarij  anno  1528 

E  K  W  G 

Cnrdt  von  der  Schulenburg  verornther  am  kayserlichen  rege- 
ment  jm  heiligen  Reich 
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üdskrift:  Dem  grosmechtigben  dnrchlenchtigesteD  forsten  Yond 
Herren  Herrn  Cristiern  zu  Denmarcken  Sweden  Norwegen  der  Wen- 
den ynnd  Gotten  knnig  etc.  Heynem  gnedigesten  herren 

Med  Hans  Michelssöns  Haand;    1528  — ^  Cort  van  der  Skwienborg 
(')   Fra  [  igjen  udslettet. 


Markgreye  Georg  af  Brandatburg  meddeler  Eong  Ckrisiiem  //,  at  han  efter 
hans  Begjflering  har  forhandlet  med  sin  Fstter  Kurfyrst  Joachim  an- 
gaaende  Eongens  BdBter  og  haaber,  at  Sagen  vil  ordne  dg;  hvis  ikke, 
yil  ban  paa  det  tfl  Trinitatis  fastsatte  Mode  i  Kroasow  fonX^  videre 
Underhandlinger. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2016).  Brevform; 
HalvarK,  advendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Yox. 

470.  1  Febrnar  1528.  Uden  Sted. 

Vnnser  willig  frenntlich  dinst,  vnd  was  wir  liebs  ynd 
gute  vermögen  alzeit  znaor,  dnrchleuchtiger  konig  besonder  lieber 
herr  vnd  oheim,  Wir  haben  ener  lieb  schreiben  wes  wir  vff  eaer 
ieb  anzaigen  bej  vnserm  freantlichen  lieben  vettern  hern  Joachim 
Harggrauen  zn  Brandembnrg  Chnrfnrsten  etc.  ener  lieb  Schwester 
halb  gehandelt,  ener  lieb  desselben  zunerstendigen  vernomen,  ?nd 
geben  euer  lieb  freuntlicher  maynnng  zuerkennen,  das  wir  bej 
vnserm  vettern  die  Sachen  mit  allem  vleis  gehandelt  vnd  des  Ver- 
sehens sind,  die  weg  so  villeicht  vor  gewest,  sollen  jn  ander  ge- 
stalt  gewendt  werden,  wo  dan  dasselb  nit  bescheen  wurd,  [als 
wir  vns  nit  verhoffen^  so  ist  ein  tag  yS  Trinitatis  gein  Cressa 
furgenomen  darauf  wir  vnsers  versehene  herein  komen  worden,  so 
wollen  wir  vns  weiter  jn  der  sach  beladen,  das  weiten  wir  E  1 
jn  eyl  nit  verhalten  Datum  am  abent  Purificationis  Marie  Anno 
domini  xxviij 

Georg  von  gots  gnaden  Marggraf  zu  Brandembnrg 
etc.  jn  Schlesien  hertzog  etc. 

(Egenhsendigt  0  Jch  bit  ewer  libe  wollen  mir  nit  ferargen  das 
ich  nit  selbst  gesriben  den  ever  libe  frevntlich  deinst  zverzeigen 
bin  ich  genaydt 

Üdskrift:  Dem  durchleuchtigen  Fürsten  vnserm  lieben  bern  vnd 
Oheim,  hern  Cristiern  konig  zu  Denmarok  etc.  jn  seiner  lieb  bantt 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen. 
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lAnanu  Tueker  tilskriTer  ElectoB  Johm  We$€  angaaende  Regofikabet,  der 
önakes  tilsendt  Joachim  Hochsieiier  i  Augsburg,  hTÜket  kan  ake  meden 
tarn  LöYerdagen  afgaaende  Post^  hvonned  ogsaa  KoDgens  Brev  kansendes; 
dennes  Brev  til  I.  Tucher  og  Gerhard  Stercke  yil  den  för8tD8B?nte  vente 
med  at  besyare,  indtU  Gerhard  ogsaa  er  kommen  tilstede. ' 

Efter  Orig.  p.  Fttpir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2546).    Brevform; 
Hurark  med  Spor  af  Forsegling  med  grönt  Voz  (Ringsignet). 

471.  4  Februar  1528»  Antwerpen. 

Mein  gantz  ynterdenig  willig  dinst  benor,  günstiger  lieber 
her.  Ewer  gnaden  schreiben  mir  mit  bringer  gethan  ist  mir  wql 
worden,  des  inhaltz  nach  aller  nottorfft  verstanden  hiemit  fuege 
jch  .E.  g.  antbnrt 

Der  rechnangk  halben,  so  zwischen,  k.  w.  vnd  vns  Stadt,  das 
sein  k.  Mt.  beghert  solliche  miszr  Joachim  Hochstetter  zn  zaschi- 
cken  gen  Angspnrgk,  vnd  was  sollicher  darin  thnt  damit  wiP  sein 
.k.  w.  mit  zn  finden  sein  solliches  las  jch  mir  meinet  halben  anch 
wol  gefallenn  vnd  wil  darob  sein,  das  solliche  rechnnngk  mit  der 
ersten  post  sal  nanff  geschickt  werden,  die  dan  anfis  langst  pis 
eamstag  zn  mitdach  von  hinen  nach  Mecheln  ghan  sal,  darvmb 
820.  E.  g.  dem  Joachim  Hochstetter  etbas  schreiben  wil.  vnd  mir 
die  brieff  zuschickt,  das  ichs  als  dan  hie  habe,  wil  ich  darob  sein 
das  sie  dem  Joachim  wal  sollen  yberantburt  werden,  dem  jch  als 
dan  sunst  anch  mit  schreibe,  wil  mich  auch,  meinem  g.  H.  beuollen 
haben  wn  jch  seinen  gnaden  in  andrem  anch  dienen  kunt  mich 
nit  zn  sparen  sal  mich  sein  genadt  willich  finden,  nach  meinem 
armen  vermongen  kent  der  almechtig  got  der  meinem  g.  H.  vnd 
yns  al  yerleichen  wol  das  vns  selich  szej,  vnsser  aller  genedigister 
her,  k.  Mt«  hat  an  .0.  Sterck.  vnd  mich  ayn  brieff  geschickt,  wel- 
chen ich  geoffenet  habe  ist  fast  die  mainnngk  so  mir  .E.  g  schreibt, 
ynd  die  weil  .6.  Sterck  nit  hie  ist,  habe  ich  den  brieff  seinen  k.  w. 
allein  nit  wollen  verantburten,  sander  zn  fuern  des  Stercken  zn- 
kampfit  erwarten,  die  weil  aber.  k.  Mt  dem  m.  Joachim  Hochstet- 
ter anch  gern  schreiben  wolt  vnd  sein,  genadt.  zu  wissen  beghert 
wan  die  post  auff  wol  sein,  ist  mein  fruntlich  begern,  das  k.  Mt 
geaaertiert  moug  sein,  damit  seiner  k.  w.  brieff  pis  samstag  zu 
mittage  auch  hie  seient,  wil  ichs  mit  den  meinchen  verfertigen, 
damit  szie  wol  vberantbnrt  sollen  sein,  auch  mich  seinen  genaden 
beaellen,  als  seiner  genaden  vnthertenich  diener,  den  iiijten  February 
anno  xvc  .xxviij  in  Antorff. 

Ewer  genaden  willich  diener 
Lazarus  Tucher. 
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Udskrift:  [Dem]  hochwirdigen  jn  got  [yater]  ynd  heni  hern 
[Johannes]  Weze,  Erweiter  [Ertzbiscboff]  zn  Londa  pri[ma8  des] 
konigreichs  zw  [Dennemarcken]  etc.  meinem  genedigen  herm  zw 
—  Lyer. 

C)  Rettet  herta  fra:  sol. 


Bans  V.  Schönberg,  der  har  modtaget  Kongens  Brev  15.  Februar  för  Dagen 
til  Neuenburg  og  strax  efter  B[jemkomsten  fra  Landdagen  i  Böhmen,  har 
derfor  ikke  knimet  opfylde  KongeoB  Önakey  men  yil  na  om  Fredagen 
(21  Februar)  indfinde  aig  i  Schuieidniii, 

Efter  Orlg.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Manch.  Saml.  No.  2525).    Brerform; 
Halyark,  udvendig  forseglet  med  RiiigBignet  i  grönt  Yoz. 

472.  19  Februar  1528.  Udeo  Sted. 

Aller  dnrchlaacbtigester  fnrst  grosmechtigester  konigk 
Aller  ge  Her  ewer  kn  gen  scbreyben  myr  kegen  Dresden  vber- 
schigkt  habe  jch  den  sonnabent  zca  vor  eher  der  tagk  zca  der  Newen- 
bnrgk  zwe(r)st  entpfangen  vnd  erst  des  selbigen  sonnabendes  ron 
dem  lanttage  von  Bbemen  konneg  dar  ymb  myr  ynmogelich  e  kn 
gn  ghorsam  habe  seyn  mogenny  dy  weyll  jch  aber  .m  gn  h.  bern 
dem  CarSiirsten  zca  Brandenbnrgk  zca  gesagett,  des  gleichen  e  kn 
go«  Schwester  meyne  ge  frawen  vor  Pasnacht  e  kn  ge  zca  ynttertbe- 
nigem  gfallen  nachmals  gern  bsnchen  vnd  wyll  ap  gottwyll  vff 
nesten  freytagk  nach  datto  e  kn  gn  jczigenn  scbreyben  nach  zceytt- 
lieh  zca  der  Schweydeniz  erscheynen  vnd  dy  mein  perschon  mit 
ynderthenigem.  ghorssam  darstregkange  leybes  vnd  gattes  meyns 
Vermögens  e  kn  ge  dinstlich  bfhollen  *hababen  datam  mitwoch 
post  Valentinj  jm  xvc  xxviij 

E  Kn  Mayestatt  G. 

vnderthan 
Hans  von  Schonbergk 
M.  propria  spsp« 
Paa  en  vedlagt  Seddel:  Vberschigk  e  kn  ge  eyn   kleyn   bachleyn 
vffmeyn  zcakenfit  weytter  etc.  vtt  sapra 

Udskrift:  DEm  Allerdarchlaachtigestenn  Farsten  Grosmecbtige- 
stenn  konigk  vnd  hern  hernn  Cristiern  zca  Dennemargk  Schwe- 
den Norwedenn  vnd  der  Gatten  konigk  etc.  Graff  zca  Aldenbnrgk 
etc.  meynem  aller  gnedigsten  konnik  vnd  hern  jn  jr  kn  ge  egen  haut 
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Adaipk  V.  Burgumd,  Herre  af  Bergen«  beder  Joachim  Uochiieiier  at  ndbetale 
EoDg  ChrUiiem  11  de  Penge,  ban  ifölge  BreyakriTereiB  Obligation  skal 
haTe,  uden  at  det  er  nödvendigt,  at  denne  först  onderrettes  derom. 

Efler  Orig.  n.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  Na  2276).    BreTform; 
Kvartark  mc»  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  rOdt  Vox  (Ringsignet). 

473.  7  Narts  1528.      Bergen  (op  Zoom). 

uezandere  liene  yrnnde,  Alzoe  de  ko.  ma.  van  Denemar« 
cken  an  mij  begheert  beeft  dat  de  penDingen  die  ghij  zijne  genaden 
zoade  Tnjtreicken  achtemolgende  onse  obligatien  zonden  mögen 
ghereet  wesen  iem(?},  Soe  hebbick  v  desz  angande  wel  willen  soriaen, 
ten  eynde  dat  ghij  sijne  ghenaden  de  penoingen  wilt  leneren  ende 
yerstreeken  als  hij  die  Bai  begeren.  zoe  verre  als  mijne  obligatio 
Street^  zonder  mij  daraf  te  moeten  adnerteren  ghelijck  ghij  ver- 
plicht  zijt  te  doene  nar  jnholt  der  obligatie»  Dit  doende  znlt  mijne 
meyninghe  ende  wille  volcommen,  Hiermede  v  gode  almachtich 
beaelende  Ghescrenen  tot  Berghen  ygen  jn  Meerte  anno  xxviij 

(Egenbsndigt :)  Ad  Berghen  nwe  etc. 
Ddakrtft:   Aen  Joachim  Hoochsteder  mit  zijne  consorten,  mijne 
goede  yrnnde. 


Gerhard  Sierek  erlgender  Modtagelsen  gjennem  GroTen  af  Hoehsiraien  af 
Kong  Chrtsiiern  ILt  Be&ling  angaaende  üdbetaling  af  Penge ;  da  ban  denne 
Dag  bar  fetaet  Paalsg  om  at  betale  1000  Gylden  for  Maanedeme  Fe- 
bruar og  Marts,  yil  ban  om  kort  Tid  erlaegge  samme  i  Antwerpen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  fMOnch.  Saml.  No.  2532).     Brayform; 
HalYark  med  ndvendig  Forsegling  i  grönt  Yox  (Ringsignet). 

474.  10  Narts  1528.  BrOssel. 

N  jn  E  Herr  oitmoedelick  ghebeyde  jck  my  in  we  goide  gracj 

Desen  dach  heeft  my  de  greve  van  Hochstraten  laeten  syen 
myns  here  brif  Mencion  makende  om  betalinghe  te  hebben 

Jck  bin  seer  blide  gheveest  ymden  schriffen  van  mynen  0«  H, 
Anders  son  Myn  O,  Herr  hebben  moghen  meynen  daet  jck  et  Ghelt 
onder  My  son  hebben  willen  halden 

Hy  es  beloft  desen  dach  assingnacj  te  gheven  tot  jm  gnlden 
ton  om  te  betalen  wer  w  Ohenaeden  woer  de  maent  Febrnarins 
ende  Mert  Ende  jck  hop  my  korts  jn  Antwerpen  te  wienden  om 
mynen  0,  Heren,  te  contenteren  ende  tebetalen  van  de  twe  maenden 

Ende  wes  my  woerder  ghelebert  sal  woerden  yan  Assingnacj 
om  mynen  ghenedighen  heren  te  betalen  sal  jch  nyet  verswighen 
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Ock  esser  dienst  dye  joh  doen  kaen  sal  myn  6,  H,  bevelen 
Ende  jck  bidde  goet  mynen   G,  Hern  te  ghispaeren  ghesont 
Jn  Bruyssel  den  xten  jn  Mert  anno  xvc  xxyiij 

Wer  oetmoedigher  dienaer 
Oherart  Sterck 
Udskrift:    Aenden  Coeninck  mynen  Eerwerdighen  Herrn 
Bagpaa  med  Hans  IfichelflBöDS  Haand:   1529^  —  Äff  Oerhart  Starcke 
tu  E  Mt 

C)  Aaret  maatte  i  saa  Fald  ysere  regnet  fra  Paaske. 


Electus  Jokan  We%e  meider  Eong  Christiem  II  sin  og  M.  Goitkalk  lEnks- 
müm)  Ankomst  til  Nederlandene  og  sine  ünderhandlinger  med  Biskoppen 
af  Minden  (Frantz  af  Braunschweig-LOneburg)  angaaende  Hverrlng  af 
Byttere  til  Kongens  IJeneste.  Da  Joachim  Hocksieiier  er  i  England, 
har  han  ikke  faaet  noget  forhandlet  om  de  ökotske  Anliggender  eller 
kunnet  affsardige  M.  Melchior  («Te  Germania);  Hochstetter  er  i  stör  Yo- 
dest  hos  den  Engelske  Eonge,  der  har  oTerladt  harn  en  Msengde  Penge, 
som  Yel  ogsaa  tUdels  ville  k(Hnme  Eong  Christiem  tilgode.  Han  beretter 
udiftrligt  om  Erigsbegivenhedeme  i  Nederlandene  og  Italien. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2565).      BreTform; 
r/s  Ark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Vox. 

475.  30  Marls  1528.  Mecheln. 

Dnrchluiobtichster  groesmechtichster  knnning  hoichgebor- 
ner  fnrst  Genedicheter  her  Mynen  vnderdenighen  plichtigen  ynd 
willigen  dienst  rnd  wes  ich  snnst  vmmer  vermach  altyt  te?oereo 
Genedichster  knnning  ynd  her  Jch  geeff  y.  k.  Mat  tekennen  dat 
Heister  Gotschalck  ynd  ich  gesont  vnd  onbeschedicht  hier  jm  Ny- 
derlant  anerkommen  syn,  ynd  jm  wege  heb  ich  den  Biscoff  van 
Mynden  aengespraken  die  hefft  my  nocbmaels  die  vertroestoog 
gethan  als  ick  y.  ko.  dt  gesacht  heb,  syn  .g.  blyfft  yast  by  der 
menong  Soe  yindt  ick  inder  waerheit  dat  syn  .g.  mit  treflicke 
jnnckeren  gehandelt  hefift  ynd  die  daer  oeck  op  wachten  tot  f^- 
peerdt  thoe  om  y.  ko.  w.  tedienen,  syn  gnaed  hefift  my  oeck  onder- 
richt  dat  Wilkie  Klencke  oeck  raet  weet  tot  yc  perden^  ynd  Johan 
Elencke  des  seine  glyck  oeck  tot  yc,  Derhalnen  heb  ick  mit  syn 
•g«  beslaten  dat  he  mit  sampt  Wilke  Klencke  korts  naich  oesteren 
by  y.  ko.  dnrcht  kommen  sali  ynd  allenthalnen  yan  den  Bnyteren 
bespreken  So  bid  ich  dienstlich  y  k.  w.  willen  gedachten  Herren 
yon  Minden  genedich  ynd  frenntlich  syn  went  waerlioh  syn  gnad 
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mient  id  myt  trenwen,  Syn  gnadt  wort  van  y.  ko.  w,  niet  meher 
begeren  syner  schalt  halnen  bis  dat  r.  ko.  mat.  wederom  in  synen 
Ryken  sallen  kommen  syn,  y,  ko.  werden  snllen  gneden  aenslach 
boren  van  gedachten  biscoff,  wes  dan  v.  ko,  mat.  beslnytep  laten 
my  datselae  toeschrynen  daer  naich  will  ich  my  wal  weten  tehalden 
Vorder,  Als  ich  jm  Nyderlant  kommen  bin  (doch  myt  grosser  sor- 
gen om  mennichfoldige  Rnyter  vnd  snaphanen  die  itz  hier  op  allen 
wegen  yast  ylyegen,  honwen  die  wagen  op  ynd  hebben  groten 
mercklicken  scaden  gethan)  Soe  heb  ich  Jochim  Hoichstetter  niet 
tonden  sonder  he  ys  jn  Engellant,  so  heb  ick  inder  Scotsche 
saeken  niet  knnnen  handellen,  meister  Melchior  oeck  niet  knnnen 
affertigen  bys  dat  Jochim  Hochstetter  wederom  kumpt,  den  sy  byn- 
Ben  yyff  off  yj  dagen  erwarten,  so  heb  ich  den  handel  der  maeten 
an  jm  geschrenen  dat  daer  geen  feel  in  wort  syn,  heb  oeck  synen 
diener  die  hir  al  syn  saeken  yerwaert  jn  by  wesen  Hans  Michel- 
een  ynd  meister  Gotschalck  daer  jnne  gnede  onderrichtong  gedaen 

Vnd  heb  oeck  aen  jm  geschrenen  wen  he  na  dem  knnnig 
Ferdinande  ryden  wurdt  dat  he  y.  ko  Mat.  al  gelegenheit  ynd  wes 
Yan  Noeden  syn  wort  toe  schrynen  sali  om  mit  hnlp  Selamanca 
dat  gelt  optebrengen  wie  y.  ko.  Mat  bewnst 

Dat  gelt  hier  jm  Nyderlant  ist  altyt  bereit   doch  heb  ich  mit  ^^^ 
Missr  Lazaro  Tncher  ynd  der  Hoichstetter  diener  soe  wel  gehan-  f^^^, 
delt  dat  id  noch  twe  maent  bnyten  nwer  ko.  w.  schaeden  op  ge- 
balden  wort  want  die  saeken  schicken  sich  hier  allenthaluen  daer 
nae,  ynd  heb  datselae  oick  den  Hochstetter  toe  geschrenen 

Des  Jnteresse  halnen  yanden  yoergangen  Jaer  heb  ick  niet 
jn  knnnen  doen,  dan  ick  heb  den  Hoichstetter  toe  geschrenen  die 
wort  sich  wal  bennegen  laten  bis  dat  ick  wederom  kom,  als  dan 
twyffel  y.  ko,  w.  niet,  ick  sal  also  mit  jm  handeln  dat  y.  g.  my 
tedancken  snllen  hebben 

V.  ko.  w.  snllen  yyt  Hans  Michelsen  ynd  meister  Ootschalck 
flchryoen  wal  yernemmen  dat  dye  Hoichstetter  ynde  Lazarus  Tncher 
by  my  yast  staen  ynd  wen  id  tyt  wert  hebben  sal  ons  geen  gelt 
gebreken  mit  hnlp  des  almechtigen  Daer  om  bid  ick  dienstlichs 
ylyt  mit  aller  demnedicheit  y.  ko.  w,  willen  sich  selff  hier  jnne 
niet  yersien,  ynd  niet  ombestendichs  aen  henen  so  snllen  die  Sa- 
chen not  al  gnet  werden  ynd  y.  ko,  Mat.  willen  der  toeseggong 
die  sie  my  jn  mynen  lösten  affscheit  deden  gedechtich  syn  ynd 
dem  naech  kommen,  y.  ko.  mat.  snllen  Jiehen  id  sal  y.  g.  wal  gaen 
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rnd  iok  gelaeff  y.  ko.  dt  iok  will  niet  ronwen  nacht  ynd  dach 
daer  verlaten  Bioh  y*.  k.  w,  *8ich  yast  toe 

Jochim  Hoichstetter  ys  by  den  kunning  yan  Engelant  höchlich 
ynd  wal  ontfangen  gewest,  ynd  die  knnning  ys  jm  so  genedich 
gewest  dat  he  jm  yerschreuen  heffi  dnysent  Angelotten  alle  jaer 
syn  leuen  lanck  ynd  xxM  kroenen  baer  geschenckt,  alsoe  teyer- 
staen  so  yoel  gneder  toll  yry  gegenen  [tot'  xxM  kroenen  ynd  daer 
toe  hefft  die  koening  jm  in  baeren  geldt  geleent  xlM.  kroenen  die 
sali  he  .xy.  jaer  lanck  gebrayken  tot  synen  profyt  ynd  eal  den 
konning  geen  interesse  daer  yan  genen,  hier  jnne  hefit  Lazarus 
Tücher  oeck  een  deell  jck  haep  wy  willen  oeck  noch  myt  jm  deyleo 

Nye  tydongi  die  Bargnnschen  hebben  in  die  yjM  knecht  ynd 
aner  iijM.  perdt  nemmen  noch  alle  daeg  Bnyter  ynd  knecht  an  die 
landt  syn  gnet  willich  gelt  tegenen  so  yoel  yan  noeden  ys,  die 
Cardinael  yan  Ludich  hefit  bynnen  yj  daeghen  hondert  ynd  twyn- 
tich  dnysent  gnlden  geleent  ynd  erbnyt  sich  noch  hondert  dnysent 
telenen 

Die  hartoch  yan  Gelre  heflft  xyc.  peerdt  ynd  by  iijM«  knecht 
die  steh  sich  ter  Were,  he  ys  inden  Haegen  geweest  hebben  se 
geroeflft  meer  dan  twe  mael  hondert  dusent  gnlden  ynd  geaen 
xxxM.  golde  gnlden  yan  gewicht  foer  brantschat,  die  Oelresche  lantz^ 
knecht  lieten  alle  jre  gehackte  cleyder  inden  Haegen,  ynd  toegen 
die  Sammetten  ynd  Matteren  ynd  Sabellen  scbnnen  an  ynd  oeck 
der  Presidenten  adnocaten,  ynd  procuatoren  rock  an,  Sie  loesten 
oeck  die  arme  Lntrische  geyangen  yyt  der  geyencknys  Vnd  so 
die  Gelresche  wederom  int  lant  yan  Gelre  gekommen  waren«  toch 
myn  beer  yan  Hoechstraten  als  een  stathalder  yan  HoUant  nae 
Hollant  om  sc  te  beschermen  So  he  daer  qwam  wilden  se  op  jm 
slaen,  so  yshe  toe  DelSt  ynnd  heeffeen  deel  rnyter  by  sich,  so  ick 
yerstat  die  rnyter  synt  meer  daer  om  daer  dat  sy  den  yan  Hoeeh- 
straten  tegen  die  malle  Holllander  yerdedigen,  dan  dat  se  die 
Geirische  weren  off  krencken  willen,  die  Hollander  willen  enen 
anderen  stathalder  hebben^  wie  wall  als  ick  onderricht  bin  mjn 
beer  yan  Hoechstraten  toech  staetlich  nae  Hollanti  jn  synen  yollen 
KnrytZy  dan  he  lach  jn  den  waegen  ynd  had  twe  korff  myt  araoy 
appel  yoer  sich  staen 

Bynnen  tween  daegen  ys  hier  gewisse  tydong  kommen  dat 
die  knecht  die  jn  Wyck  lagen  maenden  hoer  brantscat  die  se  int 
lant  yan  Gelre  gedaen  hatten  ynd  myn  beer  yan  Gelre  had  synen 
Lnyden  benollen  se  solden  die  brant  scattnng  niet  genen,  derhalnen 
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toegen  die  yan  Wyck  vyt  vnd  wolden  se  myt  gewalt  halen  wall 
daisent  kneoht  sterck,  als  Pels  vanden  Bosch  Pyll  yan  AmerfiTort 
Tod  Jacob  yan  Essen  myt  boren  yenlyn,  ynd  batten  wall  bnnd^rt 
peerdt  by  sieb,  so  is  myn  beer  yan  Gelre  bynder  se  gekommen  ynd 
heffl  [se  als'  alle  die  kneobt  men  secbt  nymant  yyt  genommen,  al 
erworcbt  got  beb  die  sielen  die  bondert  perdt  synt  oeck  al  bleuen 

Jn  Jtalien  staen  key.  Mai  sacken  wall  want  daer  ys  by  Roem 
int  koeninck  ryk  yan  Naplis  tuseben  den  keyserisscben  ynd  mon- 
seignenr  de  Lotreck  ynde  den  Ffranzoisen  een  gnet  scbarmutzel 
gebalten,  daer  syn  i^M  peerdt  ynd  iijM.kneebt  op  der  Francoisen 
syten  bleuen  ynd  die  keyseriscbe  bebben  genen  scbaeden  geleiden, 
dan  die  keyseriscben  bebben  die  Ffrancoisen  jn  eynen  engen  pas 
gedrongen  daer  se  nyet  yyt  moegen  se  scbrynen  dat  se  mit  der 
hnlff  goets  die  Francoisen  also  daer  begrneten  willen  dat  daer  ny- 
mant yan  kommen  en  sali  die  Venediger  synt  oeck  yan  den 
Yys  Meilano  gescblaegen,  Jck  scbick  e.  ko.  Hat  dise  jngelacbte 
Cedel^  das  enr  ko.  dt  moegen  den  andern  CbnrJDhrsten  ynd  forsten 
toe  scbicken  ynd  met  deylen 

Deser  nyertydong  balnen  yerbaep«ick  nocb  dat  hartocb  Hein- 
rieh niet  jn  Jtalien  an  kompt  ynd  ist  saeck  dat  syn  g.  daer  jn 
kommen  will  doch  niet  yber  een  maent  daer  jnne  blyaen  wesz  ge- 
sehiiyt  laet  ick  y.  ko.  w.  weten  sns  yan  stand  an  sit  ich  yp  ynd 
lyde  in  gots  namen  ynd  bid  onderdenich  y.  ko.  Hat.  willen  myn 
lang  ynd  onordentlich  scbrynen  niet  anders  dan  gnedich  nemmen 
Tod  ich  tbne  mich  biemit  enr  ko.  mat  als  mynem  genedichsten 
kaoning  ynd  her  mit  aller  onderdenich  benelben  GTeschrenen  tot 
Mechlen  Handach  yrochCi  nach  Jndica  Anno  xyc  xzyiijten 

Vwer  ko.  Mat.  demnetiger  onderdeniger  diener 

Joban  yan  Weze  Elect 
Ertzbiscoff  to  Lnnden 

Udskrüt:  Dem  Dnrchlencbtichsten  [Herjren  Herren  Gristiem 
[toe]  Denmerckcn   etc.   [knni]nck    mynem   [genejdicbsten  Heren 

Bftgpaa  med  Hans  lüchetaBöns  Haand:  1528  —  Äff  her  Electo  Joban 
Yetze  om  the  Hogstetters  handel 

0)  TUskreTet  med  Kong  Ghristierns  Haand.  —  (*}  Rettet  hertil  fra:  als.  — 
O  Fra  i;  igjen  odslettet  —  0)  Vedligger  ikke. 
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^iickel  Zertr^  der  efter  Begjariog   af  (Bergmesteren)   GüiUker  o.  Lauttek 

i  Skoüand  har  overbragt  bans  Söster,  Jobsi  t.  FeilMt  Hostra,  et  Brev. 
beder  efter  Güntbers  Anvisning  den  kongelige  Secretair  Jokan  Wefring 
at  skaffe  hanrSyaret  i  Hsende,  og  Bender  sei?  Hilsener  til  Mag.  Paulut 
(^Kempe),  Provsten  (af  Assens)  og  Peter  Stub. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Müncb.  Saml.  No.  2578).    Brerform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  rödt  ?ox  (Ringsignet). 

476.  ü  April  1528.         KOId  v.  Spree. 

Mein  fruntlich  dinst.  znnorn.  fruntlicber  gonner.  vndgnter 
frnndt.  ich  gebe  euch  zoerkenDcn,  wie  Gnnther  von.  Lentzsch.  ans 
Schottlant.  mir  juDgst.  in  meinem,  von  hier.  Reysen,  nach,  dem. 
Voitlandt,  ein.  briff.  mit.  an  sein.  Schwester.  Jobsten  von  Fayltzsch. 
eeliche  hawsfraw.  gegeben,  bittend,  jm  in  gefallen,  den,  znbestellen. 
solchs.  ich.  vfs.  peste.  ansgericht  vnd.  weil,  er,  mich,  dan  ferner 
in  meinem  abschidt  gebeten,  obi  ich.  antwort  wider  erlangt  encb: 
zuhanden,  zusenden,  jr  wordt.  jm.  die  weiter  wol  weder,  ferner, 
zuhanden  verschaffen,  wie  er  euch,  dan  gebeten,  solchem  nach. 
schicke  ich  euch,  hirneben  wider,  zwene  brif.  zusammen  verwart. 
bit.  jr.  wollet  demselben  Ounter  von  Lentsch:  solche,  weiter  jo 
Schotlandt.  wie.  ir  zuthnn  werdt  wissen,  zurstet  verordenen,  dan 
euch  für,  mein,  person.  zudienen:  solt.  ir.  mich  altzeit  gutwillig, 
spuren,  vnd  thue.  euch,  got  dem  almechtigen,  mit  allen  den.  jenen, 
so  euch,  zugethan,  jn  aller  wolfhart  vfs  fleissigst  beuelhen:  in 
Sonderheit  bit.  ich.  euch,  wollet  mir.  zu  gunst  Mgr.  Paulus  dem 
Her  Brobst  vnd  Peter  Stuppe  [sampt  andern  guten  gonnern  etc.^ 
mein,  dinst  vnd.  vils  heils  sagen  Datum  Köln  an  der  Sprew: 
am  abent  pasce:  1.5.2.8. 

Nickel  Zcerer. 
Udskrift:  Dem  Erbarn  Johan  Weferingk.  ko.r  gnaden,  zu,  Ten- 
nemarck:  etc.  Secretarien,   meinem,  guten  gonner  vnnd  frundt  — 
jm  abwesen  mgr.  Paulus  oder  heren  Brobst 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  bid. 


/ 
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M.  Melchior  de  Germanin  beretter  Kong  Chrisiiem  II,  at  ProYSten  af  H^aM- 
kirch,  der  er  Biakop  i  Hildesheim  og  Goa^jutor  i  Eostnitz,  er  kommen 
fra  Keiseren  i  Spanien  og  har  ^render  til  Kongen,  hvilket  ogsaa  er 
Tilfseldet  med  den  kongelige  Raad  og  Secretair  M.  Corneliui  Scepper, 
bvem  M.  Melchior  har  bedet  besöge  Kong  Christiern  paa  sin  Reise  til 
Kongen  af  Polen ;  for  Keiserens  Valg  til  Romersk  Konge  bedes  han  at 
virke  hos  de  Tydske  Fyrster,  da  Keiseren  vistnok  fremdeles  er  tilsinds  at 
86  ham  gjenindsat  i  hans  Riger  og  Lande. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2385).    Breyform; 
Halvark«  uaVendig  forseglet  med  Vaabensegl  (Ringsignet)  i  rödt  Vox.  Egenhsendigt. 

477.  20  April  1528.  Nechelo. 

H/Bfgboreii  farste  oc  konig  kseriste  nadige  herre:  myn  yd- 
roidige,  yndertbanige  troo  oc  plichtug  thienste:  ere  ether  nadis 
hogmechtngbedt  altiidt  redeboden:  oc  forsendt  medt  vnor  berre. 
kaeriste  nadige  herre:  etber  nadeverdns  at  wiidbe:  at  nw  liylinges 
forleden:  er  kommen  fran  key  Mat  vdaf  Hyspanien:  Pronesten  af 
Waltkircb :  8om  er  biscop  y  Hildenshem :  oc  Coadiutor  y  Costnitz: 
tesligest  y  en  anden  stedt  y  Jtalien  eiler  Sicilien  oc  so»  bischop: 
oc  bafner  mergkelige  aßrende  oc  befaling  tiil  alle  f0rster  stende  oc 
steder  y  tbet  Römische  Büge:  tesligest  bafner  han  nogre  serende 
oc  befaling  tiil  etber  nadbe  etc.  samelnndes  er  oc  knmmen  mgr. 
Cornelias  key  Mat  roodb  oc  secretarj:  oc  bafner  mergklige  aßrende 
tiil  frw  Margnarita  oc  bobet  berr:  anrorrendis  tbesse  lande.  Jder- 
mer  bafner  forskrefnen  Cornelias  bref  oc  benaling  af  key  Mat  tiil 
ether  nadbe:  oc  bobes  meg  tbee  ere  gadhe:  oc  kan  ieg  ey  andet 
formercke:  en  key  Mat  hafaer  ennw  eth  gadt  biertbe:  tiil  etber 
nade  oc  blifaer  weetb  syne  ordh:  som  ban  altiidt  hafaer  sacht: 
bode  tiil  meg  oc  andre  at  ban  ey  wil  forlade  etber  nade  men 
hielpe  henne:  vti  syne  land  oc  riighe  igen  som  etber  nade  wel 
ydermer  worder  formercke  af  forde  Cornelias  naer  gadb  wil  ban 
kommer  tiil  etber  nade:  oc  hafaer  ieg  bedet  bannom  om:  at  han 
Wille  ey  ladet:  paa  veyen  som  ban  rüder  tiil  konigen  af  Polen: 
at  ban  besager  etber  nade  vthi  syn  wey:  bnilket  som  ban  bafner 
lofnet:  etber  nadbe  wille  oc  lempelige  taale  met  hannom:  ocicke 
seeg  ladhe  formercke:  at  ieg  bafner  skrefaet  etber  nade  noget  til 
ther  om.  kasriste  nadige  herre  her  ganger  tiidende  at  tbee  Tyske 
farster  ersd  tiil  sinds  at  vdwele  en  Romisck  konig:  om  saa  wäre 
tyckede  meg  ganske  rodeligt  were :  ere  nade  vele  altiidt  were  paa 
keyserens  beste:  oc  forfordere  bans  nytte  gaing:  pronffit  ocaere: 
oc  laade  seeg  emodb  bannom  finde  som  y  altiidt  bafne  lofaet  oc 
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tiilsacht:  oo  ladhe  seeg  ey  afwende  fran  hannom  y  nogre  madhe: 
thii  ieg  kan  ey  andet  formercke :  en  thet  hans  Mat  wil  ether  nadhe 
aldri  forlade:  oc  tbet  han  hafher  ennw  eth  stadeligt  godt  hierthe 
oc  syn:  ath  ynsette  edher  nade  y  syne  land  oc  Riighe  ighen: 
wilket  som'  lenge  BÜden  hadde  weel  skeet:  om  vnde  ycDner  ey 
hadde  werith  y  veyen:  som  ether  nade  sielAieii  weel  kan  besynne 
etc.  keriste  nadige  herre:  ether  konglich  nadhe  verdns  tiil:  ey  at 
tagge  thenne  myn  skrifoelse  til  mysticke:  forthij  myn  plichtnge 
trw  oc  thienste  hafne  twinget  meg  tili  at  gifne  ether  nade  tiil 
kiende:  hnes  deel  ether  nadisnytte:  beste:  bestandt:  oc  »re  knnne 
were:  oc  skal  gndh  alsommechtngste  kiende:  at  ieg  ey  y  anden 
mening  thet  giort  hafuer:  end  en  tro  thiener  syn  herre  oc  konig 
schildig  oc  plicbtng  ssrr:  ther  skal  gndh  alsommechtngste  were 
myn  yidnesbyrd  tiil:  wilken  som  yille  forlene  ether  nadis  bog- 
mechtnghedh  all  then  deel  henne  kan  nytteligt  were  tiil  liif  oc 
syel  skrefnet  y  Mechlen  xx  daagen  Apprilis  Anno  etc.  xxviij 
E  E  nadhe  oc  hogmechtnghedh 

ynderdanige  troo  oc  plicbtng  thiener 
M :  Helcior  af  Germania 
Üdskrift :    An  Boy  de  Dennemarce  de  Snede  et  de  Nomege  etc. 


M.  Melchior  de  Oermania  gjentager  til  Eong  Chrieiiem  II  sine  tidligere  Be- 
retninger  om  ProYSten  af  Waldkireks  og  M.  Comeliui  Seeppers  Anlrwimt 
fira  Spanien  med  JBrender  fra  Eeiseren  til  Kongen,  om  M.  ComeliaB^s 
forestaaende  Reise  til  Kongen  af  Polen,  paa  hvilken  han  ogsaa  tu  besöge 
Eongen,  samt  om  de  Tjrdske  Fyrsters  paatsenkte  Valg  af  en  Romerdc 
Kongo,  yed  hvilken  Leilighed  han  forestiller  Eong  Ghiistiem  NAdvendig- 
heden  af  at  stille  sig  paa  Keiserens  Side. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  No.  2386).    BreYform; 
Halyark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  Ringsignet  i  rödt  Yoz. 

478.  26  April  1528.  Nechelo. 

Hegboren  farste  oc  konig:  kseriste  nadige  herre:  myo 
ydmidige  troo,  plicbtng  och  welwillig  thienste:  ether  nadis  bog- 
mechtngbedh  redeboden:  oc  altiidt forsendt medt  gndh:  keriste  na- 
dige herre:  ether  nadis  hogmechtnghedh  verdns  at  widhe:  at  ieg 
skref  ether  nadhe  foie  daaghe  forleden  tiil :  om  leyligheden  her  paa 
fierde  then  tiidt  war:  oc  vorlundes  pronesten  af  Waltkirch:  oc 
mester  Gornelins  wäre  kommen  fran  key:  Mat  ydaf  Hyspanien: 
hnilken  som  hadde  mange  bände  befalinge  tiil  frwMargnarite:  oc 


1528.  501 

thesse  lande:  thesligest  oo  saa  tiil  ether  koDglich  nadhe:  och  kan 
ieg  yel  af  nogen  leylighed  formercke:  at  key  Ma^  wel  igke  ennw 
forlade  ether  nadhe:  7  noger  maadhe:  som  han  tiil  forn  ofte 
haflier  sacht  so  hafner  oc  foraen  mester  Cornelins  mergklige  »rende 
tiil  konigen  af  Polen:  oc  achter  nw  snarligen  at  gifne  seeg  paa 
yeyen  ther  hedhen:  oc  hafaer  gifnet  meg  tiil  kiende:  han  wil  be- 
sage ether  konglich  nade  paa  yeyen:  thij  bedher  ieg  ganske  yd- 
mideligen  ether  nadhe  Tele  yel:  oc  lempelige  handele  medt  han- 
nom  forthy  han  er  yel  hardt  medt  keyseren :  oc  »re  hans  Baadt 
oc  Beer:  ether  konglig  nade  *nadhe  skall  so  snart  magen  deel  for- 
mercke af  hannom  som  kan  were  ether  nade  nytteligt  oc  gangligi 
Oo  keriste  nadige  herre  ether  nade  yerdas  at  wiidhe  a(  hser  er 
kommen  tiidender  medt  theo  kiabmen  som  nw  eraB  kommen  needh 
fran  Franckfordt:  at  nogre  farster  y  Tyschlandt  »re  tiil  synne  at 
ydwele  en  Römisch  konig:  oc  »r  ther  fore  weel  at  befirchte  at 
the  ther  medt  sknlle  wille  were  key  Mat  emodh:  Tesligest  syer 
man  oc  so»:  her:  at  ferne  farster  forsamble  moget  andet  folck  00 
7o[gen]  kan  forstande  wat  the  achte  at  giore  ther  medt:  Thii  al- 
somkeriste  nad[ige]  herre  beder  ieg  ganske  ydmiligen:  som  en 
troo  thiener  skildig  »re:  ether  nade  y  syt  egit  beste  bestandt: 
oyet:  oc  sere:  yele  roodhe  thet  beste  y  key:  mats  saag:  oc  gifne 
seeg  ey  fran  hannom:  eller  ladhe  seeg  afwende  yn  noger  madhe: 
meg  tyckes  naer  ether  nadhe  wil  ofaeraeye  wat  gaing  oc  »re: 
ether  nadhe  kan  knmme  ther  ydaf :  oc  wat  skade  ether  nadis  b0ren 
oc  yenner  matte  falle  ythi  om  ether  nade  gafne  seeg  fran 
hannom:  kan  ether  nadhe  sielfnen  yel  betencke:  meg  hohes  ether 
nadhe  wil  ladhe  seeg  finde  y  sodan  trwschab:  oc  lofne  som  hnn 
hafner  altiidt  lofnet:  oc  ether  konglig  nade  wille  ey  tagge  meg 
tiil  mysticke  at  ieg  wil  rodhe  ether  nade:  thii  alsomkeriste  nadige 
herre  thet  er  ey  giort  y  anden  roening  en  thet  eder  nade  sknlle 
befinde  megh  som  en  troo  thiener  wilken  som  wille  wiidhe  ether 
nadis  beste  oc  bestandt  efter  myn  yderste  yermn  wat  anden  new 
tiidinge  »re:  hafner  mester  Qotschalk  skrefnet  ether  nadhe  tili 
her  medt  ether  nade  then  alsommechtngste  gndh  befalendis  skrefnet 
7  Mechlen  xxyj  daagen  Apprilis  Anno  etc.  xxyiij 
E  kongligs  nade  oc  hogmechtnghed 

Jdmidig  troo  oc  plichtng  thiener 
M:  Melcior  af  Germania 
Ddakzjft:  An  Roy  de  Dennemarce  de  Suede  et  de  Nornege  eta 
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Kong  Chrisliem  11  aomoder  Grev  Nicolas  den  yngre  af  Salm,  K(mg  iferdi- 
nand)  af  Ungarn  og  Böhmens  Raad,  om  at  vsere  hans  Söster  (Eurfyrst. 
inden  af  Brandenburg)  behjselpelig  i  hendes  Sag  med  sin  iBgtefseUe,  hTorom 
en  Msengde  Tydske  Fyrster  ville  anderbandle,  og  beder  harn  derhos  at 
forskaffe  ham  kongeligt  Leidebrev  for  harn  og  Kurfyrstinden  iil  frit  at 
fserdes  i  Kong  (Ferdinands)  Lande  med  Folge  og  Gods. 

£fter  Goncept  p.  Papir  i  norske  Riesarkiv  (Manch.  Saml.  No  2306).    Breyform; 

Helark,  aden  SegT,  stsrkt  maculeret  af  Blsk. 

479.  10  iMai  1528.  Torpu. 

Von  gols  gnaden  Cristiern  knnig  zu  Denmarkenn  Swedenn 
Nornegen  der  Wenden  vnd  Gölten  etc. 

ynsern  gras   vnd   alles  gat  zauorn,    Wolgeborner   lyber 
Freundty  Als  wir  mit  euch  jungst  abscheidt  genohmen  vnd  allerley 
[ynderredung^    rnser   lyben   Swester  Sachen   halben   vnderredaog 
gehabt,  Demnach  vbersenden  wir  ynserm  lyben  hern  Swager  Yod 
Brader  Ku,  wirden  zn  Hangern  vnd  Behaim  etc.  vnser  lyben  Swe- 
ster antwort  [vnd  entlich  gemneth  woraoff  yr  lieb  zuberahen  wil- 
lens^  Als  yr  dan  aach  vngezweiffelt  gnagsamlich  vernehmen  wer- 
det, Vnnd  so  wir  vns  dan  viel  ehr  vnnd  gats  [zn  each'  getrosten, 
Demnach  ist  vnser  gatiich  bitten  jr  wollet  euch  jn  dem  vnser  lyben 
Swester  aach  vns  vnd  dem  bandel  zn    gat   nit   beschweren,  vnd 
denselben  vffs  getrealichst  fordern  vnd  each  dorjn  soniel   möglich 
mit  allem  vleysz  gebrauchen,  zweifTeln  wir  gar  nicht,  was  Cristiieh 
gotlich  seliglich  erlich  vnd  billich  ist,  das  doran  bey  vnser  lyben 
Schwester  gantz  kein  mangel   soll   befanden  werden,   [So  aber  jr 
euch  bey  dysem  bandet  wie  wir  vns  zauor  versehen  nicht   kontet 
gebrauchen  lassen  so  wollen  wir  gebeten  habän,  yr  wollet  beyvn- 
serm  hern  vnd  Swagers   ku,  w,   befordern,   das   alsdan  jn  dyser 
Sache  durch  vnser  Vettern  Ohmen  vnd  Sweger  nehmlich  der  Cnr- 
fursten    hertzog   Jahansen,   hertzog  Georgen    vnd  Hertzogk  Hein- 
richen gebruder  zu  Sachssen,  Lantgraff  Phillipsz  zu  Hessen«  Hertzo- 
gen  Erichen  von   Braunszweig   Hertzog   Ernsten    von    Lunenbork 
vnd  beyde  Hertzogen  zu  Mecklenburk  gutliche  handlung  mocht  fnr- 
genohmen  werden,   Wo  aber^  [Dweyl*  Harggraff  Joachim  Cnrfarst 
[solchs  alles^  [den  handel  gantz'  abschlahen  vnnd  [nicht  annebmea 
wolt^   [keins  wegs  ferner  *gewartel  wilF   so  bitten  wir  abermals 
Jr  wollet  bey  ku,  w,  vnsern  hern  vnd  Swager  mit  vieisz  [befordern 
vnd'  erlangen  dardurch  vnser  lybe  Swester  vnd  wir  far  beyderseits 
aller  vnser  habe  vnd  dyner  vnd  verwanten,  von  S,  ka,  w,  frey  sicher 
vnd  vehlich  geleytet  vnd  jn  S  ku  w  kunigreichen  Furstenthumbeo 
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erblaoden  vnd  gebieten,  sieher  vnd  frey  vehlich  yngehindert  passi- 
reo  reyssen  dorjn  lygen  benaehten  ynd  ymb  vnser  gelt  zeren  mn- 
geiiy  ynnd  vns  soleb  gleieh  gezwiefacht  sehrifftlich  bey  jegenwer- 
tigem  YDserin  botten  zuschicken,  den  jr  auch  vmb  vnsernt  willen 
wollet  jn  gnedigem  benel  haben  vnd  zum  besten  helffen  fordern, 
Jr  wollet  euch  hirjnn  allenthalben  gutwillig  vnd  vnbeschwert  er- 
zeigen, wie  wir  vns  gentzlich  zu  euch  versehenn  Das  wollen  wir 
oeben  voser  lyben  Swester  hienwydervmb  euch  alzeit  verschulden 
▼nd  jm  besten  nit  vergessen  Datum  Torgaw  am  zehnden  tag  May 
jm  xiviijten  Jare  etc. 

Udakrift:  Dem  Wolgebornen  Vnserm  Freund  Hernn  Niclassen 
dem  Jüngern  Graffen  zu  Salm  vnsers  lyben  Hern  vnd  Swagers 
des  kunigs  zu  Hungern  vnd  Behaim,  rath  vnd  Christen  Samelierern 
—  zu  eigen  banden 

Bagpaa  med  Ghristiem  Vinters  Haand:    1528. 

C)  Fra  [  igjen  udslettet   —  (»)  Fra  [  tilskrevet  i  Margeneil.    —    (*)  Fra  [ 
tilskreTet  over  Linien. 


AmbroMtus  Hochsletter  erlgender  Modtagelsen  af  Kong  Chriitiem  U.s  Skri- 
yelse  med  indlagt  Brav  til  Erkebiskoppen  af  Lund  (Johan  Wae),  som 
han  dog  ikke  kan  besorge,  för  han  faar  nsermere  Besked  om,  hvor  i 
Italien  denne  opholder  sig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  norske  Rigsarkiv  (Münch.  8aml.  No.  2411).    Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  ForsegUng  i  grönt  Voz  (Ringsignet). 

480.  3  Juni  152S.  Augsburg. 

Uurchleuchtigister  Groszmächtigister  Kunig,  gnädigister 
Herr,  Euer  Kon  Mt.  seienn  mein  willig  diennst,  in  aller  vnnder- 
tänigister  gehorsam,  zuuoran  berait  gnädigister  Eunig,  Vf  gestern, 
den  anndern  tag.  Nachgemellts  Monats,  hab  ich  ain  gnädigis 
schreibn  von  E  En  Mt.  empfanngen,  mit  beyglegten  brief  an  Ertz<- 
bischof  von  Lunda  weisend,  vnnd  seiner  jnnhalt  in  vnndertänigkait 
vernomen^  Vnd  wiewol  ich.  Er  Kon.  Mt.  in  dem.  vnnd  mererm, 
vndertbänigiste  willfarung.  zuthun  geneigt  bin,  So  wirdt  mir  doch, 
in  bemelltem  schreibenn,  nit  benannt,  Wölliche  ennde,  in  Ttalien. 
Hochgedachter  Ertzbischof.  von  Lunden,  zu  fynnden  sein  werde, 
dann  Yti^ia  nit  ain  ort,  sonnder  in  weiter  ennde.  begreyffet  ist, 
Neapolis,  Maylannd.  vnnd  Vennedi^,  Wann  mir  aber  ichtzit  wars 
grunds.  zukhumbt,  will  ich  mich  darynn  halltenn,  Das  E  Eon  Mat. 
dess  gnädigists  gfallen.  magen  soll,  Vnd  bit  hierauf  E  Eon  Mt.  gar. 
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rnndertänigifl  fleysz,  Sy  wOlle  mir  gnädigklioh  zuaenteeo  geben, 
Wie  ich  mich  darynn  haHtenn,  oder  ferrer.  nach  sein  f.  gn.  fragen 
lasaenn  soll»  dann  vnnd  sonnderlich  bey  den  lenfilen  schwärtzlich 
isty  nachfragen  inthnenn,  ete.  Wollt  ich  £  Kon  Mt.  dero  ich.  ynn- 
dertänigist  gfallen.  znthan  geneigt  bin,  ynnerhallten.  nit  lasseno, 
Datom  Angsporg  den.  dritten  tag.  Janyo.  Anno,  xxyiij 
E.  Kon  Mt.  vnndertänigester 

(£genh»iidigt:)  Ambrosins  Hochstetter. 

Udflkrift:  Dem  Dnrchlewchtigisten.  Groszmechtigisien  Herren. 
Herren.  Cristiern,  Konigen  zn  Demmarckt,  Swedeni  Norwegen»  der 
Wennden.  vnnd  Gotten  etc.  Meinem  gnädigisten  Herren. 

Bagpaa  med  Hans  MichelssöiiB  Haand:   1528    —    Äff  Ambrosio  Bog- 

stetter 


Fo/coiMr,  Befidingsmand  i  Leith  i  Skotland,  anbefider  at  Skib,  der 
med  Ladning  skal  gaa  tU  Damnark,  til  alle  Franske  Oapitainer  og  86- 
kiigsfdk;  Fuset  er  fonnentUg  oyenesdt  Koog  ChriMiiemtt  far  at  opnaa 
Beskyttelfle  hos  hans  Tilh»Dgere. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (MOoch.  8amL  No.  2354).     KTartark  med 
paatiykt  Vaabens^l  i  rMt  Vox.    (Jfr.  Dipl  Norr.  VIII— X,  Reg.). 

481.  15  Jaoi  1528.  Leitb. 

Noy  Daoid  Falconere  Escosses  ballie  de  pety  Leith  en 
Escossee  certifie  a  toos  capitains  et  gens  de  gaerre  per  mere  de 
reanlme  de  France  qne  cest  present  Nanire  appelle  La  Nycolace 
est  myen  et  Charge  de  mes  biens  ponr  allere  decy  jasqnes  an 
Danmarche  Et  ponr  retonrnere  au  pinstost  qnest  possible  Je  vons 
prye  tant  et  si  treseffectnensment  qne  Jepnis  qne  si  per  aaeotnre 
Tonzrenconterez  madicte  Nanire  qne  voas  ne  feres  ancnn  dammage 
a  eile  mais  la  garanterez  ayderes  et  roaintenerez  enners  et  contra 
tons  ses  ennemyes  comme  Je  feray  ponr  rons  et  vostres  nanirea 
en  sem(b)lable  cace  et  comme  nons  sommez  tenn  Inn  ponr  defendre 
Untre  per  ancienne  amyte  qnant  besongne  sera  En  tesmonaigne 
deqnelles  Jay  signe  cestz  presentz  de  ma  maine  La  xTme  Jonre  de 
moys  de  Jnne  Lan  mille  cinq  cens  et  ying  hnit 

(E;geiih8Bndigt:)  Danid  Falkner 

wit  my  band. 


1528.  505 

Gerhard  Sterck^  AmUtrotiua  Hochstetier  og  Lautrui  Tucher  tilskriye  Eong 
Christiem  11  angaaende  det  Pengelaan,  som  de  i  et  Aarstid  have  hddt 
fierdigt  tfl  harn,  og  hvorfor  de  nu  krssve  Renter.  Herrerne  af  Bueren, 
Beeeren  og  Bergen  have  yist  sig  UTÜlige  til  at  opfylde  sine  paatagneFor- 
idigteker,  og  et  Balg  af  de  pantsatte  Elenodier  kan  derfor  blive  nöd- 
▼endigt,  h?i8  Reotenie  ikke  blive  betalte  i  rette  Tid. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  noreke  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2533).  Brevform ;  Helark, 
med  Spor  af  udvendig  Fonegfing  med  Bmgsignet    Egenhsendige  ünderskrifter. 

482«  23  JuDi  1528.  Antwerpen. 

Dnrchleuchtiger  Hochgebornner  kinig  Genediger  herr, 
nach  dem  Ewr  king.  Mt,  angezweyfelt  gut  wisszenn  tregtt,  was 
mir  jm  27  jar  verganngen  anff  ain  jar  beschlossen  abgerett,  anflf 
weliiohen  Ewr  king.  Mt,  jnn  Lewptz,  ain  soma  gelt  enpfanngen 
IsLwi  der  quitantzia,  also  ist  Ewr  king.  Mt  bottschafl  herr  Elekbtns, 
erschinenn  yngenarliohen  jn  der  fasten  rnnd  annzaygt  Ewr  Mt  wer 
das  gellt  noch  so  baldt  nit  *nottartffltig,  wiewol  mir  bisher,  lawt 
ynsers  zwsagenns,  das  ganntz  jar  damit  gespannen  ynnd  verfast 
gewesenn  zw  gott  hoffen  in  mitler  zeitt  Ewr  king.  Mt  solt  mit 
gelikh  zw  jrem  fnrnemen  khomenn  sein  das  geh  gott  noch  mit 
fredeo. 

Nach  dem  dann  anff  der  3  Herren  nemlichen  Pnrenn,  Pefrenn, 
Bergenn,  Obligatz  ynnd  yerschreybnng  das  selbenn  jars,  gellt  auf- 
gepraoht  worden,  so  habenn  mir  sollicbe  obligatz  wider  miesszen 
zw  jrer  zeyt  leszenn,  zw  ynnseren  hannden,  dann  die  herren  dar- 
aaff  nitt  bezalenn  wolltenn  demnach  haben  sy  sich  ferrer  nitt  wel- 
lenn  vorschreybenn,  zwbezalen  mir,  gebenn  in  dan  ynnser  obligatz, 
dargegenn,  solliohs  gelt  khains  wegs  ausz  hannden  zwlaszenn, 
sonnder  jr  wisszenn,  habenn  anch  die  zeytt  bestimpt,  ain  jar  nach 
enpfachnng  das  gelltz,  jnn  den  selben  obligatzion  das  ynns  eben 
schwarlich  ist,  ynnd  begeren  daranaf  an  Ewr  Mt,  ynns  sollichs 
zwerlanngen  etc.  So  fiegenn  mir  Ewr  king.  Mt  jn  aller  ynderthe- 
nikhayt  zwwisszenn,  nach  dem  mir  dan  Ewr  king.  Mt,  zw  ynder- 
thenigen  gefallenn,  das  yerganngen  jar  das  gellt,  lawt  ynnser  be- 
schlosszne  abredt,  stetz  fertig  ynnd  rechtt  gehabt  habe,  auch  nun 
die  zeytt  hinyber,  das  mir  dann  nitt  schuldig  zwthonn  seyenn, 
aber  Ewr  Mt  zwgefallenn  bis  her  yerzogenn,  daraaff  ist  ynnser 
Tnderthenig  pitt  ynnd  beger,  wellenn  ettlich  yerordnenn  anff  den 
Settember  alle  Sachen  abzwrechnen  ynnd  yerclarenn  dann  ynns 
ferrer,  mit  ynnserm  gelltt  der  gestallt  nit  gelegen  will  sein,  bey 
disenn  schweren  lefenn,  mir  hettenn  ynna  auch  yersechenn  jn  endi 
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des  jarS;  all  sachenn  verclart  worden  so  yerzeucht  es  sich  degU- 
chenn,  ynnd  gatt  ewr  Mt  vil  Jnnteressa  darnf  darab  Ewr  Mt  ett- 
wann  misszuallen  jn  langckhayt  vnnd  zeytt  tragenn  mocht,  so  ist 
yetz  auch  das  gellt  so  tewr,  das  man  mit  der  Jnnteressza,  so  ewr 
Mt  nit  zwkhomen  mocht,  also  yersech  mir  ynns  enntlichenn  Ewr 
Mt  werd  sollicbs  verordnen,  anff  die  vorbestimpte  Zeytt,  das  man 
vnnser  obligatzionn,  gegenn  berren  verlegenn,  Ancb  vnnser  gellt 
mit  sampt  der  Jnteressa  elar  abrecbnen,  ynnd  bezallt  werden, 
dann  nacb  dem  mir  der  Herren  brieff  geledigett,  babenn,  ynnd 
syeb  yersecbenn  nix  zwbezalenn,  der  geleicben  ietz  diser  Zeytt, 
die  lewtty  so  auff  die  klainatt  gefinantzt  babenn,  ynnd  gellt  darauf 
gelieben,  jr  gellt  bezallt  wellenn  sein,  ynnd  geeren,  nicht  darauf 
bandlen  wa  mir  scbon  gerenn  mit  merer  jnnteressa  darauf  bandlen 
wollten  so  ist  es  diszer  Zeyt  nit  zwbekbomen  Darauf  will  dannest 
dieNotturft  erayscben,  Ewr  king.  Mt  well  ansecbenn,  die  getrewen 
diennst,  ynnd  ynns  derbalbenn  ynnser  yerlegs,  auch  Jnnteressa, 
dermasszen  zwfryden  stellenn,  lawt  ynnser  yertreg,  lennger  yerzwg 
ist  ynns  nit  miglich  zwtbonn. 

Derbalbenn  wa  mir  der  Herren  brieff,  so  mir  jme  gebenn  ha- 
benn  ynnd  der  Jnnteressa  auch  ynnsers  yerlegs,  bezallt  werden, 
wurden  mir  zwfriden,  wanittmiest  man  die  clainatter  angreyffen, 
ynnd  yerkbanfen  lawt  ynnsers  gewaltz  damit  mir  ancb  glauben 
ballten  mocbtenn,  das  bab  mir  Ewr  Mt  jnnguttem  nit  wellenn  ver- 
balltenn  syeb  Ewr  Mt  habe  darnach  zurichten  Es  begibt  sich  mer- 
malen  das  in  ainem  jar  ain  hanndl  zwtbonn  ist,  das  annder  Jar 
nit  miglichen,  darauff  well  ynns  Ewr  king.  Mt,  das  in  bestem  vonn 
ynns  aufnemen  war  jnn  mir  dann  Ewr  king.  Mt,  in  ainem  ynnd 
anderm  diennen  migen  soll  ynns,  Ewr  Mt,  alls  ynndertheuig  willig 
dienner  finden  datum  Anntorff  den  xxiij  tag  Junio  anno  xxyiij 

Ewr  king.  Mt  willig  yndertbenig  dienner 

Hiemit  Ewr  king.  Mt  R^. 

Gherart  Sterck 

wer  oitmoedeghen  dienaer 

Ambrosius  Hochstetter  der  junger  m.  p. 

Lazarus  Tucher 

Udskrift:    DEm  durcbleuchtigisten  Grosmechtigistenn,   Hochge- 

bornen    Fürsten   ynnd    Herren    Herrenn,    Cristieren  zw   Denmark 

Schweden  Norwegen,  der  Wenden    ynnd   Götteren  kinig  Hertzog, 

zw  Shlesowig.  Holstain.   Stormarn.   ynnd  Dietmarshen    grauen  zw 

Oltenburg  ynnd  Dellmenhorsh,  ynserem  genedigisten  Herren 
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(Kong  ChrUiiern  U),  der  fra  sine  Ijenere  har  erfaret,  at  den  ham  loVede 
og  bebrevede  Pension  ikke  bliver  ham  udbetalt,  og  at  der  sker  stadige 
Udsffitkelser,  anmoder  Herren  af  Hochsiraim  om  at  gjöre  sigUmage  for, 
at  den  altid  til  rette  Tid  kan  vsere  at  erholde  hos  Gerhard  Sterck  i 
Antwerpen. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2310). 

Helark ,  hvoraf  kun  forste  Side  beskreven. 

483.  1  Juli  1528.  Weimar. 

An  den  von  Hocbstratten 
[Wir  seind  von^  wir  geben  e.  1.  guther  meynung  zuerken- 
neo  das  wir  von  vnsern  dynern  bericht  empfangen  das  sy  dy  Pen- 
sion dy  vns  [von^  [jnbalts^  versprochener  beredung  vnd  auch  vff- 
gerichter  vertrege  noch  laut  briff  vnd  Sygell  [,  do.  E.  1.  dorbey 
Tod  neben  gewest  ist  vnd  dyselben  vns  neben  den  andern  zwhal- 
den  versprochen  zugesagt  vnd  volzogen  hat^  von  Monath  zu  Mo- 
nath  nit  erlangen  vnd  bekohmen  mugen  sundern  domit  vfTgehalten 
vnd  verzogen  werden,  das  wir  vns  sehr  befreuibden,  vnd  auch  jhe 
nit  verhofft  betten,  Dweyl  wir  vns  dan  viel  guts  zu  e.  1,  versehen, 
Demnach  bitten  wir  freuntlich  E.  1,  weiten  sich  nit  beschweren  vnd 
mit  allem  vleysz  befordern  vnd  dorob  sein,  das  wir  oder  vnser 
dyner  vnd  beuehl  Haber  von  vnsernt  wegen,  dyselben  pension 
[domit  wir^  welche  vns  furgehalten,  vnd  auch  dy  andern  von  Mo- 
nath zu  Monath  jnhalts  gehaltener  abschied  auffgerichter  vnd 
yolzogener  vorbriffter  vnd  vorsygelten  vertregen  hinlorder  [alzeit 
bey  Gert  Sterk  zu  Antorff^  bekohmen  vnd  erlangen  mögen  vnd 
domit  nicht  verzogen  vnd  auffgehalten  werden  E,  1,  geruchen  sich 
hirjn  aller  gepur  vnd  billikeyt  vnuerweyszlich  vnd  snnsten  gutwil- 
ligk  znerzeigen  als  wir  vns  vngezweiffelt  zu  Euch  getrosten  Das 
wollen  wir  vmb  e,  1,  freuntlich  vorsehen  etc.  Datum  Weymar  am 
ersten  tag  Jnlij  anno  etc.  xxviij^ 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    1528  —  til    Herren   äff  Hog- 
strate 

(*)  Pra  [  igjen  udslettet    —    (*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.     —   (•)  Fra 
[  tilskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Kong  CkrtMiiern  II  sender  sin  Kammertjener  Thomas  Holstein  (Holste)  i 
Yigtige  og  hemmelige  ^render  til  Hr.  Baltazar  Waltkirch,  Biskop  af 
Hildesheim  og^Coai^utori  Stiftet  Costnitz,  ogmedgiver  ham  Kredentsbrev. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  8aml.  No.  2311).    Helark; 

Fatent^  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet. 
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484.  4  Juli  1528.  Weimar. 

Von  gots  gnaden^  Cristiern  zu  Denmarken  Sweden  Nornegen 
der  Wenden  ynd  Gölten  kunig,  Hertzog  zu  Slesswig  Hol- 
stein Stormarnn  eta 

3r  nser  frenntschaSt  vnd  alles  gut  znaorn,  Hocbwirdiger  jn 
Gott  lyber  freund.  Wir  haben  jegenwertigen  den  Erbarn  ynsem 
geheimen  ynd  vertrauten  Camerdyner  Thomas  Holstein  mit  etlichen 
geworben  doran  vns  merklich  belegen  jn  gantzer  geheim  muntlich 
an  euer  lieb  zutragen  beuohlen  ynd  abgefertiget,  wy  sy  yngezweiffelt 
yon  Jme  yernehmeh  werden,  Jst  hirymb  an  e.  1.  ynser  freuntlich 
bitt.  Sie  wolten  gedachtem  ynserm  Camerdyner  seines  entpfan- 
genen  beuels  gutlich  anhören«  ynd  jme  yff  diszmal  gleich  ynser 
selbs  eigen  person  gantzen  guten  glauben  gebenui  Mitt  der  gut- 
willigen erzeigung  als  wir  yns  gentzlich  zu  e.  1.  yorsehen,  Das 
wollen  wir  jn  aller  freuntschafit  hinwyderymb  e.  1.  vorschulden 
vnd  vorgleichen  Geben  zu  Weymar  am  vierden  tag'Julij  jm  zzyüj^ 
Jare. 

(Egenhnndigt:)    Christiern 

Udskrift:  Dem  Hochwirdigeu  jn  Gott  vnserm  lyben  Frenndt  hem 
Baltzarn  Waltkirch  Bischouen  zu  Hildeszheim  Coadiutorn  des  Stiffts 
zu  Gostnitz  Romischer  kay,  Mat.  jm  heiligen  Beich  obristem  Ora- 
torn  ynnd  vice  Cantzler. 

I  Randen:    Credentz 


Chtitiigm  Vinier,  Kong  CtUstiem  ILi  Secretair  og  Procorator,  erlgender  at 
have  modtaget  af  Ambrosius  Hocksteiler  i  Augsburg  100  Gylden  til  Bnig 
i  Kongens  Aoliggender,  hvilke  Penge  Kongens  Factor  Hone  MichelstSn  vil 
udbetale  Hochstetters  FuldmsBgtig ;  dette  skede  6  November. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.2ö77).    BreTform; 

Halvark,  der  formentUg  har  ligget  i  Gonvolut. 

485.  30  Juli  1528.  Speier. 

Hes  durchlauchtigesten  groszmechtigen  Herrn  Herrn  Chri- 
stiern der  reich  Thenmarckt  Schweden  Norwegen  Wenden  ynd 
Gotten  kuningh  Hertzogcn  zu  Schleswigk  Holstain  Stormaren  ynd 
der  Dytmarschen  Oraffue  zu  Aldenborch  ynd  Delmenhorst|  Secre- 
tarius  ynd  procurator,  Jch  Christiern  Winther  bekendne  öffentlich 
mit  diser  maynen  aygnen  handj^iflFt,  das  ich  yon  dem  Erbarn  ynd 
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wejszen  Ambrosien  Hocbsteder  zn  Anspnrgk«  hie  zu  Speyr  entfan- 
gen hab  anff  den  dreytzigsten  tag  des  monts  Jalij  Jaar  etc.  mdxxriij 
ain  hundert  gülden,  je  fnnfizehen  basze  for  ain  gülden,  am  Wn- 
gerscben  vnd  dncaten  gold,  nach  jren  gemayne  wernng,  anff  ob- 
bemrter  meynen  gnedigesten  heren  Schreibens  am  jm,  seynen  gna- 
den sag  damit  hie  anszznrichten,  welcher  ayn  hnnder  gülden,  der 
Erbam  ynd  yersichtiger  Hans  Michelszen,  maynen  gnedigesten 
hern  factor  zu  Antwarp,  obgenantem  Ambrosien  gewaltbaber,  jn 
ansehnng  diser  maynen  hantscrififl  ynd  bekantnns,  daselbst  an  alle 
gever  gatwilligen  betzalen  vnd  tzn  gntther  nywe  entrichtenn  sali  etc. 

Ego  qni  snpra  Ohristiernns  Chimonins  Gimber 
Secretarins  et  Procnrator  mann  propria  sst 
Bagpaa  med  Hans  Michdssöns  Haand:     1528   —   Then  6  Nonember 
anammer  jeg  thenne  Christiern  Vinthers  Recongnition  och  betaller 
ther  paa  Hogsteters  snend  jC  golt  gilden  28  str  for  j  gilden 


Kong  Ckrisiiem  U  tilakriver  Dr.  Alexander  Kingome  i  SkoÜand  angiEUiende 
Bit  Artilleri  og  Eijgsfornödenheder,  soni  Kantsleren  M.  Qoiskalk  Erikseän 
har  deponeret  hos  Robert  Barion^  og  som  han  na  af  sin  Secretair  M. 
Melekio^  de  Germania  erfarer  skal  vsare  solgt  for  1800  Gylden,  hvormed 
han  ikke  er  ganske  atilfreds,  naar  kun  Kjöbmanden,  der  har  solgt  Sa- 
geme  tu  Kongen,  faar  Betalingen. 

£fter  C)rigXk>noept  p.  Papir  i  norake  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2320). 
ladet  Halvark  aden  Segl.    (Se  Dipl.  Nonr.  XII  No.  395). 

m.  Sommeren  1528.  [Mecheln^J 

Wor  senderlig  ganst  tilforne  tacke  wij  ether  for  ethers 
willige  tro  tienniste  som  i  oss  her  tili  benist  haffne  oc  hobbis  atj 
her  efflher  oc  szo  gi0rendis  worde  huilket  wij  met  ether  forskylde 
Wille,  Haffne  wij  forstaet  äff  oss  elskelige  mester  Gotschalch  wor 
Cantzeler  at  band  haffner  antnordet  Oss  elskelige  Robert  Bartnner 
alt  wortt  Arttelleriie  krnd  basser  oc  werge  tili  troer  band,  athand 
thet  benore  sknlle  oss  tili  beste  tili  gnd  wilde  at  wij  komme  paa 
weigen  tili  wore  lande  oc  Rüge  igen,  oc  band  tha  finge  ytther- 
mere  wer  scriffuelsse  ther  om  etc.  Nn  er  oss  tilkende  giffnit  at 
band  szodant  wortt  gotzs  wden  wort  widskab  haffiier  sold  oc  äff"- 
bend,  hnilket  [wij^  oss  storligen  forwndrer  etc.  [oc^  ere  [wy  dog' 
gantze  well  tilfriidzs  met  effther  thij  thet  [er^  [kand'  komme  kon 
Mat  wor  kiiäre  frende  tili  gaffn  oc  beste  [dog  met  szo  skeel  at  k£ip- 
manden  som  wij  haffne  fanget  thet  äff  at  band  maa  faa  syn  be- 


510  1528. 

ttballing  ther  fore  tili  gode  rede  nar  band  tidh  kommendis  wor- 
der tili  ether  met  wort  macht  breff*,  [Sammeledis*  baffae  wij  for- 
farit  äff  wor  Secretario  mester  Melcbior  at  thet  er  sold  for  xviijc 
gln  korentte  end  dog  at  tbet  staa  oss  meere  dog  szo  wij  mwe 
were  wiss  paa  [wor  betballing^  wden  alld  twil  oc  bosegelde  swome 
broder  at  komme  til  wor  bettballi(n)g  Oc  tben  kepmand  Bom 
kommer  til  etber  met  wort  macbtbreff  maa  fange  samme  forne 
penioge  wden  all  forhindring,  jWiide^  [troo^  wij  icke  om  samme 
kaby  er  giort  paa  tbet  at  Bobert  Bartaner  wilde  holde  sodaDoe 
penninge  boess  seg,  for  nogen  deell  som  band  siger  eeg  at  wij 
sknlde  wsere  bannom  skyldug  etc.  tba  bede  wij  etber  atj  jo  gi0re 
etber  fliit  til  at  samme  kapmand  maatte  fange  ttssze  fome  xvüjc 
gl&  paa  tbet  at  wij  icke  skulde  blyffue  ourdeslass  eller  komme 
äff  wor  loffne  ther  fore, 

[Wndrer  oss  storligen  p^  Om  [Peitter  v:  Hylle  met  andre' wore 
skib  [basser^  oc  [andet^  gotzs  som  bleffne  ere  i  Scotlandt  troo  wij 
jngeuledis  atj  haffne  nogen  tiid  giffuit  samt^cke  til  at  wij  szo 
skulde  blyffae  wort  quytt  etc'  efftber  tbij  [wij*  [wij^  [j  paa  wore 
weigne'  baffae  faaet  [kongens  oc^  Rügens  Raadzs  dorn  ther  paa,  [oc^ 

Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand  :  1528-  Copia  äff  it  breff  som 
K  Mt  Bcriffner  tili  doctorem  Älexandriim  vti  Skotland 

(*)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (')  Fra  [  tilskreyet  over  Linien.  —  O  F» 
[  bör  ndgaa. 


Gerhard  Sierek  erkjender  Modtagelsen  af  Eong  Chriiiiern  Il.t  Brev  og 
erklserer  sig  TÜlig  til  at  skaffe  500  Gylden  nseste  Onsdag,  hvorfor  han 
venter  Kvittering  tilsendt  med  et  betalt  Bad.» 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Münch.  Saml.  No.  2534).     Brevform; 
Halvark  med  udvendig  Forsegling  i  rödt  Vox  (Ringsignet).     Egenhsndigt 

487.  10  August  1528.  Augsburg. 

liiyn  Eerwerdigbe  bere  Here  Oetmoidelick  ghebeyde  Jch 
my  altyit  jn  de  goede  gracj  der  koninckclicke  Maiestayet 

Op  dese  bnyet  bebbe  Jck  ontfangben  de  briffen  wer  6be- 
naeden  et  jnbalden  bien  Jck  jndecbticb 

Sonder  faalt  Jck  bebbe  noch  gbene  gbelt  nocb  assingnacj  vao 
wegben  der  k  M,  om  gbelt  tegbeven  mer  my  es  ton  ghestet  as- 
singnacj tegheven 

Nocbtans  om  die  k,  M,  te  beliven  Jck  wil  gbelt  wet  makeo 
tbegens  in  woensdacb  womit  tegbeven  van  mynnem  ghelde  derkon- 
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Dinckclike  maiestayt  yc  gniden  Daer  om  maecht  de  k,  M,  wel 
seynden  en  qnitaDcj  Ende  dye  de  quitanej  brenghet  salaren  be- 
ulen Daet  kenne  goet  Jck  wolde  alsulke  yc  gülden  dese  huyit 
gherne  ghesonden  hebben  Mer  Jck  hebs  jn  myn  hnys  nyet  want 
allen  et  gbelt  daet  Jck  hebbe  knnen  ghefineren  bebbe  Jck  ghe- 
sonden nae  den  legher  Daer  om  myn  goedt  Here  Esser  dienst  jn 
de  weelt  w  M^  salt  beyele  Ock  bidde  Jck  goet  mynen  heren  langbe 
ghesonnt  teghespaeren  Jn  Antwerpen  den  xten  ja  Angusto  a^ 
xyc  xxyiij  Wer  oetmoidigher  dienaer 

Gherart  Sterck 

Udskrifl:   Aen  Mynen  heren  die  k,  M,  yan  Denmerken  Sveden 
Norwegfaen  etc.  mynen  E  Heren 

Bagpaa  med  Hans  MichelssöDS  Haand  :    1528 


Ambrotiut  Hochtietier,  den  yngre^  erkjender  den  foregaaende  Dag  at  have 
modtaget  et  Brey  fra  Kong  Chrütiem  11  med  Spörgsmaal  om,  naar  han 
agter  at  reise  tilbage  til  Tydskland;  dette  tsenker  hau  at  gjöre  i  Ugen 
efter  den  nu  tilkommende  og  tilbyder  sig  da  at  udrette,  hvad  Kongen 
maatte  önske. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv   (Manch.  Saml.  No.  2412).   Brevform; 
Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  i  grönt  Vox  (Ringsignet). 

m.  Ift  August  1528.  Antwerpen. 

Darchlencbtiger  Hochgebornner  King  Oenediger  Herr,  etc. 

Mir  jst  ain  schreybenn  anf  den  15  tag  Augnst^  yon  Ewr 
kingl.  Mt  wordennn,  darinn  yerstanden  Ewr  kingl.  Mt  bericht 
enpfaoDgen  wie  jh  mich  kbnrtz  nach  Tentschlanndt  widerum  er- 
fiegenn  wollt,  demnach  Ewr  kingl.  Mt,  begeren  ist  zw  yernemen 
wann  ich  hier  ansz  abraisenn  wolltt  also  fneg  jh  Ewr  kingl.  Mt 
zwwisszenn,  das  jh  ^mich  yersich,  die  nechstenn  wnchenn  nach 
diser  znkhombende  hie  ansz  znraisenn  was  ich  dann  Ewr  kingl. 
Mt  zw  gnttenn  Eer  ynnd  Nutz  jnn  ainigerlay  weg  waisz  ynnd  mag 
anBzrichten,  will  ich  mich  Ewr  kingl.  Mt  jn  aller  ynderthenikhaitt 
erpotthcD  habenn, 

Newer  zeittnng  halbenn,  jst  nicht  yerhannden,  dann  was  jh 
yemim^soll  ewr  kingl.  Mt  ynnerhalten  nitt  peleibenn,  damit  will 
jh  mich  Ewr  kingl.  Mt  befolchenn  habenn  Datum  jn  Anntorf  den 
16  tag  August^'  Ann^  1528, 

Ewr  kingl.  Mt  yndertheniger  williger 

(Egenhsendigt .)    Ambrosius  Hochstetter 

der  junger   m.  p. 
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Udskrift:  Dem  durchlenchtigisten  Groszmechtigisten  hoebgebor- 
nen  Fürsten  ynnd  herren  Herren  Cristiern  zw  Denmarckb  Scbwe- 
den  Norrwegen  der  Wenden  ynd  Oottern  kinig,  Hertzog  zw  Scbleso- 
wig  Holstain  Stormam  ynd  Dietmarachon  granfen  zw  Oltenborg 
ynd  Dellmenborsth  meinem  Qenedigisten  Herrenn 


GoiMkalk  Eriks$9H  bereiter  Eong  Ckrisiiem  II  om^Herreme  af  Buermt,  Eer- 
gens  og  Hoch$iraieH$  nuTserende  OpholdflSteder,  den  GelderJu  FeuU^ 
Engen  i  ilalien^  Hertttgeme  af  Braunschweig  m.m. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riffsarkiv  (Mttnch.  SamL  No.  2347).     Brerfarm; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Fonegling  med  rödt  Vox  (Ringagnet). 

489.  24  Augast  1528.  Mechelo. 

Ii0gboren  oc  hegmecbtige  koningb  kiereste  nadige  herre 
Myn  ydmyge  plicbtige  troo  tieniste  edber  ko:  Hat  foresendt  met 
wore  berre  Jesa  Cbristo  Werdis  edber  nade  wijde  atj  dag  tba  ix 
sloeg,  kombiit  tili  bofifnit  etb  bnd  fran  berren  affBnren  metbreffiie, 
bnad  breffaen  indbolde  knnde  ieg  icki  forfare  end  nw  Dog  sagde 
meg  een,  at  berren  äff  Bnren  end  nw  fortaffner  yti  Bask  tber  som 
breffiien  oc  bndt  wäre  frankommen,  saa  lengi  ban  fonger  swaraff 
boffit  igen  Om  bostand  eller  iriidt  met  tbe  Oelriscbe,  kand  ieg 
end  nw  intbet  wist  forfarei  Dog  sagde  meg  Gerart  Sterke  i  dag 
yti  boffity  bannom  tyckte  tbe  knnde  icki  saa  giflfnit  ofifwer  ehwad 
raad  tbe  finge,  Herren  äff  Hocbstrate  drager  bere  äff  yti  morgen 
ind  j  HennegoWy  Tber  skall  banss  blrodersen  som  kalledis  oc  war 
keest,  bispen  äff  Cnrrj  baffiie  brnllop  paa  Sandag  met  princen  äff 
Zymays  dottber  Oc  berren  äff  Hocbstraten  giflwer  bannom  tili 
bielpe  erffligb  aarligen  iiijM  gnlden 

Jeg  forstaer  icki  andit  end  berren  äff  Bergen  bliffner  bere 
stille  Oc  nar  Hocbstraten  kommer  biit  igen  i  tbenne  neate  yghe 
tba  will  ban  igben  tili  Vtrect  at  anname  tberis  eed  oc  kand  well 
skee  at  boslntinge  om  tben  feide  oc  so  lenge  bostander 

Jeg  talede  i  dag  met  postmesteren  oc  ban  siger  seg  iogheo 
wisse  tidinge  oonde  eller  gode  at  baffne  äff  Jtalien,  dog  ban  bafiner 
yndfonget  breffne  fran  keys:  Hatis  ambasiat  som  ligger  i  Miran- 
dnla  dat  22  Julij,  baffner  ingben  wisse  tidinge  andit  end  thet  er 
wist  at  Andrea  Dorea,  er  fallen  fran  Francosen  oc  Venetianer,  tili 
keys:  Hat.  met  syne  galeyer  oc  ban  baffner  noget  bospijst Neapolen 

Sideif  sagde  meg  een  äff  tbe  Grntser  berrer  i  Pitzeborg  at 
bertog  Hinriks  broder  bertog  Erick  som  war  i  Prassen,  haffde  syn 
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dreng  h»re  nedber  i  gaer  oc  han  er  kommen  nedher  äff  Italien 
fran  broderen  met  xl  beste  oc  ligger  i  Collen,  drengen  baffde  sagt 
at  bertog  Hinrik  skulle  were  i  Basel  met  alle  rytberen  och  knecb- 
tene  ere  fast  forlnbene  fore  br0st  äff  pendinge  oc  botalinge,  Hwore 
here  om  er,  Then  vngh  hertoch  Erick  er  wist  äff  Jtalien  nedher 
komen  oc  er  vti  Collen 

Waynoda  er  wist  kommen  met  Dantziker  skiib  ind  i  Enge- 
land, han  war  äff  tbe  Danske  arresterit  i  Swnden,  oc  the  wille 
wijde  hwo  han  war,  Tba  sagde  han  seg  at  w»re  een  ambasiat  äff 
koning  äff  Polen 

Wes  ieg  ytbermere  kand  forfare  will  ieg  gare  myn  flijt  om 
oc  Yden  fors0mmelse  giffae  edber  kor  Mat  tili  kenne,  gnd  alsom- 
mechtigeste  boware  edber  nade  ewindelige  Datam  Hecbelen  sancti 
Bartholomej  dag  Aar  etc.  xyc  xxyiij 

Edher  ko  Matis  ydmyge  troo  tienere 

Ootscbalk  Ericksen 

Udskrift:  An  koninchliker  Maiestaet  tbo  Denmarken  Sweden 
Norwegen  etc.  mynem  aldergnedigsten  Heren 


Goidutik  Enkisön  mekier  Kong  Chriitiem  II,  hyad  han  ved  om  Erigeo  i 
Nederlandene  og  Italien  samt  de  Borgundiske  Herrers  Forhold,  om  Her- 
togerne  af  BramtMekioeig  og  de  af  Koogen  begjnrede  Breve,  aom  na  ere 
odÜBBrdigede  fra  Hoffet  efter  hans  Onske,  og  forespörger,  om  han  skal 
modtage  dem. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Münch.  SamL  Na  2348).    Brevform; 
Halfaik  medSpor  afudvendig  Forsegling  medrödtYox  (Ringsignet).  Egenhsendigt 

490.  27  Aagost  1528.  Necheln. 

Ii0cbboren   oc  bagbmiecbtige  koningb   kieriste  nadigiste 

herre  Myn  ydmyge  plicbtige  troo  tieniste  edber  ko:  Mat  alltijd 

foresendt  met  wore  berre  Jesn  Christo   Werdis  edber  nade  wijde 

at  bare  ere  ingben  sanderlige  ny  tidinge  bwerken  äff  Jtalien^  ey 

heller  kand  ieg  fornymme  bwort  tbenne  krijg   met  tbe  Gelriscbe 

ydh  will,  Holländer  oc  nogen  äff  meene  folkit  sige  at  tbe  wele 

forfolge  feigden  oc  onderbolde  krigsfolkit,  b»r  er  ingben  wisse 

tidinge,   nssr  berren  äff  Bnren   bat  skall   komme,  tbesse  herrer 

gonge  fast  tili  raad  met  monszenr  gnbemaeraffBress  Tbij  athan 

kavier  ladtt  tillsige  tbe  Spansche  skiib  at  the  sknlle  ighen  giBre 

mde  indben  xiiij  dage,  han  will  met  them  offner  tili  keys:  Mat, 

Somme  sige  at  poa  same  skiib  sknlle  owerschickes  Tydske  landz- 
xm.  38 
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knechte,  dog  kand  ieg  inghen  rett  boskeed  h0re  ther  om  Herren 
äff  Baes  skall  wäre  illde  tili  friids  som  the  sige  met  thend  bo- 
Btand  emellom  thesse  lande  oc  the  Engelske  oc  Francoserei  yden 
twyfell  thesse  herrer  gifiFue  keys :  Mat  well  tberes  orsagh  tili  kende 
met  gubem^er  äff  Bress  Oc  kand  well  skee  at  the  slsebe  hen  met 
thenne  krijg  saa  lenge  han  er  afffserdiget 

Som  ieg  sistes  screff  edher  ko:  Mat  om  Hertog  Erick  äff 
Brunswigk  then  vnghe,  han  er  end  nw  i  Collen  oc  war  nedber 
kommen  fran  Jtalien  selff  tridie  tili  Collen,  drengen  som  met  han- 
nom  nedher  kom  war  hsBre  oc  haffde  sagt  at  hertoch  Henrik  skulle 
ligge  met  the  andre  ryther  vti  Basell,  ytbermere  boskeed,  kand  ieg 
icki  bare,  bnes  ieg  kand  framdelis  i  sandhed  forfare  will  ieg  vfor- 
t0ffrit  schriffae  edher  ko  Mat  hnilken  ieg  gnd  almechtigeste  bo- 
faler  tili  liiff  oc  siaBl,  Herren  äff  Palarme  sagde  meg  i  gaer  at  tbe 
brefine  edher  ko  Mat  bogerede  tili  the  fnrster  the  ere  bosegled  oc 
reede  efftir  then  meninge  som  siste  Copie  indeholt,  Edher  nade 
werdis  at  bywde  meg  tili  om  ieg  them  äff  hannom  skall  anname 
ellir  ey 

Datum  Mechelen  then  27  dagh  Augnsti  Anno  1528 
Edher  ko  Mates 

ydmyge  troo  tienere 

Ootsohalk  Eriokssen 

Udskrift  som  paa  foregaaende  Brev  med  UYsaBentlige  orthographiske  AfVigeber, 


Ambroiiui  Hochsleller  underretter  Eong  Chriitiem  II  efter  hans  B^ffiriog 
om  at  Hertug  {Henrik)  af  Braunschtoeig  er  kommen  fra  Italien  tilUgemed 
Jörgen  v,  Frundsherg^  Marx  Siilich  v.  Ems  og  flere  HÖTedsnuend  og 
snart  vil  reise  til  Eongen,  hvis  Opholdssted  Ambrosius  dog  ikke  for  Tideo 
kjender. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  SamL  JSio.  2413).    Breyfbnn; 

Halyark,  der  bar  ligget  i  Gonvolnt 

491.  30  August  1528.  Antwerpen. 

Dorchleachtigcr  Hochgebornner,  Ennig  genediger  Herr  etc., 

Jch  hab  von  Ewr  king.  Ht  disenn  anbentt  ain  schreibe- 
enpfangen  des  selbenn  jnhaltz  vernomenn  das  Ewr  king.  Mat,  be- 
gertt  znaernemen  ob  der  hertzog  von  Braunschweig  ansz  Jtalia 
khomenn,  derhalbenn  senndt  mir  aaff  disenn  tag  zeittnng  zokbo- 
meu  ansz  Teitschlanndt  wie  das  sein  Gnadt  mit  her  Jarg  Ton 
Fronsperg  Marx  Sittich  vonn  Emsz  vnnd  annder  hanpleatenn  her 
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ansz  khomenn  seyenn,  wie  dann  Ewr  Mt  hiemit  jn  ainem  brieff 
Yonn  Elechtor  an  meinen  brnder  gethonn  zum  tbayl  vernemen 
wert  derbalbenn  jb  dester  minder  scbreib, 

Also  befind  icb  das  Er  Ewr  Ht  ansz  Ylnn  nacb  raisenn  will 
den  necbstenn  doch  kan  ich  nit  abnemen  Ewr  Mt  gegenwertikhayt, 
jnn  disz  lannden,  waisz  er  wer  annderst  wol  herkhomenn,  diso 
zeitt,  Gedennckb  ziech  den  nechstenn  jnn  Dennmarckht,  das  er 
Yergebenn  raison  thonn  wirtt  mocht  woll  leidenn  wer  hie, 

Jh  fneg  auch  Ewr  Mt  znwisszenn  das  Jh  nemlichenn  jnnen- 
halb  2  oder  3  tagenn  wirtt  anff  sein  nach  Tentschlant 

Sonnst  nicht  sonnders  news  jst  anf  diszmal  verhanndenn  dar- 
non  Jh  Ewr  king.  Mt  mocht  anzaigen  Alain  was  Jh  vemim  soll 
Ewr  king.  Ht  vnaerhallten  nit  bleybenn  damit  will  ich  Mich  [alls^ 
Ewr  king.  Mt  befelchenn  habenn  als  meinem  Genedigisten  Herrenn, 
Datam  jnn  Anntorff  denn  xxx  tag  Angnst^  Anno,  28 
Ewr  king.  Mt  yndertheniger  villiger 

Ambrosins  Hohstetter 
der  Jünger  m.  p. 

Bagpaa:  King.  Mt  —  Med  Hans  Michelssöns  Haand:  1528  —  *Hoch- 
sterne 

C)  Fra  [  igen  adalettet. 


FhYVSten  af  ABsens,  Bohs  Hans$önf  besrarer  Kong  Ckrisliem  Um  Brev  af  16 
August  og  giTer  Oplysmng  om  M.  Paulus  (Kempei).^  M.  Jens  {Michehtön 
Mänbos}  og  sin  egen  Ojennemgaaelse  af  Tesiament-Texieme,  hvorefler 
Thomas  {ßolste)  modtog  Eongens  Text,  som  han  haaber,  at  han  na  har 
£aaet;  Cornelius  (Scepper)  skal  han  meddele  Besked,  naar  han  kom- 
mer fra  Polen,  og  David  {Herold)  skal  komme  til  Kongen,  aaasnart  han 
kanskaffe  ham  de  nödyendige  Midier.  Han  minder  endvidere  om  Kongens 
Ord  med  Hensyn  til  ham  selv,  M.  Jens  og  Peder  Siub,  som  alle  havde 
Löfte  paa  at  komme  til  ham. 

Eaer  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  SamL  No.  2402).    Brevform; 

HaiTark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

492.  30  AugQSt  1528t  Weimar. 

NTnn  ydmygelige  vnderdanige  plictige  troe  tienneste,  ether 
nades  hagmeotighed  altiid  forsend  met  wor  herre  Jesn  Christo  Hag- 
boren ferst»  allerkiereste  nade  herre  Verdes  ether  nade  wide  at  jeg 
ficb  j  dag  ether  nades  breff,  screffnit  j  LyrsB  xvj  Angnstj  wdj  hwilcket 
ether  nade  begerer  at  wide  farst,  om  Panlns  corregerett  thet  ny 

testamentnm  far  han  äff  drog  tili  Tlenberg  etc.     Tha  maa  ether 

33* 
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nade  wide  at  band,  mester  Jens,  oc  jeg,  begyntUa  strax  at  arbeide 
ther  paa  aom  ether  nade  war  her  äff  dragen  Ocb  Paalns  haffde 
fore  sigy  Hebrayske  och  Greckeske,  M  Jens  etber  nade«  Danske 
testamentnm,  oob  jeg  tbet  Latinesk»  och  hafiae  tbet  swo  tUsammen, 
Bwo  corregerett,  at  ether  nade  tbet  well  behage  skall  Och  aut- 
wordit  PanluB  Thomes  tbet  aamme  ether  nades  testamentam  aom  bwo 
corregerett  war,  oc  befoll  bannom  tbet  at  forware  swo  lenge  etber 
qade  tbet  begerede,  Jtem  om  Tomes  som  ether  nade  aeriffaer  meg 
tili  tha  hobea  meg  at  ban  er  boss  ether  nade  paa  thenne  dag, 
endog  ban  icke  wilde  lade  meg  wide  ath  ban  drog  tili  Nederlaod 
etc.  Jtem  om  Corndiiui  som  etber  nade  scrifiaer,  tha  er  band  icke 
nw  kommen  tilbage  igen  äff  Paalen,  men  tbet  farst»  band  komer 
tha  will  jeg  giffue  bannom  ether  nades  wilge  ulkende  hworledes 
at  M  Gotskalck  skall  altipg  ynderwis»  bannom  nar  han  tili  ban- 
nom komendes  worder  etc. 

Jtem  mester  Danid  at  äff  ferde  tili  ether  nade,  tbet  will  jeg 
gare  met  tbet  aller  farste  jeg  fanger  at  forlegge  bannom  met  tili 
best  oc  tsBrepenninge  Jtem  bness  brast  ether  nades  folch  will  haffiDe 
bode  tili  kleder  emod  vintterend  tili  bnsleige  illnbrand  alopdranck 
oc  annen  dagelige  neiterttt  bode  folcket  oc  hestenne  bebefive, 
hafiiier  jeg  giffaet  her  electns  tili  kende  han  kand  ynderwis» 
ether  nade  ther  om  all  leigelighed 

EsBreste  N  herre  etber  nade  loffnit  mig  ocb  tha  etber  nade 
drog  her  äff  at  ether  nade  wilde  besarge  M  Jens  Feder  Stab  oe 
meg  at  wij  sknlde  well  blifitae  her  äff  ferdiget  bode  met  best»  och 
annen  nadtarfftas  at  komme  her  äff  oc  tili  ether  nade  hnilcket  meg 
hohes  tili  gud  ether  nade  icke  forglemme  will  her  met  etber  nades 
bagmectighedz  liiff  oc  siell  then  almectuge  ewige  gud  befalendes 
tili  ewige  tiid  Screffait  wdj  Weymmer  then  xxx  dag  Angostj 
Aar  etc.  Mdxxyiij 

Ether  nades  fattige  tro  tienner 
Hans  Hanssen 

Udskrift:  Till  wor  aller  kserest»  nade  herre  hagboren  fierrste 
Konning  Gristiern  egen  band 

Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:  1528  '—  annammit  then  18 
October  som  her  Electns  framfarer  äff  her  Hans  Hanssen  pronest 
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Waif  og  Sigwumd  Br§miig,  Borgere  i  Ldpng,  underrette  KnrfyrBtinde  KU* 
Mäbßik  af  Brandmbm'g  om,  at  de  efter  hendes  Begjnting  have  adbetalt 
90O  Oyldea  tU  Th^moi  HoUie  paa  Koog  CkriiHem  11$  Vegne. 

Efter  Qrig.  p.  Fapir  i  nonke  Rigaarkiv  (Manch.  SamL  Ko.  2294).  Breyform; 
Hamrs  med  Spor  af  ndyeiäig  Fonegling  i  grönt  Vox  (Bingagnet). 

493,  4  Septbr.  1528.  Leipzig. 

Diir(eh)laiichtig8te  Hochgebornne  Fnrstin  Ewern  eharf. 
gomdenn  sein  Tnser  demntig  gehorsame  dinst  mitt  vleis  alltzeit 
siraoni«  Onedigste  Fraw  E.  eh.  g.  schreibenn  bey  diesem  bothen 
haben  wir  Jnhalte  Torstandenn  der  200  fl.  halbenn  Thom»  von 
Holstein  von  wegen  k  w.  ans  Dennemarekt  anszwriohtenn.  Fngen 
wir  £•  eh.  g.  demntiglieh  wissenni  so  ms  soleher  Tnser  offen 
sehnlth  briff,  mitt  samptt  einer  gnngsame  qnidtantz  zwhande  ge- 
staltt  wnrde,  Als  dan  wie  biloh,  wnsten  wir  ynsers  vorsehreibens 
nicht  zw  wegem  ynd  solch  gelth  ansznrichten  Derhalbe  was  E.  eh.  g. 
wolgefalle  md  gnediges  bedenckenn.  So  wollen  wir  vff  .e.  eh.  g 
weiter  antieignng  demntigk  gewerdig  sein,  Wie  wol  wie  Tboma 
Tonn  Holstein  personlich  Tnd  selbst  gemn  obbemrthes  geltt  en- 
richtenn  weiten,  mitt  weither  ynderrednng.  Jdoch  szo  wissen  wir 
solche  .E.  eh.  g,  wie  vor  Torsch(r)iben,  nicht  zw  wegern,  Solches 
alles  haben  wir  mitt  dematiger  erbitnng  E.  eh.  g.  nicht  wollenn 
Torheiten,  Vnnd  E.  chnrf.  g.  hirmitt  alletzeitt  willige  gehorsame 
dinst  siie(r)tieigenn  sein  wir  gantzwillig  Tnd  Tnnordrossen  Dattum 
zw  Leiptak  Tf  Freitag  nach  Egidj  ym  xxTiij  Jhar 
E.  Chnrf.  g.  gantz  willige  diener 

Wolff  Tnd  Sigmnndt  Brentig 
bnrgerr  zw  Leiptzk 
üddmft:    DEr  darchlanchtigsten  Tnd  Hochgebornnen  Fnrstin 
Tnd  Frawen,  frawen  Elisabeth  gebomn  ansz  knniglichem  stamen 
zw  Dennemarck  etc.  Margraffin  zw  Brandenbnrgk  etc.  Tnser  gne- 
digstenn  Frawenn, 


ffociffffferiM  i  Antwerpen  oversende  Kong  CkrUHwn  H  de  af  dem  mod- 
tagne  Eftenetninger  fra  haUm^  daterede  8  Septbr.,  og  loye  at  meddele, 
htad  de  senere  maatte  erholde. 

Efter  Orig.  p.  Pltpir  i  nonke  BigaaridT  (Manch.  BamL  No.  2414).    Brevform; 

Met  HMvark  nden  Fonegling. 
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494t  22  Septbr.  1528.  Antwerpen. 

Darchlenohtiger  Hochgebornner  Einig  Genediger  Herr, 

Vnnsz  J8t  JDn  diser  standt  ain  Briefif  vonn  Braanschweig 
zwkhomeDn  jnn  wellichem  mir  verstanndeDn  ynnd  yemomen  Ewr 
king.  Mt  disenn  Brieff  mit  Erstenn  zwstellenii  dem  selbeDO  thonn 
mir  hiemitt  Yollenndt  vnnd  Bchikben  allso  Ewr  king.  Mt  disenn 
aigenn  potten,  wist  jn  zw  entrichten  hiemitt  ain  Copia  der  Newen 
Zeyttnng  ansz  Jttalia  kindenn  aber  wol  abnemen  vnnd  ge(de}nn- 
ckben  das  Ewt  king  Ht  for  hatt,  Nicht  desterminder  zaigeon  mirsz 
hiemitt  Ewr  king.  Mt  ann  wie  mirs  vonn  denn  ynnsernn  aosz 
Venedig  den  8  Sett.  ennpfanngen  haben  Allso  habenn  mir  das  Ewr 
king.  Mt  jn^  böstem  nit  wellenn  verhallten  vnnd  was  mir  weitter 
vememen  soll  Ewr  king.  Mt  vnnerbalten  nit  beleibenn  damit  well 
mir  vnns  Ewr  king.  Mt  befolchen  haben  jn  aller  vnderthenikhaytt, 
datnm  jnn  Anntorff  denn  xxij  tag  September  anno,  xxviij  jar. 

Die  Hochstetter  jnn  Anntorff 
Bagpäa:    An  king.  Mt  von  Dennmarckh  etc. 


GoiikM  EnkiiüH  beretter  Kong  CkrisUem  U  Nyheder  fra  det  Borgondiske 
Hof  angaaende  ünderhandlingeme  i  den  Gelderske  Felde,  Kong  Frtmts 
1,9  Fomttrmelae  mod  EeiserenB  Gesandt  og  Begivenhedeme  i  liaUtn, 

Eiter  Orig.  p.  Päpir  i  norske  Bigsarki?  (MOnch.  Saml.  No.  2349).    Brerfonn; 
Halvark  udvendig  forseglet  med  Bingsignet  (Yaaben). 

405.  25  Septbr.  1528.  Mecheln. 

HagmsBohtige  koningh  kiereste  nadige  flerre  Werdis  edher 
ko :  Mat  wgde  at  i  jafftes  kom  herren  äff  Hochstrate  hiid  tili  Me- 
chelen  oc  efftir  at  han  haffde  giffwit  Frwe  Margrete  syn  wserff  oo 
handlingen  som  ther  vti  Garikom  foregiffwit  »r  tillkendne,  befoel 
Hwn  at  han  vti  dag  sknlle  berade  seg  met  Cardinalen  oc  andre 
herrer  som  tillstade  SBre,  Hwn  wille  berode  seg  met  gnd  oc  saa  at 
afiten  sighe  hennes  gode  meninge  oc  ther  tili,  Siden  haffner  Hwn 
vti  dag,  ladit  vdgiffne  oc  deele  eblant  armdtfolk  mere  end  xl  gj\- 
len  Saa  hafiner  hoffmester  Sowaster  sagt  meg,  vti  morgen  drager 
herren  äff  Hochstrate  eghen  tili  O0rikom  oc  there  sknlle  the  Gel- 
rische  thaa  made  ighen,  ehwad  ther  framdelib  will  werde  boslottet, 
Man  siger  oc  at  here  ere  komen  wisse  tidinge  fran  Parijs  at 
kejs:  Mat  sknlle  haffne  schicket  diid  een  herold,  som  sknlle  for- 
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dare  koningen  äff  Frankerige  noghen  boskeed  om  then  kampp 
etc.  Tha  baffaer  koningen  met  stoere  apparaet  lade(t}  bygge  vti 
Parijs  een  stellingh  eller  palaets  ocb  ther  poa  tili  seg  kallet  oc 
yptaget  alle  syne  störe  berrer  oc  meene  folkit  war  tili  roobit  at 
see  tber  pca,  Siden  lodt  koningen  met  en  berre  oo  syn  arceere 
hente  keyserns  bereit  Tba  ban  kom  atspnrde  koningen  om  ban 
baffde  breflne  tili  bannom  Tba  swarede  berolden  Jaa  berre,  Tba 
sagde  koningen  antworde  meg  tbem  Ney  swarede  berolden  Jeg 
hafiiier  i  ^efalninge  ferst  fore  edber  ko  Mat  oc  fore  edbers  raad 
at  forelare  nogben  wserff  myndelige  ferr  end  ieg  antworder  brefiFwen 
fran  meg  Tba  sagde  koningen  baffner  tba  tba  mandaet  oc  procn- 
rats  breff  atbandle  met  oss,  Ney  sagde  berolden  Tba  swarede 
koningen  Efftir  tba  baffaer  icki  procaraets  breff  met  teg  Tba  for- 
bywde  wij  teg  at  tale  oc  befale  atfolge  tbeg  bortt  igben  tedben 
8om  tba  komen  erst  Met  sodane  Confnse  gick  keyserns  bereit  äff 
ighen  egannom  allt  tbet  folk  som  forsamblet  war  Andit  mere 
sige  men  oc  som  icki  er  fallelige  trooligb  at  keys:  Mat  skalle 
wffire  skeet  tili  boonbeed 

Here  er  ocb  kommen  tbidinge  till^frwen  äff  Wendom  met  kiep- 
mend  äff  Parijs  at  bennes  Sen  berren  äff  Santpoel,  skall  wsBre 
di90d  äff  bedbe  Febres  rti  Aste  tber  som  ban  war  bolagt  vti,  Oc 
the  sige  sodane  boskeed  tber  boos  at  tben  tijdt  keys :  Matz  Gapi- 
teyae  oc  folk  äff  Melan  drogb  nedb  emod  berren  äff  Sant  Poel  i 
Lwmbardie  tba  scbickede  ban  seg  emod  tbem  oc  wille  baffae  leffwert 
themeen  slacbt  Dog  ebwor  tbet  bleff  forseet,  banss  forloren  boob, 
bleff  tber  alltsammen  Oc  tba  ban  tbem  icki  kwnde  yndsette  drogb 
han  fore  met  tben  anden  boob  jnd  vtj  Aste  oc  tber  droege  key- 
serns folk  fore  oc  baffae  bolagt  tbem  Siden  skall  ban  wsare  d00d 
ther  indben  som  bere  fore  wist  siges  Anden  nytidinge  ere  bsere 
JDghen  gnd  alsommecbtigeste  boware  edber  ko:  Mat  tili  liiff  oc 
seell  Datnm  Mecbelen  tben  xxv  dag  Septembris  1528 
Edber  ko  Matz 

ydmyge  troo  tienere 
Ootscbalck  Erickssen 

Udskrift:    An  konincbliker  Maiestat  tboe   Denmarken  Sweden 
Norwegen  etc.  mynnen  aldergnedigsten  Heren 
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M.  MelMor  de  Qtrwumia  nnderretter  Eoogen  om,  at  hau  og  M.  GoifUft 
ErUusöm  have  talt  med  Herren  af  Bergen  aogaaendeKoDgeDBOnikemed 
Henflyn  til  haiiB  Hos  i  Lier,  som  han  er  villig  til  at  stötte  hoe  (Bagent- 
inden)  Fm  Margreie;  Eongen  anmodes  om  at  komme  til  Hoffet  og  selT 
at  virke  for  Sagen  ved  E(j88lp  af  Kardinalen  (tSLüiHek),  da  den  vistnok 
Til  dö  hen  hos  Ofifidalen  af  Camhray.  Kardinalen  bar  fremf5rt  Kongeos 
Onske  om  Peneimem  hoe  Fm  Margrete,  der  har  loret,  at  den  rigtigdal 
bUve  odbetalt. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  SamL  No.  2887).    Brerfonn; 
Halya»,  ndvendig  forseglet  med  Bingsignet  i  rödt  Vox.     f^enhendigt 

496t  5  Oktbr.  1528.  Meehelo. 

Kieriste  nadige  herre  ether  nade  verdiis  at  wiide:  at 
mester  Goteoalk  oc  ieg  bafae  weriith  hoes  herren  af  Bergen  som 
ether  nade  meg  befalede  oc  gifnet  hanom  tili  kiende  bnes  deel 
etber  nade  wäre  begerinde:  anrarrende  etber  nadis  hwss  j  Lire 
tha  Bwarede  ban :  at  etber  nade  wille  forfeige  tber  paa  boes  frw 
Margnarite  oc  bennis  roodb:  [oc^  ban  wille  altiidt  gerne  hielpe 
tiil  tbet  beste  etc.  Keriste  nadige  berre  nw  tycker  mester  Got- 
sckallc  oc  meg  saa  at  tber  som  etber  nade  will  werdns  til  at  komme 
biidt  oc  were  nerwerendis  boes  frw  Margnarite:  oc  begere  af  Car- 
dinalen  venlige:  at  ban  taler  etber  nadis  ordb:  om  same  saagb: 
tha  bobis  os  at  etber  nade  skulle  endelig  fo»  gode  swar:  paa 
syn  sach :  men  tber  etber  nade  achter  at  laade  forfalge  tber  paa: 
medt  snpplication :  eller  andere:  tha  bafner  then  official  a  Cam- 
brich (som  waar  boes  ether  nade  ferst  tber  om)  sodane  venner  y 
bofnet:  oc  forfeiger  tber  so  troliigen  paa:  at  os  tyckes  ban  skal 
go»  bedhen  medt  saagen :  Jdermer  bafner  Cardinalen  gifnet  frw 
Margnarite  tiil  kienne  hnes  deel  mester  Gotscbalk  bafner  begeret 
af  hanom:  edber  nadis  pension  anrarendes:  tha  bafner  ban  fondt 
gnde  swar  oc  syer  [han^  bwn  saa  at  hwn  will  bestellet  at  etber 
nade  skal  fose  syn  pension  tiil  gode  reye :  tbet  same  bafner  [os* 
oc  sacht  herren  af  Bergen  tili  os :  at  ban  bafner  werith  nerue- 
rindes  then  tiidt  sodant  er  skeet:  her  medt  ether  nade  gndb  al- 
sommechtiigste  befalendes  Skrefnet  y  Mecblen  then  ▼  daag  Octobris 
Anno  etc.  28 

Ether  Eon:  Mats 

Jdmidige  troo  tbiener 
Melcior  af  Germania 
Udskrift:   An  Boy  de  Dennemarce  Swede  Norwege  etc.  Dac  de 
Sleswick  Holsten  etc. 
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BagpMk  med  Hans  MichekBöxiB  Haand:  1528   —   Äff  mester  Melchior 
til  E  Mt 

(')  Fra  [  igjen  adslettet 


M.  Mtlekior  de  Germania  erkjender  Modtageteen  af  EoBgena  Svar  og  Kre- 
dentsbreTet  tu  Kardinalen  (sSLüuich),  hTorom  han  ogsaa  har  anderrettet 
M.  Goiikalk  ErikisöHf  men  begge  tilraade  firemdeles  Kongen  paa  det 
indstendigste  sely  at  komme  til  Mecheb  og  forhandle  Sagen  om  Hoset 
i  Iter,  Bom  han  eDers  let  kan  miste;  selr  formaar  han endna noget,  men 
bans  ünderhandlere  ere  ikke  yelseede,  og  varer  det  forl»nge  med  hans 
ResiUuUon,  bliver  Arbeidet  altid  vanskeligere. 

Eiter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  No.  2388).    Brevform; 
Halvark,  ndvendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Yoz.    Egenhsendigt 

497.  6  Oktbr.  1528.  MechelD. 

Ksdfiste  nadige  herre  ieg  fick  reth  nw  ethir  nadis  skrif- 
aelse:  oc  swar:  paa  theesBrende  ieg  skref  ether  nade  tiill:  thesli- 
gest  oc  CD  GredcDtz  tiil  Cardinalen  [oc^  medt  Dogre  benaling :  som 
same  ether  nadis  bref  vdwiser  etc.  tha  werdns  ether  nade  at  wiide : 
at  ieg  hafner  gifnet  mester  Gotschalk  til  kiende:  oc  fontt  hanom 
brefnet  at  leze :  Wij  wille  gerne  gi0re  medt  all  trwschab  effter  vor 
yderate  formw  [vort  beste'  men  os  tjckes:  begynne  wij  noget  at 
bandle :  thaa  gaer  ether  nade  visseligen  qnitt  wedh  gaardhen :  thij 
wij  »re  ey  mange  stedt  vel  taagen :  oc  alle :  som  meg  tyckes  sere 
glade  a^  knnde  blifne  lempelige  skilde  [af :  fran  os :  ther  som  wij 
sknlle  handle  y  thenne  saag:  er  at  formode  thet  kommer  ether 
nade  til  skade  Men  ther  som  ether  nade  wele  verdns  tili  oc  lyde 
af  ether  nadis  troo  thienere  Boodh  tha  wäre  godh  hob  at  ether 
nade  finge  endelige  oc  gnde  swar:  ether  nadis  neerwerelse  formaa 
ennw  ooget  godh:  om  thet  blifner  retteligen  forgiftiet:  oc  medt- 
faret  men  err  thet  saa:  at  thet  forlenges:  at  ether  nade  kommer 
icke  y  syne  land  och  Rüge  snarliigen  igen :  thaa  skall  thet  blifne 
mw»  oc  arbeit:  Jeg  viste  vel  m0get  at  sye  ether  ther  vthj:  om 
ether  nade  ville  medt  villie:  oc  gode  mening  anname  sodant:  oc 
ieg  knnne  och  saa  forthiene  tack  af  ether  nade:  som  entroo  thie- 
Der  b0r:  men  ieg  troer  ether  nade  kan  sielfaen  vel  f ormercke  meer : 
en  ieg  kan  skrifne  ofner  alt  keriste  nadige  (herre)  wat  ether  nadis 
villie  err:  oc  verdns  at  skrifne  meg  tiil  will  ieg  gerne  rette  meg 
efter:  oc  giore  myn  yderste  flijt:  men  ther  som  ether  nade  will 
hafue  gndh  ende:  oc  swar  paa  syne  »rende  thaa  skall  ether  nade 
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sielf  komme  hiidh :  thette  syer  ieg  oc  roodher  som  ether  nadig 
troo  thiener:  ther  ey  will  sye:  eller  rodhe  andet:  en  ther  ether 
nade  skall  hafne  er»  pronfit  nyet  oe  gaing  vdaf:  medt  gndh  al- 
Bomechtugste  faielp :  wilken  wille  forlene  ether  nade  all  godt  amen 
Mechlen  6  daagen  Octobris  Anno  etc.  28 

Ether  kongligs  nade  oc  mechtnghedt 

Jdmidige  troo  thiener 
Melcior  af  Germania 

üdskrift  som  paa  foregaaende  Brev;    Variant:  Stonnam  staar  fonm  etc 
(*)  Fra  [  igjen  udslettet.     —    (')  Fra  [  tÜ8kre?et  i  Margenen  med  HeoTis- 
ning  hid.. 


Hr.  Georg  v,  Minckwiii  anderretter  Kong  Ckrittiem  II  cm,  at  han  njlig  har 
holdt  Bryllup  med  FrÖken  Byganda  o.  Rui^a,  en  Böhmisk  Herres  DaU 
ter,  i  Nsarvserelse  af  Eongen  og  Dronningen  af  Ungarn,  og  da  han  no 
agter  at  reise  til  sit  ^jem,  minder,  han  Kongen  om  den  til  förstkom- 
mende  Faaskemarked  i  Leipzig  ham  k>yede  Betaling  af  1700  Giüdgylden 
og  amnoder  om  at  faa  dennes  bliasede  Fuchs,  der  staar  i  Weimar,  og 
som  han  tiltrsenger  i  Korfyrsten  af  Sachsens  Ijeneste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Kigsarkiv  (MüncL  Saml.  No.  2188).    BreTform; 
HaWark,  udvendig  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben).  (SeDipI.  Nor?.  XI  No.  488—89). 

498.  16  Oktbr.  1528.  Leipzig. 

Dnrchlanchtigister  Groszmechtiger  Hochgebomer  koenigk 
Genedigister  Herr,  Enern  konigklichen  wyrdenn  szeyntt  meyoe 
vnderthenige  gantz  ¥^IIige  vnnd  gehorsame  dynste  znnor  Oen^ 
digister  Her,  Ener  kon:  w:  geh  jch  dynstlioher  meynange  zw  er- 
kennen das  jch  dnrch  goettliche  schygknnge  jn  gegenwertikeytt 
kon:  wyrden  zw  Hnngarn  md  Behem  etc.  anch  der  selben  gema- 
hell mitt  der  Edle  wollgeborne  frenleyn  Sygonda  von  Ruppa  eynes 
Hern  tochter  jn  der  Chron  Behem  ehelich  Tortranett  ynd  alszo  den 
szelben  abentt  bey  gelegett  worden  byn,  ynd  nw  hynfoerdder  meyn 
weszen  dysser  zceytt  an  heym  zw  vor  ordenen  bedacht,  dy  weyll 
dan  Ener  kon :  w:  szych  gnedicklich  moegen  erynnem,  der  syben* 
tzhehen  hnndertt  goltt  gnlden  szo  myr  Ener  kon:  w:  lantts  der 
szelben  yorschreybnnge  yff  nehstkommenden  Ostermargkt  alhy  zw 
Leyptzigk  zw  enttrichten  yorpjBflyoht,  doranff  jch  mich  gentzlich 
yorlasz  anch  meynen  glauben  bey  meynen  glenbigern  doranff  stellOi 
bytt  jch  gantz  ynderthenigk  Ewer  kon:  w:  wollen  yorfnegen  das 
szoelchs  alszo  beschehe  wy  jch  dan  nicht  zweyfell  Ener  kon:  w: 
thnn  werden,  Ener  kon':  w:  wolden   anch  gnedigklich  yorfnegen 
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das  dy  andere  rechnunge  szo  yfif  des  Hern  Electns  zw  kanfit 
Torzcogen  Ton  myr  gnedigklich  angeDommen  vorgleycht  vnd  vor- 
DQgett  werde,  ynd  dy  weyll  jch  jn  des  Ghnrfarsten  zw  Sacbssen 
etc.  dynstenn  beharre  ynd  meyn  rastange  etzswas  jn  merer  anzcall 
erhalden  werde,  bytt  jch  yleyssigk  Ener  kon:  w:  wolden  mich 
mitt  dem  faechsigten  blessigen  pfferde  so  Eaer  kon :  w :  zcwm  Ber- 
lyn  kanflfi  ynd  jtzo  zw  Weymar  stehett  gnedigklich  yorsehen  ynd 
meyn  Genedigister  koenigk  ynd  Herr  seyn  ynd  bleyben  das  wyll 
jch  jn  aller  ynderthenikeytt  meyns  hoechsten  yormoegens  wo  jch 
magk  getreulich  yordynen  ynd  thu  hymitt  mich  Ener  kon :  w : 
ynderthenigk  beyelchen  Bytt  Ener  kon:  w:  gnedige  anttwortt 
Datnm  Leyptzigk  meyn  hantt  freytags  nach  Borgkhardj  Anno  do- 
minj  xyc  xxyiijten 

Ener  konigklich  wyrden  yndertheniger  dyner 

Georg  yon  Myngkwitz 
rytter  etc. 
Udakrift  som  i»aa  No.  335  ovenfor.    Yariant:  GEistiern  zw  Demnargken  [o.  &t.] 


Hans  Mickehösn  ndbetaler  efter  Golthalk  (Erikssdns)  Begjsering  27«  Gylden 
og  3  Styyer,  som  denne  til  forslijelllge  Tider  har  udlagt  paa  Eong  (Chri- 
$iiems)  Vegne. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2350).     Seddel 

öden  6e^.    Egenhsendigt. 

499.  27  Oktbr.  1528.  Mecheln. 

Kiere  Hans  Michelsen  will  i  well  giore  oc  giflfne  meg 
thette  efiteroe  ighen  som  i  farre  haffne  lofifwet  poa  wor  nadigeste 
herres  wegne 

Farst  gaff  jeg  postmesteren  frande  tha  han  antworde  meg 
her  Electi  brewe  at  han  sknlle  framdelis  bliffne  willigh  .  .  .  •  j  fl 

Jtem  screffne  i  meg  tili  at  ieg  sknlle  tage  en  hyre  best  tili 
Glanes  Hermelin  i  wille  botalet*  fore  besten  gaff  ieg  intbet  i  tree 
dage  myn  wsBn  lonthe  meg  then 

Vorteerdt  yti  Tambolt  farst  xij  st.  ferro  Clans  kom 

Siden  yorteerd  .  .  .  yiij  st 

Her  yti  Lire  botaelde  the  Bremere  fore  meg 

At  afferdige  M  Melchior  tili  Scotland  gaff  ieg  fore  frwe  Mar- 
gretes  pasbord  scriffnere  .  .  .  yj  st 
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Thet  same  at  bosegle  woxe  pendinge  .  .  .  iij  st. 

Then  karll  som  thet  efitirfarde  tili  Brygge  .  •  .  iiij  st 

Gotsehalk 

Nedenfor  med  Hans  Michetesöns  Haand:     Jtem  her  paa  betallit  •  .  . 
Ulf  gilden  iij  siJ  then  27  October  Anno  1528 

Bagpaa  med  Hans  MichelssGns  Haand:   1528  —  Becongnitio  äff  mester 
Gotskalch  paa  iij'  gilden  och  iij  str 


Onoald  van  I^imwegm  bereiter  Kong  Ckrisiiem  11  at  han  har  tObodt  Bans 
V,  Ualberitadi  at  gaa  i  Kongens  T^eneste  nden  at  ktmne  erholde  nQgen 
endelig  Afgjöreke  enten  af  ham  eller  Järgem  Hrnuidm  Skrwtr,  hyorfor  han 
anbefaler  sig  i  Eongena  Erindring. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Riflsarkiv  (Mflnch.  Saml.  Na  2495).     BreTfbrm; 

Halvark^  advencug  forseglet  med  grönt  Vox. 

500.  2S  Oktbr.  1528.  Elborg. 

Minen  onderdanigen  wilgen   dinst  alle  tit  znnoren   Aller 

Durghlnghtig.  Hogebaren   vermoegend.  koenjngh   nd  Heren  etc. 

mynen   gen.  lienen  Heren,  So  jck  myt  Thoma  van  Straisbnrgh 

Scholtis  bydem  Gelressen  hopen,  all  hier  bynnen  der  Elborgh  by, 

Hans  van  Halferstadt  Hopman,  geweist  syn,  omme  dann  alle  sai- 

cken  te  verhoiren,  hebben  wij  dann,  Hans  dem  Hopman  onsaeren 

dynst  aen  gebaden  myt  aght  hondert  krisknechten  op  jrst  jnn  be- 

hoefft  jnwe  kr  wr,  Hefift  als  dann,  Hans  ynrsor.  onss  sere  hoeglieken 

gedancket  van  wegen  jnwer  kr  wr,   nd  onss  gheen  entafitige  äff- 

scheit  heflft  koennen  gbenen,  dann  onss  vertneckt  hefEt,  op  wider 

verschrifflyngh  nd  botschap  van  jnwer  kr  w',  als  hy  dan  jnwer 

kr  wr  schriner  Joim  Hanssen  wider  dair  äff  beright  hefft,   synn 

wy  dann  noch  jnn  gnder  meynyngh  die  knechten  by  een  anderen 

te  halden  jnn  behoiff  jnwer  kr  wr,  went  dann  op  wider  afbcheit 

yan  dem  Hopman,   Hans   van  Halfferstadt,  jnd  onsseren   ganase 

Ernst  nd  vlyt  dair  aen  strecken,   als  gnde  tronwe  dynners  jnwe 

kr  wr,  Js  dair  mynen  dinstlicke  bidd  nd  bogheren  jnwe  kr  wr 

onsser  nyet  willen  vergeten  nd  jnn  gnaden  bedencken,  will  jck 

snix  omme  jnwe  kr  wr  offt  jnwe  kr  wr  bewanten   alle   tit  jnne 

bisonderheit  als  enen  tronwen  dynner  jnwe  kr  wr  gnetwillich  ver- 

schnlden,   kenne   godt  almeghtigh  die  jnwer  kr  wr  spair  langhe 

vrolick  nd  gesont  actnm  Elborgh  op  festnm  Simonis  et  Jnde  Anno 

etc.  xxviy® 

Oiswaldt  van  Nymegen 

alle  tit  jnwer  kr  ^r  tronwe  gnetwilliger 
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Udakrift:  Dem  diirgln(g)htigen  Hogebaren  Termogenden  koenyngh 
nd  Heren  Heren  Gristaien  koenyngh  zu  Denmarcken  Sweden  nd 
Norwegen  Herthogen  zu  Holsten  nd  Sleesswick  Stormar  der  Dyt- 
merssen,  Grane  to  Oldenborgh  nd  Delmenhorst  etc.  mynem  gen. 
günstigen  lienen  Heren  dinsüick  gescr. 

fiagpaa  med  Hans  Michelaaöns  Haand:  1528  —  anammit  then  6  No- 
vember 8om  skipper  Klemmit  framferer 


Meieki&r  de  OerwunUa  erlgODder  at  have  modtaget  af  Eong  Chrittiem  U.$ 
Baad  og  Skatmester  Han»  MiekelisSn  80  courante  Gylden  (h?er  paa  20 
Styyer)  til  Dsekkebe  af  de  iO  Docater,  han  paa  sin  sidste  Spanake  Reise 
maatte  laane,  da  han  i  Aaret  1527  skulde  drage  til  Keiseren  {Karl  F) 
i  Granada,  hvorom  saavel  Erkebiskop  Johanv,  We%€  som  Kantsleren 
GouliaJk  Erikstän  ere  Yidende. 

'    Efter  Qrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  SamL  No.  2389).      Halvark 

med  paatrykt  Yaabeäegl  (Ringsignet).    Egenhsendigt. 

501.  29  Oktbr.  1528.  Mechelo. 

Jch  Meleior  Ton  Germania  kwer  Darchlenchtigkeit  zw 
Dennemargkenn  eto.  secretari:  beken  myt  diesem  meynen  brief 
ynd  eigner  hantschrift:  das  ich  *vom  dem  Erbarn  herr  Hans  Mi- 
ehelsen  der  selben  irer  kw:  wird  Bath  vnd  Schatzmeister:  ans 
snnderem sebriftlichen:  gnaoter  irer  kw:  wird  benel:  so  auch  den: 
bochwirdigisten :  Ehmresten:  herren:  Johan  von  Weze  Erweiten 
Ertsbischooen  zw  Lnnden  etc.  vnd  Gotschalk  Ericksen  vorgedach- 
ter  irer  kw:  w:  Cantzler  wislich  ist:  achtzig  gnlden  cnrrent  xx 
stiaer  vor  eynen  gnlden:  damit  viertzig  dncaten  so  ich  (zw  jüng- 
ster Hispanischen  reysen :  dasmal  mich  ire  kw.  w.  in  etzlichen  iren 
obligenden  geworben  zw  key:  Mat  irem  heren  brnder  vnd  swoger 
yna  kwnigreieh  von  Granaten  Anno  etc.  27  zw  ziehen  abfertigt) 
auf  meynen  trewen  vnd  glawben  entlehent  het:  zwbetzalen:  ent- 
p£angen  hab.  der  halben  ich  yorgenanten  her  Hans  Michelsen  vor 
solche  achtzig  gnlden  cnrrent  (die  mir  von  solcher  reisen  nach- 
stendig  waren :  ynd  ich  jtznndt  von  ym  anf  kw:  w:  benelnng  yn 
masaen  wie  oben  yerleibt)  zw  gneter  dancknamlicher  yberreichnng 
solche  gemachte  schnldt  mit  zwbetzalen  entpfangen  hab  gantz  frey 
ynd  los  sage  ynd  zw  mehrem  sicherenn  glawben  diese  hant- 
geben die  gescrieben  ist  zw  Mechlen  den  29  tag  Octobris 
anno  etc.  28  myt  meynen  hiebeneden  anfgedmckten  Signet 

Bagpaa  med  Hans  Michelnöiis  Haand:  1528  —  En  qnittancie  äff  me- 
ster  Melchior  paa  Ixxx  gilden  Gorrentte  in  Registro  folio  167 
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Hans  Foide,  Federmacher,  foreslaar  den  kongelige  Secretair  Jotum  WefHng 
at  söge  at  erholde  en  Fuldmagt  af  Eong  Ckritüem  U  tilligemeden  An- 
befaling  tii  Raadet  i  Prag  for  at  könne  indkrssve  et  gammelt  TLlgode- 
havende  hos  Goldsmeden  Valentin  Mosch  og  Vincenl$  Speilack^  der  i  sin 
Tid  i  Danmark  modtoge  en  Del  Sild  af  Eongen  for  Vaaben,  de  skulde 
skaffe  ham,  men  som  de  &den  solgte  til  Höimetteren  af  Preusten;  vel  er 
Valentin  död  og  Vincents  niineret,  men  hos  Bläschen  im  Teyn,  som  var 
i  Gompagnie  med  disse,  antager  BrevskriTerens  Slsgtning  Caspar  Waldo 
endnu  at  kunne  erholde  noget^  om  han  kan  faa  de  begjflerede  Breve. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2355).    Brevform; 
Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  gr6nt  Vox.    (Se  No.  505  nedenfor). 

502.  30  Oktbr.  1528.  Leipzig. 

t  Laus  deo  f 
Nsin  gantzwyllig  vnd  gefliszne  dienst  zauorn  grosz  gan- 
Btiger  lieber  brnder  Johan,  wist  mich,  sambt  weyb  vnd  kindern 
durch  de  gnade  gotes  frisch  vnd  gesunt,  solichB  von  euch  auch  zn 
erfharn  wer  mir  lieb,  kan  euch  hirmit  nit  bergen,  das  ich  vor 
langest  gern  bey  euch  gewest,  einer  schult  halben,  so  :kn:  Mayt: 
zu  Denmarcken  etc.  zu  Beham  haben,  ethwas  mit  euch  dar  aus 
Ratschlag  zu  haben  wie  man  darzu  kummen,  das  man  noch  ethwas 
mocht  hier  ausz  kriegen.  Hat  es  aber  die  zeit  nit  geben  wellen, 
das  ich  bisz  anher  so  vil  zeit  bey  euch|hett  mögen  sein,  Nun  helt 
sichs  domit  also,  es  seint  auff  ein  zeit  jr  zwen,  mit  namen  Valtin 
goltschmidt  Valtin  Mosch  genandt  vnd  Vicentz  Spetlackh  bey  .k^ 
Mayt:  zu  Kupenhagen  gewest,  ich  acht  wert  auch  wol  dammb 
wisen  tragen  haben  :kn:  Mayt:  zugesagt  vnd  sich  vorschriben  jr: 
Mayt :  bis  in  tausent  gülden  hacken  buchsen  yud  andere  hanthbuch- 
sen  zu  bringen,  vnd  dar  aufif  28  ader  38  last  herings  von  jrer  kn : 
Mayt :  enthfangen  ye  j  last-  für  25  fl.  wen  jr  den  schult  brieff  hett 
ader  kundt  sunst  in  reygistern  finden  wie  yil  es  gruntlich  were, 
so  wer  desto  basz  dar  auff  zu  handeln,  ye  doch  28  last  ist  es  ey- 
gentlich  gewest  so  vil  hab  ich  erfharn,  aber  mich  gedunekt  sie 
haben  bis  in  tausent  fl.  wert  vom  kunig  enthfangen.  Nun  ist  es 
ein  vor  sterben  vnd  vor  dorben  schult,  do  :ku  Mayt:  nymer  nichtz 
ausz  wirt,  Valtin  goltschmidt  ist  dot  ist  vil  schuldig  blyben,  so  ist 
der  Vicentz  Spetlack  gar  vor  dorben,  ist  aber  noch  ein  Beham  vor 
banden,  heyst  Blaschken  im  Teyn,  dem  hat  es  zu  gleichem  teil 
mit  gölten,  der  must  noch  ethwasz  geben,  Nun  ist  ein  gut  gesel 
mein  Schwager  zu  Prog  wonha£R;ig,  der  ist  dem  selben  Blaschken 
jm  *Teym  nit  gut,  der  heist  Caspar  Waldo  von  Franckiurt,  der  hat 
mir   gesagt  er  wisz  vmb  diso  schult  kundt  jr  die  bey  :k:  May^: 
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ausz  bitten  eneh  mir  ynd  jm  zu  gut  anff  gleyehen  gewin  vnd  vor- 
Inst,  Bo  Bolt  jr  jm  nur  vom  kunig  ein  statliehe  volmaeht  die  jm 
rechten  krafil  habe  zn  schicken  vnd  das  :kn:  Mayt:  den  in  der 
alten  stat  Prog,  auch  sanderlich  vffs  emstlichst  schreyben  wie 
dieselben  jre  bnrger  mit  namen  Valtin  Mosch  goltschmidt  Vicentz 
Spetlack,  jr  mit  geselschafifter  Blaschken  jm  Teyn,  haben  betrieg- 
lichen  mit  jrer  Mayt:  gehandelt,  ynd  haben  so  yil  gnts  yon  jr 
Mayt  enthfangen,  sich  yor  schriben  ynd  zn  gesagt  jr  Mayt:  hacken 
[ynd  hant^  bnchsen  dofnr ynnor znglichen  zubringen,  do  jr  :Mayt: 
der  buohsen  jn  jm  groszen  kriegen  am  nottigsten  bedurfit,  haben, 
sie  soliche  buchsen  dem  [Hoff^  Hochmeister  ausz  Preusen  zugeiurt, 
ynd  yorkauffti  welichs  jrer  Mayt  zu  mercklichem  nachteil  ynd  scha- 
den, gereicht,  wie  jr  den  brieff  wol  wert  yffs  scherpffest  wisen  zu 
machen,  ynd  soliche  scheden  hoch  anziehen,  ab  man  desto  hochere 
snma  ynd  mer  her  ausz  mocht  bringen  dan  der  Blaschken  hat 
wol  zu  zaln,  kundt  jr'nun  solichs  bey  k:  Mt:  erhalten  ynd  den 
Caspar  Waldo  yolmechtig  machen  ynd  sambt  der  yolmacht  ein 
soliche  für  schrififi  an  Bat  der  alten  stat  Prog  zu  wegen  bringen, 
so  mögt  jr  mir  solichs  alles  mit  dem  ersten  zuschicken,  durch 
zeiger  disz  brieffs  meinsz  weybs  Schwester  sonn  ist  zu  Prog  ge- 
west,  weisz  auch  wol  ymb  die  sach  ynd  khent  die  wol  so  den 
bering  enthfangen  wirt  euch  auch  wol  da  yon  sagen,  ader  mugt 
mir  solichs  sunst  wol  bey  kaufineuten  yon  Leyptzick,  zu  schicken, 
so  wil  ich  dar  zn  helffeUf  ynd  die  saeh  mit  gelde  yorlegen,  bis 
Caspar  Waldo  rechtlich'erfordert,  dan  er  ist  in  Behamischen  Rech- 
ten ser  geschickt,  hat  mir  zn  gesagt  krieg  er  des  knnigs  ydlmacht, 
sambt  der  furschrifft  an  radt,  er  wel  yffs  wenigst  ynser  eim  ein 
hundert  gülden  ausz  der  sach  bringen,  aber  yil  rechtensz  werde  er 
dammb  musen  haben,  kundt  jr  nun  solichs  yon  :k:  Mayt:zuwegen 
bringen,  so  dutz  mit  dem  ersten,  ich  wil  auch  nit  feyrn  domit  wil 
ein  fl.  40  bis  in  50  dar  an  hangen,  dem  kunig  wirt  doch  nymer  mer 
nichtz  dar  ausz,  das  hab  ich  euch  freuntlichster  wolmeynyng  nit 
wellen  pergen,  euch  als  meynem  geliebten  bruder  yil  zu  dienen 
bin  ich  znthon  gewylliget  Newer  zeitung  weysz  ich  nichtz  be- 
sundersz,  wasz  yor  banden  yom  Marggraffen  ynd  Mynckwitz  wirt 
euch  zeiger  disz  brieffs  mein  Schwager  wol  sagen,  weit  jn  euch 
befolhen  haben  dan  er  zwu  grosze  Sachen  eine  mit  den  yon  Dor- 
tricht  die  andern  mit  den  yon  Reyhe  in  Eyfflant  hat  wie  er  euch 
wol  ynderricht  geben  wirt  weit  jm  yon  meynthwegen  so  yil  mug- 
lich  hilfflich   ynd   retlich  sein  wil  ich  jn  Sunderheit  yor  dienen 
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Datum  Leyptzk  am   freytag   nach  Simon  vnd  Jade    Anno  ete. 

.E.  w.  bnider 

Hans  Fende  Federmacher 

Ddskrift:  D£m  achtbarn  vnd  namhafiten  Johann  Weflfring  :k: 

Mayt:  za  Denmarcken  etc.  Secretharien.   meinem  in  sander  gno- 

stigen  frenndt  vnd  geliebten  brnder  zu  banden. 
(')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Kantoleren  Got$kalk  ErikMtön  underretter  Kong  Chri$iierH  U  om  sine  egne 
og  ComeliuB  {Scepptrt)  Forhandlinger  med  Herreme  af  Beveren  og  Buertn, 
Greyerne  af  Frisland  og  Oldenburg  m.  fl. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  2353).    Brevfonn; 
Halvark,  der  har  ligget  i  GimYdat    Egenhaendigt 

503.  6  Decbr.  1528.  Mechelo. 

Hachboren  furste  kieriste  nade  Herre  Werdis  edher  ko: 
Mat  wijde  at  ieg  haflfäer  taledt  met  Herren  äff  Beweren  Tha  swa- 
rede  han  at  han  icki  wiste  hwore  lenge  han  haare  skulle  fortaffiie 
Han  wille  dog  gierne  lade  meg  tillsige  oc  giffwe  edher  ko:  Hat 
tili  kende  en  dag  ellir  two  forre  end  han  drager  here  at^  Jeg 
Bchreff  oc  here  Cornelins  tili  i  gaer  met  M  Melchior  Efiftir  thij  wij 
fände  jngen  boscheed  vti  bans  breff  hnes  han  haffde  forhandlet  vti 
Seiandy  saa  ieg  formoder  han  skall  wist  waore  here  selff  poa  tis- 
dagh  nestkomendes  at  aSten,  ellir  oc  tha  met  Melchior  scriffae 
edher  ko  Mat  all  boscheed,  hwore  wijet  han  handlet  hafiner  oc  om 
Herren  äff  Feer  haffner  nogen  brast  ther  eblant^ 

Framdelis  haffwer  herren  äff  Baren  antwordit  meg  tbeone 
CedelF  om  handlingen  etc.  At  edher  nade  them  will  tili  samen 
oflfaersee  oc  baes  edher  ko  Mat  sywnes  at  han  ythermere  skall 
scrifine  tili  grewen  äff  Freesland  thet  will  han  gare  eStir  edher  ko  : 
Ma^  gode  tycke  At  edher  ko :  Mat  thesligest  wille  wsere  fortiBokt 
at  giSwit  grewerne  äff  Oldenbargk  tillkende  saa  men  met  tbet 
farste  motte  komme  tili  een  goed  oc  faldmechtige  handelli  at  edber 
ko :  Mat  icki  ladbr  thesse  Cedell  foreleggiSi  oc  Herren  äff  Boren 
fear  syn  ighen 

Edher  ko  Mat  gnd  alsommechtigste  bofalendes  datam  MecbeIeD 
sexta  Decembris 

Edher  ko:  Matis  ydmyge  tro  tienere 
Gotscalk  Erickssen 
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Bagpaa  med  Hans  Bfichebsöns  Haand :    1528  —  mester   Gotfikalckes 
scriffnelsse  til  E  Mt 
(')  Vedfigger  ikke. 


KoDg  Chritiiem  11  medgiver  sine  Raad  Alexander  Kingorn^  Professor  i  Me- 
didnen,  der  med  vigtige  Hverv  fira  ham  drager  til  Kong  Jahoh  V  af 
Skotland,  et  Eredentsbrev  til  denne. 

Efter  Orig.-Ck>nGept  p.  Painr  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2610). 

mhrarky  Patent  nden  SegL 

504.  6  Januar  1529.  Lier. 

Benigna  dei  proaidentia  Ghristiernus  secnndus  DanisB 
Saethi»  NoruegisB  Vuandalomm  Gothorumque  Bex,  Dax  Slesnici 
HolsatisB  StormarisB  et  DietmarsisB  Comes  in  Oldenborch  et  Del- 
menhorstv  Serenissimo  Seothise  regni  Illastrissimoqae  regi  eadem  dei 
gratia  lacobo,  nepoti  nostro  [fratrique  confoederato^  charissimo 
foelicitatem  et  regisB  amplitudinis  increm en tum,  In  mandatis  da- 
mns  nigore  prsesentium  nostrarnm  literaram  eximio  niro  artis  me- 
dicsB  professori  peritissimo  domino  Alexandre  Eingord  consiliario 
nostro  valde  dilecto,  qnsadam  nostra  negocia  apnd  vestram  regiam 
maiestatem  expedienda  in  prsesentiamm,  in  qnibns  snmmo  consan- 
g(ai)n]tati8  affectn  eandem  deprecamar  parem  [eidem^  fidem  ad- 
hibere  dignari,  atqne  ipsis  nobis  modo  coram  prsBsentes  adessemns, 
Qu»  res  qnidem  longe  nobis  fntnra  est  gratissima,  simul  cum  aliis 
mnltis  accgptis  beneficiis,  in  compensandoram  nnmerum  qnam 
diligentissime  reponenda,  donec  et  facultas  et  temporis  oportunitas 
sese  nobis  obtolerint,  pro  animi  nostri  erga  nestram  »D.  beneno- 
lentia  idem  prsestandi,  Datam  LyrsB  vi  die  mensis  lannarii  Anno 
natalis  Cbristiani  MDxxix  nostro  snb  sigillo  et  syngrapba 

Vester  bonos  irater 
(Egenhsendigt:)  Ghristiernns 
(0  Fra  [  tOskrevet  i  fiiargenen  med  Henvisning  hid.  —  (*)  Fra  [  tilskrevet 
oTer  Linien. 


XIU.  34 
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Ua»$  Fende  tilsender  Secretairen  Jokan  Wefrmg  Udkast  tU  en  Fiddmagt, 
som  han  ÖDsker  udfserdiget  for  Katpar  Waldow  af  Frankfurt  tflligemed 
et  Kongebrev  til  Raadet  i  Prag  i  Anledning  af  de  Böuer,  som  nogle 
Borgere  dersteds  have  fört  til  Höimesteren  af  PretnseD,  akjOnt  de  tOkom 
Kong  Ckr%$ii0m  U  som  BetaUng  for  en  Del  i  siii  Tid  erholdt  Sild;  for 
Umagen  med  SkriTningen  skal  han  faa  en  Forering,  da  han  afidaar 
Andel  i  Udbyttet  Den  begjserede  Hai,  hyis  Fa^on  önskes  angiyet,  skal 
bliye  sendt  nseste  Gang,  da  Badet  na  har  meget  at  före  med  sig  og 
Veiret  er  det 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2715).    BreYform; 
Halvark,  uorendig  torseglet  med  Rmgaignet  (Bomterke)  i  grönt  Yox  over  S^lgarn. 

505t  7  Januar  1529«  Leipzig. 

t    Laus  deo    f 

MEin  freanthwyllig  dienst  znnorn  Erbarer  günstiger  freandt 
HanSy  ich  hab  ewer  schreyben  enthfangen  vnd  jnhaltsz  vor  lesen, 
schick  euch  vff  ewer  begern,  hiemit  ein  Copya  einer  folmacht, 
acht  wirt  jm  Rechten  wol  bestehn,  bit  wellet  solch  volmacht  mit 
Vrban  hotten  sambt  einem  knniglichen  brieff  an  den  Bath  zu  Prog 
schicken,  jch  wil  das  thon  den  wol  weytter  yor  fertigen,  allein 
das  kn  May.t  dem  Rath  der  alten  stat  Prog  ernstlich  schreyben 
wie  jr  barger  mit  namen  wie  jr  in  der  volmacht  habt,  so  vil  gatz 
von  jrn  Mayt,  entpfangen,  vnde  zu  gesaget  vnd  gelobt  jm  Hayt. 
von  standan  bngsen  darfar  za  bringen,  welches  sie  nit  gethon  he- 
Sandern  soliche  bagsen,  dem  Hochmeister  ansz  Preasen  zagefnrt, 
das  sein  Mayt  zn  mercklichem  schaden  vnd  nachteil  gerricht  Sey 
derwegen  jrer  Mayt:  gatlich  synnen  vnd  begern  ader  ernste  mei- 
nang  wie  jr  den  brieff  vffs  scherpfest  wist  zamachen,  die  jrn  dobin 
halden,  das  sie  jrer  mayt.  solich  samma  gelts,  ane  allen  vor  zogk 
dem  Caspar  Waldow  von  Franckfart  als  jrer  Mayt:  volmechtigen 
vnd  gwalthabber  bezaln  vnd  enthrichten  sollen,  domit  jr  Mayt:  nit 
vor  vrsacht  jrm  frenntlichen  lieben  brader  Schwager  vnd  ohm  wie 
sie  sich  dem  Schreyben  vber  sie,  als  die,  die  jren  nit  dohin  halten 
wellen  jrer  Mayt  das  jre  za  geben,  wie  jr  den  solichen  brieff  yifs 
scherpffest  wol  wist  zamachen  Schickt  mir  des  selben  vorschlosen 
brieffs  auch  ein  Copya  mit, 

Kant  jr  aach  in  die  volmacht  vnd  den  vor  schlosen  brieff  die 
rechten  samma  des  herings  vnd  der  schalt  setzen,  mich  danckt  die 
last  sey  in  angeschlagen  vmb  25  fl.  jch  weysz  aber  nit  grantlicb 
wie  vil  last  jr  schreybt  von  30  lasten  so  hab  ich  von  28  last  ge- 
bort habt  jr  aber  leath  die  daramb  wisen,  so  ist  es  soail  deste  beser. 
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Jr  schreybt  auch  von  der  Sachen  niehtz  begert^  allein  so  sie 
erlangt  ein  hnbschen  federkrantz  vnd  ein  vorehmng,  weliehes 
wol  geschehen  ich  ewer  nit  vorgesen  wo  got  ethwas  geben  wolde, 
vor  schaflft  jr  nnr  Schrifit  gennch,  ich  wil  kein  fleysz  bey  der 
Sachen  spam, 

Bit  auch  ench  yetz  ein  Bemischen  hat  zn  schicken  wolt  jch 
gern  thnn  sagt  der  bot  hab  snnst  vil  zu  tragen  so  kan  man  in 
disem  witer  vnnerdorben  nit  hin  ab  bringen,  aber  zum  negsten  *ben 
er  niehtz  za  tragen  hat  wil  ich  euch  ein  schicken,  schreybt  mir 
nar  [das^  ab  es  das  Master  sol  sein,  das  jr  vor  von  mir  habt  etc. 
das  alles  hab  ich  ench  freantlicher  wolmeinang  nit  wollen  pergen, 
euch  gefiiszne  dienst  za  leysten  bin  ich7gewilliget  Datam  Leyptzk 
den  7  tag  Janaarj  Anno  etc.  29 

£  williger  diener 
Hans  Fende  .F.  M. 

Udskrift:  DEm  Erbam  vnd  vilgeachten  Johan  Weffring  kn.  Mayt: 

zn  Denmarcken   etc.   secretario,  yetz  za   Lyr  meynem  jn   sander 

ganstigenn  freandt  vnd  forderer  zn  banden  —  Lyer 
(')  Fra  [  igjen  adslettet. 


Kong  Chrisiiem  11  beder  den  HoUandake  Holzförster  eller  andre  vedkom- 
mende  om,  at  Gert  Wermond  af  Haarlem,  der  ved  bans  Ankörnst  til  Lan- 
det i  Popjnui  (Oeeot)  Hus  i  Amsterdam  skjsenkede  ham  3  Stykker  Vildt 
og  derfor  har  vseret  ander  retslig  Forfölgelse,  maa  Ysere  fri  for  Tidere 
Totale. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (Manch.  Saml.  No.  2612). 

Helark,  Patent  uden  Segl. 

506.  9  Januar  1529.  Lier. 

tVy  Gristieme  van  goets  genaden  Goeninck  tot  Denne- 
marken  Nortweegen  ende  Zwecden  etc.  Gertificiren  een  yegelijcken 
voer  die  gerechte  waerheit,  dat  ter  tijt  doen  wij  eerst  vat  onsen 
landen  her  weirts  oner  tot  Amsterdamme  ende  eiders  qnamen  ons 
vele  goede  Inyden  ondersaten  des  keysers  ende  ter  eeren  van  zijnder 
maty  eere  ende  Renerentie  oic  alle  gnnst  ende  liefde  deden  ende 
bewesen  ons  connoyerende  ende  alle  chiere  aendoende«  onder  andere 
ien  Tan  Haerlem  gen.  Geret  Wermond,  die  ons  ter  eeren  van  K. 
H.  ons  oic  daer  aen  megaende  eere  ende  vrientscap  te  diene,  jn 
onse  wedercompst  na  onsen  landen  van  Dennemarken  Tamster- 
damme  jn  Poppens  hays  geschoncken  heeft  drie  Stacken  wilds  bii 
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ons  entfangen,  [Ende^  waaer  af  hij  soe  ¥nj  Terstaen  te  rechte  be- 
trocken  woerdt  yoir  den  hontvester  van  Hollant  ende  alsoe  hij 
tselue  gedan  heeft  vat  oorsaken  als  boaen«  [oic,  ie  ich  yersuec 
dair  af  van  ons  oft  van  jenen  van  onsen  weegen  moch  gehat  heb- 
ben,  dwelc  ons,  itz  soe  wel  jndaehtich  ende  nochtan  alsoe  en  es\ 
[ende  wij  oic  jtz  en  befeien  hij  en  es  dar  an  versocht  geweest 
von  ons  oft  van  hij  worden  en  der  tag  versocht  geweest*  [jn  onsen 
jntrecken,  en(?)  oft  von  her  selfs  dar  an  gebeden  hebb  oft  jemant 
anders  jn  onser  name  tselne  en  es  ons  alsnlx  itz  wel  jndachticb^ 
dan  bekennis  twasz  wilt  als  honen  emtf.  te  hebben,  soe  es  ons 
frnntlike  beede  ende  begheren  opten  voersc.  hontvester  oft  andern 
dient  aengaen  mach  dat  zij  den  voersc.  Wennondt  ter  can8er(?}  van 
dien  itz  mar  en  molesteren  noch  en  tranelleren,  maer  laeten  qnyt 
ende  loss  ende'ontslagen  zijn  Dair  ane  zij  ons  [van^  znnderlinge 
liefde  ende  vrientscap  doen  seien  jn  tijden  ende  wilen  te  verdie- 
nen orconden  ons  naems  hier  onder  geset  to  Lyre  ixa  Jarijxvcxxix 

(Egenhffindigt:)    Christiem 
Bagpaa  med  Hans  BflchelssOns  Haand :  Gopia  äff  it  breff 

C)  Fra  [  igjen  adalettet     —     (*)  Fra  [  tilskrevet  i  Bfargenen  men  atter 
udslettet    —    (')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen. 


Kong  ChrisUerH  II  meddeler  Borgermestere  og  Raad  i  MiddeWurg^  at  Be- 
gentinden  Fra  Margreie  og  Herren  af  Palermo  allerede  have  sögt  ham  i 
den  omskrevne  Sag  og  faaet  hans  Mening  at  Tide,  hvorfor  de  öden  Tvivl 
fra  dem  ville  modtage  Besked. 

Eiter  Orig.-Goncept  p.Papir  i  norske  Riesarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2616).  BreTform; 
Kvartark  uden  Segl.    Mea  Qotskiük  Erikssons  Haand. 

507.  21  Januar  1529.  Lier. 

Ghristiern  etc. 

Onsen  gonst  ende  vryntliken  groet  tovoren  Ersamen  lene 
besondere  wy  hebben  vwen  breff  entfangen  ende  well  verstaen  So 
ist  dat  wy  tovoerns  in  die  seine  sacke  van  wegen  der  dnrchlncb- 
tige  fnrstinne  onse  vryntlike  lene  Mnhme  fronwe  Margrete  ende 
van  den  heren  van  Falarme  besoet  syn  worden  Ende  wy  hebben 
erer  leffden  onsen  meninge  daer  opp  dnrch  onsen  deners  ende 
reden  wedderomme  torkennen  laten  gewen  ane  twyfell  gy  werden 
des  well  aldaer  erfaren  Weten  v  daer  opp  oec  nicht  wijder,  dan 
woer  wij  v  ende  vwen   borgeren  gnaden  ende  gonst  mögen  bo- 
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wisen  syn   wij  aUoos  gnetwillich  ende  geneiget   datum  Lire  den 

xxj  Jannarij  anno  1529 

Den  ersamen  onsen  lienen  besonderen 
Borgemesteren  Schepen  ende  raden 
der  Stat  Hyddelbnrgk 


Rang  Chrisiiem  U  erkjender  at  have  modtaget  tillaans  paa  3  Maaneder  af 
Gerhard  Sierck  og  Lantrut  Tücher  1000  oourante  Gylden,  hver  paa  20 
Styrer^  hvorfor  han'  garanterer  med  sin  Person,  sit  Gods  og  sin  maaned- 
lige  Pension.    Pengene  ere  betalte  og  Brevet  casseret 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rifpsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2615).    Helark, 
Patent,  med^bagpaa  trykt  Rmgsignet  i  rödt  Yoz.    Gjennemskaaret 

508.  21  Januar  1529.  Lier. 

Wir  Cristiem  von  gots  gnaden  zu  Denmarken  Sweden 
Nornegen  der  Wenden  vnd  Gotten  knnig,  Hertzog  zn  Slesswig  Hol- 
stein Stormarn  vnd  der  Dytmarsehen,  Graff  zu  Oldenbnrgk  vnd 
Delmenhorst,  Bekennen  vnd  tbnn  knnth  öffentlich  mit  dysem  yn- 
serm  brieff  fnr  allermenniglicb  dy  yen  sehen  oder  boren  lesen, 
Ynd  wem  er  furkumbt,  das  yns  dy  Erbarn  vnd  namhafftige  Gerdt 
Sterk  vnd  Lasams  Tücher  ynser  lyben  besondern,  ein  tansent  gül- 
den nehmlioh  zwentzig  stnber  fnr  ein  gnlden  gerechent,  drey  Mo- 
nat lang  yff  ynser  ansuchen,  gutwillig  gelyhen  ynnd  fargestregkt 
haben,  dy  wir  auch  alszo  yon  yenen  parnber  ynd  zur  genage  emp- 
fangen, Gereden  geloben  ynd  yersprechen  hirmitt  bey  ynserm 
kaniglichen  trauenn  ynd  glauben,  das  wir  obgemelte  ein  tausent 
gülden  noch  aasgang  der  dreyer  Monat  yon  dato  anzufahen,  zu- 
sambt  der  geburlichen  Jnteresse  wie  wir  dan  des  mit  ynen  yber- 
einkohmen,  yon  stundan  ynuorznglich  ynd  wol  zudanck  den  obge- 
dachten  Gerdt  Sterk  ynd  Lasams  Tücher  wyderymb  erlegen  be- 
zalen  ynd  yergnugen  sollen  ynd  wollen.  Wo  wir  aber  an  der  be- 
zalnng  wy  ytzbernrt  seumig  wurden,  das  doch  jn  keinen  wegk 
sein  soll,  So  oblygiren  ynd  yerpflichten  wir  yns  sambt  aller  ynser 
hab  ynd  guther,  auch  ynser  pension  so  yns  yon  Monat  zu  Monat 
von  wegen  key,  Mat.  ynsers  lyben  hern  Bruders  ynd  Swagers  ge- 
gebenn  vnd  yberreicbt  wirdt  hirmit  ynd  jn  krajSt  dyses  ynsers 
brieffs,  das  mehrgemelte  Gerhart  Sterk  ynd  Lasaras  Tucher,  sich 
an  yns  ynser  hab  ynd  guther  auch  an  hiuor  angezeigte  ynser  pen- 
sion halten,  bekümmern  ynd  gebrauchen  sollen,  ynnd  dauon  nicht 
abstehen,  Bissolang  sy  der  Haupt  Summa  sampt  den  Jnteresse  ynd 
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aaffgelaafften  scheden,  der  nicht  bezalnng  halben  erlydden,  gantz 
vnd  gar  vergnügt  vnd  bezalt  sein,  Doran  wir  kein  aoszflocht  noch 
einiche  hindernng  thnn.  Sondern  stedt  vehst  vnd  ynaorbmchlich 
halten  vnd  getreulich  nachkohmen  sollen  vnd  wollen  Alle  argelist 
▼nd  generde  hirjnn  ansgescheiden,  Zn  warer  yrknnd  vnd  mehrer 
Sicherheit  haben  wir  vnser  königlich  Secreth  hirzorngk  wissentlich 
anffdrncken  lassen,  vnd  mit  ynser  eygen  handt  vnderscbrieben,  vnd 
geben  zn  Lyr  am  einvndzwentzigsten  tag  Jannarij  Anno  etc. 
xxix®, 

(Egenh»ndigt:)    Christiern 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Haand:    1529  —   K  Mts    forplictelsse 
brefiP  paa  jM  gilden  Cnrrentte  lontte  äff  Lazarus  Dncker  oc  äff  Ger- 
hart Starcke  som  ere  betalde 


Koog  ChrisiUm  U  ixnderretter  Gerhard  Sierek  [og  Lauirus  TWeAcr  om^  at 
han  na,  da  Joachim  Hochstelier  er  IgemkommeD,  er  TÜlig  tu  at  modUge 
det  af  dem  tilbadne  Regnskab,  som  denne  vii  gjennemgaa,  hTwfor  det 
kan  tilstilleB  ham,  hyem  Kongen  da  ogsaa  yderligere  vil  tüakriTe  om 
Sagen  samtidig  [med  Begnskabets  Oversendelse;  han  k)Ter  Opgjör  og 
BetaUng  til  Pintse. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Fapir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2617). 

Brenorm;  Helark  uden  Segl. 

509.  3  Februar  1529.  Lier. 

Von  gots  gnaden  Gristiern  zu  Denmarken 

Sweden  Noruegen  der  Wenden  vnd  Ootten  kanig  etc. 

Vnser  gnad  vnd  alles  gut  zuuorn,  Ersamen  vnd  namhaff- 
tigen  lieben  Besondern,  Nachdem  jr  vns  [am  jnngsten  verstendigt, 
wie  jr  vns  allenthalben  gnngsame  Rechenschaflt  furlegen  weiten, 
vnd  wir  euch  zur  antwort  geben  das  wir  deszhalben  gar  keinen 
vorstandt  hetten,  das  es  dan  darmit  alwegen  bisz  yff  vnsers  Rats 
vnd  lyben  getrauens  Joachim  Hochstetters  znkunfil  beruhen  solt,^ 
[yerschynner  zeit  der  rechnu(n)g  halben  zugeschryben,  ynd  wir  ynsi 
dyser  zeit  gentzlich  versehen  vnser  Rath  vnd  lyber  getrauer  J  H 
solt  nicht  szo  eylend  von  hir  zuwyssen  haben*  Hierauff  geben  wir 
euch  gnediger  meynung  zuerkennen,  das  berurter  vnser  Rath  albier 
bey  vns  erschynnen,  den  wir  dan  vermocht  vnd  beuehl  gethan  dy- 
selben  RechenschafiFt  [dweyl  wir  daruon  nicht  grossen  ver8ta(n)dt 
betten*  zuhören  vnd  zuubersehen,  vnd  dorauff  sein  erkentnisz 
zuthnn,  Demnach  hat  er  vns  zusagung  gethan  dyselbig  Rechnung 
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mit  yleysz  zanerlesen  ynd  dor  jn  allenthalben  znbeschliessen,  Vnd 
wes  er  alszo  berarter  reebnnng  halben  erkennen  vnd  entlich  be- 
schliessen  wirdt,  dasselbig  gereden  wir  steht  vnd  vehst  zuhalten, 
auch  dy  bezahlnng  yff  dy  Rechnung  alsdan  zwischen  dits  vnd 
negstknnStigen  pfingsten  wol  zu  danck  vnnd  zu  ToUer  genüge 
znentricbten  lassen,  Ynd  ist  derwegen  an  euch  samptlich  vnd  son- 
derlich ynser  gnedigs  ansynnen  vnd  begern,  Jr  wollet  dy  Bech- 
nnng  vorfertigen  vnd  mit  der  ersten  post  obbemeltem  Joachim 
Hochstetter  zuschickenn,  vnnd  vns  dorneben  eylend  bey  eigner 
potschafil  vff  vnser  kosten  zuerkennen  geben,  wan  dyselbig  post 
von  hier  abreyssen  mrdt  so  seindt  wir  willens  deszhalben  den 
Hochstettemn  auch  vnser  schriefft  mit  zuubersenden  Vnd  jr  wollet 
euch  hir  jnn  gutwilligk  erzeigen,  wie  wir  vns  gentzlich  zu  euch 
yorsehen,  Das  wellen  wir  hinwydervmb  euch  samptlich  vnd  son- 
derlich mitt  besondern  gnaden  erkennen  vnd  zum  bestenn  vnuer- 
gessen  haben,  Datum  zu  Lyr  am  dritten  tag  Februarij  Anno  etc. 
xiix®.  etc, 

Udskrift:  Dem  Ersamen  vnd  NamhaSligenn  vnsern  lyben  be- 
sondem  Gerharten  Stergk  vnd  Lasarus  Tücher  samptlich  vnd 
sonderlich. 

C)  Fra  [  igen  adslettet     —    C)  Fra  [  tUskreyet  i  Margenen. 


M.  Melchior  de  Qermania  loyer  Kong  Chrieliem  II  at  besorge  de  forslgellige 
Erender,  Kongen  bar  givet  harn,  og  den  samme  Besked  har  han  ogsaa 
faaet  fra  M.  Goiekalk  {Enketän)  og  Hr.  Aniamus  («.  Mel*), 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  fMOnch.  SamL  No.  2731).     Breyform; 
Halrark,  noVendig  forseglet  med  Vaabensegi  (Ringsignet)  i  rödt  Yox.  Egenhsndigt. 

510.  8  Februar  1529.  Antwerpen. 

Kffiriste  nadige  herre  verdus  ether  nadis  hochmechtughedt 
at  wiide  at  som  ether  nade  skrifuer  meg  tiil  at  sye  her  Soffrin 
nogen  deel  thaa  will  ieg  thet  oc  andet  som  ether  nade  befalet 
meg  ganske  willig  oo  troligh  giore  Jeg  hafuer  foendt  Greger  hiidh 
tiill  meg,  thesligest  budh  fran  mester  Ootschalk  oc  her  Antoni  at 
thee  Wille  wäre  therr  paa  at  fnlgiare  then  afscheed  ieg  forlodh 
medt  thennom  saa  hafuer  ieg  foendt  hestene  tiil  meg:  höhendes 
tiil  gudh  alsommechtugste :  thenne  edher  nadis  anslag.oc  alle  an- 
dere skulle  beer  efter  fosB  gudh  fremgang.  Jngen  bryst  skall  paa 
myn  siede  were  gudh  gifue  Henrick  von  Lyt  och  then  anden  som  ether 
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nade  hafaer  gifaet  befaling  skicke  seeg  reth  oc  trwligh  oc  giore 
wees  the  hafne  foendt  befaliDg  Jnthet  bafaer  ieg  handlet  medt 
then  Hollender  eller  then  procnrator  general  j  Hollandt  om  thet 
skib  8om  ether  nade  befalede  megb,  thij  thee  wäre  ey  same  tiidt 
7  Meehlen  Vthi  all  anden  deel  will  ieg  skicke  meg  som  ieg  will 
hafue  ether  kongligs  Mats  gode  gonst  oc  naadhe  her  medt  same 
ether  kongligh  nade  gndh  alBommechtngste  befalendes  Datam 
Antwerppen  then  viij  daagen  Febrnarij  Anno  etc.  xxiz 

Ether  Konglich  Mats 
Jdmidige  tro  thiener 
M:  Melcior  von  Germania 
Udskrift:    An  Boy  de  Dennemarce  de  Swede  Norwege  eta 
Bagpaa  med  Hans  Michelasöns  Haand:   1529   —  AS  mester  Melchior 
anamet 


M.  Melchior  de  Germania  underretter  Kong  Chrittiem  11  om,  at  Herren  af 
Eueren  er  i  BrOssel,  og  at  Herren  af  Bergen  ventes  dertil  om  &a  Dage, 
ligesom  Hofinesteren  Smuutre  er  kommen  Igem  fra  Frankiige;  de  kon- 
gelige  Böm  befinde  sig  vel. 

Efter  Oriff.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  BamL  Na  2732).    Bre?f(ffm; 
HalvarK  med  udvendig  pdatryKt  Vaabensegl  i  rOdt  Vox.    EgoihAndigt 

511.  19  Februar  1529.  Necbelo. 

Kseriste  nadige  herre  Ether  konglig  Mat  yerdns  at  wiidbe 
at  ieg  hafaer  alleweien  bespiordt  meg  beer  och  ther  sye  thee  at 
herren  af  Baren  er  wisseligen  y  Bryssel:  oc  man  syer  vel  ath 
herren  af  Bergen  skall  komme  tiidt  ynnen  foe  daage:  men  finder 
ieg  (ingen)  ther  wil  sye  thet  for  wüst  Jngen  anden  nye  tiidender 
SBr  en  altenniste:  at  Swastre  som  hafner  taget  then  tresorirs  hw8- 
frw  her  vtj  byen  er  kommen  igen  fran  Rosinboz  af  Fraockriige 
wor  fore  thet  »r  wil  ieg  syse  naer  gndh  will  ieg  kommer  tiil 
ether  konglig  Mat  Ether  nadis  b0rn  Princen  oc  princesseme  sßre 
gansk[e  wel]  tiil  paas  gndh  thes  loff  hafae  Datam  Mechlen  then 
xix  tag  Febrnarij  anno  etc.  xxiz 
E.  K.  Mat 

Jdmidige  troo  thiener 
M:  Melcior  yon  Germania 
Udskrift:   An  Roy  de  Dennemarce  Swede  Norwege  etc. 
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Hr.  Georg  v.  Minekwiu  minder  Eong  ChrisUem  U  om  den  ham  yed  Brey 
og  Segl  lo?ede  Betaling  af  1700  Rhinsgylden  i  Quid  til  förstkommende 
Paaskemarked  i  Leipzig,  hvUke  Penge  han  nMvendigtQtnenger,  om  han 
Ikke  skal  geraade  i  den  siönte  Forlegenhed. 

£fter  Qrig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsarkiv  (Mfinch.  Saml.  No.  2846).     BrOTform; 
Hahark,  ndv^dig  ronegletmedVaabensegURingBigneQigrOntyox.  £genluendigt 

512.  7  Narts  1529.  Sonnewald. 

Unrchlauchtigister  Groszmechtigister  koenigk,  Euer  koe- 
nigklichen  wyrden  szeyntt  meyne  ynderthenige  gantz  wyllige  vod 
Yunordrossenne  dynste  znnor  Gnedigister  Herr,  nach  deme  Enern 
kon:n  wyrden  jch  verlangst  geschryben  mitt  erynnernnge  myr  dy 
sybentzehen  hnndertt  Reynische  goltt  gülden  lautts  Euer  kon:n 
wyrden  bryffen  vnd  Sygell  anff  nebst  kommenden  Leyptzigiscbem 
ostermargkt  jn  der  Statt  Leyptzigk  gnedigklicb  zw  enttricbten  etc. 
auch  dy  vrsacben  wommb  jcb  soelcbs  niobt  lenger  enttraten  kan, 
des  mala  vormeldett,  dy  weyll  dan  jcb  meynen  glauben  doranff 
gestellett  ynd  dnrcb  nicbt  baldnnge  (desz  jcb  micb  dacb  bey  Ener 
kon:  wyrden  nicbt  vormatte)  jn  mergklicb  scbeden  vnd  bescbwe- 
rangen  gefnrtti  tba  jcb  Euer  kon :  wyrde  by  mitt  abermals  eryn- 
nern  mitt  gantz  vleyssiger  bytt  mir  dy  berartte  betzalnng  wy  ge- 
meltt  vnnacblessigk  zw  vororden  micb  meyner  mancbfeldigen  scbe- 
Aeuy  szo  jcb  allgereytt  Eare  kon  :n  wyrden  zw  vndertbenigkeytt 
zw  sambt  sorgen  mnbe  vnd  arbeytt,  erlydden  gnedigklicb  zw  be- 
dengken  das  will  jcb  vngespartts  vleys  gantz  willigk  vordynen 
bytt  Euer  kon:r  wyrden  gnedige  anttwortt  Datum  Sonnewalde 
Sontagb  letare  Anno  dominj  xvc  xxix 

Euer  Eon  :u  wyrden  vndertbeniger  dyner 

Georg  von  Myngkwitz 
rytter  etc. 
Udakrift:    Dem   Durcblaucbtigisten    Groszmecbtigisten   Fürsten 
nid  Herren  Hern   Gristiern   zw  Denmargken  Schweden  vnd  Nor- 
wegen etc.  koenigk  Hertzogk  zw  Scbleszewigk  Holsteyn  etc.  mey- 
Dem  gnedigisten  Herrenn 

Bagpaa  med  Hans  MichelsBöns  Haand  :    1529    —    Anammit    tben   29 
Harcij  fran  J0rgen  Mencbuiss 
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(Kong  Ckrisüem  11),  der  af  Electns  tu  Lund,  Hr.  Jokm  ffese,  har  er&ret, 
at  hanfl  Brer  til  Joachim  HoektMter  endna  16  Februar  ikke  yar  frem- 
kommety  medens  andre  Bre?e  havde  naaet  sit  BestemmelBeaBted,  begjaerer 
af  LtaaruB  Tücher  Forklaring  over,  hyorledes  Sammenh»ngen  er  dermei 

Efter  Orig..Gonoept  i  norake  Rigsarkiv  (MOnch.  SainL  No.  2618).     Helark, 
hvoraf  forste  Side  beskreyen.    Uden  Underskrift  og  S^L    Johan  Wefiringa  Haaod. 

513.  9  Narts  1529.  Uer. 

Lasams  Tücher 

Lyber  getraner  [vnd  Rath'  Wir  geben  each  gnediger  mey • 
Dung  zaerkennen  das  der  Erwirdig  jn  Gott  viiser  Rath  vnd  be- 
sonder lyber  andechtiger  her  Johan  von  Weze  Erweiter  Ertzbischoff 
zu  Landen  etc.  vns  als  gestern  jn  vnser  anknnSt  furgetragen  ynd 
angezeigt  [das'  [wy  das*  wy  jme  Joachim  Hochstetter  zageschiy- 
ben,  das  er  den  xvj  tag  Febmarij  negstaerschynnen  vnser  brieff 
noch  nicht  empfangen  vnd  erlangt  habe  [das'  welchs  vns  sehr 
groszlich  verwundert,  angesehen  das  etlich  von  denselben  vnsern 
briffen  an  ander  ort  vnd  ende  sollen  verreicht  werden,  doran  yns 
dan  merklich  vnd  grosz  belegen,  Hirvmb  ist  an  euch  vnser  gne- 
digs  ansynnen  vnd  begern  [Jr  wollett  vns  forderlich  zaerkenncD 
geben  ap'  [wo^  Jr  eynich  weytter  zeytnng  oder  gelegenheit  daaon 
Wüsten,  Jr  wollett  vns  dasselbig  forderlich  vermelden  vnd  zuer- 
kennen geben,  ap  vnser  briff  den  Hochstetern  zugeschickt  oder 
aber  sonsten  vnderwegs  nydergelegt  worden  sein,  Wo  aber  dem 
nicht  vnd  dy  Hochsteter  zu  Antorff  vnser  briff  vndergeschlagen 
vnd  fnrenthalden  so  begern  wir  Jr  wollet  [vnbeschwert  sein  rnd^ 
ynen  anzeigen  das  wir  denselben  schaden  vnd  nachteyl  so  vns 
danon  erwachsen  wurden  bey  nymands  andern  dan  bey  jenen 
wissen  [vnd  suchen'  wollen,  das  haben  wir  euch  jm  besten  nicht 
wollen  verhalten,  vnd  euch  sunsten  gnedigen  guthen  willen  zaer- 
zeigen  thun  wir  gneigt     Datum  Lyr  am  ix  Martij  Anno  etc.  xxix 

Bagpaa:     Lasarus  Tucher  zugeschryben  vnd  sein  antwort 

{})  Fra  [  tilskreyet  oyer  Linien.    —    (*)  Fra  [  igjen  udslettet. 


(Kong  Chrisiiem  11)  takker  Ltnarui  Tucher  for  det  modtagne  Syar  paa  sit 
Brey  og  erklserer  sig  tilfreds,  med  hyad  han  bar  foretaget  og  tflraadet, 
samt  anmoder  ham  om  at  skafilB  Joachim  Hocheteiier  endnu  et  Brer  fra 
Eongen  i  Hsende,  ledsaget  af  bans  eget  paanyt  afgiyne  Regnskab,  eller 
at  sende  Kongen  Regnskabet,  som '  han  da  med  sit  Brey  skal  besorge 
oyersendt  til  Hochstetter. 

Efter  Orig..Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  Na  2619).  Helark, 
hyoraf  förste  Side  beskreyen«  uden  Underskrift  og  Segl.     Johan  Wefrings  Haaod. 
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514.  12  Marts  1529.  Lier. 

An  Lasaras  Tücher, 

Lyber  getr(a)aer  vnd  Rath^  Wir  haben  euer  [schre'  ant- 
wort  wes  Jr  vnserm  schreyben  vnd  begern  nach  der  ybergeschick- 
ten  briff  halben  ansgericht,  [jtz^  empfangen  vnd  dorans  allenthalben 
eaern  fargewanten  vleysz  vormerkt  Thnn  vns  demnach  gegen  euch 
eaers  gnthen  willens  mit  besondem  gnaden  bedancken  Vnd  lassen 
YDS  domeben  wolgefallen  eaern  Rath  vnd  gntbednncken  so  Jr  jn 
berurter  handlnng  fnrgewandt,  wir  wollen  aber  Euch  gnediger 
meynnng  nit  bergen,  das  wir  der  Sachen  zu  gut  noch  eins  wy 
znnorn  bescheen  an  Joachim  Hochstetter  wollen  schreyben  [lassen^, 
[vnd  euch  dy  briff  zuschicken  lassen^  [vnd  begerii  gnediglich  Jr 
wollet  dy  Rechnung  vffs  new  wydervmb  auszeichnen  vnd^  wo  Jr 
dan  nuhn  eynich  guthe  freund  vnd  gonner  zu  [Höchst^  Augszpurgk 
hetten  vnd  wüsten,  so  begern  wir  Jr  wollet  dy  Rechnung  vffs  new 
wydervmb  lassen  auszeichnen  vnnd  neben  vnsern  [briffen^  wy  jr 
znuorn  gethan  an  Joachim  Hochstetter  schreyben  vnd  dyselbigen 
schrifften  berurten  euern  guthen  freunden  [vnd  nicht  an  dy  Hoch- 
stetter' yffii  forderligst  [zu^  vbersenden  mit  bitt  solch  briff  gedach- 
tem Hochstetter  gein  Speyer  oder  ander  orth  wo  er  anzutreffen 
were  vffs  eylendst  jn  der  post  zuzufertigen,  hiran  erzeigt  Jr  vns 
sonder  guts  gefallen.  Wo  Jr  aber  solchs  wy  jtzt  berurt  [zuthun 
sieht  verhofften,^  [nicht  gehrun  konten'  so  begern  wir  gnediglich 
Jr  wollet  dy  Rechnung  auszeichnen  [vnd^  dorneben  dem  Hochstetter 
wy  zuuor  bescheen  auch  schreyben  vnd  vns  vbersenden  So  seint 
wir  bereyt  dyselben  briff  neben  den  vnsern  an  Jochim  Hochsteter 
gewiszlich  zubestellen  vnd  zuuberantworten  lassen,  das  haben  wir 
alles  euch  bester  vnd  gnediger  (meynnng)  nicht  wollen  vorhalten, 
vnd  euch  sunsten  jn  alwegen  gnedigen  gnthen  willen  zuerzeigen 
seint  wir  gneigt    Datum  Lyr  am  xij  Martij  anno  dxxix^. 

C)  Fra  [  igjen  udalettet  —  (')  Fra  [  tUskrevet  i  Margenen  med  Henvisning 
hid.   —    (")  Fra  [  tflskreyet  ovet  Linien. 


(Song  Chriitiem  11)  Bender  Joachim  Hoehsteiier  efter  Aftale  det  fra  Ger- 
hard Sierck  og  Ltaarus  Tucher  modtagne  Regnskab  til  Gjennemsyn  og 
udbeder  sig  hans  Mening  derom. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Ri^rkiv  (Münch.  Saml.  No.  2620). 
Hahrark,  uden  S^l  eller  Underskrift.    Johan  Wefnngs  Haand. 
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515.  13  Marts  1529.  Lier. 

An  Joachim  Hochsteter 

Lyber  getr(a)u6r  vnd  Batb,  Der  gehalten  ynderredang  ynnd 
genehmen  abschiedt  noch  haben  wir  an  Oerdt  Sterck  ynd  Lasaro 
Tncher  der  rechnung  halben  schreyben  lassen  vnd  [jngelegte  antr 
wort  wydervmb  erlanget^  [von  Jenen  [gnte^  wyderrmb  antwort  er- 
langet,* wie  Jr  dan  aas  beygelegten  jren  briffen  [znsambt  der  bey- 
geschlossen  rechnung'  auch  gnogsamlich  Ternehmen  werdet  ynd 
ist  demnach  an  euch  mser  gar  gnedigs  ansynnen  vnd  begem  Jr 
wollet  dy  Bechnang  znm  besten  vnnd  vleyssigsten  ybersehen  ynd 
vns  doranff  ferner  ener  gemneth  vnd  gatbedancken  forderlich  zuer- 
kennen geben  anch  weytter  ynser  sachen  ener  vortrostang  nach 
euch  getrenlich  benohlen  sein  lassen  wy  wir  Tns  sn  Ench  gentzlicb 
ynd  vngezweiffelt  yorsehen  Hiran  erzeigt  jr  yns  gnts  gefallen  ynd 
woUens  anch  hinwyderymb  euch  mit  besondem  gnaden  ynd  allem 
gnthen  zuerkennen  getrosten  Datum  Lyr  am  xiij  tag  Martij  Anno 
etc.  xxix®. 

V)  Fra  [  igjen  udslettet    —   (')  Fra  [  tflskieret  i  Margenen. 


M.  Melchior  de  Qermania  anderrelter    Eong  ChrUHem  il  tsm,   at 

iOeco)  og  Johan  Denyi  (Jean  Denis)  ere  reiste  til  BrOasel,  og  hiatdui 
et  Brey  tettest  kan  tnaffe  den  fÖrstnaTOte,  meider  om  Udsigteme  tU  Fred 
mellem  Eeiseren  og  Kongen  af  Frankrige  samt  fortaaller  en  Del  Njheder. 


Efier  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Bigsarkiy  (MQnch.  SamL  No.  2733).  Brerform; 
HalYark  mdSpor  af  udyendig  Forsegling  med  Bingsignet  i  rOdtVoz.  Egenhsndigt 

516.  16  Marts  1529.  Nechelo. 

Keriste  nadige  herre  oc  konigk  ether  nadis  hogmechtng* 
hedt  yerdus  at  wiide  at  Popius:  som  man  sier  meg  y  bans  ber- 
berge  y  then  salm:  er  fam  tiil  Bruss(e}l  tiil  höbet  forthij  war  rod- 
licht at  er  nade  lodh  skrifue  hanom  ij  bref  tiil  at  sende  tiil  Ant- 
werppen  oc  hiidh  y  yeyen  for  hanom  oc  bestelle  the  »rende 
ether  kongligh  nade  gaf  meg  tiil  hanom  y  befaling  etc.  Jeg 
Sender  err  konglich  nade  thette  bref  tiil  then  karll  som  ether  nade 
weed  so  skrefen  som  same  ether  nade  hadde  befalet  meg:  Johan 
Denys  er  fam  tiil  Brüssel:  ieg  troer  naer  han  kommer  omtber«r 
nogre  nye  tidender  ether  nade  skall  fonge  thennom  at  wiide  Jtem  then 
hofmeister  Beding  er  rumt  her  fran  Mechlen  mit  syn  husfrw  och  meste 
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dden  man  hafaer  Jtem  nogre  hafue  beer  stör  twiffel  at  nogre  skib  af 
thenn  flode  skulle  were  tagen :  somme  mene  ocb  tbet  ey  skulle  were 
Jtem  man  sier  oeh  berr  at  tbet  skulle  were  endelig  fred  emellem 
keyseren  ocb  konigen  af  Franckricb  men  ingen  bafner  ennw  seet 
artickel  tber  vdaf :  docb  sye  tbee  at  tber  skulle  werit  seet  atb  tbe 
af  Hedinge  af  tbet  slot  oc  Stadt :  skulle  fore  allt  tberis  tings  vdaf 
tiil  Franokrick  oc  gifae  ofuer  til  keyserens  band :  ber  er  ocb  nogre 
kiobmen  tber  wille  gifne  vdt  bundret  gilden:  medt  so  skiel  om 
key:  Mat  err  icke  entben  y  tesse  land  eller  Italic  tiil  sant  Jobans 
daag:  paa  tbet  aldri  lengste  tba  wille  tbee  bafue  tabt  sodan  pe- 
nige: men  tber  som  bans  Mat  ere  tbaa  beer:  eller  komme  tiil  forn 
wille  tbe  were  vorseckert  ijc  gilden  for  et  bundert  tbe  gifue  vdt: 
andet  wedb  ieg  paa  tbenne  tiidt  (icke)  at  skrifue  etber  kong:  Mat: 
wilken  ieg  wil  altiidt  gudb  alsommecbtugste  hafue  befalet  skrefuet 
y  Mecblen  xyj  daagen  Martij  anno  etc.  xxix 
Etber  Eonglicb  Mats 

Jdmidige  troo  tbiener 
Melcior  yon  Oermania 
Udskrift:  Au  Roy  de  Dennemarce  de  Swede  de  Norwege  etc. 


(KoDg  CkriiiierH  It)  anmodor  Fapiu»  Oeco  om  at  gaa  i  Borgen  for  300 
Ghildgyldeii,  for  at  et  Skib,  der  tflhörer  Hertag  Albrechi  (af  Mecklenburg), 
af  dennes  Ombndsmand  Wolf  Moller  kan  fSres  fra  Amsterdam,  hyor  det 
ellers  vil  blive  holdt  tilbage;  Eongen  er  villig  til  at  skaffeham  Betaling 
herfor  til  förstkommende  St  Hansdag. 

Efler  Oriff.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2622). 
Halvark  nden  Underakrift  og  Segl.    Johan  Wefrings  Haand. 

517.  21  Narts  1529.  Lier. 

An  Popias  Ocko 

Lyber  getrauer.  Wir  geben  eucb  gnediger  meynung  zuer- 
kennen das  jegenwertigen  Wolff  Moller  ynsers  lyben  Obmen  vnd 
Swagers  Hertzog  Albrecbten  beueblbaber  vns  angezeigt  das  ein 
schiff  zu  Ambsterdam  vorbanden  badt  vnd  dasselbig  etlicher  scbuldt 
halben  von  dannen  nicht  wol  erlangen  mugen  Dweyl  wir  dem  ge- 
dachten vnserm  lyben  Swager  mit  allem  freu(n)tlichen  willen  ge- 
neigt vnd  zu  forderung  s.  1.  Sachen  auch  zwr  buetung  seins  Scha- 
dens szoniel  [an  vns/  vns  muglich  vns  gern  gutwillig  zu  erzeigen 
gneigt  sein.  Demnach  so  ist  an  euch  vnser  gar  gnedigs  ansynnen 
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vod  begern  Jr  wollet  vnbeschwert  sein  ynd  yds  za  sonderlicben  gathen 
gefallen  [bey^  den  borgen  [ymb^  [vor'  solcb  schiff  [vnd  schaldt' 
[nebmlicb*  drey  hnndert  gülden  jn  geld  oder  gelds  wemng'  gnt 
sagen  [vnd  geloben'  [ynd  vor  ein  Summa  drey  hundert  gnlden 
borge  werden^  [wo  sy  aber  doran  nicht  begnogik  szo  wollen  jtzge- 
melte  Summa  denselben  borgen  entrichten  vnd  *ve(r)degegen'  domit 
[jege^  brifls  zeiger  Wolff  Moller  bemrt  schiff  frey  ynd  ledig  be- 
kohmen  ynd  an  seynen  hern  fertigen  mngen.  Das  wollen  wir  eueh 
zusagung  thun  angezeigte  Summa  gelds  yff  negstknnfitigen  S 
Johans  Baptiste  tag  on  allen  schaden  kunglich  [ynd^  ehrlich  mi 
wol  zudank  wyderymb  zuentrichten  ynd  erlegen  zulassen  ynd  wol- 
let yns  dysz  ynser  ansynnent  nicht  abschlahen  Euch  dor  jn  allen- 
thalben gutwillig  erzeigen  das   wollen  wir  etc.      Datum  Lyr  am 

Sontag  Palmarum  anno  xxix®, 

0)  Fra  [  igjen  odslettet    —    O  Fra  [  tUskrevet  oTerldnien.    —    (')  Fn 
[  tUskrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Kttui  TkargilsMik^  erkjender,  at  han  har  solgt,  hvad  han  der  i  Takmm  (oo 
Tokken)  i  Rymskogs  Sogn  i  BAdenes,  tfl  ÄHdetM  AudgiUsön  paa  Lid 
(i  Södmins  Sogn).  . 

£iter  Orig.  p.  Perg.  p.  Gaarden  Takken  i  Bödenes.    B^ge  Se^^  mangle. 

(Se  OYenfor  No.  150). 


518.  8  Aprill  1529. 

Ffor  alle  mendt  thette  breeff  hender  for  atkomme  be 
kiender  jeg  Knuth  Torgiulsson  oc  met  thette  myt  obettbreff  vit- 
terligt  gi0r  att  jeg  haffner  soldt  oc  affhendt  fornumstig  mand  An- 
ders Oudgiulsson  paa  Lud  all  then  deell  som  ieg  aager  yti  Takwo 
i  Rynskog  yti  Redenes  prestegield  liggendes  som  er  mytt  rette 
odall,  fra  mig  oc  myne  sarfluinge  oc  ynder  forne  Anders  Ondgials- 
son  oc  hanss  serfiuinge  tili  ewerdelige  eyge  med  alle  sine  rette 
tilliggelse  jnthet  yndertaget  yti  nogre  (matte)  oc  hafiuer  ieg  op- 
haaret  "^ophaaret  äff  for«  Anders  Oudgiulsson  alle  penninge  i  mere 
oc  mindre  Indh  efiler  som  i  wort  kiab  kom  saa  mig  well  atiu9ger 
i  alle  matte  Tüll  yttermere  och  bethre  forwaring  beder  ieg  Tord 
Trondsson  oc  Birger  Engilbrictsson  sworne  lagrettes  mendt  i  S0- 
dremssogen  athenge  theres  indszigle  neden  thette  breff  Oiffiiet  paa 
Lud  torsdagen  nest  effter  tagetiisdag  annodomini  millesimoqain- 
ge(n)tesimo  yigesimonono 
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Koog  Christiemil  tüsiger  Erkebiakoppen af  liinden.  Hertag  FrimU  af  Braun' 
ichweig  og  Limehurg,  for  de  Tljeiiester,  han  har  vist  ham,  et  godt  Bitpe- 
ddmme  for  haus  Levetid  i  Kongeos  Riger  og  Lande,  naar  denne  er  Ueren 
reBtitoeret  i  sammes  Besiddelse. 

Efter  6rig.-Goncq)t  p.  Papir  i  norske  Bjgsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2623).    Helark, 
hTorafkun  forste  Side  beakreven,  uden  Underskrift  og  Segl.    JohanWefringsHaand. 

519.  12  April  1529.  Lier. 

Wir  Cristieni  etc.  BekeDnen  vnd  thnn  kanth  öffentlich 
mit  dysem  ynserm  briff  fiir  allermenniglich  dy  jen  sehen  [oder^ 
boren  lesen,  rnd  weme  er  fnrknmbt,  das  wir  ans  sonderlichem 
frenntschafil  vnd  gathen  willen,  auch  jn  ansehnng  der  vilfeltigen 
aogenehmen  lieb  vnd  dinsten  so  der  erwirdig  jn  Gott  vnd  Hoch- 
geborne  Fnrst  ynser  lyber  Oheim  her  Franciscns  Bischoff  zu  Minden 
hertzog  zn  Bmnszweig  vnd  Lnnebnrk  vns  vnd  den  vnsern  ofltmals  vnd 
alwegen  gantz  gutwillig  ertzeiget  vnd  bewysen  hadt  [vnd  hinforder 
alzeit  wol  thnn  kan  vnd  magk'  [S.  1/  zugesagt  versprochen  vnnd 
verschryben  haben,  [zusagen  versprechen  vnd  verschreyben  S.  1. 
hirmitt  vnd  jn  krafft  dyses  vnsers  briffs^  wan  wir  durch  gotliche 
gnad  wydervmb  zu  vnsern  entwanten  kunigreichen  Furstenthumben 
landen  vnd  leuten  kohmen  vnd  restituirt  [wurden^,  So  gereden  ge- 
loben vnd  versprechen  vnd  verschreiben  wir  hirmitt  vnd  jn  krafft 
dyses  vnsers  briflb  das  wir  als[dan^  S.  1.  ein  [gut^  Bistumb  [mit  aller 
seiner  zugehorung  herlikeiten  freiheiten'  [vnd  nutzung'  jn  gnanten 
vnsern  kunigreichen  vnd  landen  sein  lebenlangk  zuhaben  zube- 
sitzen  [vnd'  zugebrauchen  vnd  zugeniessen  vbergeben  vnd  einthun 
vnd  domit  versorgen  sollen  vnd  wollen,  Darenkegen  soll  vnd  vnll 
gnanter  vnser  ohem  jn  alwegen  vnser  vnd  vnser  erben  bestes 
wissen  vnd  schaden  vnd  nachteyl  vorhueten  alles  noch  jnhalt  S  1, 
Beuersz  briff  vns  doruber  gegeben  getreulich  vnd  anegeuerden  zu 
warer  vrkund  etc.    Datum  Lyr  xij  Aprilis  anno  29 

C)  Fra  [  tilskreyet  over  Linien.    -—    (')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med 
Henvisning  hid.     —    (')  Fra  [  igjen  adslettet 
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Esge  Bilde  tüskriver  Kong  (Frederik  /),  för  han  drager  tfl  Korge,  hvilket 

han  haaber  vil  ske  den  fölgende  Dag,   og  bereiter  om,  hrad  han  hu 

modtaget  af  Skyts,  Ammonition  og  Proviant,  udtaler  Frygt  for,  at  Ai- 

ventariei  paa  Bergenkus  bliyer  ringe,  omtaler  Laao,  han  har  maattet 

gjöre  paa  Kongens  Yegne,  Begnskabet  og  Bygningen  paa  nt  tidügere 

Len  i  Fyn  og  et  Mageekifte  meUem  hans  Sviger&der  Hr.  Haurik  Knm- 

medige  og  Kongen  samt  beder  denne  om  Beskyttelse  for  sin  Hostra  og 

B<)m  ander  sin  FravsorelBe. 

IndfÖrt  i  Egge  BUdes  Eopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  23—25. 

(Jfr.  Dipl.  Nor?.  XI  No.  ^1). 

520.  [Beg.  af  Mai  1529].       [KjObeDbavn]. 

Kte  nade  herre  werdes  eder  nades  kongelige  majestath 
ath  viide  ath  i  gaar  *soin  i  gaar  som  docken  vor  emellom  iij  ocb 
iiij  tha  fick  Nie(l)8s  Jebssen  jegh  och  skipperen  paa  Hambarigb 
barken  vor  afifske  äff  her  Jehan  Vrne  oc  mester  Anders  Glob  paa 
hwad  deell  som  wij  knnde  äff  them  bekomme  paa  thenne  tiid 
acther  met  gndz  hielpe  imorghen  att  lafine  her  äff  hadde  leylig- 
hedhen  begiiffnith  segh  saa  jegh  kund  fm  komitt  äff  sthet  tha  skall 
gnd  YÜdet  jegh  hadde  thet  gerne  giorth 

Jtem  kte  nade  herre  äff  thet  skytt  eder  nade  loffiieth  megh 
ther  äff  fick  jeg  j  kartoff  j  alange  och  ü  falkenette  jtem  fick  jegh 
1  cloder  tili  kartoghen  och  ij  skipping  bly 

Jtem  fick  jegh  tili  samme  skytt  If  lest  kmd  oc  j  fierding  knid 
[oc  ij  skipp^ 

Jtem  om  fittalle  och  spiissingh  jegh  sknlle  haffe  hafft  tili  slotz 
behoff  ther  äff  haffwer  jegh  faat  ijc  siider  flesk  ij  tr  erther  [bnor 
langt  thet  kand  s^ 

Kte  nade  herre  befracther  jegh  megh  storlighen  ath  jegh  paa 
eder  nades  vegne  kommer  j  en  stör  geld  ther  thij  jegh  befractber 
megh  ath  jegh  fanger  ther  eth  ringhe  jnventarinm  ther  gnd  for- 
bydCe)  jegh  nedis  tili  ath  taghe  äff  kaffmendhen  paa  brygghen  körn 
eller  ander  deell  jegh  haffwer  behoff  tha  haffwer  eder  nade  tili 
selff  ath  betencke  hwad  bestand  ther  vill  fylle  met  paa  eder  na- 
des vegne 

Ete  nade  herre  verdis  eder  nade  och  at  viide  ath  jegh  nw  j 
thesse  daghe  [haffwer^  [nadis  jegh  til  ath'  i  panth  sete  her  Jehan  en 
gard  for  je  marc  Danske  hwider  som  mester  Anders  Glob  vell  wit- 
terligt  er  tili  ath  tone  thet  folk  met  som  meg  skall  fylle  paa  eder 
nadis  yegne  oc  andhen  dell  jeg  haffwer  yt  giifiiiet  paa  eder  nadis 
vegne  som  jeg  well  benisse  met  dare  register  ther  for  beder  jegh 
eder  nade  *ydmygegelige  gerne 
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Ete  nade  herre  verdes  oder  nade  ocb  ath  viide  ath  mester 
Anders  Glob  anihvordit-  megh  paa  eder  nadis  vegne  Izx  lod  salff 
[ath  l0ne  eder  nadis  folk  met'  ther  for  motte  jegh  gifif(ue)  hanum 
mith  oben  beseylle  breff  [ath  je^  lydendis  ath  jegh  och  mynne 
arfifyinghe  sknlle  betalle  oc  forn0ff(ne)  ferne  mester  Anders  Olob 
eller  hanss  arSningh  samme  sallff  och  helle  hannm  oc  hanss  arff- 
wing  thet  skadislerss  i  alle  made  [ther  for^  [Sammeledis*  beder 
jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  well  verdis  ath 
Tere  megh  behelpelige  tili  mester  Anders  ath  myn  hastry  paa 
mynne  vegne  motte  faa  mitt  breff  ighen  thij  jegh  vt  gaff  samme 
80lff  paa  eder  nadis  yegne  som  jegh  oc  vell  benisse  met  elare 
regiister 

Ete  uade  herre  verdis  eder  nade  och  ath  viide  ath  i  the  daghe 
som  jegh  foor  äff  Fyen  tha  giorde  jegh  mester  Crestiem  Hwiid 
reghenskaff  äff  hwess  oppeberelss  och  vtgiifit  som  jegh  haffwer  op- 
peboritt  och  vt  giffhit  paa  eder  nadis  veg(n)e  tha  bl(e)ff  ieg  eder 
nade  noghit  skyldige  epter  regenskaffs  oc  qnitantziss  lydelsse 

Jtem  bleff  jcke  äff  regnith  then  bygningh  som  jegh  haffwer 
ladhit  bygd  ther  paa  slotthet  och  andhen  dell  jegh  bleff  tili  acther 
oc  jcke  bleff  regn(i)t  som  mester  Grestiern  Hwiid  well  vitterligt  er 
oc  mitt  reghenskaff  vt  visser  Ther  for  beder  jegh  eder  nade  yd- 
mygelige gerne  ath  eder  nade  vell  verdis  tili  och  lade  mester 
Crestiem  Hwiid  ligne  bode  summen  thij  band  haffWer  mith 
reghenskaff  oc  eder  nade  villde  ramme  ath  (o:  oc)  viide  mit  beste 
at  jegh  motte  faa  eder  nadis  qnitantze  ther  paa  Hobess  megh 
eder  nade  jcke  sknlle  lottere  komme  tili  sligh  ein  bygningh  enn 
jegh  giorth  haffwer  och  skall  samme  samme  jcke  laffae  langht  äff 
vegen  nar  the  blefine  ssamen  lignet 

Ete  nade  herre  som  eder  nade  och  vell  witterlight  er  ath  eder 
nade  haffwer  vnt  myn  fader  Her  Henric  Ernmdige  eyndom  paa 
noghet  godz  i  Halland  och  band  sknlle  gare  eder  nade  en  villj  for 
[hwad*  eyndom  er  ydermere  bedre  end  pantit  er  tha  verdes  eder 
nade  ath  viide  ath  mester  Anders  Olob  myn  fader  och  jegh 
[ther  offvfer  verendis^  hafiwer  offwer  weytt  hvad  eyndommen  er 
bedre  en  pantith  tha  haffwer  vij  thet  saa  forhandlith  ath  myn 
faader  skall  giiffne  eder  nade  xxx  gode  0xen  for  samme  eyndom 
jndhen  sancti  Mickellss  dagh  nw  nest  kommendis 

Ete  nade  herre  beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath 

eder  nade  well  verdes  ath  viide  myn  hastrv  och  bamss  beste  och 

bestand  j  [thenne*  mqn  fraa  verelsse  well  jegh  thet  met  all  ydmyg 
xm.'  35 
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troo  tiennest  for  skylle  oc  fortienne  som  megh  h§sr  ath  gere  [emod 
myn  herre'  kte  nade  [herre^  eder  nade  met  gadz  hielp  Ufr  inghen  taill 
haff(ne)  ath  eders  nade  skall  bleffae  forsamit  [j  oogher  made'  paa 
theo  deell  saa  lengh(e)  j  myn  macth  eller  for  stand  er  nar  gnd  Teil 
jeg  kommer  ther  her  met  eder  nades' 

Nederst  Side  26  findes  folgende  af  et  paabegyndt  Brey: 

Kere  Jep  Anderssen  ma  j  viide  ath  megh  lider  vell  gnd  Ynde 
megh  same  tidinner  teil  eder  ath  spare  kere  lep  ellerss  er  thet  saa 
som  j  vell  harde  paa  tinghit  (i)dag  yiij  dag 

(')  Fra  [  igjen  udslettet  —  (')  Fra  [  tUskreyet  over  Linien.  —  O  Shitter 
saaledes  yed  Enden  af  en  Linie  og  omtrent  midt  paa  Siden. 


lltelblad   til  Egge  Bildes  Eopibog  med  Notits  cm  «unmeB  Paab^gyndelfle 
20  Mai  1529,  da  han  modtog  Bergemhus. 

I  £8ge  Bfldes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  1.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  Na  525-26). 

521.  20  Mai  1529.  Bergenhos. 

Anno  dominj  Mdxxix 

llegiister  paa  hwess  breffne  her  er  vt  screfiEaen  siidhen 
Torsdaghen  nest  epter  pindzdagh  Ther  Esske  Bille  anammede 
Berghenhnss 


Esge  Bilde  anmoder  Erkebiskop  (Olaf)  af  Thr&mdkjem^  aom  han  har  hört 
har  begyndt  Fiendtligheder  mod  Hr.  Vincenis  Lunge  og  Fra  ingerd  (Oi^ 
teedaUer  RSmer),  om  at  indstille  diase,  indtil  den  forestaaende  Knming  i 
Oslo  er  forbi,  og  begge  Parter  bare  vieret  for  Eongen  og  Rigsraadet  og 
atter  ere  komne  Igem  til  ät,  hvorpaa  Hr.  Vincents  har  k>?et  at  indgaa. 

Indfört  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiv  8.  39—40. 

522.  22  Mai  1529.  Bei^enhus. 

* 

Et  breff  tili  Erkebespen  äff  Tmndhiem 

Wor  ydmygh  welnillige  helssen  nw  och  altiid  tili  foren  send 
met  vor  herre  Kare  herre  hafine  vij  nw  j  thesse  dage  forfaritt 
hwrledis  ath  ther  er  kommen  noghen  vnilli  emellom  eder  nade 
och  then  gode  herre  her  Vincen^sius  j  saamade  athjsknlldCi  ladit 
optage  hanss  oc  flfrw  Jngerdz  garde  oc  godz  oc  ladit  griiffne 
theris  fogiider  hwilkett  oss  gantze  leett  er  Och  hobess  met  gndz 
hielp  ath  jcke  saa  skall  v»re  ksere  herre   ther  gnd  fyrbydit  ath 
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saadan  leylighet  paa  ferde  rere  emellom  eder  nade  och  tbenam 
ath  eder  nade  tha  rille  verdes  tili  for  ror  scriinielsse  och  ban  skyld 
oeh  lade  theo  sagh  aldelis  bliff(ae)  bestandendis  j  dagh  och  tiid 
bode  for  ord  och  gemyBgher  emellom  eder  nade  och  haniim  tili 
Bta  lenge  then  sagh  kommer  ind  for  kongelige  Majestät  vor  nadte 
herre  eller  Norrigis  riigis  raad  och  tili  saa  lenge  eder  nade  och 
haod  komme  hwer  hiem  tili  syn  oc  viij  dage  ther  epter  nar  then 
kroningh  som  nw  forscreflfnith  er  oc  skall  stände  vtj  Opsloo  ath 
then  er  ofiwerstaad  Jtem  sameledis  hafiwer  her  Vincencins 
loffd  00  tillsagd  Nelss  Jebssen  Sex(t)n8  fan  Hannick  ror  nade  her- 
ris  befallingx  mandt  och  feltveffwer  och  megh  ath  band  vill 
holle  alle  thesse  ferne  artickell  som  foroith  gtar  K»re  herre  ho- 
bess  oss  och  inghen  twill  paa  hafiFwer  ath  eder  nade  rell  vell  be- 
sinde  och  betencke  kongelige  majestats  Norrigis  riigis  oc  alle 
Yorss  beste  oc  *beste  och  bestand  och  hwad  skade  oc  forderff  ther 
motte  komme  Yt  äff  ther  gnd  forbydit  ath  eder  nade  och  band 
jcke  Tille  samberes  Och  bede  vij  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath 
eder  nade  vell  verdes  tili  och  scriffne  oss  her  eth  encke  swar  tili 
om  met  thesse  vore  sendebud  met  thet  aller  farste  ath  rij  matte 
yijde  hwad  vij  skulle  giiffne  thennm  for  swar  vtj  hvilke  made  vij 
kande  benisse  eder  nade  vor  velnillige  tienste  ther  skall  eder 
nade  altiid  finde  oss  villige  tili  her  met  eder  nadis  verdighet  al- 
tiid  then  almegte  gnd  befallendis  Datum  Berghenhuss  hellige  tre- 
foldighets  affthen  1529 


B$ge  Bilde  nnclerretter  Biskoppen  af  Fserö  om«  at  han  er  hieven  Eon- 
gens  Befiüingsmand  paa  BergenhuB  og  har  ÜEUiet  PaalsBg  om  at  tage 
Fserö  onder  Slottet  og  oppebsere  Kongens  Rente  og  Rettighed,  hvortil 
han  anmoder  Biskoppen  om  at  yare  harn  bel^selpelig. 

Indtaget  i  Esge  BiUles  Kopibog  i  danske  Rigsarkiy  S.  55— -56. 

523.  28  Mai  1529.  Bergenhus. 

Eth  Breff  tili  Bespen  äff  Ffsraa 

Nyn  ydmygh  wellnillige  kerlige  helssen  eder  nadis  ver- 
dighet altiid  tillforen  send  met  vor  herre  Eiere  herre  verdes  eder 
nade  ath  viide  ath  bogboren  fferste  och  megtige  Herre  Her  Ffre- 
derick  met  gudz  nade  Danmarks  Wendis  och  Oottis  konnngh  vt- 
ao(l)dt  koningh  tili  Norrigh  Hertngh  j  Slessnig  Holsthen  etc.  myn 

aller  nadigste  herre  haffwer  *haffwer  hiid  send  megh  tili  Berghen- 

85* 
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hnsB  ath  jegh  thet  anamme  skulle  hwilkett  jegh  oc  saa  giort  haffi^er 
oob  her  paa  Slotthet  ath  blifltie  for  hansB  nadis  befallendis  Mandt 
noghen  tiid  SammelediB  hafifwer  hanss  nade  oc  giifbit  megh  j  be- 
fallningh  ath  anamme  Feeraa  her  tili  Slotthet  och  almwghen  ther 
paa  landit  kronenss  tienere  skall  kende  megh  for  theris  hosbonde 
och  skall  g0re  och  giiffhe  megh  paa  hanss  nadis  vegne  all  rente 
och  rettighet  som  the  arlighen  pley(e)  och  plectige  sdre  rt  at  giifiiie 
her  tili  kronenss  slott  Berghenhnss  Ther  fore  beder  jegh  eder 
nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  vell  verdes  tili  ath  rasre 
meg  behelpelige  paa  kongelige  m^estats  vor  nadte  herris  vegne 
at  samme  bonder  och  almw  vell  lade  segh  finde  velnillige  met 
hwad  dell  the  skulle  gare  oc  giiffhe  megh  paa  hanss  nadis  regne 
Well  jegh  met  gndz  hielp  tili  hielpe  ath  forswore  them  for  vrett 
alle  och  hwer  serdeliss  Och  vell  helle  them  alle  ved  st  Olnff 
kongis  oc  Norrigis  logh  Oc  ved  gammele  gode  sedvanne  j  hwilke 
made  jegh  kand  vsere  eder  nade  tili  ville  oc  tienste  tha  vell  jegh 
thet  gerne  gare  Och  ther  skall  eder  nade  altiid  finde  megh  velnil- 
lige tili  Och  beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath  eder 
nade  vell  hielpe  ath  delle  eder  nadis  gode  raad  met  megh  j  thesse 
erinde  och  andre  hwilketh  jegh  vell  altiid  gerne  forskylle  met 
eder  nade  j  saa  made  eller  andre  Her  met  eder  nadis  verdighet 
altiid  then  almegtigste  gnd  befallendis  Ex  Berghenhoss  andhen 
gndz  legomss  dagh  1529 


Esge  Bilde  meider  Biskop  {Höihuld)  af  Stavanger  Bin  Ankomat  til  Bergaünu, 
hvor  han  skal  vsere  kongelig  Befalingsmand,  og  beder  Biskoppen  om  at 
staa  ham  bi  med  Raad  og  Daad;  han  oversender  ham  en  TAnde  IQöd, 
Bom  bedes  ei  forsmaaet. 

Indtaget  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  BigsarkiY  8.  79. 

524.  28  Mai  1529.  BergeDhos. 

Till  bespen  äff  Sta£fvangeren 

Myn  ydmygh  velnillige  ke  helssen  eder  nadis  verdighet 
altiid  tillforen  send  met  var  herre  ksare  herre  verdes  eder  nade 
ath  viide  ath  Hogboren  ff0rste  oc  megtige  herre  her  Frederick 
met  gndz  nade  Danmarks  Yendis  oc  Gottis  koning  vtvold  koningh 
tili  Norrigh  Hertngh  i  Slessnigh  Holsthen  etc.  myn  aller  nadte 
herre  hafiwer  hiid  send  megh  tili  Berghenhnss  ath  jegh  thet 
anamme  sknlde  hwilketh  jegh  och  saa  giorth  haffwer  och  her  paa 


1629.  549 

Slottet  ath  blifflie  for  hanss  nadis  befallniiigs  mand  noghen  tiid 
Thij  beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  rell 
Terdea  och  ramme  ath  yiide  kongelige  miyestath  vor  nadte  berris 
beste  j  alle  made  och  hielpe  ath  delle  eder  nadis  gode  raad  met 
megh  j  hwilke  made  eder  nade  kand  tencke  kongelige  migestat 
vor  nadte  herre  oc  rüget  och  oss  alle  nytteligt  kand  vaDre  ksere 
herre  yerdes  eder  nade  oc  at  yiide  ath  jegh  Bender  eder  nade  j 
t^  miad  beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  at  eder  nade  icke 
Teil  lade  eder  lüdet  foramaa  Teste  jegh  ydermere  yilli  oc  tienste 
jegh  künde  benisse  eder  nade  tha  Tille  jeg  thet  gerne  gare  her 
met  eder  nadis  Terdighet  altiid  then  almegtigste  gnd  befallendis 
Berghenhnss  andhen  gndz.  legomss  dagh  1529 


B§ge  Biid€  knndgiör  for  Fogdeme  paa  He/^efontf,  at  haa  af  Kong  Frederikl 
er  ansät  som  Be&Ungsmand  paa  Bergmtkus,  h?orfor  han  i  Henhold  til 
Kongens  Brey,  hvoraf  Eopi  medfölger,  paatogger  dem  at  gjöre  ham 
Begnskab  og  betale  ham  Afgiftemeog  Bestantserne  for  detforlöbne  Aar, 
aiden  de  sidst  aflagde  Begnakab. 

Indfort  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiy  S.  100  £ 

525t  28  Nai  1529*  Bergenhus. 

Breffne  tili  the  fogiider  pa  Hellighelandtt 

Wenligh  och  ke  helssen  met  gnd  Matw  TÜde  :N:  ath 
kongelige  Majestät  vor  nadte  herre  koningh  Frederick  hafiWer  hiid 
send  megh  tili  Berghenhnss  och  her  ath  bliffne  noghen  tiid  for 
hanss  nadis  befallingz  mandt  Sameledis  hafifwer  hanss  nade  och 
giifliaith  megh  i  befallingh  ath  jegh  sknllde  lade  anamme  Hellig- 
land  och  ther  lade  opkreffiie  hanss  nadis  rente  oc  rettighet  som 
hanss  nade  tili  faller  ther  j  landet  Oc  sammeledis  hafiwer  hanss 
oade  och  giififnith  megh  i  befallingh  at  saa  mange  fogiider  som 
ther  paa  landit  er  paa  hanss  nadis  oc  her  Vincencins  Tcgne  ath 
the  sknile  gare  megh  rede  och  reghenskaff  for  hness  the  haffiie 
oppeboritt  j  thette  aar  siidhen  the  süst  giorde  regenskafiE  och  for 
hwad  deell  tilbage  staar  äff  thet  gamle  epterstad  Th\j  beder  jegh 
tegh  gerne  ath  tw  lader  tegh  finde  Tclnillige  j  alle  made  paa  Tor 
nadte  herris  och  mynne  Tegne  Och  tall  met  the  gode  karlle  som 
ther  er  foget  paa  landit  oc  met  almy^en  ath  the  lade  them  finde 
Tillige  met  hyrad  deell  the  sknile  gare  och  güffiie  her  tUl  Berghen- 
hnss paa  vor  nadte  herris  Tcgne  Sameledis  kand  tw  ydermere  san- 
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delige  forfare  all  leylighedhen  äff  thenne  copie  som  jegh  ow  Ben- 
der tegh  äff  koDgelige  majestatz  vor  nade  herris  breff  oc  j  her 
ViDcencins  breff  kandt  tw  oc  formerke  leyligheden  äff  Jenas  scriffi^er 
hwor  thet  er  seg  begiifiVen  ydermere  end  jegh  kand  scrifflie  tegh 
tili  Och  beder  jegh  tegh  ath  tw  yelth  sie  almwen  tfaer  paa  landit 
ath  the  rille  lade  them  finde  welwillige  j  alle  made  epter  vor 
nadto  herris  breff(8)  lyelsse  Jegh  vell  ighen  holle  them  alle  och 
hwer  serdelis  yed  st.  Olnff  kongis  oc  Norgis  riigis  loff  oc  rett 
och  yed  alle  gode  gamle  sedyanne  skall  tw  eller  inghen  äff  tbe 
gode  karlle  ther  befallingh  haffwer  paa  landit  paa  yor  nadte  her- 
ris yegne  inghen  twill  paa  haffiie  ath  jegh  yell  skicke  megh  saa 
tilb^rlig  emod  tegh  och  them  oc  yell  lisne  eder  for  eders  tienniste 
(saa)  j  skulle  tacke  megh  giBV  i  alle  made  som  jegh  tror  tegh  tili 
befallendis  teg  gnd.  Datum  Berghenhnss  andhen  gndz  legomss 
dagh  1529 


Esge  Bilde,  HöTedamaDd  paa  BergenhoB,  Söfren  (htrikjmrer,  Byfogedi  Ber- 
gen, Lagmanden  Gudikwm  NUsmöh  og  Nih  CkriiHermsiH  gjOre  vitter- 
Ugt,  at  KongenB  Fodennarsk  Nils  JepuSn  i  NaBryserelae  af  2  befaJdinieg- 
tigede  Ejöbmsend  af  Bryggen  spurgte  9  Borgere  af  Bergen,  am  de  be- 
akyldte  Hr.  Vinemit  Lange  eller  nogen  af  hans  Fdk  for  at  have  veni 
delagtige  i  detRöveri,  som  var  forövet  mod  dem  af  lYdakemepaaBiTg- 
gen,  hvortfl  de  samtlige  svarede  Nei. 

Indf;»rt  i  Esge  Bildes  Kqpibog  i  danake  RigsarkiT  8. 65-66. 

526.  30  Mai  1529.  Bergenhos. 

Et  obith  breff  som  her  Vincencins  fick 

Vij  efflieme  Esske  Bille  heffuitzmand  paa  BerghenboBS 
Sewren  Offwersker  byfogit  j  Berghen  Gottorm  Nelssen  lagmand 
jbidem  Nielss  Crestiernssen  ibidem  gar  yitterligt  for  alle  och  ken- 
des  met  thette  yorth  ohne  breff  ath  Sandaghen  nest  epter  gnds 
legomss  dagh  yor  forsamlith  her  for  oss  paa  Berghenhnss  thewe 
epterscreffne  danne  mend  primo  Jwn  Thomissen  Sander  Jonssen 
Peder  Jnnssen  Andriiss  Jonssen  Jnn  Danidssen  Vellom  Nelssen 
Dauid  Skotte  Aren  snitker  oc  mester  Geerd  bardsker  Tha  at 
spnrde  Erlige  oc  yelbyrdige  Swend  Nielss  Jebssen  kongelige  Miye- 
stat  yor  nade  herris  foder  marsk  fforne  danne  mend  ath  Oc  ther 
offweryerendis  twenne  myndige  kaflmend  aff^  Brygghen  Ditlnff 
Plade  Asmns  i  Gnldskoen  om   Her  Vincencins  eller  oc  noghit  äff 
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banse  folk  yar  med  atb  rafifiie  ocb  tage  fraa  tbem  tber  tbe  Tyske 
ber  paa  Brjggben  toghe  tberis  godz  fraa  tbem  Om  tbe  skyldide 
forne  her  VinceDcius  j  tben  sagb  j  nogben  made  Tba  swarede 
ferne  danne  mend  alle  samdrectelige  oc  bwer  serdelis  oc  sade  Ney 
ath  tbe  skyldide  banam  jcke  andbet  end  gode  oo  gott  ocb  ey 
bwerken  band  eller  nogben  äff  banss  folk  yar  med  atb  raffiie  eller 
taghe  Araa  tbem  j  nogber  made  atb  saa  ytj  sandbed  er  yindnit 
for  oss  som  fomith  staar  Tbet  yindne  yij  foroe  med  yore  singnette 
nedben  paa  tbette  yort  ohne  breff  Giiffnitb  oc  screffnitb  paa  Ber- 
gbenhoss  S0ndagben  nest  epter  gndz  legomss  dagb  1529 
(')  Bettet  hertU  fra:  paa. 


E$ge  Bude  beretter  Kong  (^Frederik  I),  at  han  kom  til  Bergen  17  Mai  og 
modtog  Blottet  20  8.  M.  af  Hr.  Vincents  Lunge,  der  har  efterladt  et  meget 
ringe  Inventarium,  hvorfbr  han  beder  Kongen  om  at  faa  tilsendt  Provi' 
All,  som  YÜ  £üde  kostbar  at  kjöbe  paa  Bryggen;  han  giver  forövrigt 
Beaked  om  Erkebispens  Forhold  ligeoverfor  Hr.  Vincenit  Lunge  og  Fru 
Jngerd  Otteedaiter,  om  Fogdernes  Begnskab,  om  Umuligheden  af  for 
Oieblikket  at  Igöbe  Tömmer  og  Fiskevarer,  anmoder  om  Opsendelsen  af 
TömmemuBnd  for  at  bygge  en  Motte  til  Slottets  BeboT  og  anbefaler  Nils 
Jepss&n  for  bans  gode  Ijenestes  Skyld  til  at  erhdde  et  Len. 

Indfört  i  Esge  Bildes  Eopibog  i  danske  Bigsarkiv  S.  3—7. 
(J£r.  Dipl  NorY.  VI  No.  706  og  IX  No.  624). 

527.  31  Mai  1529.  Bergenhns. 

Breff  tili  Kongelige  Migestat  vor  nadte  berre 

lilyn  ydmyg  wnderdanlige  willige  plectige  tro  tienniste 
eder  nadis  Kongelige  Majestät  altiid  tili  foren  send  met  vor  berre 
Keriste  nade  berre  werdes  eders  nadis  kongelige  Migestatb  atb  wiide 
atb  jegh  kom  ber  ind  for  byen  andben  pindz  dagb  Ocb  strax  om 
torsdagben  tber  nest  epter  tba  anammede  jegb  slotz  logben  ber  paa 
Bergbenbnss  äff  ber  Vineencins  gnd  giiffne  atb  tbet  motte  bliJTae 
eder  nadis  kongelige  Majestät  nytteligtb .  ocb  megb  ocb  myn 
b08trr  ocb  barn  ytben  skade  ocb  forderff  Ocb  fick  jegb  ber  gandze 
lüdet  joventarinm  paa  eder  nadis  vegq^  som  jegb  nw  sender  eder 
nade  en  serifit  paa  Tbij  raader  jegb  oc  beder  eder  nade  ydmyge- 
lige  gerne  atb  eder  nade  strax  met  tbet  ferste  relle  sende  biid 
etb  skiiff  met  mell  maltb  fitalle  ocb  andben  deell  jegb  kand  belle 
Slottbet  met  Tber  som  jegb  icke  fangber  tbet  tba  nades  jegb  tili 
aih  tage  tbet  Tt  ber  paa  Bryggben  eder  nade  tili  stör  skade  ocb 
breat     Knriste  nade  berre  tbet  folk  som  jegb  bafifwer  ber  pa 
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Slotthet  paa  eder  nadis  vegne  thet  kand  jegb  intbet  forlade  Thij 
at  Erkebespen  ber  i  landet  tager  tili  segb  altbet  folk  band  kand 
bekomme  bwat  orsage  tber  er  tili  thet  veed  jegb  jcke  bafiwer  frw 
Jngerd  ocb  ber  Vincencins  sagd  for  megh  atb  band  baffwer  anam* 
mitb  ocb  intagbit  all  tberis  forlenningb  garde  ocb  godz  hwilkett 
jegb  ocb  anderstbet  baffwer  forfaritt  ocb  spurtb  atb  saa  er  bwr 
leyligbedben  begiiffwer  seg  i  fremtiidben  tber  om  tbet  vill  jegh 
ocb  scriffne  eder  nade  tili  met  tbet  aller  snariste  Keriete  nade  bem 
werdes  eder  nade  atb  viide  atb  jegb  tallitb  ber  Wincencina  tili  ath 
band  skolle  formere  ocb  forbeyre  jnventariom  ber  paa  Slotthet 
paa  eder  nadis  vegne  thij  band  Teste  byad  magt  eder  nade  ocb 
rigit  tber  paa  liggher  Same(le)dis  gaff  jegb  bannm  och  tili  kende 
bwrledis  eder  nadis  kongelige  mqestat  well  vor  beuist  ocb  mange 
äff  eder  nadis  raad  ocb  ridderskaff  bwad  yentariam  band  fick  her 
paa  Slottet  gaff  jegb  bannm  ocb  tili  kende  atb  tbet  ventarinm  som 
band  anammit  ber  paa  Slottet  ocb  tbet  band  antrordit  megh  atb 
the  jcke  vore  lige  eller  neer  künde  samberes 

*Sammeleledi8  gaff  jegh  bannm  oc  tili  kende  atb  tber  som  jegb 
komme  j  nogben  geld  paa  eder  nadis  vegne  for  bwad  deell  jegb 
skulle  bolle  slotthet  met  atb  band  var  tber  en  orsage  tili  och  eder 
nade  Tille  tbet  yüde  boss  bannm  ighen  etc.  Tber  paa  gaff  band 
megh  saa  for  swar  ath  band  jcke  andbit  Tcntarinm  knnde  g£TO 
megh  thij  band  badde  tili  foren  screffnith  eder  nade  tili  bwad 
deell  band  Tille  lade  ber  paa  Slottbit  Kte  nade  berre  som  eder 
nade  oc  screff  megh  tili  atb  jegb  sknlle  antTorde  ber  Vincencins 
nogle  breffiie  eder  nade  screff  bannm  tili  om  skytt  kmd  ocb  andhen 
dell  som  band  badde  taghit  fraa  nogle  HoUender  hwilkett  jegb 
ocb  saa  giorde  Nielss  Jebssen  tber  offwer  Terindis  Tber  paa  gaff 
band  megh  saa  for  swar  at  band  badde  samme  skytt  oc  kfad 
boss  segb  och  sade  atb  tbet  Tar  hanss  egne  gemingher  och  wille 
thet  selff  forsware  och  ey  sknlle  findes  ber  paa  Slottet  äff  for»^ 
skytt  eller  kmd  eller  äff  forne  godz  j  nogben  made 

Eete  nade  berre  antTordit  jegb  bannm  eder  nadis  breff  lyden- 
dis  atb  band  ocb  hanss  ffi^iider  sknlle  gcnre  megh  rede  oc  regben- 
skaff  paa  eder  nadis  Tegne  tber  paa  gaff  band  megh  saa  for  swar 
ath  alle  hanss  fogiider  badde  giorth  bannm  rede  oc  reghenakaff 
Tndhen  tagben  nogben  fogiider  som  band  badde  paa  Helliland  som 
nw  er  Tcntendis  om  st  Hanss  dagb  tiide 

Kte  nade  berre  som  eder  nade  och  befallith  m^b  ath  lade 
bngge  eder  nade  noghit  temmer  tili  eder  nadis  beboff  som  tben 
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scrifft  indeholler  eder  nade  antvordit  megh  tba  verdes  eder  nade 
aih  yiide  j  sandhet  at  leyligheden  begüfiTwer  segh  jcke  ath  mandt 
kand  thet  bekomme  her  noghit  nerwerendis  j  thenne  eghen  som 
eder  nade  vell  kand  forfare  äff  andre  tber  leyligbedben  bedre  ved 
end  jegb,  tber  som  temmer  tbet  yore  ber  ätb  bekomme  tba  knnde 
jegh  jeke  faa  ber  nogbet  skiiff  atb  sende  eder  nade  tbet  met  tber 
som  jegb  vilde  giifiae  tbem  tber  iiij  dobe(l)t  fore  saa  sant  bielpe 
megb  gnd  Oo  kand  jeg  ey  faa  her  noghit  skiiff  tili  ley  atb  bente 
saa  m0gben  yedt  met  tili  Slotz  beboff 

Kte  nade  herre  then  tiid  jegb  anammith  thette  jnwentarinm 
tha  yar  tber  offwer  yerendis  Nelss  Jebssen  och  Hanss  Skaneborigh 
och  myn  slotz  scriffwer  som  jegb  yar  äff  mester  Anders  Olob  be- 
gerindis  paa  eder  nadis  yegne  tber  tili  met  en  *en  myn  Swend 
Jegh  farde  biid  met  megb  som  nw  er  fogit  ber  paa  Slotthit  och 
twenne  besse  skytter  en  beder  Hanss  Prydz  oc  andhen  beder  Danid 
Skotte  som  offvrer  saa  skyt  oc  krwd 

Kereste  nadige  herre  werdes  eder  nade  och  atb  yiide  atb 
Jegh  gerne  yille  sende  eder  nade  nogben  bergefisk  och  bwalffspeck 
tha  Star  tbet  jcke  nw  ath  faa  her  j  Berghen  tbij  saa  ath  Norfar 
skiiff  tbij  »re  jcke  end  kommen  ber  ind  och  ey  komme  for  om 
sancti  Hanss  dagb  medsommer  tha  yell  jegb  sende  eder  nade  bode 
bergefisk  bwalffspeck  och  bwad  andhen  deell  jegb  kandt  tencke 
behoff  er  tili  eder  nadis  egit  fad,  met  tbet  aller  f0rBte  skiiff  ber 
Isffv^er  äff  och  tili  Danmark  saa  eder  nade  jcke  skall  baffwe  be- 
boff atb  k0ffae  tbet  j  Danmark 

Kte  nade  herre  yerdes  eder  nade  och  atb  yiide  ath  her  er  stör 
brast  for  en  m^ille  her  paa  Slotthit  Tbij  beder  jegb  eder  nade 
ydmygelige  gerne  atb  eder  nade  yell  yerdes  tili  och  lade  bestille 
megh  en  temmer  mandt  söm  kand  bygge  megh  samme  melle  tbij 
ath  eder  nade  yell  weed  bwad  magt  tber  paa  liggber  Och  er  tber 
en  god  temmer  mandt  j  Tarningber  leen  j  Hoptrop  sogben  beder 
Hanss  Gresthenssen  atb  eder  nade  yille  lade  tbet  bestille  jegb 
knnde  entben  faa  bannm  eller  en  andhen  som  tber  paa  baffwer 
forstand 

Kte  nade  herre  werdes  eder  nadis  kongelige  majestat  ath  yiide 
ath  Nelss  Jebssen  baffwer  nw  fnld  megb  paa  thenne  reysse  paa 
eder  nadis  yegne  som  en  erligbe  tro  danneswend  Och  baffwer  ram- 
mith  och  yiit  eder  nadis  beste  och  gaffn  j  alle  mode  paa  skiiffnith 
och  besynderlige  her  paa  Slotthit  met  jnyentarinm  och  j  alle 
andre  made  som  band  yeste  eder  nade  knnde  komme  tili  nytte  o<^ 
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bestand  Ther  for  beder  jegb  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath 
eder  nade  vell  verdes  tili  for  hanss  troo  tienniste  och  for  thenoe 
myn  scriffaelsse  och  b^n  skyld  och  ramme  ath  Yiide  haoM  beste 
och  forlenne  banum  met  eth  kronenss  leen  thij  band  er  then  mandt 
som  vell  kand  gare  eder  nade  oc  riigit  ther  tienniste  for  och 
lader  segh  altiid  finde  velnillige  ser  j  hwor  hanam  tili  sies  som 
mangben  danne  mand  vell  ritterligt  er  och  haffwer  band  stedze 
veritt  boss  j  alle  tbesse  ferne  artickell  och  band  kand  ydermere 
ynderriisse  eder  nade  all  leylighedben  end  jegb  kand  scrifiae  eder 
nade  tili  ter  eder  nade  ingben  twill  baflne  paatt  ath  eder  nade  sksll 
j  alle  made  bliffne  wforsamd  szaa  langt  jmyn  macth  och  forstend 
er  Her  met  eder  nadis  kongelige  majestat  altiid  tben  almegts  gnd 
befall  endis  Ex  Bergbenhnss  mandagben  neat  epter  gndz  legomn 
dagh  1529 


Etge  Bilde,  der  nylig  har  tUsicreyet  Kongen  om  alle  Anliggender  med  Foder- 
marsken  NiU  Jepadnj  minder  igjen  om  NM^endigheden  af  at  fiui  tibendt 
Proviant  og  Kruät,  da  det,  han  fik,  intet  daer,  sunt  en  TömmermaDd 
tu  at  bygge  en  Mölle;  om  £rkebi8pen  og  Hr.  Vimeemis  har  han  endiia 
ingen  luermere  Besked. 

•  Indtaget  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  RigsarkiT  S.  9—10. 

528.  9  jQDi  1529.  Bergenhus. 

Eth  andhet  breff  tili  Kongelige 
Miyestat  yor  nadte  berre 

Nyn  ydmygh  wnderdanlige  willige  plectige  troo  tienniste 
eder  nadis  kongelige  majestat  altiid .  tilforenn  send  met  yor  hene 
Ete  nade  berre  werdes  eders  nadis  kongelige  migestat  atb  yiide 
ath  jegb  screff  eder  nade  all  leylighedben  tili  j  thesse  dage  met 
Nelss  Jebssen  eder  nadis  fodermarsk  hwor  then  leylighed  om  alle 
erinde  baffwer  begiiffaith  segh  her  paa  Slottet  och  beeynderlige  om 
thet  kom  som  jegb  fick  her  tha  er  ther  jcke  regnendis  mere  ytj 
bwer  lest  körn  en  xij  tr  j  lestben  tha  kand  eder  nade  yell  formerke 
j  then  scrifft  paa  jnyentarinm  som  jegb  sende  eder  nade  hwor 
lenge  jegb  kand  boUe  slottit  ther  met  ther  for  beder  jegb  eder 
nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  well  yerdes  tili  ocb  sende 
hiid  eth  skiifiT  met  mell  malth  fittall  oo  andben  deell  som  jegh 
paa  eder  nadis  yegne  hafiwer  behoff  her  paa  Slottit  atb  jegh  icke 
sknlle  trenges  oc  nades  tili  at  gare  eder  nade  en  staar  skade  oc 
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tage  thet  her  vt  paa  brygghen  ther  som  jegh  ther  D0des  tili  ath 
tage  thet  vt  äff  tbennm  tba  velle  the  haffae  äff  megh  ighen  eder 
oadis  Tare  her  faller  lige  som  the  knnde  thet  k/eiffae  äff  en  bände 
eder  nade  tili  en  stör  skade  kte  nade  herre  beder  jegh  eder  nade 
ydmjgelige  gerne  ath  eder  nade  rell  verdes  och  vndsette  megh 
met  noghit  krad  thij  jegh  fick  her  ganze  liidit  kmd  paa  Slottit 
som  eder  nade  well  kand  formerke  j  then  scrifllh  jegh  sende  eder 
nade  och  thet  jegh  fick  thet  dntte  jcke  storth  kte  nade  herre  verdes 
eder  nade  och  ath  yiide  ath  jegh  haffwer  inghen  tiidinner  faath  fraa 
Erkebesoopen  end  nw  om  then  handell  emellom  hannm  och  her 
Vincencins  thet  aller  f0r8te  jegh  faar  ther  swar  tilbage  om  tha 
vell  jegh  scriflfue  eder  nade  ther  om  tili  oc  hwad  andhen  leylighet 
jegh  kand  forfare  som  jegh  ved  eder  nade  er  anrarendis  Kte  nade 
herre  verdes  eder  nade  och  ath  viide  ath  her  er  stör  brest  for  en 
m^Ue  her  paa  Slottit  Thij  beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne 
ath  eder  nade  vell  verdes  tili  och  lade  bestille  meg  en  temmer- 
mand  som  kand  bygge  megh  samme  m0lle  thij  eder  nade  vell 
veed  hwad  macth  ther  paa  liggher  Och  er  ther  en  god  temmer- 
mand  i  Tarningher  leen  j  Hoptrop  soghen  och  heder  Hanss  Gristhen- 
Bsen  ath  eder  nade  velle  lade  thet  bestille  jegh  knnde  enthen  faa 
hannm  eller  en  andhen  god  temmermand  som  haffv^er  forstand 
ther  paa  Ete  nade  herre  ter  eder  nade  inghen  twill  haff(ae)  paath 
ath  eder  nade  vell  skall  aldelis  bliff(ne)  vforsamdt  saa  langt  j 
myn  macth  och  forstand  er  for  then  dell  jegh  kand  gare  kte  nade 
herre  ved  jegh  inghen  synderlige  tiidinner  jeg  kand  scriffae  eder 
nade  teil  paa  thenne  tiid  her  met  eder  nadis  kongelige  migestath 
altiid  then  almegte  gnd  befallendis  Ex  Berghenhnss  Sti  Vincenti 
dagh  1529 


Eong  Christiem  //  erkjender  Modtagelsen  af  Secretairen  Johan  Wefringt 
BreY  angaaende  hans  Forhandling  med  La%aruiTHcker  (om  Pengesagerne), 
som  denne  önaker  at  opsntte  til  Gerhard  Sterekt  Ankörnst  den  fölgende 
Dag.  Kongen  paalsegger  ham  at  paaskynde  Sagen  mest  maligt  og  at 
komme  til  ham  den  folgende  Dag  för  Kl.  7. 

Eiter  Griff,  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2628).     Breyform; 
Hahara  med  LevniDg  af  ndvendig  Forse^ling  med  rödt  Vox  (Ringsignet). 

£genhffindigt 
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529.  9  Joni  1529.  Lier. 

G.  2.  R.  D.  etc. 

Vor  synderlig  gunst  til  forne  yü  fenge  na  thin  scrifuelse, 
at  thn  hafner  hanled  met  Laceros  Dnker,  oc  hanom  tyckes  best 
Tere  at  thet  skal  besta  til  Geret  Stercke  kommer  Tti  morgen,  Ther 
paa  gifaer  ieg  teg  til  kende  at  er  thet  maligt,  tha  gi^rt  thit  beste 
at  thet  sker  met  thet  farste  far  Aanrot  far  bort,  ieg  vel  vti  thenne 
vge  na  tilkomer  giare  hanom  al  then  forwaring  thet  han  begerer 
af  meg  bode  met  bref  oc  borgen,  gi0r  her  vti  som  ieg  teg  til  ^til 
troer  Sammele(de)8  scref  ieg  teg  til  at  tha  skal  komme  til  meg  Yti 
morge(n)  for  syr  slar,  tog  beder  ieg  teg  at  thw  tager  met  teg  all 
heske  her  met  teg  gad  befallendes  Screfaet  vti  Lire  then  niende 
dag  Yti  lanioB  Aar  etc.  MDxxix 

Christiem 
Udskrift  med  en  anden  Haand:    Oss  elske  Hans  Wefiringk  wor  Se- 
cretarias. 


E$ge  Bilde  takker  Biskop  iOhf  TkorkelsMö»)  af  Beigen  i  Aniaiining  af,  hvad 
han  skriver  om  sin  Mormester,  og  beder  Bispen  indfinde  sig  i  Bergen, 
da  lum  har  meget  at  tale  med  ham  i  Kongens  og  Bigets  Anfiggender. 

Indtaget  i  Esge  Budes  Eiopibog  i  danske  Bigsarkir  8.  67. 

530.  18  jQDi  1529.  Bergenbns. 

Et  breff  tili  Bespen  äff  Berghen 

Myn  ydmygh  welaillighe  ke  helssen  eder  nadis  yerdigbet 
altiid  tili  foren  send  met  vor  herre  Ksere  herre  Tacker  jegh  eder 
nade  ydmygelige  gerne  for  eder  nadis  gnnstige  oc  gode  swor 
som  eder  nade  megh  tili  scriffaith  hafiher  Om  eder  nadis  mwre- 
mester  hwilkit  jegh  vell  altiid  gerne  forskylle  och  fortiennejsadan 
made  eller  andre  hwor  eder  nade  megh  behoff  haffwer  eller  tili 
siendis  y(o)rdher  Eiere  herre  for  merker  jegh  y^  eder  nadis  scriff- 
aelsse  ath  eder  nade  Yare  megh  gerne  tili  ordz  Om  nogle  merke- 
lige erinde  etc.  Ksere  herre  Ther  for  beder  jegh  eder  nade  yd- 
mygelige gerne  ath  eder  nade  yOI  yerdes  tili  och  ymage  eder  hiid 
tili  byen  tili  eder  nadis  gord  tha  haffv«rer  jegh  ath  handle  oob 
talle  met  eder  nade  som  kongelige  migestat  Yor  nade  herre  oc 
thette  riige  oc  oss  alle  mact  paa  liggher  Och  ha£fwer  jegh  giiffiiitb 
Stij  ydermere  j  befallingh   ath  handle  och  talle  met  eder  nade 
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ydermere  end  (jegh)  kand  scrifliie  eder  tili  Thij  beder  jegh  eder 
nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  Teil  betroo  hannm  j  thesse 
samme  erinde  lige  som  jegh  selff  tili  stede  vore  j  hwilke  made 
jegh  kand  y»re  eder  nade  tili  ville  oo  tienste  tha  skall  eder  nade 
ther  altiid  finde  megh  villigh  oe  redebon  tili  Ex  Berghenhnss 
fredaghen  nest  epter  Vite  et  Modestj  1629 


Esge  Bude  omtaler  for  Eong  Frederik  1  Erkebispens  og  nogle  Bispers  Uvil- 
Hghed  tfl  at  besöge  den  berammede  Berredag  i  Norge  samt  Uenigheden 
meUem  firkebispen  og  Hr.  Vineenie  Lunge^  hyorbos  hau  udbeder  sig  et 
Kongebrev  tu  den  förstnttvnte  angaaende  Afgiften  af  Helgeland  og  andre 
Qnder  Bergenbus  liggende  Lene ;  i  Anledning  af  Forholdene  i  Landet  selv 
Og  Bygteme  om  Hr.  Sören  Norhgs  Sötogt  samt  den  slette  Proviant  paa 
Slottet,  hyoraf  flere  ere  döde,  bar  ban  maattet  bjöbe  noget  Mel  og  Malt 
af  Ejdbmsßndene  paaBryggen  og  adbeder  sig  deifor  nyForsyning,  bvor- 
hoB  ban  klager  oyer  Mangelen  idf  en  Jordebog  forSlottet  og  over  JMynrai, 
i  bvük^n  Anledning  ban  ndbeder  sig  Kongens  £(jse]p  og  Anordning;  ban 
beretter  om  BessBttelsen  af  Lagmandsetolen  i  Siavanger,  udbeder  sig  atter 
en  Tömmermand  til  at  bygge  en  Mölle  paa  Slottet  og  anbolder  om  at  be- 
bolde  Stenen  af  de  gamle|Kirker  til  Brug  paa  Stedet 

Indtaget  i  Esge  Bildes  Kqpibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  12^14. 
(JIr.  Dipl  Norr.  U  Na  1092-93). 

53L  18  JuDi  1529.  BergeDhos. 

Jth  breff  tiill  Eongelig  Maiestath  wor 
kierte  nade  Herre 

Myn  ydmyge  wnderdanlig  willig  oe  plectig  tro  thleniste 
Etber  nadis  kongelig  maiestat  altiid  tiilfom  sendt  mett  wor  herre 
Hirigboren  farste  Kierte  nade  herre  om  then  herre  dag  som  ether 
nadia  kongelig  maiestat  haffiier  forscriffiiitt  att  stände  sehall  her 
^dj  riigit  Tha  kand  ieg  formereke  i  noger  modse  att  erchebispen 
eller  nogen  afiP  the  andre  besper  icke  rettheJhennm  effter  att 
Wille  be80ge  samme  berredag  Ther  fore  raader  ieg  ether  nadis 
kongelig  mat  att  ether  nade  eller  Danmarcks  raadt  ey  schall  giare 
tber  nogen  koest  thering  eller  penninge  spilling  w(^  thenne  fome 
mening 

Kierte  nade  herre  som  ether  nadis  :k:  maiestat  well  witther- 
Hgt  er  att  ieg  schreff  ether  nade  tiill  i  sistis  mett  ether  nadis 
foermarsk  Niels  Ibssen  om  then  wwillighett  som  er  emellom  erche- 
bespen  och  her  Yincentz  Tha  werdes  ether  nade  att  wide  att  ieg 
nender  ether  nade  en  sandt  Copie  a£f  thett  breff  som  erchebespen 
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meg  ther  om  tiilscreffnit  baffiier  ther  wdaff  kand  ether  nade  wide 
aldt  leyligheden  ytthermere  ther  om  end  ieg  na  schriffiie  kandt 

Kierto  nade  herre  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligen  och  gieme 
att  ether  nade  well  werdis  tiill  oo  wnde  meg  ether  nadis  scbriff- 
aelsze  oc  breff  tiill  erche  bespen  om  szaa  er  han  haffner  nogith 
opborith  äff  ether  nadis  renthe  wdj  Helgelandt  oc  anderstets  som 
her  tiill  slottett  ligger,  att  thett  motthe  paa  ether  nadis  wegne 
komm»  meg  tiill  hende  och  giare  meg  ther  gode  rede  oc  regen 
skab  fore 

Eierte  nade  herre  werdis  ether  nade  att  wide  att  fore  theo 
leilighetz  skyldt  som  haffaer  [behafiner^  begiffnit  seg  her  wdj  riigith 
oc  end  nn  fer  0gen  er  oc  fore  thett  rechte  som  er  kommen  wdaff  ssen 
att  Seffnerin  Norby  skall  were  wdloben  mett  twende  skiib,  Sam- 
meledis  fore  then  leilighett  som  begiffner  seg  her  paa  slotthett 
mett  thett  wnde  hafire  malt  som  ieg  her  anamitt  haffaer  oc  ladit 
thett  forbrygdt  och  ther  wdaff  nogle  äff  ether  nadis  folch  ere 
worden  dade  her  paa  slotthett  oc  en  stoer  partt  .hafiner  werit 
swarligen  siwge,  oc  en  partt  end  na  ere  etc. 

Kierte  nade  herre  fore  thesse  ferne  orszager  och  leilighett  skyldt 
tha  haffner^ieg  n0tz  tiill  att  tage  her  wdt  [paa  bryggen  äff  the 
Tyske  kiabmend  nogit  mell  och  malt^  nogit  mell  oc  malt  her  paa 
bryggen  äff  the  Tyske  kiebmend  stecke  malt  for  yiij  Bergen  gyllen 
regnendis  hwer  ge  fore  xij  ji  Danske  thett  er  vj  marc  Danske, 
st0cke  mell  fore  ix  Bergen  ge  thett  er  rif  marc  iiij  ß  och  holder 
stycke  mell  icke  mer  end  i}  thanne  st0ith  mell  och  haerie  y  Stacke 
malt  y  thenne  malt  Ther  fore  raader  oc  beder  ieg  ether  nade  jd- 
iDygeligen  oc  gierne  att  ether  nade  well  werdis  tiill  oc  szende 
hiidt  nogitt  mell  oc  malt  oc  andit  som  ether  nade  well  wedt 
macht  oppaa  ligger 

Kierte  nade  herre  [om  then  manth  som  her  tiill  dags  werith 
hafifner'  nar  her  Wincentius  kommer  tiill  ether  nade  ath  ether  nade 
wildp  werdis  tiill  att  handle  oc  tale  mett  hannm  att  ieg  motte 
fange  rette  iorde  bogen  her  tiill  slotthet  Thij  ieg  icke  wedt  for 
wden  hynne  hnadt  ieg  kandt  indkreffne  äff  ether  nadis  wissse  rentbe 

Kierte  nade  herre  om  then  menth  som  her  tiill  dags  werith 
hafiner  Tyckis  meg  icke  raadeligt  oc  gott  were  att  han  bliffner 
wedt  then  form  och  manering  som  han  en  partt  her  tiill  dags 
werith  haffaer  som  meg  er  wndernist  Thij  att  ieg  befracther  meg 
att  ether  nadis  kongelig  maiestat  blifiner  ther  wdj  forkorthett  oc  ether 
[ether^  nadis  fattige  wndersotte  Ther  fore  szender  ieg  ether  nade 
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en  gyllen  äff  samme  manth  att  ether  nade  wille  werdis  tiill  att 
lade  theo  komme  paa  mantben  Och  hnorledis  ether  nadis  koDgelig 
mat:  thett  i  iram  tiiden  haffiie  wille  att  ether  nade  wilde  werdis 
tiill  att  gifiiie  meg  thet  schrifftligen  tiill  kiende  haor  effter  ieg 
8chall  retthe  meg  om  leiligheden  begaff  seg  szaa  wdj  framtiiden 
om  manthen  kande  blifliie  wedt  effter  ether  nadis  scriffiielsze  som 
ether  nade  meg  her  effter  tiilschriffnindis  werde 

Kierte  nade  herre  haffaer  ieg  och  forfarith  i  szandhett  att  ingen 
her  tiill  dags  haffaer  hagtt  nogen  beffaling  att  holde  her  nogen 
manth  wndertagen  then  som  halber  hagt  beffaling  äff  framfarne 
konger  sammeledis  äff  ether  nadis  kongelig  mat:  her  paa  slotthett 

Kierte  nade  herre  nogen  tiidt  effter  ieg  hiidt  kom  tha  faldt 
seg  langtingit  att  sknlde  holdis  wdj  Staffanger  oc  then  som  haffde 
beffaling  att  were  laugmand  han  war  i  Hollandt  her  Vincentz 
erinde  Tha  paa  thett  att  ingen  sknlde  szeg  retl0ess  clange  oc  hner 
mand  motthe  skee  lang  oc  rett  hafflaer  ieg  beffälitt  samme  lang- 
tiDg  paa  ether  nadis  wegne  en  goedt  acht  danemand  som  er  fadt 
i  Danmark  oc  er  en  fattig  ridder  mantz  mand  oc  er  äff  the  Eoszer 
att  han  schall  paa  ether  nadis  vegne  skicke  hner  mand  lang  oc  rett 

Eierte  nade  herre  war  ther  en  anden  wng  mand  som  heder 
Erich  Ormssen  oc  er  biscopens  frende  äff  Staffanger  oc  boer  han 
wdj  Staffanger  war  äff  meg  begerindis  ieg  sknlde  wnde  hannm 
samme  langting  hnilchett  som  ieg  icke  thorde  for  then  leilighett 
som  begiffiier  seg  her  w^j  rigit  Thj  en  langmand  her  wdj  riigit 
hafher  en  stoer  harelsze  eblanth  bander  och  almwes  folch  Thett 
gndt  forbinde  han  eller  nogen  anden  wilde  andit  endt  well 

Eierte  nade  (herre)  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligen  oc  gierne 
att  ether  (nade)  well  werdis  tiill  att  szende  hiidt  en  thembermand  som 
kand  giare  her  en  malle  paa  slottett  och  andit  som  ether  nade 
well  sielffaer  wedt  hnadt  macht  paa  ligger  Thij  her  findis  ingen 
som  kand  paa  sodant  arbede  Sammeledis  raader  oc  beder  ieg  ether 
nade  ydmygeligen  att  ether  nade  [welP  ingen  forsiger  äff  then 
sten  äff  thesse  gamble  kircker  som  forkommen  er  her  for  slotthett 
for  nogen  merchelig  sager  skyldt  som  ieg  icke  nn  kand  schriffbe 
om  Thij  ieg  hafflier  thennm  well  behoff  i  framtiiden  paa  ether 
nadis  wegne  etc.  Eierte  nade  herre  haffner  ieg  ingen  tiidinger  att 
scriffiie  om  paa  thenne  tiidt  men  ether  nadis  E:  M:  then  almette 
g^  beffali(n)dis  tiill  ewig  tiidt  Datnm  Bergenhnss  fredag  nest 
efflter  Botnlphi  martiris  aar  etc.  Mdxxix 

(')  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Elf«  BOde  Kader  an  Fmde  Hr.  Wmeatu  lmm§€  Kopi  af  dei  Star,  Eri»- 
tupen  af  Tlinndlüem  har  sendt  paa  det  Bker,  aom  BUbip  (H^  af  Ber- 
gBD  og  iVtlf  JepMMtm,  KoDgensFoderiBarak,  i  Foreoing  med  BrenkriTeien 
aendte  Erkebiapeii  i  AnlAilmiig  af  Uenigfiedm  meOem  ham  og  Hr.  Yin- 
oenta;  Udsigteme  tfl  Forfig  syoei  harn  nganatige,  imo  naar  Eikebiq«i, 
aom  bebndet,  ktwuner  tu  Bergen,  lü  Epge  i  Foreoiqg  aaed  Biikop  (Hai 
€g  andre  gode  Mmd  strmbe  at  fiui  ea  Foraoning  tatandbragt 

Indtaget  i  Esge  BOdei  KopOwg  i  danike  Rignrimr  &  63-64. 

^2.  19  Juni  1529.  Bergeohus« 

E(t)  breff  tili  her  Vinceneins 

Venligh  och  ke  helssen  altiidt  tillforen  send  met  vor  herre 
Ksre  her  Vineencios  frende  oc  gode  Ten  som  eder  vell  yitterligt 
er  ath  verdige  ffader  met  gnd  her  OInff  beap  her  j  Berghen 
Nielflfl  Jebssen  kongelige  majestatz  ffodermarsk  oc  jegh  haffde  tili 
acreffiiith  verdige  och  verdigte  ffader  met  gad  her  Oloff  Erkebesp 
Ttj  Trnndhiem  om  hwad  ynillj  och  trette  som  hannm  oc  eder 
emellom  er  ther  paa  fick  jegh  saa  for  swor  som  thenne  sande 
Copiee  jegh  nw  sender  eder  met  eder  swenne  hwn  ydermere  vtj 
yiisser  end  jegh  kand  scrifftae  eder  tili  skall  gnd  almegte  viidit 
ath  hadde  leylighedhen  segh  saa  begiiffnen  ath  jegh  hadde  andhen 
swor  faat  eller  künde  bekomitt  end  thenne  Copie  vtaiaser  tha  Tille 
jeg  m0gith  heller  giifPhith  eder  then  tili  kende  thij  jegh  kand 
vell  formerke  ath  ther  vell  jcke  andhit  f0iss  äff  end  skade  oc 
forderff  ther  gnd  fforbydit  ath  saa  sknlle  skee  hadde  jegh  yder 
mere  vest  jegh  knnde  haff  handlith  j  thenne  sagh  tha  skall  gnd 
YÜdit  jeg  Tilde  thet  gerne  haff  giorth  formerker  jegh  oc  i  then 
gode  herris  Erkebespenss  scrifftaelsse  ath  hanss  nade  acther  seg 
selff  hiid  teil  Berghen  nar  gnd  Teil  band  komer  her  tha  Teil  jeg 
handle  met  then  gode  herre  bespen  her  j  byen  oc  ander  flere  gode 
mend  hwilke  som  tili  stede  er  ath  jegh  kand  komme  thet  i  dagh 
och  tiid  e  mellom  erkebespen  och  eder  ksere  frende  som  i  scrifflie 
megh  tili  om  then  myntt  tha  ma  j  Tiide  ath  jegh  hafiVer  befallith 
myntemesteren  ath  band  skall  Tt  mynte  saa  m0ghit  S0lff  som 
ederss  ffogit  her  Jenas  sade  for  megh  band  hadde  antTerdit  hannm 
paa  ederss  Tcgne  Oc  tar  jegh  jcke  mere  lade  mynte  f0r  jegh  faar 
ydermere  befallningh  äff  kongelige  majestath  Tor  nadte  herre  her 
met  eder  gnd  befallendis  Ex  Berghenhnss  l0^erdaghen  nest  for 
sti.  Hanss  dagh  med  sommer  1529 
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Etge  Bilde  giver  Kong  Fredenk  1  en  ndfdrlig  Fremstilling  af  Erkebiskop 
Olaf 9  og  Hr.  Vinc€Hi9  Lunges  Mellemvserende,  naviüig  i  Anledning  af  de 
Skibe,  Erkebispens  Folk  have  taget,  slgönt  det  ene  var  Eongens  og  ladet 
med  Fornödenheder  til  Bergenhus  Slot,  hvorom  udbedes  et  Kongebrev 
til  ErkebiBpen,  der  siges  s^art  at  vsere  ventende  til  Bergen,  da  Esge  vil 
forsöge  at  forhandle  alt  paa  det  bedste;  han  omtaler  Hr.  Vinoents's  In- 
vetUarum  paa  Bergenhus  og  beder  om  Forsyning  med  Kmdi  samt  reser- 
▼erer  sig  mod,  hvad  der  kan  blive  Kongen  berettet  fira  andre  Kanter  om 
de  norske  Forhdd. 

Indtaget  i  Esge  Bikles  Kopibog  i  danske  Rigsarkiy  S.  15—18. 

533.  23  Juni  1529.  Bergenhus. 

Jth  andith  breff  tiill  Kongel  ig  Maiestat 

Nyn  ydmyge  wnderdanlig  villig   oc   plechtig  tro  tieniste 
ether  nadis  kongelig  maiestat  altiidt  tiilforen  szendt  mett  wor  herre 
Haigboren  fargte  kierte  nade  herre  werdis  ether  nade  att  wide  att 
na  wdj  thessze  dage  kom  her  Vineentins  skiib   labindis   äff  Hol- 
land oc  formeroker  ieg  att  Erchebespen  hafiner   hagt   ther  kund- 
skab  paa  oc  ladt  en  syn  kraffaeill  labe  her  Vincentz  sküb  wnder 
0gne  senden  for  Bwcken  raa  oc  tog  thett  wdj  sandags  att  morgen 
Strax  8om  samme   tiidinger  komme  meg  fore  *meg   gick  ieg  tiill 
bespen  her  i  byen  oc  bliffne  tha  szaa  tiill   enss   att  wij  samdrec- 
tiligen  wdgzende  wore  szendebndt  oc  wilde  lade  handlith  wdj  dag 
oc  tiidt  emellom  erchebespen  oc  her  Vincentz  hnilchett  wij  künde 
ingen  swar  bekomme  anderledis  end  th^  sagde  att  i  hnilche  mode 
the  künde  were  paa  her  Vincentz  skade  oc  forderff  liff  och   gotz 
thett  wilde  the  aldelis  inlkomme  äff  theris  yderste  macht  oc  for- 
mwe»  dog  szaa  ether  nadis  :k:  m:  oc  ether  nadis  wndersotte  wbe- 
skadde  i  alle  mode  Kierte  nade  herre  werdis  ether  nade  att  wiide 
att  nn  wdj   mondags  att  äfften   kom   erchebespens  skiib  labindis 
indt  paa  reden  oc  haffde  mett  szeg  her  Vincentz  skiib   som   the 
haffde   tagit  Tha  gaff  bespen  her  i  byen  seg  i   handell  emellom 
tfaem  oc  meg  oc  thett  szaa  handlith  att  wij  komme  tiill  handell  oc 
tale  flammen  i  dag  wdj   domkircken    Tha  gaff  ieg  erchebespens 
kiagemester  tiill  kiende  hnorledis  meg  storligen  forwndrett  att  han 
haffde  her  indlebith  paa  ether  nadis  [stramme^  oc  tagit  ith   ether 
nadis  skiib  som  her  Vincentz  lodt  bygge  her  for  slottett  paa  ether 
nadis  koest  oc  thnringy  ether  nadis  k.  m.  och  Norigis  kröne  tiill 
nytthe  oc  bystand  oc  indfarde  samme  skiib  for   ether  nadis  kon- 
gelig hnss  oc  szede,   ether  nadis  kongelig  maiestatt  tiill  hogmodt 
XUI.  36 
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00  meg  paa  ether  nadis  wengne  hnilchitt  meg  icke  stoedt  tiill  att 
lide  00  icke  helder  wilde  etc. 

Kierte  nade  herre  Ther  paa  gaff  erobebispens  kiagmester  meg 
saa  for  swar  att  band  ej  wiste  att  samme  skiib  kom  etber  nade 
tiill  oc  ey  beller  att  tbett  wor  etber  nadis  kongelig  mat  eller  meg 
paa  etber  nadis  wengne  tiill  beigmodt  i  nogen  mode  att  han  her 
indl0b  paa  reden  Tba  bleff  wdij  dag  saa  forbandlitt  emellom 
bannm  oo  meg  att  samme  skiib  skall  indleggis  paa  wongen  oc 
ber  bliffae  indtiill  szaa  longo  wij  fange  wiss  scriffaolszo  fraa  er- 
obebospen  [igen^  Tbij  wij  baffae  bode  samdreotelige  soreflFait  bannm 
tiill  bnor  thenne  leiligbitt  baffaer  begiffuit  sog  oo  skiede  thenne 
handeil  wdj  bespens  oldermentz  oc  mange  andre  merohelige  mentz 
nerwerelsze 

Kierte  nade  herre  ther  fore  er  raadeligt  oo  beder  leg  ether 
nade  ydmygeligen  oo  gierne  att  ether  nade  well  werdis  tiill  att 
scrifihe  Erchebispen  tiill  att  han  ingen  hynder  giar  meg  paa  ether 
nadis  wengne  paa  samme  skiib  basszer  eller  krudt,  men  lader  meg 
tbett  komme  tiill  hende  att  schall  bliffae  her  fore  slotthet  Ether 
nadis  :k:  m:  oo  Norigis  riige  tiill  nytte  oo  bystand,  Tbett  kand 
dog  begiffne  seg  wdj  fram  tiiden  om  samme  skiib  effter  ether 
nadis  eigen  willie  oo  [begere^  samtycke,  oc  szender  ieg  ether  nade 
en  sandt  Copie  äff  tbett  breff  som  ieg  erchebespen  ther  om  tiil- 
screffnit  haffher  att  ether  nade  mne  wider  ther  ytthermere  att 
retthe  ether  effter 

Eierte  nade  herre  Tyckis  meg  raadeligt  oo  gott  were  effiter 
ether  nadis  eigen  gode  behaffoc  ether  nadis  raatz  raadt  somhoess 
ether  nade  tiilstede  er,  att  ether  naadis  :k  m:  lade  tiilscbriffue 
erchebespen  oc  the  andre  gode  herrer  her  i  eignen  er,  oo  lade 
binde  ber  Vincentz  i  alle  retthe  for  etber  nadis  kongelig  mat:  oc 
ether  nadis  radt  att  stände  ther  tiill  retthe,  for  haem  som  bannm 
baffaer  tiil  att  tale  om  han  hafftier  ytthermere  handlett  eller  giortt 
end  etber  nadis  konge  Mat:  baffaer  hanam  i  beffaling  giffhitt  oc 
giffaer  ieg  ether  nade  thette  tiill  kende  wdj  en  goedt  acht  oc 
mening  for  nogle  mercbelig  orszager  oc  leilighetz  skyldt  som  Sty 
wdermere  kand  wndemisze  ether  nade  end  ieg  scriffae  kand 

Eierte  nade  herre  skiede  thet  seg  saa  att  ther  komme  nogle 
tidinger  for  ether  nadis  konge  mat  eller  for  ether  nadis  oc  Dan- 
marckis  riigis  raad  som  etber  nadis  konge  mat:  oc  thessze  twende 
ether  nadis  riiger  emellom  anrarindis  [war'  er,  attj  tage  etber 
nade  tbett  modelig  tiill  szinde,   att  etber  nadis  konge  msSy  eller 
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ether  nadis  oo  Danmarckis  rigis  raadt  ey  skulle  giare  nogen  koest 
thering  eller  peninge  Spilling  tiill  forgieffuis  (er  end  ieg  fanger 
bndt  oc  scrifineisze  fraa  ether  nade,  eller  ieg  foer  screffnitt  ether 
Dade  tiill  oc  well  ieg  mett  gutz  hielp  haffae  myne  wissze  bndt 
wdj  thesse  steder  i  thenne  lantz  ende  norden  fieltz  som  behoff 
gi0rs8  oc  lade  forfare  huor  leiligheden  begiffner  sog,  oc  well  ieg 
ther  offner  hnercken  spare  natt  eller  dag  thett  att  forscriffne  tiill 
ether  nadis  konge  mat  oc  ether  nadis  oc  Danmarkis  riigis  Raadt 
om  behoff  giarss 

Eierte  nade  herre  skiede  thett  seg  och  saa  att  ether  nade  eller 
ether  nadis  oc  Danmarckis  riigis  radt  knnde  ydermere  forfare  nogen 
bandeil  eller  leilighett  i  sannigen  en  ieg  h0rer  eller  kandt  Tha 
well  ieg  mett  thenne  myn  schriffnelsze  were  wmistencht  oc  wfor- 
Witt  Thij  att  huadt  ieg  gi0r  ther  wdj,  gier  ieg  äff  ith  gott  troith 
biarthe  paa  thett  ey  skade  eller  forderff  schnlde  äff  stedt  komme 

Kierte  nade  herre  werdis  ether  nade  att  wide  att  ieg  haffaer 
nn  forhandlett  thett  i  dag  oc  tiidt  emellom  [her  Vincentz  emellom^ 
ercbebespens  och  her  Vincentz  folch  indtiill  saa  lenge  ieg  fanger 
bndt  oc  scriffnelsze  fra  erchebespen  igen  och  goer  her  rächte  att 
band  er  her  sielffner  snarligen  wenthendis  tha  hobis  meg  nest 
gntz  hielp  oc  well  giare  myn  yderste  fliidt  ther  tiill,  att  thett  maa 
komme  i  en  betre  skich  igen 

[Eierte  oade  herre  werdis  ether  nade  att  wide  att  her  er  stoer 
brast  paa  slotthitt  fore  krndt  huor  fore  beder  ieg  ether  nade  yd- 
mygeligen  oc  gierne  att  ether  well  werdis  tiill  att  forskicke  hiidt 
krndt  oc  andit  som  ether  nade  well  sielffner  wedt  eder  her  macht 
paa  ligger^ 

Eierte  nade  herre  wedt  ieg  nn  ingen  sanderlig  tiidinger  att 
ieg  kand  scriffne  ether  nade  tiill  paa  thenne  tiidt  Th0r  ether  nade 
mett  gutz  hielp  ingen  twiffnel  haffne  paa  att  ether  nade  skall 
bleffne  (w)fors0mmett  i  nogle  mode  fore  then  dell  som  i  myn  macht 
oc  forstand  er 

Eierte  nade  herre  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligen  oc  gierne 
att  ether  (nade)  icke  forgietther  om  thet  krndt  att  szende  hiidt 
tbij  thett  stoer  her  icke  tiil  fangs  paa  bryggen  Thesligist  att 
etber  nade  wilde  werdis  tiill  att  scriffne  meg  swar  paa  alle  thesse 
forne  erinde  mett  thett  alder  f0rste 

Ex  Berge(n)hns8  vigilia  sti.  loannis  baptiste  Aar  Mdxxix 

86* 
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Thette  efiteme  war  wdj  forne  bre£P 
Kierte  nad^  herre  som  cther  nade  well  fortencker  att  ether 
nade  beffalith  meg  att  flij  ether  nade  att  wide  om  thette  innenta- 
riiiiD  som  her  war  paa  slotthett  then  tiidt  her  Wincentz  thett 
anammede  Tha  werdis  ether  nade  att  wide  att  huer  mand  wedt 
meg  att  szige  äff  thett  störe  salff  peninge  oc  andre  gode  wäre  som 
her  samme  tiidt  paa  slotthett  war  Sammeledis  sigis  meg  ooh  szaa 
alt  then  d»gen  som  meg  fnlde  hiidt  op  att  han  well  wedt  leilig- 
heden  ther  om  end  dog  han  dyllier  syn  Bandingen  fore  meg  ether 
nade  tiill  swig  ooh  skade  hnor  ether  nade  well  ther  [afp*  om  haffait 
mett  att  ether  nade  well  sehriffiie  meg  ther  om  tiill,  tha  well  leg 
altingist  ther  rettbe  meg  efller 

Kierte  nade  herre  efiler  then  leilighett  som  ieg  haffner  her  for- 
merct  Tha  kand  thett  icke  andit  were  endt  her  Vincentz  bliffner 
ether  nade  störe  galdt  oc  peninge  skyldig  fore  thette  innentarinm 
Ther  som  han  icke  nn  bettaler  ether  nade  att]  ether  nade  tha 
elsker  paa  ether  nadis  lenn  igen  oc  besanderlig  Sogen  somligger 
her  saa  ner  wedt  banden  indtiill  saa  lenge  ether  nade  foer  ether 
nadis  bettaling  etc. 

(0  Fra  [  tikkrevet  i  Margenen.     —    (*)  Fra  [  igjen  ndslettet. 


Etge  Bilde  bereiter  Erkebiskop  Olaf  hans  Folks  Fremgangsmaade  med  de 
to  Skibe«  de  have  taget,  hvoraf  det  ene  er  Hr.  VtHcena  Lunget,  medens 
det  andet  er  Kongens  og  sknlde  Ysre  modtaget  af  Kgge  paa  dennes 
Vegne,  hvilket  han  igjen  beder  udleveret;  han  ndtaler  sin  TOfinedshed 
med  Erkebispens  forventede  Ankomst  baade  for  denne  Saga  Sk;^  «^ 
med  Hensyn  til  Rigets  Anliggender. 

Indtaget  i  £sge  Bildes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  41— i2. 

534.  23  Juni  1529.  Bergenhus. 

Jth  breff  tiill  Erchebispen 

Myn  ydmyge  willige  helszen  ether  nadis  werdighett  altiid 
forszendt  mett  wer  herre  kiere  herre  werdis  ether  nade  att  wide 
att  nn  wdj  l0inierdags  tha  l0b  ether  nadis  kraffneill  her  fram  fore 
slotthett  oc  samme  tiidinger  komme  fore  myn  her  bespen  her  i  byen 
oc  meg  Strax  som  samme  tiidinger  komme  fore  oss  Tha  lodt  bans 
nade  strax  en  afF  hans  nadis  Capittell  oc  hans  nadis  kiage  mester 
oc  ieg  lodt  wdszende  en  goedt  mand  som  heder  Sty  Bagge  oc 
nogle  äff  rodit  her  i  byen  oc  wilde  thett  forhandle  i  dag  oc  tiidt 
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emellom  ether  nadis  folch  och  her  Vincencias  hauchet  wij  icke 
künde  bekomme,  men  sagde  thenam  att  wille  fnlkomme  theris 
beffaliog  Bom  the  haffne  wdaff  ether  nade  etc. 

Eiere  herre  werdis  ether  (nade)  att  wide  att  szamme  natt 
eller  om  morgen  ther  effter  Tha  tog  ether  nadis  folch  ith  wor 
nade  herris  skib  8om  her  Vincencias  lodt  bygge  konge  maiestat  wor 
kiere  nade  herre  konning  Freidrich  oc  Norigis  rige  tiill  nytthe  oc 
bjstandt  her  for  slotthett  paa  hans  nadis  koest  thering  oc  anden 
omgielt  som  well  beaiszis  kand  mett  klare  register  oc  mangen 
wittherligt  er 

Eiere  herre  nogle  dage  ther  effter  tha  kom  ether  nadis  folch 
her  indt  paa  reden  mett  szamme  skiib  Tha  gaff  myn  her  bespen 
her  i  byen  oc  ieg  oss  i  handeil  oc  tale  mett  ether  nadis  kiage 
mester  ofiaerwerindis  ij  oldermen  äff  bryggen  oc  nogle  andre  äff 
radit  [her  i  byen^  om  dag  oc  tiidt  emellom  ether  nadis  folch  oc 
her  ViDcenc.  folch  paa  thett  ey  mere  skade  eller  forderff  schalde 
ther  äff  komme,  hailehit  ether  nadis  kiagemester  lodt  szeg  welail- 
ligen  findig  som  en  daneswend  effther  myn  her  bespens  oc  mytt 
raadt  oc  andre  danementz  som  tha  offaerwerindis  wore,  och  haffaer 
han  oss  tiilsagt  att  han  well  holde  dag  oc  tiidt  mett  her  Vincenc. 
folch  paa  ether  nadis  wengne  tiill  saa  lenge  han  fanger  ydermere 
schriffdelsze  oc  beffaling  äff  ether  nade  oc  indtiill  iij  eller  iiij  dage 
han  hafliier  giffait  meg  thett  tiill  kiende  etc. 

Eiere  herre  Beder  ieg  ether  nade  ydmygeligen  oc  gierne  att 
ether  nade  wilde  werdis  tiill  att  betencke  kongelig  maiestatz  wor 
kierte  nade  herris  konning  Freidrichs  thette  riigis  oc  riigens  ind- 
bygers  nytte  beste  oc  bystand  oc  lade  thett  stände  i  dag  oc  tiidt 
emellom  ether  nade  oc  her  Vincenc.  indtiill  szaa  lenge  ether  nade 
hiid  sielffiier  kommendis  worder  Thij  ieg  hafflier  thett  formercht 
äff  myn  her  bespen  her  i  byen  oc  äff  then  scriffkielse  som  ether 
nade  meg  tiill  screfitait  hafftier  sammeledis  äff  ether  nadis  klage- 
mester  att  ether  (nade)  achter  att  well  were  her  mett  thett  aller 
forste,  hailchett  meg  siwnis  raadeligt  oc  gott  were  att  ether  nade 
wilde  komme  hiidt  mett  thett  alder  snariste,  icke  aldeniste  fore 
thenne  sag  men  fore  mange  orszager  oc  leilighetz  skyldt  som 
konge  mat:  konning  Freidrich  oc  thette  rige  macht  oppaa  ligger 
att  ether  nade  gode  herrer  oc  gode  mendt  som  tha  tiilstede  ere 
att  the  tha  motthe  offaerweige  oc  betencke  wdj  haes  mode  the  kande 
äff  wende  wor  nads  herris  oc  riigens  skade  oc  forderff  om  nogit 
paa  komme 
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Eiere  herre  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligen  att  ether  nade 
wilde  werdis  tiill  oc  schriffae  ether  nadis  ki0geme8ter  tiili  att  han 
ingen  hynder  wilde  giere  meg  paa  thette  fome  skiib  paa  wor  Dade 
herris  wengne  som  han  nn  her  tagit  ha£faer.  Thij  konge  maie- 
statz  vor  ke  nade  herris  koning  Freidrichs  foermarsk  Niels  Ibssen 
oc  ieg  hafifde  hans  nadis  beffaling  att  anamme  thett  tben  tiidt  wij 
komme  hiidt  ther  som  thett  tha  haffde  tiilstede  werith 

Kiere  herre  haor  ieg  kandt  were  ether  nade  tiill  willie  oc 
thieniste  skulle  j  altiidt  finde  meg  weluillig  oc  redebond  tiill  her 
mett  ether  nadis  werdighett  then  aldmectige  gadt  beffalendis  [tiill 
evig^  oc  sti.  Olufif  koning.    Datum  Bergenhass   sti.  lobannis  bap- 

tiste  äfften  1529 

C)  Fra  [  igjen  udslettet. 


Koog*  Ckriiiiern  11,  der  samme  Dag  har  indfandet  sig  i  Antwerpen  for  tt 
forhandle  med  Gerhard  Sterck  og  Ltaams  Tueker  om  Kltnodurmey  der 
efter  Aftalen  skulde  overgaa  fra  den  förstes  i  den  BidstnseTntes  Hsender, 
erfarer  imidlertid  nu  af  Gerhard  Sterch,  at  der  endnu  er  noget  i  Veien,  meo 
at  der  snart  yentes  endelig  Besked  fra  HochsUiUme,  hvorfor  Eongen  an- 
moder  £lectu8  (Johan  Weze)  om  at  fremskyndc  Sagen  hos  disse,  da  han 
nu  er  i  deres  Naarhed. 

£fter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Riflsarki?  (MQnch.  Saml.  No.  2633). 

Helark,  nden  I^orsegling. 

535.  25  Juni  1529.  Lier. 

An  Electas 
Von  gots  gnaden  Gristiern  kunig  zu  Denmarken  Sweden 

Noruegen  etc. 

Unser  gnad  vnd  alles  gut  zuuorn  Erwirdiger  jn  Gott  be- 
sonder lyber  andechtiger  vnd  Rath,  Wir  geben  euch  gnediger 
mejnung  zuerkennen,  das  wir  vff  heuth  datum  alhier  zu  Antorff 
erschiennen»  vnd  dem  genehmen  abschiedt  noch  mit  Gerdt  Stergk 
vnd  Lazarus  Tücher  vnderredung  gehabt  ynd  verhandelt  dy  kley- 
nodien  wydervmb  [aus  gedachts  Gerdt  Sterckes  banden  vnd  zo 
Lasarus  Tuchers  banden^  [zu  vnsern^  banden  zuerlangen  [vnd  za- 
bringen^  Doraufi"  hadt  vns  Gerdt  Sterck  zur  antwort  geben,  wy  das 
noch  ein  kleiner  mangel  vnd  verzugk,  Alszo  das  er  sich  vffs  aller 
eylendst  entlichen  bescheidt  von  den  Hochstettern  zuwarten  verhoff, 
dar  Jon  sey,  vnd  wan  derselbig  bescheidt  komme,  So  soll  man 
sich  als  dan  gegen  vns  aller  gepnr  halten,    Demnach  wollen  wir 
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euch  nit  vorbergen  nach  dem  dy  zeit  sehr  karz  ynd  der  ansgang 
Doh  YorhandeD,  So  will  dy  hohe  nottorfft  erfordern  kein  weyter 
Yorlengernng  dorjn  znhaben,  angesehen,  das  vns  doran  merklich 
ynd  grosz  gelegen,  Hirvmb  so  ist  an  euch  vnser  sonder  gnedigs 
begern,  jr  wollett  allen  muglichen  vleysz  fnrwenden  vnd  befördern, 
dweyl  jr  jtzo  bey  den  Hochstetern  sindt,  das  jr  der  kleynoth  [ynd 
aller  ander  ynser  Sachen^  halben  einen  entlichen  grnntlichen  ynd 
gewissen  abschiedt  yon  jnen  erlangen  ynd  bekohmen  mnget,  domit 
wir  dy  kleynodie  wyder  yns  zu  ynsern  banden  erlangen  [ynd 
weytter  dem  Lazeras  Tücher  jnhalts  des  abschiedt  yberreichen^ 
kennen  [ynd  auch  das^  [yff  das  doryber  der  ynd  aller  ander  Sachen 
halben'  kein  ferner  yorzogernng  oder  eynich  ander  mehr  potschafR 
ynd  schicknng  erwachssen  ynd  yonnothen  sein  dorfft,  Vnd  wellet 
cach  dyse  auch  ander  ynser  Sachen  getrealich  benohlen  sein  las- 
sen, Wy  wir  euch  gentzlich  zngetranenn,  Hiran  erzeigt  jr  yns 
sonder  gnt  gefallen,  ynnd  wollens  auch  gegen  euch  jn  gnaden  er- 
kennen ynd  znm  besten  nit  yergessen,  Datam  Lyr  am  freytag  nach 
Johannis  Baptiste,  Anno  etc.  jm  xxixten 

Bagpaa  med  en  anden  Haand:   Electns  zngeschryben 
(0  Fra  [  tilskrevet  i  Alargenen  med  Henvisning  hid.   —  (*)  Fra  [  igjen  ud- 
sieltet    —    C)  Fra  [  ülskrevet  over  Linien.   --    {*)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen 
men  atter  adslettet    —    (*)  Fra  [  tilskrevet  ander  Brevet  med  Henvisning  hid. 


Esge  Bilde  erlgender  Modtagelsen  af  Eür.  Vineeni»  Lunges  Brev  angaaende 
hans  og  Fru  Ingerd  (Otiesdailers)  Ankörnst  til  Oslo,  hvor  de  erfarede,  at 
Kong  Frederik  I,t  Kroning  er  forhindret,  men  at  hans  Sön  Hertug  CArt- 
stiern  med  nogle  af  Danmarks  Riges  Raad  vil  holde  Herredag  og  hjselpe 
hver  tu  Rette;  han  beretter  om  det  uheldige  Udfald  af  sit  Forsög  paa 
Msßgling  mellem  Erkebispen  og  Hr.  Vincents,  om  dennes  af  Erkebispens 
.  Folk  tagne  Skib  og  om  andre  af  dennes  Anliggender,  om  Paabygning  af 
Taamet  paa  Slottet  og  om  et  Brev,  han  har  sendt  til  ham  gjennem  Hr. 
Tyge  Krabbe. 

Indtaget  i  Esge  Bildes  Eopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  35—38. 

536.  15  Juli  1529.  Bergeohus. 

Tüll  Her  Vincentz 

Venlig  oc  kierlig  helsen  altiidt  forscreffnit  mett  wor  herre 
Kiere  frende  oc  syhderlig  gode  wen  Szom  i  schriffne  nieg  tiill  att 
frw  Inger  oc  i  komme  tiill  Obsloug  attj  tha  fände  for  ether  kon> 
gelig  maiestatz  wor  kierte  nade  herris  scriffaelsze   oc  szendebadt 
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lydindis  hnorlunde  att  :k:  mat:  knnde  ey  komme  tili  Obslong  i 
szyn  eigen  perszone  att  beszege  syn  kongelig  kraning  som  bans 
nade  forscrefTuit  haffde,  for  nogle  merckelig  orszager  oc  leilighetz 
skyldt  som  ieg  well  fermerekt  bafiiier  wdj  etbers  schriffaelsze  etc. 

Kiere  frende  formercker  ieg  och  wdj  etbers  scriffnels^e,  effier 
thij  att  kongelig  matz.  leiligbett  begiffaer  seg  szaa  att  bans  nade 
ey  kandt  besz0ge  ferne  kraning  Tba  acbter  bans  nade  att  szende 
biidt  indt  i  Riigit  tiill  Obsloug  bans  nadis  san  bertng  GbristierD 
mett  nogle  äff  Danmarcks  riigis  raadt  oc  tber  att  hielpe  hner 
mandt  tiill  lang  oc  rettbe  Gudt  aldmectte  wnde  bans  nade  oo  the 
gode  berrer  som  tba  forzamblis  att  tbe  motte  szaa  raade  thett 
kandt  were  tben  aldmectte  gndt  teckeligt  oc  tbesse  twende  riiger 
oc  lande  oc  tbess  indbyggere  tiill  *tiill  nytte  oc  bystandt  bode 
tiill  siell  oc  liiff 

Eiere  frende  Som  i  oc  scriffne  om  tbe  szendebadt  som  *ieg 
Niels  Ibssen  oc  ieg  baffde  boess  Ercbebespen  i  Tbronhiem  om  theo 
wnillie  som  bannm  oc  etber  emellom  er  Tba  mwe  i  wide  att  ?j 
eller  viij  dage  efiler  i  fore  ber  äff  Tba  komme  samme  szendebudt 
biidt  tiilbage  igen  Screff  ieg  strax  mett  tbenum  tiill  etber  hnor- 
ledis  tben  leiligbett  baffde  begiffnit  seg,  oc  szende  ieg  eüier  en 
Gopie  äff  tbett  breff  som  ercbebespen  Niels  Ibssen  oc  meg  ther 
om  tiilscreffnit  baffde,  oc  knnde  Niels  Ibssen  oc  ieg  Ingen  anden 
swar  fange  äff  bannm  endt  bnor  bandt  knnde  were  paa  etbers  oc 
frne  Ingers  argiste  skade  oc  forderff  tbett  wilde  ban  giare  äff  aldt 
szyn  macbt  szom  i  well  kn(n)de  formercke  i  forne  Gopie  oc  i  thett 
breff  som  ieg  etber  tiilforen  tiil  scbriffuit  baffber 

[Eiere  frende  nogle  dage  effter  etber  bndt  foer  her  äff  Tba 
kern  etbers  skiib  labindis  wdaff  Hollandt  oc  formercker  ieg  att 
ercbe  bespen  bafiber  bafft  tber  kundskab  paa  och  lodt  en  syn 
kraffueill  labe  tbett  wnder  agne  oc  tog  tbett  sanden  fore  Backen 
raae,  Tba  bafitaer  ieg  forbandlett  tbett  i  dag  oc  tiidt  emellom  er- 
cbe bespens  folcb  oc  etbers  folcb  oc  bleff  tbett  oc  szaa  forbandlett 
att  samme  skiib  schall  her  blif^e  liggindis  indtiill  szaa  lenge  iog 
fanger  scriffbelsze  fra  ercbe  bespen  igen  oc  haffiier  ieg  ther  mytt 
wisse  badt  hedene  oc  er  samme  badt  haer  dag  achtendis  tiilbage  igen' 

Eiere  frende  mwe  i  wiide  att  nogle  dage  effter  etbers  bndt 
wore  her  äff  farne  Tba  kom  etbers  skiib  labendis  äff  Hollandt  oc 
formercker  ieg  att  ercbe  bespen  haffiier  bafft  ther  knndskab  paa 
oc  lodt  en  syn  kraffaeill  labe  tbett  wnder  agne  sanden  fore  Backen- 
raae  oc  tog  tbett  om  sandagen  att  morgen  nest  fore  sti.  Hans  dag 
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bapte  Strax  som  samme  tiidinger  komme  fore  meg  gick  ieg  tiill 
bespen  her  i  byen  oc  blefftie  tba  szaa  tiill  eenss  alt  wij  samdrec- 
tiligen  vdsende  wore  sendebwdt  oc  wilde  lade  handlit  wdj  dag  oc 
tiidt  emellom  ercbebespen  oc  ether  builcbett  wij  knnde  engen 
8war  bekomme  anderledis  endt  the  sagde  attj  bnilcbe  mothe  tbe 
kande  were  paa  ethers  skade  oc  forderff  liiff  oc  gotz  thett  wilde 
tbe  aldelis  fnldkomme  äff  theris  yderste  macht  oc  formwe  dog  saa 
k:  m:  oc  bans  nadis  wnderaotthe  vbeskadde  i  alle  mode 

Kiere  frende  om  mondagen  att  afiten  ther  nest  kom  erche- 
biapens  skiib  labindis  her  indt  paa  reden  Tba  gaff  bespen  her  i 
byen  seg  i  handell  emellom  thenum  oc  meg  oc  thett  saa  handlit 
att  wij  komme  tiill  handell  oc  tale  sammen  paa  sti.  Hans  äfften 
wdj  domkircken  Tba  gaff  ieg  Erchebispens  kiagemester  tiilkiende 
haorledis  meg  storligen  forwndrith  att  ban  baffde  her  indlabitb 
paa  wor  kierto  nade  berris  frij  stramme  att  tage  ferne  skiib  Same- 
ledis  indferde  thett  for  bans  nadis  kongelig  bass  oc  snde  bans 
nadis  k:  m:  tiill  beigmodt  oc  meg  paa  bans  nadis  wengne  builcbet 
meg  icke  stoedt  tiill  att  lüde  oc  icke  beller  wilde  etc. 

Ther  paa  gaff  erchebespens  kiagemester  meg  saa  for  swar  att 
han  ey  wiste  att  thett  war  bans  nadis  :k:  m:  eller  meg  paa  bans 
nadis  wengne  y  nogen  mode  tiill  baigmodt  att  han  her  indl/eib  paa 
reden  Tba  bleff  samme  dag  forhandlit  i  dag  oc  tiidt  emellom  er- 
chebespens folcb  oc  ethers  folch  Tbesligist  bleff  forhandlit  mellom 
erchebespens  kiogemester  oc  meg  att  samme  skiib  skalde  indleg- 
gifl  her  paa  wougen  oc  her  blifftae  indtiill  saa  lenge  wij  fange 
wiiss  scriffiielsze  iraa  erchebispen  igen  Tbij  wij  baäbe  bode  sam- 
drectelig  schrefibit  hannm  tiill  bnor  thenne  leiligbett  baffer  be- 
gifftiit  seg  oc  skiede  thenne  handell  wdj  bispens  oldermentz  oc 
mange  andre  mercbelige  mentz  nerwerelsze 

Kiere  frende  siwniss  meg  att  her  Safi^ierin  som  war  b/eifibitz- 
mandt  paa  samme  skiib  hafftaer  stoer  skyldt  her  wdj  Tbij  att  (ban) 
haffde  sagt  meg  tiill  oc  ladit  forkortbit  skiibit  indt  paa  woagen 
eller  fore  ethers  gordt  tba  sknlde  thett  icke  saa  haffae  skeeth 
mett  gotz  hielp  Ther  effter  bestoe  seg  i  raadt  mett  meg  ethers 
tiilsiwnis  mandt  her  lens  oc  ethers  fogit  Niels  lade  bnorledis  tbe 
thett  tiill  thett  beste  oc  ether  tiill  nytte  oc  bestandt  forhandle 
kande  om  ethers  peninge  oc  anden  dell  bnes  han  paa  ether  wengne 
opborit  baffaer  Tbij  att  tbe  befrachtett  thenam  att  ether  icke 
scbolde  skee  skiell  Tba  rodde  ieg  thenom  saa  att  the  scbalde  tage 
borgen  fore  bam  eller  lade  hanam  bliffae  tiill  st»de   indtiill  saa 
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lenge  han  foer  giortt  ether  gode  rede  oc  regenskab  fore  hues  i 
badbe  bannm  tiill  att  tale 

Kiere  frende  baffber  forne  ber  lens  oc  ether  fogit  wndsett  mcg 
paa  nogen  stundt  mett  ij  mwremester  att  forb0ige  nogit  paa  thett 
ganible  torn  ber  foreslottbet  Bedindis  ether  gierne  attj  icke  wille 
tber  fore  tage  tbem  tiill  mistycke  ieg  will  paa  en  anden  tiidt  giare 
ether  eller  thenam  paa  etbers  wengne  szaa  stoer  fordell  igen  hoor 
8om  i  eller  tbe  paa  etbers  wengne  raeg  tiillsigendis  worde  oc 
scbrefF  ieg  etber  tiill  i  siistis  mett  en  Swndiss  scbipper  som  sagde 
seg  att  wilde  labe  igemen  Swudit  fram  fore  Helszingborig  och 
ban  skulde  forskicke  samme  etbers  breff  tiill  her  Tyge  Krabbe 
tber  att  skulle  komme  ether  tiill  hende 

Kiere  frende  buor  ieg  kandt  were  etber  tiill  willie  oc  thieniste 
skulle  i  altiidt  finde  meg  weluillig  oc  redebon  tiill  huadt  som  i 
myn  macht  er  oc  meg  stoer  att  gi0re,  Och  giare  well  oc  siger  frae 
Inger  oc  etbers  kiere  bestrne  mange  gode  netter  och  myn  willige 
thieniste  Valete  Ex  Bergen  buss  thorsdagen  nest  efiter  sti.  Kanatj 
regis  et  martiiris  dag  1529 

C)  Fra  [  igjen  udslettet 


Kong  Chrisiiern  II  medgiver  Electus  af  Lund  {Johan  Wete)  Kredentsbrev 
til  Herrerne  af  Bueren,  Bergen  og  Beveren^  hviB  Raad  og  Bjaelp  han  paa 
KoDgens  Vegne  skal  begjsere  til  at  erholde  Fru  Margreies  Brey  til  Her- 
rerne i  Antwerpen  i  Anledning  af  den  Uvillighed,  Joachim  Hoektiiiter, 
Gerhard  Sierch  og  Laiarus  Tucher  vise  i  Opfyldelsen  af  Forpligtelseme 
ligeoverfor  Kongen^  der  igjen  vil  indlöse  de  pantsatte  Klenodier,  hvor- 
over  disse  have  disponeret  saavel  som  over  de.tilskrevne  Herrers  Gau- 
tionsbreve. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  IHigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  2635). 

2  Ark,  hvoraf  5  Sider  beskrevne. 

537.  in  Jnli  1529.  Anlwerpen. 

Lyben  Freund,  Wir  geben  euer  lieb  guther  meynnng  zn- 
erkennen,  das  wir  vns  alhier  gegen  Antorff  erfugt,  Vnd  naebdem 
der  eyne  Hochsteter  Joachim  gnant  alhir  zur  stedt  ist,  vnd  als 
wir  bericht,  soll  er  aus  der  gantzen  geselscbafft  ausgetban  md  ab- 
geweyst  sein,  Alszo  haben  wir  vnser  Sachen  halben  mit  gedachtem 
Joachim  Hochsteter  Gerhardt  Stercken  vnd  Lasarus  Tucher  vor- 
bandelt vnd  befinden  das  sulche  vnser  Sachen  von  wegenn  vnser 
kleynodien  vnd  euer  Heb  briefi'en  gantz  seltzam  vnd  wunderlich 
stehen,  der  gestalt  das  sy  e,  1,   brieffen  an  vnser  geheysz  wissen 
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Tod  willen  jn  ynserm  abweseD,  anch  gegen  jren  eygen  Renersal 
brieffen  vnd  yerpflichtnngen  so  sy  mit  E.  1.  yffgericht  vnd  vorhan- 
delt, versetzt  vnd  vorpfendt  habenn,  Dergleycben  anch  ynser 
kleynodien  halber,  so  haben  wir  von  ynen  nicht  mehr  dan  vier- 
tansent  golt  gnlden  empfangen  Vnd  seint  doruber  vberpntigk  ge- 
west  yenen  angezeigte  viertansent  gnlden  zusambt  Jnteresse  so 
doranff  gangen  noch  aller  gepur  vnd  bi]ligk^yt  znerlegen  vnd 
znaergnngenn  lassen,  Dergleychen  auch  wollen  sy  vnns  etliche 
schaden  vnd  schalden  so  von  den  Hochstettern  gemacht  vns  anch 
Zurechnen,  danon  wir  doch  gar  kein  wissen  tragen,  Vnd  habenn 
vnBdoranff  erpotten,  alles  das  jenige  so  erlich  pillich  vnd  gebnr- 
lich  ist,  dasselbige  weiten  wir  mit  gnughafitigen  pnrgschafiten 
yersichern,  Aber  wir  haben  weder  eins  noch  keins  von  ynen  be- 
kobmen,  Sondern  konnenn  vnd  mnegen  anch  vnser  kleynodien,  noch 
e,  1,  euer  brieff  nit  zuhanden  erlangen,  das  wir  E,  1,  alszo  ge- 
treaer  bester  meynung  nicht  haben  wissen  zuuerbergen,  Vond  ist 
dorauff  an  E,  1,  vnser  gantz  vieissig  bitten,  E,  1,  weiten  als  vnser 
getreue  Freund  vnd  mitbruder,  zu  den  wir  vnns  aller  ehrenn  vnd 
gütbes  versehenn,  sich  jnn  dyser  Sachen  vnbeschwerdt  beweysen, 
vnd  solche  vnpilligkeit  dy  vns  jn  dyser  vnser  sachenn  zugefugt 
wirdt,  getreulich  zuhertzen  nehmen,  vnnd  vns  hiraufF  yren  getreuen 
gotben  Rath  mitteylen,  wes  wir  vns  dorjnn  halten  sollenn,  vnd 
TD8  znthun  vnd  zulassen  nutzlich  sein  magk,  vnnd  sonderlich  ge- 
treulich helffen  befordernn,  das  vnser  freuntliche  lybe  Muhme  vnd  mut- 
ter  Fraw  Hargretb  Ertzhertzogin  zu  Osterreich  etc.  derhalben  ernst- 
lieb  furschrifit  thun  weiten,  vnd  E,  1,  weiten  dergleychen  auch 
than  an  dy  Hern  von  der  Stadt  Antorff  znuorhelffen  lassenn,  Wan 
wir  dy  purgschafil  gestalt  vnd  vorsichert  betten,  vor  das  jenige 
das  e,  1,  vnd  ander  erkennen  können,  das  ehrlich  pillich  vnd  ge- 
porlich  ist,  das  wir  alsdann  on  eynich  procesz,  lenger  auffhalteu 
ynnd  vorzogerung  zu  vnsern  kleynodien,  vnnd  euer  lieb  zu  yren 
brieffen,  wydervmb  kernen  mochten,  Vnd  euer  lieb  weiten  sich  jn 
dem  allen  gutwillig  vnd  getreulich  erzeigen,  vnnd  vorhelffen  vnd 
ratbenn  auch  szouiel  dauor  sein  vnd  befordernn,  das  wir  vnd  e,  1, 
neben  vns  nicht  jn  weytternn  schimff,  schaden  vnd  nachteyl  moch- 
teon  gefurt  werden,  so  haben  wir  dorauff  jegenwertigen  vnsern 
Ratb  vnd  lyben  andechtigen  den  Erweiten  Ertzbischoff  zu  Lunden 
etc.  abgefertiget,  E.  I.  desselben  handeis  muutlicben  zuunderrichten, 
Vod  bitten  e,  I,  wolten  jme  vfF  diszmal  gleich  vnser  selbs  eygen 
person  gantzen   glauben   geben,  Das   alles  wollen   wir   vmb   euer 
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lieb  jn  alwegen  gantzwilligk  vordynen  ynd  vonehnlden,  Vnnd 
bitten  hiraaff  des  euer  lieb  scbrififtlieh  vnd  aacb  mantlicb  trostlich 
gnthe  antwort  Datum  Antorff  am  xvj  tag  Jalij  Anno  eta  xxixteo. 
Bagpaa:  Copey  so  an  dy  drey  Hernn  als  Bneren,  Bergenn  vnd 
Beneren  gescbrieben. 


KoDg  Chrisiiem  li,  der  er  misfomOiet  med,  at  ElectuB  {Johan  Wtü)  og 
Joachim  Hoehsteiier  den  for^^aaende  Dag  have  passeret  Lier,  uden  at 
de  efter  Aftale  have  indfondet  dg  hoe  harn,  paategger  dem  snart  ai 
komme  til  ham  med  Badet  Qg  senest  28  Jcdi,  medbringende  aUe  magt- 
paaliggende  Breve  Qg  Documenter. 

Efter  samtidiff  Kopi(?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOnch.  Saml.  Na  2638). 
Liaet  Kvartark,  sammenbigt  som  Brer  men  uden  SegL 

538.  23  Juli  1529.  Lier. 

Christieni  van  gots  gnaden  Konningk  tbo  Dennemarcken 
Sweden  Nornegen  etc.  Hertzog  tbo  Sleswigk  etc. 

Wnszer  soenderlicke  gnnst  tbo  voeren  wettet  dat  wij  heb- 

ben  gisteren  jw  brieff  entfangen  in  wilker  wij  formercken  dat  gy 

hebben  biir  durch   geridten   vnd  bebben  yns   nicbt  angesprocken, 

als  wnsszer  beyde  lestemaals  affskeydung  was,    wilkes  vns  grott 

vorwundert  Dorumb  bidde  wij  Jw  dat  gy  [tber  stunde^  [mith  dem 

erstbe^  mit  dissem  vnszer  getrow  Caspar  Ljtza  vnsse  Diennere  wolde 

wpsidten  vnde  kommen  biir  tbo  vns,  szo  dat  gy  mosten  biir  wyss 

syen  wp  dem  mitwecke  negest  tbokommende,   vnd  dat  gy  wolde 

myt  jw  nemmen  alle  die  brieff  vnde  jnstruction  die  vns  macht  wp 

ligbt,  als  gy  vns  tbo  kenne  geffue  thoAnderop  etc.  DoethüriDoe 

als  wij  jw  tho  beleffne,  Dorumb  idh  is  alle  dingk  sunder  fare  mit 

jw  handlingk  etc.  als  gy  woU  witere  koennen  mercken  vnd  forfa- 

ren  jn  her  Electus  syne  brieff  als  hee  jwe  hefft  tho  gescreueo  etc. 

Hir  jnne  dho  ghj  vns  sunderlicke  myt  tho  willig  wnde  wollen  wij 

dat  myt  jw   gunstige  vorschulden    Hiir  mede  syt  gode  befallen 

Gescreuen   tho   Lyre   den   xxiij  dag  jn   Julio    Anno  etc.  mduii 

wnder  wnsze  Signet. 

Udskrift:    .1529.  —  An  Electus  vnd  Jochim  Hochstetter  ^xxiiij 

dag  Julij 

(')  Fra  [  igjen  udalettet.    —    (*)  Fra  [  tilskreTet  over  Unien. 
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Bmu  Femde^  Federmacher,  tilskriver  atter  Secretairen  Jokan  Wefring  angaa- 
gaaenda  den  forönakede  Fuldmagt  for  sin  Svoger  Kaspar  Wnldow  til 
IndkrseYning  af  Eongens  TUgodehavende,  udtaler  Haab  om,  at  den  Orlov, 
Johan  Wefiing  vil  tage  hos  Kongen,  kun  gjselder  en  kortere  Tid,  og  til- 
byder  ham  Ophold  i  sit  Hus,  naar  ban  kommer  til  Leipzig,  om  han  end 
ikke  selv  da  skulde  vsere  TOndt  tilbage  fra  Prag,  samt  beretter  en  Del 
Nybeder  fra  den  B^hmiske  Landdag. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^sarkiv  (Mflnch.  Baml.  No.  2716).    Brevform,* 
Ebdvark  med  ndfendig  Fors^bng  (Bomserke)  i  grönt  Yoz  over  Seglgam. 

539.  1  August  1529.  Leipzig. 

t    Lans  deo    f 

MBin  frennthwillig  dienst  benor  grosz  gnnstiger  lieber 
frenndt  ynd  brader  Johao,  ich  hab  ewer  schreyben  von  Vrban 
betten  enthfangeD  vnd  jnhalts  vor  lesen,  das  jr  ench  bedanokt  von 
wegen  das  buts  mit  erbietnng  solicbs  widernrnben  znnor  dienen 
wer  ane  nott,  dan  ich  weisz  wol  das  zu  der  yolmacht  die  nach 
aller  nottnrflt  her  ausz  za  bringen  Mhw  kosten  wil,  wie  jr  den 
meldet  das  es  eneh  disz  mals  znthnn  nit  mnglich  gewest  kan  wol 
ermesen  das  jr  keinen  fleis  sparn  werdet,  So  wir  auch  die  yol- 
macht beknmen,  sol  hoff  ich  der  hat  wol  bezalt  werden,  dan  jch 
hab  noch  knrtzlich  erfahrn  das  der  ein  so  mit  Caspar  Waldow 
yetz  jm  kampff  vor  gericht  leyt,  wo  nnr  die  volmacht  recht  ane 
dadel  vor  banden  were,  das  dritte  teyl  des  herings  ader  vffs  we- 
nigst 150  fl.  zain  mnste,  wie  wol  es  vil  weil  vnd  grose  mhw 
kosten  anch  ethwasz  an  gelde  vff  die  gerichts  kosten  ghen  wirdet 
fnr  das  gelt  wil  ich  sorgen,  Caspar  Waldow  die  mhw  vnd  erbeit 
lasen  erlangen  wir  dnrch  gotliche  hillff  ethwasz  sol  ewer  theyll 
anch  darbey  sein,  sehet  das  jr  nnr  alle  Sachen  so  zu  disem  handel 
dienlich  grnntlich  vnd  wol  ansz  rieht,  die  volmacht  mas  allein  vff 
disen  Caspar  Waldow  gesteh  werden,  dan  die  Behamischen  recht 
leiden  vnd  geben  nit  nach  zwn  ader  drey  person  in  einer  volmacht 
benandt,  darff  auch  jn  einer  yeden  angefangen  rechtlichen  Sachen 
kein  volmechtiger  keinen  andern  in  der  sacken  volmechtig  machen, 
ein  yeder  mas  seiner  angefangenen  Sachen  jn  eygner  person  ans 
warten  etc. 

Das  jr  aber  meldet  seyt  vorhoffens  mir  die  volmacht  selber 
in  kartz  zo  anthwartten,  stet  in  arbeit  vorlaab  za  nehmen,  wie  jch 
aber  das  vorlaab  nehmen  vorsehn  sol  weysz  ich  nicht,  ab  jr  ge- 
denck  gar  vom  knnig  ab  za  scheiden,  ader  ein  Zeitlang  hin  heim 
zam  vater  von  hertzen  gern  sehe  ichs,  wert  mir  warlich  der  liebste 
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bot  mit  der  volmacht^  so  es  ane  ewern  schaden,  wo  jr  aber  ethwa 

mit  yngDaden,  ynd  ane  gute  besoldnng  ewer  langwirigen  getrewen 

dienste  solt  abscheidenn  wer  mir   hertzlichen  leydt,   das  jr  ewer 

junge  tag  jn  groser  sorg  mhw  ynd  arbeit,  also  ynbelonet  solt  hin 

gebracht  haben,  jch  hoff  aber  ewer  yorlanb  bitten  erstrecke  sich 

nur  ein  kleine  zeit  heim  zun  freunden,  wie  dem  allem«   wo  jr  je 

selbst  nicht  kumen  kunth  ynd  yorlaub  erlangen,  bit  ich  wellet  die 

folmacht  yetz  mit  Vrban  hotten  gewiszlich  ane  weyttern  yor  zack 

wo  es  euch  änderst  mnglich   zuthun  mit   schicken,  dann  jcb  ?ff 

Lanrentj  gen  Prog  musz,   wil  ich  ewer  schreyben  meyn  schwager 

Caspar  Waldow  anzeigen,  domit  er  sehe  war  an  der  mangel  sey, 

ynd  mich  auch  auff  mein  zu  schreiben  gegen  jm  enthschuldigeD, 

er  wil  mir  sunst  nicht  glauben  geben  das  ich  euch  vmb  die  vol- 

macht  geschriben,    kumbt  jr   aber  selbst  ynd  jch   nit  jnheimisch 

kumen  wer  bit  ich  wollet  meim  weih  die  yolmacht  geben,  ynd  bie 

bleyben  jn  meiner  behauszung  euch  futer  ynd  mol  geben  lasen  bis 

jch  heim  kume,  yff  suntag  post  Barthelmej  hoff  ich  wils  got  wider 

jnheimisch   zu    sein   darnach   yffn   mithwoch   nach  Franckfort  zu 

reitten  etc.  wil  euch  hiemit  dem  höchsten  sambt  yns  allen  beualheQ 

haben,   euch  freundt  willige  dienst  zu  leisten  bin  ich  gewylliget, 

datum  Leyptzk  yff  primo  Augusto  Anno  etc.  xxix^ 

E  williger 

Hans  Fende 

federmacher 

Paa  en  indlagtjSeddel:    Von  neuen  Zeitungen  ist  hie  nichtz  glanb- 

wirdigs,  den  kunigk  Ferdinandus  zu  Vngern  ynd  Beham  etc.  bat 

mit  sein  Beham  zum  Budweysz  ein  lanttag  gehalten  wie  man  sagt 

yil  hundert  taussent  gülden  yon  jn  begert,  aber  man  saget  das  die 

hern  ritterschafft  ynd  stett  seint  yber  ein  hauffen  getretten  welicbs 

lang  nit  gewest,  haben  seiner  Mt  gar  nichtz  wein  geben,  den  wasz 

jm  yor  zu  geben  schuldig,   soln  mit  yuwyllen  ab  gescheiden  sein, 

auch  sagt   man  graff  Hans  lig  wider  yiijM  starck  in  Vngern  tbw 

grosen  schaden,  fallen  jm  yil  Vngern  wider  zu,  sol  der  Turck  auch 

mit  einer  grosern  macht  kumen   den  yor  nye,   durfft  k.  May.  vil 

folcks  So  sagt  man  das  jm  nit  yil  leut  gern  zu  ziehen,   ich  kau 

euch  nichtz  gruntlichs  an  zeigen,   den  wie   der   weit.  Rede  gben 

actum  ytsupra 

H  Fende 

Udskrift:    DEm  Erbarn  ynd  nomhafften  Johan  Weffring  :K:  Mt: 

zu  Denmarcken  etc.  Secretario  seinem  in  sunder  gunstigen  frenndt 

ynd  geliebten  bruder  zu  banden  yetz  zu  —  Lyr 
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Koog  Ckrisitem  U  beder  (M.  Goishalk  Eriksiön)  at  Söge  Raad  ho6  HerrerDe 
af  Bueren,  Bergen  og  Beveren,  om  hvorledes  han  bör  forholde  Big  lige- 
orerfor  Ejöbmsndene  Gert  SurtA  og  Loiarue  TucheTf  af  hvem  han  hver- 
ken  kan  erholde  sine  Klenodier  eller  de  nflevnte  Herrers  Caution^ete 
tilbage;  derhos  akal  han  hos  Herren  af  Bueren  underhandle  om  Fastssetr 
telsen  af  en  Dag  mellem  24  August  og  14  Septbr.  i  Frisland,  Brabant 
eller  Oldenborg  til  Afgjörelse  af  Tvistighedeme  og  Gifiermaaltplanen 
meliem  Fyrstehusene  af  OstfriBland  og  Oldenborg. 

Efter  Qrig.-Goncept  p.  Papur  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Sand.  No.  2643). 
Brevform;  Eelark  uden  S^l  og  Underskrift. 

540.  3  August  1529.  Lier. 

Crifltiernus  dei  gratia  Danig  Suetie  Noraegie  etc.  Rex 
Dax  Slesnicj  Holsatig  Stormarie  et  Ditmertie  etc. 

■  remissa  Renerentia  cum  nostro  sincero  fanore  Som 
ether  well  fortencker  at  wii  skickede  Her  Eleotas  tili  Kammerich 
tili  the  tree  Herrer  Byren  Bergen  och  Beueren  och  lodhe  thennom 
giffne  tilkende  hnorlnnde  the  kapmend  i  Anderop  handle  met  oss : 
saa  at  wii  hnercken  knnde  komme  tili  ferne  Herris  breff  eller  och 
tili  wore  klenodia  igen,  ther  fore  begere  wij  äff  forneffnde  Herrer 
theris  gode  raad  oc  hielp,  hnorlnnde  vii  knnde  best  komme  tili  at 
fange  ferne  theris  breff  oc  wore  klenodia  igen,  Wii  wore  oc  offuer- 
b0dendi8  at  sette  fome  kapmend  som  er  Gertt  Stercke  och  Lazarus 
Dncker  gode  loffnen  oc  wissen  for  hnes  deell  wii  thennom  skyldng 
sre  [efither  som  fome  herrer  oc  andre  godemen  kand  8k0ne  effter 
leyligheden  wij  knnde  were  thennom  afF  rette  plichtng^  at  bethale 
paa  hailken  dag  wij  bliffne  met  them  ofiner  eens  etc  Ther  paa 
haflfde  ferne  Herrer  giflfait  Her  Electns  paa  wore  weigne  for  swor, 
[Rom  band  siger^  ath  the  wilde  met  thet  ferste  sende  tili  Meckelle 
Wolfarth  Herren  äff  Benerens  Hoffmeister,  hnilken  skulle  forhere 
wore  och  kapmendenes  tiltall  paa  begge  sider,  oc  fore  thet  siden 
ind  for  for^e  Herrer  igen  Oc  wilde  samme  kapmend  icke  tha  lade 
wndernisse  them,  tha  wilde  ferne  Herrer  were  oss  behielppelige 
met  raad  oc  daaeth,  at  wii  skulde  komme  tili  theris  breff  oc  wore 
klenodia  igen,  Na  haffner  Wolfart  wnrit  i  Meckelle  oc  icke  tallet 
met  Her  Electo  som  theris  affskeidt  wer  etc.  Men  reigste  strax 
tili  Anderop  talde  nogne  faa  ord  met  Gert  Stercke  oc  foer  szo  strax 
äff  tili  Fere  och  sagde  at  band  wilde  inden  tree  eller  fyre  dage 
wüst  wsßrit  tilbage  igen,  Oc  haffne  wii  taffait  ther  effther  indtill 
na  oc  haffne  ingen  bndh  eller  scriffaelsse  fanget  fraa  hannom,  hnilket 
088  storligen  forwndre,   oc  ther  emellom  bliffae  wij  i  stoer  skade 
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met  forne  kiapmend  oc  befraote  oss  ther  tili  met  at  tbe  skulle  end 
na  dagligs  regne  meer  interest  paa  oss  [end  dog  at  wij  ey  haffne 
foet  peningene^    [for  tbe  peninge  Bom  tbe  sige  atbe  baflFne  finerit 
oe  wij  icke  bafiue  opborit*,  Tbij  sende  wij  ether  en  Gredencie  tili 
forne  tree  Herrer,  oc  begere  äff  etber,  ocb  wille  atj  paa  tbend  a1- 
derbeste  oc  lemppeligste  maade  i  knnde  gifiiie  tbennom  thende 
wor  mening  tilkende,  Oc  bede  tbennom  kerligen   at  tbe  wille  her 
wdj  deelle  met  oss  tberis  gode  raadb,  [oc  mening  met'  miind[tlich, 
oc  wdj^  [oc'  scriflft,  Oc  er  tbenne  wor  menning  som  i  sknile  begere 
ferne  Herrers  raadt  paa,  at  wij  aobte  end  nn  at  begere  äff  for« 
kapmend  met  tbend  alder  beste  lempe,  at  tbe  wildbe  gaa  ossrett 
wdbt,  oc  wille  end  nn  [byde'   [were   offiierbadig  at  skicke'  tbem 
borgen  som  fornit  staar,  Ocb  tber  som  tbe  icke  tbet  wille  willeligen 
g0re,   tba  wille  wii  talle  tbennom  tili  for  rettbe,  oc   stille  them 
Bzodan  borgen  for  rette  [som  fornit  staar,'  tba  er  oss  fortrastet,  at 
tbe  met  ingen  skeell  sknile  eller  mne  beide  oss  fome  breff  eller 
klenodia  [lenger'  fore,  Ocb  ther  som  fome  Herrer  finde  for  got 
raadt,  at  tbe  tba  wille  bedhe  ffrae  Margrette  at  hnn  wille  for  wor 
oc  tberis  ban  skyld,  scriffne  tili  raad  ocb  bnrgmestere  i  Anderop 
oc  tesligeste  samme  berrer  wilde  oc  baer  serdelis  sende  oss  syt 
breff  ocb  forscrifft  tili  fome  bnrgmestere,   at   [tbe'  nar  wij  hsfiiie 
stillet  fomde  borgen  oc  wissen  for  baes  wij  tbennom  skyldng  »re, 
at  wij  tba  wden  all  lenger  process  eller  yttbermere  rettergaii§;, 
knnde  fange  fome  breff  oc  wore  klenodia  i  wore  bende  igen,  hafiae 
fome  kapmend  oss  siden  noget  tili  at  talle  for  rettben  knnde  wii 
tbet  gieme  lydbe,  sende  wij  etber  oc  en  cnpie  äff  tbet  breff  som 
wij  screffne  tbe  berrer  farste  gang  tili  metb  ber  electo,  tber  knnde 
i  ocszo  widbe  at  rette  etber  efftber,  Oc  baffde  wij  welpaa  samme 
tiid  screffnit  etber  all   tbende  leyligbeid  tili,   atj   [skulle'  baffde 
wdrett  oss,  tba  forlode  wij  tbet  icke  for  anden  sag  skyld,  end  at 
wij  baffde  meent,  a^  baffde  wieritt  affdragne  biid  tili  oss,  Fram- 
delis  [begere  wij  at  j  nar  giffne  berren  äff  Byren  tilkende  atj 
baSne  nogen  deell  besanderlig  at  giffne  bannom  tilkende'  [som  ber 
effter  felger  etc.^  [giffner  berren  äff  Byren'  [sanderlig  tilkende  oari 
haffne  giffnit  tbennom  tissse  »rinde  fore   a^  siden^    wille  giffne 
Herren  äff  Byren  tilkende  at  wor   frende  Greffne  Antbonins  äff 
Oldenborg  haffner  w»ritt  her  boes  oss,  oc  begerede  paa  [alle'  syne 
[sedskens^  [moder  oc  breders'  weigne  at  wij  sknllde  fare  frem  met 
tbend  bandling  som  er  emellom  tbennom  oc  Qreffnen  äff  Ostfriiss- 
landt,  szo  at  wij  sknile  forscriffne  en  dag  emellom  tbennom,  som 
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skulle  Stande  emellom  sanctj  Bartholomei  dag  oc  Helligkorsa  dag 

nest  kommendiSy  Ther  paa  beslatte  bodhe  om  Gifftermaall  oc  hues 

TTenskaff  som  baffner  warit  [tbennom  emellom^  paa  begge  sidber, 

ther  fore  bade  wii  etber  atj  wilde  ther  om  endeligen  handle  oc 

beslatte  met  Herren  äff  Byren   [buor  hannom  tackes   [eller^   [paa^ 

haad  stedt,  her  i  Brabandt,  mand  skulle  forscriffue  fome  Herrer  at 

komme,   oc   ther  som  thet  wore  Herren  äff  Byren  tili  willig,   tha 

formercke  wij   vell   paa  the   Herrer  äff  Oldenborg,  at  thet  wore 

them  beleyligste  j  Swolle  eller  j  Eamppen  eller  j  en  anden  Stadt 

i  stechtet,  ther  som  Herren  äff  Byrons  leyligheid  szo  wore  at  band 

wilde  sielff  wsere  ther  hoess,   etc.^   [thij   wij  haffae  fornnmmet  at 

thet  wore  begge  partthe  wel  beleyligt  at  ferne  mode   stode  ench- 

ten  i  Snoll  eller  Gamppen   thersom  Herren  äff  Byrens  leylighed 

knnde  szo  were,  at  band  ther  sielff  wtj   egen  persone   ther    made 

knode,  men   ther  som  thet  icke  skee  kand,   fer  end  band  skulle 

bliffne  ther  fraa,  tha  wilde  the  made  her  i  Brabandt  huor  som 

hanom  sielff  tackes    Oc   at  band  ther  paa  wilde  scriffne  oss   tili 

haad  stedt  hanom  t0ckis  leyligt  at  were,  tha  wille  wij  thet  strax 

forscriffue  tili  thenom/  Oc  ther  som  i  fornemme  at  band  icke  en- 

delig  will  sighe  etber  tili,   at  band  jo  will  wüst  sielffner  komme 

oc  bes0gbe  samme  dag,  som  wij  troo  at  band  jngenlunde  äff  slaaer, 

men  will  schicke  en  äff  syne,   som  skal  haffue  bans  fulde  macht, 

tha  wille  wij  ochsaa  schicke  tiid  en  paa  wore  weigne   som  skal 

ocszo  haffue  fuldmacbt  at   bandle   ther  wdj   wparttieligt  som  wij 

haffae  sagt  Greffuen  äff  *Ostlandt  tili.  Och  tha  acthe  wij,  ther  som 

Herren  äff  Byren  icke  sielff  will  made,  at  lade  forscriffue  dagen  i 

Herren  äff  Oldenborgx  land  etc.    Bede   wij    etber   atj    taghe   her 

paa,  äff  hannom,  en  dar  scrifitelige  oc  mundtlicke  affskeydt,    thij 

thsend  [handling^  will  icke  [lyde  eller^  haffue  lenger  wpholdning, 

Som  i  oc  künde  formercke  j  the  cupier  äff  Hertug  Henrichs  breff, 

som  wij  sende  etber  nu,  oc  buor  treskeligen  band  gaar  foroffuer 

met  thet  gifitermaall,   bobbis   oss  dog   thet  skall  inctbet   hieippe 

hannom,  ther  som  berren  äff  Byren    will  sielff  were  ther   boess, 

[Oc  sende  wij  etber  en   Credentie  tili   berren  äff  Byren   om   the 

samme  aerinde,^  oc  mue  i  wel  lade  hannom  see  tissze  cupier  som 

wij  sende  etber  nw,  bode  som  wij  haffue  screffuit  Hertug  Henrich 

tili,  oc  som  band  baffuer  giffuit   oss   swor  paa  ighen,   ther   kand 

Hand  ytthermere  forfare  leyligbeden  ther  om.  Sende  wij  etber  och 

ith  breff  som  Hertug  Henrich   baffner  screffuit   Herren  äff  Byren 

tili,  Bede  wij  etber  atj   wilde  antuorde   hannom   thet,   hues   ny 
xm.  37 
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tydende  j  knnde  forfare  alj  them  wilde  biade  oss  tili  Oc  atj  strax 
[wffort0ffnit'  wille  skicke  oss  snor  paa  thende  samme  wor  scriff* 
aelssze  igen,  ther  g0re  j  oss  senderlig  tili  willig  met,  Oe  atj  wille 
ramme  oc  widhe  wort  gaffn  oc  beste  j  alle  made  8om  wij  etber 
tiltroo,  thet  wille  wij  kerligen  forskylde  met  ether,  Jn  Christo 
valete  [ex  Ljre^  jn  [secnndo^  [3'  die  mensis  Augustj  Anno  etc. 
mdxxix  —  nostro  sub  Signete 

C)  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen  med  HenTisning  hid.  —  (*)  Fra  [  tflakievet 
over  Linien.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet.  —  0)  Fra  [  tilskrevet  ander  Brevet 
med  Henvisning  hid. 

M.  Gottkalk  Eriksiihti  Optegnelser,  om  hyad  hau  foretog  ander  Opholdet  i 
Cambray  fra  sin  Ankörnst  7  Juli,  og  indtil  Freden  slattedes  5  August 

Efter  Gotskalk  Erikssons  egenhsandige  Optegneise  paa  Omslaget  til  No.  2635 

i  Müncn.  Saml.  i  norske  RigsarkiT. 

541.  5  Juli— 5  August  1529.         [Gambrayl] 

Ima  Julij  intranj  Cameracnm  recepi  decem  literas  ex 
parte  Sigismnndj  qni  primnm  23  Jnlij  adnenit 

Om  othensdagen  efflter  myn  frwe  war  her  indcomen  poa  mon- 
dag  kom  ieg  tili  Gamerac  14  die  postqnam  conueniasem  domlDOS 
discessi  Valentiam 

Poa  othensdag  tber  effter  drog  ieg  poa  hiem  wegen  tili  Valeo- 
cien,  tber  fick  ieg  breff  vnder  ogen  tili  frwe  Margrete  tili  Cardi- 
naien  om  at  Bollicitere  negotium  ecclesie  Boskildensis  oc  noger 
ny  tidinge  om  Nicles  van  Mynkwitz  oc  drog  saa  tilbage  igben 

18  Julij  kom  Electns  selff  biit  oc  ieg  bleff  soliciterende 

Herrer  äff  Buren  oc  Beweren  befole  meg  at  bliffne  ber  soa 
lengj  noget  wordte  endeligen  boslnttet 

22  Julij  screff  M  Melcbior  meg  at  ieg  skulle  fortaffue  effler 
wore  nadte  berres  bofalinge 

30  Julij  fick  ieg  wore  nadte  berres  breff  tili  Herren  äff  Bnreo 
om  tben  Oldenborgscbe  bandelinge  oc  screff  om  a'nden  dagen  swar 
yltima  Julij 

f^ta  Augusti  om  morgen  fick  ieg  the  andre  breffue  tili  Herren 
oc  S0nderlige  handell  met  Herren  äff  Buren  om  tben  Oldenborg- 
scbe Handlinge 

Oc  same  femte  Augusti  om  effter  middag  citra  horam  terciam 
besworis  oc  forkyndtes  frijd  i  Camerak  emellom  pawen  keyseren 
konningen  äff  Frankerige  äff  Hungaren  oc  Bngeland 

quinta  Julij  domina  jntrauit  Cameracnm  et  ego  septima 
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(Kong  C^Mf  lern  //)  beder  Henrik  v,  LH  om  at  forstrsekke  ham  med  et 
Laan  af  200  conraote  Gylden  paa  en  Maanedstid,  da  Kongen,  som  han 
▼ü  have  erfaret  af  Hans  MichelsMönM  Brev,  er  i  Pengemangel. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.*  Saml.  No.  2646). 
Iddet  Kvartark,  uden  Undenkrift  og  Forsegling.    Hans  Michelssöns  Haand. 

542.  11  Augast  1529.  Lier. 

Vnseren  besunderen  gnnst  tho  70reii  f0ge  wij  jw  tho 
weten  dat  wij  gebreck  hebben  om  gelt  als  gy  wol  werden  forne- 
men  in  Hans  Micbelsens  brieff,  doramb  bede  wij  jwe  dat  gy  wolde 
wns  leyen  wnde  wndsetten  myt  twe  handert  korentt.  gülden  ein 
monits  tiid»  wij  willen  jw  gotlicke  wnde  wol  bettalen  szo  idt  sal 
Sander  jw  skade  syn,  hie  doe  gy  wns  tho  willig  met  wnde  wollen 
dat  myt  jwe  forschilden  Datum  Lyre  xj  dag  Aogustj  1529, 
üenric  t:  Lyt 

fiagpaa:    Henric  v:  Lyt    —    Med  en  anden  Haand:    tho  Henrio  v. 
Lytt  tho  Anderop 


Kong  Chritiiem  II  bereiter  sin  Söster,  Markgrevinde  Eluabelk  af  Branden- 
bürg,  om  den  Fred,  der  er  sluttet  i  Cambray  af  den  Franske  Kongos 
Moder  og  Regentinden  Fru  Margrete  meilem  Keiseren  og  den  franske 
Kongo,  der  nu  ogsaa  selv  er  kommen  derhen,  medens  Keiseren  er  kom- 
men til  Italien  fra  Spanien ;  Kantsleren  (M.  Qoiekalk  Eriksson)  har  ingen 
anden  Elfterretning  bragt  fra  de  nederlandske  Herrer,  end  at  de  ville 
möde  Kongen  i  Brüssel,  naar  Fru  Margrete  kommer  did.  TU  Thomas 
{Uolsie)  bedes  leveret  det  af  Markgreyen  udgivne  Brev  paa  de  4000 
Gylden,  Kongen  udbetalte  ham  i  Leipzig. 

£fier  Oriff.-Conoept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2647). 
BreTform;  Halvark  öden  Segl.    (Se  nedenfor  No.  546). 

543.  12  Aognst  1529.  Lier. 

Broderlig  kerlig  helsen   met  gnd   fadher  oe  wor  Herre 

Jesa  Christo,  Eia^re  S0ster  widhe  wij  jngen  ny   besanderlige  ty- 

dende  at  seriffne  ether  tili    paa  thenne  tiid,  wdhen   at   kongens 

moder  äff  Franekeriighe    och   ffrne  Margrette  ere  tillsammen  wtj 

Kammeribk,  oc  ther  er  [giordt^  [besworen^  en  [eedt^  friid  emellom 

keye  Hat  oc  kongen  äff  Franekeriighe,  hnorledis  the  ere   worden 

fordragen  oc  thend  contrat  er  giort  thennom  emellom,   haffue  wij 

icke   end   nw  fanget,   men   nar  wij  thend  fange   wille  wij  strax 

skicken  ether,   [Haffae  wij  oc  fangit  wisst  scrinelsse^  [finge  wij  i 

dag  wisse  tidende^   [h^rdt^    ath   kongen   äff  Franekeriighe    [er  i^ 

37» 
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[kom  na  i  mandagx  j'  syn  egen  persone  [kommet  tiid  till^  [ind 
wtj'  Kammerick  oc  [skalP  haffde  [du  i  tiisdages'  [kongens  moder 
hannom  oc'  ffrae  Margrette  [paa  thende  dag^  tili  geest  [Oc  paa 
Sandag  nest  kommendis,  will  fifrne  Margrette  haffiie  hannom  tili 
geest  igen,^  trihnmphere  met  bner  andre  oc  gare  god  syer,  [som 
wij  Wille  ytthermere  scriffne  ether  tili,  nar  wor  Gantzeler  kommer 
tili  088^  [i  tiisdages  kom  wor  Gantzeler  tili  osa^  som  w^  tiid  ski- 
cket  hafifne  [oc  farde  088  dog  ingen  endelig  saor,  end  Herrerne 
haffde  badet  oss  til  met  hannom  athwij  skulle  made  them  i  Breml 
nar  ffrue  Margrette  kommer  tiid,  som  skeer  nu  i  thenne  wge  tO- 
komende,  hues  swor  wij  tha  fange  skulle  i  wel  fange  at  ?ide,^ 
angaendis  wore  eigne  serinde  som  oss  macht  paa  [ligger^  [laa^, 
Her  met  ether  gud  beffallendis  Screfiuet  wtj  Lyre  [thend  zxix  dag 
i  Julio*  [xij  dag  i  Augusto^  Anno  etc.  mdxxix  wnder  wort  Signet 

(Egenh^endigt:)    Ether  broder 

Christiem 

Under  Brevet  uden  Henvisning  staar:  OC  en  tymme  eller  tuo  eSter 
band  wor  indkommen  kom  [kongens  post'  tiid  [met'  wisse  tideode 
at  keye  Mat  wor  *offuerkomer  tili  Jtaliam,  met  fult  Spanier,  oc 
two  eller  tre  tymer  ther  efiFter  kom  ffrve  Margrettis  egen  posth  met 
ferne  tiender  szo  mand  weid  wüst  at  band  er  offuerkomen,  hues 
wij  her  wdj  framdelis  künde  forfare  som  macht  paa  ligger  wille 
hues  wij  künde  were  ether  tili  willig  oc  kerlig  wille  wij  gerne  g0ret 

Udskrift:  Ebgboren  ffarstinde  ffrue  Eliszabet  met  gnds  nade 
jndboren  farstindbe  wtj  Danmarcken  etc.  Margreffinde  wdj  Bran- 
deburg  etc.  wor  ksere  Saster. 

Bagpaa:  at  Thomas  thager  thet  breff  hiid  met  seg  [som^  [wii 
haffbe  äff  margrefihen'  paa  the  iiijM  gln  som  wij  lode  forn0ge 
hannom  wtj  Lyps: 

(»)  Fra  [  ifflen  udalettet  —  («)  Pra  [  tikkreyet  over  Linien.  —  O  Pf»  [ 
tilskrevet  i  Margenen.    —    (^)  Fra  [  tilskrevet  ander  Brevet 


Kong  Ckrisliem  H.$  Instmction  for  sin  Marskalk  Bmdix  v.  de^  Wisch  Ted 
hans  Sendelse  til  Greveme  Chrisiopher  og  AnioniuM  af  Oldenburg  angat- 
ende  deres  Regjeringstiltrsedelse  i  Forening  med  euer  uden  deres  Broder 
Grey  Hans  og  den  Hylding,  de  i  Lier  have  iovet  Kongen  i  Electos  Joka» 
Wtnet  NflBrvserelse. 

Efter  Orig.-Conoept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Saml.  Na  2650). 

2  Helark,  hyoraf  5  Säider  beskreyne. 
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544.  16  Augast  1529.  Lier. 

Jnstraction  wes  Benedictns  von  der  Wisch  Marschalk 
TOD  wegen  kn.  Mal.  zu  Denmarken  Sweden  Noraegen 
etc.  [werben  soU^  an  GrafTenn  Cristoffer  ynd  Graffen  An- 
thoni  zw  Oldeubnrgk  werben  soll«  wy  volgett, 

nnfengklich  gibt  ynen  ka,  Mat.  zuerkennenn  wes  antwort 
jr  Mat.  von  dem  Graffen  von  Baeren  bekohmen.  Das  werden  Graff 
Cristoffer  vnnd  Graff  Anthoni  von  Benedictns  von  der  Wisch  [vnd 
aus  seiner  Jnstmction^  gnngsamlich  vernehmen,  Vnnd  wyll  ku, 
Mat.  yenen  nicht  verbergen,  das  jr  Mat.  bericht,  wy  das  Graff 
Hans  von  Oldenburgk  nach  Hertzog  Heinrich  von  Braunszweigk 
geritten  sey,  vnnd  das  derwegen  ku,  Mat,  besorgt  Er  werd  viel 
vnd  manicherley  auszflucht  suchen,  dardurch  dyse  handlung  jn  ver- 
lengemng  gesteh  werdenn,  oder  sunsten  gantz  zurngk  gehen 
mochten,  demselbigen  zuuerkumen,  So  wollen  ku,  Mat  dy  beyden 
Bruder  Graff  Cristoff  vnnd  Graff  Anthoni  jrer  zusag  vnd  gelubd 
so  dy  beyde  jrer  ku^  Mat.  zu  Lyr  jn  beywesen  des  herrenn  Jo- 
hansen  Weze  erweiten  Ertzbischoffs  zu  Lunden  gethan  vnd  ver- 
sprochenn,  vermant  vnd  erjnnert  haben  derselbigen  jndechtigk 
znsein,  Vnd  ist  ku,  Mat.  gnedigs  bitten  dassybey  gedachtem  jrem 
Bruder  Graff  Hansen  sich  erkunden  weiten,  worauff  er  dyser  Sachen 
halben  entlich  beruhe  vnnd  szo  sy  vermerckten  das  er  yhe  ausz- 
flucht vnd  ander  vmbwege  suchen  wolt,  [so  bedeucht  Eu.r  Mat.  gut 
vnd  gerathen  sein,  das  sy  beyde  mit  der  annehmung  des  Regi- 
ments fortfahrenn,  dy  Regierung,  wy  dan  Graff  Anthoni  zugesagt 
vnd  ku,  Mat.  zugeschryben  annehmen  vnnd  dy  huldigung  von  der 
Landtschafit.vnd  vnderthanen  entpfahen  vnd  für  sich  gehen  lassenn 
weiten  Disz  alles  bedeucht  jr  Mat.  das  beste  vnd  nutzligst  geraten 
sein,  Vnnd  szo  hieuon  yenenn  etwas  doraus  erwachssen  mocht,  des 
wolt  jr  Mat.  sy  mit  hulff  trost  vnd  beystandt  nit  verlassenn,  Vnd 
wo  das  beschech  das  als  dan  Graff  Anthoni  als  regierender  herr 
ku,  Mat  dy  ein  volmacht  jnhalts  der  Copey  Benditz  von  der 
Wisch  vorfertigen  vnd  bey  obgedachten  Benedictus  zuschicken 
wolten^  [So  haben  dyse  beyde  bruder  jrer  Mat  angezeigt  das  sy 
dy  fug  vnd  wegen  wüsten  mit  der  landtschafit  vnd  jrer  bewilligung 
das  jr  dermassen  zuhandeln  das  sy  [anni^  zu  der  Sachen  ein  guthe 
entschafit  erlangen  [mochten^  weiten  vnd  auch  graff  Hansen  do- 
hien  zuhalten  das  er  seiner  zusag  Graff  Anthonj  gethan  nachkoh- 
men  vnd   dyselbig  gantz  vnd  gar  halten  must  vnd  wo  als  dan 
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salchs  bescheh  vnd  ku  Ht  von  den  Regircnden  bern^  Sowerenkn, 
Mat.  za  fordernog  der  Sachen  bereyt  sieb  zubevleyssigen  äj  sacben 
mitt  bulff  des  Almecbtigen  zu  glngkseligem  Endt  znbrengen,  Jdi 
fall  aber  wan  Graff  Hans  seynem  Bruder  Graff  Antboni  jn  beywe- 
sen  der  Retbe  vnd  etlicb  von  der  lantscbafft  dy  regiemng  der  her- 
scbafft  vbergeben,  vnnd  mit  gnugba£fligen  brieffen  vnd  SigilleoD 
versiebern  wurden,  Wan  dy  beyratb  vffgericbt  vnd  bescblosseo, 
das  er  alsdan  Graff  Antboni  jn  das  Regiment  setzen  vnd  er  danon 
abtretten  wolt,  So  weren  [wir^  [ku  Mt^  aucb  an  allen  zweyffell  ak 
dan  dy  sacben  aucb  zu  glngkseligem  Endt  zubringen.  Wo  aber 
disz  alles  bey  den  zweyen  obgedacbten  Graffen  kein  Stadt  habeD, 
vnd  sy  jrer  getbanen  zusag  vnd  gelubd  nicbt  nachkobmen  ?Dd 
volge  tbun  werden,  der  sieb  docb  ku,  Mat.  nit  verboffen»  So  werden 
alsdan  jr  Mat.  gedrungen  vnd  verursacht  das  jenige  für  jren  hcn 
vnd  Freunden  vber  suleben  vnglauben  zuklagen  vnd  zutragen  zu 
errettung  jres  bocben  glimpffs,  das  yr  Mat  nicbt  gern  tbun  ynd 
vyl  lyber  vberigk  sein  weiten,  Hirvmb  wyll  jr  Mat.  sy  yrer  gelubd 
vnd  zusag  abermals  wy  bieuor  gescbeen  erjnnert  vnd  gepeten  ha- 
benn,  das  beste  vnd  nutzligst  birjnn  zubedencken  domitt  ku,  Hat 
jn  keinen  weyttern  vnglimpff  vnnd  vorkleynung  mochten  gefnrt 
werden,  Dan  worjnn  Jr  Mat.  yenen  wylfabren  konnenn,  das  ynen 
zu  ehr,  nutz  vnd  wolffart  gereychen  mocht  darjnn  wollen  Jr  Hat 
alzeit  gutwillig  vnd  gnediglicb  erftinden  werden,  Datum  Lyr  am 
xvj  Augustj  Anno  etc.  xxixten^ 

(Egenhffindigt:)  Christiern 

Memorial 

Jtem  dy  briffen  von  Key  Mt  an  seligen  Graff  Hans  geschrj- 
ben  von  Key  Mt  das  er  *vorwunder  soll  der  froichen  von  Gener, 
sambt  andern  briffen  zu  sulcber  bandlung  dinstlicb  vnd  von  noten, 

Jtem  dy  briff  oder  vidimusz  vff  dy  gerechtigkeit  vff  Putjager- 
landt  vnd  Statlant  betreffend  mit  zubrengen,  ouch  dy  gerecbti(g}keit 
der  gutber  doruff  Wuleff  von  Kunpenschehe  anspruch  zuhaben  vor- 
meint  mitzubrengen 

Jtem  zuuorarbeyten  eynen  gutben  gelarten  vnd  verstendigen 
berednen  man  jre  sacben  vffs  formligst  mit  zubrengen  vnd  der  sich 
aucb  jn  aller  bandlung  gnugsamlicb  jnformiren  lest, 

C)  Fra  [  igjen  udslettet  -  («)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.  —  (*)  Fra  [ 
tilskreTet  i  Margenen  og  igjen  udslettet 


1529.  583 

(KoDg  CAmfiem  11)  beklager  Big  for  den  nldre  og  yngre  Aw^brosiu*  Boeh- 
steiitr  og  deres  Gonsorter,  over  at  han,  trods  alle  Aftaler,  Breve  og 
Budfiendelser  til  dem  i  Antwerpen  og  Augsburg,  endnu  ikke  efter  Löfte 
bar  &aet  sine  pantsatte  Klenodier  tilbage,  slgönt  han  bar  tilbudt 
baade  de  4000  Gylden,  ban  bar  modtaget  derfor,  samt  den  forbugte 
Rente,  bvis  Stdrrelse  ban  er  villig  tU  at  lade  afgjöre  ved  4  Voldgifts- 
mmnd;  byor  nödig  ban  vil,  kan  ban  derfor  blive  nödt  til  at  overdrage 
andre  sine  Forretninger. 

Efter  Kopi  p.  Papir  i  nmke  Rigsarkiv    (MOncb.  Saml.  No.  2651).    2  Helark, 

bvoraf  4Vi  Side  beskreyen.    Uden  SegL 

545.  17  Aognst  1529.  Lier. 

Ad  Ambrosien  den  Eltern  vnd  Ambrosien  den  Jüngern  dy 
Hochstetter  [allen  andern  jren  mittverwanten  sambtiieh  ynd  von- 
derlicb^  Lyr  am  17  Angostj  29  jar 

Lyben  besondern  jr  tragt  on  zweiiFel  gut  wissen,  wie  wir  mit 
ench  [oeb'  Lasarus  Tncber  ynd  Gerhart  Stercken  sambtiieh  sonder- 
lieb  vnd  ynnerseheydlieh  ein  yortragk  ynd  handlang  besefalossen 
haben,  Deszhalben  wir  ynd  yr  danon  gnthen  beseheidt  haben  ge- 
seheen  jn  Mareio  des  27  jars,  Nuhn  haben  wir  nieht  allein  das, 
sondern  *yier  mehr  yortranen  zu  euch  dreyen  gestelt,  Werendt  der 
tröstlichen  zanersicht  gewest,  selten  biszber  änderst  ynd  yiel  bes- 
serer gestalt  yon  ench  allen  dreyen  tractiert  werden  sein,  ynnd 
wollen  ench  hirmit  nicht  bergen,  das  wir  ynsem  Rath  ^en  hem 
Elect  etc.  ymb  ynsere  brifF  ynd  kleynoth  znerfordern  gein  Antorff 
gesandt  haben,  Doranff  jme  euer  dyner  Hans,  anch  Lasarus  Tücher 
znr  antwort  gegebenn,  sy  wisten  yon  kleynoth  noch  briffen  nicht, 
aber  sy  wolten  ench  dasselbig  zuerkennen  geben,  Nuhn  haben  wir 
obgemelten  ynsem  Batb  den  hem  Elect,  zu  ench  gein  Angszpurgk  ab- 
gefertigt erstmal  mit  euch  zuhandlenn  doruff  jr  enern  yettern  Joseph 
benel  gegeben,  so  er  hirab  kompt  dy  Sachen  znuerklaren,  auch 
dorbey  zugesagt  dy  bri£P  and  kleynoth  selten  gelybert  werden  wan 
man  ench  dy  Reuersa  wyderymb  yberantwort  das  wir  aber  biszber 
alles  contrar.  befunden,  ynd  doraff  ehrgedachten  ynsem  Rath  den 
hera  Elect  wyderymb  zu  euch  hinauff  geschickt,  do  habent  jr  jme 
gruntlich  lassen  zusagen,  wir  selten  ynser  prifF  ynd  kleynoth  on 
alles  mittel  wyderymb  haben,  das  wir  nuhn  auff  ein  schreyben  yon 
euch  gehabt,  erfordert  haben,  doruff  nicht  können  noch  mugen 
bekohmen,  nachmals  dweyl  jr  nymandt  alhier  habt  ynd  sich  ny- 
mandt  ener  Sachen  hadt  wollen  annehmen,  Allein  euer  Son  ynd 
Brader  Joachim  ynser  Rath  ynd  dyner,  der  yns  mit  guthen  werten 
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auch  gntben  mitteln  biszher  vffgehalten  hadt  jn  hofßsang  vns  mit- 
sambt  Gerbart  Stercken  ynd  Lazarus  Tncher  yff  vnaer  gnedig  er- 
pieteD,  wy  jr  verDebmen  werdt,  znaorgleicben,   dan  pillicb  so  jr 
jn  der  person  nit  bier  seyt  ynd  solcber  vorgeschrybner  mangel  ?nd 
gebrecbeD  an  encb,  ancb  Lasaras  Tneber  vnd   Gerhardt  Stercken 
biszer  gewest,    Werden    wir  yerarsacht  yff  dj  zusachen  dy  ancb 
der  bandluDg  geselscbafft  ynd  yerwanten  seindt,  solang  pisz  wir 
za  dem  ynserm  kebmen  ynd  weren  desselben  gern  yberbebt,  Avr/l 
yns  dysz  grosz  yngleicb  ancb  ynpillickeit  dorzn  zwingt,  dan  jr  selb 
abnebmen  kont,  wir  nit  mebr  alsz  iiijM  fl.  jn  golt  empfangen,  aucb 
nocb  etlicb  Jnteressen  dy  jr  begert  Dorjn  wir  yns  der  pilligkeit 
nybe  gewegert  ynd  zu  dem  ynsern  nit  kobmen  mngen,  aller  hand- 
lang zu  gut  baben  wir  fnrgescblagen  Lasams  Tneber  ynd  Gerhart 
Stercken  das  sy  zwen  arbitros  ynd  wir  ancb  zwen  nehmen,  Was 
dan  dyselben,  betreffendt  dyse  ynser  bandinng,  yszsprechen  darbey 
wolten  wir  znfryden  sein,  Scbyben  sy  dy  bandinng  yff  ench  Ynd 
sy  baben  nit  dormit  zntbun  Seindt  gentzlicb  der   hoffiDo(n)g  auch 
gewisz  dweyl  sy  yerwandt  sein,  Sy  beriehten  yns  deszhalben  nii 
recht  dan  wo  demselben  alszo  were,  knndt  man   nit   änderst  er- 
kennen, dan  yns  yon  encb  ynd  ynen  grosz  yngleicb  geachecb  Nach- 
mals baben  wir  ynen  wydenrmb  presentiert  zn  eynem  mittel  iiij^ 
fi.  jn  golt  zaerlegen   ynd  encb  zugefallen   einen  monath  lang  still 
zn  stehen  ynd  nach  ansgang  des  monats,  szoferr  jr  euer  Sachen 
mit  yen  nit  yorklart  betten,  das  sy  wy  hiuor  angezeigt  zwen  Ar- 
bitros ynd  wir  aucb  zwen  nelnnen  solten  durch   erkentnisz  dyser 
iiij  ein  auszsprucb  bescbeen,  welcbs  alles  sy  wyuor  mit  yiel  ymb- 
stebnden  werten  abgeschlagen,   Nachmals  seindt  andre  gut  leoth 
gewest  beyden  parteyen  zu  guth  haben  jn  sich  xM  fl.  Corrent  fnr- 
gescblagen  ynd   purgschafft  dorzu,  was  gutb  leuth  sprechen  Wo 
aber  darpey  wolten  wir  plyben  sein,   das  yns  bedunckt  nit  mng* 
lieb  ynen  aller  pilligkeit   mebr  zutbun  gewest,   das  aber  sy  alles 
abgeschlagen  ynd  dy  bandinng  yff  euch  geschoben,  das  yns  nnbn 
zu  mercklichem  grossem  schaden  gereicht,   dorauff  wir  protestirt 
haben,   Vnd  [wan^   wir  euern  Son  ynd  bruder  der  yns  mit  guten 
mitteln  ynd  werten  biszher  yffgehalten,  nit  yerschont  betten,  ancb 
nochmals  das  wir  yns  jn  Sonderheit  zu  dem  jungen  Ambrosy  ver- 
trauet baben,  wolten  langest  dorzu  getban  baben,  ynd  werden  hin- 
fort sehen  wy  wir  zu  dem  ynsern  kobmen,  ynd  suchen  yff  dy  8zy 
yns  gelegen  werden  sein.  Wir  haben  aucb  ynsern  Rath  ynd  dyner 
Joachim  Hochstetter  yffs  bogst  ermant  ynd  begert,  das  er  vns  dar 
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jn  hidfBicb  sein  vnd  ein  gnter  mitler  beyden  parteyen  zu.  gut  wy 
er  dan  biszher  gethan  hadt  Nnhn  gibt  er  yns  zuerkennen  das  er 
sich  fort  an  der  Sachen,  mit  nichten  beknmern  noch  geben  will, 
dan  jr  jme  knrtzab  zngescbryben  habt  er  der  bandlnng  mnssig 
stehen  solt,  Dweyl  wir  dan  kein  mittel  noch  wegk  weytter  haben 
konneui  werden  wir  wy  vor  steht  handien  mit  gnthem  Rath  darmit 
wir  wydervmb  zn  dem  ynsern  kohmeni  vnd  woUent  alszo  doijn 
bandlen  wy  wir  das  yortr(a)nen  zu  euch  haben,  Auch  dweyl  dy 
handlung  dermassen  soll  gehandelt  werden,  das  wir  ryl  lyber, 
wa  es  fug  gehabt  hett,  weren  vermieden  plyben  ynsere  priff,  Tor- 
wahren,  Gontract  vnd  Missiue  briff  nymandts  andern  zugeben.  Es 
were  das  wir  oder  vnser  beuelhaber  euch  oder  eur  volmeohtigen 
zn  ynderredung  kohmen  das  haben  wir  euch  gnediger  bester  wol- 
meynung  nicht  wollen  ynangezeigt  lassen,  ynd  begem  des  hirauff 
?on  euch  ein  guthe  antwort    Datum  yt  supra 

Bagpaa  med  en  anden  Haand:  Ein  Gopien  den  Hochstetter  zu  ghe- 
seriben  der  kleinotten  halben  zu  Auspurgh 

(0  Fra  [  tilskreyet  i  Margenen.    —    (*)  Fra  [  tilskrevet  o?er  Lmien. 


(KoDg  Ckrisiiem  11)  beretter  sin  Söster,  Markgrevinde  EUtabtth  af  Bran- 
denburg, om  Fredsslutningen  i  Oambray  og  de  der  givne  Fester,  om  et 
foreslaaet  Mode  i  BrOssel  med  de  nederlandske  Herrer,  om  Keiserens 
Ankomst  til  Italien  og  Thomas  {H  ölst  es)  til  Kongen. 

£flter  Orig.-Goncept  i  norske  Rifisarki?  (Münch.  Saml.  No.  2652). 
Större  Kvartark  uden  Undersknft  og  Segl.    (Se  ovenfor  No.  543). 

546.  18  August  1529.  Lier. 

uroderlig  kerlig  helsen  met  gud  wor  fadher  oc  wor  Herre 
Jesu  Christo  Kere  Saster  Hafiue  wij  jngen  nyy  besanderlige  tydende 
at  wij  künde  scriffue  ether  tili  paa  thende  tiid,  wdhen  at  kongens 
modher  äff  Franckeriighe  och  flrue  Margrette  ere  tilsammen  wtj 
Kamrich  och  ther  [beslutet  oc^  sworen  en  [euig^  friid  mellem  key.e 
Ma.t  oc  koningen  äff  Franckeriighe,  Huorledes  the  »re  worden 
fordragen  och  thend  Gontract  er  giordt  thennom  emellom,  haffne 
wij  icke  end  nu  fanget,  men  nar  wij  thend  fange,  wille  wii  strax 
skicken  ether,  i  tiisdagx  [otte  dage^  kom  wor  Cantzeler  tili  oss« 
8om  wij  haffde  skicket  tiid  i  wore  serinde  som  oss  macht  paa 
ligger,  och  farde  oss  dog  in  gen  endelig  swor,  andet  end  Herrerne 
haSiie  b0det  oss  tili  met  hannom,  at  wij  willde  made  thennom  wtj 
Brassel  nar  ffrue  Margrette  kommer  tiid,  som  skeer  nu  [wtj  thende 
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wghe  tilkoDimende,*  [tuet  thet  f0rBte'  faweB  swar  wij  tba  fange 
skulle  i  wel  Fange  at  widhe,  finge  wij  wdj  [dag'  [luOiierdags'  wisse 
tidende  at  kongeo  äff  Franckeriige  kom  nn  [w^  mandagz*  [9  dag 
i  Angnato'  i  syn  eeghen  persona  ind  wdj  Eammericb  oc  haffde 
kongeoB  modher  liannom  och  ffrae  Margrette  tili  gest  [nn  wdj 
tiisdagis*  [atrax  anden  dagen  tber  effther*  tribnmpherede  oc  giorde 
goed  sjer  met  hner  andre,  Ooh  en  tjme  elter  two  efither  bud 
wor  indkommeo  kom  bans  post  tiid  metb  wisse  tideDde  at  keyt 
Hat  wor  off^erkommen  tili  Jtaliam  met  fnlt  Spanier,  Oc  two  eller 
tree  tTmiuer  ther  eStber  kom  ffrne  Margrettis  [egen*  post  met  for« 
tyender,  szo  [mand  weid'  [at  thet  siges  her  for'  wüst  at  band  er 
offnerkommen,  bues  wij  her  wdj  framdelis  knnde  forfare  Bom  macht 
paa  ligger,  wille  wij  icke  forbolde  ether  fore,  [i  dag  kom  wor 
kammennester  Tbomea  biid  met  theo  deel  som  band  haffde  met  seg*, 
Hnes  wij  ktinde  were  ether  tili  willig  oc  kerligbeidt,  wille  wij  thet 
altiid  gieroe  gare  Her  met  ether  tbend  alsommecbtiste  gnd  beffal- 
lendis  Screffhit  wtj  Lyre  tbend  [xt*  [18'  dag  i  Angnsto  Anno  etc. 
mdxzis  wnder  wortt  Signetb 

Bagpaa  med  &i  ttnden  Haand:     HargrefiiieiQde 

(')  F»  [  tilskrevet  over  Liaien.  —  (')  Fra  [  igjen  udaletteL  ~  (')  Fn 
tilskrevet  uuder  Brevet  og  Bjoea  at  skulle  indtagea  her. 


Eigt  Bilde  beklager  Big  for  Kong  {Frederik  /)  orer  det  ringe  Imealariiai, 
s(Hn  Hr.  Vineaiii  Lvnge  har  efterladt  paa  Bergenhns,  og  hvorom  hau  fSr 
bat  skrevet  udeii  at  erholde  8Tar;  han  hör  derfor  maattet  gjAre  enOjeld 
paa  3000  Hark  Damke  boe  ^Obmundene  paa  Bryggen  tii  Pronaot  iil  m. 
og  erklierer  det  amnligt  at  holde  SloUet,  medmindre  6ere  Leu,  som  DB 
ere  tagne  derfra,  atter  benlsegges  did. 
Indtaget  i  Eage  Bildes  Eopibog  i  damke  ßigsarkiv  S.  27—29. 

347.  19  August  1529.  llergeDhus. 

Ad  khon  Hat  tho  Dennemarken  etc. 
rost  saintem  gnedigiister  khoningk,  Nachdem jckj  kHaL 
rbenorn  geschrenen  welcher  gestalt  rnnd  rormogenbeit  jck  Ber 
lohnsz  beneffenst  einem  jnnentario  entfaogen  van  welchem  Jn- 
ntario  jck  j  ko  Mat.  birbenorn  eine  Copie  thogeschigkett  ock 
anst  allerley  gelegenheit  geschrenen  etc. 

Szo  hebbe  yck  doch  betthertho  van  J  kboHat  kein  antwordt 
langett  rnnd  wet  nicht  wor  na  jck  my  schigken  scbole, 
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Jck  hebbe  ock  vilfaltigh  her  Vincentz  angelangett  he  scholde 
dat  jnuentamm,  wo  he  dat  entfangen  maken.  edder  qneme  jck 
daraaer  jn  geltspildinge  vnd  schnldt  van  wegen  J  kho  Mai  dat 
hofls  tho  holdende,  Szo  wurden  ko  Mat.  den  schaden  by  emhe 
weten, 

Damp  Her  Vincentz  my  thor  antwnrdt  geghenen  dat  he  kein 
ander  jnaentarinm  maken  konde  danne  he  hadde  j  Eo  Mat.  thonorn 
geschrenen  ^geschrenen,  wes  he  yp  dem  hnse  laten  wolde, 

Dergeliken  hebben  ock  J  ko  Mat  my  schrifite  ynd  brene  an 
her  Vincentz  mitgeghenen  datt  her  Vincentz  vnnd  szine  Vogede, 
my  yan  allen  tynsen,  renten  ynd  ypboringen  disses  jares«  Reken- 
scfaop  dhon  ynd  sznlchs  aner  antwerden  Bcholden,  Welche  brene 
jck  ome  anerantwerdet  ynd  sznlchs  gefordert  anerst  gar  nichts 
erlanget  yan  dnssen  jare  dan  alleine  wes  jtznndt  yan  Hilligelandt 
gekamen  ys,  datsznlfiPte  jck  j  kho  Mat  jn  schrifit  by  jegenwardi- 
gen  tboschigken 

Jck  hebbe  ock  her  Vincentz  dick  ynnd  yaken  personlich  an- 
gespraken  ock  durch  andere  beschigken  laten,  dat  he  my  ein 
horch  Register  anerantwerden  scholde  yp  dat  jck  mochte  weten 
wat  jtlich  landt  jnbrochte  edder  wo  yele  he  yan  jszlichem  lande 
gekregenn.  Vnd  wes  J  kho  Mat.  Rente,  tynse  gerecbtigheit  an 
tollen  ynd  anders  where,  jck  hebbe  anerst  nichts  yan  emhe  krigen 
khonen  dan  olde  Register,  dar  szick  nimandes  ythrichten  kone, 

Dammme  hebbe  jck  niwerlde  weten  mögen  wat  tynse  ynd 
Renthe,  jck  yan  wegen  J  ko  Mat  ypberen  schole,  dan  jtznnder, 
ynnd  krige  disszes  jares  yan  j  kho  Mat  wegen  nicht  mher  yisches 
also  jck  j  ko  Mat  angetogett  hebbe,  Wente  darmen  thonorn  iiij 
edder  yM  waghe  yissches  yan  J  k  M:  wegen  krege  dar  kricht 
men  jtznnder  nicht  mher  alse  dit  Register  mitbringet  danne  de 
besten  lande  ynd  lehne  szin  yam  hnse  ynd  de  klenesten  ynd  slim- 
sten  lehne  szin  dar  by  geblenen  Wes  desznlnigen  lehne  noch 
fortbringen,  datszuluigen  kampt  nicht  ehr  yth  dan  na  Winachten. 
Szo  moghen  J  ko  Mat  [licht^  gnediglich  afnemen,  wo  lange  jck 
mit  sznlohen  jnnentario  dat  hnsz  holden  kone,  ynd  byn  derhalnen 
beredt  jn  de  iijM  marc  Denesch  schnldt  gekamen,  dat  jck  an  yi- 
tallie  ynd  anders  der  yorigen  gebreke  ynd  nottrnflft  halaen  yp  der 
bmgge  yan  dem  kopman  ythnhemen  muste.  Wo  J  ko  Mat  jegen- 
wardiger  des  allenthalnen  eigentlich  berichten  werden, 

DerhalQon  ys  an  j  ko  Mat  myne  ynderdenige  ynd  ylitige  bede 
j  ko  Mat  wollen  dnsse  jtzige  szwacheit  ynd  gelegenheit  dnsses 
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böses  gnediglich  betrachten  vod  bedengken  vnd  de  afgewanthen 
gudere  ynd  lehne  wedderamb  thom  hase  leggen,  beth  so  lange  her 
Vincentz  hebbe  dem  jnnentario  genoch  gedan,  Ock  de  ypberingen 
disses  jares  ynd  iijM  marc  schnldt  ock  etlichen  tollen  yan  der  ersten 
ylate,  wedderamb  entrichtet  ynnd  betalet  Danne  wo  de  lenhe  nicht 
wedder  thom  hnse  qnemen  so  khan  jck  mit  den  klenen  lehnen  dat 
husz  nicht  holden.  Wo  J  ko  Mai  gegenwardigen  myn  dhener  de 
gelegenheit  des  hnszes  lande  lehne  ynd  gnderen  ock  szanst  alle 
szake  mnntlich  ynnd  eigentlich  berichten  werdet,  Bidde  ynderde- 
nijglich  J:  ko:  Mat:  wollen  omhe  jn  demesznlnigen  glicken  myner 
eigen  person  ynllenkamen  glonen  ghene  dat  yordhene  jck  ymb  j 
ko  Mat  de  jck  Got  dem  Almechtigen  jn  gelnckzeliger  Begiment 
[ynd  langkwi(ri)g  etc.  gesznntheit'  dho  benelen,  dtidt  mit  ylite 
gherne.    Datam  Donnerdages  nach  assnmptionis  Marie  29 

Esschell  Bilde, 
C)  Fra  [  igjen  udslettet    —    C)  Fra  [  tUskrevet  i  Margenen. 


Esge  ^Bilde  beklager  sig  for  Hertag  Chri$iiem(^UI)  over  an  Stilling  aomBe- 
Calingsmand  paa  Bergenhus,  hvor  Hr.  Vincents  Lunge  har  efterladt  et  saa 
ringe  Inveniarium,  at  han  har  maattet  stifte  en  Gjseld  paa  3000  Hark 
Danske  til  Proviant  m.  m.,  ligesom  hau  heller  ikke  har  aflagt  BegaAib 
for  aidste  Aars  Oppebörsler,  hvorfor  Esge  beder,  at  han  ikke  maa  er- 
holde de  Len  og  Godser,  han  gjör  Fordring  paa,  för  han  har  opfyldt 
sine  ovennsBYnte  Forpligtelser. 

Indtaget  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  31 — 34^ 

548.  19  August  1529.  [Bergenbos.] 

An  hertoch  Cristian  etc. 

1  ost  salatem  Onedigister  Nachdem  de  dnrchlnchtigiste 
vnd  Orotmechtige  Hoichgeborne  forst  vnd  her  her  Frederich  tho 
Dennemarcken  koningk  etc.  J  F  g :  her  vader,  myn  aldergnedigister 
her,  my  yp  dussen  yorgangen  ostern,  jn  Norwegen  geschigket,  van 
wegen  S  ko  Mat.  dat  hnsz  Bergenhnsz,  ynd  Slotzgelonen  yan  dem 
gestrengen  ynd  Erbarn,  herrn  Vincentz  Lnnge  Bitter  thoesschende 
Welcher  Slot  ynd  Slotzgelonen  benefifenst  einem  jnnentario  jck,  ja 
bywesende  Niels  Yepszen  yan  wegen  ko  Mat.  yan  her  Vincentz 
angenhamen  ynd  entfangen  hebbe,  Will  ock  weit  got,  dat  szolnige 
Slot  ynd  Slotzgelonen,  kho.  Mat.  tho  Dennemarcken,  thom  besten 
holden,  szoyerne  myn   liff  ynd  leuent  kerett,   bet  so  lange,  S:  k: 
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Mat.  ssiilch  Slot  vnd  SlotzgeloueD  van  my  wedderamb  essohen  vnd 
forderen  werden, 

Szo  hebbe  jck  keinen  twifel  j  F  g:  szin  jn  gnder  erfarnnge 
gekamen  jn  welcher  gestalt  vnd  vermogenheit  jck  dat  hnsz  vnnd 
jnYentarinm  entfangen,  darvan  jck  j  f  g.  eine  warhaffltige  Copie 
thoschigke,  darnth  j :  F :  g :  fnrder  de  gelegenheit  wol  yernhemen 
werden, 

Jck  hebbe  ock  her  Vincentz  Lnnge  jn  byweszende  Niels  Yep- 
sen,  angelanget  vnd  gefordert,  he  scheide  dat  jnnentariam  glicken- 
mechtigh,  wo  he  dat  entfangen  hadde,  maken  edder  qaeme  jck 
daraner  jn  geltspildinge  vnd  schnidt,  van  wegen  kho  Mat,  dat  hnsz 
tbo  holdende,  szo  wurden  kho  Mat  den  schaden  by  ome  weten 

Darup  ghaff  her  Vincentz  my  thor  Anthwordt  dat  he  kein 
ander  jnnentarinm  maken  khonde  danne  he  hadde  kho  Mat,  thonorn 
geschrenen,  wes  he  vp  deme  hosze  laten  wolde,  Wo  es  vmb  dat 
jnnentarinm  gelegen,  werdet  gege(n}wardiger  Breuesteger  J:  F:  g: 
woU  wider  vorstendigen  Dergeliken  hebben  ock  kbo  Mat  my 
schrifile  vnd  brene  ann  her  Vincentz  mitgegheneo,  dat  her  Vin- 
centz ynd  szine  vogede,  my  van  allen  tynsen  Renten  vnd  vpbo- 
ringen,  disses  jares,  Bekenschop  dhoen  ynd  tho  banden  stellen  schei- 
den, etc. 

Welche  brene  ynd  schrifte  jck  ome  anerantwerdet  ynd  sznlchs 
yan  omhe  gefordert,  Anerst  keine  Bekenschop  edder  ypberinge 
disses  jares,  hebbe  yan  omhe  erlangen  mögen,  alleine  wes  jtznndt 
yan  Hilligelandt  gekamen,  Wes  des  ys  schigke  jck  J  F  g:  hirby 
jn  schrifften,  danne  de  andern  Vogede,  hebben  omhe  thonorn  Be- 
kenschop gedhaen,  ^ 

Jck  hebbe  ock  her  Vincentz  dick  ynd  yaken,  personlich  ange- 
redett  ynd  beschigken  laten,  dat  he  my  ein  borchregister  aner- 
antwerden  scheide  yp  dat  jck  mochte  weten  wat  ytlich  landt  jn- 
brochte,  edder  wo  yele  he  yan  jszlichem  lande  gekregen,  Vnd 
wes  ko  Mat  Bente  tynse  gerechtigheit  an  tollen  ynd  anders  were 
Jck  hebbe  anerst  nicht  yan  omhe  krigen  konen,  dan  olde  Begister, 
dar  szick  nymandes  ythrichten  kone. 

Jck  hebbe  ock  nywerle  weten  mögen,  wat  tynse  ynnd  rente. 
Jck  yan  wegen  ko  Mat  ypberen  schole,  danne  jtznnder  ynnd  krige 
Vau  khor  Mat  wegen  also  jck  j:  F:  g:  by  gegenwardigen  schrifil- 
lich  antege,  danne  de  besten  lande  ynd  lenhe,  szin  yan  dem  hase, 
ynd  de  ynfrnchtbaresten  szin  darby  geblenen,  wente  darmen  tho- 
norn van  khoniDglichem  tynse,  iij  edder  iiijM.  wage.  Vissches,  krege 
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dar  krioht  men,  jtzunder  nicht  mher,  alse  j  F  g  yorangetogett 
hebbe,  vnnd  vao  den  kleinen  so  noch  tho  dem  hose  ligghen, 
knmpt  ehre  keine  Vitallie  edder  wpboringe  dan  nha  Winachteo 
ymmetrent  Vastelanendt  Szo  mögen  S  F  g.  gnediglich  affnhemen 
wo  lange  jck  mit  angetogeden  jnnentario  snichen  hnsz  kone  holden, 
Vnd  bjn  derhalaen  bereidt  jn  de  iijM  marc  Denesch  schnldt  ge- 
kamen, Dat  jck  an  Vitallie  vnd  anders,  der  vorigen  gebreke  ynd 
nottrofft  halnen,  ?p  der  brngge  van  dem  kopmanne  vthnhemen 
mnste.  Wo  j  F  g:  jegenwardiger  des  allenthalaen  eigentlich  be- 
richten werdet 

Derhalaen  ys  an  j  F  g :  Mine  vnderdenige  vnd  densUiche  bede, 
j  F  g :  wollen  dnsse  jtzige  szwaccheyt,  dnsses  hnses,  gnediglichen 
betrachten  vnd  bedengken,  vnnd  de  affgewanten  lande  vnd  godere, 
her  Vincentz  nicht  wedder  tho  sententiern,  sznnder  an  dyt  bnsz, 
wedder  vmb  vorwisen,  bet  so  lange  her  Vincentz  hebbe  kho  Mal 
dem  jnnentario  genoch  gedan  Ock  de  vpberinge  disses  jares,  vod 
iijM  marc  schnldt  weddemmh  entrichte  vnd  betale 

Des  Jnnentarij  bände  lene  beide  her  Vincentz  vnd  de  thom 
hnse  boren,  gelegenheit  ock  onnst  allerley  sake  van  den  gudereo 
vnd  Jnkamelingen  dnsses  hnses,  Ock  van  dem  kranell  so  de  Ertze- 
bidchop  genhamen  khor  Mat.  rechtigheit  werdt,  jegenwardiger 
myn  dhener  J  F  g:  mynenthalnen  mnntlich  vnd  eigentlich  berici- 
ten  Bidde  vnderdeniglich  J  F  g  willen  omhe  jn  demesznlnigen 
glicken  myner  eigen  person,  vnllenkamen  gelenen  dat  will  jck 
weddervmb  gegen  j  F  g,  verdene  Datnm  etc.  Am  donnerdages 
nach  assnmptionis  Marie  Anno  etc.  xxix 

J  F  G  vnderdeniger 

Esschell  Bilde 


Esge  Bilde  tUflkriver  Hertug  Ckritiiem  CHI)  angaaende  Erkebispena  Foiwt 
at  indfinde  sig  i  Oslo  og  om  det  af  hans  Folk  fra  Hr.  Vineemis  Ltmge  tagne 
Skib,  om  Umuligheden  af  for  Tiden  at  skaffe  gode  Losse-  og  MaarAwd 
samt  oversender  noget  Rhinakvm  og  en  Del  Fiskevarer,  men  beklftger, 
at  han  ikke  for  Tiden  kan  sende  mere,  ligesom  de  omskreyne  Silkeiarer 
ikke  heller  nn  könne  erholdes ;  han  beklager  sig  over  sin  yaoBkelige 
Stüling  paa  Slottet  Qg  anbefieJer  Hr.  Hatrik  Krummediges  Foged  Siig 
Bagge  tU  Hertogens  Velvillie. 

Indtaget  i  Esge  BUdes  Kopibog  i  danske  RigsarkiT  ».  86-^. 
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549.  20  Augost  1529.  Bergenhus. 

Etb  Breff  tili  myn  ynge  herre  hertigh  Crestiern 

Mjn  ydmygh  willige  tienniste  ederss  nadis  farstelige 
nade  altid  tili  foren  send  met  war  herre  ksere  nado  herre  som  eder 
nade  meg  tili  screffuith  haffwer  ath  jegh  skulle  forfare  om  Erke- 
bespen  vilde  komme  tili  Opsloo  epter  ederss  nades  scriffiielsse  tha 
kand  jegh  jcke  andhet  formerke  end  hand  vell  vesselige  komme 
tili  eder  nade  hwilketh  som  hand  hafFwer  megh  tillbadit  met 
Doghen  hanss  gode  mendt  och  tiennere  som  jegh  eder  nade  tili 
foren  tillscreffaitb  haffwer 

Samdeflis  verdes  eder  nade  och  ath  yiide  ath  handt  haffwer 
tili  screffaith  megh  ath  hand  vell  fnldkomme  samme  tillsaffn  och 
Sender  jegh  eder  nade  samme  hanss  breff  met  myn  Swend  Hanss 
Skoneborigh  etc. 

Kte  nade  herre  som  eder  nade  och  tili  scriffwer  megh  och  aar 
begerendis  ath  jegh  skulle  vnderviisse  eder  nade  hwad  tilltall  eder 
nade  haffwer  tili  Erckebespen  for  thet  skiiff  hanss  folk  toge  fran 
her  Vincencius  etc. 

Tha  Tcrdes  eder  nade  ath  viide  ath  thet  bleff  betallith  her 
äff  slottet  Seyll  tackeil  togh  met  all  syn  bebayringh  met  fisk 
speck  och  andhen  vore  som  vell  beuissligth  er  Sameledis  ferde 
och  kronens  tiennere  temmerit  hiid  thill  Slottet  oc  ved  jeg  jcke 
andhit  end  thet  vor  meste  parthen  äff  kronenss  skoffve 

Kte  nade  herre  som  eder  nade  och  scriffber  och  ser  begeren- 
dis ath  jegh  skulle  sende  eder  node  noghen  vilvare  laass  oc  mord, 
saa  sant  hielpe  megh  gud  ath  jegh  ey  haffwer  seett  eller  künde 
vtspere  en  lass  siidhen  jeg  kom  hiid  tili  landit  vthen  en  som  en 
Hellender  forde  hiid,  Om  mord  tha  verdes  eder  nade  ath  viide  ath 
jegh  ey  kwnne  bjskomme  her  noghen  paa  vor  nade  herris  vegne 
mere  end  viij  eller  x  Och  noghen  äff  thenom  er  saa  goth  som  for- 
derffd  for  sligh  orsage  torde  jegh  jcke  sende  eder  nade  thenom 
vthen  the  hadde  varitt  flere  och  beyre  Och  stände  the  jcke  heller 
her  paa  brygghen  ath  bekomme  holst  for  thij  her  tages  inghen 
mord  vthen  om  vinteren  och  the  mord  som  bleff  taghen  nw  j  vinter 
forganghen  er  the  bleff  vt  fard  j  aar  med  then  farste  fiode  her 
äff  l0ff  etc. 

Som  eder  nade  och  scriffwer  Och  sar  begerendis  ath  jegh  skulle 
sende  eder  nade  noghen  vien  fisk  speck  och  andhen  deell 

Tha  verdes  eder  nade  ath  viide  ath  jegh  sender  eder   nade 
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iij  fad  rinsk  vien  ther  tili  met  f  leest  skraid  Bergher  fisk,  ij  tr 
hvalff  specky  iiij  tr  Sielle  speck  oc  ij  tr  raaff  vilde  jegh  gerne 
sende  eder  nade  noghen  recklingh  tha  er  band  her  jcke  atb  be- 
komme som  noghet  daer  far  end  Findmarkene  the  komme  her  och 
sBre  the  daglighen  ventendis  etc. 

Esare  nade  berre  velde  jeg  gerne  sende  eder  nade  mere  tha 
er  thet  jcke  nw  j  myn  formw  atb  jegh  kand  garett  helst  for  thii 
jegh  bafiTwer  in  thet  faatt  äff  ror  nadte  herris  rente  siidhen  jegh 
kom  hiid,  Som,  Stij,  och  Hanss  Skaneborig  kand  ynder  viisse  eder 
nade  ydermere  end  jegh  kand  scriffne  Och  er  jegh  kommen  her 
Ytj  iij  twsindz  marcs  geld  her  paa  brygghen  och  mere  siidhen  jegh 
kom  her  och  yed  fall  liidhen  rede  tili  atb  betalle  [ath^  ihmt  nade  her- 
ris folk  met  om  ste.  Mickelss  dagh  tiide  som  jegh  bafl^er  her 
paa  Slottet  och  rtj  lenniitb  paa  hanss  nadis  vegne 

K»re  nade  berre  Beder  jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath 
eder  nade  tagher  megh  thet  icke  tili  mestycke  ath  jegh  jcke  Ben- 
der eder  nade  mere  pa  tbenne  tiid  ther  som  thet  hadde  ?eritt  j 
myn  macth  eller  formw  tha  ved  jegh  Teil  atb  jegh  sknlle  ander- 
ledis  haffl[ne)  skickith  megh  emod  eder  nade 

Ksre  berre  som  eder  nade  oc  scriffwer  ath  jegh  skulle  be- 
stillit  hoss  kaffmendben  her  paa  bryggben  om  siidhen  vercb  och 
andben  dell  tili  ederss  nadis  behoff  tha  yerdes  eder  nade  ath  viide 
ath  thet  er  her  jcke  atb  bekomme  paa  tbenne  tiid  som,  Stij  och 
Hanss  Skaneberig  kand  ynderviisse  eder  nade 

Kte  nade  berre  werdes  eder  nade  ath  yiide  ath  Stij  oc  Hanw 
Skaneberigh  skall  ynderyiisse  eder  nade  [all  leyligh^  om  leen  her 
tili  Slottet  och  jnwentarinm  hwad  tber  om  er  thij  ath  the  yiidit 
ja  saa  yell  som  jegh 

Kflsre  nade  berre  yerdes  eder  nade  atb  yiide  ath  Stij  myo 
faderss  fogit  lader  segh  altiid  finde  yelaillighen  paa  yor  nade  her- 
ris och  eder  nadis  yegne  j  hwor  jegh  hannm  tili  sier  Tbij  beder 
jegh  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath  eder  nade  yell  yerdes  ath 
ramme  och  yiide  hanss  beste  ighen  hoss  kongelige  majestetb  saa 
ath  hanss  yillig^  tienniste  sknllde  jcke  blifi(ae)  forglamd 

Esre  nade  berre  beder  jeg  eder  nade  ydmygelige  gerne  atb 

eder  nade  yell  yerdes   tili   och   scriffiie  megh   tili   met  thet  aller 

farste  hwor  then  leylighed  begiiffwer  segh  emellom  eder  nade  och 

Erkebespen  och  the  gode  herrer  Norrigis  raad  her  met  eder  nadis 

yerdighed  altid  then  almegte  gnd  befallendis    Datnm  Bergheohass 

fredaghen  nest  epter  dyre  yor  frw  dagh  1529 
(*)  Fra  [  igjen  oddettet 
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KnrfyrBt  Joachim  af  Brtmdetihurg  meddeler  sin  Svoger  Kong  Ckrutiem  II 
paa  hans  Begjaering  frit  og  sikkert  Leide  for  sig,  sine  Folk  og  Under- 
aaatter  fra  nu  af  og  til  11  Novbr.,  dog  at  han  og  hans  Ijenere  ikke 
uden  EurfyrBtens  Vidende  og  ViUie  betrsede  hans  Land  eller  reise  der- 
igjennem. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2603).    Helark,  hvoraf 
forste  ende  beakreyen ;  paa  sammes  Bagside  et  paatrykt  Ringsignet  i  rödt  Voz. 

Har  ligget  i  Convolut. 

550.  27  August  1529.         Neuenkemnat. 

Wir  Joachim  vonn  gots  gnadeDn  Marggraf  zu  Brandem- 
bnrg  des  heyligenn  Romischenn  Reichs  Ertzkammerer  ynd  Cbar- 
forst  zu  Stettin  Pommern  der  Gagsabenn  vnd  Wennden  Hertzogk. 
Barggraf  zu  Nürnberg  vnnd  Fürst  zu  Rngenn  Bekennen  ynd  thnn 
kiiDt  öffentlich  mit  diesem  briue  vor  allermeniglich  so  damit  an- 
gelangt vnnd  ersucht  werdenn  das  Wir  dem  durchleucbtigstenn 
Forstenn.  Hernn  Cristiern  zn  Dennemarckenn  Schwedenn  Norwe- 
genn  etc.  konigen  etc.  vnserm  lieben  Hernn  ohaimen  vnnd  Schwa- 
gemn.  vf  seiner  lieb,  ersuchen  vnnser  sicher  vbelich  vnnd  vngeuer- 
lich  gleit  vor  vns  die  vnsernn  vnd  der  wir  vngeuerlich  mechtig 
sein,  zwischenn  hewt  dato  vnnd  Sanct  Mertenns  tag.  schirstkom- 
mendt  gegeben  habenn  vnnd  gebenn  jm.  das  hiemit  gegenwer- 
tiglich  jnn  krafit  vnnd  macht  dits  briues.  Doch  das  er  vnd  die 
seinen  sich  mitler  zeit  vnnser  landt  enthaltenn.  vnnd  one  vnsern 
willenn  vnnd  wissenn  nicht  dadurch  reisen  noch  ziehenn  Sich  auch 
gegenn  vnns  vnnd  den  vnsern  glaitlich  halten  sollen  Sich  alle  die 
vnsernn  vnd  die  vmb  vnsern  willenn  thun  vnnd  lassenn  sollenn 
ynnd  wollenn.  darnach  zurichten  habenn.  Zuurkunt  mit  vnserm 
znrackaufgedruckten  Secret  besiegelt  vnnd  gebenn  zur  Newenn- 
kemuat  am  Grimnitz  Freytags  nach  Bartholomej  Anno  etc.  jm 
oewnvndzwentzigstenn 


Kong  Chrisiiern  II  tilbagekalder  alle  de  Gommissions-  og  Puldmagtsbreve, 
han  har  ndgivet  for  Ambrosiue  Hochtletler,  Gerhard  Sierch  og  Lazarut 
Tucher,  tilsammen  eller  enkeltvis^  navnlig  i  Aaret  15*26,  og  beskikker  andre, 
unsvnte  Personer  i  Antwerpen  tfl  sine  Forretningsfbrere  dersteds. 

£tler  samtidig  Aftkr.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  fMUnch.  Saml.  No.  2644). 
Brevfonn;  Helark,  hvoraf  de  2  forste  Sider  beskrevne.  fJfr.  med  No.  2653 
ibid.  (Halvark)«  der  niesten  knn  i  orthographisk  Henseende  afviger  fra  hint). 

xm.  38 
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55t.  Aagust  1529.  Lier. 

Cristiernns  by  gods  genaden  coninck  van  Dennemerken 
yan  Sweeden  van  Norweegen  vanden  Wenden  ende  Gotten  Her- 
toghe  (van)  SIeeswyck  van  Holsteyn  etc.  Allen  den  gheenen  die 
deese  onse  letteren  snllen  sien  oft  hoiren  leesen  Salnyt,  doen  te 
weetende  dat  wij  vut  zekeren  redenen  ende  zaicken  ons  moaerende 
ende  anders  te  vollen  geadaertert  zijn,  jnder  bester  formen  weeder 
roepen  gecassert,  gheannulert  ende  te  niewte  gedaen  bebben  ende 
mits  deesen  casseeren  weeder  roepen  annulieren  ende  doen  te 
nyewte  allen  alsulcken  brienen,  van  commissien  benele  oft  procn- 
rasien  als  wij  hier  voirtijts  besnndere  jnden  jare  xxvj  lestleden  .  . 

^  dach  der  maendtvan *  Ambrosio  Hoich- 

steter  Gheraert  Sterck,  ende  Lazaro  Tnrcher*  jnder  Stadt  van  Ant- 
werpen resederende,  tsamen  oft  versceyden  tot  zekeren  onsen  af- 
fairen  ende  nootsaicken  enicbsins  ghegeaen  ende  verleent  moighen 
hebben,  henlieden  aftnemende  allen  die  macht  faculteyt  ende  aac- 
toriteyt  diese  wt  machte  vanden  seinen  onsen  letteren  dar  toe 
enichsins  ontfanghen  senden  moighen  hebben,  belastende  oiek 
ende  benelende  dat  sy  van  nv  vertane  hen  niet  meer  oft  vordere 
onderwinden  en  seien  jn  eenege  onsen  zaicken,  protesterende  by 
expresse  zoo  verre  die  voren.  Ambrosins,  Gheerart  Sterck  ende 
Lazarns  tsamen  oft  verscheyden  daer  af  ter  contrarien  daden,  dat 
het  seine  altyt  null  machteloes  ende  van  onwerden  weesen  ende 
blynen  sal,  tallen  daghen,  maken  oick  machtich  constitueren  ende 
stellen  jn  onse  stede  mits  deesen  [jnde  plaetse  vanden  twe 
namen  ende  toenamen  alhier  gesnbuirgnleert  salmen  stellen  ende 
dienaren  van  myns  beeren  genaden  diemen  heet^  N  N*  jnder  voersz. 
Stadt  van  Antwerpen  resederende  tsamen  ende  elcken  van  hen  be- 
ßnndere,  omme  van  onsen  weegen  dnsdaueghen  renocatie  ende 
dinhondt  van  deesen  onsen  letteren  den  voersz.  Ambrosio  Hoigh- 
ste(te)r  Gherart  Sterck  ende  Lazoro  Turcher'  te  vercondeghen  te 
jnsinnerende,  ende  vorts  te  doende  dat  daer  toe  dienen  ende  be- 
hören  sal  te  ghesciedende  gegeuen  jnder  Stadt  van  Liere  opten 

^  dach  der  maendt  van  Augusto  jnden  jaire  ons  beeren 

dnysent  vyfhondert  ende  neghenentwentich 

(*)  Aabent  Rum.  —  (*)  I  Na  2653 :  Tuccher.  -  (»)  Fra  [  igjen^uddettet. 
—  {*)  I  No.  2653  ha?e  2  Navne  vfleret  indförte  men  ere  atter  omhyggeiigt  iidslet- 
tede;  det  fönte  er:  WiUom  Bomwater. 
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Esge  Bilde  melder  Kong  Frederik  I,  at  han  har  sendt  bam,  ligesom  ogsaa 
Hertog  Chrittian  j  Oslo,  en  Del  Fiskevarer  og  skal  senere  sende,  hvad 
han  nu  ikke  kan  overkomme;  Skibet«  der  blev  sendt  til  Fcerö  er  forgaaet, 
hvorfor  et  Kongebrev  til  den  Hamborgske  Kjöbmand,  der  har  oppebaaret 
Afgiften,  udbedes;  Kongens  Bad  til  Heiland  kan  paa  Mangel  af  Skib  ikke 
komme  afsted  för  til  Foraaret,  og  om  den  ankomne  Falkener  udbeder  han 
Big  nsermere  Besked. 

Indfört  i  Esge  Bildes  Kopibog  i  danske  Rigsarkiv  S.  19—20, 

552.  1  Septbr^  1529.  Bergenhus. 

Jth  breff  tili  Eongelige  Maiestat 

y\juu  ydmyge  wnderdanlige  plictage  tro  tieneste  Ether 
nadis  koDglige  Maiestat  altiid  tilforen  schreffuit  met  vor  herre 
Kieriste  Nade  herre  werdes  Ether  nade  att  wide  at  ieg  sendher 
Ether  nadis  kongelige  Matt,  en  lest  fisk  en  lest  sziele  spech  * 
oc  iiij  tner  affrit  Oe  wille  ieg  ther  tili  gierne  hafiue  szentt  Ether 
nade  nogit  hnalspech  oc  thet  er  her  icke  men  dog  hafiner  ieg 
foitt  nogit  hiidt  tili  Slotthet  äff  Nordlandhen  szom  icke  er  szaa 
foniarit  at  thet  daer  at  szende  ether  nade  Oc  icke  heller  ieg  kandt 
fom0]ge  ether  nadis  kiabmendt  ther  met  szom  well  beuiszeligt  er 
met  trofaste  danne  mendt  szom  thet  beseett  haffaer 

Kierte  nade  herre  werdes  Ether  nade  at  wide  att  thet  aller 
fnrste  szom  ieg  hiidkom  forskicket  ieg  ith  bndt  tili  Ferge0en  paa 
Ether  nadis  wegne  paa  ith  skib  szom  ther  hieme  hade  oc  bleff 
szamme  skib  forgaat  Ther  effther  kom  ferne  Ether  nadis  badt  paa 
Hietlandt  oc  Uiffaer  ther  beliggindis  indtill  paa  foraarit  Thij  ieg 
icke  farre  kandt  nogit  skib  bekomme  szom  tiidt  will  Thij  bether 
ieg  ether  nade  ydmygeligen  oc  gierne  at  ether  nade  will  werdes 
tili  at  schriffae  then  borger  tili  vdj  Bamberg  om  haes  renthe  szom 
ban  paa  ferne  Fergean  opborit  haffner  at  thet  maa  komme  ether 
nade  tili  hende 

Kierte  nade  herre  werdes  ether  nade  at  wide  at  ieg  och  gierne 

Wille  szende  ether  nade  nogen  Raff  oc  reckling   Tha  kommer  her 

iogen  szom  goedt  er  far  endt  Findmarckefaer   her  indkommendis 

worde  Tha  will   ieg   ther   äff  nogit  bestille  ether  nade  oc  fram- 

skickit  met  thet  aller  inrste  skib  ieg  her  bekomme  kandt  Oc  thaar 

ether  nade  ingen  tniffnill  haffue   at   ether   nade   skall  vdj   nogen 

made  bliffne  forszammet  szaa  langt  vdj  myn  mact  oc  forstandt  er 

Her  met  ether  nadis  kongelig  Maiestat  then  aldmectigste  gnd  be- 

falendis  tili  enig  tiidt  Schreffnit  paa  Bergenhuss  feria  4ta  post  oc- 

tanas  Bartholomej  apostolj  1529 

88* 
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Eierte  nade  herre  werdes  ether  nade  at  wide  at  ieg  haffaer 
szentt  tben  vnge  wor  nade  herre  tili  Oslo  efiiher  hanss  nadiB 
schrifliielsze«  en  halff  lest  fisk,  eo  balff  lest  spech,  ij  tu»  raff  oc 
rekÜDg  szom  ieg  loDthe  try  fadt  Reinsk  win  oc  ith  fadt  prytzing  ete. 

Kierte  nade  herre  war  her  hoss  meg  en  falcbener  met  ith 
ether  nadis  breff  paa  alle  the  falcbeleyer  szom  her  wndher  Ber- 
genboss  liggendis  ere  Oc  knnde  ieg  icke  formerche  i  nogen  made 
at  han  bafiiier  wsrit  vdj  ether  nadis  mynde  met  nogen  skiench 
efllher  gammel  szednanne  Thij  at  bnilcben  szom  pleyer  at  hafte 
alle  ferne  falcbeleyer  pleyett  at  skiencke  tili  konglige  Matt  wedt  ijc 
gyllen  mere  eller  myndre  Och  ther  szom  han  icke  haffner  foreott 
szeg  met  ether  nade  at  ether  nade  tha  schriffne  meg  tili  tha  will 
ieg  thet  szaa  beskicke  at  ether  nadis  rettigbet  icke  schall  her 
*wdinden  forszammet  bliSae  etc. 


Eige  Bilde  forestiller  Kcmg  Freäenk  i,  at  ban  efier  Ovenreieke  med  Fog- 
deme  ikke  tror  at  könne  nnderholde  Besstningen  paa  BergenhiiB  ogbe- 
tale  den  stiftede  Gjaeld  med  de  na  under  Sbttet  tiggende  Len,  hrorfor 
han  adbeder  sig  Brev  til  Indbyggerne  paa  Farö  om  AanaiJjpfteDS  Ei- 
leggebe;  ban  beUager,  at  Hr.  Nih  Lykke  nn  bar  Tromsd  Lern  og  K^ri- 
fjord  krit  og  frit,  byoraf  Biqwn  af  Bergen  f5r  gav  100  Mark  Daoafce 
til  Sk>ttet,  tu  hvis  Nytte  ban  önsker  at  opföre  en  HesiemöUe^  hTortillian 
beder  en  Tömmermand  sendt  til  Labeck,  hvorfra  ban  til  Yaarenkan  komme 
til  Bergen;  bans  Bad  til  Erkebiq»en  erendnn  ikke  vendt  Igem  med  Besked. 

Indfört  i  Esge  Budes  Kopibog  i  danske  RigsarkiT  S.  20—22. 

553.  [Septbr.l  1529.]         [Bergenhus.] 

Jtb  andit  breff  tiUl  E:  Mat 

Myn  ydmyge  wnderdanlig  willege  oc  plectnge  tro  etc. 
Eierte  nade  herre  *S0m  ether  nadis  konge  Mat  well  wittherligt 
er  att  ieg  screff  ether  nade  tiill  huorledis  ether  nadis  konge  rentbe 
paa  Fergeaen  er  ther  beszetthe  äff  the  Hamborgere  emodt  thet 
breff  som  ieg  haffner  äff  ether  nade  ther  paa  ^boar  fore  beder  ieg 
ether  nade  om  nn  ydmygeligen  oc  gierne  att  ether  nade  wilde 
werdes  tiill  oc  wnde  meg  ether  nadis  scrifftaelsze  oc  breff  tiill  al- 
mwen  i  ferne  Fergeoen  att  samme  thette  aarss  rente  mett  theo 
anden  motthe  paa  ether  nadis  wegne  komme  meg  tili  hende  tili 
att  afflane  ether  nadis  folch  mett  Thesligist  att  afflesze  meg  äff 
thenne  störe  gieldt  som  ieg  er  her  wdj  paa  ether  nadis  wegse  att 
holde  ether  nade  thette  slott  tili  thett  beste 
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Kierte  nade  herreer  meg  tili  withendis  wordett  att  bispenher 
i  Bergen  haffde  ith  leen  aif  ether  nade  som  betther  Tromss  len 
oc  Nordfiordt  oc  gaff  ban  ther  äff  bnertt  aar  ber  tili  slottbett  itb 
bundrett  marc  Danske  builcbett  len  leg  formerctb  baffber  att  ber 
Niels  Lycke  bafftier  nw  quitt  oc  fry  oc  tber  mett  etber  nadis  rente 
dagligen  forkortis  oc  formindskis  ber  i  mere  oc  mere  oc  gielden 
foregis  oc  opstyer  helst  fortbij  att  ieg  baf^ier  bolditt  etber  nadis 
slott  oc  folcb  ber  tili  paa  tbe  neste  rede  peninge  wndertagen  tbett 
ether  nade  kandt  formercke  i  tbett  register  ieg  szende  etber  nade 
mett  Niels  Ipszan 

Kierte  nade  berre  baffaer  ieg  laditt  offaerweigitt  mett  foge- 
derne  ether  nadis  rente  äff  lenene  som  ber  nw  tili  slottbet  ligge 
Tba  kandt  thenne  etber  nadis  rente  icke  tili  recke  att  holde  thette 
folch  paa  slottbet  mett  som  nw  er  oc  att  komme  ber  äff  gielden 
mett  som  ieg  alle  rede  er  wdj  paa  etber  nadis  wengne 

Kierte  nade  berre  tber  som  etber  nadis  konge  renthe  ber  tili 
slottbet  schalle  szaa  forkortis  oc  formyndskis  att  folcbett  icke  kandt 
blifine  her  wedt  slottbet  Tba  kandt  etber  nade  well  betencke 
effther  then  leiligbett  som  begiffaer  seg  bode  ber  i  rigitt  och  an- 
derstedis  buadt  bestandt  tber  will  mett  fylge  holst  fortbij  att  etber 
nade  er  alle  rede  affbendt  itb  etber  nadis  slott  ber  i  rigitt  Tbett 
gudt  forbinde  oc  tbe  bellige  trefolligbett  att  nogen  szynde  mere 
szaa  skee  skulle  Dog  will  ieg  wsQre  tber  emellom  szaa  langt  som 
myn  halss  oc  liff  recker 

Kierte  nade  berre  haffuer  ieg  mytt  budt  nogen  stundt  liggen- 
dis  i  Trondeim  att  forbare  leiligbeten  om  alle  bände  »rinde  som 
etber  nade  oc  thette  rige  mactt  paa  ligge  oc  icke  er  end  nw  tili 
bage  kommen  nar  gudt  will  ban  kommer  buess  ieg  tba  forfarendis 
worder  i  sandbet  will  ieg  tbett  gifiue  ether  nade  scriffUigen  tili 
kiende  mett  tbett  aller  farste 

Kierte  nade  berre  Som  ether  nadis  konge  matt,  well  fortencker 
att  ieg  schroff  ether  nade  tili  om  then  störe  brast  ber  er  paa  slottbet 
for  en  malle  etc.  Tba  werdes  etber  nade  att  wide  att  ieg  haffuer 
ladett  bestelle  oc  bugge  tammer  tber  tili  Tbij  beder  ieg  ether  nade 
ydmygeligen  oc  gierne  att  etber  nade  wille  werdes  tili  oc  lade 
opsage  oc  bestelle  meg  en  goedt  tammermandt  som  kan  giare  en 
beste  malle  her  paa  slottbet  saa  ban  motthe  mett  tbett  aller  farste 
komme  tili  Lypke  oc  ban  motte  framdelis  mett  tbett  aller  farste 
i  foraarett  komme  biidt  op  tili  meg  paa  etber  nadis  wengne  holst 
fortbij  att  ether  nade  icke  haffuer  en  malle  i  alle  tbe  len  som  ieg 
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hafiuer  her  paa  ether  nadis  wengne  oc  icke  fiere  eodt  xx  bender 

paa  XXX  mile  her  om  kriing  oc  end  mere.^ 

C)  Dette  Brev,  der  fölger  naarmest  efter  foregaaende,  alutter  midi  paa  Siden 
og  er  ufüldfört. 


Hans  Pende  ülskriYer  atter  Johan  Wefring  om  at  fiui  udfserdiget  den  belo- 
yede  Fuldmagt,  som  hau  nu  ved  Leipziger-Markedet  let  kan  faa  sendt 
tu  Prag  tu  Kaspar  Waldow,  bereiter  Nyheder  om  Tffrkerme  i  ÜDgarn 
og  et  Par  fyrstelige  .^teskaber  samt  om  den  nye  engelske  Sygdoms 
Store  Udbredelse  i  de  omliggende  Lande. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml  No.  2717).    Halyaik  med 
udvendig  Forsegling  (Bomserke,  Ringsignet)  i  grönt  Vox. 

554.  13  Septbr.  1529.       Frankfurt  a.  N. 

t    Laus  deo    f 

iiiEin  gantz  wyllig  dinst  zauorn  günstiger  lieber  Er  Jo- 
hann wie  ich  Euch  jungst  abermaln  geschriben  bey  Vrban  botteo 
zeiger  duses  brieffs  vnd  gebetten,  so  jr  nicht  kundt  kamen,  wie 
ich  dan  hab  zu  ermesen  Euch  k:o  Mayt:  schwerlich  erlauben  wer- 
den, mir  die  volmacht  zu  schicken,  wie  jr  mir  den  vormals  zu  ge 
schriben  die  selbst  zu  bringen,  sagt  mir  der  hott  jr  jm  gesaget,  es 
sey  noch  nit  fertig,  aber  so  er  wider  kumbt,  sol  er  euch  an8pr^ 
eben,  weit  jrs  jm  geben,  bit  derhalben  freuntlichs  fleys,  wellet  mir 
ye  yetz  soliche  volmacht  gewiszlich  sambt  aller  notturfn  schicken, 
vnd  so  es  yener  sein  kan  mich  nicht  lenger  domit  ver  ziebeo, 
domit  ich  die  disenn  Leyptzker  marckt  kan  Caspar  Waldow  gen 
Prog  *kann  mit  weniger  kostung  zu  schicken,  jch  auch  gegen  jm 
mit  wharheit  bestehn  möge, 

Newer  Zeitung  weysz  ich  sunderlich  nicht,  dan  eygentlich 
der  Turck  fast  das  gantz  Vngerlandt  jnen  hat  vnd  2  mal  handert 
tausent  [starck^  darinnen  ligt,  geschieht  jm  got  erbarmsz  noch  wenig 
wider  stants,  .m.  gter:  her  derMarggraff  ist  mit  dem  Hertzog  von 
Pomern  vor  tragen  vnd  ewigen  fride  gemacht,  gibt  jm  das  junge 
freygen,  vnd  hertzog  Heinrich  von  Braunschweigk  hatdemjuogefl 
Marggraff  Hansen  auch  ein  tochter  geben  vnd  zu  gesaget,  bat 
sich  also  yetz  in  14  tagen  m.  g.  her  Marggraff  grosz  befreundt  got 
vor  leyhe  zu  derselben  selickeit,  es  ist  zu  Berlin  sunst  fast  noch 
das  alte  wesen,  allein  die  new  Englisch  kranckheit  vnd  straff  des 
almechtigen  reygirt  do  vnd  schier  jn  allen  Sachsen  vnd  Meysen 
landen,  got  verleyhe  vns  allen   ein  seligs  ende,  Cristoff  Roch  ist 
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der  erst  zn  Berlin  gewest  ynd  gestorben,  Her  Wolff  von  Scbanm- 
bnrg  ist  in  achttagen  zu  Glaacb  gestorben,  nicbt  mer  den  eacb  als 
meinen  geliebten  brader  freantbwillige  dienst  za  leysten  bin  ich 
gewylliget,  datum  in  eyl  Franckfart  am  Mehen,  Montag  nach  Natt. 
Marie  anno  etc.  1529 

E.  guthwylliger  brnder 

Hans  Fende  federmacber 

Udskrift:  DEm  acbtbarn  vnd  nomhafften  Johann  Wef&ing  :k:n 
Mayty  zu  Denmarcken  etc.  Secretario  meynem  jnsunder  günstigen 
hern  ynd  forderer  zu  banden  jn  —  Lier 

(<)  Fra  [  ülskreTet  i  Margenen. 


Esge  Bilde  takker  Biskop  (Olaf)  af  Bergen  for  godt  Svar  paa  de  Sager,  han 
paa  Eongens  Vegne  har  forhandlet  med  harn,  og  beder  ham  at  sende 
Breve  tu  Ryfylke,  Söndhordlen^  Nordhordlen  og  Hardanger  med  Forkla- 
ring  om^  at  han  har  maattet  bede  Almuen  om  en  fl[J8Blp  i  Anledning  af 
det  ringe  Inveniarium,  han  modtog  paa  Bergenhus,  samt  anholder  om,  at 
ogsaa  hans  Prester  maa  give  en  QjsBlp  til  Slottet,  da  Böndemes  Varer 
ikke  saa  snart  kunne  sselgea 

Indtaget  i  £8ge  Bildes  Eopibog  i  danske  Rigsarkiv  B.^68— 69. 

555.  21  Septbr.  1529.  Bergenhus. 

Etb  andhit  breff  tili  bespen  äff  Berghen 

Nyn-  ydmygh  wellnilleghe  kerlige  helssen  ether  nadis 
Yerdighet  altiid  tillforn  send  met  vor  berre  k»re  herre  tacker  jegh 
eder  nade  ydmygelige  gerne  for  alth  goth  Och  besynderlige  for 
ether  nadis  günstige  och  gode  swor  som  eder  nade  megb  giiffvit 
haffwer  paa  kongelige  majestath  vor  nad^  berris  vegne  hwilkett 
som  jegh  vell  forhandle  och  forscrifftae  hoss  :k:  M:  ath  eder  nadis 
gode  acth  och  villj  skall  bliffae  hoss  banss  nade  vforglemd  och 
altiid  sknlle  blifilie  mildelige  oc  nadelige  j  banss  nadis  hwkom- 
melsse  hwor  som  eder  nadis  sager  eller  erinde  for  banss  nade 
komendis  v(o)rdher  etc.  ka)re  herre  er  och  myn  ydroyge  ban  tili 
eder  nade  ath  eder  nade  vell  verdes  tili  och  vnde  megb  etb  breff 
tili  hwerth  leen  som  er  Ryflylke  Snndbordeland  Nordhordeland 
Hardanger  holst  for  thij  thet  bliffwer  megb  forlangth  ath  lade 
brnge  (o:  bringe)  etb  breff  i  alle  lenen  Och  eder  nade  ville  lade 
thet  forclare  j  alle  breffnen  bwad  orsage  ther  er  tili  ath  jegh  er 
äff  thennm  saadan  hielp  begerindis  thij  jegh  fick  her  etb  gantze 
ringe  jnventarium  paa  slottet  som  eder  nade  vell   vitterligt  er  oc 
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er  ther  for  kommen  vtj  en  stör  swor  geld  paa  vor  nade  herris  Fegne 
etc.  kffire  herre  som  eder  nade  oc  foriencker  atb  jegh  yor  äff  eder 
nade  begerindis  met  lagmandhen  äff  Stavangeren  Haldvord  Keylaig^b 
ÄDders  Persson  oeb  Mickell  Brnnsberigb  atb  eder  nadevillde  till- 
stede  tbet  eder  nadis  prester  tbe  motte  gare  ror  nade  berre  och 
megb  paa  banss  nadis  yegne  en  bielp  tili  stotteren  helst  forthij 
atb  tbe  vore  som  jegb  fanger  äff  almwen  tbet  faller  j  bade  och 
skind  oc  j  andben  vore  som  eder  nade  vell  ved  atb  jegh  ey  kaod 
tbet  saa  snartb  vende  j  pendinge  vor  nade  berre  ydben  skade  ath 
jegb  kand  komme  ther  tili  pendinge  ath  kafine  slactb  for  tili 
Slotz  beboff  Thij  beder  jegb  eder  nade  ydmygelige  gerne  ath  eder 
nade  vell  lade  eder  finde  her  villigb  vtj  och  ramme  kongelige 
Maiestatz  bestee  och  bestand  her  j  som  jegb  tror  eder  tili  hwil- 
keth  jegh  vill  altiid  met  myn  villige  tienniste  forskylle  och  for- 
tienne  met  eder  nade  j  hwilke  made  eder  nade  megb  nogben  tiid 
behoff  haffwer  eller  tili  siendis  v(o)rdher  Och  skall  eder  nade  jn- 
ghen  twill  haffae  paath  atb  eder  nadis  gode  actb  oc  meningh  skall 
bliffne  vforglemdt  och  eder  nade  vell  scrifine  megb  her  etb  encke 
swor  tili  om  ighen  her  met  eder  nadis  verdighet  altiid  then  al- 
megte  gud  befall  endis  raader  och  byder  altiid  offner  megb  som 
offwer  eder  nadis  synderlige  gode  ven  Ex  Bergbenbos  ste.  Matenss 
dag  1529 


Eong  Chrisiiern  II,  der  anart  agter  at  begive  sig  til  Hoffet  for  at  forhandle 
med  Regentinden  Fru  Margrete  om  sine  Anliggender«  amnoder  Herrmaf 
Beüeren  om  at  indfinde  sig  der  til  samme  Tid  for  at  ysere  ham  beig«l- 
peb'g  med  äagernesvTUendebringelse,  da  Herren  af  Bueren  ved  Keiserens 
Anliggender  er  forhindret  fra  at  ysere  tilstede^  hvorfor  han  har  tilskreret 
Herren  af  Bergen  om  at  Igselpe  Kougen. 

Efter  Orig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiv   (Münch.  Saml.  No.  2659).  Halvaik 
med  Spor  af  udvendig  Forsegünff  med  rödt  Vox  (Ringsignet).    M.  Gotskalk 

Erikssons  Haand. 

556.  25  Septbr.  1529.  Lier. 

Christiern  van  gots  gnaden  to  Denmarken 
Saeden  Nomegen  etc.  koningk 

Unse  vrientlike  groet  ende  alles  gnet  tovoeren  Edele  ende 
wollgeboren  Heue  vrynt  ende  ordens  broder  Wy  [syn  gesindt  ons 
to  Hoffue  to^  gewen  [als  nn  Gniliam^  [in  tho  kenne  dat  wy  mit 
dem  ersten  dencken  ons  tho  howe  tho  genen  na  meister  Gailliam^ 
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de  Bares  van  keys :  Mat  myt  der  ratificatieo  [sali  comen  syn^ 
'komen  is^  omme  onsen  saken  by  onser  vryntlike  Heue  Muhme 
to  vorderen  de  wyle  denne  de  Here  van  Baren  na  in  andern  keys : 
Maten  saken  vorhindert,  [is  wnde  kan^  hefft  [hee  ons  gelawet^  [he 
gescreaen'  an  den  heren  van  Bergen  [to  serewen^  [dat  hee  onsze 
saeke  mit  all  flit  wil  helpen  fardern'  Ende  wy  hebben  [wp  dit 
pas  nicht  tho  howe  syn'  anders  nemant  by  hoflne  daer  wy  ons 
opp  vertrösten  mögen,  daer  omme  bidden  wy  gy  willet  ons  to 
vrientscopp  v  to  hoffae  vaegen,  [wan  gy  ersten  gebeert  sollen  heb- 
ben dat  M  Gailiam  de  Bares  vorsc.  comen  sali  syn^  omme  onse 
sake  daer  mede  to  helpen  raeden  ende  vorderen  als  wy  v  in  Son- 
derheit [to*  vortrawen  ende  willet  onsz,  [in  den  wech^  to  kenne 
gewen  myt  dissem  brieff  bringer*  [als  gy  nae  hoffae  trecken  sol- 
len  Oec  so  gy  in  corts  tot  Beaeren  comen  willet  ons  torkennen 
gewen  ^  [wnde  twilet  dor  nicht  an  effte  got  wil  gj  dor  komen  gy 
willen'  [wat  gut  wtricten  jn  wnser  sacke,'  wan  ner  gy  willen  tho 
Beaeren  syn  so  wolden  wy  daer  by  v  comen  omme  onse  notrofil 
raet  ende  onder  redinge  te  hebben,  dat  willen  wy  myt  allem  gnde 
ende  vryntscopp  tegens  v  vorsculden  ende  vorgeliken  Datom  Lire 
den  xxvten  dach  Septembris  anno  etc.  Mdxxix 

(Egenhsendigt:)  Ghristiern 

Udsikrift:  An  den  Heren  van  Beveren 

(>)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (*)  Fra  [  tilakievet  over  Linien.  —  (')  Fra  [ 
täakrevet  i  Margenen  od  for  denne  Linie.  ^  {*)  Ved  Bogstaver  over  de  3  sidste 
Ord  er  bringer  angiTet  at  skulle  staa  först. 


Esge  Bilde  tilskriver  ErkebiskopO/a/'afThrondIgem  angaaende  hans  üenig- 
hed  med  Hr.  Vincents  Lunge,  som  Eongen  havde  paalagt  ham  og  Rigs- 
raadet  at  söge  bilagt,  opfordrer  ham  til  at  udlevere  det  Kongen  tilhörende 
men  fra  Hr.  Vincents's  Folk  tagne  Skib  og  at  meddele  ünderretning  om 
Opknevningen  af  Afgifter  og  Gjengjerd  i  Nordlandene  og  Fimnarken, 
beklager  haus  üdeblivelse  fra  Herredagen  i  Oslo,  udbeder  sig  hans  Svar 
.  i  diase  Sager  og  oversender  ham  to  Kongebreve. 

Indtaget  i  Esge  Budes  Eopibog  i  danske  Rigsarkiv  8.  43—45. 

557.  2  Oktbr.  1529.  Bergenhos. 

Jtb  breff  tiill  Erchebispen  i  Trondem 

liJyn  ydmyge  willige  thieniste  ether  nadis  werdnghett 
altiidt  tiilforen  sendt  mett  wor  herre  werdis  ether  nade  att  wide 
alt  konge  maiestat  haffner  tiilscreffait  Norigis  riigis  raadt  och  be- 
senderlige  meg  om  then  wwillighett  som  lenge  haffner  werith 
emeliom  ether  nade  och  her  Vincentz  att  wij  alle  samdrechteligen 


602  1529. 

schulde  handleth  szaa  att  thett  motthe  komme  wdj  en  goed  be- 
standt  och  fliidt  emellom  ether  oade  och  hanam  huilchet  ieg  etber 
nade  fnlckomeligen  raade  paa  thett  ey  mere  skade  och  forderff 
skulde  ther  afif  komme  och  att  eder  nade  well  werdis  oc  scriffae 
meg  ther  ith  enckith  swar,  paa  dag  och  tiidt  i  alle  mode  haadt 
ieg  maae  wisszeligeo  retthe  meg  effter  att  szige  fraa  meg  igen 
paa  ether  oadis  wengne 

Kiere  herre  hafiber  ieg  och  foeth  kongelige  maiestatz  wor 
kierte  nade  herris  koning  Fredericks  schriinielsze  och  beffaling  att 
ieg  schall  lade  eske  aif  ether  nade  thet  skib  szom  ether  nadis 
folch  haffuer  tagitt  nw  i  szommer  fra  her  Vincentz  folch  her  fore 
slottet  i  strommene  szom  ieg  ether  nade  tilforen  tilschreffiiitt  bafflier 
som  rettheligen  tilkommer  konglige  matt,  szom  well  beniszeligt  er 
Hauchet  ieg  raader  oc  beder  ether  nade  ydmygeligen  oc  gieme 
attj  lade  ether  her  wdj  welailligen  findis  att  szamme  skib  met 
skiett  werge  oc  aldt  szyn  thobeharinge  motthe  komme  hanss  nade 
tili  hende  Rigitt  tili  nytte  och  bestandt  eller  meg  paa  hanss  nadis 
wengne  paa  thet  at  ingen  wuillighet  schalle  komme  emellom  kong« 
matt,  wor  kierte  nade  Herre  koning  Frederich  och  ether  nade  Och 
wtthen  all  taiffwel  ether  nade  well  betencker  haess  schade  och 
forderiF  ther  kwnne  afF  komme  thet  gadt  forbiade  annerledis  skiede 

Eiere  Herre  ther  som  ether  nade  lader  ether  welailligen  findis 
i  thesse  erinde  och  andre  flere  som  konge  mat.  och  thessze  twende 
rüge  mach(t)  paa  ligger  wdj  hailchet  ether  nade(ey)  ther  taiffaell 
att  thett  well  blifiher  j  hans  konge  matz.  w:  k:  n:  herris  nadelig 
oc  mylde  hagkommelsze  Sammeledis  i  Danmarks  riigis  raatz  och 
kande  the  ther  wdj  well  bekiende  oc  forstaae  ether  nadis  störe 
troskab  oc  welailligbett 

Kiere  Herre  haifaer  konge  mat.  meg  och  tiilscreffiiit  att  ieg 
schale  lade  jndkreffae  oc  opbere  aldt  then  renthe  oc  rettiigbett 
som  hans  nade  her  tiill  Bergenhass  tiilfallindis  er  och  ether  nade 
haffaer  ladit  opborit  paa  Helgelandj;  Thij  beder  ieg  eth(er  nade)  yd- 
mygeligen och  gieme  att  ther  som  nogit  äff  fome  renthe  icke  er 
framkommith  att  ether  nade  wilde  lade  meg  thett  komme  tiill 
hende  paa  hans  nadis  wengne  oc  haffaer  ieg  ther  äff  nogit  opboritt 
[syden^  äff  ether  nadis  fogeder  [syden  ieg  hiidt  kora^  effter  myne 
qaittantzers  lydelsze  oc  hafilier  thett  tiilscrefftiitt  wor  nade  herre 

Sammeledis  haffaer  ieg  och  foith  konge  matz.  scriffnelsze  och 
beffaling  att  ieg  schalde  lade  opkreffae  then  achter  Stade  äff  then 
giengierdt  som  i  fiordt  hieff  igen  standindis  wtj  Nordlanden  oc 
Findmarchen  Tha  werdis  ether  nade  att  ther  som  i  ther  äff  haffiier 
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ladit  oogit  opborith  äff  forne  gien  gierdt  [som^  att  thett  och  paa 
bans  nadis  wengne  motte  komme  meg  tiilhende  eller  oc  clare  re- 
gister  ther  paa  att  ieg  motte  wiide  om  ieg  nogit  ydermere  (skal) 
kreffae  Thij  ieg  haffuer  oc  ther  äff  uogit  opborith  syden  ieg  hiidt 
(kom)  hnilchitt  ieg  baffaer  clarligen  ladit  registrerith 

Eiere  herre  er  meg  och  tiill  widindis  wordit  att  ether  nade 
haffaer  ladit  grebith  en  scriffuere  som  tbienthe  her  Vincentz  och 
bafiftier  opborith  eo  stoer  partt  äff  samme  giengerd  Thij  beder 
leg  ether  nade  gerne  att  samme  scrifftaere  maae  komme  meg  tiill 
bende  mett  szyne  register  thett  att  forclare  som  tiilbarligt  er  att 
konge  mat  eller  ieg  paa  bans  nadis  wengne  motthe  faae  att  wiide 
baortt  bans  nadis  er  bliffuit  oc  baatt  skell  bans  nade  skeer  ther  paa 

Kiere  herre  haffber  ieg  formercht  att  ether  nade  icke  komer 
tiill  then  herre  dag  som  war  forscreffnit  oc  stoedt  wdj  Opsloag 
mett  baigboren  f0rBte  och  mechtng  hertng  Gristiern  mett  nogle  äff 
thessze  tbnende  riigens  raadt  bailcbett  meg  gandske  leettb  er 
Thij  beder  ieg  ether  nade  gerne  att  ether  nade  forbandler  och 
offaerfaer  alting  mett  the  beste  lempe  i  künde  boess  konge  maie- 
statb  oc  betencke  thesse  twende  riigerss  och  thess  indbyggerss 
nytte  och  bestandt^  oc  wden  ald  tuif^ell  ether  nade  well  icke 
forglemme  then  bellige  kirckis  bestandf  thermett 

Eiere  herre  werdis  ether  nade  att  scriffae  meg  itb  enckith 
Swar  paa  alle  fome  erinde  att  ieg  maae  wiide  buadt  ieg  kandt 
tiilscrifltae  konge  mat.  och  bnor  effter  ieg  meg  retthe  schall  och 
ther  som  ether  nade  well  brnge  meg  i  thesse  ferne  erinde  som 
konge  mat  wor  k:  n:  herre  konning  Freidriich  oc  thessze  twende 
riiger  macht  paa  ligger  Tha  well  ieg  ther  wdj  spare  baerchen 
natt  eller  dag  saa  mogit  som  i  myn  macht  er  och  som  meg  wfor- 
wieth  stoer  och  bar  att  giare 

EsBre  herre  sender  ieg  ether  nade  twende  wor   nade  berris 

breffne  som   ether  nade  ydermere  kande  retthe  ether  effter   endt 

ieg  nu  schriffae  kandt  och  raader  och  bioder  offner  meg  som  offner 

ether  nadis  sanderlig  gode   wen  och  beder  ieg  ether  nade  ydmy- 

geligen  oc  gerne  att  ether  nade  thager  thenne  myn  scriffbelsze  i 

8zaa  goedt  en  acht  och  mening  som  ieg  thett  giar  wdj  her  mett 

etc.    Ex  Bergenhussz  sabato  post  Michaelis  1529^ 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  C)  Den  saakaldte  £8ge  Bildes  Kopibog  er 
fremkoQuneo  Ted  IndbindiDg  ai'  en  Del  löse  Brevconcepter,  der  ikke  staa  i  nogen 
chronologisk  Orden.  Af  Brevene  er  i  alle  Fald  No.  520  skrevet  med  hans  egen 
Uaand  samt  maaake  nogle  faa  andre ;  Resten  er  skreven  med  mindst  3  forskjellige 
Skriveres  H^nder,  af  hvilke  en  sserskilt  for  de  plattydske  Breves  Vedkommende. 


004  1529. 

Kmffnt  Joachim  af  Bramdemimrg  ndsteder  et  sflckttt  UUe  lor  im  Sroger 
KoDg  Ckrisiierm  II  og  haus  Folk  fini  na  af  og  iiidifl  fikikkouMDde  13 
Jauoar  paa  Beüngebe,  at  diase  ogsaa  iagtUge  Leidet  og  gire  Underret- 
niog  om,  hrer  Gang  de  viUe  besöge  haus  Land. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  nonke  Rigsaridv  (MQnck  Saml.  Na  2604).    Helark, 

Patent  med  bagpaa  trykt  stArre  S^ 

558.  10  Novbr.  1529.         K6ln  v.  Spree. 

Wyr  Joachim  von  gots  gnaden  Marggraff  za  Brandembnrg 
des  Heyligen  Römischen  Reichs  Ertz  Chamerer  rnd  Choifuret  so 
Stettin  Pomern  der  Cassaben  vnd  Wenden  Hertzogkh  Barggrane 
zo  Narembergk  vnd  farst  zn  Ragen  Bekennen  ynd  thnn  kont  öf- 
fentlich mit  diessem  briae  vor  allermeniglich  die  jnn  sehen  oder 
hören  lesenn^  Das  wir  den  dnrchlenchtigsten  Hochgebomnenn.  For- 
stenn  herrn  Gristiern  zw  Dennemarken,  Norwegen  vnd  Schweden 
etc.  konigkhy  ynsem.  lieben  hern  oheim  vnd  Schwager,  sampt 
seinen  dienern  ynser  sicher  vhelich  vnd  yngenerlicb  gleite  yor  vds 
die  ynsern,  ynd  die  ymb  ynsem  willen  thnn,  ynnd  lassenn  wol- 
len n,  zwitschen  hier  ynd  der.  octana  der  heiligen  dreyer  konige 
tage,  schierstkomenn.  gegeben  haben,  ynd  geben  jnen  solich  mser 
sicher  gleytt  hiemit  gegenwertiglich,  jn  kraflt  ynnd  macht  dis 
brines,  doch  das  er  ynnd. '  die  seinen  sich  widenrmb  gein  yns.  Tod 
den  ynsern  gleitlich  halten,  auch  ynser  lant,  jn  des  ewssem,  ynd 
jnn  mitler  zeit,  darein  nicht,  komenn,  one  ynser  sonder  wissen  Tod 
willenn  Begern  daranff  an.  alle  ynnd.  yegliche  die  ynsem  ?Dd 
sonst  an  allermeniglich  jr  wollet  solich  ynnser  gleit,  an  obgemel- 
tem  ynserem  lieben,  Oheimen,  ynd  Swager,  ynd  denn  seinen,  stet, 
yhest,  ynd  ynuerprochentlich,  haltenn.  Daran  geschieht  ynsere. 
gantze  meynnng,  Datum  Colin  an.  der  Sprew  am  abent  Martioi 
Episcopi  mit  ynserem.  zurück  yffgedruckten  Jngesigell  yorsigelt 
Anno  etc.  xxixten 

Comissio  propria  jllustrissimj  principis  Electoris  etc. 
Bagpaa  med  samme  Haand:  Koniglich(e)r  w  zu  Dennemarke  gleitt  etc. 


Markgreve  Joachim  af  Brandenburg,  den  yngre,  Bender  sin  Moder,  EuHyist- 
inde  Elisabeth,  det  ved  Afskeden  i  Lochow  belovede  Leidebre»  for  heodes 
Broder,  Kong  Chr%$iiem  II,  og  udbeder  sig  fra  hende  Underretoiiig  om, 
naar  han  agter  at  komme  til  hende,  da  han  ogsaa  ael?  vil  indfinde  sig 
tu  samme  Tid  og  Sted ;  et  Brev  til  Electos  af  Lund  (Johan  Weie) 
oversendes. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  2605).   Halmk, 

der  har  ligget  i  Gonyolat. 
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559.  12  Novbr.  1529.  Köln  v.  Spree. 

Was  ich  jnn  Ronlichenn  trewenn  allzeit  Brenn  leibs  vnnd 
giits  vormagk  sampt  schuldign  gehorsam  znaorn,  dnrchlenchtigste 
farstiOy  gnedige  frenntliche  liebe  fraw  matter  dem  abscheit  nach, 
so  jcb  jungst  mit  e  g  zur  Lochow  genommen,  yberschick  ich  al- 
bier  gegenwertig  das  gleit  E  g  Bruder  meinen  freuntlichenn  liebn 
hern  oheimen  vnnd  vettern,  den  konig  zu  Dennemargken  belan- 
gendt  wie  e  g  sehenn  werdenn«  mit  gantz  vntterthenig  bit  e  g 
wollen  seiner  kon  w  dasselb  wie  er  antzutreffen,  fernner  an  sein- 
nenn znfertign,  daneben  auch  sein  kon  w  schreybn,  vnnd  zu  sich 
mit  e  g  zunnterreden,  zu  jr  zukommen  vorbeytten,  wen  solchs  ge- 
scheenn  vnd  sein  kon  w  sich  zu  e  g  zufügen,  vnd  welchs  orts 
anzakommen,  v^llens  alszdann  wollenn  mich  e  g  personlich  zu  jr 
auch  bescheyden  ader  schreyflflich  zuerkennen  gebn  wie  es  sich 
haldei,  so  wyll  ich  mich  allent  halbnn,  alsz  der  gehorsame  son 
vntertheniglich  halten,  vnnd  der  massen,  wes  an  myr,  hir  jn  mit 
fleissig  erzeigenn  dass  ann  meinem  fleys  nichts  erwinden  soll, 
sollchs  ich  e  g  die  ich  himit  got  dem  almechtign,  an  sele  leib 
vnnd  ere  lang  zuenthalten  befelh  wider  wmb  jn  anwort  nicht  vor- 
haltenn  wolle  Datum  Goln  an  der  Sprew  am  freytage  nachMar- 
tinj  anno  etc.  xxix 

E  f  g  Gehorsamer  son 

Joachim  m  z  Branden,  der 
Junger  etc.  manu  propria  sst. 
Paa  en  yedhffiftet  Seddel:  Auch  schicke  ich  e  g  hienebn  eynen 
breyff  vonn  meiner  gemaeil,  dauon  ich  hieuor  gesagt  wie  e  g 
sehenn  werdenn  vnd  noch  eynen  breyff  an  den  electn  zu  Lunden, 
denselben  wollen  e  g  neben  dem  geleitzbreyff  jme  zu  fertigen  Datum 
vtsupra 


KoDg  Chrisiiem  ti  anmoder  Gerhard  Sierck  om  at  give  hans  Tjeoer  snar 
Besked  i  Anledning  af  Udbetalingen  af  forslgellige  Poster,  hvorpaa  han 
har  gjort  Regning. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mflnch.  Sam]*  No.  2679).    BreTform; 
Halvark^  udvendig  foraeglet  med    RingsigDet  i  rödt  Vox« 
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560.  20  Novbr.  1529.  Lier. 

Cristierne  van  gots  gnaden  Coeninc  tot  *Demenarkn  etc. 

Unse  fruntliche  gras  zunor  Heye  ende  beznndere  Wij  heb- 
ben  ons  dienere  aen  v  gesciot  on  betalinge  van  ons  versehenen 
posten  te  hebbene,  sonder  dat  wij  noch  eenicb  besehet  van  v 
bebben,  ende  alsoe  seine  onse  betalinge  ons  aen  v  geset  ende  be- 
wesen  es  Soe  begheren  wij  vriendelic  dat  v  beliene  des  ons  die* 
ner,  goet  ende  eort  besehet  dar  op  te  doene,  daer  ane  ghy  ons 
vrientscap  doen  salt  tegen  v  te  verdienen  te  Lyre  xx  Nobr.  xvc  xxix 

(Egenhsendigt:)   Ghristiern 
Udskrift:  Onsz  Heuen  ende  beznndern  Geerarden  Sterc 


Kong  Chritiiem  11,  der  af  Herren  af  HochitraieH  har  fiaaet  Löfte  om  Udbe- 
talingen  af  sin  Pension,  naar  Gerhard  Sterck  er  ankommen,  beUager  sig 
til  denne  over,  at  hans  ^mmer^ener  no  er  hjemkommen  fra  ham  nden 
Besked,  hvorfor  han  anmoder  om  Oplysning,  om  naar  han  kan  skaffe  ham 
Penge,  da  han  stserkt  plages  af  sine  Kreditorer. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Fapir  i  norake  RigsarkiT  (MüncL  Saml.  No.  2680). 

Halyark  uden  Segl  og  Underskrift. 

561.  21  Novbr.  1529.  [Lier.] 

1529  xxj  dag  Noaembris 

Wnsze  frindtlicken  grws  tho  vorenne  lieben  besundem  wy 

geffne  jw  tho  kenne  dat  wy  hebben   gesprocken  mit  dem  Herren 

van  Hochstratten  angaen  wnsze  pension  vnd  helFt  wns  gelouet  szo 

balde  als  gy  dar  kommen  wol  hee  jw  befel  dor  wp  genen,  sadder 

der  tiid  hebbe  wy  wnsse  kamerknecht   by  jw  hat,   wnde   hee  ia 

wedder  kommen  sunder  beseheit,   wilker  wns  seer  fremet  [ist^  is, 

varder  gene  wij  jw  tho  kenne   dat  die  lade  die  wy  hir  shuldog 

sy,  molesteren  vns  szo  seer,  dornmb  bidden  wy  jw  dat  gy  wollen 

vns  tho  seriffuen  myt  bringer   disses  brieffues  wanner  dat  gy  ons 

willen  bettallen,  doet  hiir  jnne  als  wy  jw  tho  beleae  Dat  wollen 

wy  tegen  jw  forskulden, 

Bagpaa:  Oert  Stercke 
C)  Fra  [  igjen  udslettet. 
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Kong  ChrisUem  U  anmoder  (Mr.  Johm  Wesu)  om  at  bede  Hont  Holm  komme 
tu  ham  med  Udkast  til  det  Bre?,  han  önsker,  hYorom  der  da  skal  forhandles 
med /laut  üfteJkefjsdn  og  flere,  8om  Igende  Sagen;  Kgeledes  (»eder  han  ham 
sögeRaad  hoe  Kongens  engelske  Underhandler  (Dr.  Alexander  Kingome?"), 
om  hvorledes  man  nu  bedst  skal  anmode  Eongen  af  England  om  den 
^j»Ip,  han  ofte  har  lovet^  da  Kardinalen  (^Thomas  Wohey),  som  altid 
har  forhindret  samme,  nu  er  kommen  bort  fra  Styrelsen. 

Efter  Qrig.-Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MQnch.  Saml.  No.  2681). 

&Tartark  nden  Segl  og  Underskrift. 

562.  2  Decbr.  1529.  [Lier?] 

Ghristiernas  dei  gracia  Daoig  Saecie  Noruegig  etc. 
Dux  Slesuicj  Holsacie  Stormarie  et  Ditmercie  etc. 

FRemissa  Reaerencia  cum  nostro  sincero  fanore  wider  at 
wij  forgedte  at  talle  met  ether  paa  Hans  Holms  weingne,  szo  bede 
wij  ether  atj  wille  [talle  met  banom  oc  forbare  hnes  breff  band 
er  begereodis  äff  oss  oc  atj  tbem  wilde^  wdkaste  [samme  breff 
saa  danne,  thet  som  han  er  begerendis^  oc  sende  oss^  tba  wille  wij 
thet  offnersee  [oc  wnder8criffae\  Sammeledis  atj  wilde  sige  Hans 
Holm  at  band  wilde  [giffne  seg  biid  tili  oss^  [sielff  fare  oss  samme 
breff,'  szo  wille  wij  talle  met  Hans  Micbelsen  tber  om  [tbij  Hans 
Micbelsen  weid  wider  bescbeid  om  samme  sag  etc.^  oc  flere  som 
her  ere  tber  vide  äff  samme  sag'  oc  scriflner  etber  wor  mening 
ther  om  tili  strax  met  banom  tilbage  igen, 

Framdelis  bede  wij  etber  a^  wilde  talle  met  tben  Engelske 
mand  wor  arbiter,  at  band  wille  giffue  oss  syt  goderad  baorledis 
]at'  wij  fcnnde  nn  best  giffae  wor  sag  fore,  boess  kon:  äff  Enge- 
landty  [efftber  tbij  at  Gardinalen  er  nu  äff  Regimen ttet'  at  band  wille 
nn  tage  wor  sag  paa  biartbet  oc  bieippe  oss  som  band  offte  til- 
fome  baffner  loffnit  oss^  efitber  tbij  at  Gardinalen  er  nu  äff  Regi- 
menttet  som  altiid  baffner  forbindret  wor  sag  for  oss  etc.  oc  bues 
i  wtj  szo  made  met  banom  beslutte  atj  tbet  strax  wille  scriffue 
oss  tili  igen, 

:2  die  Decembris  anno.  1529. 

(')  Fra  [  igjen  ndslettet.  —  O  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Kong  Chrisiiern  11  anmoder  Popius  Occo  i  Amsterdam  om  med  Bndet  Peler 
RvUe  at  sende  ham  den  lovede  Ting,  som  han  endnu  ikke  har  modtaget. 

Efter  samtidig  Kopi  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2685). 

Seddel  nden  Segl. 


eoe  1529. 

563.  20  Decbr.  1529.  Lier. 

Christiern  van  gots  gnaden  tho  Dennemarcken  Sweden 
Nornegen  etc.  Koningki  hertog  tho  Slesnigk  etc. 

Vnser  gnnst  to  Toeren  wettet  dat  wij  faebben  noch  nicht 
gekregen  des  dinges  dat  gy  vns  tho  gesegt  bebben  doramb  hebben 
wy  nn  tho  jw  geschicket  dnssen  vnszen  denner  Peittber  Ratzsse 
dat  gy  idt  em  vort  geffiien  willen  van  vnszen  weigne  daer  do  gy 
yns  tho  willig  myt  vnde  wollet  forschnlden  Hir  mede  syt  gode  be- 
volen  Gescrefiben  tho  Lyre  den  20  dag  Decembris  anno  etc. 
mdxxix. 


Kong  Chrisiiem  11  anmoder  Papius  Oceo  i  Amsterdani  om  at  tibige  tterwum 
WülomseH  at  sende  Kongens  M^niredskab  med  Badet  Peter  Rmin  og 
medgiye  ham  et  Brey,  paa  hvad  han  medförer,  hvorfor  h&n  skal  gire  an 
Kvittering. 

Efter  Orig.-Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  2684). 

Halvark  nden  Segl. 

564.  20  Decbr.  1529.  Lier. 

Christiern  van  gots  gnaden  Koningk  to  Denmareken 
Sweden  Nornegen  etc.  Hertog  tho  Slesznigk  Holsten  etc. 

Vnnse  besnndem  gras  tho  vören  als  jwe  wol  vordacbt  is 
dho  gy  leste  mall  myt  vns  spreke,  loffaede  gy  yns  [des  dinges^ 
[dat  gy  wolde'  hier  tho  skickende  van  Hermen  Villomssen,  vni 
wy  hebbet  noch  nycht  gekregen,  Doramb  [skicke^  [begere^  wij  [dü^ 
tho  jwe  dissen  vnsze  dennar  Peittber  Rathsze,  dat  gij  woldet  em 
latenn  leffaereren  van  vnsze  weigne,  vnde  gy  wolde  [em^  eyne 
brieff  dor  by  geffaen  wp  wes  hee  wertt  entfangen  dor  do  gy  vns 
tho  willig  myt  vnde  wollet  myt  jw  forschnlden  Hir  mede  syt  gode 
befalen  Gescreaen  tho  Lyre  den  .20.  dag  Decembris  anno  etc. 
mdxxix 

[Resten  er  skrevet  i  Margenen  uden  Antydning  til,  hvor  det  skal  indssttesj. 

Hermen  Willomsen  seggen  dat  he  vns  myt  dem  ersten  skalle 
bringen  dat  mentter  redskab  ons  tho  hart 

van  jw  dat  gy  idt  [genen^  [lenereren^  wolde  brin- 
gere  desse  breffnes  wnde  gy  wolde  em  en  brieff  geaen  op  hnes  i 
em  leffaereren  her  sal  jw  wedder  geaen  syne  handscrefit  wp  haes 
he  van  jw  entfanget,  hir  doe  gy  vns  tho  vrnndtskap  myt 


1529.  609 

Udskrift:  Ann  dem  Erszamen   vnse  Icue  getruwe  Popius  Occo 
tho  Ambsterdam 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.    —    (*)  Fra  [  skrevet  oyer  Linien. 


Biskop  Anders  (ifftis)  bevidner,  at  Thoron  SundresdaiierM{'i')  Moder  gav 
Prestebolet  i  Böhered  1  MarkebolJord  i  Vidhus  sammesteds  med  Retfor 
hendes  Arvinger  til  at  indlöse  samme  for  6  Kyrlag,  hvilket  Thoron  gjorde. 

Indtaget  i  Brev  p.  Papir  af  16  Oktbr.  1596  i  norske  Biffsarkiv  (fra  Bö  Preste- 
arkiv;  efter  Orig.  p.  Papir).    (Jfr.  Breve  ovenfor  No.  146  og  160). 

565.  Udeu  Dag  1529.  [Böhered.] 

IMoch  ett  papiirs  breff,  som  Biscop  Anders  haffnir  wdgiffnit 
anno  1529,  jndhollendis  att  Sundre  Tharansdatters  (o:  TharanSun- 
drcfldatters ?)  Moder  haffnir  gi£fnit  tili  prestebolet  i  B^herrit,  ett 
Marckeboll  iord  wdj  en  gaardt  kaldis  Widhus  ibidem  med  saa 
skiell  att  hindis  arffninge  maatte  thet  indl08se  for  yj  ki0rlag, 
hnilchit  fome  Tharan  haSnir  indlast. 


Artikler  for  Landskneglme  paa  Bergenhus^  udgivne  1529  i  Esge  Bildes  Tid, 
med  detaillerede  Forskrifter  for  deres  militaire  Tjeneste  og  öyrige  Forhold. 

Efter  samtidig  Afiskr.  p.  Päpir  i  norske  Bigsarkiv  (Mttnch.  Saml.  No.  2941). 
1  Halyark  og  3  Helark^  alt  kun  beskrevet  paa  den  ene  Side.    Feilfuldt. 

566.  üden  Dag  1529.  [Bergeohns.] 

Artykel  welcher  mate  vnd  gestalth  sych  alle  vnd  en 
islych  lantzknecht  reysyknechte  vnd  ander  knechte  samt- 
lych  vnd  schyckken  scholen 

Lrstlych  vnd  Instlych  scholen  alle  vnd  yslych  lansknecht 
reysyknechte  vnd  alle  knechtte  so  vp  dyssem  hyse  syn  en  dem  an- 
deren noch  myt  werke  edder  dat  yp  dem  hyse  yorweidygen  edder  ayer- 
yallen  den  horch  frede  holden  ynd  nycht  breken  wo  sys  ock  alt  ynde 
lofflyck  her  kamen  is  ynd  den  sylkes  jemandes  yorgrepe  den  horch- 
frede  yorgete  ynd  m0twyllygen  belede  ynd  ein  edder  mer  myt  ge- 
wapene  hant  edder  syst  op  dem  hyse  blot  yyndede  den  snlnen  schal 
men  sonder  alle  gnaden  en  mest  dorch  syne  hant  geslagen  yerden  ynd 
schal  syne  hant  snlnest  dorch  dat  mest  wedder  yt  ryten  wo  sul- 
ches  hyr  ynd  jn  allen  landen  beyder  Dysker*  ynd  Densker  nacyon 
yp  den  hyseren  ynde  yt  all  lefHych  ynd  lauth  horynch  gebrocht 
thor  gebrock  warheyt  ynd  reycht  is 
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Thom  anderen  efll  sych  begeve  dat  isslych  yan  den  lants- 
knecht  edder  ander  knechte  vnder  sych  svivest  dorch  en  ander 
enedracht  vorden  so  scholen  kener  van  den  lantsknecht  syeh  Toder 
en  ander  partygen  noch  rotten  en  den  anderen  by  tho  fallen  8?n- 
der  Tnder  sich  vnde  jslyke  eren  ynde  syn  egen  recht  vnd  sake 
na  older  gevontte  vnd  recht  yt  foren  taten  ynde  dar  jemandes 
anders  befynde  de  sylyyge  scholen   noch  geborde  gestraffet  werde 

Thom  dreden  scholen  alle  lantsknechte  ynde  alle  ander  knechte 
de  yogede  koke  keller  knechte  ynde  alle  ander  beyel  hebberen  so 
de  her  op  dem  hyse  gesettet  heift  nycht  myi  genalth  edder  syst 
myt  yorden  edder  daet  ayerfallen  ynd  dar  jemande  jenyge  an- 
sprake  tho  om  tho  hebbende  yor  nemt  sylkes  yor  den  heren  tho 
klagende  ynd  tho  rechte  soken 

Thom  yerden  jflfl  jemandes  yan  den  lantstknecht  were  de 
sych  Vor  ynyyllyde  ynde  sych  nycht  reddlych  beide  yo  erlyke 
ynde  reddelyke  ynde  oprychttyge  lantsknechte  tho  behort  ynde  tho 
steyt  den  sylaigen  schal  de  here  na  yor  mage  ynde  na  antal  syoes 
dinsstes  syn  solt  strax  geyen  ynde  entrychten  ynd  betalen  ock 
em  en  pasbort  genen  an  den  oyersten  ynd  en  ander  jn  syne  stede 
nemen 

Thom  yeffken  diwyle  dar  jmmesander  de  weit  so  lyastych 
ynde  yynderlych  dat  men  dachlyke  ynd  alle  tyt  yorrederyge  rode 
yorraskent  ynde  yyantlych  ayerlop  an  den  hysern  allent  halyen 
mot  besorgen  ynde  *mot  besorgen  ynd  yor  moden  so  schal  keyner 
yan  den  lantskne(ch}t  des  dages  yan  dem  hyse  gan  snnder  yorlof 
des  herrn  edder  myt  yeten  erers  beyel  hebbers  ynd  de  sylyen  de 
so  myt  yorlof  des  dages  yan  dem  hyse  gan  scholen  des  ayendes 
tytlych  wnde  ere  ynde  tho  yoren  de  porten  geschlaten  yert  wed- 
der  op  kamen 

Thom  sesten  [scholen^  nene  lantsknecht  des  dages  yan  dem 
hyse  gan  ynde  des  nachttes  dar  yan  blyyen  nener  leyge  yys  syo- 
der  dat  gesche  denne  myt  yorlaff  erres  heren  edder  erers  beyel 
hebbers  ynde  jfil  jemandes  synder  yor  loye  [bleye'  yan  dem  hyse 
bleye  de  schal  gebraken  hebbe  t  ^  Densk 

Thom  sonenden  de  sulnen  landsknecht  ynd  ander  knechtte  de 
so  des  dages  yan  deme  hyse  gan  de  scholen  nenen  ynyyllek  ed- 
der taedraoht  maken  edder  hebben  myt  den  koplyden  borger  edder 
anderen  se  syn  Dadesk  edder  Densk  wat  nasyon  edder  donasyoo 
se  syn  jn  der  stat  anthosthellende  ynd  op  rychten  dar  dorch  :ko: 
;ma:  ynde  dem  heren  vnyyllyge  yndersaten  ynde  ynyyllyen  ynd 
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schaden  mocht  erryssen  vnd  waffen  vnde  eft  jenanndes  were  de 
sulkes  anstellede  vnde  dede  de  svlve  schal  an  alle  gnade  gestraf- 
fet werde 

Thom  achten  jfil  dat  sake  vere  dat  sych  eemandes  ynder 
Btvnde  he  sy  Dadesk  edder  Densk  eddel  edder  wn  eddel  de  des 
heren  kost  edder  spyse  edder  gedrenke  so  jsslyken  vorgerekent 
rert  spylden  edder  vorgeten  yorverpen  edder  syst  ynmute  edder 
yntemmelych  wolde  ymme  bryngen  de  sylyen  scholen  nach  ge 
berde  gestraffet  yerden 

Thom  negenden  tho  wetende  dat  nener  yan  den  lanstkneoht 
edder  ander  *ander  knechte  des  naehttes  jn  dem  borchstayen  sla- 
pen  edder  lyggende  blyyen  synder  eyn  jder  jn  syn  angeteden  ed- 
der yor  ordente  losemente  gan  ynde  enthholden 

Thom  teynde  schal  nemant  yan  den  lantsknecht  edder  ander 
knechte  jn  dem  borchstanen  edder  jneren  gelosemente  fylen  sey- 
eben  edder  syst  ynfledygen  anstellen  ock  ber  spylden  ynd  dar  ener 
mer  bers  spylt  alse  he  myth  den  yoten  bedeckken  kan  ynd  de 
sylchen  ynfledychheyt  yor  gemeldet  yollenbrocht  de  scholen  na 
geber  gestraffet  werden  Ock  de  jennygen  de  dar  by  syn  ynd 
schylches  *ynde  sylches  sen  scholen  schylches  by  eren  edde  dem 
olprayest  yormelden 

Thom  elften  eift  jemande  yan  den  lanstknecht  edder  ander 
knechte  tyystych  edder  tyedracht  yorden  so  scholen  nene  yan  den 
lantsknecht  edder  [ander^  knechte  en  den  anderen  des  ayendes 
myt  en  anderen  stände  yor  de  porte  esken  edder  fyrdderen  synder 
sylches  bet  op  den  *mychteren  morgen  anstellen  ynd  nach  blyyen 
laten  ynd  dann  er  sake  yt  rychtenn 

Thom  tnelften  scholen  nener  yan  den  lantsknecht  edder  ander 
knechtte  en  dem  anderen  nycht  myt  stopen  edder  myt  ynsste  edder 
snst  wor  myt  neuerley  yys  slan  hartagen  edder  snst  myt  den 
degen  en  op  den  anderen  jn  ernstenlykenmode  den  wüsten  ock 
darbeneyenst  en  den  anderen  nene  ynredlycb  edder  ynnatte  yorde 
tho  genende  dar  durch  en  ander  ytyassen  ynde  er  kamen  mochte 
wo  ener  op  sulcher  dat  befunden  edder  beslagen  yorde  de  snlfte 
schal  nach  gebOr  gestraffet  yerden 

Thom  xiij  efft  jenandes  yan  den  lantsknecht  edder  ander 
knechtte  yan  dem  olpranest  ynd  synen  knechten  in  de  iseren  sla- 
gen  worde  so  scholen  nene  yan  den  lantsknecht  edder  ander 
knechte  yenner  se  uedder  yt  gelaten  werden  den  olpranest  ynde 
syne  knechtte  derent  halyen  nycht  myt  worden  edder  werken  uor- 

39» 
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nyten  aorkeren  edder  haten  wo  jenandes  anders  befnnde  wurde 
so  de  schal  snnder  alle  gnade  ge  straffet  werde 

Tbom  xiiij  schal  keyner  lanstknecht  edder  ander  knechtte 
nene  gesste  laden  edder  bydden  sunder  idt  gesche  den  up  er  egen 
ankost  edder  myt  des  heren  wyllen  edder  er  beuels  mans  yen 
einer  dar  oaer  be  fanden  norde  de  sylches  dede  de  schal  na  ge- 
borde  ge  straffet  werden 

Thom  XV  schal  nen  lantsknecht  edder  [ander^  knechte  kost  edder 
ber  efifte  nener  leye  drnnck  van  dem  hnse  dragen  wen  ener  dar 
aaer  befanden  verde  de  snlkes  dede  de  schal  synen  halaen  solt 
aor  hraken  hebben 

Thom  XYJ  schal  men  nycht  plegen  syn  yyt  edder  lycht  vp 
den  anent  tho  holden  vente  tnsken  nege  vnde  x  tho 

Thom  xrij  schal  keyn  lanstknecht  tho  dem  Heren  des  anen- 
des  op  lopen  wen  he  drnnken  vnde  vul  is  he  schal  syne  sake 
stan  laten  wente  thom  nachteren  morgen  vnd  als  den  syne  sake 
vt  rychten 

Thom  xviij  schal  en  jder  lanstknecht  syn  bedde  by  dages 
lychtte  maken  vnde  vp  jder  harbarge  en  dar  tho  maken  de  dat 
lycht  op  den  anent  nor  wacht  dar  vp  dat  dar  nenen  schaden  yao 
komen  mach  wo  ener  dar  aver  hoffenden  verde  de  des  nycht  nor- 
warde  schal  an  lyne  vnd  gode  snnder  alle  gnade  ge  straffet  werden 

Thom  xix  schal  nvmment  op  syne  harbarge  vm  boeten  van 
des  heren  holte  e  jt  gesche  den  myt  weten  edder  wyllen  des 
heren  edder  er  beneleshebbers  de  horch  stave  schal  tho  redely- 
kerwysze  weren  ge  holde  warden 

Thom  XX  ejft  den  gemenen  lantsknecht  [dat'  beleaet  vnd  wyl- 
len ber  Eskel  Bylde  en  artykel  don  vm  den  anderen  [den  anderen' 
jn  den  horch  stanen  holden  des  is  he  wol  tho  freden  dar  op  dat 
en  jder  vet  noe  he  sych  na  rychten  edder  holden  schal 

Thom  xxj  de  svlsten  lansknecht  de  by  her  Eske  Uynen  wyl- 
len de  wyl  he  nor  sorgen  myt  kost  vnde  ber  tho  redylyker  Tyse 
dat  se  em  nycht  mysdanken  scholen 

Thom  xxij  schal  nen  lantsknecht  des  avendes  wen  he  d?D 
edder  wl  de  koke  averfallen  wo  denne  vor  vormelt  is  myt  gewalt 
en  jder  schal  tho  redelyke  wysse  genoch  krygen 

Thom  xxiij  schal  alletydt  eyn  rodt  knechte  op  dem  hvse  bly- 
ven  des  dages  wo  ener  dar  äff  geyt  van  den  svlven  de  schal  j  Bar- 
ger gl.  gebraken  hebben 

Thom  xxiiij  schal  en  jder  lansdtknecht  syne  wacht  vor  waren 
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wo  yp  heren  hyser  vysse  vnde  wanheyt  is  wo  ener  op  der  wacht 
slapen  vanden  worde  de  schal  svnder  alle  gnade  aver  de  mwr 
ge  bangen  yerden 

Thom  xxv  schal  Mychel  yan  Brvnsberch  vnde  Albret  yan 
Gesker  ynde  pyper  ynde  trnmenslager  och  waken  wo  ander 
lanstknecht 

Thom  zxyj  schal  en  jslych  lantsknecht  yeten  ynde  gedenken 
de  geine  de  des  ayendes  yen  se  drynken  syn  den  yylf  so  soken 
ynd  dar  ayer  yordoryen  yerden  dat  her  Eskel  Bylde  de  macht  hefil 
yan  yegen  ko :  werde  den  sylfsten  synen  solth  thogeyende  yo  wor 
yormelt  is  na  antal  des  denstes  ynde  en  pasbort  em  geyen  ynde 
en  ander  jn  syne  stede  anthonemende 

Thom  xxyij  de  sylyen  lanstknecht  de  yan  balgens  halnen  ge- 
yynt  yerden  scholen  ock  ere  yacht  yorwaren  edder  en  jn  ere 
stede  yynnen 

Thom  xzyiij  schall  en  jtlyck  lantsknecht  weten  ynde  geden- 
ken dat  men  op  de  fasten  nen  flesk  spyset  op  den  heren  hyseren 
synder  not 

Thom  lösten  eflt  jemandes  de  en  edder  mer  *artyker  wyste  de 
dem  heren  edder  dem  hnse  samptlych  ynd  allen  denstlycht  ynde 
fruchtbar  were  so  begert  de  here  den  sylyen  by  crem  ede  scholen 
npdeckken  ynde  melden  ynd  ifft  hyr  en  artykel  jnne  were  de  dem 
heren  hnse  ynd  yns  alle  schetlycht  were  so  schal  de  sulne  yerden 
ytgedan  ynd  en  ander  jn  de  stede  geschreaen  Anno  M  [y^  d  xxix 

Bagpaa  sidste  Ark:  Artyccle  som  landzknecte  haffae  paa  Ber- 
genhos 

(')  Fra  [  tilskrevet  i  Margenen.  -  (<)  Fra  [  i^en  adslettet  -  (')  Frä 
[  tUakreret  over  Unien.    —    C)  Dette  Bogstay  bör  udgaa. 


Jtmker  Balttuar  af  Esens,  Stedesthorp  og  Witmund  sender  Presten  M, 
Wiekmann  og  Landsdommeren  Marlinus  übben  med  Erinder  og  Breve 
til  Kong  Chrutiem  II  og  anbefaler  harn  sin  Sag. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  Na  2957).     Halvark  med 

Spor  af  udvendig  Forsegling  med  grönt  Voz. 

567.  9  Januar  1530*  Esens. 

Vnszenn  willigen  denst  ynd  wes  wy  Juwer  konyncklicher 
Haiestet  to  wolgenalle  mer  lenes  ynde  ghndes  yormoeghen  stedes 
toQoren    dorchlnchtige    Hochgebarne   farste    ynd    Grotmechtighe 
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szunderlinx  ghoedige  leae  Her  Wy  bebben  an  j.  kon  Maiestet  de 
EraftigcD  wolgelerten  ynde  Ersamen  vnsze  znnderlioxs  leoen  ge- 
tbrnwcD  Mester  Wichman  irnsen  Pastor  vnde  Martinas  Vbben  vnsen 
Lantricbter  tho  Esenze,  myt  itlichen  wemen  Copien  ynde  libell  zo  to 
vnser  Baken  bederfltich  vtgeferdiget  Als  wy  denstlikest  koenen 
vnde  moegen  flitichen  bidde  dat  J  koe  Mat  desnlnen  van  en  gne- 
dicbliken  vpnemen  vnde  entfangen,  vnde  so  wy  snlichs  to  J  kon 
Matestet  Radt  stellenn  des  valles  to  vnsen  besten  gbnediger  me- 
nynge  jnredieh  erscfaynen  vnde  vnse  zake  zo  wy  yns  des  to  J  kon 
Maiestet  genslichen  vortroesten  jn  allen  gnden  yortszettenn  wüle 
dat  syn  wy  vmme  J  kon  Maiestet  alletit  na  alle  ynsen  yormoeghe 
tho  yordenende  kennet  Got  almecfat  de  desnlnen  to  eyner  ge* 
Incksaliger  wolnaringhe  yortsetten  ynd  lange  gesnnt  yristen  mothe, 
gewillighet  Genen  to  Esenze  ynder  ynseme  zignitte  des  Sondages 
post  trinm  regnm  Anno  xizP 

Balthasar  tho  Esenze 
Stedestorpe  ynd  Withmonde  her 

Udskrift:  DEnn  dorchlachtigen  Hochgebarnen  fnrsten  ynd 
grutmechtigen  Hern  Herenn  Christiernen  konynge  to  Denemarken 
Sweden  Norwegen  der  Gotten  vnd  Wenden  konynck  Hertogen  to 
Sleswick  ock  to  Holsten  Stormern  ynde  der  Detmerschen  Grenen 
^to  Oldenborch  ynd  Delmenhorst  ynsen  znnderlinx  ghnedigenn 
leaen  Hern  ynd  yeddern 

Bagpaa:    Juncker  Baltazar  —  *1529 


Esge  Bilde  Sender  Kong  Frederik  I  et  Register  paa  det,  aom  Borgene  i 
Bergen  have  mistet  ved  de  tydake  Kjöbmaends  OYerfiBJd«  og  türaader  ei  at 
slutte  nogen  Overenskomst  med  lybske  euer  wendiske  Ddsendinge  i  denne 
Sag  aden  at  haye  hört  Hr.  Henrik  Krummedige^  omtaler  sin  Virksombed 
i  Sagen  mellem  Erkebiskop  Olaf  og  Hr.  Virncenli  Lunge,  den  sidstes 
Undladelse  af  at  aflsegge  Regnskab,  hvorfor  Lenene  Sogn  og  Jamitland 
ere  henlagte  til  Beigenhus's  Forsyning,  Inveniariei  paa  Bergeolms  9g 
Renten  af  de  deronder  liggende  Len  samt  de  Skibe,  Hr.  Vincents  harde 
för  Eages  Aokomst.  Han  sender  to  Fortegnelser  paa  de  Klenodier,  som 
bleve  udtagne  af  Aposielkirken  og  Soriebrödrekloster  og  beretter  end- 
videre  om  Vardökus  Len,  om  et  Skib  med  Yaaben,  som  Elrkebispen  har 
faaet  fra  Skotland  fra  Robert  Barton,  om  Sten  fra  Apostelkirken,  om 
HanM  Knudssöns  Forholdelse  af  den  »Idre  Inventariefort^nelse  m.  m. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Konffera  Bist,  fiasc.   11.   b  Na  25). 

2  Helark  med  Spor  efter  Seglremmen.     (Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No.  1097,   hvis  Datum 

bör  vsere  17  Febr.,  X  No.  605-7  og  610  samt  Kl  Na  552  <^  561). 
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568.  17  Febrnar  1530.  Bergenhas. 

Nynn  ydmyge  wnderdanlig  willige  oc  plectage  thro  tbie- 
niste  ether  nadis  koDgelige  Mai  altiidt  tiilfornn  szendt  mett  wor 
berre  Kiereste  nadige  herre  som  ether  nadis:  k:  mat.  well  wit- 
terligt  er  om  tben  störe  o£Pnerwaldt  wrett  oc  wskiell  som  etber 
nadis  fattige  borgere  och  wodersotthe  her  j  Bergen  skiedt  war  etc. 
Ther  paa  sender  ieg  etber  nade  itb  register  wdj  builcbit  ieg  baf- 
fner  ladit  indregistrere  alle  tberis  ocb  bner  besanderligen  synn 
clangemaall  oc  godz  som  tbe  mest  bafliie'  Tber  e£Fter  maa  etber 
nade  wisseligenn  wiide  att  bandle  paa  om  saa  skiede  att  tbe 
Lybscbe  eller  nogle  äff  tbe  Wendische  st»der  werde  komindis 
tiill  etber  nade  oc  wilde  äff  stille  samme  schade  oc  forderff  som 
ferne  ether  nadis  fattige  borgere  skiedt  er  tha  raader  ocb  beder 
ieg  ether  nade  ydmygeligen  ocb  gierne  att  etber  nade  icke  gif- 
faer  seg  j  nogenn  bandeil  mett  thennm  fBr  endt  etber  nade  thett 
forscriffner  tiill  her  Henrich  Erwmmedige  Tbij  han  well  wedt  att 
raade  oc  forhaddle  j  thenne  sag  effter  Norigis  lang  oc  kandt  han 
thett  bethre  forclare  bnadt  etber  nadis  rettngbett  tber  wdinden  er 
endt  ieg  nn  scriffne  kandt  oc  er  thett  nu  kommith  i  en  goedt  be- 
standt  dag  oc  tiidt  emellom  ether  nadis  borgere  oc  kiebmendene 
paa  bryggenn  indtiill  Sancti  Hans  Baptiste  dag  nest  kommindis 
dog  mett  sodan  forordt  oc  skieil  tben  dom  som  giick  i  Oslo 
ether  nadis  rettngbetth  oc  alle  tberis  clangemaall  oc  tiiltall  wfor- 
krenckith  j  alle  maade 

Kiereste  nadige  herre  er  thett  tben  nseste  weig  som  ieg  vedt 
att  Borgholm  kandt  komme  wnder  Danmarcs  kröne  igen  etc.  bnil- 
cbett  ether  nade  kandt  yttber  mere  betencke  endt  ieg  scriffne  kandt 

Kiereste  nadige  berre  skiede  thett  seg  saa  att  thett  komme 
fore  ether  nade  att  ieg  icke  schall  baffne  saa  fliitligenn  handlith 
wdj  tben  sag  oc  wwilge  som  ether  nade  well  wittberligt  er  nn 
nogenn  tiidt  werith  haffaer  emellom  erchebespenn  ocb  her  Vin- 
cen.  hness  ieg  ther  wdj  fraa  f0rste  oc  tiill  siiste  giortt  baffner 
kandt  ieg  well  benisze  mett  leffnindis  r0st  Sammeledis  mett  alle 
iDTDe  clare  registrerede  breffne  oc  besanderligenn  mett  thenne 
copia  som  ieg  nu  sender  etber  nade  äff  thet  breff  som  ieg  siiste 
gang  tiilscreff  erchebispenn^  mett  Jens  Hallantz  faer  raadmandt  oc 
Saffnerin  Ofifnerskier  byfogit  her  i  Bergenn  hnilcbe  ieg  baffner 
wdsendt  som  sknlle  mett  her  Nielss  Lycke  raade  oc  hielpe  paa 
thett  altingest  motthe  komme  wdj  en  goedt  bestandt  oo  fliidt  att 
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ej  ytber  mere   kaaest   tbnring   eller  penDioge  spüle  skolde  Üier 
äff  komme 

Eiereste  nadige  berre  werdie  ether  nadis  k:  m:  att  wnde  alt 
DD  Qogenn  fmge  tiidt  forledena  Seh  ieg  etber  nadis  brefT  oe  ecrif- 
faelBze  mett  myo  swendt  Hans  Schiooeberg  om  then  gieldt  och 
regeDskab  som  etber  nade  oc  ber  ViDceo.  emeHom  er  Tha  lodt 
ieg  banom  strax  ofFaer  antworde  Bamme  foroe  etber  nadis  breff 
oc  BÜden  ytber  mere  gaff  ieg  baonm  etber  nadis  meDing  tiilkieude 
Tber  effler  lodt  ieg  binde  hannm  tiill  regenskab  mett  langmandi 
ocb  nogle  äff  raadz  ofinerwerelBze  mett  myndt  scriffnere  som  ieg 
well  beniaze  mett  obitb  beszegldt  brcff  dog  mett  Bodan  forordt 
oc  skieil  att  ban  schnlde  thett  fnit  giere  e^r  alle  tbe  article 
Bom  etber  nadis  breff  indebolder  Tba  knnde  tbe  samme  tiidt  ingeo 
swar  aif  hannm  bekomme  Men  sziiden  lodt  ban  meg  tiilbindc  mell 
syn  bostrnes  moder  oc  Erich  Wgmp  att  ban  well  sielff  persoD- 
ligenn  giffae  seg  tiilt  etber  nade  om  ferne  regenskab  ESter  tbij 
tha  leilighedenn  saa  begaff  seg  att  ban  thett  icke  faldgiere  kande 
Tba  baffner  ieg  efFter  ether  nadis  schriffnelsze  anammit  Sognn  oc 
Jemptelandt  tiill  en  bielp  att  bespisze  etber  nadis  slott  metl  tiill 
fettalge  skiett  krndt  werge  oc  andenn  dell  som  ether  nade  wdl 
sielfl^er  yttermere  baffner  att  betencke  baadt  behoff  giene  eodt 
ieg  scriffne  kandt  Sammeledis  tiill  en  hietp  att  affbettale  tben  störe 
gieldt  mett  som  ieg  er  her  wdj  paa  ether  nadis  wegne,  BaSaa 
ieg  oc  saa  oflherweigitb  att  meg  endt  kommer  tiill  paa  etber  na- 
dis wegne  indenn  pingiss  dag  wd  att  giffne  hedenn  wedt  üi" 
marck  penninge 

Kiereste  aadige  berre  skiede  thett  azeg  saa  att  her  VinceDcins 
well  binde  seg  tiill  regenskab  mett  ether  nade  Tha  Bender  ieg  etber 
nade   en   sandt  copie  a&'  ith  obitb  besegldt  breff  som  ieg  haä'aer 
paa   hnessz   ber  war  paa  slotthet  tber  ban  thett  anammede'  efller 
som   meg   er   Tore   sagt  äff  tben  som  paa  samme  tiidt  gordifogit 
war  oc  er  tber  icke  indscreöuit  tben  fisk  som  tha  war  paa  slotthet 
som  war  gandscbe  rentben  äff  Nordlandenn    Sammeledis  sModer 
ieg   ether   nade  en  sandt  copie  äff  en  her  Vincencii  eigen  faand- 
screffCt]  wdj  hnilchen  ban  baffner  indscriffnit  snmmarnm  paa  ether 
idis  wisse  renthe  som  ban  baffner  i  thetthe  forgangindis  aar  op- 
»rith    äff  alle  tbe  lenn  som  ber  tiill  slotthet  ligge  hnilcbel  bta 
yldig  bliffner  wndtagenn  Helgelandt  som  er  iiij  fogedie  äff  hall- 
et  ieg  i   thette   forgangindis   aar   baflher  opboritb  ether  nadis 
ntbe   oc   beli^ber   thett   seg   icke   eaa   beigt  som  her  Viaceacii 
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band  sohreffk  inde  holler  effier  som  leg  siel^er  ytthermere  forclare 
well  nar  leg  mett  myne  register  fram  komiDdis  worder  Efiter 
forne  copie  kandt  ether  nade  lade  ofitierweige  om  theo  ether  nadis 
renthe  kandt  tiill  recche  att  opholde  thette  ether  nadis  slott  mett 
fettalge  tiill  saa  megit  folch  som  her  behoff  giarssz,  skiett  krudt 
00  andenn  dell :  och  ther  tiill  mett  att  komme  äff  gieldenn 

Kiereste  nadige  herre  kandt  ieg  ingenn  wissz  regenskab  faae 
eller  opsparge  paa  thollenn  äff  then  farste  flode  som  her  Vincen- 
cins  och  sknldiig  bliffuer  menn  dog  er  meg  fore  sagt  att  her  war 
je  XX  skiib  far  endt  ieg  hiidt  kom 

Kiereste  nadige  herre  sender  ieg  ether  nade  two  soriffther  paa 
huess  80lff  guldt  clenodier  som  meg  er  fore  sagt  att  ther  bleff  wd 
tagit  äff  Apostell  kiircke  oc  äff  Swarthe  bradre  closter^  hnadt 
ytthermere  sandenn  ieg  i  framtiidenn  ther  om  forfarindis  worder 
well  ieg  tha  thett  giffne  ether  nade  scrifftligenn  tiill  kiende  Er 
meg  och  szaa  fore  sagt  att  her  Hans  Enntssen  d»genn  her  i  Ber- 
genn  hafiner  th(e)r  ith  dartt  register  paa 

Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  nade  att  wiide  att  thett 
breff  som  ether  nade  szende  meg  att  handle  mett  erchebespenn 
om  Wardehnssz  lenn  thett  haffaer  ieg  icke  endt  nn  ladit  wd  gaae 
for  nogle  merchelige  orsager  skyldt  som  ieg  icke  na  schriffae 
kandty  men  thett  breff  som  lyder  paa  affgifftenn  som  han  ether  nade 
giffne  schall  äff  alle  the  lenn  som  han  äff  ether  nade  j  forlening 
hafiner  thett  haffner  ieg  wdgaae  ladith,  hnor  ether  nade  j  fram- 
tiidenn well  ther  om  hafinit  oc  ether  nade  well  werdis  tiill  oc 
scriffne  meg  tiill  tha  well  ieg  ther  altingest  retthe  meg  effter 

Kiereste  nadige  herre  werdis  ether  (nade)  att  wiide  att  ieg  haffner 
spnrtt  att  erchebispenn  schall  haffne  nn  j  winther  foith  ith  skiib 
äff  Scotlandt  äff  en  heder  Robnrtt  Bartwner  mett  skiatt  och  wergo 
etc.  Tha  haffaer  ieg  mytt  wissze  bndt  i  Trondem  forfarindis  om 
tbett  och  andit  mere  som  ether  nade  macht  wppaa  ligger  Hnes 
ieg  ther  om  j  sandhett  forfarindis  worder  well  ieg  tha  thett  giffne 
etber  nade  scrifftligenn  tiilkiende  mett  andre  flere  »rinde  som  ieg 
wedt  ether  nade  macht  wppaa  ligger 

Kiereste  nadige  herre  som  ether  nade  badt  meg  tiill  mett 
Hans  Schioeneberg  att  jeg  sknlde  szende  ether  nade  nogenn  äff 
thenn  stenn  äff  Apostell  kircke  tha  werdis  ether  nade  att  wiide 
att  her  er  icke  skiib  fengelige  ther  tiill,  dog  well  ieg  lade  äff  bryde 
äff  samme  stenn  oc  lade  staae  tiill  rede  ther  som  ether  nade  wilde 
forskicke  hiidt  ith  skiib  enthen  äff  ^KiabnehafiVi  eller  anderstets 
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och  iber  eom  ieg  kandt  her  nogit  skiib  bekomme  tha  weD  ieg 
giare  myn  beste  fliidt  thett  att  bestelle  ether  nade  meit  thett  aller 
ferste  och  haffaer  ieg  i  beffaling  giffait  Hans  Schioeneberg  ytther 
mere  att  handle  mett  ether  nade  ther  om  endt  ieg  nn  scbrififiie  kandt 

Eiereste  nadige  herre  haffaer  ieg  tiitt  oc  offlhe  tiil  eist  och 
paa  manitb  her  Hans  Knatssen  diegenn  att  han  scbnlde  wnderwise 
meg  bnes  innentarinm  som  Jargenn  Scriffnere  lodt  her  efFther  8eg 
paa  slotthet  huilchet  ieg  ingeledes  afiP  hanam  bekomme  knnde  paa 
ether  nadis  wegne  Endog  han  haffaer  thett  clarlige  registreritl 
efiter  som  thett  ohne  besegide  breff  (som  ieg  na  sender  ether  nade 
then  copie  äff)  jndeholler  och  han  ther  paa  haffaer  dyldt  syno 
sandenn  fore  meg  ether  nade  tiill  stoer  schade 

Kiereste  nadige  herre  Beder  ieg  ether  nade  ydmygeligeoo  oc 
gierne  att  ether  nade  well  giffiie  meg  forlaff  i  thenne  tiilkommin- 
dis  hast  att  ieg  maae  komme  tiill  ether  nade  forclarindiss  myne 
register  oc  regenskab  saa  ether  nade  maa  faae  att  wiide  haortt 
ether  nadis  blifitier  och  ieg  ther  mett  kandt  bliffae  wdenn  lang 
forhaling  oc  skade 

Kiereste  nadige  herre  wedt  ieg  na  ingenn  ytther  mere  tiidin- 
ger  att  scriffne  ether  nade  tiill  men  ether  nade  thar  ingenn  twif- 
faell  haffue  att  ether  nade  schall  bliffae  forsammith  i  nogenn  maade 
som  i  myn  macht  eller  forstandt  er  Thij  beder  ieg  ether  Dade 
ydmygeligenn'  oc  gierne  att  ether  nade  well  lade  offner  weige 
myne  breffae  register  och  copier  att  ieg  motthe  ther  paa  faoge 
swar  mett  thett  aller  farste  att  ieg  kandt  wiide  hnor  effter  ieg 
meg  paa  ether  nadis  wegne  retthe  schall  Her  mett  ether  oadis 
kongelige  Mai  then  aldmectigeste  gndt  beffalindis  tiill  ewig  tiidt 
Scriffait  paa  Bergenhassz  thorsdagenn  nest  effter  Sanctj  Valeo- 
tinj  dag  aar  etc.  mdxxx 

Ether  Nadis  Kongelige  Mats. 

thro  thienere 

Eske 
Bille. 

Udskrift:  Haigboren  farste  oc  mectag  herre  her  Freidriicb  mett 
gats  nade  Danmarcs  Vendis  oc  Gottis  konning  wdaaldt  koning  tiill 
Norge  hertag  i  Slesaig  Holsten  etc.  greffae  i  Oldenborg  oc  Del- 
menhorst myn  kiereste  nadige  herre  ydmygeligenn  senneodis 
thette  breff 
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(')  Yedligger  na  ikke.  —  (')  £n  Kopi  vedligger;  Bre?et  er  efter  en  anden 
Kopi,  der  nsesten  kau  i  orthographiake  Ubetydetigheder  afviger  fra  denne,  trykt  i 
Dipl  Norv.  IX  No.  652.  —  («)  Jfr.  Dipl.  Nory.  II  No.  1094.  —  (*)  Jfr.  fol- 
gende Na 


B^ter  paa  Gold,  Söl?  og  Klenodier,  som  ble?  udtaget  af  Sartehrödre  {Pfm- 
dikebrödrmes)  Klosier  i  Bergen^  för  det  brsBndte,  (nedsendt  til  Kong 

Frederik  /  fra  Hr.  Esge  Bilde). 

Efter  samtidig  A&kr.  p.  Fftpir  (med  Esge  Bildes  Skrivers  Haaud)  i  uorske  Bigs- 

arkiy.  (Fra  dan.  Geheimearkiv  1851).    Uden  SegL    (Tnrkt  i  Langes 

Elosterhist  Iste  üdg.  S.  529,  2den  Udg.  S.  338). 

569.  [Februar  1530.]  [Bergen.] 

Register  paa  hness  Gnldt  S^lff  oc  clenodier  som  meg  er 

fore  sagt  att  bleff  tagit  äff  Swarthe  br0dre  closter  her  i  Bergenn 
Farst  en  Galdkalch  äff  nobell  gnldt 
Jtem  viij  ^kalchelche  forgylthe  wäenn  oc  indenn 
Jtem   itb  Marie   billetb   äff  selff  mett  itb  lidith  monstrandz 

äff  salff 

Jtem   itb   reliqniarinm  saa  giortt  som  itb  monstrandz   forgylt 
Jtem   itb  cmcifix   beslagitb   mett  s^lff  ocb   tbett  billitb  paa 

korszith  war  forgylt  oc  wog  tbet  vij  bismare  marc  oc  iiij  lodt 
Jtem  kaarszitb  äff  seg  sielff  war  iij  alne  langt 
Jtem  iij  korss  äff  salff  tbett  ene  war  forgylt 
Jtem  itb  ragelss  kar  äff  B0\ff 
Jtem  1  lodt  80lff  som  sancta  Earinsd  de  Senis  tiilbarde  tbett 

tog   prior  lens   ter  endt   klosteritb  brandt  oc  sagde   saa  for  oss 

att  klosteritb  war  bannm  saa  m0git  skyllig 


Joachim  Uochsieiter  anmoder  Thomas  (Halste)   om  at  skaife  bans  Hostra 
Anledning  til  at  fsta  Kongen  i  Tale,  da  Joachim  selv  er  borte  fra  Byen. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  2978).    Brevfonn, 

Kyartark  med  Spor  af  advendig  Fonegling. 

570.  [Mai  15301]  üdco  Sted. 

Lieber  Tomas  jeh  pyt  Encb  jr  welenndt  myt  kon.  Mt, 
meinen  gnedygystenn  Herren,  pyttenn,  dj  weyl  jcb  vs  der  stat 
pin   yf  ainem  scblos  vnndt  zn  seiner  Maistat  nit  komen  mag  bab 
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jch  meiDer  bans  fraa  geschrybenn,  etlichenn,  Sachenn,  mit  seiner 

Maistat  zn  reden  peger  darnf  wa  es  nyt  wider  sein  Maistat  were 

welle,  ain   stnndt   nene,   vnndt   meiner   hansfran   gnedyge  verhör 

geben    das   magt  jr   mich  dnreh  meine  diner  wisenn  lasenn,  Wil 

jch  widernm  vmb  Ench  pschniden 

Jocbam  Hoehstetter 
Udskrift:     Tomas  .  .  . 


Joachim  Hoehstetier  underretter  Kong  ChritUem  U  om,  at  hans  Hostru  har 
givet  ham  Besked  om  alle  Sager  og  begjseret  Underretning  om  SM' 
stenene,  hvis  Opbevaringssted  han  dog  ikke  Igender,  men  liaaber  at 
skulle  8kaffe  dem  tilbage,  hvis  han  nu  til  Pintsemarked  kan  gjöre  Beg- 
ning  paa  400  Dukater  og  Resten  til  Johannesmarked. 

Efter   Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  2977).     BreTform; 

Halrark  med  Spor  af  advendig  Forsegling. 

571.  9  JoDi  1530.  Augsburg? 

Dnrchleiohtyger  knng  g.  her  mein  baos  fran  hat  mych 
schryftlicb  pericht  wye  al  sach  gestelt  senndt  pdanck  jch  mycb 
,E,  k,  Mt,  gnedygenn  erpyettenn  Weytter  bat  sy  myr  anzaygt  jch 
sol  E  k  Mt  wyssenn  lasenn,  wye  es  myt  denn,  stainen  gestelt 
jst  Nunn  sol  ,E,  k,  Mt  wyssenn,  das  her  Electns  jn  bey  wesenn 
E  Mt  zu  gsagt  bat  wen  dj  stain  her  kemen  vnndt  das  man  sy, 
wider  pkomenn,  mag  wel  er  myrs  lasenn  folgenn  ways  jch  oyt 
gewys  wa  sy  senndt  So  pin  jch  pis  her  nye  pey  kainenn  menschen 
gewest  als  pej  meiner  bans  fran  wan  jch  aber  gewys  west  das 
sy  verbanden  werendt  vnndt  das  man  sy  sechenn,  mecbt  weit  jch 
mych  vnder  stenn,  E,  K,  Mt,  wye  jch  glopt  hab  ob  jch  dneateo 
400,  nn  jm  pfyngst  marckt  gewis  pzalenn,  vndt  vergwisenn 
4]  ander  jnn,  Joanies  marckt  wye  es  gemacht  jst  dar  mith  das 
solt  mein  bans  fran  fyr  jr  aygenn  scbnldt  anemenn,  vnndt  wa 
man  nyt  zu  fryden  were  so  nyl  sylbergeschyr  jnn  guten  leyt 
handt  stelen  darmit  man  versychert  were,  hab  jch  E  k  Mt  nyt 
wellenn  verhaltenn,  dan  got  wayst  wye  gros  vngleych  vnndt  gwalt 
myr  myt  den  Glainoten  pschechenn,  jst  wan  jch  aber  wist  das  ain 
der  Eur  Maystat  zu  gutenn  keme,  hab  ich  mych  albeg  presentyert 
Leyb  vüd  gut  bye  myt  pfylcb  jch  mich  E  K  Mt  als  meinem  g. 
hernn,  Datum  Freytag  jnn  pintz  zw  Aug.  Ao  30. 

E  E  Mt  vnderdeniger 
Jocbam  Hoehstetter. 
Udskrift:    An  Eung.  Mt.  zu  Dennmarckenn  etc.  meinenn  g.  hernn 
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Joachim  Uockttelier  tftkker  Kong  Christiem  11  for  et  ffldste  Onsdag  modtaget 
Brev  med  Underretaing  om,  at  han  ikke  er  medtagen  i  det  for  Kon- 
gen fra  Augsburg  udfserdigede  Leidebrev,  hvilket  han  tilakriver  sin  Bro- 
der og  andre  Venner,  hvorhos  han  forklarer  harn  Handelshosets  Stüling; 
han  forsikrer  Eongen  om  sin  Villighed  til  at  Ijene  ham,  h'gesom  hans 
Hostm  Til  folge  sin  Mand,  der  indtü  Maanedens  Udgang  vil  holde  sig  i 
Stilhed  hos  en  Ven,  og  siden  komme  til  Lier. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Manch.  Saml.  No.  2979). 

Bieyform;  Helark  uden  Forsegling. 

572.  Juni?  1530.  Augsburg? 

t 

Dareh  leychtyger  Kang  Gnedygyster  Her  mein  verpflicbt 
wilig  dynnst  seDDdt  B.  E.  Haystat  inyt  ynderdenigeoD,  wyllenn, 
alzeyt  peraytt 

Gnedygyster  knng  jcb  hab  ain  sobreybeoD,  yodd  E  E  Mt  emp- 
fangenn,  am  mytwocb  yergangenn«  darin  yernomenn  wie  dj  Hernn 
Tonn  Augspnrg  E,  Mt  ain  glayt  wye  ander  bern  vndt  Fnrstenn  zn 
gesagt  babenndt  docb  das  mein  perscbonn,  nyt  pey,  E,  Mt  seye, 
pdanck  jcb  micb  ser  bocb,  E,  E,  Mt  wamng,  vnndt  mnos  also  zn 
dysem  mal  gdvlt  babenn  darf  aeb  nymandt  darnm  danekenn,  dann, 
meinem  pmder  vnd  aygenn  fraindenn,  Jcb  wyl  acb  ,Ey  E,  Mt  als 
meinenn  gn.  bernn«  nyt  pergenn,  warnm  vnndt  wye  dj  band- 
Inng  stet  äj  Hocbstetter  babenn  ain  vertrag  gemacbt  vnndt  Cessyo 
getbonn,  welober  vertrag  denn  Merentayl  alle  Gredytoren  an- 
genomenn  babenndt.  vnndt  der  Mynder  tayl  als  dj  vonn  perck- 
werck  qneck  Sylber  nyt  ab  nocb  zn  babenn  wellenn,  sagenn,  sonder 
doent  verzng  vf  den  kayser  genomenn,  also  das  dj  vonn  Angspnrg  dj 
Hocbstetter  jre  gelypnns  nyt  entscblagenn,  bandt  welenn  pys  das 
dj  Sacbenn,  nnn  folendet  werden,  vnndt  zyecbenn  mycb  so  bart 
dareynn«  als  dj  andernn,  get  wayst  wye  recbt  myr  meine  fraindt 
darzn  tbonndt  Jcb  pfylcb  gott, 

Gnedygyster  knng  vnndt  ber  dj  weyl  dan  ^E,  E,  Mt  vnsemn 
abscbydt  nacb  gnt  wyssen,  tragt  so  lest  jnn  Lyer  pscbecbenn,  jst. 
das  jcb  myt  meiner  bansfran  binab  wel  zyecbenn  vnndt  E.  k  Mt 
fyr  andern  beren  vf  aller  weit  dinenn  wyl  also  wyrt  es  meiner 
bansfran  balbenn»  ain  monet  verzng  nemen  darmyt  sy  das  jr  einenn, 
vnndt  zn  dem  jrenn  konn,  bab  jch  mein  abscbydt  myt  jr  gemacbt 
dj  dann  wylig  jst  myt  leyb  vnndt  gnt  myr  zn  folgenn,  wa  bin  jcb 
wyl,  Nnn  versych  jcb  micb  dysenn  zeyt  pey  ainenn  meynenn  gnt- 
tenn   fraindt  zn   pleypenn,   pis   dyser  Monet   vs  jst  da  jcb  dann 
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sycher  pynn  pej  2  moyl  weg  vonn  hyer.  Jst  darnff  mein  vnder- 
denig  fleysyg  pytt  vnndt  peger  E.  k.  Mt  welle  nach  ys  tragang 
der  Sachenn,  ale  dyng  pej  vnsernn  lestenn  abscbidt  jnn  Lyer  pley- 
penn  lasenn  ynndt  mich  jnn  nychtenn,  nicht  entgeltenn,  meinen 
gn.  her  vndt  knng  seyn  das  wyl  jch  widernm  wye  ainenn  getreaeo 
dyner  zu  ghort  myt  ynderdenigen  willen  gerenn    alzeyt   verdyneD 

Vnndt  ob  es  sych  pegebe  das  sych  dan  jn  kain  weg  zaner- 
sechenn  jst.  das  dj  handlang  sych  noch  etlich  monet  yerzyechenn 
wnrdenn  ynndt  jch  mych  herab  genn  Lyer  zyechenn,  wnrde  pit 
E  k  Mt,  welle  mych  perychte  ob  es  wider  E  k  Mt  nit  seye  oder 
E  k  Mt.  kein  nachtayl  noch  hindernns  yonn  meinet  wegen  habe 
wurde  dan  jch  nye  anders  pegert  habe  dann  alzeyt  E  k  Mt  zo 
dynenn  ynndt  ach  wer  myt  Recht  za  myr  zn  sprechenn  hat  das 
selb  ongewegert.  alain  das  jch  pej  E  k  Mt  als  pey  meinenn  knng 
yndt  hern  gehalten  werden  das  myr  kain  fortze  pschech  Pit  daruf 
E  k  Mt  wele  ansechenni  dj  gelegenheyt  der  Sachenn,  Mein  gü. 
Her  ynndt  kung  sein  das  wil  jch  mein  lebenn,  lang  ymb  E  k 
Mt.  myt  ynderdenigen  fleys  yerdinen  datnm  Mytwoch  Ao  30, 

E  k  Mt  ynderdeniger  diner 

Jochnm  Hochstetter 

Udskrift:     t  An  knngl.  Maystet  zn  Denmarckenn,  etc.  meinem 
gn.  Hernn, 


Kong  Ckrisiiem  11  unddcylder  äg  med  sin  Afreiae  for  en  mondtlig  Samtale 
med  Kurfyrst  Johan  af  Sachsen,  men  anmoder  om  hans  Medvirkning  tu 
at  skafie  hans  Söster,  Blarkgrevinde  EUsabelk  af  Brandenburg,  saa  gode 
ViUcaar  som  muligt  i  Anledning  af  Skilsmissen  fra  Kurfyrst  JoaMm  og 
i  Nödsfald  sende  hende  til  det  Sted,  hau  vil  nffivne  ham,  hvilket  alt 
Kongen  vil  gjengjselde,  naar  han  efter  Keiserens  Löfte  atter  bliver  ind- 
sat  i  sine  Riger. 

Efter  Orig  -Goncept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (MOnch.  Saml.  No.  2952).    BreT- 
form;  Helark  aden  SegL    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktstykker  etc.  1  a  600-1). 

573.  18  Juni  1530.  Augsburg. 

Vnsern  frenndtlich  gras,  vnd  was  wir  liebs  ynd  gnts  ver- 
moegen  benor,  Hochgeborner  fnerst  frenndtlicher  lieber  brnder  vnd 
retter,  wir  haben  von  vnserm  lieben  besondern,  E  L  Ratbe  vnd 
diener,  Hansen  von  Doltsing,  das  E  L  [wol  gesinnet^  vns  mor^fen 
vmb  acht  vren  [anzusprechen^  wol  gesinnet  were  [vns'  anzasprecben 
[vernomen',    Darnff  woellen  wir  E  L  nit  bergen,  das  wir  vosem 
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abscheid  yetzander  von   keyr  may,   ynserm  frenndtlichen   lieben 
hern  bruder  vnd  schwager  erlangt  baben,  derhalben  wir  E  L  be- 
stimpter  zeit  nit  erwarten  koennen   Dweil  vns  aber   vnser  frennt^ 
liehe  Hebe  Schwester  [ench^  zuerkennen  [zn^  geben  [zageschrieben,^ 
das   der   allmechtig,   die   band  zwischen  jr  vnd  dem  marggranen 
vffgebst  habe,  vnd  jne  darnmb  nit  mer  fnr  jren  natürlichen  herren 
[halte,*  erkenne.  So  seye  jr  gantz  yleissig  beger,  das  E  L  sonil  jn 
gntlicheit  handeln  [woelle*  das  Er  marggraae  jr  vergnnnen  wolle 
[das   damit  sy*  jr[er*  [verheissen'   morgengab,    (wie   pillich)    ge- 
mwlich  fzn^  besitzen  ynd   [zn^   geprauchen    [moegen*  auch  dessen 
schriftlich  [zoyersorget,  vnd*  versichert  [werde  moe*  [mit  dem  an- 
bang/ das  gedacht  mein  Schwester  das  wort  gotes,  mit  allen  Gen- 
monien,  bredigen  lassen  vnd  halten  moegen,  wie  dann  E  L.  sich 
des   [jn  jren   landen*  anch   geprauchen,  vnd  jn  solchem  fall  wol 
znthnn  wissen,  Souerr  aber  E  L.  solhs  jn    keinen    weg   erlangen 
knendte,  so  wolle  Sy  doch  nichts  destweniger  souil  handien,  damit 
vnser  Schwester  ein  Summa  gelts,  wie  jn  dem  leibgeding  geredt, 
bey  £.  L.  oder  wa  bemelte  vnser  Schwester  jst,  [jr  lebenlang'  ver- 
scbriben  werde,  Weiter  geben  wir  E  L.  zuuernemen,  das  wir  von 
hochgedachter  kayr  May,  vertroest,  das  jr  mayt  vns  mit  allem,  damit 
wir  ye  mit  gutlicheit  oder   gwalt  jn  vnsere  abgetrnngne  lender 
widemm  kommen  moegen,  frenndtlichen  verholffen  sein  wolle.  Ob 
sich  dann  dermassen  durch  Verleihung  gottes,   [also*   als  wir  nit 
zweifPeln,  zutragen,   vnd   [dann*   E  L  mitler  zeit  vnser  Schwester 
[vffgewendt  costens*   halben,  einicherley    [wasz*  beschwerd  haben 
wurde,  Sein   wir  erpntig  e.  L.  solhs  [erliten  schaden^  [alles'  gut- 
williglich  [vnd  erbarlich  zubezalen*  [zuergetzen  vnd  wa  es  yetzunder 
jn  ynserm  vermoegen  were,  wolten  wir  E.  L.  damit  nit  beschweren,* 
Piten  derwegen  wieuormals  vnser  Schwester  noch  bis  zur  zeit  (als 
vnser  vngezweiffelt  znuersicht  zu  E  L.   ist)   [freun*  beuolhen  zu- 
haben.  Sollen    [wir   vmb*   E   L   [dermasse(n)   verdienen,  das  sy* 
[aller  zeit'  an  vns  einen  freuntlichen  bruder  vnd  vetter  [widerumb' 
befinden  [werde,*   Als  vns  aber  kay  mayt,  vff  vnser  verrer  ansuchen 
antwnrt  gegeben,  das  jr  may.  die  sach  zwischen  vnser  Schwester, 
vnd  dem  marggranen,  darinnen  zuhandlen,  einem  Regiments  hern, 
genant  Schulenbnrg  beuolhen  haben,  besorgen  wir,   das  Er  nichts 
vil  [dienst^  [nutz^  parlichs  [meiner^  [vnser^  Schwester  zu  gut  vszrich- 
ten,  sonder  das  Er   mit  briefen  vnd  peeuen  der  gestalt  verfolgen 
werde,   das   E   L.   vnser  Schwester   widerumb   dem   Marggrauen 
[vberan*   zu  stellen  muesse,  Wa  solhs  geschehe,  das  got  ewiglich 
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verhueten  woelle«  alsdann  zweiffeit  vns  nit,  E  L.  werde  das  troest- 
lieh  zusagen,  das  Sy  vns  gethan,  jn  der  oder  jn  ander  massen  des 
vnser  Schwester  von  E  L  begern  wurdet,  an  vns  halten,  vnd  vnser 
Schwester  jn  geheim,  vff  die  ort  wie  Sy  E  L.  wol  anzuzeigen  wis- 
sen, schicken,  vnd  E  L.  thne  hierinn  vnserm  sondern  zunertrawen 
nach,  wollen  wir  umb  dieselb  E  L.  zubeschulden  jn  aller  freand* 
Schaft  nimmer  vergessen,  Wiewol  wir  auch  mit  E  L.  etlicher  an- 
derer Sachen  halben  zureden  betten,  woellen  wir  doch  dieselben, 
bis  vff  vnser  glückselige  znsamenkompst,  ditzmals  berewen  lassen 
6ot  dem  allmechtigen  E  L.  zu  gluckscligkeit  hiemit  beuelhende 
Datum  Augspurg  Sonabent  nach  Corporis  Chrisij,  Anno  etc.  xiit«. 
Begern  hieruff  E  L.  schriftliche  antwurt, 

E.  L.  wolle  auch  [mein^  [vnser^  Sachen  mit  margraue  Georgen 
von  Brandenburg,  zu  Franken,  zureden  nit  vergessen 

üdskrift:  Dem  durcbleuchtigen  Hochgebornen  Fuersten  vnd  bern, 
hern  Johansen,  Hertzogen  zu  Sachsen,  Landtgrauen  jn  Duringen, 
vnd  Marggrauen  zu  Meissen,  des  heiligen  Roemischen  reichs,  Ertz 
marschalck,  vnd  Churfuersten,  vnserm  freundtlichen  lieben  vetter 
vnd  bruder,  Jn  seiner  lieb  eigen  band, 

Bagpaa  med  en  anden  Haand :    Copie  an  den  Curfursten  von  Saien 
vnd  Antuort  dar  äff 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.  —  (-)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien  og  igen  od- 
slettet.    —    (^)  Fra  [  tilskreYet  o?er  Linien.  —  C)  Fra  [titekrevet  i  MargeneD. 


Hertug  Johan  af  Sachsen  erlgender  Modtagelsen  af  et  Brev  fra  Kong  Ckn- 
stiem  U  og  udtaler  sin  Glsede  over  Keiserens  Velvillie  mod  harn,  hvad 
Kongen  ogsaa  kan  gjOre  Regning  paa  fra  Hertugens  Side  baade  ligeoTer- 
for  ham  selv  og  haDS  Söster  (Markgrewnden  af  Brandenburg). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (Münch.  Saml.  No.  3014).     Brevform: 
Halyark  med  Spor  af  udvendig  Forsegiing  med  rddt  Vox. 

574.  18  Juni  1530.  Augsburg. 

llurchlauchtiger  konig,  vnnser  fruntlich  dinst  vnnd  was  wir 
liebs  vnnd  guts  vermögen  zuuor  Besonder  lieber  Herr,  vetter  Ynnd 
Bruder,  Eur  kon  wirden  schreibenn  habenn  wir  entpfangen  vnnd 
fruntlich  verstanden  vnnd  das  sieh  kaye  Mat.  mit  solchem  frant- 
lichem  willen  gegen  Eur  kon  wirde  erboten  des  habenn  wir  mit 
eur  lieb  sonderliche  frende,  Was  eur  lieb  Schwester  vnnser  front- 
liehe  liebe  muhme,  betrifft  wollen  wir  jrer  lieb  halben  allen  frnnt 
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liehen  VDod  magliehen  yleis  fnrwenden  wie  wir  dan  das  anch 
jrer  liebdenn  vonn  hynnenans  zugesehriben,  Was  wir  anoh  Enr 
kon  wirden  jrer  liebdenn  halben,  zugesagt  haben,  des  sol  sich  jre 
lieb  zu  Tns  frnntlich  vertrostenn  Vnnd  erbieten  vnns  hiemit,  das 
wir  Enr  kon  wirden,  als  ynnserm  hern  vnd  vetern  frnntlich  zn- 
dienen  gantz  willig  Vnnd  Enr  kon  wirden  wolfart,  znerfarn  seind 
wir  erfreuet,  datnm  Angspnrg,  sonabent  nach  Corporis  Ghristj 
Anno  etc.  xxx^ 

(Egenhsendigt:)  Johans  K 
Udskrift:  [Dem  dnrchlajuchtigen  Fnrstenn  [vnnd  Hern  Ghristiejrn 
zu  Dennemarken  [Schweden  vnnd  Nor] wegen  etc.  konig,  [hertzog 
za  SchJIeszwig  etc.  vnd  [grafen  zn  Oldenjbnrg  etc.  vnserm  [frnnt- 
liehen  liejben  hern  veternn  vnnd  Brndern  —  seiner  kon  wirden 
zuhanden 


Eong  Chrittiern  II  bereiter  Cornelius  Dupliciut  (Scepper)  de  Vanskelig- 
heder,  han  har  mödt  hos  (Regentinden)  Fru  Margreie  og  Finantsherreme 
yed  hendes  Hof,  der  ikke  uden  fomyet  udtrykkeligt  Paalaeg  fra  Keiseren 
ville  gaa  i  Borgen  for  den  nödvendige  Pengesum  til  Kongens  Forsög  paa 
sin  Restitution;  han  anmoder  derfor  Cornelius  om  hos  Keiseren  og  Kong 
Ferdinand  at  udvirke  saadant  Paalseg,  da  han  ellers  vil  tabe  al  Tiltro 
hoe  sine  Tilhsengere,  hvem  han  har  givet  Löfte  om  at  skride  til  Handling. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norskc   Rigsarki?  (Münch.   Saml.  No.  2953).     Brevform; 

Helark,  uavendig'forseglet  med  stört  Segl  i  rödt  Voz.    (Tildeis  trykt  i  Aliens 

Breve  og  Aktst  I  S.  604).    Melchior  de  Germanias  Uaand. 

575.  20  Jnli  1530.  Lier. 

Ghristiernn  von  gots  gnadenn  zw  Denmargken 
Sweden  Norwegen  etc.  bertzog  zw  Sleswick  etc« 

Vnnsere   besnndere   gunst  zanorn  Erbar  lieber  besnnder 

wir  geben  ench  zwerkennen  das  wir  den  sechsten  (tag)  so  wir  von 

Ansporg  seindt  ansgeritten  alhier  gen  Lier  seindt  kummen :  vnd  als 

wir  yernnmmen  das  keyner  von  den  herren  zwhof  war:  haben  wir 

dem   herren  von  Hochstratten  key  Hat.  brieue  gen  Hochstratten 

zwgesendt:  vnd  darnach  vilmall  lassen  sollicitieren :  das  wir  hel^ 

ten  mwgen  fraw  Margnariten  zw  wort  kämmen:  die  sich  hat  lassen 

entschuldigen:   das   es   swacheit  halben  damit  sie  beladenn  nicht 

hat  mwgen  geschehen :  dannocht  haben  wir  vns  selben  gen  Mecblen 

begeben  yn   meynnng   bey  jre  lieb  zwknmmen :  das  vns  doch  ist 

abgeschlagen  worden :  der  halben  wir  dnrch  den  herren  von  Palermo 
XIII.  40 
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jrer  lieb  key:  Mat  briene  haben  lassen  verreichen  vnd  keyne  ent- 
lieh antwortt  habenn  mwgen  erlangenn  vnd  seindt  alzo  von  Meeblen 
geseheiden:   aber   so   wir  vernomen  das  etzliebe  herren  gen  hoff 
seindt  kämmen   haben  wir  vns  abermal  gen  Hechlen  erfnegt  vod 
da  selben  nach  yleissiger  sollicitacion  erlangt  das  wir  mit  gedach- 
ter fraw  Margaariten  seindt  zwnnderrednng  kämmen:  der  wir  ynser 
sach  zwerkennen  haben  gebenn  ynd  gütlich  begert  jre.  lieb,  wolde 
key :  Mat.  beaelh  nach  knmmen  alzo  haben  yns  zwm  letzsten  nach 
yilfaltiger  anregnng  die  herren  yon  der  finantz  der  massen  antwort 
geben  sie  westen   keynen  radt   eyn   solche  summa  gelte  die  td8 
seit  furgestreckt  werden   aufzwbringen :   ynd   knndten   sich  aoch 
yor  keyne  summa  auf  jrer  Mat.  schreiben  yerobligieren :   dan  sie 
yorhin  sich:  yn  irer  Mat  dinsten  der  massen  yerburgt  hetten  das 
sie  swerlich   daraus  westenn  zwkummen :  nichs  desto  mynder  so 
key  Mat.  jnen  yon  der  finance  mit  klaren  ausgedruckten  werten 
solcher  sach   halben   wurd   schreiben   ynd  beuelh  geben:  ynd  sie 
sicherlich  yerweisen :  wollen  sie  jrer  key  Mat  darynnen   gern  g^ 
horsam  leisten  welche  antwort  wir  jtzundt  key  Mat  ynd  derselbeo 
brwder  kwer  durchleuchtigkeit  zw  Hungern  ynd  Behem  etc.  zwschrei- 
ben   ynd  Gredentz  in   beide  jrer  liebden  auf  euch  haben  lassen 
stellenn:   ynd  begern   an   euch   gutlich  jr  wollet  das   selbig  im 
bestenn  key  Mat  ynd  derselben  brwder  furhalten  ynd  zwerkenoeo 
geben  auch  kwe  durchleuchtigheit  zw  Hungern  etc.  in   sunderheit 
ermanen  ynd  bitten  seyn  lieb  wolle  key:  Mat   der  zwsag  so  die- 
selbig  yns  gethan  hat  erynnern  ynd  ym  besten  yerhelffen  das  wir 
zw  solcher  summa  geldes  mögen  kummen:  damit  wir  ynserer  ge- 
werb:  so  wir  yorgenummen  noch  yn  diesem  summer  guete  endt- 
schaft  mögen  erlangen:   dan   wir  etlichen  ynsern  yerwanten  ynd 
dienern  auf  key :  Mat.  zwsag  yertrostung  gethann :  welche  so  wir 
dismal  nicht  yermochten  zwhalden  wer  zwbesorgen  das  wir  ynsern 
glawben  dadurch  selten  yerlieren   Jr  wollet  hirynnen  das  best  thno 
ynd  mit  yleis  anregen  damit  wir  mit  dem  furderlichsten  eyn  ant- 
wort mögen  bekummen  das  wollen  wir  yn  allen  gnaden  gegen  eocb 
erkennen   ynd  yerschulden  Datum  Lier  den  zxten  tag  Julij  Anno 
eta  XXX 

(Egenhaendigt:)     Ghristiem 
Udskrift:    Dem  Erbam  ynser m  lieben  besunderen  Comelio  Dnpp: 
Roer  key:  Mat.  Raadt 
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Kosg  CkriitUrn  //  bereiter  Hr.  Comeliu»  (Scepp§r)  de  Vanskeligheder,  han 
liar  mOdt  hos  Begentindeii  Fru  Margreie,  Herren  af  Hogtiralen,}Biskop- 
pen  af  Palermo  og  Fmantsherreme  med  Hensyn  tU  üdbetaHngen  af  de 
24000  Oyldeo,  hvoipaa  han  havde  faaet  Keiser  Karl  F.s  og  hans  Broder 
Kong  FerdinandM  Löfte  i  Augsburg;  da  han  efter  Fru  Margretes  Forslag 
Bkolde  laane  Pengene  hos  Kjöbmsend  mod  Fant  i  sin  Pension  for  4  Aar,  vilde 
han  komme  til  at  Üde  et  Tab,  som  ikke  var  tilsigtet  efter  Eeiserens  Löfte. 

Efter  samtidig  Goncept  eUer  Afiskrift  i  norske  Rigsarkiy  (Mttnch  Saml.  No.  3499). 

Halvark  uden  Forsegling,  formentUg  skrevet  med  Ghristiem  Pederssöns 

Haand.    (Trykt  i  Aliens  Breve  og  Aktstykker  I  S.  602—4). 

r 

576.  [20  Juli  1530.J  [Lier.] 

Vor  synderlige  gunst  tilforn  Som  eder  yel  fortencker  ath 
wij  finge  yor  afibked  i  Aasbarg  äff  keyserlige  mat  Da  kome  wij 
hid  den  siette  dag  der  efifter  som  vor  S.  Hansz  dag :  Oc  for  Herren 
äff  Hogstrate  den  samme  nat  äff  Mecbelen  tili  sin  gaard  Hogstrate 
Thi  sende  wij  strax  om  morgenen  key:  mate  breff  did  til  hannem 
met  wort  visse  bnd  Da  snarede  han  ath  naar  han  hagde  hart 
bnad  key:  mats  breff  inndehelle  som  rore  screffne  til  ffrne  Margrete 
oc  hoffnit  Da  ville  han  benise  sig  der  saa  vdi  ath  keyserlige  Mats 
Tilge  akulle  framgonge,  Saa  sende  wij  vort  bnd  til  flßrne  Margrete 
ath  forhare  om  wij  knnde  komme  hende  tili  ordz  Tha  finge  wij 
saa  for  snar  ath  han  hagde  icke  vered  äff  sin  seng  i  long  tid 
thi  mente  wij  ath  wij  skulle  icke  [knnde^  komme  hende  til  ordz 
Om  mandagen  der  eflter  kom  Herren  äff  Hogstrate  til  Mekelen 
igen  fra  Hogstrate  Saa  gaffne  wij  oss  strax  did  om  onssdagen  oc 
begerede  ath  vere  Srne  Margrete  til  ordz  thi  wij  hagde  breff  och 
befalning  til  hende  fra  keyserlige  Mat  oc  kong  Ferdinande  [hans 
broder'  til  hende,  Da  finge  wij  for  snar  ath  det  knnde  icke 
ske  Saa  sende  wij  bnd  til  hende  igen  ath  [der  som'  [men^  wij 
motte  icke  komme  hende  selfine  til  ordz  Ath  hnn  da  yille  skicke 
nogre  til  äff  hendis  raad  som  knnde  anamme  samma  breff  Oc 
naar  bnn  oc  de  hagde  dem  hart  da  ville  wij  ydermere  giffiie  dem 
key:  mats  befalning  oc  vilge  tili  kende  Saa  skickede  hnn  Biscop 
Tan  Palamm  til  oss  saa  antnorde  wij  hannem  key:  mats  breff  Oc 
han  sagde  ath  naar  ffrne  Margrete  hagde  hart  samme  breff,  oc 
hagde  der  noget  twill  paa  da  ville  hnn  giSae  oss  det  til  kende  oc 
begere  [da^  ydermere  vndernisning  äff  oss  der  paa  Om  anden  dagen 
der  effter  kom  Biscop  van  Palarnm  oc  gaff  oss  fore  snar  ath  fi^ne 
Margrete  oc  Herrene  hagde  forstandet  key :  mats  breff  oc  befalning, 
oc  ath  de  ville  vere  villige  til  äff  deris  formne  ath  fnlkomme  key: 

40* 
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mats  begeriDg  oc  vilge,  saa  frampt  ath  wij  selffae  viste  kebmend 
8om  oss  forstrecke  ville  met  saadanne  penninge  paa  ffrne  Hargre- 
tis  oe  Herrenis  aflf  ffinanz  obligatz  oc  breff.  Da  snarede  wij  dem 
la  der  paa,  ath  der  8om  kabmendene  konde  blifihe  fornarede  oc 
forsekerede  äff  ffrae  Margrete  oc  Herrene  äff  ffinanz  paa  keyser- 
lige  mats  vegne  ath  de  motte  vere  visse  paa  deris  betalning  Da 
skulle  der  ingen  feyel  vere  paa  ferde  Men  wij  yille  vel  finde  k0b- 
mend  som  oss  dem  forstrecke  skulle  Da  toge  de  det  i  berod  i 
tho  dage  Om  l0ffaerdagen  ath  äfften  skickede  wij  bud  til  dem  oe 
begerede  snar  Da  snarede  Herren  van  Hogstrate  ath  Herrene  af 
ffinanz  hagde  yered  til  hohe  oc  offuerueget  den  sag  dem  emellem 
Och  det  vor  icke  en  da  gif^it  iBfrne  Margrete  tili  kende  Dog  ville 
han  det  bestille  saa  ath  Bispen  van  Palarnm  sknlle  giflfae  oss  saar 
igen  om  sandagen  inden  x  sloge,  Oc  ved  det  pass  kom  oc  Bi- 
spen til  oss  oc  gaff  oss  faare  ath  ffrne  Margrete  hagde  offnenieget 
keye  Mat  breff  oc  ville  g0re  bans  naadis  befalning  fnllest  HeD 
hnn  oc  Herrene  af  ffinanz  vare  nw  saa  besnarede  met  keye  mab 
geld  ath  de  knnde  icke  forplicte  dem  til  mere  far  en  den  gamble 
geld  vaare  betaled  Siden  ville  hnn  oc  de  gerne  gare  keyo  Mats 
befalning  fyllest  Men  dog  ville  Arne  Margrete  tillade  ath  wij 
motte  forsette  vor  penss  paa  iiij  aar,  Oc  hnor  saa  skede  ath  for- 
screffne  kebmend  icke  bleffne  betalede  inden  Yorscreffne  iiij  aar 
Da  ville  hnn  forplicte  sig  til  paa  keye  Mats  vegne  ath  han  sknlle 
betale  dem  Der  til  snarede  wij  ath  det  vor  icke  keye  Ma^  ?ilge 
eller  befalning  ath  saa  sknlle  ske  men  ath  hnn  oc  herrene  [äff  fi- 
nanz^  sknlle  forplicte  dem  tili  ath  betale  de  xxiiij  M  gyldene  paa 
den  termin  som  wij  knnde  bliffne  tili  eenss  om  met  kabmendene 
Om  saa  skede  ath  wij  icke  betalede  dem  Men  sknlle  de  betales 
äff  vor  penss  paa  seker  tid  Da  sknlle  wij  tabe  halffdelen  penDio* 
gene  der  paa  Thi  begerede  wij  af  Biscop  Palarnm  ath  han  ville 
vndernise  Jlrue  Margrete  oc  Herrene  ath  de  ville  ofiiiemege  samme 
vor  sag  Saa  ath  det  motte  gaa  effter  keye  mats  vilge  oc  befalning 
Der  met  gik  han  bort  til  dem  Oc  loffnede  oss  snar  igen  om  affle- 
nen  Der  wij  sknlle  gaa  tili  bordz  sende  wij  vor  Cantzeler  til 
Bispen  oc  Herren  van  Hogstrate  oc  begerede  snar  äff  dem  Da  gaff 
Herren  äff  Hogstrate  hannem  saa  fore  snar  ath  Herrene  äff  finanz 
ville  icke  obligere  dem  paa  keye  Mats  vegne  fore  forscreffne  swm 
anderledis  en  paa  iiij  eller  v  aar  ath  betale 

üdskrift:     Till  Her  Cornelis 

(*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien.    —    O  Fra  [  igjen  odslettet 
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Floris  (Bgmoni),  Herre  af  Bueren,  erlijender  Modtagelsen  af  et  Brey  fra 
Eong  ChristUm  U  ved  hans  Eaxamertjener,  lover  at  fönende  det  ham 
tilstUlede  Brey  og  takker  for  de  tilsendte  Nyheder  angaaende  Tjfrkeme, 

£fter  Orig.  p.  Panir  i  norske  Bigsarkiy  (Münch.  SamL  No.  2949).    Breyfoim; 
Ualyark,  udyendig  forseglet  med  Ringsignet  i  rödt  Voz. 

577.  7  Novbr.  1530.  UnereD. 

un.  berr  yck  gebyede  my  myt  mynem  armen  dyenst  toot 
V  k  w  yck  heb  y  k  w  bryef  votfaDgen  by  y  gn.  kamerknecht  oeck 
dye  bryef  sns  sal  ick  van  stonden  aen  dye  bryef  ynert  scycken  myt 
inynem  boeden  als  v  k  w  my  gescr.  hebben  yck  dancke  y  k  w 
van  der  goeder  tydonge  y  k  w  my  myt  ▼  k  w  kamerknecht  ont- 
baden  hebben  als  vanden  Toreken  yck  byt  y  k  yy  wan  y  k  yy 
enyge  goede  tydonge  yernemen  my  te  wyllen  adnerteren  yck  sal 
y  k  yy  des  gelix  doen  ende  yyaer  ick  y  k  yy  gedyenen  kan  sal 
ick  altyt  goety^yllych  in  syn  ken  got  dye  y  k  w  bewaeren  wyl  in  lan- 
gen seligen  leaen  gescr.  tot  Bueren  opten  yijen  dach  yan  Nonemb. 

y  k  yy  g  d 
Florys 
Udskrift:  Aen  k  w  yan  [D]enemerken  mynem  [gjnedychsten  heren 
Bagpaa  med  Hans  Michelssöns  Uaaud :      1530    —    brefF    äff   herren 
aflF  Byren 


Hertng  Jokan  Frederik  af  Sachsen  erkjender  Modtagelsen  af  Kong  Chri- 
siiem  li,s  Brey,  dateretLier  13  Decbr.,  og  erklserer  sig  yiUig  til  at  yise 
ham  sely  og  hans  Sdster,  Markgrevinde  Eluabeih  af  Brandenburg  de 
Tjenester,  han  formaar,  saaledes  som  han  ogsaa  hidtil  bar  gjort 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkir  (Münch.  Saml.  No.  3015).    Brevform ; 
Helark,  advendig  forseglet  med  Bingsignet  i  rödt  Vox. 

578.  20  Decbr.  1530.  Torgau. 

Ilarchlenchtiger  konig,  ynnser  fruntlich  yeillig  dinst,  ynnd 
was  yyir,  alzeit  liebs  ynd  gats  yermogen  zauor,  fruntlicber  lieber 
Herr  ynd  yetter,  Euer  ko  w,  schreiben,  das  datum  heldet  zu  Lir. 
den  xiij  tag  dis  monats,  ist  ynns  gestern  yberantwnrt  worden,  das 
haben  wir,  seins  inhalts  gelesen.  Vnndt  als  sich  Euer  ko  w.  gegen 
ynns.  des  guten  willens,  so  wir  Euer  ko  w,  in  iren  widerwertigkai- 
ten,  auch  handlungn  erzaigt,  gegen  ynns  bedancken  thun,  des  were 
an  not,  dan  was  wir  Euer  kon  w,  in  solichen  iren  zugestandn 
widerwertigkaitn  bewisen.  ynd  erzaiget,  das  haben  wir,  mit  willen 
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gern  gethan,  wie  wir  vnns  dan  desselben,  fnrder  noeh  mals  zuian, 
hiemit  frnntlich  ynnd  gutwillig  wollen  erboten  haben,  so  wellen 
wir  anch.  die  hochgeborn  furstin  Euer  ko  w,  Schwester,  die  marg* 
grefin,  etc.  vnnser  fruntliche  liebe  Mnhm,  wie  wir  dan,  ane  Rahm, 
bisher  gethan.  fnrder  auch  in  frnntlichem  benelh,  haben,  wir  Eaer 
ko  w,  als  ynnserm  sondern  lieben  hermn.  vnnd  Yetter,  dem  wir 
zudinen  ganntz  willig,  frnntlicher  meynnng  nit  vorhalten  wollen 
Datum  zu  Torgaw  an  dem  zxix  tag  Decembris  Anno    dominj  xv« 

ynnd  jn  dem  dreyssigisten 

(Egenhnndigt:)     H  F  H  Z  S 

m  prop.  sszt 
Udskrift:     Dem   durch leuchtigen   Fürsten.   Herrn   Gristiem  zo 
Denmark  Schwedenn  Norwegen  etc.  konig,  Hertzogen  zn  Schleszwig, 
vnnd  Holstain   etc.  Grafn   zu  Oldenburg  etc.  ynnserm  fmntlicheD 
liebn  h(e)rn  ynd  yetern. 


Regnskabfiopgjör  meUem  Joren  AndersMün,  Presten  Jens  Nihsin  og  Ami  GUh*. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norake  Rigsarki?  (MOnch.  Saml.  No.  3004).     HalTark,  der 
bar  ligget  i  Convolut,  med  Spor  efter  gjennemtrukne  Segiremme. 

m,  Uden  dag  1529-  30.         üden  Sied. 

M  d  xxix 
Jtem  Joren  Anderssen  iiij  yogue  ij  fyskh  for  j  troisB 

M  d  XXX 
Jtem  thette  bokenes  jeg  Jens  Nielssen  presth  ath  jeg  haf- 
fuer  regneth  offer   met  Arent  Oiska  oc  blef  ieg  hannom  8kyl(i)gb 
xijc  fisk  til  gils  med  myn  egen  hanskrefth  }  te  0I  xyj  alnse  Ossen- 
br0ger8th  j  quartter  myndre, 


Kantsleren  Wolf  v.  Ulenhef  oyenender  Etge  Bilde  et  Brev  fra  Kong  (fre- 
derik  I)  og  beder  ham  sikkert  at  besorge  et  Brev  til  Hr.  Nils  Ly^he, 
bereiter  om  Erkehertag  Ferdinands  yalg  til  romersk  Kooge  og  de  £?aage> 
liskes  Sammenkoinst,  takker  for  Indkjöbet  af  2  Losaeskind  for  ham  og 
beder  om  mere.  Han  anmoder  ham  om  Underretning  om,  hvad  hao  pu 
Herredagen  i  Kjöbenhavn  til  Sommeren  önsker  udrettet  hos  K<mgen,  og 
takker  ham  paa  egne  og  Henrik  Sckulies  Vegne  for  udvist  Velvillie  mod 
bans  SBStersön,  som  önskes  anbragt  hos  en  god  Ejöbmand,  hvor  han 
kau  Isere  noget. 

Efter  Orig»  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Konirers  Hist  fasa  12.  a.  G). 
Halvark  med  Levning  af  et  adenpaa  trykt  Segl.    (Se  Dipl.  Norv.  X  Na  591). 
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580.  13  April  1531.  Gotforp. 

Wenlig  och  kierlig  belssenn  forseudt  met  wor  herre.  Kere 
Esgy  80nnerlige  gode  wenn  eifther  som  i  na  scbrefiiie  meg  tili 
tfaaa  hafifiie  i  at  formercke  koninglige  maiestadts  wor  nadigste  her- 
res  meninge  om  alle  »rende  vdj  bans  nades  brefine  ocb  scbriffnelsse 
kere  Esgy  sendner  ieg  etber  it  breff  som  ieg  baffuer  tilscbreffnit 
her  Niels  Lycke  ridder  betber  ieg  etber  kierligen  atj  wille  well 
gi0re  och  fly  bannam  thet  tiill  baandne  saa  ban  thet  wisseligenn 
faogendis  worder  will  ieg  thet  gierne  igben  met  etber  forskylde 
kere  Esgy  ingben  sennerlige  tidinger  wed  jeg  at  schrifiue  etber 
tiill  paa  thenne  tiid  andit  end  at  Ferdinandus  er  Romsker  konning 
wordenn,  ocb  the  euangeliske  ferstber  ocb  berrer  ocb  stsBderne  holde 
een  dag  samen  och  wed  mand  icke  endna  bnad  the  baffne  beslnt- 
tet  i  thend  eaangeliske  sag.  Kere  Esgy,  om  the  two  lossze  som 
i  meg  haffae  kiapt  tili  gode  tacker  ieg  etber  gierne  fore  ocb  betber 
gierne  atj  wille  binde  meg  tiill  bnad  i  haffae  giffait  ther  fore  thaa 
will  ieg  gierne  sende  etber  ethers  penninge  igben  och  betber  etber 
oeh  saa  gierne  atj  wille  ki^ibe  meg  ilere  tili  gode  om  the  staa  tili 
fangs  saa  ieg  knnde  faa  tili  it  belt  foder  vnder  en  kiortell  ieg 
will  bethale  etber  thennom  well  kere  Esgy  betber  ieg  etber  atj 
wille  gifine  meg  tilkende  alt  baes  i  haffae  vd  at  rette  boes  koning- 
lige maiestad  saa  ieg  maa  faa  thet  at  wiide  tiill  thenne  berredag 
som  na  vdj  sommer  stände  schall  vdj  Eapnebaffnn  thaa  kommer 
thet  Norske  raad  ther  ocb  saa  som  jeg  formoder  thaa  will  ieg 
gierne  met  alt  fliid  vdrette  etber  samme  ethers  erende  vdj  beste 
maade  kere  Esgy  tacker  ieg  etber  beigligenn  sammeledis  Henricns 
Scbaltte  fore  at  i  haffae  giordt  well  wiid  bans  S0sters0nn  Bode  ieg 
och  hand  wille  thet  gierne  igben  met  etber  forskylde  och  bethe 
kierligenn  atj  framdelis  wille  wiide  bans  beste  oc  fly  bannam  ther 
tiill  een  god  kiapmand  ther  som  band  kande  Isre  noget  gott  boes 
Haor  jeg  och  Henricns  kande  bode  thet  ocb  alt  andet  igben  met 
etber  forskylde,  wille  wij  gierne  giare,  ocb  raader  ocb  biader  al- 
tiid  offner  meg  som  offaer  ethers  gode  wenn.  Etber  her  met  gnd 
aldmegtagiste  befalendis  tiill  enig  tiid.  Schreffait  paa  Gottorp 
torsdagenn  nest  efiRiher  poske  dag  aar  etc.  mdxxigo 

Kere  Esgy,  betber  ieg  gierne  at  i  wille  siige  ethers  kiere  bns- 
frae  frae  Sophie  mange  gode  netter  paa  myne  weignne 

Wolff  von  Vtenboff 
cantzler  handscbrifft 
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Udakrift:     Erlig    och   welbyrdng    mannd  Esgy  Bilde  hoffaitz- 
mannd  paa  Bergenbas  wenligen  tilscbreffuit  • 


Esge  Bildes  Fortegnelse  ])aa  hvad  han  har  bygget  og  forbedret  paa  Berge»- 
hut  Slot  i  de  2  forste  Aar,  han  bar  vseret  Lensherre  der«  saavel  med 
Hensyn  tu  Opförelsen  af  det  af  Jörgen  Hansten  Skrwer  paabegyndte  Taarn 
Bom  til  Slottets  BeÜBBStning  og  Forsvar  overhovedet,  hvortU  ogsaa  hdrte 
Nedrivmilgen  af  Aposlelkirken,  Domhirhen  og  Bispegaarden^  der  laa  Slot- 
tet  for  nasr.    (Formentlig  besternt  til  Fremlseggelse  ved  Herredagen  1531). 

Efter  samtidig  Optegnelse  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Kongers  Bist  übsc 
11.  b  No.  1  for  1530).  2  Helark,  bvoraf  de  2  sidste  Sider  ganske  ubeskrevoe.  Esge 
Bildes  Skrivers  Baand.    (Jfr.  de  2  folgende  Breve  og  Dipl.  Norv.  X  No.  620—37). 

581.  [Sommeren  1531?]         [Bergenhus?] 

p.  1.  Thette  efiterne  hafifaer  jeg  Eake  Bille  ladith  forbsetbre  oc 

opbygge  paa  Bergenbns  wdj  thessze  twende  samfelde  aar  sziidenn 
ieg  tiidt  kern  paa  koDgelige  Maiestats  wer  kisereste  nadige  berris 
wegne  ocb  ther  fore  naddis  att  bolde  tber  en  gandsche  stoer  kaast 
00  forthsaring  tiill  tbembermendt  mwremestere  kalcbslaere  oc  andre 
arbetzfolch  som  ieg  peninge  gaff  oc  belobe  seg  om  dagenn  ston- 
dom  Ix:  Ixxx:  xl:  xxx  oc  Ständern  mere  oc  Ständern  myndre  wnd- 
tagenn  hues  helpe  folch  som  borgere  nordfarde  oc  garpekaaner  äff 
byenn  wdgiorde  som  icke  finge  peninge  alF  slottbett  oc  holt  ieg 
thenum  tiill  kaast  ferst  tiill  thett  tornn  att  fnldkomme  som  Jergenn 
scbrii{\iere  begyntt  haiFde:  giorde  the  oc  sammeledis  hielpe  folch 
tiill  apostell  kiirche:  domkiirchen  oc  bispgardenn  neder  att  bryde 
som  stode  bans  nadis  kongelige  ssde  tiill  forbindring  tbett  gnd 
forbinde  nogitb  paa  baffde  kommitb  Tbesligist  giorde  bendeme 
oc  bielpe  folch  tber  tiill  äff  lenene  som  belab  seg  om  dagenn  sten- 
dpm  je  oc  stnndom  meer  oc  stendom  myndre 

Tbett  forste  aar 

Ferst  lodt  ieg  samen  bngge  oc  giere  dobelde  stormskioldt 
att  henge  fore  skiette  gabene  om  gandsche  slottbett:  Och  igeno 
mwre  nogenn  skiette  gab  om  slottbct  nedre  wett  iordenn  och  i 
kielderne  längs  wd  mett  seenn 

üafftier  ieg  oc  ladit  ferdng  giere  fange  tornene  bode  paa  mwr 
lemmer  oc  andit  som  wdbrott  war 

Lod  ieg  oe  opbygge  oc  sette  itb  stackiitt  om  kring  slotthett 
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soin  icke  hleS  f0r8te  aar  mere  fnldkommith  endt  paa  theo  ene  siide 
tiill  landts  oc  thett  andre  aar  wd  tiill  wandith 

Jtem  lodt  ieg  opmwre  oc  fuldkomme  ith  tornn  som  j0rgeDn  p.  2. 
scriffiier  begynth  haffde  oc  lodt  ieg  ther  wdj  gifiire  ith  lofft  a£F 
eniste  belcher  som  kand  formwe  att  biere  en  kartonff  mett  mere 
skiatt  som  mand  kandt  ther  paa  sette  oc  sammeledes  wippe  scantzer 
wdj  wig  skordene  oc  er  samme  lofft  fordith  mett  sware  tycke  bordt 

Lodt  ieg  oc  sammenhngge  oc  giare  ith  ladt  äff  swortt  bwlwerch 
paa  then  störe  sali  oc  fordith  mett  eniste  belcher  saa  mandt  kandt 
ther  wppaa  hafibe  oc  handle  en  slange  oc  en  kartow  ther  mett 
wongenn  oc  reidenn  att  fordeige  oc  beskierme 

Jtem  en  stoer  swar  trappe  giortt  afF  sware  belcher  som  gaaer 
neder  äff  fome  tornn  oc  paa  samme  lade  paa  hauchen  mand  kandt 
neder  oc  op  igenn  sette  fome  kartouff  mett  synn  beharinge  brugin- 
de«  henne  hnor  mand  henne  behoff  kand  hafiiie  » 

Hafitaer  ieg  bekostett  oc  ytthermere  forbygge  ladit  en  jacht 
paa  XXX  lester  sziildt  tiill  en  skongiacht  en  lacht  noget  myndre 
som  ieg  her  mett  meg  haffner:  endt  ij  iachter  hner  nogit  myndre 
for  bad  oc  serinde  skyldt  paa  kongelige  maiestats  wegne  om  nogit 
paa  komme  mett  tackell  tonff  ancker  oc  ald  andenn  theres  tiil- 
bebaringe. 

Lodt  ieg  oprensze  oc  äff  nye  giare  en  brandt  wdj  then  störe 
sali  mett  langer  oc  ald  andenn  tiilbehering:  oc  lod  ieg  ferdag 
giare  then  gamble  brandt  paa  gardenn  stoer. 

Jtem  thett  hassz  som  fraerstuenn  er  wdj :  borgestnenn :  bryg-  p.  3. 
gers:   bagers:  oc  wacthen  ren  om  paa  thett  neste  loedt  ieg  tecke 
som  well  behoff  giordis  etc. 

Thett  andre  aar 

Farst  lodt  ieg  äff  nye  opbygge  en  brygge  for  slotthett  oc  war 
then  gamble  forfaldenn  oc  wdratneth :  oc  lod  ieg  ferdag  giare  then 
andre  broo  for  almy(n)delige  slotz  porthenn 

Jtem   en  ny  badstne  oc  haffuer  slotz  scomagere  syn  weszenn 
wdj  then  gamble  oc  haffaer  bekaastett  oc  kiabt  tiill  fome  brygge 
oc  badstae  en  thember  flode  som  ijc  marc  bettald  Dog  er  ther  äff  p.  4. 
nogit  igenn  beliggindes  tiill  slotz  nytte  oc  proffiitt  i  haes  maade 
mand  thett  framdelis  behoff  kandt  hafiae 

Jtem  darre  lofft  och  andenn  weszenn  paa  hasse  skiatthernis 
thornn  att  ingenn  scall  thennm  forfang  giare  paa  theres  instrament 
mett  ildt  eller  andenn  dell  om  nogit  paa  komme 
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Jtem  nogle  wogBB  borger  standindes  paa  hinll  mett  stackiiit 
att  Bette  indenn  for  mwrenD  om  gndt  forbiude  han  skoden  bleffiie 

Jtem  end  lodt  ieg  oprensze  en  andenn  brendt  wde  paa  gor- 
denn  som  laae  forderffait  oc  altingeBt  i  genn  kaBt  oc  lod  ieg  banam 
äff  ny  ferdng  giare  mett  thember  tecke  langer  oc  ald  andenn  tiil- 
beharinge 

Jtem  en  malt  qaernn  wdj  then  Btore  sali  lodt  ieg  altingest 
äff  ny  bekoste  oc  opbygge 

Jtem  skille  rom  och  darre  wnder  then  Btore  sali:  oc  gnlnitt 
brolegge  som  na  er  nyttelige  kiellere  oc  ey  i  lang  tiidt  tiilfomD 
haffae  ferdage  weriith 

Jtem  ith  kiiffaeneb  offner  800  f  orthen  att  beskierme  porthen 
ther  äff  om  gnd  forbiade  han  skadenn  bleffae 

Jtem  ith  planoheaerch  fra  borgestaenn  oc  indtiill  badstnen  for 
ep  hob  wedt  som  op  er  skantzett  indenn  for  mwren  for  skndz  skyldt 
P*  &•         Jtem  en   skrne  att  skrne  fiisk  mett  som  aldrig  nogenn  Icdb- 
mandt  tiilfornn  konde  ther  äff  stedt  komme 

Jtem  haffaer  ieg  tiill  rede  liggindes  thember  stene  oc  andenn 
tiilbeharing  tiill  en  beste  m0lle  wndtagenn  en  thember  mandt  som 
then  sammen  hngge  schall 

Lodt  ieg  brolegge  ith  stortt  stycke  paa  gordenn  for  skiarbog 
stanck  oc  andenn  forgiifft  som  äff  knnde  komme 

Ther  the  tiidinger  komme  om  koning  Cristiernn  lodt  ieg  neder 
bryde  spsBriith  äff  Apostell  kiirche:  domkiirchen  mett  ith  bwotü 
oc  fast  *oc  klocke  tornn :  oc  sammeledes  bespgardenn  äom  op  war 
mwriith  äff  grwndt  som  stodt  wor  nadige  herres  slott  oc  kongelige 
siede  forner  om  nogit  paa  haffde  kommith 

Jtem  dess  forwdenn  hafflier  ieg  besorgitb  slotthett  tiill  kradt 
lodt:  laasze  for  porthene  hager  hellebarder  lerspande  mortherpnn- 
dere  brygge  pande  kar  oc  m0gith  andit  slotz  tiilbeharing  som  ey 
saa  clarligenn  schriffais  kandt  oc  dog  behoff  giares  att  mand  tj 
scall  haffoe  behoff  om  nogit  paa  kommer  thett  att  besage  ^hsess 
nogenn  andenn 
p*  6.  Jtem  ther  som  slotthett  icke  bemandit  oc  bespiszith  er  oc  i 
andre  slig  maade  forwariith  som  forescreffait  staaer  giiffaer  ieg 
kongelige  maiestat  sielffber  att  betencke,  om  nogit  paa  komme 
haadt  schade  oc  forderff  ther  motthe  äff  komme  wdj  mange  maade 
oc  bans  nade  thett  gadt  forbiade  motte  affhendt  bliffae  j  stortt 
biarne  äff  thette  hele  konninge  rüge 
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Fortegnelse  paa  hele  det  Pdrsonale,  iom  harEost  paaBer^^iAiAiff  i  den  fönte 
Tid,  Egge  Bilde  hur  ynret  Lensherre  sammesteds. 

Efter  samtidig  Optegnelse  p.  Pftpir  i  danske  RigsarkiT  (Danske  Kongers  Bist  &8c. 
11  b  No.  I  for  1&30).     Et  Helark,  skreyet  m.  Esge  BUdes  Skrivers  Haand. 

582.  [Sommeren  1531?]        [BergeDhos?] 

■  bette  efilerne  er  slots  folcb  som  dagligenn  »re  tiill  kost 

paa  slotthett  etc. 

Forst  Eske  mett  v  drenge  tben  ene  baffaer  nflgelenn  tiill  bans 

eigenn   kieldere  oc   en    war  fyrbettber   oo  bag  wedt  tiill   bans 

eigenn  stae 

Jtem  myn  frne  mett  en  iomfirn  en  dreng  oc  iij  piger 

Jtem  scbriffnere:  capellan:  Tysk  scbriffnere  oc  en  scbreddere 

sielflandenn 

Jtem  iij  '^bysseskiattbettber:  Ix  lantzknectbe :  oc  en  gordzfogitb 

sielff  andenn 

Jtem  ij  kocke:  ij  kockedrenge:  oo  en  stnekaane 

Jtem  bryggerenn  sielff  tredie:  bagerenn  sielff  tredie:  smedenn 

sielfftredie  kielderswendenn  sielffandenn:  oc  en  tbollere 
Jtem  en  portbener:  ij  wectber:  oc  ij  mallekarle 
Jtem  iiij  botz  mendt:  vij  skongkarle:  oc  en  mestermandt 
Jtem   tber  for  wdenn  strax  nar  wede  iactben  biem  kommer 

schall  beides  tiill  kost  xv  eller  tinge  flytmendt  oc  andre  som  scbnlle 

opbsere  paa  slottbett  samme  wedt  som  tbe  biem  farde 

Jtem  iiij  fogeder  wdj  tbe  sodre  lenn  bner  sielffempte  som  stetze 

are  tiill  oc  fraa  som  leiligbettben  begiiffner  seg. 

Jtem  iiij  tbe  Nordlandscbe  fogeder  oc  baer  sielffempte  som  en 

tiidt  om  sommerenn  biemkomme  oc  tba  blifftae  biemme  en  vj  wger 

meer  eller  myndre  etc. 


Optegnelse  paa  hvad  Esge  Bilde  har  oppebaaret  til  Bergemhue  Slot  i  de  to 

Ata,  han  har  vesret  Lensherre  der. 

Efter  samtidig  Optegnelse  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Danske  Kongers  Hist  fasc. 
11  b  No.  1  for  löaO).    2  Helark,  hvoraf  siebte  8ide  ubeskreven.     (Jfr.  de 

2  foregaaende  No  ). 

583.  [Sommeren  1531?]        [ßergenhns?] 

Tbette  efileme  er  bnes  som  na  liggindis  er  tiill  Bergen  p.  1. 
hns  effter  som  ieg  Eske  Bille  baffaer  tbenam  opboriitb  wdj  twende 
samfelle   aar  oc  besanderligenn  som  ieg  tbenom  opbar  wdj  tbette 
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seniBte  aar  thij  ieg  fiick  ingenn  wiflsz  regen  scab  äff  Helgelandt 
thett  f0rste  aar    Ferst  paa  Helgelandt 


Äff  Rede  sogenn 


Bordleding 

Landskyldt 

Sielspech  oc  hnal- 
spech  äff  weidit 
er  waist  stendom 
meer  och  stendom 
mjDdre  fiich  ieg  1 
iaar 


ß 


Boskiering 
Sm0r 

Roskiering 
Smer 

Sielspech 
Haalspech 


iiijc  xiiij  wonger 
wedt  iij  thenner 

Ixvj  wonger  ij  pnndt 
ij  thenner  smar 

i|c    viij    spec    smo 

staare 

iii^c  XXX  stycker 


oc 


Bordleding 
Landskyldt 

Lappe  scatt  oc 
Finde  scatt  er  wuist 
stondoui  meere  oc 
standom  myndre 
kom  i  iaar 


{ 
1 


Äff  Senneenn 

Roskiering 
Smar 

Roskiering 
Smar 

Ottherskindt 
Biarn  skindt 
Egem  skindt 
Skiaa  skindt 
Bencke  dynewar 
Lappestaffie 


i)c  wonger  xvj  marc  fisk 
Ixxx  lebe  ij  pnndt 

xxxj  wonger  \  pnndt 
xjx  leb  j'  pnndt 
XY  skindt 
ij  skindt 
X  skindt 
iiij  skindt 
vij  stycker 
ij  par 


p.  2. 


Bordleding 
Landskyldt 


Lappe  scatt  oc 
Finde  scatt  er  wnist, 
kom  i  iaar 


Äff  Salthenn  och  Stegith 

Roskiering 
Smer 

Roskiering 
Smer 

Ottherskindt 
Reff  skindt 
Mordskindt 
Egem  skindt 
Rein  kalff 
Bencke  dyne  war 
Skiaa  skindt 
Lappe  steffle 


iijc  xiivi  wonger 
xj  spandt 

lix  wonger 

xiiij'  spand  ij  pnndt 
je  ix  skindt 

iiij  skindt 
j  skindt 
xij  skindt 
iij  skindt 
viij  stycker 
viij  skindt 
ij  par 
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Sielspecb  oc  hual-  r  q.  , 

spech  er  wuist  kom  '  „    J^^^  , 

I  Hualspech 


1  laar 


iij  spech 
ijcxliij  stycker 


Äff  LaafFodena  oc  Westeraalenn 

Bordieding  Roskiering  ij<^xvj  wonger 

Landskyldt  Roskiering  xlyiij  wonger 

Äff  the  S0dre  lenn  f0rAt  äff  Nordbordlandt 

och  Swndfiordt 

xij'  n^dt  oc  er  thett   alt 


Wdj  N0detoldt 


Bordieding  giiffnis 
icke  ith  aar  som  ith 
andit  er  ther  wdj 
optagith    wdj    iaar 


Landskyldt 


Bordieding  giiffnis 
icke  saa  ith  andith 
aar  men  hnadt  bon- 
denn  kau  dt  affsted 
kerne 


Rede  peninge 

Smar 

Talg 

Kornn 

Roskiering 

Sielspecb 

Bacskindt 

Giedskindt 

Faarskindt 

Kalffskindt 

Tbarre  bnder 

Dyrehuder 

Rede  peninge 

Smar 

Kornn 

Faar 


bnes  wiss  som  ligger  tiill 

Bergenhns  wdj  fsese  faaer 

bens  giess  oc  andith  slae- 

therie 

xxzüf  marc  v   J  ij   alb.  p.  3. 

wedt  viij  th0nner 

vj'  thanne 

lix  thanner 

xxiij  wonger  xvj  marc 

if  wong 

xiij  deger  iij  skindt 

xxxix  deger  7j  skindt 

xxvj  deger 

Ix  deger 

ij  bnder 

iij  bnder 

xxxij  marc  v  alb. 

ix  labe  j   pnnd  vj  marc 

ij  thanner 

ith  faaer 


Äff  Swndhordlandt 
Rede  peninge  xxj  marc  iiij  ß  n  d. 


Smar 

Talg 

Bncskindt 

Giedskindt 

Faarskindt 

Kalffskindt 

Tbarre  huder 

Dyrehnder 


iiij  thanner 
wedt  x}  thanne 
xyj  deger  iij  skindt 
iTi]*  deger  ij  skindt 
iiij  deger  iij  skindt 
xxxiij'  deger  iij  skindt 
ith  deger  en  badt 
j  bwd 
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Landskyldt 
forn«  leQD 


äff 


Rede  peninge 
Sm0r 
Bncskindt 
Giedskindt 
Tharre  hnder 


ix  ß 
iij  l0be 
ij  skindt 
iij  skindt 
iij  hnder 


Äff  Fiordene  oc  Karmswndt 


Bordieding  scall  ta- 
gis  hnadt  bondenn 
kandt  äff  stedt 
komme  oe  ther  fore 
ey  giiffnis  ith  aar 
som  itb  andit 


Landskyldt 
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Bordieding 


Landskyldt 


Bede  peninge 

Smar 

Komn 

Bncskindt 

Oiedskindt 

Paar  skindt 

Kalff  skindt 

Tbarre  huder 

Smar 

Talg 

Komn 

Flesk 

Sielspech 

Faarskindt 

Ralffiskindt 

Therre  hnder 


IxiJ'  marc  yiij'  ß 

viiij'  thenne 

xxj  tb0nner 

xly  deger  j  skindt 

Ijx  deger  iij  skindt 

xiiij  deger  ij  skindt 

Ixxxvj  deger  ij  skindt 

xiij*  deger  iiij  hnder 

Y  thanner 

^  l0b 

jcxxxiij  thBnner 

j  siide 

j*  thanne 

ij  skindt 

iiij  skindt 

j  hndt 


Äff  Jederenn  och  Dalene 


Bede  peninge 

Sm0r 

Komn 

Bncskindt 

Giedskindt 

Faarskindt 

Ealffskindt 

Dyrehnder 

Sielspech 

Sm0r 

Kornn 

Lax 

Bncskindt 

Giedskindt 

Faarskindt 


Ixxf  marc  vj  ß 

j  l0b 

Ixxxi^  th0nner 

YliJ*  deger  ij  skindt 

j\\j[  deger  iiij  skindt 

lyj  deger  j  skindt 

xliiij'  deger  j  skindt 

ij  hnder 

ith  spech 

ij  l0be 

Ixf  th0nne 

t)  th0nner 

j  deger  iiij  skindt 

yij  skindt 

ij*  deger  ij  skindt 


Landskyldt 
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Kalffskindt 
Tb0rre  hnder 
Nadt  er  wuist 
Bede  peninge 
Smar 
Bygmell 
LedingafiP  Staffanger  Rede  peninge 


Wdskyldt 
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ij  deger  j  skindt 

iij  hnder  j  hiortbehadt 

en  stndt 

jx  lab 

xliij'  spandt  xx  mare  mell 

ij  marc  j  alb. 


Wiissze  Rentbe  äff  Bergenn 
feige  00   tini  myt-  j  '^*^  P^^^^^^e  Ixxxv  marc 


p.  6. 


Äff  Scostrseditb 
giiffnis  i   grwnde 


sommers     peninge 

Grwndeleige  äff 
en  gordt  heder 
Aarsborg 

Leding    äff   bryg- 

genn 

Leding  äff  byenn 


Rede  peninge  ij  marc  iiij  ß 


Rede  peninge 
xxiij  marc 


xlyij  marc 
Rede  peninge 


Snmmaram  offner  ald  forne  rentbe 


Bede  peninge 

Roskiering 

Smar 

Kornn 

Sielspech 

Haalspech 

Slacther 

Talg 

Bygmell 

Bncskindft 

Giedskindt 

Faarskindt 

Kalffskindt 

Tbarre  hnder 

Dyrehnder 


er  wnist 


! 


iiijcxxxvij  marc 

jmijcxliiij  wong  j  pnndt  viij  marc 

iiij  lester  oc  iiij  thanner  nappelige 

iiijcxx  thanner  haffrekornn 

ijcxij  spech  j  thanne  ij  wong 

vjcxxiij  stycker 

xiij  nadt  j  faaer 

xvj  thanner  j  lab 

wedt  ij  thanner 

Ixxxiiij  deger 

ijcxix  deger 

jciij  deger 

ijcxxv  deger  j  skindt 

xy  deger  iij  hnder 

?ij  hnder 


Wildware  wdj  Finde  scatt  och  Lappescatt  er  wnist 

Ottherskindt  jcxxiiy  skindt 

Hordskindt  j  skindt 
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Reffskindt  iiij  skindt 

Egernnskindt  xxij  skindt 

Biernskindt  ij  skindt 

Reinkalffskind  iij  skindt 

Skiaaskindt  xij  skindt 

Bencke  dynewar  xv  stycker 

Lappe  stefiPle  iiij  par 


Esge  Bilde  bereiter  sin  firoder,  Biskop  Ove  Bilde  i  Aarhos,  at  Erkelnakoi) 
Olaf  er  draget  til  Oslo  og  bar  stattet  sig  til  Kong  CkriiUem  (//),  for 
bTem  ban  indtager  de  NordenQeldske  Lien,  bvorfor  det  tilraades,  at  Koog 
Frederik  (/)  bo8  Lübeckeme  udvirker  et  Forbud  til  Kjöbmsendene  paa 
Bryggen  mod  at  bandle  med  Erkebispen,  samt  at  ban  paalsßgger  BreT- 
skriveren  at  besUgbegge  bans  Gods  i  Bergen.  Dagen  efter  at  dette  Brev 
var  skrevet,  kom  der  Breve  fra  Eong  Christiem,  Jörgen  {HanMtön)  Skriter 
m.  fl.  til  Esge  og  Biskop  Olaf  af  Bergen,  hvilke  Dagen  derefter  besvaredes 
af  dem  og  Hr.  Vincentt  Lunge  saaledes,  som  de  til  Kong  Frederik  seodte 
Kopier  udvise.  To  til  Litter  udsendte  Jsegter  med  c.  40  Mand  ere  tagne 
af  Kong  Gbristiems  Folk  og  nogle  af  Msendene  ilgelslagne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Danske  Rigsarkiy  (Dan   Kongers  Hist  fasc.  12.  b.  B). 
Helark  med  Snit  efter  Seglremmen.    Esge  Bildes  Skrivers  Haand. 

584.  9(— 11)  Februar  1532.        Ilergenhus. 

Nynn  ydmyge  broderlige  welnillige  oc  kierlige  belszeno 
ether  nadis  werdighett  altiidt  tiilfornn  szendt  mett  wor  herre  Kiere 
herre  oc  broder  tacker  ieg  ether  nade  ydmygeligenn  oc  gieme  fore 
alt  gott  szom  ether  nade  meg:  myn  hnstrne  oc  bernn  altiidt  giortt 
oc  benist  haffuer  wiill  ieg  thett  altiidt  mett  all  broderlig  forthiene- 
ste  forthienett  oc  forskiillith  äff  all  myn  macht  oc  formwe  som  meg 
bar  att  giare  moedt  myn  kiere  herre  oc  broder 

Kiere  herre  oc  broder  giiffaer  ieg  ether  nade  ydmygeligen 
tiilkiende  att  sziidenn  myn  thiener  Albrett  van  Gieisker  war  äff 
farenn  tiill  konge  Mt  wor  kieriste  nadige  herre  koning  Frederiich 
mett  huess  breffae  »rinde  oc  leilighether  som  ieg  hanss  nade  mett 
hannm  tiillscreffait  haffde  kom  hiidt  hiem  twende  äff  myne  som 
ieg  haffde  leigdt  oc  wdskiickit  att  schulle  falge  oc  indfare  en  myn 
thiener  tiill  Trondem  mett  breff  att  forhare  om  all  lelighett  etc. 
Oc  bleff  han  ther  igen  beliggindis  thij  ban  war  saar  oc  ilde  hng- 
genn  oc  haffde  ferne  twende  som  hiemkomme  ingen  brefF  eller  be- 
skiedt  fra  Ercbebispenn  i  noger  maade  meenn  sangde  the  fore  meg 
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att  han  war  ther  äff  dragenn  giiffiiendis  seg  tiill  Oslo  tiill  koning 
Clistiern  oc  att  ban  lader  indtinge  lenene  tber  nordt  k:  C:  tiil- 
bande  oc  bes/einderligenn  att  han  baffaer  indtagit  ber  Vincent,  oc 
her  Niels  Lyckis  leenn  bnilcbit  ieg  tber  äff  forstoit  baffner  att  ban 
er  frafallenn  konge  Mt  riigit  oc  indtiill  tbess  obenbare  fiende  fome 
koning  Cristiern  Oc  nogit  tiilfornn  lab  ber  slige  lasze  tiidinger 
huilcbe  ieg  icke  dierübitz  kong«  Mt  tiill  att  scriffiie:  belst  fortbij 
ieg  haffde  tbett  icke  tbroit  att  ban  szaa  wcbristelige  oc  werligenn 
wdenn  ald  skiell  ordsage  oc  atworszell  scbnlde  bafft  oc  skiickit 
szeg  emodt  E :  Mt  eSter  slige  kierlige  scriffnelsze  oc  erbedinge  som 
han  meg  paa  banss  nadis  wegne  altiidt  tiilbndtt  baffner  Oc  tber 
som  tbett  i  noger  maade  wore  wdj  myn  macht  att  ieg  knnde  tbett 
wedergiare  scbnlle  banss  nade  sparge  meg  welnillig  oc  wforsamme- 
lig  tber  tiill 

Kiere  berre  oc  broder  efftber  tbij  att  ferne  Ercbebisp  wdj  Tron- 
dem  saa  (wdenn  all  skiell  ordsage  oc  atworszell  oc  emodt  slig 
schriffnelsze  oc  tiilbndt  som  ban  meg  paa  wor  nadige  berris  wegne 
altiidt  tiilbndit  ba£her)  er  frafallenn  banss  nade  oc  indtiill  fome 
koning  Cbristiernn  tycktis  meg  raadeligt  wsere  att  konge  Mt  wor 
kieriste  nadige  berre  koning  Frederiic  tiilscreffne  thenam  äff  Ly- 
becke  att  the  framdelis  wille  tiilscrifiiie  then  menige  kiabmandt 
her  paa  briiggenn  att  the  ey  brnge  nogenn  bandeil  eller  kiabslae 
mett  hannm  i  noger  maade  oc  att  banss  nade  sammeledis  wiille 
tbett  tiilscriffne  kiabmendene  ber  paa  briiggenn:  Tbij  beder  ieg 
etber  nade  ydmygeligenn  oc  gierne  ther  som  ether  nade  saa  knnde 
steedis  nogit  wiist  bndt  att  etber  nade  tbett  wille  forscriffae  thette 
tiill  konge  Mt  oc  att  banss  nade  wille  werdis  tiill  wnde  meg  banss 
nadis  ebne  breff  lydindis  huilcben  nordfar  eller  anden  bnem  som 
helst  tbett  wsere  kandt  som  nogit  ber  indt  eller  wdfarer  som  ferne 
Ercbebisp  tiilkommer  scall  baffue  forbratt  tiill  banss  nade  oc  kro- 
nenn  skiib  gotz  oc  alt  tbett  ban  baffber  mett  att  fare  Thette  wiill 
ieg  altiidt  ydmygeligenn  oc  gierne  mett  etber  nade  fortbiene  oc 
forskiille  mett  alt  buess  wdj  myn  macht  oc  formwe  er 

Kiere  berre  oc  broder  baffner  ieg  screffnit  etber  nade  ald  lei- 

ligfaett  tiill  om  alle  »rinde  mett  ferne  Albrett  van  Gieisker  ytter- 

mere  endt  ieg  nn   schriffne   kandt   Wdj  bness  maade  ieg  kandt 

waere  etber  nade  tiill  wiilge  oc  kierlighett  wdj  thenne  landz  ende 

scall   ether  nade  altiidt  befinde  meg  wellnillig  oc  redeboenn  som 

ieg  tbess  plictng  er  oc  etber  nade  well  forskiillitb  baffner   Lader 

Sophia  belsze  etber  nade  mett  mange  gode  nsettber  Her  mett  etber 
XUI.  41 
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nadis  werdighett  then  almectigste  gndt  befTalindis  tiill  eoig  tüdt 
Sohreffait  paa  Bergenhus  Fredagenn  fore  fastelaffuenn  aar  etc. 
mdxxxij 

Eske 
Bille. 

Päa  et  indlagt  Halvark  med  samme  Haand:  Kiere  herre  oc  broder 
werdis  ether  nade  wiille  wiide  alt  ieg  na  szender  konge  Mtt  wor 
kieriste  nadige  herre  ith  koning  Christierns  oc  ith  Jargen  Schriff- 
uers  breffue  som  meg  tiilscreffiie  wore  oc  tiilhande  komme  l0ger- 
dagenn  fore  fastelaffuenn  wdj  huilcbe  hansa  nade  kandt  yttermere 
forfare  leilighedenn  endt  ieg  nn  schriffne  kandt  hness  schrifflielBze: 
indfundt  lempe  oc  mening  ieg  lenge  kiendt  haffaer  oc  aldelis  ingen 
macht  giiffner  i  noger  maade  Thesligiste  kom  meg  oc  samme  dag 
tiilhande  ith  K:  G:  oc  ith  theris  breffue  som  hanum  her  80nden 
fieldz  wdj  Norge  bandgangne  aere  tiilscreffne  werdiige  fader  biscop 
Olnff  her  i  Bergenn  huilche  alle  forne  breffue  ieg  strax  fastelaff- 
uentt  S^ndag  loedt  obenbare  for  ferne  biscop  Olnff  oc  her  VinceDt 
Lunge  Och  bleffbe  wij  tha  alle  samdrechteligenn  saa  tiill  ssinds  att 
schrifftae  thenum  for  swar  igenn  effter  som  ieg  haffner  szendt  wor 
nade  herre  sande  Copier  äff  wdj  huilcbe  banss  nade  kandt  forfare 
oc  aldelis  wnderstaae  leilighedenn  wdj  thessze  maade  Kiere  herre 
oc  broder  giiffner  ieg  etther  nade  ydmygeligenn  tiilkiende  att  ieg 
nu  nogen  tüdt  siidenn  forledenn  wdskiickede  widt  xl  karte  tiill 
Lüste  mett  ij  smaa  jachter  att  schnlle  ügge  ther  tiill  landewemn 
oc  sammeledis  giere  theris  beste  om  wor  nadige  berris  leding  oc 
andenn  renthe  ther  wdt  att  kreffue  etc.  Tha  som  the  wore  paa  wei- 
genn  bortt  att:  faldt  thenum  emoedt  paa  Jederenn  nogle  äff  konning 
Christierns  folch  oc  bleffne  the  tha  meste  parthen  fangne  oc  en 
partt  slagne  etc.  oc  tiilfomn  myn  fogit  paa  fome  Lüste  sielff  tolfile 

Udskrift:  Verdiige  fader  mett  gndt  oc  herre  Her  One  Bille 
Biscop  tiill  Aarss  synn  kiere  ^kiere  broder  ydmygeligenn  sennindis 
thette  breff 


Rtge  Bilde  tilskriYer  Hr.  Jokan  Raniiow  angaaende  Erkebiskop  Olafs  Otct- 
gang  til  Kong  Christiem  ll.t  Parti,  om  Forbad  mod  at  handle  med 
ham  og  Beslag  paa  hans  Gods  i  Bergen«  om  Johm  Kruckow  og  bans 
Svoger  Lagmanden  Hans  Bagge  m.  fl.,  om  Landsknegienei  Ombytning 
paa  Bergenhus,  om  Breve  ira  Kong  CkrisHem  H  og  J6rgm  Skrwer  samt 
om  Forsyning  med  Mel  og  Malt 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Ricnarkiv  (Dan.  Kongers  Bist  fasc.  12.  b.  B).    Hei- 
ark  med  Levniug  af  Forsegiingen.    Indlagt  er  Breret  nedenfor  No.  587. 
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Wennlig  kierlig  biillsenn  alltiidt  tillfornn  senndt  mett  wor 
herre.  Kiere  her  Jahann  sannderlige  gode  wenn  giffaer  ieg  ether 
kierligenn  tilkiennde  att  siidenn  Albrett:  v:  Q^isker  wor  äff  farenn 
tili  konge  Matt,  wor  kieriste  nadige  herre  konning  Frederich  mett 
haess  breffne  »rende:  oc  leilighett  Bom  ieg  bannss  nade  mett  ban- 
nom  tillscbreffiiitt  bagde  kom  biidt  biem  twende  äff  myne  som 
ieg  leigdt  oc  wdskickett  bagde  att  scbnlle  feUge  oc  indfare  enn 
myn  tbiennere  tili  Trondem  mett  breffae  att  forbare  om  alldt  lei- 
lighett etc.  Oc  bleff  bann  ther  igienn  beliggenndis  tbi  bann  war 
saar  oc  iillde  hnggenn  oc  bagde  ferne  twende  som  biemkomme 
iDgenn  breff  eller  beskeedt  fra  ercbepc.  i  naager  maade  Menn  saugde 
the  for  mig  att  bann  wor  ther  äff  dragenn  giiffuendis  seg  tili  Oslo 
tili  konning  Christiernn  oc  att  bann  lader  indti(n)ge  Iseenene  ther 
nordt  konning  Christiernn  tilbannde  oc  besannderligenn  att  bann 
haffner  indtagett  her  Wincent.  oc  her  Niellss  Lyckis  IsBcnn  bnil- 
kett  ieg  ther  äff  forstaaitt  baffner  att  bann  er  frafallen  konnge 
Htt.  Riigett  oc  indtill  thess  obenbare  fiennde  konning  Christiernn 
oc  nogett  tillfornn  lab  her  sliige  lasze  tiidender  bnilke  ieg  icke 
dierffaedis  konnge  Matt,  tili  schriffne  bellst  fortbj  ieg  bagde  thett 
icke  throitt  att  bann  saa  wcbristeligen  oc  werligenn  wdenn  alld 
skiell  orsage  oc  attnorsell  scbnlle  bagtt  oc  schickett  seg  emodt 
kongle  Mtt.  eflflher  sliige  kierlige  scbriffaellser  oc  tilbadt  oc  er- 
bedinge som  bann  mig  paa  hanss  nadis  wegne  alltiidt  tilbndett 
haffner:  oc  ther  som  mynn  macht  i  noger  maade  waare  att  ieg 
knnde  thett  wedergiare  scbnlle  hanss  nade  sparge  mig  welnillig 
oc  wforsammelig  ther  tili: 

Kiere  her  Jobann  effther  tbi  att  ercbepc.  wtj  Trondem  saa 
(wdenn  alld  skielldt  orsage  oc  attnorszell:  oc  emodt  sliig  schrifF- 
uellse  oc  tilbadt  som  bann  meg  paa  ferne  wor  kieriste  nadige  her- 
ris  wegne  alltiidt  tilbndett  baffner)  er  franfallenn  hanss  nade  oc 
indtill  ferne  konning  Christiernn  tycktis  meg  raadeligtt  wsere  att 
konnge  Matt,  wor  kieriste  nadige  herre:  konning  Frederich  till- 
schrefitie  thennom  affLybecke  att  the  fremdeliss  wille  tillscbriffne 
the  menige  kiapmendt  her  paa  bryggenn  att  the  ey  brnge  nogenn 
hanndell  eller  kapslaa  mett  hannom  i  noger  maade:  Oc  hanss  Nade 
sammeledis  wille  thett  tillscbriffne  kiapmendene  her  paa  bryggenn, 

oc  bannsB  Nade  wille  werdis  tili  wnde  mig  hanns  Nadis  ohne  breff 

4l* 
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lydenndis  huilke  nordfaer  eller  andenD  hness  som  thett  hellst  er: 
söm  nogett  her  indferer  eller  wdfarer  thett  fome  Erehepc.  tilkome 
schall  haffue  forbr0tt  tili  hanss  Nade  oc  kronenn  schiib  gots  oc 
allthet  hann  baißier  mett  att  fare 

Eiere  her  Jahann  effther  sliig  leiglighet  som  begiiffaer  seg  om 
ferne  Erehepc.  sender  ieg  konge  Matt  nw  thett  breff  som  konning 
Ghristiernn  hannom  tillschreffuitt  hagde,  som  ieg  nw  seneste  ther 
ieg  hanss  Nade  tillschreff  behollt  hoss  mig  for  nogenn  orsage  skylldt 
oc  sende  hanss  Nade  en  oopiam  ther  äff  wtj  huilkenn  fome  breff 
hanss  Nade  oc  i  künde  ytther  mere  forfare  leilighetenn  oc  hnadt 
sandningen  er  endt  ieg  nw  schriffne  kanndt  Sammeledis  sendet 
ieg  hannss  Nade  itth  breff  szom  Jabann  Krnckow  i  Sogenn  meg 
tillschrefinitt  baffner  wtj  huilkett  fome  banss  breff  bans  Nade  oc  i 
künde  yttber  mere  wnderstaa  bans  erlige  thro  tbienneste  oc  cbri- 
stelige  erbedinge  som  bann  mig  nw  paa  banss  Nadis  wegne  tilbndett 
haffiier  endt  ieg  nw  schriffne  kandt  oc  bagde  bann  wdskickett  sinn 
snoger  Hanss  Bagge  langmaindt  paa  Stegitt  paa  alles  tberiss  wegne 
som  er  Jabann  Kruckow:  Hans  Bagge  Trondt  Benckestocb.  oe 
Jonn  Teiste  etc.  Kiere  her  Jabann  schroff  ieg  wor  Nadige  berre 
tili  mett  ferne  Albrett:  v:  Geisker  huorledis  att  tbessze  hanss  Nadis 
landts  knechte  ere  tili  sinds  icke  att  wille  bliflbe  her  lenger  endt 
tili  poscbe  nest  kommendis  Sagenn  er  thett  att  ieg  icke  will  giiffne 
thennom  monnets  solldt :  och  renthenn  icke  formaar  att  hoUe  tbeu- 
nom  tili  aarss  l0en  endtsige  monnets  solldt  Thi  beder  ieg  ether 
atti  wille  saa  forbanndle  boss  konnge  Matt,  att  bans  nade  wille 
tilltencke  biidt  igienn  att  lade  forskicke  tbett  follch  som  bannss 
Nade  oc  mig  paa  hanss  Nadis  wegne  her  gaff(n)ligtt  oc  n0tteligtt 
kanndt  waere:  ber  er  icke  tbett  follch  fenngeligtt  som  ieg  tbar  sette 
thenn  loffne  tili  oc  ther  som  feidenn  icke  affsloiss  atth  banns  Nade 
wille  tba  lade  biidkorame  .1.  knectbe  oc  ther  som  feidenn  affsloiss 
baffner  ieg  noch  vtj  xxx  knectbe  Tesligeste  hanss  Nade  wille 
werdis  giiffne  mig  hanss  Nadis  ebne  breff  mett  fnlldt  macht,  att 
[ieg^  ther  som  i  fremtiden  feidenn  motthe  äff  sloiss  eller  nogre  äff 
samme  knechte  som  biidt  kommendis  werde  icke  waare  mig  n0t- 
tige  eller  gaffnnlige  paa  hanss  Nadis  wegne  att  ieg  äff  thennom 
tilbage  igenn  tili  bannss  Nade  forsennde  maa  en  raade  eller  bnor 
mange  mig  tockis  best  wsere: 

Kiere  ber  Jabann  wti  hness  maade  ieg  kanndt  wiere  ether  ^etber 
tili  willie  oc  kierlighett  wtj  thenne  lands  ende  will  ieg  alltiidt 
befinndis  wellnillig  oc  redeboenn  Her  mett  ether  gndt  beffalleno- 
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dis   Schreflfait  paa  Bergenhnss  l0fifaerdagenn  nest  faare  fastelaffnenn 
Anno  etc.  mdxxxij 

Eske 
Bille 

Paa  et  indlagt  Kyartark  med  samme  Haand :  Kiere  her  Jabann  Rand- 
8ZO  maa  i  wiide  att  siidenn  tbette  breff  wor  tillscbreffnitt  kom  mig 
tilhainde  konning  ChristierDS  oc  Jorgenn  SchrifiPtaers  breff  szom  ieg 
nw  haffner  sendt  konnge  Mtt.  wor  Nadige  herre  mett  sznar  tber 
paa,  wti  bnilke  i  knnde  yttber  mere  forfare  alld  leiligbett  endt 
ieg  nw  Bcbriffne  kandt:  Eiere  ber  Jabann  baffaer  ieg  oc  scbreffnitt 
konnglige  Mtt.  tili  om  nogett  mallt  oc  mell  biidt  att  skicke  eStber 
slig  leiligbett  szom  seg  nw  nogenn  stondt  begiifinett  baffner:  er 
thett  ber  icke  tili  fangs  oc  icke  formaaer  ieg  tbett  beller  att 
betalle  tbi  ieg  er  ber  tillforenn  paa  bannss  Nadis  wegne  wtj  enn 
stör  gielldt  oc  nw  dagligenn  mig  renntben  oc  laeenene  fratagis  paa 
alle  BÜder  Tbij  beder  ieg  etber  kierligen  attj  wille  saa  forbandle 
boss  bannss  Nade  att  bannss  Nade  wille  werdis  tili  att  lade  biidt 
skicke  itb  scbiibt  mett  mallt  oc  mell  ber  tili  Slots  beboff  tbi  ren- 
tben  icke  formaaer  ber  att  betallettb  oc  icke  er  tbett  beller  ber 
fengeligtt  tbett  will  ieg  alltiidt  mett  etber  forskylle. 

Udskrift:   Erlig  welbinrdig  Mandt  oc  strennge  Ridder  ber  Jabann 

Ranndszo  Konnglige  Matts,  boffmestere  wtj  Lantebollstenn  oc  baff- 

nitsmandt  paa  Stenbnrg  sinn  senderlige  :g:  wenn  kierligenn 
(>)  Fia  [  igjen  adslettet 


Esge  Bilde  tilsender  Kong  Frederih  I  de  11  Februar  modtagne  Breve  fra 
Kong  Christiem  II  Qg  Jörgen  (Hantsön)  Skriver,  bereiter  om  de  samtidig 
ankomne  Breve  til  Biskop  Olaf  af  Bergen,  hvilke  de  i  Foreniog  med  Hr. 
Ftfieenff  Lunge  have  besvaret,  som  medsendte  Kopier  udvise.  De  til  Lande- 
vnm  paa  Lister  udskikkede  40  Karle  samt  Fogden  sammesteds  Süg 
Bagge  selv  tolvte  ere  fangne  og  tildels  ilgelslagne  af  Kong  Christiems 
Folk,  der  nu  ligge  i  Stavanger,  hvor  Biskoppen  neppe  er  at  stole  paa. 
Da  han  ikke  selv  har  flere  Folk  at  udsende«  beder  hau  om  at  faa  dem 
opsendte,  som  han  för  har  anmodet  om,  tilligemed  en  Forsyning  med 
Malt  og  Mel  til  Slottet,  da  han  fremdeles  staar  i  Gjseld  paa  Grund  af 
den  nuvterende  ringe  Indkomst  En  Kvittants  udbedes  til  Hr.  Vincents, 
der  bar  Igulpet  ham  med  Laan  af  Skyts  til  Slottet 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Dan.  Kongers  Hist  fasc  12.  b.  A).    2 
Helark,  nvorai  S.  6  og  7  ubeskrevne.    Forseglet  med  Ringsignet  fVaaben). 
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58ft.  20  Februar  1532.  Bergenhus. 

NyDn  ydmyge  wnderdanlig  willige  och  plectnge  thro  thie- 
niste  ether  nadis  konge  Matt,  altiidt  tiilforenn  sendt  mett  wor 
herre  Haigborne  ferste  kieriste  nadige  herre  werdis  ether  Dadis 
k:  m:  att  wille  wiide  att  ieg  na  sender  ether  nade  itth  konning 
Ghristierns  oc  ith  Jargenn  Scbriffaers  breeff  som  meg  tiilscfarefibe 
wore:  och  komme  meg  tiilhande  Laffuerdagen  fore  fastelangenn 
wdj  hüilche  ether  nade  kandt  ytthermere  forfare  leylighettheD 
endt  ieg  dq  schrifltae  kaodt:  haes  schriffaelsze  indfandt  lempe  oc 
mening  ieg  lenge  kiendt  hafftier  och  ingenn  macht  giiffiier  i  noger 
maade:  Thesligist  kom  meg  och  samme  dag  tiilhande  ith  ko:  C: 
breeff  oc  ith  theris  breff  som  hannm  her  sandenfieldz  wdj  Norge 
handgangne  ere  tiilschreffne  verduge  fader  biscop  Oluff  her  i  Ber- 
genn  huilche  alle  ferne  breffne  ieg  strax  fastelagens  sandag  lodt 
obenbare  for  forne  biscop  Olnff  oc  her  Vincenc.  Lange  etc.  oc 
blefibe  wij  alle  samdrecteligenn  saa  tiill  sindz  att  schriffiie  thenom 
for  Bwar  igenn  som  thessze  sande  copier  ther  äff  ytthermere  for* 
clarer  oc  wdwiszer^ 

Kieriste  nadige  herre  giiflfaer  ieg  ether  nade  ydmygeligeoD 
tiil  kiende  att  ieg  na  nogenn  tiidt  siidenn  forledenn  wdschickede 
wedt  en  xl  karle  mett  two  sm^  iacther  att  schalle  ligge  paa  Lüste 
tiill  landewernn  oc  sammeledis  giere  theris  beste  om  ether  nadis 
rentte  oc  haffde  ieg  tiilforenn  mett  the  beste  lempe  ieg  kande  tili- 
schreflnitt  bespenn  wdj  Staffanger  mett  en  myn  thienere  yelbnrdig 
swendt  Thordt  Roedt  om  nogit  folch  tiilhielp  tiill  hailchett  ieg  meg 
wisszeligenn  forlodt  oc  engenn  iSich:  Dog  lebe  ferne  mytt  folcb 
framdelis  oc  bleffde  the  ther  wdoiftier  äff  konning  Ghristierns  folcb 
meste  parthen  fangne  oc  en  partt  slagne  och  thesligist  tiilforoDO 
myn  fogit  paa  forne  Lüste  oc  Stiig  Bagge  sielfftolffte  och  ligger 
na  samme  konning  G:  folch  wdj  Staffanger  oc  tinge  mett  benderoe 
etc.  Na  effter  slige  forne  leilighetther  som  seg  begiiffwindis  sßre 
befrechter  ieg  att  forne  biscop  hafftaer  glembdt  ther  hoess  theo 
throscab  eedt  oc  sßre  som  han  ether  nadis  konge  Hat  loffoith 
oc  sworiith  haffaer  emodt  slige  schriffaelsze  oc  mangfnidelig 
tiilsengnn  som  ieg  ether  nadis  konge  Mat.  oc  thesse  twende 
riiger  tiill  en  samdrectaghett  oc  enighett  paa  hannm  oc  andre 
flere  tiilsaagt  hafiaer  och  haffaer  ieg  na  mytt  eigit  wissze  bndt 
ther  hedenn  att  lade  forfare  haor  ther  om  er  oc  strax  8om 
samme  mytt  badt  tiilbage  igenn  kommendis  worder  well  ieg  giiffne 
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ether  iiade  alle  tiidiDger  schrefitligenn  tiilkiende  Nu  haflfaer  ieg 
icke  thett  folch  som  ieg  thar  slippe  fran  slotthett  att  gi0re  tbennm 
k:  C:  folch  som  ther  liggindis  er  nagenn  modstandt  mett  Bedin- 
dis  ether  nade  ther  fore  ydaiygeligenn  oc  gierne  att  ether  nade 
well  werdis  ther  wdindenn  fortenekt  att  were  efifter  som  ether 
nadis  konge  Mt.  sielffber  hafiiier  att  betencke  hnadt  macht  wppaa 
ligger  besonderligenn  att  lade  hiidt  forschicke  mett  thett  aller 
fanie  thett  folch  som  ieg  tiilforDo  haffner  schrefiiiitt  om 

Kieriste  nadage  herre  giiffner  ieg  ether  nade  endt  ydmygeli- 
genn  tiilkiende  att  malt  oc  "^och  mell  haffner  weriitb  her  gandsche 
dyrtt  saa  att  skiippnnd  malt  gielt  x^  marc  Dansche  hnilchet  ieg 
(mett  ether  nadis  borgere  Henriich  Tromeslaer  oc  Kortt  Beermandt 
wdj  Kiabnenhafinn  oc  mangenn  anden  erlig  mandt)  Jiienisze  kandt 
som  ieg  äff  ki^ibt  oc  bettald  haffner  oc  nn  effter  slig  leylighett 
som  seg  nogenn  stnndt  begiiffnit  hafiher  stoer  thett  her  icke  att 
bekomme  och  ey  formaaer  ieg  thett  heller  her  att  bettale  thij  att 
ieg  er  her  tiilforenn  i  en  stoer  gieldt  paa  ether  nadis  wegne  oc 
no  dagligenn  rentten  och  lenene  meg  fratagis  paa  alle  siider  efffcer 
som  ether  nade  i  alle  thessze  schriffiielszer  forfare  knnde  Thij  beder 
ieg  ether  nade  ydmygeligenn  oc  gierne  att  ether  nade  well  werdis 
att  lade  forschriffae  tiill  Lybche  eller  Danmarch  forschickendis 
biidt  paa  ether  nadis  wegne  ith  skiib  mett  malt  och  mell  her  tiill 
slotz  behoff  thij  thett  er  her  icke  fengeligt  oc  ey  formoer  renthen  her 
att  bettalith :  well  ieg  dog  were  ther  wdj  fortenckt  att  bes0rge  slotthett 
saa  att  thett  scall  nest  gndz  hielp  hasteligenn  engenn  nadt  hafihe 

Kieriste  nadige  herre  som  ether  nadis  konge  Mat.  well  wit- 
therligt  er  att  ieg  thiitt  oc  offte  haffner  tiilschreffnit  oc  samme- 
ledis  mwntligenn  for  ether  nade  beclangit  oc  tiilkiende  giiffait  att 
renthen  som  her  tiilliggindis  er  icke  formaaer  att  holde  thette 
slott  mett  oc  att  ieg  er  ther  fore  komen  her  wdj  en  stoer  gieldt 
paa  ether  nadis  wegne  som  ether  nade  sielffner  well  wittherligt 
er  Thij  beder  ieg  ether  nade  ydmygeligenn  oc  gierne  att  ether 
nade  well  werdis  att  anszee  myn  thro  tieniste  som  ieg  ether  nade 
her  tiill  dags  giortt  haffner  oc  her  efflfcer  throligenn  oc  gerne  giare 
well  att  ether  nade  wilde  finde  raadt  tiill  att  samme  gielld  motte 
bettalit  bliffne  att  ieg  myn  hnsfrn  oc  barnn  for  myn  thro  thieniste 
skyldt  ey  schnlle  komme  ther  i  stoer  forderffnelig  scade  fore 

Kieriste  nadige  herre  werdis  ether  nadis  konge  Mat.  att 
Wille  wiide  att  her  Vincencins  Lnnge  war  äff  meg  begierindis 
att  ieg  wilde  forschrifihe  tiill   ether  nade  att  ether  nade  wilde 
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werdis  att  wnde  hannm  ether  nadis  quittantz  paa  hnes  som  thenne 
indlncthe  szeddell  inde  boller  att  thett  motte  baDum  äff  korttig  i 
nogenn  tbe  affgiifRer  8om  ban  etber  nade  giifftie  schall  Tbij  att 
tbett  er  meg  tiilbande  kommitb  paa  etber  nadis  wegne  oc  igenn 
wdgiifiuitb  oc  fraa  meg  leffaereriitb  effter  mjne  regiisters  oc  regen- 
scabs  lydelszer  etc.  büilcbet  (efPter  tben  leylighett  som  seg  nn  be- 
giiffnindis  er)  siwnis  meg  radeligt  pc  gott  were  att  etther  nade 
banum  anszeendis  worde  wndindis  oc  giiffwendis  banam  samme 
quittantz  ocb  baffner  ban  siidenn  ieg  biemkom  weriith  meg  paa 
etber  nadis  wegne  gandscbe  tiill  wilge  mett  ski0tt  som  ban  meg 
ber  paa  slottbett  lontt  baflner  ^c  andenn  deell  paa  etber  nadis  wegne 

Kieriste  nadige  (berre)  beder  ieg  etber  nade  ydmygeligenn  oc 
gieme  att  etber  nade  well  werdis  att  wnde  meg  etber  nadis  ohne 
breeff  tiill  tbette  etber  nadis  folcb  som  nn  poske  nest  komendis 
wille  neder  reisze  att  tber  som  ieg  baflner  tbennm  beboff  do- 
gitb  att  brnge  tbennm  paa  *paa  reiszenn  paa  etber  nadis  wegoe 
att  tbe  tbaa  were  meg  b^iriige  oc  lydige  fore 

Kieriste  nadige  berre  wedt  ieg  na  engenn  wissze  tiidinger 
att  scbriiftie  etber  nade  tiill  om  ercbebispenn  anden  endt  som  tbette 
ferste  mytt  brefi^  wdwiszer  men  bnes  ieg  tber  om  i  framtiideno 
yttber  mere  forfare  kandt  well  ieg  tbett  mett  aller  ferste  giifhe 
etber  nade  scbrefftligenn  tiilkende  ocb  beder  ieg  ether  nade  yd- 
mygeligenn  oc  gieme  att  etber  nade  well  werdis  att  wnde  meg 
etber  nadis  scbrifillige  swar  paa  alle  artiicle  effter  som  macht 
wppaa  ligger 

Kieriste  nadige  berre  tb0r  etber  nade  ingenn  tniffiiell  haflhe 
att  i  bnes  mode  ieg  weedt  att  wiide  oc  ramme  etber  nadis  gaffnn 
oc  beste  well  ieg  were  emellom  etber  nadis  scade  oc  forderff  saa 
langt  som  i  myn  forstandt  macht  oc  formwe  er:  be80nderligenD 
tbette  stedt  att  forsware  oc  fordeige  etber  nade  tiilbande  oc  in- 
genn  andenn  saa  langt  som  mytt  liiff  worer  oc  ieg  mett  lige  m^git 
folcb  som  ieg  ber  paa  slottbett  meg  bafitier  kandt  giare  schall 
etber  nade  wforsammit  bliffne  Her  mett  etbers  nadis  koog« 
Mats.  liiff  siell  statt  oc  ald  lacsalig  regementhe  tben  aldmee- 
tigiste  gndt  beffalindis  tiill  ewig  tiidt  Scbreffnitt  paa  Bergenhnss 
tiisdagenn  post  Innocanit  1632 

Etber  nadis  konge  Mats. 

thro  tbienere 

Eske 
Bilie 
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üdakrift:  Heigborne  farste  oc  mectng  herre  her  Freidriich 
meit  gndz  nade  DaDmarchs  Vendis  oc  Gottis  konning  vdwaldt 
konning  tiill  Norge  bering  i  Slesnig  Holsten  etc.  grefibe  i  Olden- 
borg  oc  Delmenhorst  myn  kieriste  nadige  berre  ydmygeligenn 

Paa  en  indlagt  Seddel: 

Tbette   effterne   er  hnes   deell  soni  her  Vincencins  Lnnge 
er  begierindis  qnittantz  wppaa 

Farst  iijc  wouger  fiisk  minns  vij  wonger  som  ieg  lodt  arre- 
stere  oc  annamme  efiler  bans  fogit  Olnfif  Ysacssen 

Jtem  skattenn  äff  Jemptelandt  bel^ber  seg  snmmarnm  effter  thett 
registers  lydelsze  som  erchebispenn  meg  ther  wpaa  tiilhande  ^schicke 
oc  loedt  han  samme  scatt  opbsBre  effter  jnll  mdxxx  salff  xij  lodt 

Reede   peninge   belaber  seg  snmmarnm   iijcxx  marc  iij  /•/  ij 

albnm  ther  äff  äff  korthett  jcxj  marc  ü  ß  som   fome   erchebiscop 

haffner  opschreffnit  att  *haffner   wdgiifftaitt  ther   paa  saa  er  ther 

igenn  som  meg  tiilhande  ijcix  marc  v  alb.  hermelin  —  xiiij  them- 

ber   viij   skindt   gyldit  oc  thallit  holt  xv  thember  graaskindt  — 

xxxyj  thember  minns  iiij  skindt:  ith  mordskindt: 
C)  Se  Dipl  Norv.  XII  No.  495. 


Henrik  Raniiow  underretter  sin  Svoger,  den  kongelige  HuBhofmester,  Hr  Johan 
RtmUow  om,  at  han  har  brukket  Esge  Bildes  Brev  til  ham  fra  Bergen, 
men  maa  bede  ham  om  Underretning  om  de  meddelte  Efterretninger,  da 
han  ikke  hayde  nogen  Skriver  hos  aig,  som  knnde  liese  og  forstaa  Dansk. 

£fter  Orig.  p.  Pftphr  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongera  Hiai  ftsc.  12.  b.  B). 
Snit  efter  Segfarem.    Indhigt  i  Brevet  No.  586  ovenfor. 

587.  12  Marts  1532.  Rendsborg. 

r  rnntliche  dennsthe  touorhenn  Gestrengbe  Ernfesthe  frnnt- 
liehe  lene  Swagher,  den  breff  den  Eskell  Bilde  vann  Berghenn  vth 
Norwegben  an  jw  geschrenenn  hebbe  ick  gebrakenn,  Jck  hadde 
oairsth  keynen  scbriuer  dede  konde  Densk  leszenn  vnnd  virstbann 
Bidde  frnntlich,  gy  willen  my  myth  deme  fnrderlichesten  de  me- 
nynghe  schrinen  wath  tidinghe  an  ko:  Mtt.  ock  an  jw  gelanngett, 
wenthe  de  bade  hefilt  eyn  ganttze  seratt  myth  brenenn  etc.  Datum 
Rendesborcb  dingesdages  nha  Letare  Anno  32^ 

Hinrick  Ranttzonwe 
Udskrift:    Deme  Gestrengen  Erntfesten  Her  Johan  Banttzowen 
Bittere  konichlicbes  haus  hoffmestere  Ampttmanne  thor  Stenborch 
mynem  besonderen  leuen  Swagbere 
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Fortegnelse  paa  de  Brev6  og  Regnskaber,  der  fiindtefl  efter  Kantsleren  Mats 
Gjardien  (Giortase),  hroriblandt  mange  angaaende  nonke  Persmer  og 
Anliggeoder. 

Efter  samtidjg  Optegnelae  p.  Papir  i  danske  Rigsarki?  (Dan.  Kongors  HisL  faac. 

12.  b.  B).    2  Helark,  hvoraf  sidBte  Blad  ubeskreret. 

588.  4  Oktbr.  1532.  Solvig. 

p.  1.  Ihesze  eflflherne  brefibe,  sBre  the  som  erlig  och  welbinrdig 

mand  Jesper  Ranttzow  bofftiitzmandt  paa  Tnnder,  och  her  Laorits 
Olmandt,  annamede  äff  erlig  och  welbinrdig  mand,  Mattis  Giortze 
tili  Solnig,  8om  fwnndis  wti  bans  broders  mester  Clans  Giortzes 
skrynn,  och  kyster,  epther  koe:  mts:  vor  aller  oaadigeste  herris 
schrifftielse  oc  befallingh  etc. 

Ffarst  aDnamede  wi  wor  kieriste  nadigeste  herris  signette, 
wti  enn  snortt  floels  pnng  beseglettb, 

Jtem  ett  bekindelse  breff  paa  papier,  äff  her  Tygge  Krabbe 
oc  her  Olnff  Rosennkraotzs,  om  clenodier  om  E0ge  closter 

Jtem  enn  handschrifft  äff  Erich  Gnllenstiernn,  lyder  paa  sex 
hnndritt  march  Dansche, 

Jtem  Torbernn  Oxes  breff,  paa  iiijm  marc  Dansche»  som  hand 
haffde  giffnett  koning  Hans,  oc  her  Jahan  Oxes  snar  ther  hoss, 
oc  enn  forschrifflt,  oc  breff,  som  her  Jahan  Oxe  ha£faer  tilschreffaett 
koninglige  Maiestatt  ther  om 

Jtem  nogenn  stnckne  qwitantier,  oc  brefibe,  äff  Niels  Hack, 
her  Axell  Bragde,  her  Tanne  Parsberge 

Jtem  copier  äff  her  Jahann  Oxes  qwittantier 

Jtem  Rollnff  Mattzens  breff,  att  hand  haffner  fornagett  Michell 
Brochenhnsze  jm  Steer  marc  paa  Pederstrnp  byrck, 

Jtem  mester  Morthenn  Erabbes  bekindelse  breff  paa  jcriij 
marc  tiil  selffbergett 

Jtem  biscop  Amnndt  paa  Jsland  bans  hyllag  breff 

Jtem  enn  hob  breffae  om  forrederii,  oc  koning  Christiems 
breffne,  och  Michell  Glausenns 

Jtem  enn  hnpe  breffne  om  mwnnstrinngh 
p.  2.         Jtem  Jacop  Schriffuers  breffne  oc  koning  Ghristierns  yti  en  hob 

Jtem  enn  anden  hob  breffne  tilsammen  lagt,  mett  jnstrnction 
om  alle  bände  »rennde  wti  thenne  Norsche  feyde 

Jtem  enn  masz  breffiie,  om  Esche  Bille,  her  Wincen.  om 
slotzlogen  tiill  Bergennhnsz 

Jtem  copie  äff  ett  breff  om  Michell  Clausens  hanndell 
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Jtem  enn  copie  afiP  enn  jnstrnctioii  som  her  Wincencias  Lnnge, 
och  her  Niels  Lycke  haffde  i  Norge 

Jtem  nogere  copie  äff  brefliie,  szom  her  Hennrich  Rosenkrantzs, 
och  the  Lipsche  emellom  gangenn  er,  oc  schrefiiiett  om  thenndt 
Guldensche  haodell 

Jtem  her  Tmdt  Oreersens  brefiVie,  oc  schriffuelse,  om  thenne 
feydis  handell 

Jtem  breffne  wti  hoilke  ther  findes  naffiin  paa  thennom  som 
giorde  thed  wplob  wti  jQttlanndt 

Jtem  enn  bog  som  jndholler  ko«:  mts  reoesz,  oc  koning 
ChristierDSy 

Jtem  Dogere  samblade  breffne  anrarendis  the  bisper  Tti  Norge, 
som  war  gifiiiet  snar  paa  i  EoldiDg 

Jtem  copier  äff  mstnings  breffiie  oc  anden  handeil 

Jtem  breff  om  thennd  handell  wti  Kiapenhaffhn,  om  meszer,  oc 
wigiTiis, 

Jtem  Esche  Bildis  qwitantze,  som  mester  Anders  hannom  gif- 
fnit  baffiier, 

Jtem  concepter,  oc  wptegnelser,  wti  nogere  erende  i  thenne 
feydis  handell,  som  mester  Johan  schreffaett,  oc  wptegnett  hafflier 

Jtem  breffne  och  wdschriffther  om  thend  trettte  som  hafltaer 
veritt  emellom  bispenn  äff  Wiborg  Jens  Hnasz,  oc  borgere  ther 
szamestedz 

Jtem  ii  breffne  som  koning  äff  Polenn,  oc  hertng  Albretth,  äff 
Prysenn  haffae  schrefihett  koninglige  Maiestatt  tili 

Jtem  ett  gammeltt  register  paa  nattzs  hold  vti  Juttlandt,  oc  p.  3. 
register  päa  Niels  Bradis  gottzs, 

Jtem  register  paa  hnes  Eage  borgere  hafflier  wdgifinett,  oc 
ere  begerennde  bethaling  fore, 

Jtem  register  paa  hnes  som  er  forlenntt  fran  Nyborg, 

Jtem  regennschaff  äff  Hagenschoff  paa  jomfrne  Anne  van  An- 
feldis  wegnne 

Jtem  om  thennd  Engeische  handell  enn  hiell  masz  brelAie, 

Jtem  enn  lerett  seck  fnldt  mett  brefflie,  om  thend  schatt  ther 
ginge  wti  Kollingh 

Jtem  enn  masz  breflne,  paa  enn  handling  war  giortt  paa  Kai- 
lindborgy  oc  om  thennd  Hesiszche  reyse 
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Wti  thennd  sortte  kjste 

ffandis  register  paa  hues  oanceller  hafide  wpborett,  oc  wdgiff- 
Qett  aif  landhielpenn,  oc  äff  hnes  som  haer  ridder  mandsmand  oc 
the  som  iordegotts  haffde,  trydie  parthen  äff  theris  rentte  oc  thet 
register  haffner  Mattis  Giortze  hoss  seg, 

Jtem  Jacop  Bannows,  och  haus  arfftiingis  genbreff,  paa  ett  al- 
ther  Hellig  trefoldighed  alther  wti  Randersborge 

Jtem  register  paa  thed  faldzmaall,  oc  trette  som  war  emellom 
her  electus  aiF  Lundt,  oc  her  Hans  Skoffgaardth 

Jtem  register  paa  hnes  renntte,  som  ligger  tili  alle  slotte  oc 
leeno,  nogeon  faa  wnndertagenn 

Jtem  register  paa  hnes  reotte  som  ligger  tili  Lnndenes 

Jtem  ett  register  bondett  wti  snortt  leder  paa  alle  qnittantzier 
paa  landhielpenn,  som  wdgafines  thet  aar  mand  schreff  mdxxiiij 
p.  4.         Jtem  register  paa  alle  slotte,  oc  leenn,  oc  kiapsteder,  som  ligge 
tili  fadbnrett 

Jtem  enn  anden  bog  for  wdenn  pergamentt  banden,  som  ind- 
holler  thennd  handell,  som  sagde  seg  att  were  her  Stens  scm,  oc 
er  skedt,  och  giortt  Nordenn  fields 

Jtem  ett  register  paa  presterentte,  oc  biscops  gaffhe  wti  Falster 

Jtem  ett  register  paa  thed  regenschab  som  war  giortt  yti 
Otthense  paa  je  tusind  gyldne  som  biscop  lens  Andersen,  her  Haas 
Bille,  her  Peder  Lycke,  oc  canceller  ther  harde, 

Jtem  enn  lang  register  paa  nath  holdt  o£her  alt  riigett,  oc  er 
enn  gammeil  bogh, 

Jtem  ett  andett  fage  register  paa  hnes  som  ligger  tili  slotte, 
och  leenn  wti  riigett,  mett  ett  pergamentt  om  kring,     "^ 

Jtem  ett  andett  register  lige  sligt  som  mester  Jner  Jall 
haffaer  schreffnett 

Vti  thet  lange  schrynn 

ffandis  ett  Tysk  contragts  breff,  som  war  giortt  emellom  ko« 
Mf.,  Danmarcks  riigis  raadt,  the  Lipske,  oc  Wendische  steder,  som 
Anthonias  Wolfartt  schreffnett  haffde,  aar  etc.  mdxxv 

Jtem  etth  andett  contragts  breff,  som  gich  emellom  koe,  Mt, 
och  raadetty  om  hals,  band,  tiende,  oc  andenn  deell,  datam 
Otthense  tysdag  nest  epther  vor  ffrne  dag  assnmptionis  aar  etc. 
mdxxvij 

Jtem  ett  contracts  breff,  szom  er  gangenn  emellom  her  elec- 
tus   äff  Lnndty    her  Henrich  Sparre,    oc    flere   koe,    Mts   befal* 
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ling.  oc  wdschickede  raadt  tili  Wordberg,  oc  her  Saendt  electns  tili  p.  5. 
Skare,  her  Holgerdt  Karlsen,  her  Pedher  Hordt,  oc  Earll,  Erich- 
sen  wti  Wordberg  foräamblede  om  Wigenn  yti  Norge,  datam  Word- 
berg, mandagen  nest  for  Sancti  Lanrentii  dag,  aar  etc.  mdxxx  Oc 
er  samme  brefF  beseglett  met  fome  iüj  godemends  indzegle  oc 
pytzere  äff  Suerige, 

Jtem  ett  breff  som  [her^  Hans  guldsmedt  oc  flere  borgere  i 
Ro8k7ldt  haffue  giffiiett,  oc  beseglett  mett  koe  Mt,  paa  Niels 
Stempes  weignne  wti  Roskilde 

Jtem  ett  register  som  Peder  Hanszen  tolner  wti  HelsiDgeer 
giorde  paa  tollenn  mdxxviij 

Jtem  ett  skade  breff  som  abbettheDo  äff  Aas  closther  i  Hai- 
landt  paa  enn  «de  gordt  liggenndis  wti  Bariis  aa8(!) 

Jtem  ett  skieide  breff  som  Lauris  Falster  i  Nysted,  oc  Blyne 
lensdatter  haftae  skatt  konning  Christiernn,  skyller  ett  puDd  oc 
yiij  skepper  byg^  oc  xij  jJ  pendinge  tili  kronenn  liggenndis  i 
Maglebregning  vti  Ffalster,  i  Sanderberrett 

Jtem  enn  ydtskornn  schrifft  som  er  gangen  emellom  koe,  Mat^ 
oc  Niels  lepsen,  huorledis  band  schall  holdett  paa  Neshyboffail 

Jtem  Eske  Bildis  bepligtelse  breff  paa  thed  godzs  som  her 
Henrick  Krumdige  kiapt  äff  koe^  Ma^,  som  war  äff  Niels  Bra- 
dis  gotts,  szaa  att  band  vill  holle  koe  Mt,  oc  bans  naadis  arff- 
ninge  oc  eptherkomere  skadelesz 

Jtem  gardenn  i  Grabradre  tti  Kalling  beplictelse  breff,  att 
Tille  weluillig  anttuorde  Hartuig  Andersen  fome  closther  vden  hinder 

Jtem  her  Henrich  Gayes  beplictelse  breff,  att  wille  komme  och  p,  g, 
staa  tili  rette  nar  paa  eskis,  for  thend  swm  pendinge  som  Clemett 
van  der  Wisk,  och  Henicke  Sestede  siige  thennom  att  haffue  wd- 
lagt  for  hannom, 

Jtem  ett  Peder  Ebbesens  beplictelse  breff  paa  Bioberge  gottzs, 
att  band  will  gaa  ther  om  i  rette  huo  som  ther  baffner  nogett  wti 
att  sige 

Jtem  her  Wincencins  Lungis  bepligtelse  breff  tili  koe  Ma^  paa 
Ixj  temer  hermelin,  oc  xj  tammer  actherstade,  ijc  marc  pendingCi 
j  lest  hnalspech,  oc  xx  woger  bergefysk,  som  er  affgifft  äff  bans 
leen  in  anno  etc.  mdxxx 

Jtem  Hertnig  Andersens  breff  oc  qnittantze  paa  im  marc  paa 
bans  broders  Otthe  Andersens  weignne 

Jtem  jnnentariam  som  her  Henrich  Rosenkranttzs  tog  oc 
anammet  paa  Wisborg  i  Gnllenn 
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Jtem  her  Hans  Wardis  handsobriflt,  att  hand  will  were  koe 
Mt  tro,  och  hnldt 

Jtem  ett  breff  att  her  Hans  Knndsen  schall  were  koninglige 
maiestatt  troo  och  haldth, 

Datum  Solaig  otthensdag  nest  epther  Sancti  Francis!  dagb 
ar  etc.  mdxxxij 

C)  Igjen  odslettet 


Erik  GyUeHitjeme  (HövedsmaDd  paa  Akershus)  underretter  Eige  Bilde, 
HöYedsmand  paa  Bergenhus,  om,  at  han  i  Brev  med  Siig  {Bagge)  bar 
forklaret  ham  Sammenhengen  med  sine  Folks  Optneden  i  Midsystel  Len, 
lover  at  holde  Mogent  LmirtiMAi,  der  er  kommen  offirlig  af  Esges  Ije^ 
neste,  tilatede,  hvis  han  maatte  findes  blandt  bans  Folk,  ^amt  at  vük 
Ignlpe  til,  at  Esges  Onake  med  Hensyn  til  den  omskrevne  Pr»beiide  i 
MariekirktH  i  Oslo  kan  opfyldes,  naar  den  nye  ProYSt  {Marie»  KraUe) 
kommer  til  Oslo. 

£fter  Orig.  d.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (fra  danske  Geheimearkiy).     Halvark 
m«  8por  af  odvendig  Forsegling  med  grönt  Vox  (Ringsignet). 

589.  25  Novbr.  1532.  Oslo. 

Wennlig  kierlig  helsenn  altiidt  forsendt  met  gadt.  Kare 
Esge  80nnderlige  gode  venn  Som  i  mig  tiilschrifiue  hnorledis  mitt 
ffolch  schuUe  wsere  "^jndkomme  vti  Midsysszell  indkreffaendis  tber 
hnes  renthe  oc  rettigheedt  som  paa  kronenns  vegnne  ther  tiilfalder 
etc.  Saa  haffaer  ieg  schreeffuit  ether  tiill  tber  om  met  Ederss  foget 
Stij  hnorledis  tber  om  er  som  i  well  faa  att  wide  vdi  samme  miin 
scbrifi\iels9B  naer  then  eder  tilbande  kommer  Jtem  Som  i  scbriOne 
att  ether  er  kommen  fore  om  en  karll  som  schnlle  wäre  kom- 
men ydj  myn  tbienniste  Mogenns  Lanritssan  hedenndis  oc  er  kom- 
men fran  eder  wserligen  etc.  hnilcben  karll  ieg  icke  wiidbt  äff  at- 
sighe,  End  kand  ieg  opsporge  bannnm  boess  mig  atwsere  kommen 
ydj  miin  tbienniste  tha  schall  han  blifitie  tiil  stedhe  oc  staa  tiil 
rettis  hnes  i  haffbe  bannnm  tiillattale  oc  icke  wndtkomme  frao 
mig  ferro  Ffremdelis  om  then  probende  i  Marikirke  som  i  om- 
schrifitae  tha  mne  i  wide  at  then  som  er  skicket  tiill  prowsteriit 
er  icke  end  nn  opkommen  Men  naer  som  han  kommer  will  ieg 
gierne  for  Ethersshiildt  tiilbielpe  att  eders  vilie  skall  skee  sto 
meget  som  mig  mweligt  er  Kiere  Esge  baade  wdi  thesse  oc  alle 
andre  maathe  hnor  jeg  kand  vdi  thenne  landzende  wsere  ether 
tiill   wilie   oc  kerligbet  schnlle  i  altiidt   befinde   mig  welailigen 
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Her  met  Etber   then  almegtigste  gud  befalenndis    Schreffnit  ydi 

Oslo  Banete  Katherine  dag  Aar  etc.  mdxxxii 

Erick  Giildeostierne 
Kiere  Esge  siiger  Sophi»  mange  twsinde  gode  natther 
üdakrift:   Erlig  oc  welbiirdng  manndt  Esge  Biilde  hafiPaitzmanndt 

paa  Bergennhns  siin  swager  oc  sannderlige  gode  ven  yenligen  til- 

sebreffait 


PkiUitpa  Amundsdatier  scelger  i  N»r?8Bre]8e  af  Rigsraaderne  Hr.  Gaule  Galle 
og  Erik  RrikiiöH  IGyldenhorn)  sin  Ga&rd  Foden  ^Fadum)  i  Ssems  Sogn 
paa  Vestfold  til  Gudlhorm  Kolbjömssön  og  Nils  TkorbjörniMÖn  for  40 
Danake  Mark,  Halvdelen  til  hver. 

Efter  Orig.  p.  Perg.,  i  norske  Ri^rkiv  (fra  oldnordisk  Museum  i  Kbhvn.  1857). 

Iste  og  LeTning  af  2aet  Segl  ?edhenge. 

590.  24  »larts  1533.  Oslo. 

Jegb  Philyppa  Amwndz  dottber  kendes  medb  tbette  mitt 

obne  breff  att  Niels  Torb0rn88zen  kom  tiill  megb  y  Nwnnesettber 

7  Oslo  Anno  dominj  Md  xxxiij  paa  Medftaste  mandag  offwerwer- 

re(n)de8  erligbe  ocb  welbnrdugbe  me(n)db  Her  GwdsB  Galle  Bidder 

och  Erick  Bricksszen  Noriges  Byges  Baad  Spordbe  tba  fforne  Niels 

om   iegb  wille   selgbe   eller   äff  bsenne  tben  myn  iore  partt  som 

[iegh^   eggber  y  Ffodine   swaredhe  iegb  samstwndes  bwad  Erick 

Ericksszen  teckes  lader  iegb  megb  n0ge  war  tba  samstwndes  waar 

kaif  saa  om  fforne  gaard  medtt  iaa   ocb  bander  [banne^  ^ffaa   att 

Gwttorm  Kolb0rn8szen  ocb  Niels  Torbarnsszen  skwlle  gyffwe  megb 

ffyretj  marck  Danske  for  fome  Ffodine  lygbendes  paa  Westbe  Ffol- 

len   ocb  y  Seem  songb  Renttber  orlege  aars  i  pnnd  maltt  y  lans- 

lod  ocb  baffwer  iegb  selltt  ocb  äff  bentt  fforne  Ffodine  wnnen  megb 

ocb  mine   arwigge  ocb  wnner  *Gwttorn   Kolbamssen    ocb  Niels 

Torb0rnsBen  ocb  tarres  arwige  tiill  beltben  bwer  tarre  ffrytt  ocb 

firelst  ocb  akierlast  ffor  bwerre  manne  ocb  baffWer  iegb  opboret 

fferstbe  peninge  ocb  affstbe  som  y  kaff  wortt  kom    Tiill  itbermere 

wisszen  ocb  bettbre  fforwaringb  tiill  bedber  iegb  erlige  ocb  wel- 

bnrdigbe  mendb  Her  Galle  ocb  Erick  Ericksszen  att  bengbe  synne 

jnsegle  for  tbette  breff  skreffwett  aar  ocb  dagb  som  ffor  sygber 

Bagpaa,  yngre:    breff  om  Fadem. 
(')  Tilskreyet  over  Linien. 
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Peder  HanssSn  (LUle)  tüskriver  Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^em  med  Be- 
gjfiering  om  at  maatte  behoUe  de  2  sniaa  Len  (Nedenes  og  Baabygge« 
läget),  hyorpaa  han  har  Koog  Frederik  Lm  Brev,  men  som  Erik  Ugerup 
beBtrffiber  sig  for  at  erholde,  hvorhoB  han  tilbyder  Erkebispen  sin  IJe- 
neste  i  Danmark  med  at  skaffe  ham  Herberge  eUer  Fetallie. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsarki?  (Münch.  Saml.  No.  3212).    Breyform;  HalT- 
ark,  udvendig  forseglet  med  Ringsiniet  (Yaaben  i  grOnt  Voz). 

Formentlig  egennsendigt. 

591.  28  Marts  1533.  Ebelholt. 

nlyn  jdmygelygh  sckrywellsze  thyll  edbers  Nodbe  alltyth 
forsenth  met  gwdh  thacker  jegh  edbers  Nodbe  ffor  all  goth  szom 
7  hawe  bewysszedh  ydy  modh  mygb  sckall  edbers  Nodhe  jnthyth 
thwywell  hawe  ath  der  szom  jegh  kand  nogyth  were  edbers  Nodbe 
thyll  wylle  ath  jegh  wyll  gerne  weredh  vdy  hwadh  modhe  jegb 
kandh  szo  vderlygh  szom  ieg  wore  edhers  Nodbes  thyenyre  enthyo 
▼dy  or  eller  gernynger  kiere  herre  thyll  edhers  Nodhe  bedher  jegb 
edhers  Nodhe  jdmygelygh  for  gwssckyll  ath  blywer  der  nbgytb 
modhe  vdy  landheth  athy  wylle  rame  myth  bessthe  szom  myn 
godhe  thro  er  thyll  edher  adh  dy  godhe  herrer  ladhe  mygh  nydbe 
de  tho  smo  len  szom  jegh  hawer  vdy  landeth  szom  jegh  konnyglygh 
Maiesstatis  breff  paa  hawer  jegh  wedh  well  ath  Erych  Wgernp 
handh  gor  dher  effthyr  ath  handh  wyll  hawe  dem  thyll  ssyth  len 
da  wyll  jegh  allsthesze  were  awer  bwdygh  ath  gare  szo  godb 
thyenysthe  der  afF  szom  Erych  Wgernp  handh  sckall  gare  deth  er 
jcke  vdben  je  mr.  renthe  y  hudher  och  sckyn  och  viij  te  smar 
der  gywer  jegh  äff  vj  te  äff  de  yiij  thyll  Agersz  hnsz  Eyere  herre 
jegh  forladher  all  myn  ssagh  jn  thyll  edhers  Nodhe  er  deth  szo 
adh  der  er  nogyu  der  hawer  mygh  thyll  ath  thalle  da  wyll  jegb 
were  vdy  retthe  for  edhers  Nodhe  och  for  rygesz  roth  allstesze 
were  owerbaedh  Eyere  herre  thro  jegh  ath  Erych  Vgernp  jcke 
ther  threngisz  szo  szore  om  myth  len  jeg  thro  ath  hawer  en  nw  len 
noch  for  den  thyenysthe  handh  hawer  en  gjwrth  badhe  der  vdy 
rygyth  och  vdy  Danmarch  szom  edhers  Nodhe  sckall  byer  bare 
vdy  frem  thyden  hwesz  agyfth  eller  thyenisthe  edhers  Nodbe 
och  de  godhe  herrer  setther  mygh  ffor  da  sckwlle  y  alltyth  fiyndhe 
mygh  wyllygh  vdy  szo  ath  hwn  sckall  jcke  bly we  forsymitb  ffor  myn 
sckyldh  kyere  here  bedher  jegh  edhers  Nodbe  athy  wylle  sckrywe 
mygh  thyll  om  jegh  kandh  gare  ffor  edhers  Nodhe  nogith  her  vdy 
rygeth  enthyn  met  herber  ath  besthelle  eller  met  fethalle  dha 
sckwlle  y  fyndhe  mygh  alltyth  wyllygh  her  vdy  lyghe  szom  jegb 
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wäre  edhers  egen  thyenyrre  Her  met  edher  den  ewyge  gwdh  be- 
ffalynis  wyll  jegh  allstbessse  gerne  gare  hwadh  edhers  nodhe  wylle 
er  sckrywydh  vdy  Ebleholth  den  frydaw  effkher  wor  froe  daw* 
anno  dominj  1533 

Per 
Hanssen 

Udskrift:    Werdyghe  fadber  ocb  berre   met  gndh   bysp  OInff 
erckebysp  vdy  Tbrwndbyem  jdmygelycb  tbyll  sckrywedb 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skrivers  Haand:     Per  Haussen 

(')  Frnedagen,  der  er  ufuldstsendig  betegnet,  kande  maligens  v»re  Mari» 

Timtationis,  hm  Breret  er  skrevet  efter  Kong  Frederik  1.8  Död;  Dateringen  vilde 

i  aaa  Fald  Tiere  4  Juli. 


Bidcop  Ov€  Bilde  af  AarhuB  og  Hr.  Mogen$  Gdye,  D.  R.  Hofmester,  tüskrive 
Bsgß  Biide,  HöTedsmaod  paa  Bergenhus,  da  Kong  Frederik  I  var  dOd, 
inden  hana  Brev  med  Siig  Bagge  ankom,  og  udtale  sig  bifaldende  om 
Esges  Forslag  at  overlade  sit  Leo  til  Hr.  Mogens  Göyetf  Sön  Albert^  der 
skal  giftes  med  Hr.  Oue  Holgerstön  (Rotenkranti's)  Datier  og  saaledes 
Uiver  Jordegodseier  i  Norge,  hvorfor  det  norske  Rigsraad  anmodes  om 
at  adtale  Onaket  herom.  Esge  Bilde  oyersender  Erkebiskop  Olaf  an  af 
Hr.  Oeble  Pedersedn  bekrseftet  Afidarift  af  dette  Brev. 

Efter  samtidiff  Afiakrift  p.  Papir  i  norske  RigsarkiT  (Mtlndi.  SamL  No.  3197).    Brev- 
form;  Halvark,  udvendig  forseglet  m.  Esge  Bildes  Ringsignet  i  grönt  Vox. 

Esge  Budes  Skrivers  Haand. 

592.  22  Mai  1533.  Aakjxr. 

iSalntem  cnm  sinoerissima  nostra  dilectione  Kiere  Eske 
maathw  wiide  att  nw  nogle  wggber  sidenn  forledne  kom  tili  (oss) 
thin  tbiennere  Stiig  mett  tbitt  breff  oc  sebriffnellsze  oc  sammeledis 
tber  -  boiss  jtb  breff  .K.  Matt  tillsobreiftaitt  ete.  Saa  giiÖ'ae  wij 
teg  kierligenn  tilkiennde  att  wij  baade  tillszammenn  haffne  ofiteer- 
lest  samme  tbin  scrifPnellsze  oc  binde  mett  indeinctbe  artiekler 
offaerneigit  tractberitt  oc  i  alle  maade  well  forstannditt  Men  nogle 
dage  tiilfornn  far  endt  szamme  tbin  sebriffnellsze  oss  tilbende  kom 
kalldett  tben  allsommectngste  gwdt  vor  Nadige  berre  Konning 
Fredericb  bness  siell  mett  alle  cbristne  sielle  (gwdt)  seg  naadeli- 
genn  wdo£Paer  forbarme:  tbij  knnde  wij  intbet  paa  tbenne  tiid 
yttbermere  i  szamme  tbine  lerennde  forbandle,  mett  myndre  endt 
fiere  äff  wore  mettbradre  Danmarcks  Riigiss  Raaedt  bagde  w»ritt 
JUl.  42 
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« 

hoiss  OBB  tillstede  etc.  Kiere  Eske  som  thw  schrifitoer  08b  tili  oc 
tillfornn  baffaer  gii£Fkiitt  Ulkende  att  thw  willde  gerne  wsre  aft* 
skiildt  mett  thett  kronens  Lseenn  thw  tber  i  Norige  hafi^er.  oc  be- 
sanderligenn  nw  siidenn  gndt  kallede  thin  hwsfrais  moder  huess 
siell  gnd  nade:  atthw  tbess  yttbermere  künde  szee  tbitt  eigitt  gots 
tili  gode  her  i  Danmarcb:  Oc  atthw  willde  gierne  wndett  wor  frenn- 
des  her  Mogens  Gyes  szann  Albrett  szamme  Lfeenn  igienn:  huor 
thett  szaa  forbanndless  künde:  for  bailckenn  thin  gode  willig  oc 
wellnilleligenn  tilbndt  wij  baade  tacke  teg  kierligenn  oc  gerne  oe 
wille  then  gerne  oc  kierligenn  mett  teg  forskylle  bness  maade  vrij 
knnde,  oc  twiffler  oss  intbett  wppaa  att  bwor  ban  szamme  Lieen 
fongenndis  worder:  att  ban  joo  wdj  alle  maade  sknlle  skicke  seg 
tilbarligenn  som  en  erlig  oc  thro  mandt  bürde  att  giare  Thij  bede 
wij  teg  kierligenn  oc  gerne  oc  tyckis  gott  oc  raadeligtt  wiere  om 
szamme  bandell  sknlle  bafine  framganng,  atthw  tber  om  wiille 
wellgi^re  oc  bafTne  thenn  wmage  att  bandle  mett  Erchebispenn  afF 
Trondiem :  bispenn  afF  Bergenn :  Osloe  oc  mett  flere  Norigis  Rügis 
Raaedt  mett  allder  beste  medell  oc  lempe  att  theo  thett  samptycke 
wille  anszeenndis  att  forne  Albrett  er  throloffnitt  mett  Otthe  HoIIgers- 
szenn  dotther  oc  fanger  mett  binnde  allt  bindis  arffuegotz  tber  wdj 
Norge  er  Saa  att  ban  blifiner  tber  fore  szaa  gott  som  enn  indfedt 
Riddirmann^ds,  mandt  mett  thennom  tber  wdj  Riigitt  oc  att  hwor 
the  gode  herrer  som  fore  ber0rdtbe  ere  icke  thenne  herredag  i 
Kiapnebagenn  bes0ger  Att  thij  tha  mett  flere  äff  Norigis  RUgts 
Raaedt  willde  schriffae  Danmarcks  Rügis  Raaed  tili  begierenndis 
samme  wor  frenndis  sz0nn  Albredt  tili  Lenszmandt  naar  thw  teg 
thett  aiFhennder  oc  opsiiger  oc  att  the  i  alle  maade  willde  ramme 
hanss  gaffnn  oc  besthe :  wij  mett  flere  wore  barne  slectb  och  wen- 
ner wille  gierne  w»re  wellailligenn  tili  att  wiide  oc  ramme  theriss 
wenners  beste  oc  bestanndt  andersteds  bwor  wij  knnde.  Atthw 
oc  her  wdindenn  willt  tilltenncke  beste  sindt  medell  oc  lempe  vdj 
szamme  »rennde:  thett  wille  wij  alltiidt  gierne  mett  teg  forskyllde: 
Kiere  Eske  bness  sanderligtt  wdj  thenne  herre  dag  som  stände 
schall  wdj  Ki0pnehagenn  pingits  dag  farst  kommendis  beslatthet 
blifitaer:  wille  wij  fremdeliss  tber  äff  byenn  tili  teg  forschriffiie: 
oc  wdj  hnilcke  maade  wij  knnde  wsere  teg  tili  willig  oc  kierlig- 
hett  wille  wij  thet  alltiidt  gierne  giare  Jn  Christo  vale  ex  Aackier 
jpso  die  Asoensionis  dominj  Mdxxxiij  Nostris  Snb  Signetis 

Offwe  Billde  mett  gnds  Nade  bischop  wdj  Arhwss 
Mogens  Qiaye  Ridder  Danmarchs  Rügis  bowS^mester) 
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Med  Geble  Pederssöns  Haand:  Ego  Gelnanus  Petri  clericns  Bergensis 
diocesis  legi  originale  et  copia  ista  vere  coneordat  sss. 

Erlig  oc  Welbiardig  Mandt  Eske  Billde  h0f]^itzmanndt  paa 
KoDgenns  gaardt  wdj  Noriige  wor  kiere  broder  oc  kiere  frennde 
kierligeDD  tillsohrefniitt 

Udskriit:  Werdngtte  werdwge  fader  mett  gwdt  oc  herre  her  Olaff 
Ercbebiscop  tili  TroDdiemm  oc  paffwelige  Sedis  Legate  ydmyge- 
ligenn  etc.  etc.  —  Ad  manne  proprias 

Bagpaa  med  Erkebispens  Haand :  Bysp  Aakis  ocb  her  Mogens  Oedifl 
breff  om  Albrecth  Gede  etc. 


Hr.  Knud  Bilde  til  Kjaergaard  meider  Bin  Broder  Esge  ßilde^  Be&lingsmand 
paa  Bergenhus,  at  hans  T^j^^^  Melchior  Pryu  15  Juni  er  kommen  til 
^Öbenhavn  med  hans  Breve,  hyorpaa  han  antagelig  tu  faa  godt  Svar; 
han  raader  ham  til,  saavidt  muligt,  at  gjöre  Slottet  stserkt  og  komme 
til  Danmark  med  sin  Frue  for  at  trseffe  Aftale  med  sine  Venner.  Han 
skriver  udförlig  om  hans  Born  og  Gods  samt  tilraader,  at  Siig  Bagge  for- 
bÜTer  i  KjObenhavn  til  Herredagens  Slutning. 

Efler  Orig.  p  Papir  i  danske  Rigsarkiv   (Dan.  Kongers  Hist.  fasc  23,  ander  Om« 

slag:    Biskop  Ove  Bildes  Originalbreve).    Brevform;  Helark 

med  Levning  af  udvendig  Forsegling. 

593.  17  Juni  1533.  KjObenhavn. 

Jeans. 

Oroderlig  kerlig  hellssen  tili  ferne  screffuet  met  wor  berr» 
kiere  broder  Thacker  jeg  theg  broderlig  gerne  fFore  alltb  gotb  oc 
broderlig  godhed  som  tw  meg  allthi  giortb  oc  bewisth  haffner 
kiere  broder  ffore  hwi(l)ketb  som  tw  meg  alltbi  skall  findhe  broder- 
lig willie  tili  ath  fforskylle  j  hwes  modhe  8om  i  myn  mackt  kand 
were  oc  som  jeg  theg  oc  plicthig  er  etc.  kere  broder  tha  moo 
tw  widhe  ath  thith  bwd  oc  sisthe  scriffnellse  som  tw  screff  äff 
Heren  oc  bid  nedh  tili  Danmarkis  rigens  rod  oc  fflere  äff  thinne 
forwanth  wenner  kom  bid  tili  byen  nw  i  Sendags  met  tbin  thien- 
ner  Melker  Prytz  oc  kom  oc  tbin  samme  scriffnelse  jnd  ffore  Dan- 
markis riighns  rod  nw  i  mandags  kere  broder  ffore  bwilketh  jeg 
icke  andhet  ffbrfare  kand  en  ath  tbin  scriffuellsse  oc  godbe  rod  ere 
theg  well  thagne  oc  well  merth  theg  tili  alltb  goth  oc  willighedh 
äff  tbesse  werdighe  fsderne  bisper  oc  prelather  oc  the  andre  berr» 

oc  gedhe  men  som  herrsB  ffor  samlleth  ere  Danmarkis  rigbens  rod 

42* 
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oc  haffaer  myn  broder  bispen  oc  flere  äff  thinne  wenner  tili  hiwl- 
petb  ath  thione  »reDde  oc  werwe  motthe  '^'motthe  ffor  seg  goo  atb 
iw  kwnne  ffoo  ther  enoked  swar  paa,  Som  jeg  oc  roder  theg  'eff- 
ther  tbe  godbe  herrers  scrifiiiellse  oc  ath  tw  sterker  slottbet  om 
thet  kand  were  i  thin  mackth^  oc  giffiier  theg  selloff  personlig  bid 
ned  tili  Danmark  met  thinne  basfirw  oc  heirn  oc  handler  oc  roder 
tha  ydermnre  met  thinne  wenner  en  jeg  nw  Bcriflne  kand  oc  see 
theg  berriB  Belloff  tili  godbe  poo  ^n  thid  om  tw  skulle  end  seil 
personlig  gifi^e  theg  thid  op  i  geen  poo  en  sstacketh  thid  kere 
broder  wille  jeg  gerne  scrifibe  theg  ydermere  tili  tha  gifher  Itj- 
lighedh(e)n  seg  soo  nw  ath  jeg  icke  kand  poo  thenne  thid,  thi  ath 
thidhen  er  meg  soo  korth  etc.  kere  broder  som  tw  oc  scriffuer  meg 
tili  ath  jeg  wille  see  thit  gotz  oc  thienere  tili  godbe,  thezligiste 
thinne  b0r(n}  tili  godhe  j  thin  ffroowerellsse  kere  broder  ffore 
hwilketh  som  tw  moo  theg  wissellig  tili  fforladhe  soo  yderligsom 
thet  wore  myth  eyeth  oc  nw  ydermere  en  thw  seil  personlig  tili 
staBdhe  wore  bodhe  met  thinne  barn  oc  goore  oc  gotz  oc  thiennere 
oc  som  jeg  wille  ath  tw  skwlle  giare  imod  meg  oc  mynne  bom  i 
myn  froowerellse  oc  som  jeg  theg  oc  plicthig  er  Jtem  kere  broder 
moo  tw  oc  widhe  ffore  godhe  thinder  ath  thinne  b0rn  ere  helbredhe 
oc  karske  gwd  thez  loff  haffne^  oc  er  thin  sen  Per  Bille  hos  her  Moos 
Gyllenstier(n)  oc  *oc  J0ren  i  Mallme  oc  Harthig  hos  abedhn  i  Soor 
oc  wor  herr»  met  hanom  nw  her  i  byen  oc  Iser  well  bodhe  adi 
Isesse  oc  ath  scrifftae  oc  wor  myn  brod(er)  bispen  äff  Ors  bege- 
rendhe  äff  meg  thet  han  wille  haffbe  Jaren  tili  seg  kere  broder, 
hwilketh  jeg  icke  tordhe  giere  ffare  en  jeg  haffdhe  ffanghet  edtben 
scri£hiellse  äff  thig  eller  oc  tb(e)ris  moder  kere  broder  moo  tw  oc 
widhe  ath  thin  dotter  Anne  er  i  WorfiVwe  kloster  j  Roskylld  oe 
will  thalle  bodhe  met  henne  oc  th(e)n  godhe  jomffrv  som  beoDe 
laer  Set  jeg  drager  hiem  oc  er  thin  dotter  Hilleborri  hos  myn 
syster  ffVwe  Johanne  poo  Hagles  will  jeg  oc  thalle  met  hene  i&r 
en  jeg  drager  hiem  Kere  broder  thes  ligis  will  jeg  bandile  met 
thin  ffogheder  bodhe  i  Rosskylld  oc  poo  Monstrop  pc  Elliog  oc 
Niells  Berendssen  poo  Wollen  hwes  som  jeg  kand  thencke  som 
thith  gafflien  er  Jtem  kere  brodher  haffdhe  jeg  oc  gerne  will  la- 
dhet  kyndbet  lassen  poo  thet  gotz  som  ffk-we  Anne  Eyllers  baffner 
lenghe  haffth  i  panth  ther  som  jeg  haffdhe  wist  thin  willi  ther 
poo  kere  broder  moo  tw  oc  widhe  ath  ther  som  hwn  skall  lengbe 
rodhe  ffore  samme  gotz  tha  blifftaer  thet  0dhe  kere  broder  soo 
roder  jeg  thig  ath  tw  thencker  ther  eth  siind  tili  met  tbet  ffBTSihe 
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kere  broder  wed  jeg  jcke  nw  andhet  poo  thenne  thid  som  jeg 
theg  tili  scrifltie  kand  Rod  oc  byd  allthi  ofiher  meg  oc  ofiFtaer 
hwes  godhe  som  gwd  meg  wnth  hafFner  som  theg  b0r  offlier  thin 
kere  broder  Bether  jeg  theg  oc  gerne  ath  tw  willth  well  giare  oc 
sighe  myn  syster  thin  kere  hasfrv  H  godhe  naatter  poo  mynne 
wegne  Herre  met  theg  allthi  the  hilli  treffollighed  beffallendis. 
ScrefPnet  j  K0ffniiehaffli  thisdaghn  nesth  effther  hille  ^leghen  dag 
anno  dominj  Mdxxxiij 

Jtem  kiere  broder  will  jeg  oc  scrifftie  theg  tiill  met  Stii  Baghe 
hwes  ydermere  thind  som  jeg  fforfare  kand  j  thenne  herrsdag 
oc  er  herre  jcke  en  nw  komen  noghenz  herris  sendhebwd  tili  Dan- 
markis  righenz  rodh  thi  haffiier  jeg  rod  thin  thiener  Stii  Baghe 
ath  han  skall  fortawe  herr»  tili  thenne  herr»  dag  hafitaer  endhe 
kere  broder,  bether  jeg  theg  oc  gerne  ath  Stades  theg  noger  bwd 
hiid  ned  tili  Danmark,  fFere  en  thw  sellwer  hiid  ned  kommer  ath 
tw  will  scriilbe  meg  tili  hware  tegh  oc  kere  hesfrv  oc  b0r(n)  Her 
eller  oc  om  jeg  kand  noghet  bestelle  ffore  theg  j  thenne  landz 
endhe  eller  oc  anderstet  tha  will  jeg  thet  gerne  giare  cnm  Christo 

^^^^    rüder 
Bille 

Udskrift:    Erlig   OC  wellbyrdig  mand  Eske  Bille  hBffaz  inand 

poo  Berendhws  syn  kere  Brodher  kerlig  sennendis  thette  breff 


Hr.  Tyge  Krabbe,  Danmarks  Riges  Mank,  tilakriver  dei  nmr$ke  Rigiraad  an- 
gaaende  Skiäesysself  som  Kong  Frederik  1  det  foregaaende  Aar  efter 
Miehel  Blik  ga?  Feder  Skram  i  Forleningf  og  anbe£ftler  denne,  der  nu 
er  bleTen  trolovet  med  en  af  haos  Dötre,  paa  det  bedsto  tili  Rigsraadets 
Velyillie. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  RIgsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  322'2).    BreTform;  Haiv- 
ark  med  Spor  ei'ter  den  gjennemdragne  Seglrem.  ■  Vistnok  egenhandigt 

594.  27  Juni  1533.  Kjdbenhavn. 

Mynn  gantske  yeluilliig  ydmige  tieneste  Etther  nades 
Verdighedt  oc  herredomme  altiidt  ydmigeliigen  forscrefitaett  medt 
vor  herre  Kiere  herrer  oc  venner  giffiier  jeg  etther  herredamme 
gantske  kierligen  tilkiende  att  thenne  breübisere  Per  Skram  fick  i 
Ü0T  äff  koningliig  Maiestat  vor  kiereste  nadigste  herre  haes  seil  then 
almegtigste  enige  gndt  seg  ofFuer  forbarme  breff  paa  thet  len  Skie- 
S088e11  som  Michell  Blick  bade  i  forelsBniing  Saa  giiltaer  jeg  etther 
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herredomme  gantske  kierligen  tilkende  att  handt  na  haffiier  vdij 
the  heiig  trefoldigheds  naffn  fest  en  myiie  Datther  Kiere  herrer 
oc  gode  venner  saa  er  myn  gantske  ydmige  oc  kierligen  ben  tili 
etther  heredomme  alle  oc  haer  serdelijss  atj  for  thenne  myn  b0D 
oc  scriiFaelse  skyldt  ville  yijde  oc  ramme  hans  beste  vdij  hues 
sager  ham  paa  gieller  oc  handt  etther  om  tilsigendis  vorder  Handt 
skall  beniise  Norgis  rüge  sijn  tilbarlig  oc  villig  bistandig  tieneste 
hner  behoff  giaris  medt  hues  vdij  hans  mactt  er  Sambledis  vill 
jeg  oc  medt  hues  vdij  myn  mactt  er  thet  ydmigeligen  oc  kierligeo 
forskylle  medt  etther  herredomme  alle  oc  hner  serdeliiss  hues  made 
jeg  vdij  thenne  lands  ende  kandt  vide  eller  ramme  Norgis  riigis  eller 
tes  jndbyggeris  gaffn  oc  bistandt  Ther  tili  skall  etther  herredomme 
alle  oc  hner  serdeliiss  seg  fnldkommeligen  tili  forlade  Jeg  vedt  jn- 
tett  80nderliigtt  att  scriffne  paa  thenne  tiidt  Men  her  medt  etther 
herredomme  alle  gndt  almectigste  beffalendis  tili  euig  tiidt  Ei 
Ki0penhaffn  fredagen  effther  Johannis  baptiste  mdxxxiij 

J^^^     Riidder 
Krabbe 

Danmarks  riigis  marsk 

Cdskrift:    Vcrdügiste  verdiige  Fedre  Strenge  Riiddere  oc  gode 

mendt  Norgis  riigis  raadt  ydmigeliigen  oc  kierligenn  tiilscreffnett 


Esge  Bilde  bereiter  Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem,  at  han  har  modta^t 
Bre?  fra  sin  Broder  Biskop  Ote  Bilde  og  Hr.  Mögen»  GSye  m.  fl.,  om  at 
sidstneerntes  Sön  Alberi^  der  er  trolovet  med  en  af  Hr.  Oue  Holgerttdn 
(RoienkrttnWt)  Dötre  og  med  bende  faar  Arvegods  i  Norge,  maa  erholde 
Bergenhut  Leu,  naar  Brevskriveren  opgiver  samme,  hYilken  Ordning  han 
anbeflEÜer,  da  baade  ErkebLspen  personlig  og  Riget  derved  vil  sikre  fdg 
en  god  Stötte. 

EfterOrig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MQnch.  Saml.  No.  3201).    Brevform;  Halr- 

ark  med  Spor  efter  ^'ennemdragen  Seglrem,  men  ikke  efter  Segl;  synes  at 

haYe  ligget  i  et  andet  Brev.     Esge  Bildes  Skrivers  Haand. 

595.  9  Juli  1533.  Bergeohus.- 

lilynn  ydmyge  Welaillige  oc  kierlig  heelszenn  ether  nades 
werdughet  altiidt  tiilfornn  sendt  mett  wor  herre  Kiere  herre  hafßier 
ieg  paa  ny  foith  myn  broders  biscop  Owe  Bildes :  Her  Mogens 
6i0yes  oc  flere  äff  Danmarcks  riigis  raadts  screffnelszer  wdj  Imilche 
the  begierindis  »re  att  ether  nade  wilde  samtycke  oc  tiilstaede  att 
nar  ieg   thette   Slott   oc  slotzloug   opsiiger  affhender  oc  fra  meg 
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lefiWererer:  att  her  Mogens  Gieyes  Sann  Albrett  Gyeie  motte  thett 

igenn  faae  eflfter  meg  annamme  oc  besiidde  Sag  er  dess  hau  haifaer 

fest  00  throlofitait  [en^   her  Otte  Holgersens  hnes  siell  gnd  (nade) 

datter  oc  scall  ther  mett  hafhie  hues  arfftie  godts  hwn  her  i  No* 

rüge  liggindes  hafßier:  hnilchett  ieg  oc  saa  raader  for  en  langsom 

bestandt  oc  mange  andre  orsager:  huilche  ieg  sielffiier  3rtther  mere 

forclare  oc  wnderwisze  kandt  etc.     Tha  ther  som  saa  skiee  maae 

oc  kandt:  [oc^  ther  som  ether  nade  thenum  enthen  paa  riigens  eller 

ether  nades  eigne  wegne  nogen  tiidt  behoff  kandt  haiftie  er  ether 

nade   thennm   altiidt  meetug  igenn  oc  ere  the  som  altiidt  kwnde 

komme  ether   nade  tiill  trast  oc  [bestand^  bode  paa  ether  nades 

eigenn   persone  eller  [om  ether  nade  thennm  paa^  riigens  wegne 

behofF  kandt  haffne  oc  [haffiie^  Beder  jeg  etther  nade  ydmygeli- 

genn  oc  gierne  att  ether  nade  well  werdis  att  holde  meg  thenne 

myn  scriffuelsze  wdj  raadzwisze  tiill  gode  hnilchet  ieg  meg  faste- 

ligenn  tiilforlader  oc  ingenn  twifftiell   paa  haffner  wdj  hnes  lüge 

eller  andre  maade  ieg  kaifdt  thett  igenn  forskylle  altiidt  giarindes 

hnes  ether  nade  lieiR  kandt  were  well  ieg  meg  altiidt  ydmyge- 

ligeno  oc  godwilligenn  tülbefinde  lade  saa  throligenn  som  nogenn 

tben  wenn  ether  nade  hafiber  Her  mett  ether  nadis  werdnghett 

tben  aldmectigste  gndt  beffalindes  tiill  ewig  tiidt  Schreffiiitt  paa 

Bergenhnnssz  jpso  die  octavarnm  Visitationis  Marie  Aar  etc.  Mdxxxiij 

Ether  Nadis  willige 

Eske 
Bille 

Udskrift:  Werdngiste  Fader  mett  gndt  oc  herre  her  Olnff  Erche- 
bigcop  tiill  Trondem  oc  pawelige  Ssdis  Legate  ydmygeligenn  etc. 
Ad  proprias  Hanns 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skrivers  Haand:  Jtem  om  Albrecht  Gadhe 
och  Bergenhws 

C)  Fn  i  tüskreTet  over  Linien.    —    (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Esge  Bilde  Sender  Erkebiskop  Olaf  af  Throndhjem  Kopi  af  en  netop  ind- 
löben  Skrivelse  fra  Biskop  Ote  Bilde  og  Hr.  Mogens  Güge  angaaende  den 
aidstnseTDteB  Söns  Overtagelse  af  Bergenhus,  hvilket  BrevBkriveren  anbe* 
faler,  hvorhos  han  erklserer  Rygtet  om  en  Uenighed  mellem  Hertag  Chri^ 
siiem  og  Rigsraadet  for  oefterretteligt. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3202).    Brevform;  Hei- 

ark  med  Spor  af  gjennemdragen  Seglrem.     Synes  at  bave  ligget  i  et 

andet  Brev.    Esge  Bildes  Skrivers  Haand. 
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596.  9  Jalil  1533.  Bergeahos. 

Kisare  herre  Giiffiier  ieg  ^ther  nade  endt  ydmygeligen 
tiilkiende  alt  na  i  dag  siiden  thette  [andre^  brefF^  war  altingist 
tiilsorefibitt  oc  myn  Capelano  war  reede  oc  sknlde  affariith  kom 
meg  nogle  breffiie  oc  scrififiieiszer  fraa  Danmarcks  riigis  raadt  tiil- 
hande :  oc  besanderligenn  ith  breeff  som  biscop  Owe  Bille  tiill  Aar- 
hu88  myn  broder:  oc  her  Mogens  Giaye  Danmarcks  riigis  howfi- 
mester  meg  tiilscreffae :  afiF  hnilchett  ieg  nw  Bender  ether  nade  eno 
sandt  Copiam^  giififaendis  ether  nade  ther  mett  ytthermere  att 
bemercke  oc  forstaae  thets  indeholding  endt  ieg  nn  scrififiie  kandt 
Eiffire  herre  Ther  som  saa  effiier  forbenefinde  myn  broders  oc 
Her  Mogens  Giayes  schri£Fbelsze  oc  begiere  motte  fore  seg  gaa  oc  skiee 
künde:  Tha  wdenn  aldt  taiffuell  (ther  som  ether  nade  thennrn  i 
noger  maade  enthen  paa  riigens  eller  ether  nades  eigne  wegne  be- 
hoflf  knnde  hafiue)  ere  the  well  tbe  andre  gode  herrer  Danmarcks 
riigis  raadt  biscope  prelatere  Riiddere  ob  riiddermendzmendt  altiidt 
saa  magit  mectnge  oc  knnde  altiidt  were  ether  nade  tiill  hielp 
tr0St  oc  bestandt  igenn  ther  maae  ether  nade  se(g)  wisszeliigenn 
tiilforliide  att  the  thett  gierne  giare:  Thij  beder  ieg  ether  nade 
*ydmygeligeligen  oc  gierne  att  ether  nade  well  werdis  att  annamme 
oc  holde  meg  thenne  myn  schriffnelsze  wdj  enn  hemmellg  rads* 
wisze  tiill  gode  hauchet  ieg  meg  *fastasteligenn  tiillforlade(r)  oc 
ingen  taiffaell  paa  haffiier 

Kiere  herre  Som  her  siigis:  oc  wdenn  aldt  taiffaell  oc  gaar 
ther  hoess  ether  [n :'  for  laasze  tiidinger  att  haigborne  farste  hertag 
Cristiernn:  mett  Danmarcks  riigis  raadt  icke  sknlde  well  sambsrisetc 
hauchet  icke  saa  i  sandingenn  er:  Menn  hertag  Cristiernn  haffaer  tili- 
badit  Danmarcks  riigis  raadt  att  wille  opsette  hoess  thennm  landt 
oc  folch  Danmarcks  rüge  oc  thennm  tiill  hielp  oc  bestandt  efito 
som  ieg  wdj  theris  scriffiielsze  wdj  sandingenn  forfariith  haflner 
oc  forhobis  thennm  alting  nest  gadts  hielp  att  schalle  komme 
oc  forhandlis  tiill  enn  goedt  enighett  stadig  freedt  [oc^  enighett 
i  alle  maade  ther  i  riigit  hai(l)chett  gadt  aldmectigste  her  sancte 
Olaff  oc  alle  gadts  werdige  helgenn  alting  formidie  att  oss  her  i 
thette  rüge  oc  saa  skiee  motte  etc.  Jternm  valeat  p :  ▼ :  ioenndis- 
sime  foelicissimeqae  Raptim  eodem  (die?)  ex  Bergenhnass  Mdxxxiij 

Ether  Nadis  willige 

Eske 
Bille 
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Udskxift  8om  paa  foregaaende  Brev. 

Bagpaa  med  Erkebüspens  Skriven  Haand:  Eske  Byldes  bre£f  om  AI  bricht 
60de  [oc^  om  Bergenfaus 

(*)  Fra  [  tilskrevet  OTer  Linien.  —  C)  Se  foregaaende  Brev.  —  (")  Se 
ovenfor  No.  592. 


Hr.  Tyge  Krabbe  til  Vegholm,  D.  R.  Marsk,  takker  Erkebiskop  Olaf  EngtU 
brdUssön  af  Throndl^em  for  modtagne  Breve  og  har  straz  anmodet  Hr. 
Klaui  Bilde  (paa  Baahus)  om  at  begiye  ^ig  ti]  det  i  Norge  tii  15  August 
fastsatte  Herremöde;  han  beder  derhos,  at  Erkebispen  og  det  norske  Rigs- 
raad  yiUe  indfinde  sig  til  den  i  Kjöbenhavn  ved  8t.  Hansdag  nseste  Aar 
berammede  Herredag  til  Yalg  af  en  ny  Kongt. 

Efter  Orig.  p.  Fäpir  i  norske  Riosarkiv  (Manch.  Saml.  No.  3:^24).    Breyform; 
Helark  med  Spor  af  den  gjennemtrukne  Forseglingsrem. 

597.  27  Juli  1533.  Vegholm. 

Nynn  ydmiige  velnilliig  kiarliig  Helsenn  Etther  nades 
Verdiighedt  altiidt  kiarliigen  forscreffiiett  medt  vore  Herre  Kiere 
Herre  bispen  gode  besenderliige  vbekientt  Yen  Tacker  jeg  etther 
nades  Verdiighedt  gantske  ken  fore  etther  nades  Verdiigheds  vel- 
nlUige  Scriffaelser  Etther  nade  meg  altiidt  tilscriffiier^  gndt  kandt 
faie  lacken  saa  jeg  endt  en  tiidt  kandt  komme  etther  nade  tili 
knndskap  oc  thet  ydmigeligen  oc  ken  medt  etther  nade  forskylle 
8om  jeg  oc  gieme  tes  hng  oc  Tilge  haffne  vill  Skall  etther  nade 
ther  jntett  tniffle  paa  Eiere  Her  bispen  fick  jeg  i  dag  Etther  nades 
Scriffnelse  hnilcken  samme  Scriffaelse  Her  Clans  Bille  kom  tili 
bände  i  goer  paa  veyen  som  handt  drog  her  fra  meg  oc  handt 
meg  na  forskickett  samme  etther  nades  Verdiigheds  Scriffaelse 
Kiere  Herre  bispen  saa  haffner  jeg  na  medt  samme  hans  budt  screfF- 
nett  ham  tili  i  gien  saa  handt  skall  giflne  seg  tili  thet  herre  mode 
som  berammet  er  Vorfrve  dag  asamptionis  vdij  Norge  effther  etther 
nades  Scriffnelse  oc  begiere,  gndt  almectigste  onde  etther  nade 
medt  the  andre  gode  Herrer  the  beste  oc  nattigestte  raadt  oc  tackis 
meg  gantske  raadeligtt  vere  att  etther  nade  medt  the  andre  gode 
herrer  Norges  riiges  raadt  thet  saa  beskicke  oc  endeligen  forhandle 
atj  jo  visseligeii  komme  tili  tben  almyndiig  Herre  dage  som  be- 
rammett  ere  her  vdij  Riigett  Sancti  Hans  baptiste  dag  medsommer 
vdij  Eiapenhaffn  att  yij  tha  komme  tili  sammel  oc  ydij  the  heiig 
trefoldigheds  naffn  keyse  oss  en  Eonge  Tiisse  tnenne  rüge  tili  nytte 
oc  bistandt  hnilckett  meg  nest  gnds  help  forhobes  tha  ske  skall 
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Eiere  Herre  bispen  hnes  made  jeg  äff  inyn  fattige  formnge  kandt 
yere  ettber  nade  eller  Norges  riige  tili  villie  oc  bestandt  Skall 
etther  nade  ther  tili  altiidt  finde  meg  gantske  redbon  Vedt  jeg  jn- 
tett  80nderliigtt  att  scriffne  paa  thenne  tiidt  Her  medt  etther  nades 
Verdiighedt  gadt  almte  beffalendes  tili  eaig  tiidt  Ex  Vegbolm  Sen* 
dagen  effther  Jacobj  apostolj  Aaer  mdxxxiij  • 

T''6\      Riidder 
Krabbe 

Danmarcks  riiges  marsk 

üdskrift:    Verdiigeste  verdiige  fader  oc  Herre  medt  gudt  Her« 

Olluff  Erchebiscop  vdij  Trondhem  oc  paffnelig  Seddis  leggatte  yd- 

migeligen  oc  ken  tiilscreffnett 


Hahard  Andenaön  erkjender  at  have  solgt  od  Del  af  Kolsiad,  kaldet  Baoris- 
gaard,  i  Rogne  Kirkesogn  (i  Valdres)  til  Ötien  og  at  have  oppebaaret 
Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Valders   1882).     Begge  Se|^  mangle. 

59S.  19  Mai  1534.  Slidre. 

lier  alle   the  danemen    thetta  breff  hendh[er    fore  alh 
komme  bekenes  iegh]  HalfFward  Andherason  ath  iegh  haffwer  selitli 

08ten] [iorjdar  i  Ka(l)8tada  Bardhegordh  hether  som  lig- 

ger  i  Rongge(?)  kirke  sokn  med  Iwtom  och  Iwnendom  som  ligher 
eller  legeth  haffwer  ffra  ffonno  och  nyia  wtaa  gars  och  inan  tiil 
rettha  endhe  merke  och  i  ifra  megh  Halffward  och  minom  erff- 
winghom  och  wndher  ffordh  Osten  och  bans  erffwingom  til  ewerd* 
lege  ega  thet  bekenes  iegh  HaliFwardh  ath  iegh  haffwer  opboredb 
äff  0sten  minste  paningh  och  meste  som  i  warth  kop  kom  weo- 
ligh  och  wel  til  n0ghes  i&ir  alth  ytermere  til  tal  och  ffer  alth  odala 
affredes  ath  i  sanend  her  om  bedher  iegh  hederlegh  man  Per  Niels- 
son  kirke  herre  pa  Slidra  tryke  sith  insegle  met  mino  insegle 
nedan  i&r  thetta  mith  opne  breff  giorth  war  pa  Slidra  sancti  Dnn- 
stani  dagh  anno  domini  Mdxxxiiii^ 

Brevet  sees  af  en  Paaskrift  at  vere  lagt  i  Rette  paa  Eoelstad  1  Juli  1641. 
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Hr.  Oluf  Rosenkranti  til  Vallö  erlgender  Modtagelseir  af  to  Breve  fra  Etge 
Bilde  angaaende  Leidebreve  til  Herredagen,  hvoraf  to  nu  ere  udfserdigede  af 
Hr.  Mogent  Gdye,  Erik  Banner  og  Brevskriveren,  og  beder  harn  hjselpe 
til,  at  Erkebiskop  Olaf  af  Throndlgem  kommer  til  Herredagen,  der 
vistnok  ingen  Hindring  vil  lide  ved  Indfaldet  i  Holsten. 

Euer  Orig.  p.  Papir  bl.  Breve  t.  dan.  Adels  Hist  fasc  bS,  p.  1,  No.  52  (Roeen- 
krantz),  no  i  dan.  Rigsarki?.    Brevform;  Huller  efter  Seglrem.    (Trykt  i 

Farn.  Roeenkrantz's  Hist.  H  S.  144  f.) 

599.  1  Juni  1534.  Nyborg. 

Ven]ig  kierlig  helsen  mett  gudt  kisere  Eske  ki»re  nestb- 
sydsken   barn   tacker  ieg  teg  gernse  for  magett  gott  tber  tw  meg 
althiidt   bewysth   oc  wdj  mange  maade  giortt  haffwer  Hwilckett 
ieg  gerne  forskylde  oc  fortfaiene  will  wdj  haes  maade  tw  meg  be- 
hoff baffwer  thet   wdj   myn   macht  er  szom  ieg  teg  plicbtng  er 
Kiaere  Eske  fech  ieg  thin  scbrifftielsse  wtj  fredags  mett  thin  szmo- 
sznendt  oc  enn  copie  tber  boess  äff  ett  breff  szom  erckebispen  äff 
Trondhem  haffde   schreffuitt  teg  tiill  Oc  tesligeste  wdj  dag  kom 
thin  swendt  Melckior  Prytz  hiidt  mett   ett  breff  liggbe  lydendis 
mett  thet  andbet  hwilcket  ieg  baffwer  nw  lestb  oc  welfforstaatt  oc 
kABdi  ieg  well  tber  wtj  formercke  thin  gode  meniDg  szom  tw  baff- 
wer bmgbet  oc  endt  nw  giare  att  begge  thessze  Rigber  motthe 
komme  wdj  godt  bestandt  tiilhobe  hwilckett  well  nytteligtt  oc  be- 
standeligtt  er  Oc  bafPwer  ieg  nw  beszeett  twende  leydhebrefibe 
szom  her  Magnns  OiasB  oc  Erich  Ericsson  szendbe  meg  szom  tw 
szelff  westh  Oc  wille  ieg  gemsß  beszeglett  then  tredie  leydhe  eff- 
ther  thin  schrifftaelsze  oc  szendt  teg  Dog  baffde  thet  werett  en  ringhe 
tiDg  bewendt   mett   meg  wdben   her  Magnns  oc  Erich  Ericscssen 
haffdhe   oc  giordt  thet  etc.    Risere  Eske   wdj  bnadt  tw  giar  tiill 
thet  att  tw  kwnde  were  bebielpelig  att  then  perszone  motthe  komme 
tili  then  berredage  szom  ieg  formercker  tha  kanttw  were  en  godt 
bielper  tiill   att  saa  skeer   Och  om  thet  folch  szom  er  jndfaldett 
wtj  farstendommett  szom   thenne  breffniszere  thin   thienere  kandt 
widhere   giffhe  teg  tiilkiendhe  endt  ieg  nw  schrifflie  kandt  dog 
hobes  meg  thiill  gndt  att  thet  inthet  forbyndbrer  for*thenn  herre- 
daghe   att  handt  jw  gaar  for  szeg   Thij  the  aldher  fleesthe  Rey- 
szenere  szom  mogeligtt  wor  saa  '''szmartt  att  bekomme  her  äff  Righet 
The  ere  nw  äff  stedt  kommett  thiill  bogboren  farsthe  hertng  Ghri- 
Bthiem  etc.   Och  szendbe  ieg  halfftredieszindstyage  landtz  knegthe 
thiill  Dittleff  Brochtrop   paa  Szandherborge  szaa  megh  hohes  tüH 
gndt  att  thet  hafiber  inghen  nedt   Kisere  Eske  jeg  will  paa  thenne 
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thiidt  jnthet  ytthermsBre  schriebe  teg  thiill  Thij   meg  hohes  szelfi 

snarlighen  att  komme  teg  thiill  ordtz   Her  mett  teg  gndt  aldmeg- 

tngeste  befallendes  Baadt  oc  bywdt  offwer  meg  altiidt  szom  ofiFwer 

thin  eghen  brodher  oc  giar  well  oc  szig  thin  hastrw  mange  gode 

netther  Schrefiiiitt  paa  Nybnrg  mandaghen  e£Fther  dominicam  Trini- 

tatis  Aar  etc.  Mdxxxiiij 

Oluflf 

Rosenkrantz  Riitther 

Udskrift:    Erlig   welbnrdage   mandt  Eske  Bylde  haffäitzmandf 

paa  BergenhwBS   szitt  kisere  nestsydtskenn  baran  wenlighenn  tiü- 

schreffiaitt  Tüll  eghenn  handt 


To  Lagrettemsend  bevidne,  at  Lensmanden  i  östre  Skibrede,  Jon  SoUessöm^ 
i  Nservserelse  af  liih  Hvid,  Köngens  Foged  paa  Folio,  tog  Vidnesbjrd  af 
Ingerid  {AshjömsdaHer)  paa  Rud  i  Kroger  Sogn,  der  provede  so  V^ep- 
moders  Ord,  at  Vallekolem  gammeBteds  kom  til  Volds  (Aas)  Frestegaaitf 
nfor  forfeBngeligt  Levneta  SkyM**. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  ChristiamaBiBpearki?).    Kvartark  med 
2  paatrykte  Bomerker  i  grOnt  Voz.  (Se  nedenfor  No.  603—4  og  606—7). 

600.  16  jQDi  1534.  VaJieholeo. 

OUom  mandom  thenum  som  thette  breff  seer  eller  bare 
Sender  vy  bescreffhe  mendt  som  er  Halaardt  Thoreson  och  Thoie 
Veybiarnson  lagretis  mendt  Qu.  gndz  och  syne,  knndt  g0rendis  att 
yy  wäre  paa  Valleholen  som  liger  i  Kroger  sogen  Sti.  Botolphi 
äfften  anno  etc.  mdxxxiiij  sogdom  oc  hordom  adt  Joen  Soldeson 
lensmandt  i  ostre  skyberydt  qwade  och  kraffade  i  rette  bescrefliie 
qwynde  Ingeridt  paa  Rndt  i  fibme  Krogersogen,  och  «neroerendi^ 
hederligh  swendt  Niels  Hwydt  vor  nadigeste  her  konungens  fogedt 
paa  Ffollo  fforne  Ingeridtt  att  bere  rettwyss  yyndzbnrdt  om  Valle- 
hellen  fforne  etc.  hauffde  tha  Ingeridt  i  hermynghe  syne  äff  syn 
vedermodhers  ordt  [äff  bog  sore'  att  Vallehollen  kom  ffordomthydt 
ffraa  Moger  pc  thyll  *Vorldt  prestegardt  ffore  fforfEbngelig  lefihedt 
Skylldt  adt  saa  i  Sandyngen  er  tha  tracker  yy  fforne  men  yortt 
jndszegell  for  *negen  thette  yortt  breff  som  screffaedt  yaar  aar  som 
ffor9erefiiie(t)  Stander 

Bagpaa:    Jngeridt  Rudz  proff  —  Yngre:     om  Vall[eholenj 

(*)  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 
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Hr.  Holg^r  ülfsiand  bereiter  sin  FiBtter  Esge  Bilde^  at  Hr.  Fmeoilt  Imi^m 
to  Svende,  som  havde  vaeret  med  at  indsatte  2  Kister  og  2  Skrin,  til- 
hörende  deres  Herre,  paa  Vardberg,  du  have  bragt  BreTskriverens  Bro- 
der (Hr.  Trud  Ulftand)  streng  Befaling  til  at  sende  dem  til  Kjobenhavn 
(til  Grev  Chrittopher  af  Oldenborg),  da  Svendene  have  röbet  Sagen. 

£fler  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Brere  t.  D.  Adeb  Hist  fasc  9,  Bilde). 
Brevform;  udvendig  forseglet  m.  Yaabensegl.    (Se  Dipl  Norv.  XII  No.  554,  B.  679). 

601.  27  August  1534.  Lagholm. 

Venlig  kaerliig  hilzen  etther  nw  oo  altiid  ffor  ssend  med 

gad.     E»re  Esske  ssyndherlig  godhe  Yen  mai  vidfae  at  te  to  her 

Ffitzenzes   sswenne  her   gik  i  gennom  tbe  haffde  vseriid  med  at 

ind   zaette   pa  Vordberg   li  kisstber  oc  ii  skrin  ssom  b0rdbe  ber 

Ffitzenzes  til  nw  kom  te  til  min  brodber  oc  flbrdbe  banom  min  ber- 

res  nades  strsengge  skrivelze  at  ban.yed  ten  tro  tisenisstbe  band 

haffw[er  loifwit]  banz  nade  ta  skal  ban  skikke  te  8kr[in]  oc  kisstber 

tu  KebenbaiTn  ssa  ffrem  ban  icke  vil  baffwe  tber  ffor,  banz  nades 

vgonst  ssa  erlig  oc  vel  baiFwer  te  godbe  karlle  bevist  tom  i  mod 

leres  hosbondbe.    Kere  Esske  gariir  vel   oc  tallijr  med  mig  nar 

gnd  Tel  i  komme  nedber  i  landet  ber  med  ettber  gnd  alzom  msek- 

tiggistbe  beffalendes  ex  Lagebolm  torzdag  efiler  sancte  Bertols  mei 

dag  1534. 

Wlztan  "^^»"^^ 
Udskrift:    »rleg  OC  velbyrd[ig]  man  Esske  Bille  til  Valien  zin 
ksre  morbrodberss0n  venlig  til  skrevet. 


Jens  Holm,  Kgl.  Maits.  Foged  i  Midsyssel^  indberetter  til  Erkebiskop  Olaf 
af  Throndbjem  (som  Rigsraadets  Formand,  ander  Interregnet),  hvorledes 
det  ifölge  Provene  gik  til  med  Asger  Hahienssöns  Drab  paa  Svogeren 
Arre  (Amt)  BjSmtsön;  efler  nogen  Ordvexel  paa  Skede  (i  Holme  Sogn, 
Mandal)  25  Jnli  gav  Asger  bam  Dagen  efter  et  Hug  1  Hovedet  med  en 
0xe  paa  Hartmark,  bvoraf  ban  döde  efter  en  Maaneds  Forlöb. 

Efter  Orig.  p.  Perg.   1  norske  Rigsarkiv  (fra  CbristiansBands  Museum).     Huller 
efter   2  Segl.     (Trykt  i  Saml.   t.  det  norske  Folks  Spr.  og  Hist.  III  S.  361—65). 

602.  13  Septbr.  1534.     Holme  (Mandal). 

Werdigiste  ocb  werdige  Ffadber  med  gnd  ocb  Berre  ber 
Olnfif  mett  gndz  nade  Ercbebesp  j  Tbrondbem  Ocb  panelige  Sedis 
legatb  ederss  nadis  werdigbet  altiid  tilforn  Mynn  ydmyge  willige 
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och  plectige  thro  thienniste  send  mett  wor  herre  Kaere  herre  ^G^er- 
dis  eder  nade  ath  wiide  ath  epter  eder  Dadis  breff  och  bndh  wor 
jegh  Jenss  Holm   kongelige  Majestats  ffogitt  j  Medsyzell   wppaa 
Halem  hellige  korss  affthen  anno  Dominj  Mdxxxiiij  och  togh  ther 
proff  om  afflagh  Arre  Bi0rn8on  hwess  siell  gnd  nade  Som  Asgerd 
Halsthenson  wforsynt  worth  at  schade  och  wor  thette  theris  farste 
wphoff  oc  weder  otthe  szom  twenne  schellige  witne  bore  och  swore 
szom  saa  hedhe  Arre  Person  och  Simen  paa  Hetland  Jthem   wit- 
nede  Arre  Person  ath  Asgerd  kom  tili  hanum  j  dagninghen  od? 
sade  gnd  nade  megb  ath  jegh  dwalle  her  jcka  i  gaarqvell  grande, 
Sade  Asgerd  tili  Arre  Person  jegh   haffwer  giiflfwit  bngh  wt  oA 
hugh  ha£Pwer  jegh  fatt  ighen  jegh  redis  ath  bafine  giiffwen  for 
ni0gben  hugh,   beder  jegh  tegh  kerlige  ath  tw  wiltb  gange  aster 
ighen  och  tage  en  danne  mand  mett  tegh  och  see  ath  om  mandben 
leffwer  gich  saa  Arre  Persson  och  Gundner  paa  Smeland  tiid  0ster 
ther  the  komme  tili  Harcmark  Sade  Arre  Person  tili  Arre  BiBrn- 
son  gnd  nade  megb  naffne  for  schade  thu  haffwer  faatt  Snarede 
Arre  Biarnson  kiiffwen  begyntis  paa  Schede  j  gaar  for  tbet  glemt 
band  glemmith  om  then  best  myn  faderbroder  wor  tilldampt  jegh 
hadde   lengber   sidditt  badde  jcke  tbet   glemt  weritt,   sade  Arre 
Biarnson   eett  ord  er  oss  emellom  tbet  sier  jegh  ingben  fer  je^ 
sier  bannm  tbet  selfF  jtem  witnede  Simen  paa  Hetland  Erick  pu 
Soteland  och  Giord  i(bi)dem  att  then  tiid  the  war  paa  SkedeXs- 
gerd  Halsthenson  och  Arre.  Biernson  tha  sade  the  och  tallith  om 
en  best  Och  sade  Asgerd  med^  wore  sex  Dannemend  och  giorde 
Asmwnd  Awaldson  en  vj  marke  best  Hestben  er  giort  ocli  ther  er 
jcke  kommen  rwmpe  tili  jegh  wed  jcke  bwer  ner  komenst  er  tili 
att  sette  rwmpen  tili  er  jcke  Arre  Biornson  paa  Helldeland,  bredres^ 
Swarrede  Arre  Biarnson  setter  jcke  jegh  bannm  tili  tha  setten  feii- 
den,  och  sadß  Arre  Biornson  tili  Simen  paa  Hetlandt  lastber  teg^ 
nogbet   atb   fare   Lengber  0Ster  i  bayden  staldbroder  myn   Jckae 
well  jegh   fare  lengber  i  qneld   sade  Simen,   Stod   tha  forne  Arre 
Biornson   op   och  gich  j  garden  oc  forne  Simen  gich  epter  bannm 
Sade  Arre   tili  Simen  Esere  myn  staldbrodber  welthn  jck»   fylle 
megb  tili  Harkmark  jegh  well  tiid  0ster  sade  forne  Arre  Biarnson, 
Ney  ney  sade  Simen    paa  Hetland  jegh  haffwer  jcke  myn  best 
hiemme  Ksere  myn  staldbroder  sade  Arre  Biarnson  lad    oss   fylliss 
atth  jegh  schal  rüde  tegh  mett  megb  for  tbij  jeg  well  jcke  wäre 
her   megb   tyckis  her  saa  for  wnndessligh  lade  her  fellder  megb 
intbet,  fulde  tha  forne  Simen  forne  Arre  tiid,  Szom  the  komme  paa 
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weyeo  kom  tber  folch  epter  thennom  spnrde  tha  Arre  Simen  ath, 
haad  seischab  mon  thet  wäre  som  her  kommer  epter  oss  thet  wed 
jck»  jegh  sade  Simen  hwem  thet  er  megh  tyckis  ligest  att  waere 
Asgerd  han  er  een  j  hoben  Sade  fome  Arre  Biornson  wkend  mall 
er  tbet  Asgerdz  och  sade  Simen  stoldbroder  g0r  szom  en  danne- 
mand  the  ord  Asgerd  tallith  tili  megh  paa  Schede  legh  tili  mynde 
Snarede  Simen,   Arre  megh  tyckis  Asgerdss  '''snchanck  nar  handt 
slaar  j  siit  gennerij  thet  er  jcke  att  legge  paa  lefiwer  Sade  Arre 
jo  Btoldbrodber  thet  er  att  legge  paa  leffwer  tbij  band  snackitt  en 
wnndzslige  snach  tili  megh  i  fiord  om  Jacob  saache,  sant  wor  thet 
jegh    gaff  bannm  tili  saa  felth  ath  band  scbnlle  wäre  megh  saa 
maghet  tili  will!  szom  megh  *tbottte  att  wäre  tili  modschab  och  jcke 
snacke  sliigb  snack  tili  megh  offlere  jtem  witnede  Anwnd  Olnfson 
att  then  tiid  the  wore  kommen  j  stwen  paa  Harckmark  sade  As- 
gerd tili  Arre  Bi^rnson  baffwer  tw  giifiPt  Siriid  S0Sther  myn  tber 
oppe  boss   tegb  Swarede  fome  Arre  Biarnson  tbet  staar  jegh  tili 
jegh  baffwer  giifilb  binne  tber  baffwer  bnn  jnghen  sckam  äff  en 
Dannemand  oatte  hwn  tillforn  en  Danneswend  baffwer  bun  faatt 
igbeuy  Thet  staar  tegb  jcke  well  tw  forsmar  thyn  Syster  altiid 
sade  Arre,  tili  Asgerd,  tw  lantbe  spiaditt  tili  ath  bnndben  wor  dre- 
hen med   tbij  er  band  j  jordben  fattige  mand  Sade  Asgerd  Hal- 
sthenson  tili  fome  Arre  Biornson  tw  baffwer  tber  intbit  med  tha 
est  jcke  qnindbenss  ombodzmand  Sade  forne  Arre  Biernson  end 
om  jegh  saa  wäre  Sade  Asgerd  tili  Arre  Drich  meg  tbet  stob  tili 
thu  haflwer  paa  bandhen,  sade  Arre  tw  skaltb  faa  thet  och  drack 
saa  äff  stoben   och  sloo  fome  Asgerd  j  boffdit  med  stobett,   sade 
Arre  jegh  sloo  tegb  tbet  staar  jegh  tili,  gud  bedre  megh  sade  As- 
gerd jegh  hobdis  att  siidde  boss  myn  wen  och  jcke  myn  wnen  for 
bnad  sloo  tw  megh  Swarede  Arre  tbet  skaltbu  baffue  for  mwnden 
thyn  och  tbet  fendbenss  flemtb   tw  baffwer  tw  sade  jegh  giorde 
hannm  en  best  Asmw(nd)  paa  Spetteland  oc  sade  pleger  cristnett 
folch  att  gi0re  besthe  tber  for  sloo  jegh  tegb  ger  jcke  fenden  best 
jcke  gar  jegben   sade  Arre  Biarnson   tili  Asger  Halstbenson   tha 
wed   tw  tbet  oc  tha   baffwer  jegh  sagd   teg  thet  jtem  viittnede 
Olaff  paa  Harkmark  attb  tber  the  komme  tili  bannm  Arre  Biarn- 
8on  oe  Asgerd  Halstbenson  om  Jacobsaacke  tha  sade  the  wed  bor- 
ditt  lang  standt  Saa  begynthe  forne  Asgerd  then  snack  band  baffde 
paa  Leffdall  sancti  Hanss  tiid  j  samme  aar  med  fome  Arre  Biern- 
8on  och  sade  tili  bannm  drick  megh  tili  tbet  stob  tw  baffwer  paa 
banden  drach  saa  Arre  bei  then  äff  stobitt  sade  Asgerd  drick  megh 


678  1534. 

eth  fnlth  stob  j  tili  thyn  boren  nten  spranch  saa  fome  Arre  Bibiu- 
son  op  ocb  fioh  en  kniff  wt  oob  slo  tili  Asgerd  ocb  rammit  hanum 
jnthit  thij  att  forne  Olnff  skylde  tbennom  att  ocb  satte  segb  emillom 
thennom,   dog   wor   tbet  mangben  dannemand  witterligt  att  ferne 
Arre  Biarnsons  moder  wor  en  dannequinne  saa  gich  Asgerd  frai 
borditt  ocb  t7ck(t)is  ilde  att  wäre  band  tallitt  sadan  ord  oc  gich 
wt  i  tbwnen  ocb  bad  Olaff  paa  Harckmark  ocb  Arne  paa  Stofflaod 
att  tbe  scbnlle  forlige  tbennom   gic  saa  ferne  mend  ind  i  stweo 
ocb   tallitb  tili   ferne  Arre  Biarnson  paa  Asgerdz  wegne  Suarede 
ferne  Arre  Biarnson  jegb  giider  jcke  giortbet  vij  komme  aldrigh 
j  tben  dricke  stw  tbet  er  ey  tbet  samme  jegb  giider  jcke  giiifwit 
banum  tbet  tili   sade  ferne  Arre  Biemson  saa  lenge  bade  the  att 
band  gaff  banam  tbet  tili  ocb  sade  well  band  att  jegb  skall  jcke 
mere  bare  tbet  tba  well  jegb  giiffne  bannm  tili,   oc  togb'saaj 
tberis  band  jtem  vitnede  Torgerd  Rolleffson  att  band  kern  j  stwen 
paa  ^Harkmard  betiiden  om  morgbenne  ocb  satte  segb  Iioss  Arre 
Biarnson   tba  laa  Asgerd  i  benken  tbet  saa  Aslac  paa  Onneätad 
att  band  rarde  segb  gicb  ferne  Aslac  tili  bannm  oc  sade  the  Ordt 
szom  Arre  Biarnson   oc   tw  i   baffne  tillsammen  lad  tbet  w»re  j 
gode   made   sade  Asgerd   tili  ferne  Aslac  tber  well  jegb  beraade 
megb  om  Sade  ferne  Aslac  tili  ferne  Asgerd  tbet  west  tw  att  then 
tiid  tbn  giorde  meg  skade  tba  loffde  tw  att  wiide  megb  en  hen 
sade  Asgerd  tw  beder  fast  band   beder  jckse   selff  maghit  sade 
Aslac  lad  tbet  waere  j  gode  made  Swarede  Asgerd  jegb  kand  troed 
for   tbyn   skyld   well  jegb  giiflFhe   bannm  tbet  tili  gicb  saa  forne 
Aslac  tili  forne  Arre  Biarnson  oc  sade  tbet  er  nw  j  gode  made 
emellom  Asgerd  oc  tegb  Tba  sad  Arre  Biarnson  ocb  swarede  ther 
intbit  tili,  gicb  saa  ferne  Asgerd  paa  gnlffnit  oc  tegb  segb  j  hariib 
tbet   fornemmer  jegb   megb  baffwer  jcke  fnlleligben  baditt  j  oatt 
Swarede   ferne  Arre  Biarnson  ficb  tw  nogbit  tbet  baffv^er  tw  foi 
mwnden  tbyn  tba  sade  ferne  Asgerd  tili  ferne  Aslaeb  tbet  fornem- 
mer jegb   äff  tbyne  ord  tbet  bnd  tw  gicb  tber  emellom  tbet  sier 
jegb  wp;  togb  saa  ferne  Asgerd  syn  axe  paa  syn  arm  och  gich  oc 
lette  att  bwen  syn,  Sade  ferne  Torgerd  RolnflBson  tili  Arre  Biarn- 
son  bnad   baffwer  tbet  att  tbye  band  gaar  saa  oc  bwimser  Sade 
ferne  Arre  Biarnson  tber  ligger  jcke  mactb  paa  jegb  schall  wäre 
saa  nay  paa  bannm  szom  band  schall  paa  megb  Stod  saa  fome 
Arre  Biarnson   vp  oc  lade  syn  stridsbammer  paa  bordit  oc  sade 
jegb  byder  lagb  oc  rett  for  megb  Sware  tw  megb  lag  oc  rett  alt 
jegb  kand  teg  tilltalle  med  tbet   gicb    forne  Arre  Biarnson  att 
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darren  oc  Asgerd  gic  paa  gnlfFnith  oc  bugh  hannm  saa  j  hoffditt, 
ther  äff  fich  haod  siitt  bane  saar  oc  leffde  dogh  en  maanit  tber 
epter  gic  saa  f(o)rne  Asgerd  oc  lyssde  wige  lysningb  for  twenne 
schellige  mend^  [primo^  Arne  Person  oc  kom  tili  banum  paa  Stoff- 
land  om   Hatten  sade  fome  Asgerd  tili  ferne  Arre  Person  Sower 
da  eller  wager  da  Sade  Arre  Person  andit  bell  söwer  jeg  andbit 
bell  woger  jegb  sade  ferne  Asger  gad  nade  meg  for  tbiidinne  jegb 
baffwer  frett,  jegb  baffwer  frett  tben  tiidinne  att  Arre  Biernson 
band   er  d^dt  tbet  kendis  jegb   att  were  banss  banemand  oc  in* 
ghen  andben  tbet  beffwer  jegb  giort  for  tbet  stoffbagb  band  sloo 
megh  paa  Harckmark  Oc  2  for  Matz  '''Matz  Anderson  paa  Fascbeland 
oc  sade   teil   bannm  Arre  Biarnson   band   er  dad  tber  er  ingben 
wiighende  eller  wollen(de)  j  banss  dad  andre  end  jegb  sade  ferne 
Asgerd  Halstbenson  Snarede  fome  Matz  Andberson  gad  bedere  tegb 
tbet  bag  giorde  tw  bannm  sligben  scbade  Sade  ferne  Asgerd  for 
tbet  stobss  bngb  band  sloo  megb  paa  Harkmark  tber  for  giorde 
jegb  tbet  jtem  thesse  alle  fome  ord  fraa  ord,  bode  opfaaff  oc  wiige 
lysningb   b&ffae  tba   sworede  med  fnllom  bogfasor   cid    Ocb   wor 
tbette  wiigb  wandben  i  rettbe  kongbenss  dagb   oc  tbette   proff 
tagbit  som  tbet  segb  selffwer  benisse  kand  Ocb  lagliige  fore  stemffnd 
arffwingb  bindz  donde  Oc  baffwer  ferne  Asgerd  sattb  megb  paa 
ederss  nadis  wegne  loffwen  ocb  wessen  for  tbegben  ocb  fredkab 
ocb   arffwinge  bindz  donde  for  betterne  Ocb  tber  med  wore  alle 
proff  opgiifPwen  Standber  tbet  tili  gad  ocb  ederss  nade  om  banss 
lantznist  oc  om  band  proffuis  bot^emader  att  were  Her  med  ederss 
nadis  werdigbet  altiid  tben  almegtige  gad  befallendis  Screfiaiitt 
wttj  Mandall  j  Halem  sagben  aar  dagb  ocb  stbet  szom  forscreffnit 

staar. 

(*)  Rettet  hertil  fra:  mett.    •—    (')  Fra  [  tilskrevet  over  Linien. 


Anders  JenasSn,  forrige  Foged  paa  Folio,  bevidner  paa  Forespl^rgsel  af  Hr. 
Miekel^  Prest  paa  Aas,  i  Niervseretoe  af  Kongena  Foged  paa  Folio  Nils 
Hvid,  at  Ingerid  Asbjömtdalter  paa  Rud  i  Kroger  Sogn  aldrig  i  hans  Tid 
bar  bödet  for  sin  Haand  eller  Mund,  men  levet  som  en  Dannekvinde. 

Efker  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Ghristiania  Bispearkiv).    Med  paatrykt 

ISegl.    (8e  ovenfor  Na  600). 

(i03.  18  Septbr.  1534.  Rudstad. 

Kendis  ieg  Andbers  lenson  ffordomtidz  ffogedt  paa  Ffollo 

adt  bederlige  mandt  bor  Michel  prest  paa  Aass  sporde  megh  adt 
XIII.  43 
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och  Niels  Huydt  kongens  ffogedt  paa  Ffollo  ofinernerendis,  om 
Ingerydt  Asbyornsdater  paa  Rudt  i  Erogersogen  DOgen  thydt  megh 
batth  haflfaer  anthen  flfor  bandt  eller  mandt  i  syner  dage  etc.  Vin- 
der  ieg  tha  Andhers  lenson  ffome,  adt  ieg  aldry  opbaar  eller  nogeD 
thydt  horde,  adt  Ingeridt  ffome  nogen  thydt  batthe  megh  eller 
nogen  anadre  saa  gott  som  i  penninghe,  antthen  ffor  handt  eller 
mnndt  nogen  thydt  saa  lenge  ieg  waar  ffogedt  paa  Ffollo  meD 
som  en  dande  qninde  oc  welbesnarendis.  Ad  saa  i  sandingen  er 
tr0cker  ieg  mytt  indszegell  ffornegen  thette  mytt  breff  som  giortt 
vaar  paa  Rndstadt  i  Aass  Sogen^  ffredagen  nest  effther  diem  Sande 
crvcis  Ezaltationis  anno  etc.  m  d  xxxiiij^. 

Bagpaa  med  samme  Haand:    breff  som  Andhers  lenson  haffoer  gif- 
nett Jngeridt  j  Rnd 


To  Lagrettemflßnd  knndgjöre,  at  Olaf  BjömstUn  for  dem  bevidnede,  at  hu 
havde  hört  Sabjöm  paa  Moger  sige,  at  VoUeholm  i  Kroger  kom  fra  Iobs 
Gaard  Moger  og  ander  Volds  Prestegaard  (Aas)  for  et  Leiermaal. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkly.    Spar  af  2  paatrykte  SegL     (Se  nedeofor 

No.  606—7  og  ovenfor  No.  600  og  603). 

«04.  19  Septbr.  1534.  Vollehok 

Ollom  mandom  thennm  som  thette  breff  seer  eller  h^rer 
sender  vij  besereffne  mendt  som  er  Semnndt  Tordson  och  T\iot« 
Veybiornson  lagrettis  mendt  Qaede  gndz  oc  syne  kund  g0reDdis 
att  yy  wäre  paa  Vollehollen  som  ligger  i  Eroger  sogen  paa  Folio 
logerdagen   nest  effther  Heligkorsdag   exaltacionis    anno    dominj 
mdxxxiiij  sogdom  oc  hordom  att  loen  lensmandt  i  Ostreskybredt 
qwade  och  kreffnde  fram  Oloff  Biornson  tili  retthe  yindi8b0rdt  om 
Volleholleni   haffnde  tha  forne  Olaff  Biornson  i  hermiinge  syne  oc 
äff  bog  sore  medt  fallen  edstaff  adt  handt  horde  Sebyorn  paa  Moger 
sye  for  sig  adt  Vollehollen  kom  ffra  bans  gaardt  Moger  och  voder 
Voldt  prestegaardt  for  i  legder    Adt  saa  i  Sandingen  er  tracker 
yy   forne  mendt  yortt  jndszegell  for  negen  yortt,  ohne  breff  som 
screfFae(t)  er  Anno  et  die  yt  sapra  dictnm  est. 
Bagpaa:    *hiordt  proff  —  breff  om  Volleholen 
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Biskc^  Bans  Reff  af  Oslo  omtaler  i  Brev  til  Erkebiskop  Olaf  af  Tbrondlgem 
de  fra  Hr.  Klaus  Bilde  (paa  Baahus)  netop  modtagne  Efterretninger  fra 
Danmark,  hvor  Rigsraadet  har  opgivet  Grev  Chrisiopher  (af  Oldenborg) 
(^  stattet  Big  til  Hertag  C^rü/tem,  hyilket  Parti  alle  na  tilraades  at 
tage  for  at  könne  modstaa  Lübtcheme  og  Hansestnderne,  der  agte  at 
dele  de  tre  nordiske  Riger.  TU  Erik  Gyldenstjeme  er  kommet  störe  Kla- 
ger over  Biskop  Mogms  af  Hammer,  hvilke  dog  haabes  at  vsere  overdrevne. 

Eaer  Orig.  d.  Papir  i  norske  Biffsarkiy  (Mflnch.  Baml.  No.  3339).    Brevform;  Halv- 

ark;  udvenaig  forse^et  med  Ringsignet  i  rödt  Vox      Egenhsendigt.     (Jfr.   Dipl. 

Norv.  vIII  No.  724,  hvis  Bilag  maaske  hörer  hertil). 

605.  21  Jaooar  1535.  Haaböl. 

Jesus 

vam  omnj  Renerencia  et  honoris  obseqnio  paratissirnnm 
obseqaendj  affectam  Eiere  Herre  ret  nw  finge  wij  her  Clans  Bil- 
les  breif  mett  eders  smoswend  vdj  bwilket  wij  formercke  att  Dan- 
marckis  raad  haffuer  opscreffnet  grewe  Christoffer  och  holle  nw 
alle  po  hertngh  Ghristierns  band,  forthij  att  the  Lubske  acthe  att 
t^nge  vnder  seg  thesse  trennse  Biger  mett  hertng  Albrets  och  gre- 
wens  bielpy  Her  Clans  raader  att  wij  skulle  alle  holle  tilsainmen 
och  tencke  tili  ath  afifwerge  thesse  trennse  Rigers  ewige  skade  och 
trsldom  att  wij  icke  skulle  vndrengis  af  the  Lubske,  Oc  haffue 
the  Liibske  alle  redse  bytt  landene  och  slottensB,  hwad  hwer  Hensse 
8tad  skall  haffiie,  Dog  skulle  the  icke  sellige  biarne  huden  far  end 
the  haffde  draebed  bi0rneny  i  forfare  vdhen  twififwell  all  besked 
vdj  her  Glaassis  scriffhelse  Jtem  i  afilen  finge  wij  scriffelse  äff  Oslo 
atb  ther  sere  komne  mange  störe  oc  sware  klagemaate  fore  Eric 
Gyllenstierne  offner  vor  broder  biscop  Mogens,  dog  hobess  oss  att 
then  gode  herre  skal  icke  vsere  personlig  skyldig  saa  meged  som 
ther  siges  oppo  hannum,  hwad  wij  knnne  raade  och  styre  til  thet 
besthe  vdj  the  maade  och  andre  ville  wij  gerne  gare  ther  vdj  som 
088  bor  atgare.  Eiere  herre  byther  oc  deler  eders  gode  mening 
och  raad  met  oss  her  syndenfieldz  om  thenne  farlige  handel  som 
er  i  Danmarck  indfardt  äff  the  Lubske  fforthij  wij  mwe  visseligen 
tencke  ath  thet  vill  recke  tili  oss  met  om  gnd  yil  icke  affstille  thet 
oc  wij  selffe  met  alle  gare  ther  vdj  saa  meget  wij  kunne,  faa 
wij  andre  tidinger  som  macht  ligger  oppo  tha  skulle  the  snarligen 
ibrscriffes  til  eders  nade  Jn  Christo  valeat  Renerendissima  pater- 
nitas  vestra.  Ex  Hobell  die  Agnetis  virginis  1535  nostro  sub 
«igneto. 

Humilis  snffraganens 

Joannes  Reff  Asloensis 

43» 
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Udskrift:  Reaerendissimo  jn  Christo  patri  ac  domino  Domino 
Olauo  dei  gracia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  apostolice  sedis 
legato  Domino  suo  quam  colendissimo. 


To  Lagrettemflend  kundgjöre^  at  Eotnrf,  Lensmand  i  vestre  Skibrede,  tog  Prov 
af  Ansien  Ihtön  (Egilssön)  angaaende  Voileholm  i  Kroger  Sogn,  som  hin 
havde  hört  var  skjsenket  til  Presten  paa  Aas  af  en  gammel  Karl  paa 
Moger^  mod  at  han  skulde  have  Föde  og  Klffider  til  sin  Dödsdag. 

Efter  Orig.  p.  Papir   i  norake  Rigsarkiv  (fra  Christiania  Bispearkiv).     Spor  af :' 
paatrykte  Vozsegl  (Bomffirker).    (ISe  ovenfor  No.  600  og  603—4). 

606.  6  Marts  1535.  Aas  (Foilo). 

Ollom  mandom  thenam  som  thette  breff  seer  eller  h/sre 
Sender  wii  bescreffne  mendt  som  er  Poell  Wlffson  och  Kolbiorn 
Golbionson  lag(r)etti8mendt  Q.  gudz  och  sine  kundgarendis  adt 
wij  waare  paa  Aass  afF  retthe  steffiiestwe  om  logerdagen  nest  for 
Mydfast  sonnedagen  Anno  domini  etc.  mdxxxv  Sogdom  och  bor- 
dorn  adt  Evindt  lensmandt  i  vestre  skybrede  tog  ther  i  skeliige 
prowff  som  saa  heder  Anstiien  Yllson  äff  bog  snore  medt  ffbidt  i 
edstaif  saa  syendis,  winder  ieg  Anstien  fforne  att  theo  thydt  som 
ieg  thyentthe  Byorn  Hoyie,  harde  ieg  Byon  same  thydt  talleoiD 
Wallehollen  som  liigher  i  Krogersogen  och  tallet  handt  medt 
Helye  apaa  Holl  samme  thydt  saa  syendis  Wallehollen  then  b&S- 
ner  ieg  offthe  hardt  om  talle  adt  i  gamell  kaldt  som  bogedt  apaa 
Moger  gaif  handt  och  affhende  handt  ffraa  sigh  Wallehollen  hr^ 
thill  presten  aapaa  Aass  medt  saa  iforordt  adt  then  prest  som  tben 
thiidt  bogde  paa  Aass  sknlle  fforne  kaaldt  fade  och  klede  tbell 
dadags  Oc  otthe  handt  fTVe(l)sseIighe  samme  VallehoIIen  ffor  sytt 
egiidt  och  ey  horde  ieg  fforne  mendt  Biiorn  paa  Hoyie  eller  Helye 
paa  Holle  nogen  thydt  sye  eller  omtalle  adt  Sybiorn  paa  Mogber 
sknlle  were  odals  borgen  ther  thil  Wallehollen  i  nogen  madbe, 
Snarde  tha  Heliie  sammethidt  Tha  blifFuer  Wallehollen  thil  preste- 
bollz  i  meden  en  e;*  saa  wdkdmmen  Och  ey  horde  Biorn  eller 
Helye  fforne  nogen  thydt  äff  sye  adt  nogen  *ha  haffher  ther  apaa 
omagedt  i  syn  dage  Adt  saa  er  i  sanninghen  tracker  tu  forne 
mendt  vortt  indszegell  for  negen  vortt  breff  som  giortt  waar  Addo 
die  et  loco  vt  snpra  dictum  est. 

Bagpaa:    breff  (om)    WoUehnlen  i   Krnger  sogen    —   Anstjen 
Yllsons  prowff 
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To  Mand  bevidne,  at  de  19  Septbr.(?)  1534  henviste  Tratten  mellem  Uv. 
Michel  paa  Aas  og  Thormod  paa  Moger  angaaende  Volleholen  i  Kroger 
Sogn  til  Lagmandens  Afgjörelse  försikommende  9  Marts. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bigsarkiy.     Spor  af  2  paatrykte  Segl. 

(Se  ovenfor  No.  600,  603-4  og  606). 

607.  6  Marts  1535.  Volleholen. 

Kendis  wi  be[screffne  mend]t  som  er Fromundtson 

o[ch] dt  Arneson  adt  wi  wäre  [paa  Vallejhollen  som  liger 

i  Kroger  sogen   om   [logerdjagen  nestefifter  heiige  Eorsdag  [exal- 

tacionjis  anno  etc.  mdxxxiiij  vare  vi  b[escreff]ne  mendt  i  dorn  neffder 

medt  andre  flere  gode  mendt  samme  thydt,  oro  tben  tretthe  som  her 

Micbel  paa  Aass  ocb  Tormodt  paa  Moger  (baffde)  om  fforne  Valle- 

hollen    Tha   efftber   tbii   ad    fforne  ber   Micbel   oc  Tbormodt   ey. 

knnde  blifiFde  tber  for  ligtt  tba  bleffue  tbe  inde  dampter  for  lagen 

tbe    iij   80gner  nest  efftber  midfast  sjnnedagen  nest  kommendis 

medt  alle  tberis  proff  som  tbe  beller  ville  baffue  endt  mistbe  paa 

bode  syder    Adt   saa  i  sandingen  er  tricker  wi  forne  mendt  vortt 

indzegel  for  negen  tbette  breff  som  giortt  var  logerdagen   nest 

for  midfast  sonnedagen  anno  etc.  dominj  mdxxxv. 


Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  erkjender  at  have  modtaget  £rkebispen8  Brev  31 
Marts,  men  har  ingen  Underhadlinger  kunnet  före  med  de  SöndeoQeldske 
Rigsraader,  fdr  Erkebispens  Ijener  kom  tilbage  fra  Er.  Klaus  Bilde  (paa 
Baahus) ;  det  ansees  paa  Grund  af  Aarstiden  umuligt,  at  de  kunne  komme 
til  Throndlyem  den  23  Mai  til  den  af  Erkebispen  fiistsatte  Herredag  til 
Kongevalg  m.  m.,  hvorimod  de  antagelig  ville  indfinde  sig  til  St.  Hansdag, 
da  ogsaa  Hr.  Vineentius  Lunge,  som  ingenlunde  kan  andvseres,  har  er- 
kläret sig  TiÜig  til  at  möde^  slgönt  han  har  Akershus  i  Befaling  af  Erik 
Gyläensijeme,  der  vil  drage  til  Danmark;  dog  forlanger  han  Erkebispens 
Leide^  for  at  Hr.  Nils  Lykke  ikke  under  Herredagen  skal  feide  paa  ham 
eller  begjare  bans  Hustrues  Söster  tilagte.  Han  meddeler  derhos  Efter- 
retninger  om  Begivenhedeme  i  Danmark. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3340).    Brevform;  Hel- 
ark  med  8por  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Vox.     (Trykt  i  Paludan-Mttllers 

Aktst  t.  Nordens  Hist  etc.  II  S.  75—77) 

608.  28  April  1535.  Oslo. 

v/nm  omni  Reuerentia  et  gratificatione  Hnmilem  et  obse- 
qaiosam  jn  Christo  Sälatem  Werdngeste  kiere  herre  ffader  beszyn- 
derlig  gode  wen  Wii  gerne  oc  tacknemmelig   ontfinge  eders   bud 
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oc  scriffiielsze  fiserde  dag  paaske  mett  bnilcken  i  kerligen  begaere 
oe  hagligen  formane  oss  att  ville  szage  tili  tbett  berammede  mode 
oc  forsambling  som  i  forscrefflied  baffne  att  stände  »kolle  ?di 
Trondem  dominica  Trinitatis  om  att  bylle,  keysze  oc  kaare  en  Chri- 
sten berre  oc  Eonning  tili  Norges  rige  etc.  Kiere  berre  ville 
wii  altiid  goduillig  oc  redebon  tbesligist  barig  oc  lydig  oss  befiDde 
lade  ydi  alle  tilbarlige  maade  effter  vor  formwe  oc  efiter  tiidzseDs 
leyligbed  Szo  teckes  eder  att  wide  att  wii  icke  baffne  kwnd  ende- 
lüg  raadslaed  mett  tbessze  gode  berrer  ber  nerwarendis  om  samme 
berredag,  f0r  ,end  ederss  tisnere  kom  biid  tilbage  igen  fra  her 
Glawes  Bille  mett  banss  raad  oc  scriiftielsze  oc  baffiie  wii  na  mett 
tbe  andre  gode  berrer  oftaerwffiged  tiidzsens  oc  reyszens  omstande 
ligbedt  oc  alfFnerligen  szo  befhindett  att  tbett  er  oss  icke  mwe- 
ligtt  eller  bekommendis  att  kwnne  komme  tili  Trondem  tili  theo 
forne  dag  Dominicam  Trinitatis  for  fered  skyll,  skydzbseste,  foring 
oc  wor  eged  liifls  bequemmelig  opboll  szom  i  baffne  vell  selfif  Isete- 
lig  att  besinde  Fformodendes  att  Raadett  ber  Syndenfieldz  haer 
for  seg  tbett  samme  laglige  forfald  eder  tilscriffliendes  worder  Tber 
fore  kiere  Herre  er  wor  admygbe  kerlige  heu  att  eders  node  will 
anszee  tbenne  Orszage  vdi  en  god  mening  oc  vilge  opszsBtthe  fot^ 
berredag  tili  Sancte  Hansse  medszommers  dag,  Tha  ville  wii  mett 
gndz  bielp  personligen  szage  oc  komme  tiid  tili  Trondem  oe  tii 
mett  gndz  bielp  raadslaa  mett  eder  oc  mett  tbe  andre  woretiete 
berrer  oc  medbradre  om  ferne  actt  oc  mening  oo  andre  Rig^^^ 
SBrende  szom  seg  tba  begiffne  will,  Haffner  ber  Vincentias  Lange 
oc  szo  bewilliged  oc  szamptycbt  att  ville  fare  ber  äff  offiier  land 
tili  Trondem  tili  Sancte  Hanssze  dag  om  J  forne  berredag  tili  theo 
dag  opszffitte  ville  End  docb  att  band  bafflier  Agersbns  v<  i  beifal- 
ning  vdaff  Erick  Oyllenstiern  szom  nn  acbter  att  falge  tbessze  Orlogs 
skiib  ned  tili  Hogborne  fftirste  Hertng  Oristiern,  Erick  selfftill 
bende  igen  nar  gnd  will  band  tilbage  kommer,  Docb  vill  Her  Wio- 
centins  fare  tiid  vnder  tbett  wilkaar  oc  faarordt  Att  eders  node 
vill  ber  forinden  sende  bannwm  eders  beszeglde  Cbristelig  oc 
szsBker  leyde  att  ber  Niels  Lycke  icke  skall  feyde,  arge  eller  feyde 
eller  arge  lade  po  bannwm  eller  banss  vdi  tben  reysze  frem  oc  til- 
bage, ey  beller  vdi  szamme  berredag  i  nogre  bände  maade  Fforthij 
att  ber  Vincentins  baffner  sitb  faalck  vdi  Rigennes  oc  Hertag  Cbri- 
stierns  tiaeneste  oc  kand  tber  fore  icke  bafine  mange  mett  szeg  Tes- 
ligest  attj  ville  tilszige  oc  beszegle  bannwm  att  ber  Niels  Lycke  skall 
v»re  banss  bnstrnes  S0ster  aldeles  wbenaredt,  szo  Isenge  att  szamme 
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herredag  oc  reysze  er  endt  oc  ofitierstaaedt  oc  att  her  Niels  icke  skal) 
handle  eller  handle  lade  mett  Her  Vincentias  vdi  samme  herredag 
om  szamme  Jomifrn  seg  tili  hustrw  att  yille  begiere  i  nogre  hande 
maade  so  wiissz,  Ellers  traster  band  seg  jngeledes  att  kwnne  fare 
tiid  oc  er  thett  endelig  nadszampt  oc  behoff  att  band  kommer  tiid 
oc  kand  band  jngeledes  ombsres  w^  szodanne  sware  wichtige  oc 
drabelige  Riigszens  skaeffter  oc  handlinger  Wii  haffiie  altt  Isenge 
vell  forstaaedt  oc  forfaredt  att  prelaternes  bandell  oc  raad  her  i 
Riiged  po  Rügens  vegne  er  oc  worder  lidett  eller  jnted  achted, 
vden  Ridderskabed  er  ther  hoss  medtbandlendis  oc  raadendis  Oc 
om  her  Vincentias  for  szodan  brsBck  oc  leylighedt  skyll  icke  kwnne 
komme  tiid,  tha  er  thett  inthed  bewsendt  att  wu  fare  tiid,  ther 
skulle  i  well  giffne  oss  god  rett  mett,  Her  Gnde  Oalle  bafifner  oc 
screfined  oss  tili  oc  begsered  att  szamme  herredag  motthe  opssettes 
oc  forskydes  noged  lenger  wd  po  szommeren  end  szom  band  for- 
screffuedt  er  Kiere  herre  wii  widhe  inge  sande  nye  tidinger  att  scrifine 
eder  tili  po  thenne  tiid  andre  end  szom  i  forfare  kwnne  wda£f 
edeiB  egen  ti»nere  thenne  brefiiiisere  oc  wdaff  thessze  breff  szom 
her  Clawes  Bilie  sende  oss  begerendes  att  wii  them  fremdeles 
Fille  forsende  eder  tili  hende  Jtem  Grefifiie  Ghristofifer  haffber 
mange  wdaff  adelen  fangne  oc  indtaged  alle  Slottenne  oc  herre- 
gaarde  i  Si»land  vden  Draxbolm  oc  Hiortholm  po  thennwm  ere 
mange  vdaff  adelen  oc  haalle  thennwm  emod  greflfnenn  Electns  i 
SisBland  er  selff  hoss  hertag  Ghristiern  Adelen  i  Skaane  oc  the 
Saenske  ligge  end  na  i  Land  oc  haflfaer  Hertag  Gristiern  sendt 
fra  Jalland  oStier  tili  thennwm  v  fssnnicker  landzknecte  oc  baff- 
ner  Hertag  Gristiern  meged  faalck  Screff  her  Glawes  Bille  oss  na 
tili  att  hertag  Gristiems  skiib  sloges  mett  the  Labskes  skiib  vdi 
Meelfarswnd,  skade  eth  i  ssnck  oc  fangede  ij  oc  the  andre  ynd- 
komme  Eiere  herre  wide  wii  inted  anned  att  scriffae  eder  tili  po 
thenne  tiid  vden  her  mett  beffale  eder  gad  i  Hemmelenn  Ex 
enria  nostra  Asloensi  Jpso  die  Vitalis  martiris  Anno  domini 
Ifdxzxqainto  nostro  sab  Signete. 

Joannes  Reff  eadem  gratia 
Episcopas  Asioensis 

üdBkrift:  Reaerendissimo  jn  Ghristo  patri  et  domino  domino 
Olano  dei  Gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  apostolice  sedis  le- 
gato  domino  et  amico  nostro  qaam  Syncerissimo 

Bagpaa:  Gm  heredagen  at  ypsette  fra  trinitatis  tiill  Joannis: 
oc  thes  orsagen  ther  hoss: 


680  1536. 

Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  bereiter  Erkebiskop  Olaf  af  Throndlüeiii,  «at  han 
efter  at  have  modtaget  haus  Brer  den  foregaaende  Dag  bar  tait  med 
Hr.  Vinetnia  Lwge^  der  dog  ikke  vil  indkide  sig  i  nogen  UnderhandÜDg 
med  Hr.  Nils  Lykke,  som  maa  forlade  Landet,  om  han  vil  beholde  sit  Liv, 
hvorhos  der  tUraades  Erkebispen  at  handle  forsigtigt  i  denne  Sag,  der 
menee  at  have  faaet  St0tte  ved  en  £ftergiyenhed  fra  hans  Side,  som  ikke 
passer  sig  for  bans  Stilling.  Saarel  Hr.  Vincents  som  Hr.  KUnu  Bilde 
ere  na  hindrede  fra  at  komme  til  Herredagen  i  Thrond^jem  paa  Grund 
af  fiendtlige  Anfald  i  KtAen,  Sarpsborg  og  paa  Agdesiden,  ligesom  Pro?- 
sten  ved  Mariekirken  (Hr.  Morten  Krabbe),  der  er  „en  svar  Mand*",  hel- 
ler ikke  kan  indfinde  dg;  man  er  imidlertid  villig  til  at  give  Foldmagt 
til  Hertag  CkritUems  Yalg,  hvorefter  Hr.  Vincents  kan  overbringe  baa 
Kaaringsbrevet  Brik  Ggldensijeme  og  Erik  ügerup  have  aUorede  7  Mai 
begivet  sig*  til  ham. 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  norske  Rigsarkiv  (Manch.  Saml.  No.  3341).    Brevform;  Hd- 
ark,  advendig  forseglet  med  Biskoppens  Ringsignet  i  rödt  Vox.     (Trykt  i  Paludan- 

Mflflers  Aktstjkker  t  Nordens  Hist.  U  8.  90—93). 

609.  14  Mai  1535.  Oslo. 

Cum  humilj  et  obseqniosa  sahitacione  Beaerentiam  Bodo- 
rem  et  gratificacionem  Kiere  herre  fader  besynderlig  gode  wen 
Haffae  wii  effier  eders  begsere  oc  scriffaelsze  som  wii  fFinge  i  gaard 
alffaerligen  tbaled  oc  handlett  mett  Strenge  Bidder  her  Wincentio 
her  pronesten  i  Marikircke  offerwerendis,  att  band  ville  for  eden 
scriffaelsze  oc  alles  wor  störe  ben  skyll  giffue  her  Niels  Lycke 
dag  oc  leyde  for  seg  oc  alle  hanss  anhengere  att  band  motihe 
komme  sackerlig  tili  talss  att  szaane  och  bede  oo  fordrage  »eg 
mett  Lucies  fflnv  Jngerdz  dotthers  hanss  »chte  bnstrwes  egen  80Bther 
szom  band  skendt  oc  beleyed  bafflier^  moder  slsectt  bjrrd  oc  wenner 
etc.  tha  ffinge  wii  ther  po  ingen  gode  swar,  men  her  Vincentios 
sagde  att  hand  will  selff  scrifibe  eder  swar  oc  szin  mening  tber 
om,  oc  som  wii  bare  tha  vill  thet  neppsBÜg  andett  end  att  kaaste 
entben  theres  liiff  yden  her  Niels  rymer  landett  po  nagen  tiid 
Her  Vincentios  achter  icke  att  gaa  i  retthe  mett  her  Niels  ther  om 
vden  hand  faar  eth  annedt  sinne,  gad  wnne  baade  hannwm  oc  beone 
szin  naade  att  the  kwnne  giare  dignam  penitentiam  oc  att  forlige 
szeg  baade  mett  gnd  oc  mennisken  Kiere  herre  wdi  en  god  mening 
szom  oss  bor  att  giare  titware  wii  eder  oc  raade  attj  bandle  gantze 
warlig  oc  wiszelig  vdi  then  sag  szo  attj  kwnne  were  oc  bliffne 
skyllesl0s  i  fremtiden  nar  tber  will  fastt  oc  hardelig  thales  om,  wii 
hafibe  vell  bartt  szie  lenge  siden  att  om  i  haffde  giortt  her  Niels 
jn  principio  debitam  resistenciam  som  eder  haffde  bard  att  gi^re 
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mett  gode  oc  mett  trndzBell  oc  mett  ohristelig  raad  oc  Iserdom  oo 
ieke  giffiiedt  hannwm  thett  medglidende  attj  ginge  hanss  bnd  oc 
thalede  for  bannwm  att  band  mottbe  faa  fome  Lucio  tili  Bostra 
tba  baffde  tbette  kietterij  wssred  tili  sewentyr  wgiortt  tbesligest 
attj  nn  siden  baffae  leydett  tbaled  oc  screffaed  for  bannwm^  baffne 
i  well  atbesinde  att  szodant  kand  regnes  eder  tili  onde  synderli- 
gen  fore  att  eders  node  er  etb  boflfaedt  baade  for  krönen  oc  kir- 
cken  ber  i  Riged  po  tbenne  tiid  oc  er  tber  fastt  tbaled  om  attj 
haffne  szo  snarligen  oc  Isettelig  ofinerseett  mett  ber  Niels  wdi 
slichtt  stoertt  *WBlsBdew»rck  krönen  oc  kircken  i  fremtiden  til> 
skade  oc  andre  tili  etb  ontt  exempell  oc  fordristigbedt  etc. 

Kiere  berre  wii  baffne  tilforn  Bcrefitied  eder  tili  mett  Hans 
Helszing  att  wii  oc  ber  Vincentins  ville  sage  tben  berredag  tili 
Trondem  om  i  ville  opsette  bannwm  tili  Sancte  Hansse  dag,  nn 
haffae  wii  forstaaed  att  ber  Vincencius  acbter  icke  at  komme  tiid 
baade  for  tbenne  leyligbed  skyll  mett  ber  Niels  oc  szo  for  andre 
msrckelige  Orsager  skyll  som  seg  daglige  begiffue  som  band  eder 
well  selff  tilscriffnendes  worder,  fiendeme  ere  for  b»nder  szo  att 
wii  icke  wide  nar  eller  bnor  tbe  ville  indfalde  tbe  bafitee  grebed 
oc  ffanged  nogre  vdj  Babns  Isn  oc  brandskatted  vdi  Wigen  oc 
^Sarspbnrg  by  oc  tbe  Lybskes  ydliggere  reffne  flux  vnder  Agedeside 
oc  baffne  taged  tber  ij  skiib  affSarpsburg  oc  Erich  Wgerop  skiib 
ther  äff  i  kwnne  vell  t»ncke  att  oss  oc  Acre  giors  behoff  etb  gaatt 
poszyn  szo  well  for  kronens  oc  indbyggerens  skyll  som  for  wor 
egen  skyll  end  doch  att  wii  wisseligen  tro  oc  forbaabes  att  bog- 
borne  finrste  bertng  Christiern  etc.  mett  gndz  naade  och  hanss  egen 
Store  macht  snarligen  offtaerwinder  oc  nederlegger  tbenne  feyde 
baade  tili  landz  oc  S0es,  oc  efiler  tbij  att  ber  Vincentins  icke  kand 
komme  tiid  oc  ber  Niels  Lycke  icke  beller  bar  att  stsdes  tili  bsBncks 
eller  raadz  mett  oss  alle  som  hanss  leyligbed  er  nn  fadt  Her  prone* 
steil  i  Marikircke  er  en  swar  mand  oc  kand  ingeledes  beller  komme 
tiid  Her  Clawes  Bille  baffner  oc  lagligt  forfald  szo  wide  wii  for 
wistt  att  thett  kand  icke  stortt  drabe  att  wii  fare  tiid  thessze  ferne 
hiemmesiddendes,  tba  ligewell  att  Rigens  serende  skall  icke  ther 
fore  forsammes  oc  tili  achters  bliffne  sende  wii  alless  wor  gode 
mening  raad  oc  wilge  tili  eder  oc  tbe  andre  gode  berrer  som  tber 
kwnne  forsamlede  werde  att  om  eder  tben  bebager  oc  teckes 
gaatt  wsere  tba  kwnne  i  gode  herrer  ther  mett  giare  oc  beslnte 
som  wii  waare  ther  selff  personlig  tilstsBde  po  Hogborne  ffarstes 
hertug  Christiems  vegne  att   kaare   oc  keysze   tili  Norges  Riges 
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Konning  oc  synes  meg  gaatt  oc  raadeligt  were  att  wii  alle  beg»re 
att  her  Vincentiiis  will  giare  Riged  oc  oss  then  tisneste  att  ville 
personligen  reysze  tili  forde  Hogborne  ffurste  Hertag  Christiern 
mett  alless  worss  kaaringg  oc  keysings  breff  som  band  baffner  fei 
giortt,  tha  lader  band  seg  wiell  brnge  tber  wdj,  skickendes  han- 
Dwm  en  Secretarinm  mett  seg  szom  eders  Node  tockes  tber  tili 
dnelig  w»re 

Kiere  herre  wii  wide  rett  ingen  tidinger  vdaiF  Danmarck  att 
scriffue  eder  tili  ey  beller  er  ber  kommen  nogre  tidinger  biid  si- 
den  eders  tiienere  foer  ber  äff,  nattben  efifter  diem  Ascensionis 
domini  laeb  Eriob  Gyllenstiern  oo  Erieb  Wgerop  ber  äff  mett  yj 
orlofF  skiib  szmaa  oc  störe  ned  tili  Hertag  Cristiern  nar  gnd  will 
biid  kommer  tidinger  igen  eller  efran  andre  som  Yserde  ere  att 
scrifitae  tba  skalle  i  wistt  faa  tber  scrifiPaelsze  om 

Kiere  berre  wdi  alle  tbe  maade  wii  kwnne  Yffire  eder  tili 
tisDneste  wilge  oc  kerligbed  skalle  i  altiid  befinde  oss  godaillige 
oc  redebon  som  oss  bieir  att  gi0re  Gnm  biis  valeat  ReaerendisBima 
patemitas  vestra  feliciter  et  longeae  Ex  caria  nostra  Asloensi 
feria  sexta  ante  festam  pentecostes  Anno  domini  mdxxxqointo 
nostro  sab  Signete 

Joannes  Reff  eadem 
gratia  Episcopas  Asloensis 

Faa  en  fiden  vedlagt  Beddel  med  samme  Haand: 

Kiere  berre  wii  bede  eder  kerligen  oc  gerne  attj  icke  forteDcke 
oss  vdj  tbenne  wor  scriffaelsze  fortij  att  wii  baffbe  szo  screfliied 
for  eders  bsBStbe  som  oss  altiid  bar  att  ramme  oc  wide  eders  beste 
oc  bestand,  tbet  Her  Niels  Lycke  er  entben  ond  eller  goed  tbet 
kand  nest  gadz  bielp  fage  komme  oss  [tilP  wed 

Udskrift:  Reaerendissimo  jn  Cbristo  patrj  et  domino  domiDo 
Olano  dei  gratia  Arcbiepiscopo  Nidrosiensi  et  Sancte  apostolice 
Sedis  Legate  domino  et  patrj  nostro  amantissimo 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skrivers  Haand :  om  ber  Niels  Lacke:  Here- 
dages  ypsettelsse  mett  tbes  wndskillning 

C)  Fra  [  igjen  odslettet 


1535.  683 

(Ebr.  Söfrm  paa  Tanum  i  Viken)  bereiter  Biskop  Hans  Reff  i  Oslo,  hvad  han 
c.  15  Ifai  har  hört  af  et  Par  Bönder,  der  havde  veeret  i  Jylland  og  i 
Sverige,  angaaende  et  stört  Slag,  hvori  ärev  iChrisiapher  af  Oldenborg) 
skal  have  seiret,  samt  om  andre  Foretagender  af  harn,  om  Hr.  Klaus  Bilde, 
Enkedronning  (Sophie)  m.  m.    Beretningen  tilstilles  Erkebispen. 

Efter  Orig  (?)  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3343,  Büas),  indlagt 
i  Biskop  Hans  BeflEs  Brev  nedenfor  af  31  Mai  1535.   Eyartark  uden  Underaknrt  og  Se^. 

610.  20  Mai  1535.        TaDoni  (Vikeo). 

Jtem  kom  heem  ajBf  Jntland  pintz  a&then  en  äff  mynne  sogne 
bandern  oc  sagde  at  ther  gik  wisse  tydhene  i  Aalborg  at  ther  haffde 
standhet  et  stortt  slag  well  iii  beider  iiii  dage  nw  xiiij  dage 
forledben  oc  sloges  ther  offner  moode  folc  oc  sagdes  ther  att  greff- 
uen  beholt  mareken 

Jtem  sagdes  oc  ther  at  gre£fiien  haffde  foott  stör  help  well 
ved  xviiim  folc  sandhed  ved  icke  jeg  oc  greffwen  skulle  beslaget 
alle  thii  skybe  asterlendes  som  yesthen  tiill  kom  oc  lyger  thii  j 
Swndhet  hafiner  han  loffuit  them  opresning  for  syn  skade  oc  then 
teffningb  thii  haffner  ther  for  bans  sknld  Syes  thet  oc  han  wiill 
baffne  them  jnd  tiill  Varberg  fnllde  med  folk  for  eth  bagsla  paa 
tbii  gode  herrer  j  Skone  lygge  gnd  wsere  theres  beskermer 

Jtem  sagde  oc  forne  bwnde  at  banderne  reder  segh  fast  tiill 
krii  oc  orloff  j  Jntland  oc  knarcker  flnx  paa  then  stoore  skatt  thii 
haffner  vdgiffiiet  hertoghen 

Jtem  en  jackt  haffde  her  Glawes  Bylle  vd  gierd  mod  tiisse 
Kiebyndhaffns  borger  ther  var  jnde  nogre  affOddenall  oc  Kongell 
med  bans  eyget  folck  thii  var  wdsend  med  ii  herremend  äff 
Snerige  tiill  Aalborig  them  farde  thii  oc  frem  sydhen  Sydhen 
sloo  thii  ii  äff  theres  stalbradre  j  hieel  oc  leb  szoo  med  jackt  oc 
skytt  tiill  grefihene  thette  er  wyss  ferne  myn  sogne  bnnde  fic  them 
jnd  ii  ter  vrag  win 

Jtem  Sagde  oc  en  bwnde  meg  haffde  hemme  j  Borgesasell 
han  kom  nw  fraa  Kongsbacke  iij  daghe  sydhen  att  thii  haffde  oc 
yeret  tiill  höbe  j  Skone  oc  greffnen  skulle  en  ther  beholle  mar- 
eken sandhed  ved  jcke  jegh 

Jtem  Sagde  then  bwnde  äff  Jntland  kom  at  ther  gick  slig 
tydene  att  koning  Fredericks  pie  memorie  bans  drotning  haffde 
taget  thii  Dytmersker  tiill  help  oc  viille  jndtage  lantte  Holsthen 
tiill  syn  80n  Jancker  Hansses  band  oc  sagde  at  effter  thii  hag- 
boren fyrste  bertug  Gristiern  haffde  tiill  taget  seg  Danmarc  wiille 
hwn  med  syn  son  thet  andhet  beholle  ed^r  naade  maa  troo  her 
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afF  8Z00  mekjt  eder  tockes  thette  her  er  meg  alt  fore  sagt  jtem 
er  en  nw  ii  myane  sogne  bander  j  Jwtland  then  ene  lab  hagt  vp 
i  Lymfiard  nar  tbii  hem  kommer  skall  eder  naade  well  foo  at  wede 
huad  tydeiie  thii  baffaer 

Jtem  then  bände  skndhen  tiill  lod  kan  jngen  skade  foo  Hao 
sagde  them  magen  hwn  bar  oc  thii  forladde  seg^ 

C)  Nederst  paa  SeddeteoB  forreste  Side  staar  med  Biskoppens  Skrivers  Haand: 
ex  Tannem  feria  qninta  pentecostes.    Dette  er  vel  Ankomstdagen  til  Odo. 


Biskop  Hans  Reff  af  Oslo  beretter  Biskop  Mogeni  af  Hammer  om  Erik  Gyl- 
denstjemes  lykkelige  Ankörnst  til  Marstrand  og  Aalborg,  om  et  tre  Dages 
Slag  i  Fyo  mellem  Hertug  Chnstiems  og  6rev  Ckristophers  Folk,  om 
Hertug  Albrechi  af  Mecklenburg  og  om  Biskop  Slygge  (Krumpen)  tiBörg' 
lum,  der  bar  lidt  stör  Skade  af  Sk^tper  Clements  Folk. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  norske  Rigsaridv  (MOnck  Saml.  No.  3342).    BreTfono,  Halv- 

ark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Vox. 

6t1.  30  Mai  1535.  Oslo. 

oynceriflsima  ao  fraterna  dilectione  cum  Reaerencia  in  io- 
mino  premissa  Kiere  herre  broder  besnnderlige  gode  ven  Wij  giüie 
ether  atkenne  att  hiid  kom  scriiftielBe  i  gaar  fro  Erich  GylleB- 
stieme  dateret  feria  4ta  pentecostes  vdj  Marstrant  haifn  att  ban- 
num  oc  bans  fyllige  giok  well  i  hanth,  oc  att  the  styremend  komme 
tili  bage  tili  Marstrant  igben  som  labe  hannum  vdoffner  tili  Aale- 
borgb  sigendes  att  han  oc  the  andre  alle  komme  voll  frem,  Kere  herre 
her  fares  vnderlige  tidinger  att  ther  skulle  haffhe  standet  ith  swort 
slag  emellom  bog.  ffarste  Hertug  Ghristiern  och  greifwens  folck 
vdj  Ffyn  iij  daghe  vdatslages^  oc  mand  icke  ved  her  hwilkeo 
marken  beholtb.  Och  sere  mange  Orlogs  skib  vdgiorde  fro  Keben- 
hafih  meth  the  Lnbske  emod  kong  Oatstes  och  boffmesterens  äff 
Prytzens  skibe,  ehwad  ende  thet  vill  taghe,  Hertugb  Albrith  äff 
Mechelborgh  [vor  i^  kom  tili  Kabenhaffn  meth  konse  oc  bwssraad 
eskendes  regenskab  aif  greiFwen  po  the  Lubskes  vegne  end  greff- 
wen  siger  seg  inthet  regenskab  att  hafflie  meth  hannwm  oc  er  po 
Slottet,  hertugen  po  biscops  gordhen  ther  i  byen,  somme  mens 
att  hertug  Albrit  vor  selff  meth  i  Ffyn  och  att  hwer  tiende  bonde 
oc  kapstedzmend  waare  vdgiorde  tiid  meth,  Szo  snarth  som  wij 
faa  rett  vesse  tidinge  tha  ville  wij  strax  lade  scrifPne  them  tili 
ether  Wij   finge  breff  i   affles   fro   bisp   Stygge   i  Vensysel  atb 
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bannwm  lider  vel  men  han  haiflier  dog  faat  8zo  ofFv^erswor  skade 
po  syne  gorde  och  gotz  äff  skipper  Clements  selskab,  her  siges  oc 
att  hertog  Christiern  vor  selff  i  Fyn  meth  alt  sith  krigsfolck,  gnd 
ynne  oss  gode  tidinger  at  sparge  til  hans  Nade  oc  alle  yenner 
vnoendes  oss  fred  nade  och  en  rett  christelig  endrechtighed  Jn 
Christo  yaleat  Renerendissima  paternitas  vestra.  Ex  Curia  nostra 
Asloensi  Dominica  intra  octaaas  Corporis  Christi  mdxxxv^ 

eadem  gratia  episcopns 
Asloensis  Joannes  Reff  etc. 

Udskrift:    Reuerendo  jn  Christo  patri  domino  Magno  dei  gratia 
Episcopo  Hamarensi  domino  confratrj  et  amico  nostro  syncerissimo. 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skrivers  Haandskrift:     om    eth  slach  stod   3: 

dage  wdj  Fynn  emellom  hertng  Christiern  oc  Grefibe  Cristoffer 
C)  Fra  [  igjen  udslettet 


Biskop  Harn  Reff  i  Oslo  forestfller  atter  Erkebiskop  Olaf,  hvor  unyttigt  Geist 
lighedens  Komme  til  TbroDdl\jem  vilde  have  vseret  uden  Ridderskabet, 
beretter  om  Erik  Gyldensijemes  Ankomst  til  Hertug  Chrisiiem,  om  et 
stört  Slag  paa  f^  og  forskjellige  Krigsforetagender  i  Daamark  samt  op- 
fordrer  Erkebispen  til  at  tilskrive  Hr.  Vineenti  Lunge  og  slutte  et  fast 
Yenskab  med  bam* 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rig^rkiv  (Müncb.  Saml.  No.  3343).     Brevform;  Halv- 
ark,  udvendig  foneglet  med  Ringsignet  i  WWlt  Vox.    (Heri  indlagt  No.  610  ovenfor). 

613.  31  Mai  1535.  Oslo. 

•Jesns. 

Lnm  omni  Renerencia  Honoris  obsequium  et  benenolam 
in  Christo  obsernandj  promptitudinem  Erwerdigste^  kiere  herre 
fader  besznnderlige  gode  wen  wij  screffhe  ether  mett  thesse  andre 
gode  herrer  tilsammen,  och  beszunderlige  her  äff  mett  senisthe  bwd 
wer  laglige  och  rsedelige  orsage  hwor  fore  wij  icke  trastede  att 
bes0ge  tben  forne  oc  berammede  herredag  i  Trondem  tili  Trinita- 
tis  etc.  och  sknlle  j  voll  befinned  i  fremtidhen  att  thet  giordes 
lidet  behoff  wij  oc  flere  vore  kere  metbradre  komme  tiid  tili  raadz 
mett  mynne  end  ridderskabet  kwnne  vsßreth  ther  hoss  besunder- 
lige  vdj  slige  drabelige  wicthige  handlinger  som  thet  mode  gelder 
oppo,  etc.  bedendes  ethers  nade  ydmygeligen  gerne  att  taghe  oss 
thet  vdaff  ydj  en  rett  mening  och  icke  vdj  andre  maade,  altiid 
Dar  behoiF  giares  sknlle  i  met  gndz  Hielp  fynne  oss  lydig  och 
redeboden,  Kiere  herre  wij  vedhe  inghe  gode  tidinger  att  scriffne 
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ether  tili  andre  end  att  Erich  Gyllenstierne  selff  siethe  skib,  kom 
vell  frem  tili  Aaleborg  och  vdhen  twiffwell  tha  kommer  hau  nw 
hog.  ffarste  Hertog  Christiern  etc.  tili  stoer  hielp  och  tachnemme- 
lig  tieniste  emod  bans  nades  oc  thesse  rigers  fiender.   Her  gaar 
fore  tidioger  att  ther  haffiier  nw  sidhen  poske  standet  eth  sworth 
slag  vdj  Fyn  oc  mand  icke  sandelige  ved  her  hwilken  part  som 
beholt  seyeren,  Michel  thet  störe  skib,  Enkyser  kraffwell,  met  andre 
flere  Kcibenhaffns   och   the  Lnbskes   skibe  xv  tili  höbe  »re  laben 
vdj  08ters0en  emod  konning  Gatstes  och  hoffmesterens  orlogs  skib, 
the  Danske  och  Swenske  ligge  end  nw  vdj  Lwnd  och  fore  Landz- 
kröne,  grewens  folck  haffde  Assens  och  Swyneborg  inne,  och  löge 
X  Lubske  orlogs  skib  vdhen  fore  Assens  fer  end  slaged  stoed,  hnor- 
ledes   thet    er  nw^fatt  vedhe  wij  icke  Man  mener  at  hertog  Al- 
brith  vor  selff  vdj  slaged  oc  haffde  met  seg  then  tiende  mand  ydaff 
all  Sielant  oc  vdaff  alle  '''kagstederne  dog  er  her  icke  vesse  tidio- 
ger at  so  er,   Wij  vidhe  her   icke  then  tymsd  nar  synden  blsser 
att  wij  tr0ste  oss  att  vssre  frij  fore  the  Danske  oc  Lubske  oc  er 
alt  thet  besthe  fardt  her  äff  byen,  alle  wore  byskib   ligge  heme 
och  tflirre  icke  segle,  Wij  oc  Vor  gord  »re  vdj  stoer  fare  om  noget 
oppo  kommer  forthij  wort  beste  skyt  forkom  oss  vdj  kong  Chri- 
stierns  tiid  bans  nade  vor  her,  oc  sies  her  att  han»  N.  lewer  end 
nw,  oc  thet  beste  skyt  wij  ighen  haffde  maathe  wij  nw  lade  komme 
tili  skibs  met  krwdt  lodt,  oc  x  äff  wore  swenne  met  kaast  oc  megen 
fetally,  gnd  beware  oss  alle  well,  thet  er,  herre,   nw  en  m0ged 
farlig  tiid,  obenbare  heffn  oc  plage  mo  komme  fore  menniskens 
swore  wlydighed  vdaff  thette  wildfarelig  Lutherij  oc  onde  leweroe 
meniskens,  Kiere  Herre  wij  raade  ether  attj  scriffne  altiid  her  Vin- 
cencio  tili  men  han  er  her  Syndenfieldz  och  binder  ith  fasth  ven- 
skab  meth  hannwm,  Thesliges   att   ther   bedes   gnd   in  omoibas 
ecdesiis  om  fred  nade  timeligt  vederligt  och  om  christelig  foree- 
ning,  alias  omnes  periclitemur,  nanis  ecclesiastica  minatnr  rnioam 
Szo  snart  wij  faa  reth  sänne  tidinger  hnorledes  thet  forlaber  seg 
vdj  Danmarck  szo  wille  wij  forscrifine  them  tili  vor  kere  medbro- 
der  biscop  Mogens  att  forsendes  eders  nade  tilhende    Jn  Christo 
valeat  semper  Reuerendissima  paternitas  Vestra  Ex  caria  Asloensi 
feria  2&  intra  octaoas  Corporis  Christi  1535  nostro  sab  Signeto 

Joannes  eadem  gratia  episcopas  Asloensis 
Udskrift:     Renerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  Domino 
Olano  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  apostolice  Sedis  le- 
gato  quam  meritissimo. 
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Bagpaa  med  firkebispens  Skrivers  Haand :     om  Eric  Hac  oc  Eric  Wge- 
rups  afferdelsse  mett  skiip:  oc  andre  kriigs  tinder 


Biskop  Barn  Reff  af  Oslo  tilskriTer  Erkebiskop  Olaf  af  Throndl^jem  med 
Peder  OdssSn  og  meddeler,  at  det  Slag,  hvorom  Rygtet  tidligere  berettede, 
kan  har  vseret  en  mindre  Trsefhing,  da  Hertag  Christiems  Folk  kom  tU 
Fyn,  hvorhen  Hertag  Albrecht  og  Grev  Chrisiopher  na  ogsaa  er  dragne, 
og  hvor  et  Slag  kan  ventes;  8  Hollandske  Skibe,  som  ikke  fik  Tilladelse 
til  at  passere  gjennem  Oresand,  ere  nylig  komne  til  Drammen,  og  Lü- 
beckemes  Skibe  ligge  i  Vestersöen  for  at  opsnappe  HollsBndeme,  der  skoUe 
gaa  til  Norge  efter  Tömmer;  forövrigt  berettes  om  Krigsbegivenlieder  og 
om  Gjendöbeme  i  Holland. 

Efler  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3344).    Brevform;  Halv- 

ark,  advendig  forseglet  med  Biskoppens  Ringsignet  i  rödt  Vox 

tiOigemed  et  andet  Segl  (utydeligt). 

613.  S  jQDi  1535.  Oslo. 

Jesus 

Promptissimam  obseqnendj  anirnnm  cam  Reuerencia  et 
frateroa  in  Christo  Salate  Erwerdigeste  kiere  herre  fader  beszun- 
derlige  gode  wen  rett  nw  som  thenne  brefifuiszere  Pether  Odtzson 
Wille  gaa  her  äff  byen  po  syn  reyse  tili  Trondem  kom  han  hiid 
tili  08S  atspargendes  om  wij  ville  scrifibe  ethers  nade  noget 
tili  meth  hannwm,  kere  herre  tha  hafflie  wij  ingen  wess  tidinge 
forfareth  sidhen  senisthe  wij  screfiiie  ether  tili  wdhen  att  som  ryc- 
thet  gick  her  po  then  tiid  att  ther  skulle  hafifue  standet  ith  stört 
slag  emellom  bog.  fFarste  hertug  Christiern  och  Orefiue  ChristoiFer, 
tha  haffue  wij  siden  forfaret  att  thet  vor  icke  saa  anned  end  en 
liden  skermysen  vor  po  ferde  then  tiid  hertug  Christiems  folck 
felde  jnd  i  Ffyn  oc  tha  meste  bans  nade  ved  je  beste  oc  nogre 
landzknechte,  Nw  hafifuer  bans  nade  gantze  meged  folck  vdj  Fyn 
thill  best  oc  foed,  viij  Hollendske  skib  »re  i  thesse  dage  kommen 
ind  i  Dram  äff  0rswnd  som  haffue  lenge  vseret  ther  opboldnse  oc 
motte  icke  segle  astwert,  the  sige  fore  tidinger  att  hertug  Älbrit 
och  greffwen  tere  baade  sammen  faren  offwer  tili  Ffyn  met  stör 
macht  emod  hertogen,  almectigeste  gud  afflstille  thet  störe  sware 
manne  mordh  som  ther  er  tilred  po  bode  sider,  the  sige  oc  att  greff- 
wen haffuer  vdsentt  met  the  Lubske,  emod  kong  Gatstaff  oc  hoff- 
mesteren  affPrytzen  hart  wed  xl  skib  störe  oc  smaa,  oc  at  Hiort- 
holm  bleff  storm  skeden  och  wwnned  met  stormende  band  oc  att 
the  söge  them  som  ther  oppo  loghe  opiedes  po  Eafitaenbaffns  slott, 
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Leyeret  i  Lwnd  ligger  end  nw  fastb  The  Lnbske  haffae  nogre  or- 
logs  skib  her  i  Vestersaen  vactendes  po  the  Norske  oc  Swenske 
skib  oc  hafifue  the  taged  meged  gotz  fro  Hollendere  som  ville  lebe 
hiid  tili  landet  efiler  tjinber,  wij  haffae  oc  forfaret  att  the  igen- 
depers  i  Hollant  oc  annenstedz  lade  them  dape  in  nomine  fhtnrj 
Messie,  jam  adesse  festinant  tempora,  Wij  formode  at  her  skal 
jo  snart  komme  tidinge  äff  Danmarck  oc  andre  lande,  ligger  ther 
macht  oppo  tha  ville  wij  west  forskynde  them  eders  Nade  tili 
hende,  thet  staar  tili  gad  huorledes  thet  skall  ther  »ndes  entben 
met  macht  eller  fordracht  Then  marken  beholler  will  gerne  blifliie 
sidhen  wed  Jn  Christo  valeat  Reuerendissima  Paternitas  Vestra 
Ex  Asloya  viij  Jnnij  mensis  1535  nostro  sab  Signeto 

Hnmilis  snSraganens 
Joannes  Reff  Asloensis 

Udskrift:  Renerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  Domino 
Olaao  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  apostolice  sedis  le- 
gato  domino  patri  et  amico  nostro  qnam  amantissimo 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skrivers  Haand:  Om  tiende  äff  kriig  emel- 
lom  hertag  Christiann  oc  Greffne  Christoffer 


Biskop  Haut  Reff  erlgender  Modtagelsen  af  Erkebispens  Brev  angaaeode 
Herredagem  Opssettelse  fra  Trinitatis  Söndag  til  St.  Hansdag,  bTortü 
dog  DU  de  Böndenfjeldake  Herrer  ikke  kunne  komme,  da  Hr.  Vwce»is 
Lunge  er  bleven  opbragt  over  Brevet  angaaende  Hr.  Nil*  Lykkes  og  Lucio 
(N%t$datter$')  Sag;  de  have  derfor  forkyodt  Erkebispen  sit  Valg  afHertug 
CMsltem' til  Konge,  hvortil  na  ogaaa  Hr.  Klaut  Bilde  og  Hr.  Gaut 
Galde  bave  sluttet  sig,  saa  at  der  neppe  vilde  vseret  mere  at  udrette 
om  de  personlig  havde  indfundet  sig. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3345).    Brevform;  HalT 
ark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling  med  rödt  Vox.    (Trykt  i  Paludan-MQllei^ 

Aktstykker  til  Nordens  Hist.  II  S.  102-3). 

614.  15  JuDi  1535.  Oslo. 

rrestantissimam  Honoris  et  Renerentie  animnm  cnm  ob- 
seqaiosa  jn  Christo  Salate  Kiere  herre  fader  beszynderlig  gode 
wen  Wii  ffinge  ederss  scriffaelsze  mett  thenne  ederss  egen  tisnere 
jnnehollendes  attj  effter  wor  begsere  haffae  opsaott  oc  forlsengdt 
then  Herredag  i  Trondem  tili  Sanet  Hans  medsommers  dag  szom 
i  tilforen  forscreffned  haffde  att  stände  sknlle  dominica  Trinitatis, 
Kiere  herre  wii  tacke  eder  ther  fore  gantze  admygeligen,  oc  war 
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thett  worss  oc  fleres  fnide  acht  oc  mening  att  ville  gerne  faredt  oc 
kommed  tiid  tili  Sanct  Hanssz  dag,  i  tbett  kom  eders  breff  hiid  om 
Her  Niels  Lyckes  handeil  mett  Lucia  ffrwe  Jngerdz  dottber,  szo 
att  her  Vinoentias  bleff  beeil  forbistredt  oc  szaare  ilde  tiliredz  ther 
äff,  Oc  ther  mett  opscreff  oc  ofifhergaff  then  reysz»,  oc  ther  fore 
obenbarede  oc  scrifiUigen  forkynnede  wii  mett  her  pronesten  oc 
her  Vincencins  eders  node  wortt  gode  tecke  oc  kaar  om  Hogborne 
fiarste,  Hertng  Gbristiern  etc.  menendes  att  wii  icke  stortt  yder- 
mere  skulle  kwndt  giortt  ther  om  personlige  nsBrwsBrendis  wdi 
Trondem,  po  thett  att  eders  Node  oc  the  andre  gode  berrer  icke 
sknlle  hafitae  nogen  brsck  oc  feyell  wdi  tbett  störe  Rügens  raad  oc 
Handell  fore  worss  frawffirelsze,  fforbaabendes  Oss  for  wor  persone 
att  haffiie  giortt  eders  node  oc  Biigedt  ther  mett  fallest,  wii  baffue 
nw  faaed  Her  Glawes  Billes  oc  Her  Gnde  Galles  breff  att  the  haflne 
szambtycbt  tbett  kaar  mett  oss  om  Hertag  Gbristiern  Eiere  Herre 
wii  baflne  inge  nye  wissze  tidinger  forfared  siden  wii  seneste 
sereflae  eder  tili  oc  wide  wii  icke  wistt  end  na  baad  i  sandingen 
ther  om  er  Nar  wii  faa  wisbedt  att  wide  hnorledes  tbett  forlaber 
seg  nedre  i  landenne  om  alle  bände  leyligbed,  wille  wii  tbett 
8trax  forecriffae  tili  wor  kiere  Herre  oc  broder  her  Mogöns  bisp  i 
Hammer  att  band  tbett  siden  basteiigen  forskicker  ederss  Node 
tilhffinde  Eiere  herre  baor  wii  kwnne  w9Bre  eder  tili  wilge  oc 
tisBneste  skalle  i  finde  oss  gantze  welnillige  Jn  Gbristo  valeat 
Renerendissima  paternitas  vestra  quam  felicissime  Ex  sede  nostra 
Asloensi  feria  tertia  ante  festam  beati  Botalplj  abbatis  anno  do- 
mini  mdxxxqainto  nostro  sab  Sigoeto 

Joannes  Reff  eadem 
gratia  Episcopas  Asioensis 
Udskrift:      Reaerendissimo  jn  Gbristo  patri  et  domino  domino 
Olaao  dei  gratia  Arcbieplscopo  Nidrosiensi   et  sancte  apostoHce 
sedis  legato  domino  patri  et  amico  nostro  syneerissimo 

Bagpaa  med  £rkebispen8  Skrivers  Haand :     att  her  Vincencios  vpSCrefP 

att  iccbe  wille  komme  tiill  berredag  for  her  Niels  Lackes  han- 
dellz  skylld: 


XIII.  44 
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Biskop  Hans  Reff  oTersender  Erkebiskop  Olaf  et  Brev  fra  Hr.  Tjfy«  Krabbt 
til  Hr.  Klaus  Bildet  hvilket  luw  har  fi&aet  fra  denne,  og  som  indeholder 
Beretning  om  Tilstanden  i  Danmark,  Yffisentlig  OTerensstemmende  med 
et  Brev  fra  Erik  Gyldenstjeme,  hvilket  en  Borger  af  Oslo  nylig  har  hragt 
Hr.  Vineenis  Lunge.  Et  Rygte  om,  at  Pfiützgreve  (Frederik)  skalde  ville 
gjöre  Indfald  i  Danmark,  synes  ikke  at  Tsere  paalideligt 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Mdnch.  Saml.  No.  3346).    Brevform;  Halv- 
ark,  udvendig  forseglet  med  Christopher  Throndssön  (Rastangs)  Vaaben 

i  rödt  Vox  (Ringsignet). 

«15.  13  Juli  1535.  Oslo. 

Prestantiflsimam  Honoris  et  Renerentie  animam  cum  ob- 
seqniosa  jn  Christo  Salate  Erwerdigeste  kiere  herre  ffader  oc 
beszynderlig  gode  wen  Haffuer  her  nw  wdj  lang  tiid  siden  wii 
screffae  eder  tili,  wancked  oc  wiered  ferdt  mange  lasze  oc  wwissze 
tidinger  hnilcke  szom  icke  wäre  werdt  att  scriffwe  noged  om,  meo 
nw  i  fflredags  ffinge  wii  her  Glawes  Billes  scrifFaelsze  op  efran 
Bahas  mett  wor  szmoswend  som  wii  haffde  tiid  ned  sendt  oc  äier 
boss  her  Tyghe  Erabbes  breff  her  Clawes  Bille  tilscreffaed  wdj 
huilcked  ederss  node  kand  formercke  all  leyligheden  hnorledes 
thett  begiffner  sog  nedre  i  Danmarck  huilcked  wij  na  sender  ederss 
node  Jtem  kom  nw  ij  dage  siden  en  afiP  wore  bargere  hiem  ti 
Jalland  haffaendes  mett  segh  Erich  Gyllenstierns  scriffnelssze  tili 
her  Vincentiam  jnnehollendes  lige  szo  szom  her  Tyges  breff  om 
all  leylighed  ther  nedre  i  Danmarck,  haffaer  her  oc  wsered  tidin- 
ger om  paltzgrefl^en  att  skalle  haffwe  noged  folck  forszambled  oc 
ville  ind  i  Danmarck  mett  thet,  szo  haffae  wii  nw  i  lang  tiid  inted 
hartt  ther  meer  om  ther  fore  kwnne  wii  tro  att  thett  haffaer  joted 
oppo  seg  Eiere  Herre  ffaa  wii  flere  tidinger  szom  wissze  ere  oc 
werdt  att  scriffiie  om  tha  wille  wii  gerne  wffortaffred  dele  tbem 
mett  eder  Oc  haor  wii  kwnne  w»re  eder  tili  wilge  oc  tianeste 
skalle  i  finde  oss  aldeles  velaillig  oc  redebon  Jn  Christo  valeat 
Beaerendissima  paternitas  vestra  Ex  sede  nostra  Asloensi  feria 
3a  po(st)  octaaas  visitacionis  Marie  Anno  domini  mdxzxqainto 
nostro  sab  Signete 

Joannes  Beff  eadem 
gratia  Epicopas  Asloensis 

Udskrift:  Beaerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino  domino 
Olano  dei  gratia  Archiepiscopo  Nidrosiensi  et  Sancte  apostolioe 
sedis  legato  domino  et  patri  nostro  qaam  charissimo. 
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Bagpaa  med  Erkebispens  SkriTon  Haand:     Tiinder    att    paltzgre£fiieii 
Till  drage  ind  i  Danmarc 


(Biakop  tioHs  Reff),  der  har  erfaret  Biskop  OUtf  af  fiergens  Död,  anbefaler 
Mag.  Morien  Krabbe,  Frovst  ved  Mariekirken  i  Oslo,  til  Erkebispen  som' 
hans  EfterfÖIger  i  Bergen,  idet  han  antager,  at  et  saa  vigtigt  Embede 
vil  have  en  gaynlig  Indflydelse  til  at  frembringe  en  Forandring  hoe  harn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy;  Kvartark,  der  har  ligget  i  et  andet  Brev 
og  na  ligger  Ted  No.  3351  i  Manch.  Saml.  (Dipl.  Norv.  VIII  No.  732),  men  aom  vel 
snarare  maa  T»re  fra  Juni  eller  Juli  1535.     (Se  Dipl.  NorT.  VIl  No.  717—722). 

616.  [Sommeren  1535].  [Oslo.] 

Kiere  Herre  fader  beannderlige  gode  ven  wij  baffiie  for- 
spnrdt  ath  dominns  dens  vocauerat  coofratrem  nostram  dominam 
Olannm  Episcopum  Bergensem  cnina  anima  in  Christo  vinat,  Szo 
sette  wij  ether  tili  raadz  kiere  herre  om  *om  thenne  gode  herre  mester 
Morthen  Krabbe  proast  j  Marie  kirke  kwnne  forseea  vdj  then  sted 
ighen  Dignus  est  enim  prelacione,  de  magna  progenie,  et  doc- 
trina  Oo  ythen  twiffael  kan  vorde  thet  sticht  oc  then  menige  kirke 
her  i  Riget  nytsam  trestafftig  oc  gafflilig,  forseendes  oss  visseligen 
att  om  gnd  vill  han  faar  then  störe  befalning  et  curam  po  seg, 
han  bliSiier  vel  cito  mutatns  in  alinm  virnm,  potens  est  enim  domi- 
nus dare  et  aagere  sibj  snam  gratiam,  ther  som  han  faar  ether 
nades  consensum  tha  kan  ethers  nade  snart  flg  hannwm  electio- 
nem  canonicam  Capitnlj  Bergensis,  dummodo  res  sit  adhac  integra, 
han  kan  sidhen  vssre  oss  alle  oc  flere  met  gudz  hielp  tili  gode  och 
fromme,  Oc  tro  wij  ey  anned  end  ath  han  bliffner  ether  harig  lydig 
och  god  j  alle  maade  som  hannwm  b0r  att  y»re,  kere  herre  tager 
OBS  thette  icke  vdj  annen  mening  end  goed  wij  tencke  her  inthet 
wont  eller  swig  meth, 


Biskop  Oane  Reff,  Provst  Morien  Krabbe  og  Hr.  Vincenie  Lvnge  berette  Erke- 
biakop  Olaf,  at  de  havde  feauei  den  nnge  Kong  ChrißHeme  Brev,  at  han 
Bender  Hr.  Klaut  Bilde  til  Throndl^iem  og  begjnrer,  at  de  yiUe  drage 
med  ham  Tistnok  i  Anledning  af  Kongetalget  og  Söhskatten;  da  nu  imid- 
lertid  Erkebispen  har  sendt  sin  Fuldmsegtig,  Hr.  Jens  Olttön  (Brau)  med 
Sit  Segl  tu  Oslo,  have  de  til  13  Decbr.  tükaldt  Biskop  Mogens  af  Hammer 
og  Hr.  Qaute  Galde,  hvorfor  de  mene  at  kunne  forbandle  der  med  Hr. 
Klaus  Bilde  og  saaledes  ondgaa  den  besvaerlige  Reise  til  Throndhjem. 

l!^  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (MOncb.  Saml.  No.  3352).  Breyform;  Hei- 
ark,  udvendig  fors^let  med  3  Yaabensegl  (2  i  rödt  og  1  i  grönt  Voz).  Under. 
dnrifteme  mä  samme  Haand  som  Brevet  .(Jfr.  Paludan-MOller,  örevens  Feide  S.  77). 
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617.  15  Novbr.  1535.  Oslo. 

iSalutem  renerentiam  et  honorem  necnon  totias  ad  vota 
felicitatis  prospera  incrementa    Eerre  herrebroder  oc  besyndherlige 
gwnstige  herre    GiifWe  vii  etthers  naade  kerligen  tiill  kende  Hwr- 
ledis  vii  vdj   thesse  dage  Stormectigste  Haigfoorenn  fürstis  vnge 
koning  Christierns  vor  aller  naadigste  herris  gwnstige  schriffnelsse 
tilbarligh  mett  ydmygth  oc  renerence  vndffangett  haffiie  lyendis  oc 
jndeholdendis  att  banss  naadis  kongelige  Matt,  haffuer  afferdigett 
00  forordineritt  erlig  velbyrdigh  mand  oc  Strenge  riddher  her  Clans 
Bylde   mett  nogre  hanss  naadis  merchelige  verff  oc  serinde  tiill 
Tmndbem  att  drage  scbullendis,   gwnsteligenn   äff  oss  begerindis 
samme  reysse  Hanss  naadis  konge  matt,  tiill  yilge  oc  thieniste  met- 
drage  yille   Och  forstaa  vii  icche  andett  end  thett  allermesth  giortt 
och  skedt  er  for  hanss  naadis  konge  mattz.  kaars  oc  vdwellelsse 
ther  norder  mett  sampt  enn  stormercheligh  salffiikatt  äff  landene 
skyldt  etc.    Tha  effther  thii  etthers  naade  for  lange  haffne  hiid  tili 
oss  forordnitt  etthers  naadis  myndige  bwd  her  Jens  Ollssen  mett 
siitt  jndtzeille  gifinendis  oss  alle  samptheligenn  fnldmacth  effther 
leylighedhenn  som   seg  begifibe  kwnde  vdj  alle  rigssens  »rinde 
att  raade  forhandle  oc  beslatthe  moendis   Oc  hwes   yii   vdj  m 
maade  endrectheligen  raadde  forhandlede  oc  beslnttede  thet  n'lde 
etthers  naade  gansk  fwldkommeligen  holde  oc  ved  macth  bafine 
etc.    Siwntis  oss  inthet  äff  nadhenn  vere  thend  lange  ferne  kom- 
merlige  reysse  tiill  Trwndhem  att  drage   Thii  haffde  vii  ettbers 
naade  tiill  vilge  oc  besthe  forschreffnitt  forne  her  Clans  her  y  Oslo 
att  vere  ville  Sancte  Lacie  dagh  nest  tilkommendis  tiill  hwilchenn 
vii   oc  vor  kerre   mettbrodher  verdige  fadher  biscop  Moenss  oc 
Strenge  Riddere  her  Gauthe  Galle  forschrefluitt  haffbe,   Kwndbe  i\\ 
tha  nogerledis  mett  her  Clans  offwerenss  komme  mett  vor  beslntt 
och  beantwordingh  seg  her  att  ville  n0ge  lade  Ville  vii  oss  tbet 
saa  viidt  oss  raadeligtt  oc  mweligt  er  throligenn  oc  offtierwegeligenD 
att  gere  vndherstande  Vill  band  oc  endeligenn  helle  synd  reysse 
tiill  Trwndhem  fram   Tha  verde  vii  att  retthe  oss  efither  vpmelte 
vor  herris  och  konings  schriffnelsse  Var  oc  her  Clans  y  synd  schriff' 
nelse  begerindis   äff  oss  hoss  etthers  naade   att   forffierrdre  ville 
Thett  etthers  naade  vilde  midier  thiid  forschriffne  riigssens  raad 
ther  nordhenffeldtz  mett   alle  ypperste  geweste  mend  mett  thet 
aller  ylenste  tiill  Thrwndhem  att  komme  Hwilchett  oss  for  riigssens 
viide  tidtzens  kortthed  oc  vintherens  swarhedh  och  farlighett  scbjid 
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jccfae  saa  faasteligen  paa  tbenne  tfaiid  att  skee  kwnne  siwnes,  Her 
om  etthers  naadis  obne  beseylde  fnidmacth  y  alle  tfae  riigssens 
»rinde  som  her  Claas  effther  synd  jnstrazeB  lyelsse  for  ose  att  be- 
retthe  haffne,  faldmectheligen  oc  faldmyndeligen  paa  etthers  naa- 
dis vegne  att  giare  lade  raade  handle  och  beslutthe  moe,  mett 
videre  etthers  naadis  gode  bestandige  raad  grwnd  meningh  och 
yille,  mett  allerffarste  begerindis  Thii  etthers  naade  haflher  äff 
eigenn  haig  dinff  forständ  lettheligenn  tiill  att  formerehe  att  ther 
som  samme  vor  herris  och  konges  lerinde  oc  begeringer  icche  al- 
werligen  oc  vffors0mmeligen  sind  framgangh*  fange,  Tha  vill  thett 
aldt  oss  ygwnsteligen  oc  schadeligenn  yptagis  oc  formerches  Stör 
bitther  n^d  och  notnrfiPth  thet  alsaa  ilendis  vdj  thenne  swinde  lang- 
warinde  kriigsshandlingh  eskendis  och  kre£fwendis,  orsage  hwes 
vii  oss  gerne  tryggeligenn  forwartt  ville  vide,  Eerre  herre  vdi 
hwadsomhelst  maade  yii  kwnde  vere  etthers  naade  tiill  ydmygtt 
yilghe  och  kerligtt  velgeffaldt  ville  vii  altiid  godwillige  beffindis 
Beffalendis  etthers  naade  vdj  ald  lychsalighett  oc  velffartt  gwd 
ewindeligen  Ex  Asloya  feria  2da  post  festnm  beatj  Martinj  epi- 
seopi  Anno  domini  mdxxxv^  nostris  snb  Signetis* 

Joannes  eadem  gratia  episcopns  Asloensis 
Martinas  Krabbe  prepositus  Asloensis 
Wincencins  Lnngins  Eques  etc. 
Udflkrift:  .Renerendissimo  jn  Christo  patri  et  domino   domino 
Olano  dei  gratia  Archiepiscopo   Nidrosiensi  et  sancte   apostolice 
sedis  legato  domino  et  mayorj  nostro  syncerissime  obsernando 

Bagpaa  med  Erkebispena  Skrivers  Haand :      Breff  om  her  Claus  Billis 
tilkomst  

• 

Biakop  HcBw  Re/f  og  ProYSten  Morien  Krabbe  berette  Erkebiskop  Olaf,  at  efter 
at  de  i  Forening  med  Hr.  Vincents  Lunge  hayde  anderrettet  fnUes  danske 
Vemier  om,  at  det  norske  Rigsraad  var  til  sinds  at  Tielge  Hertug  CkriMÜem 
til  Konge,  er  Budet  igaar  vendt  tilbage  med  den  Besked,  at  Hr.  Klaue 
Bilde  kommer  til  Oslo  13  Decbr.,  og  at  Hr.  Vincents  ventes  at  fölge  med 
ham  til  Danmark,  hvorfor  Erkebispen  anmodes  om  at  nedsende  det  for» 
ben  bam  tilsendte  Udkast  til  Hyldingsbrev  beseglet  eller  give  Forslag 
til  et,  der  kan  besegles  i  Oslo  af  bans  Fuldmaegtig  Jene  Oheön  IBrati)^ 
samt  paa  den  ene  eller  anden  Maade  gjöre  Udvei  til  at  skafie  Hr.  Vin- 
cents de  300  Gylden,  ban  beböver  til  Reisen,  og  som  ingen  anden  ser 
sig  istand  til  at  udlsagge;  ban  bar  erkläret  sig  villig  til  at  opgive  sin 
fiendtlige  Holdning  ligeoverfor  Erkebispen,  bvilket  Bre?skriveme  ligeledes 
I  paa  dennes  Vegne  har  lovet  Hr.  Vincents. 

Bfter  Griff,  n.  Päpir  i  norske  Rigsarkiv  (Müncb.  Saml.  No.  d3&3>     Heburk  (med 
inaiagt  Halvark)^  udvendig  forseglet  med  Brevskrivemes  Vaaben 

(Ringsigneter)  i  rOdt  Vox. 
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618.  15  Novbr.  1535.  Oslo. 

Promptam  obsequendj  animüm  cnm  assidno  et  Renerendo 
gratifioandi  studio  loco  plarime  Renerentie  et  salatis    Erwerdngeste 
Kiere  Herre  beszynderlig  gode  wen  Oifitae  wii  eders  node  kerli- 
gen  tilkenne  att  wii  her  tili  hafiYie  opholledt  oc  end  na  opholle 
eders  nodcs  Cannick  oc  sendebad  Her  Jens  Olssen  her  i  Oslo  hoss 
Oss  forthij  att  ther  hand  kom  hiid  haffde  wii  tilfforen  sambdrecte- 
lige  och  Her  Vincencius  besynderlige  mett  alszomstarstt  hanss  fliitt 
forscreflhed  ned  tili  Danmarck  tili  nogre  alless  wore  wenner  att 
the  fremdeles  skulle  gi£fae  wor  nodigeste  Herre  tilkenne  att  eders 
node  szambdrectelige  mett  Oss  oe  flere  Rügens  raad  haffde  wel- 
uilligen  indtrsdt  att  wille  holle  oc  haflfae  Hogborne  ffarste  Hertag 
Ghristiern  tili  Herre  oc  kouning  her  i  Norge  oc  att  samme  wore 
wenner  skulle  sighe  Hanss  node  att  eders  node  wille  midier  tiid 
handle  eders  nodos  Sticht  Hanss  node  tilhende  Oc  ther  fore  kwBoe 
wii  icke  lade  hannwm  fare  efra  Oss  far  end  att  wii  ffinge  tbett 
bud  oc  swar  tilbage  igen   Tha  werdes  eders  node  att  wide  att  i 
gaar  emod  äfften  kom  samme  bud  hiid  op  tili  Oss  igen  fra  Dan- 
marck  Szo  att  Erlüg  welburdig  mand  oc  Strenge  ridder  Her  C\m 
Bille  er  po  weyen  hiid  tül  Oslo  atkomme  tUl  Sanete  Lucie  dag, 
affferdigedt   äff  kongelige  maiestatt  hiid   tül   eders  node  oealtt 
Raadett  i  Norge  szom  eders  node  ydermere  ydi  thett  annedt  breS 
formercke  kand   Szo   giffue  wii  eders  node  widhere  tükenne  att 
kongelige  maiestatt  er  begerendes  att  her  Wincencius  skall  giffii^ 
nota  seg  ned  tül  hanss  node  formodendes  att  her  Clans  oc  hand  falges 
att  tübage  ned  igen    Tha  kiere  Herre  fore  sliig  Orsage  skyll  som 
i  formaercke  vdi  thett  anned  breff  att  wii  achte  att  ende  Her  Cla- 
wesses  serende  her  j  Oslo  po  eders  nodos  trastt,  Oc  skicke  Her  Vin- 
cenc.  ned  befalendes  hannwm  alle  Rügens  serende  atbestUle,  thes- 
ligest  att  szige  kongelige  maiestatt  swar  po  Her  Claus  Billes  frem- 
setninge   oc   tili   mett  sende  hanss  node  mett  Her  Vincenc.  thett 
Huldskabs  oc  mandskabs  breff  szom  wii  haffue  sendt  ederss  node 
Copie  äff  mett  Jnstructz  oc  Credentze  som  eders  Node  hafftier  hoss 
Huld-  ®^®'*  ^^^^  ^®^®  ^"  kerligen  att  eders  node  wül  mett  thette  bud 
skaps  sende  Oss  Huldska(b)s  breff  Jnstructz  oc  Gredentzen  beszeglde  effter 
Breeff  the  Copiers  lydelsze  wii  ther  po  sende  tili  oder  i  sommers  att  the 
maatthe  beszeglde  komme  hiid,   eller  oc  e.  n.  wiU  sende  Oss  hiid 
igen  the  samme  Copier,  tha  wüle  wii  gerne  formere  thennwm  vdi 
b^sthe    inaade  Oss   muelicht   er  effter  tben   leylighed   som   seg 


1535.  695 

begiffiier  nar  faer  Claus  hiid  tilstede  kommer,  oo  thennwm  lade  be- 
szegle  vnder  eders  nodes  Jndsegle  som  Her  Jens  haffuer  her  om 
e.  n.  szo  teoker,  oc  vnder  wore  Jndsegle  Eiere  Herre  tha  wii  gaffae 
Her  Vincene.  thenne  leylighed  tilkenne  att  band  po  Norges  riiges  oe 
Norges  riiges  raadz  vegne  bsBstbe  oc  bestand  sknlle  dragbe  ned  tili 
kongelige  maiestatt  i  thenne  drabelige  oc  sware  handell  szom  icke 
well  Jkand  wdrettes  mett  breff,  tha  gaff  band  Oss  tilkenne  och  swaren- 
des  att  hand  tilforen  baffde  giordt  seg  slige  sware  reyser  oc  vmage  for 
Norges  Rüge  Norges  raad  oc  thess  indbyggere  tilgode  oc  hannwm 
war  loffned  hielp  oc  wederlag  fore  hanss  kaastt  oc  tsring  äff  e.  n. 
oc  siden  äff  the  andre  raadz  personer  oc  doch  inted  haffde  fonged 
00  hand  tiidtt  haffner  thaled  om  szin  opretning  Oc  ther  fore  inge- 
Inodes  trastede  seg  tili  att  giare  sliige  flere  reyser,  mindre  end 
att  band  finge  strax  po  banden  oc  menthe  end  tha  thett  skulle 
ysere  hannwm  tungtt  noch,  fordij  band  sagde  seg  att  sknlle  end 
doch  fastt  mere  vdlsBgge  äff  sith  eged  end  szom  then  hielp  kwnne 
beleibe  seg,  oc  var  hand  end  nn  iijc  Rinsk  gyldenne  begerendef  i 
güld  salff  eller  penninge  tili  szamme  reysze  wdi  en  Swm  oc  sagde 
on  som  tilforen  seg  ingeledes  att  ville  gaa  ostiatiih  fra  then  ene 
oc  tili  then  annen  om  samme  penninge  oc  forstrechning,  far  end 
att  hand  thett  ville  gi0re  tha  saage  hand  heller  att  en  anden  selff 
forsamlede  baade  vdlsBgning  tili  penninge  oc  giorde  reysen  och 
finge  tacken,  Tha  kiere  Herre  forthij  att  wii  vide  ingen  som  nu 
i  thenne  sware  tiid  skulle  ville  kenne  seg  nochsom  tili  att  taghe 
seg  vdofiher  then  reyse  oc  ey  heller  er  formwendes  att  vdlsagge 
sin»  egne  penninge  ther  hess  Oc  wii  besynderlige  her  Syndenfieldz 
baffne  ingen  kronens  l»n  oc  wortt  eged  haffue  wii  fastt  vdstrecked 
tili  thenne  feyde  oc  krigx  handell  som  vortt  folch  end  nu  vdi  ski- 
cked  er  Oc  ther  fore  haffue  aldeles  ingen  penninge  weed  banden 
entben  att  th»re  selff  eller  atkomme  en  anden  tilbielpe  mett  Thij 
bede  wii  eders  node  kerligen  nn  som  tilforen  att  szo  frembt  szom 
e:  n:  will  att  thenne  reyse  skall  gaa  fore  seg  oc  Norges  Rüge  skall 
blifine  wed  machtt  oc  eders  node  oc  wii  raadz^  personer  skall 
bliffue  anseendis  her  effter  fore  thee  wii  giffue  oss  wd  fore,  Att  e 
n  will  entben  betroo  thenne  persone  eller  vdsende  en  anden  mett 
hannwm  som  samme  iijc  Rinsk  gyllenne  kand  hiid  fore  tili  fome 
Sancte  Lucio  dag  eller  strax  ther  efiter  Att  e  n  will  taghe  then- 
nwm igen  äff  Rügens  ranthe  oc  indkompst  äff  e  n  egne  l»n  oc 
äff  the  l»n  i  anammede  effter  her  Niels  Lycke  Skede  thett  seg 
szo  som  wij  icke  forhaabes  att  Norges  riiges  raad  ville  icke  vdi 
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fremtiden  samtycke  att  samme  penninge  skulle  viere  ydgiffiie  äff 
rigens  skatt  oc  Raadz  personer  ville  betbale  theo  geld  hner  efifter 
sin  formwe,  tba  lofine  wij  oc  tilszige  eders  node  att  vore  penninge 
fore  wor  anpartt  skall  gerne  bliffne  tili  redbe  att  oprettbe  eders 
node  tben  skade,  tberfore  giarer  eders  node  her  vdinden  szom 
eders  node  Oss  oe  altt  Riiged  macbtt  oppo  ligger  oc  wii  fuld- 
kommelige  eders  node  tiltroer  Ederss  nodos  Werdngbed  ber  mett 
tben  Alsommectngeste  gud  beffalendes  Ex  Asloya  feria  secnnda 
in  octanis  Martinj  Anno  domini  mdxxxqninto  nostris  sab  Signetis 

Joannes  Reff  eadem  gratia  Episcopus 

Asloensis 
Martinns  Krabbe  prepositns  Asloensis 

Udskrift:  Reuerendissimo  jn  Gbristo  patri  et  domino  domino 
Olano  dei  Gratia  arcbiepiscopo  Nidrosiensi  et  sancte  apostolice 
sedis  legato  domino  et  mayorj  nostro  syncerissime  obsemando. 

Bagpaa  med  den  ssdTanlige  Haand :  at  Hertug  Cbristiern  er  begerin- 
dis  att  ber  Vincencins  drager  ned  til  ^Dammarc:  jtem  om  iijc  gyl- 
lene  tili  terepenninge  ber  Vincencins  skall  bemmelig  oc  obenbare- 
lig  boss  bans  k:  matt,  bandle  etbers  N:  beste: 

Paa  et  indlagt  Halvark: 

Kiere  Herre  ebland  andre  samtball  som  wii  baffde  baade  od 
penninge  oc  andre  rigens  nyttbe  oc  gaffn  bedagede  ber  Vinceneios 
seg  bemmeligen  fore  Oss  oc  Her  lens  Olsen  att  band  icke  baSde 
penninge  weed  banden,  forthij  szo  Hand  baffde  formodett  seg  u^ 
woger  rosker  äff  eders  node  oc  band  icke  fiick  fiisk  eller  penninge 
i  staden  oc  sagde  seg  att  band  bafiher  eders  nodos  ebne  beszegide 
breff  tber  po  oc  tbett  icke  bolles  bannwm  oc  lagde  tbett  end  noged 
po  bierted,  tilkenne  giffbendes  att  tber  som  band  baffde  faaed  the 
penninge  ville  band  gerne  baißie  strsBcked  tbennwm  mett  flere  po 
samme  reyse  vdofiftier  tbe  iijc  Rinsk  gylden  som  band  oc  wii  ere 
visseligen  formodendes  vdaff  e  n :  tili  ferne  tiid  Oc  er  Oss  yell  wit- 
terligt  bailcken  ofinermaadig  swar  dyer  tiid  nn  er  vdi  Danmarck 
Tba  kiere  berre  po  tbett  att  all  ting  skall  bliffne  oc  wäre  trygdt 
oc  gaatt  emellom  e  n  oc  bannwm  ber  effter  som  tilforen  biestb 
wssred  baffner  loflnede  wii  oc  tilsagde  bannwm  mett  band  oc  mwnd 
her  Jens  offberwserendes  att  e  n  vill  oc  skall  skicke  seg  effter  att 
giare  bannwm  skieil  effter  tbe  brefftaes  lydelsze  oder  emellom  gan- 
gen ere,  Hand  loffnede  Oss  igen  tryggeligen  oc  fasteligen  att  pro- 
monere  eders  node  boss  vor  kereste  nodigeste  berre  oc  alle  andre 
Stiedes  bemmeligen  oc  obenbarligen  i  alle  bandlinger  ocb  tbaler 
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Bzo  att  e:  ü!  skall  tacke  hannwoa  for  en  goder  broder  oc  wen  Oss 
forhaabes  oc  inthed  oppo  tuiffle  att  e  n  boller  osb  vell  thett  laffie 
8kade8l088z  Eiere  herre  wii  haffae  well  forfared  att  all  then  twistt 
oc  skellactichedtt  som  emellom  e  n  oc  Her  Vincenc.  bafitaer  wasred, 
haffuer  onde  forere  oc  budbaBrere  giortt  oc  forfardt  tbett  fastt  wi- 
dere end  som  skyld  baffuer  wsBred  po  bsBgge  sider  äff  builcken 
megen  skade  oc  forderfF  er  kommen  Tbii  raade  wii  att  e  n  icke 
troer  sliige  onde  budberere  her  efiter,  tbett  baffiie  wii  oc  szo  loffned 
00  tilszagtt  Her  Vincenc.  po  e  n  vegne  att  icke  skee  skall  Oc  tbea- 
ligest  haffner  band  rachtt  oss  band  igen  po  sin  sidbe  att  ingen 
skyll  skall  findes  boss  bannwm  effter  tbenne  dag  Jterum  valeat 
Renerendissima  paternitas  vestra  in  Christo 

ijdem  qni  supra 
(>)  Bettet  hertU  fra:  raadett 


Biskop  Hans  Reff  tilskriver  Erkebiskop  Olaf  et  privat  Brev  angaaende  Kon$e'' 
valgel  og  Hr.  KUms  Bildes  Ankörnst  samt  cm  det  af  Biskoppen  og  Prov- 
sten  (Morien  Krabbe)  istandbragte  Fo^g  meUem  Erkebispen  og  Hr.  Vin- 
cents Lunge,  hvis  Overholdelse  Biskoppen  paa  det  mest  indtreengende  an- 
befaler  tiUigemed  dets  Kundgjörelse  i  Borgesiuen  for  Erkebispens  Folk; 
han  tiJraader  Hr.  Yinoents's  Sendelse  til  Danmark  og  Udbetaling  af  300 
Gylden  ti]  denne  Reise,  paa  hvilken  Hr.  Jens  Olssän  {Braii)  bOr  medfOlge 
som  Secretair,  samt  beretter  forskjeUige  Nyfaeder  fra  Danmark,  Holsten 
og  Lübeck«  navnlig  med  Hensyn  tu  Krigens  Gang,  der  tegner  til  Forde] 
for  Hertug  Christiern. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (Münch.  Saml.  No.  3354).    Brevform ;  Hel- 
ark,  uden  i^e^,  da  det  har  ligget  i  Gonvolut    Egenhaendigt  men  uden  Underskrift. 

619.  15  Novbr.  1535.  Oslo. 

Jesns 

I  aratissimnm  Renerencie  et  Honoris  animnm  cnm  obse- 
qniosa  et  bnmili  sainte  Erwerdngeste  kiere  Herre  fader  oeb  be- 
snnderlige  gode  wen,  Orsagben  bwor  fore  wij  haffiie  icke  kvndt 
screffnit  ethers  nade  tili,  [ey^  f0r  end  nw  sidben  Her  Jens  Olssen 
kom  hiidy  och  att  wij  icke  heller  haf^e  kwndet  forscriffiie  ban- 
nwm ned  tili  vor  nadngeste  [herre^  forfarer  och  forstaar  ethers 
tk^äe  letteligben  äff  tbesse  andre  breffwe  Ethers  n.  begere  och  wil- 
lige er  ?dj  alles  ethers  scriffnelser  att  wij  sknlle  handle  efltber 
leiligheden,  tha  baffner  leiligbeden  begi£teit  seg  her  szo  wwess  och 
wstadig  po  alle  sider  att  wij  baffne  icke  tord  fnld  tryggeligen  och 
alworlighen  [hand^  giffiiit  oss  tili  bandeil  vdj  ethers  nades  »rende, 
ffortbi]  att  tindeme   baffbe  fardtz  her  so  gantze  misselig  om  wor 
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nadageste  herrea  beiecht  fore  KapenhafiFia,  om  paltzgrewen,  om  tbe 
Lübske,  Bzo  att  wij  haffde  ingen  fasthe  wefise  tidinger  for  end  dw 
her  Vincenc.  Bmoswend  kom  hiid  op  ighen  fro  wor  nadngeste  herre 
äff  leigered  fore  EeffneDhaffn,  Och  endog  att  her  Vincenc  besan- 
derlig  och  wij  haffde  screfibit  vdj  ethers  sag  ned  tili  wore  venner 
i  Danmaroks  raad,  tha  formerke  och  tencke  wij  saa  att  thet  lige- 
wel  hafltier  icke  vsBret  vor  nadageste  herre  alworligen  fore  giffaith 
att  ethers  nade  haffde  indtrsed  och  bewilgeth  thet  kaar  om  bans 
D.y  theo  tiid  att  her  Claus  Bille  bafitaer  werdet  afferdiget  tili  Nori- 
ges  raad  nordenfieldz  och  her  Clans  ther  fore  baffner  faaed  theo 
befalning,  wij  finge  bans  nades  breff  op  met  samme  smoswend  äff 
hwilket  wij  senne  ether  en  Copi»  att  e.  n.  ther  äff  kan  forfare 
thess  grwndeligere  her  Ciaasses  befalning,  Jtem  Her  Clans  selff 
scriffher  oss  at  rigene  ligger  stör  mackt  po  thenne  reys»,  ocfa 
siist  i  sith  samme  breff  scriffner  han  so,  tili  meg,  ethers  nade 
maa  friit  forlade  seg  tili  att  thette  rige  ligger  stoer  macht  po 
thenne  reyse,  orsagben  kan  jeg  icke  scriffne  ethers  nade  tili  fn 
end  gnd  will  ieg  kommer  tili  e.  n.  ther  äff  tencke  wij  att  han  kan 
baffne  andre  »rende  met  atfare  end  som  rares  vdj  vor  nadageste  her- 
res  breff,  och  will  neppelig  anned  v»re  end  at  reysen  tili  Trondeo 
will  gaa  fore  seg,  Han  beger  ochso  att  wij  met  her  Vincene; 
ville  giffae  ether  samme  reyse  och  tilkompst  tili  kenne  och  ttt 
e.  n.  will  forscrifibe  och  kalle  raadet  nordenfieldz  och  tbe  beste 
mend  tili  Trondem  tili  samme  tiid,  waare  leiligheden  saa  thet 
kvnne  skeedt  tha  wäre  thet  vell  got,  Om  wij  ingeledes  kvooe 
giare  bans  befalning  fvllest  her  i  Oslo 

Jtem  kere  herre  som  wij  scriffne  oss  att  hafltie  handled  met 
Her  Vincenc  etc.  tha  wider  i  sandhed  att  thet  war  icke  fiild  trygdt 
och  han  haffde  icke  hiarted  tili  e.  n.  Men  ethers  n.  skall  icke  lade 
seg  thess  bemerke  nogerledes,  och  thet  aller  mest  äff  onde  farer» 
oc  falske  venners  serifibelser  ochso  fore  att  han  feck  icke  theo 
fisk  eil  er  penninge  ther  fore  po  bestempter  tiid  och  termyn,  me- 
nendes  att  ethers  nade  haffde  end  nw  gammeil  awwund  i  hiarted 
ath  icke  ville  betale  hannwm  om  i  hafide  faaed  ther  tili  effli» 
Ochso  äff  thess  att  e.  n.  tienere  haffkie  stondom  hafft  wnyttige  ord 
om  hannwm  etc.  Nw  haffae  wij  [thet  met^  och  her  proaesten  thet 
szo  begaaed  och  dre£ftaed  att  ethers  nade  maa  friit  och  fast  for- 
lade seg  tili  hannwm  och  han  hafftaer  holled  i  begges  vore  hen- 
der  och  tilsagdt  ethers  nade  ith  grwndeligt  och  fast  venskab  [äff 
hiarted'   obenbarlig  och   hemeligen    altiid    atforhandle   wille  po 
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ethere  n.  beste  och  velfart  vnder  slig  beskeidt  och  forordt  som  e. 
n.  yell  liBsendes  och  befinnendes  worder  vdj  wort  och  her  pron- 
steDS  breff,  Och  so  att  hnad  han  g0r  och  tilsiger  po  rigens  och 
alless  wores  besthe^  att  wij  tha  icke  vndfalle  hannwm  som  han  be* 
clagede  farmere  ath  ysBre  skedt,  Eere  herre  thette  wor  alt  van 
D0deii  att  so  er  giort  ethers  N.  och  hannwm  emellom  thess  gnd 
ysre  Io£teit  her  po  hengde  rigens  och  ethers  nades  velferdt  en 
stör  part  och  hwor  thet  icke  alworligen  holles  po  bode  sidher  tha 
werker  thet  tili  rigens,  k(i)rken8,  troens,  radzsens  och  menige  ind- 
byggers  grwndelige  ewige  skade  och  forderffne,  Szo  syness  oss 
got  atwsere  att  ethers  N.  lyser  och  tilsiger  i  borgestwen  ith  grwn- 
deligt  fast  venskab  emellom  ethers  N.  och  hannwm  forbyndendis 
noghen  att  thale  om  hannwm  eller  bans  anned  end  well,  bestillen- 
des thet  saa  att  han  kan  thette  sparge  ighen  att  e.  n.  so  giort 
ha£ftaer 

Jtem  the  iijc  rins  gyllene  han  er  begerendes  äff  rigens  pen* 
nioge  tili  thenne  sware  reyse,  them  raade  wij  att  han  faar  eller 
iijc  vdj  gnld  salff  och  penninge,  skulle  the  end  ighen  giffnes  tha 
worder  hwer  i  raadet  att  vdlegge  effther  syn  anparth,  jnghen  i 
riget  er  bedre  befallen  tili  thenne  reyse  end  han  och  inghen  kan 
bedre  fromme  fardre  och  fremdriffne  rigens  SBrende  end  band  Och 
henger  rigens  bestant  och  ethers  n.  oc  bisp  Mogenses  velfart  fnld 
meget  ther  oppo,  han  haffner  thet  vell  befaled  att  wille  flij  ether 
baade  en  gwnstig  oc  nadig  herre  far  end  at  han  will  lewerere  fro 
seg  hnidskabs  brefifned  och  trssde  ind  i  rigens  drabelige  sdrende 

Jtem  ethers  breff  som  i  haffne  giffbit  hannwm  och  fme  In- 
gert,  holler  wed  mackt  end  ther  som  thet  kvnne  icke  skee  tha 
hafiher  thet  betimelig  vdj  bans  willige  bedendes  lenger  dag  etc. 

Jtem  wor  nadngeste  herre  ligger  sterck  for  Eafinenhafifhy  och 
the  haffne  ith  friit  mod  bode  i  byen  och  vdhen,  hertog  Albrit  bans 
farstinne  och  grewen  »re  i  byen,  the  begynte  athandle  om  dag 
then  tiid  her  Vincenc.  bnd  foer  ther  äff,  Malm0  holler  och  hart 
Dog  haffner  Melchior  Randso  tiith  vsered  inne  hoss  them  och  mener 
mand  att  the  lade  seg  snart  sige,  Landzkrone  er  opgifinen  Word- 
bergs by  er  opgiffnen  end  her  Tmed  ligger  fore  slotted,  her  Eleo- 
tns  i  Roskille  hafiher  bestalled  Langehermen  po  Kallnndeborg  Och 
Krogen  slot  will  vor  nadngeste  herre  lade  beskywde  i  thesse  dage 
om  the  wille  icke  giffne  thet  opp 

Her  Johan  Rantzso  er  i  lant  tho  Holsten  tili  landewern,  thet 
folck  som  wor  forsamled  po  Elffwen  er  adskild  ighen,  the  Lnbske 
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actede  xxiiij  Bkib  vdatgiare  nw  i  hastes,  ther  harer  mand  nw  in- 
thed  äff,  Hvad  tber  will  blifflie  ydaff  i  foraared  wed  gad,  palti- 
grewen  er  inge  tidioger  om  och  men»  sommse  att  the  Lnbske 
skywde  men  oppo  hannwm,  [?dj  foraared  er  behoff  Teil  atsparge 
seg  om^  Wor  nadageste  herre  voge  koDg  Gbristiern  er  hylled  vdj 
Jullaot  Sielant  och  Skonie,  och  er  icke  anned  troendes  eller  ten- 
ckendes  end  att  bans  N.  bliffner  wed  macht  vdhen  gad  will  anner- 
ledes  haffne  thet 

Kere  herre  Her  Jens  Olssen  Bcriffuer  e.  n.  vider»  besked, 
Och  lader  hannwm  fare  ned  met  her  Vincenc  tanquam  secretarins 
in  negociis  regnj  etc.  Jn  Christo  raleat  Renerendissima  Patemitas 
Vestra  felices  et  maltos  annos  Ex  Curia  episcopalj  Asloensi  feria 
2da  in  octanis  beatj  Martinj  episcopi  Anno  domini  mdxxxv®  nostro 
sab  Signete 

Bagpaa  med  Erkebispens  Skriven  Haand:  Om  awind  oc  ildnillie  som 
wor  emellom  Eters  N:  oc  her  Vincenciam  att  ether  Nade :  maa  nw 
forlade  seg  tili  hannwm:  band  skall  handle  e:  N:  beste: 

C)  Fra  [  igjen  udslettet.    --    (')  Fra  [  tilakrevet  over  linien. 


Wolff  V,  üienkoff,  BeMngsmand  paa  Hindsgavl,  erlge^der  Modtagelaen  if 
Hr.  Etge  Bildes  Brev,  dat.  4  Decbr.  1&35,  og  lover  at  gjöre  sit  Bedste 
for  at  skaffe  harn  Ret,  da  hau  den  folgende  Dag  (10  Janr.)  skal  dra^ 
tu  Hamborg  til  ünderhandling  mellem  Eong  (Cftrtslum  •///),  Greven  (af 
Oldenburg)  m.  fl.,  hvorhen  han  vil  medtage  bans  Sön  Feder  Bilde  for  at 
anbringe  harn  hos  Landgreven.  Han  beretter  om  de  gode  üdsigter  til 
Fred  og  om  JSrgen  Wullenwebere  pinlige  Forhör  og  Belgendelser. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Riffsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  £uc.  17.  b  Na  54). 
Helark  med  Spor  af  advendig  Forsegling  med  grönt  Vox. 

620.  9  Januar  1536.  SIesvig. 

Nein  willigen  dinst  zaaorn.  Edeler  vnd  gestrenger  be- 
sonder freandt  Jch  hab  ewr  schreiben  des  datam  zw  Wallenn  Sonn- 
abend na  Andree  etc.  entpfangen  vnd  wol  vorstanden  Wil  each 
daranff  jn  antwort  nicht  bergen^  das  jch  morgen  des  tages  nach 
Hamborg  zw  der  gatlichen  handlnngen  zwischen  ko^r  Mt  vnd  dem 
grafen  vnd  seinem  anhange^  reitten  wil  Vnd  szo  bald  es  sich  jm 
handel  schicken  wil,  sal  e?n-es  geldes.  goldes  vnd  gelidenen  Scha- 
dens vnnorgessen  sein,  vnd  szo  es  maglich,  wil  ich  den  höchsten 
vleis  thnen  das  jr  zw  dem  ewren  kommen  maget  darzw  jr  ench 
vorlassen  maegt  Ewrn  son  Peter  Bilden  nheme  jch  morgen  mit  na 
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Hamborch,  wo  der  Landgraff  [persönlich^  dar  kommet  wil  jch  jne 
seinen  f.  gnaden  vorantworden,  Wo  aber  nicht  szo  sal  jch  jne  den 
Rethen  zwstellen  dye  snllen  jne  forder  zwm  landgrafen  brengen, 
was  jn  meinem  vormngen  ist,  das  wil  jch  gerne  zwm  besten  bey 
jme  thnen, 

Nawe  zceitung  ist  hyr  nichts  snnderlichSy  dan  das  dy  Yonn 
Labeck  Eoppenhagen  vnd  andere  stet  zwr  gütlichen  handlung  gen 
Hamborch  [disen  tag^  jnkommen  Vff  den  dinstag  werden  dy  Ghnr- 
fnrsten  vnd  forsten  oder  derselbigen  potschafft,  vnd  vff  den  dorns- 
tag  dy  konigischen  Bethe  vnsers  gnedigsten  hernn  auch  doselbst 
jnkommen,  Jderman  vormntet  sich  es  werde  fride  werden  got 
gebe  sein  gnade  Mein  herre  krigt  hulfP  von  Engellandt  vnd  Franck- 
reich  gewiszlich  vff  mein  glauben  Jörgen  Wollenbeber  der  erlig 
man  jst  am  nawen  jars  tag  zw  nacht  jn  gegenwart  herzcog  Hein- 
richs von  Brnnswig  dnrch  den  potel  von  Bremen  scharff  verhört 
vnd  gepeiniget,  hat  vil  böser  stuck  bekent,  Man  sagt  er  hat  alle 
drey  konnigkreich  vnd  wol  das  halb  Deutschland  vorraten  wollen, 
wirdet  sein  Ion  entpfaen  mit  gotes  hnliF  Darmit  got  beuolen  Datum 
SIeswig  sontag  na  trium  regum  Anno  etc.  xxxvj 

Wolff  von  Vtenhoff 
amptman  zw  Hinsegagel 

Udskrift:  Dem  Gestrengen  vnd  Emvhes[ten  herrn  Esch[en  Bil- 
den] ritter  v[nd  ampt]man  [zw  Bergenjhaus  [meinem]  besundern 
g[nten  freunde]  zw  eigen  banden  ^ 

C)  Fra  [  tUakrevet  i  Margenen. 


Nili  BereUsöH  meddeler  Esge  Bilde  fifterretningcr  om  Beleiringen  af  Kjö- 
hemhafm,  hvor  Grev  (Ckrisiopher  af  Oldenborg)  og  Hertug  AWrechi  (af 
Meckleoborg)  endna  opholde  sig^  om  Markus  Meyerg  og  liaiis  MedbjiBlpe- 
res  Henrettelae  17  Juni  og  om  Vardhergt  OvergiTebe  tU  Hr.  Trvd  Ulfstand, 
der  har  ladet  Slottet  spronge  og  nedbryde  ved  ^slp  af  one  Slfegtninges 
Folk  i  iSkaane,  hvoriblandt  2  af  Esges ;  de  BrevskriTeren  paalagte  iEren« 
der  skulle  paa  bedste  Maade  söges  besörgede,  og  vigtige  ladender  ufor- 
töyet  blive  sendte  med  Stduer. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Bist  fasc.  17.  a  No  30). 
Udyendig  forseglet   (Jfr.  Nye  Dan.  Magazin  V.  S.  ^28). 

621.  21  Juni  1536.  Valien. 

Njndtt  ydtmigelige  plectiige.  wnderdanige  troo  tenniiste 
altiidt  tellffome  mett  worr  Herre  K7(e)rre  Eske  moy  viide  att  grefitaen 
oc  Hertug  Albrett  erre  en  nu  y  Kepenhaffnn  oc  ^haffiier  borgenne 
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oc  kneeteoD  slogena  jnbyrdis  vtj  byenn  soo  ther  er  mange  slogenn 
poo  bode  gyder  oc  boUe  te  enn  du  hor&  y  byenD,  oc  qu  andenn 
Sancte  Botells  natt  kom  kongens  folck  poo  Amagen  oc  bafine  te 
nun  bestalliidt  byendt  terre,  szoo  meg  hobbiis  teil  gndt  atte  skulle 
snartt  giifibe  op  hannm  men  enn  na  er  her  JDgenn  forhandliiog 
om  hannm  men  nar  tbet  kommer  y  nogenn  forhandliing  ta  haffner 
eders  kyerre  Broder  Bespenn  äff  Ors  Her  Mogens  Oyaye  Mester 
Johann  Frys  Mester  Jesper  loiSuiitt  att  eders  sag  skall  icke  bliiffne 
forgett,  szoo  framtt  att  ther  Stander  nogen  radt  teil  etc. 

Kyerre  Eske  moy  viide  attb  nu  Sancte  Bettels  dag  bleff  Mar- 
ens Meyer  rett  for  Helsyngerr  oc  korteriidt  wtj  fyrre  f.ene,  tes- 
liigiste  presten  sem  hannm  forrodde  bleff  l0ffliende  opskorren,  oc  Her- 
mendt  :▼:  Lybtz:  bleff  halshngen  oc  Marens  Meyers  broder  siider 
y  Helsingboriigtz  torn  och  haffher  kongenn  anttnordiitt  her  Tniidt 
Vorberriig  slott  igenn  oc  er  thet  flox  neder  skntt,  ty  wor  haodt 
begerendis  her  neder  y  Skonne  äff  alle  synne  siegt  oc  Tenner  att 
szomme  viille  lonne  hannm  ij  karle  szomme  iiij,  szom  the  haffde 
thennm  teil,  thet  gyorde  band  poo  thet  atte  Worberriigtz  borgere 
sknlle  enn  nn  see  att  hand  haffde  ennn  slect  oc  yenner  wtj  Dan- 
marcky  szoo  scriipt  her  Enndt  eders  broder  meg  telll  att  ieg  sknlle 
och  lonne  hannm  ij  karle  poo  eders  vegne  wtj  otte  dage 

Ky(e)rre  Eske  giiffner  jeg  oder  kerliigenn  telkende  att  nnu  j 
Ihenne  vgge  kom  nogenn  äff  Halmstedt  borgere  hem  äff  Hollandt 
oc  haffne  te  wnderliig  tuende  oc  kand  men  icke  foo  thennm  att  aide 
teil  viisse,  men  rectiitt  gor  soo  att  y  Seyllandt  y  Hollandt  skoUe 
nogiitt  folck  werre  for  handenn  hnadt  santt  er  vedtt  ieg  icke  teil- 
nisse  ty  ter  ieg  icke  aflade  suenene  froo  meg  alsammen  froo  gor- 
dyndt  tesliigiste  vor  ther  nogen  forrederii  wtj  Stocholm  hoss  kong« 
Oestaffy  soo  .bans  egen  myntte  mester  yiille  hafibe  forodtt  banam, 
oc  haffner  samme  mynttemester  beroptt  att  thet  sknlle  verriitt  7 
forbandt  mett  te  Liibtzske,  ^vy  oc  syden,  soo  sande  Her  Earll 
Eriicksen(8)  fogiitt  for  meg,  oc  er  alle  konning  Gastaff  skiib  hem 
loffnet  igen  teil  Snerriig  hnadt  ther  vell  vorde  äff,  vedt  ieg  icke, 
ty  kerre  Eske  tager  meg  icke  teil  miisticke  att  ieg  behoUer  sueo- 
nene  hoss  meg  oc  erre  te  soo  mange  szom  her  stör  poo  thette  re- 
giister  her  poo  gordiin 

Kierre  Eske  szom  y  scriifftae  meg  teil  om  thet  herberiig  7 
Kapenbaffn  oc  om  biisseskitte  oc  om  alle  andre  errynde  szom  Sty 
haffner  giiffnitt  meg  telkende  soo  vell  ieg  garre  mynd  beste  fl7 
ther  teil  äff  mjuä  ydderste  formn  oc  mact  som  meg  bar  att  gerre 
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Eiierre  Eske  moy  viide  att  b^rnene  lüde  vell  alle  sammen 
gnd  tess  loffaitt,  er  her  jngen  dj  tyende,  som  ieg  no  kand  scriiffne 
eder  teil,  szoo  tiilliig  som  ieg  for  nogen  vüsse  tyende  skulle  y 
strax  foo  thenam  att  viide  Her  mett  eder  te  helliige  treffoldiig- 
hedt  beffallendis  ex  Vollymidt  Ottensdag  for  Sancte  Hans  dag 
arr  etc.  1536. 

Niels 
Berelszenn 

Kyerre  Eske  moy  viide  soo  tiidUiig  som  jeg  fonger  badtt  froo 
eder  kerre  broder  om  Kopenhaffti  eller  om  andre  tyende  szom 
Hans  Node  meg  telscriiffaendis  vorder  som  eder  maete  poo  liigger 
hafitaer  jeg  Sinsser  och^  enn  best  teil  redde  szoo  y  skulle  strax  viFor- 
taffait  foo  thet  att  viide  y  huem  tyendenn  komme  eller  poo  ferre 
er  her   wtj  riigiitt  nest  gudtz  help  skulle  y  her  enthet  tuille  poo 

Udakrift:  Erlüg  welbyrdiig  Mandtt  Eske  Billde  Haffniittz  mandt 
poo  Bergenbuss  ydmiugelügen  telscreffuiitt 

C)  Rettet  fra:  poo. 


w     

Nils  Bereln&n  meddeler  Fru  Sophie  Krummedige,  Hr.  Esge  Bildeif  at  hendes 
Böm  befinde  sig  vel,  og  bereiter  om  Jlfarikif«  Ueyan  og  hans  Medlgselpe- 
res  Henrettebe  17  Juni,  medena  den  förstnflBvntes  Broder  endnü  sidder 
&ngen  i  Helsingborg ;  Hr.  Tmä  ülf$timd  har  ÜMOt  Slottet  ( Vardberg j  igjen, 
hvorefter  det  strax  er  sprangt  med  Kmdt 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  dan.  Rigsarki?  (Dan.  Eongen  Bist  &8c.  17.  a   No.  29)* 

Udyendig  forseglet 

633.  21  Juni  1536.  Valien. 

Min  ydmigelige  tro  pleetige  tienneste  altidt  forszentt  mett 
gud  kiere  fifrve  maa  y  Tide  att  [barnene^  etters  kiere  b0m  soom 
^szom  »re  her  paa  gorden  »re  karske  oe  helbrede  haffber  jeg  oc 
fonget  yyse  tiinder  a[t]t  jomfrv  Anne  oc  jomffirv  Hylleborg  »re 
oc  karske  oc  helbrede  thesloftuit  vssre  gwdt  kiere  fifrye«  maay 
Tide  att  nw  Sancte  Botthels  dag  bleff  Marcus  Meyer  rett  for  Hel- 
8ing0r  oc  kortterett  y  fire  f.ne,  Tesliigiste  presthen  szom  hanum  for* 
rodde  bleff  leffbinde  opskorren  oc  Herming  y,  Lybtz  bleff  halsz- 
hugen  oc  Marcus  Meyers  broder  syder  y  Helsingborgis  torn  oc 
haflfuer  kongenn  anthuoret  Her  Truit  slotthet  ygen,  oc  er  thet  flux 
neder  skwdt  ktere  ffrve  er  her  *jnden  andre  vesse  tiinder  szom 
jeg  etter  kandt  tiill   szohriffue   om  Ksre  firve   Her    mett   etter 


704  1586. 

altiidt  then  alder  mecttigste  gad  befalindis  Ex  Vollen  onszdagen 

ffor  Sanctj  Hans  anno  dominj  1536 

Niels 

Berelszen 

Udskrift:     Erlig  oc  velb^rdig  quinne  firv  Sophia  Krommedigis 

dotter  ydmigelige  sentt  thette  breff 
(*)  Fra  [  igjen  udslettet 

Nils  BerelsMSn  beretter  Fra  Sophie  Krummedigef  Hr.  Esge  Bildei,  om  Nöden 
i  KjöbenhtuM  under  Beleiringen  og  om  Jörgen  Koch;  om  en  Broder  Anto- 
nius %  Lysekhster  tilhörende  Ejortel,  som  han  har  overladt  Hans  Bntn, 
da  han  kom  ud  af  sit  Fsengsel,  og  som  han  i)eder  Eieren  erstattet,  samt 
om  et  Indkjöb  af  Jordegods  i  Halland. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Köngers  Hist.  faac.  17.  b  No.  43). 

Helark  med  udrendig  Forsegling. 

623.  16(91)  Juli  1536.  Valleo. 

Nynnd  jdmiige  scriiffnelsze  altiidtt  mett  wor  berre  Kiierre 
frne  may  wiide  gndtt  tessloffnitt  att  ^bannene  erre  karske  oc  siiBde 
ber  oc  poo  gordyn  oc  lengid  jcke  jornfitn  Margrette  lylle  eSlher 
synnd  Anne,  Tesliigiste  talliide  jeg  mett  frnn  Karrine  poo  Jnerss- 
nes  om  JomfFrv  Anne  ta  sade  hnndt  meg  att  hundt  er  weltepass 
oc  Jomffi*n  Hiilleboriig  tesliig(e8)te  Eierre  frne  moy  wiide  att  the 
holie  enn  nn  Kapenham,  oc  er  Sysse  Myntters  y  Eapenfaaffn  boss 
J0rgen  Mynter  oc  baflner  kongen  ladiitt  anamme  all  largens  Myn- 
tfers  godtz,oc  berde  ieg  ber  Mogens  Oyaye  syett  att  band  baffde 
merre  rentte  bnertt  arr  jnden  porten  y  Malmaa  en  iijm  marC|  oc 
edde  te  beste  y  EepenbafPn  szoo  tber  er  neppeliig  en  igen  wttenn 
band  Stander  wtj  jorkelleren  oc  landtz  knecte  forsaarrer  bannm 
siielln  teil  terris  egiit  bebo£P,  Eierre  IVae  moy  viide  att  jeg  baSiier 
foytt  Her  Hans  Brnndt  vtt  äff  sytt  fenngzell  igen  oc  wpr  band 
mogiitt  n0gen,  ty  baffde  broder  Antbonias  y  Lasse  kloster  en  kyor- 
teil  äff  siiort  leskt  ber  poo  gordyn,  tben  baffuer  jeg  fott  bannm 
poo  gndt  oc  eders  trast,  attj  giiffae  viille  Anders  scriiffdere  tbet 
telkende  ty  band  baffde  beffalliing  om  samme  kyortell,  ocy  wiille 
bettalle  bannm  tben,  bness  band  well  gerne  mett  synd  fattiige 
teniiste  forskiilde  y  bness  motte  tber  y  bannm  telsyendis  worder 
etc.  Eyerre  frne  moy  viide  att  jeg  bafftaer  kaptsloytt  for  eder: 
800  y  baffne  jcke  ett  salkar  attj  knnde  drecke  äff  nor  y  komme 
bem:  tber  foer  baffner  ieg  fliit  eder  xxyij  stner  igenn  y  Hallyndt 
oc  rentte  orlliig  orr  viij  tander  szmar  for  vtben  laxen  teil  enerdeliig 
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att  ey,  oc  skall  ther  icke  nu  lenger  giifftiis  affgiiptt  äff  en  y  orr, 
Kerre  frne  thager  meg  tett  icke  telmettsticke,  oc  tber  szoom  y  yiille 
sende  meg  gnll  Jocomdaler  oc  syall  neder  mett  thet  snariiste,  ta 
vell  ieg  en  na  iiy  eder  en  y  eller  yj  lester  körn  teil  eaerdeliig 
eydom:  Kerre  frue  tager  meg  altingiste  y  then  beste  meniing  oc 
lader  B^rnene  sy  eder  mang  m  m  gode  nette  Her  mett  eder  gadt 
alsomectigiste  beffallendis  ex  Vollynd  Sendag  f0r  Margrete  dag 
arr  etc.  Mdxxxyj 

Niels 
Berelszenn 
Udakrift:    Erlüg   welbyrdiig   qninne   fru  Sophy    Krommediigis 
datter  ydmügeligenn  sendis  thette  breff. 


Hr.  Joachim  Lyldte  beklager  Hr.  Egge  Bilde  og  bans  Frue  i  Anledning  af 
det  Fangenskab^  bvori  de  bave  vaeret  bos  £rkebiBkop  (Olaf  af  Tbrond- 
l^em),  og  anmoder  Rsge  om  at  overtage  Formynderskabet  for  bans  afdöde 
Söns,  Hr.  Nils  Lykkesj  Bora,  i  bvilken  Anledning  ban  sender  bam  sit 
Fuldmagtsbrev  med  Knud  Bagge,  som  bar  Ijent  Fru  Ingerd  (Oiiesdatier) 
og  Hr.  Nils  Lgkke,  og  som  ban  bar  besternt  til  Foged  for  Böraenes  Gods; 
ban  takker  for  sin'Datter  Karine,  der  er  bos  Hr  .Esge,  og  bvem  ban  bar 
sendt  og  vil  sende  Penge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan*  Kongers  Hist.  &8c.  17.  b  No.  53). 
IMvendig  fors^let    (Jfr.  Dipl.  Norv.  U  No.  1123  og  XI  No.  640). 

624«  17  August  1536.  Östrup. 

Wennliig  oe  kierliigenn  helssenn  altiidt  tili  edher  for 
öcrefiiiett  mett  wor  herre  Kiere  her  Esky  Bylde  oc  mynne  biarte 
kiere  brodher  och  besendherliigen  gode  venn  tacker  jeg  edher  jde- 
mygelig  kerliigenn  oc  giernne  oc  edher  kiere  hastrw  mynne  kiere 
fencke  oc  mynne  biarte  kiere  sastber  som  jeg  maa  vell  scriffne 
fTor  then  störe  vellighedt  oc  kierlighedt  j  baffiier  bewist  meg  oc 
myne  bam  hnilckett  jeg  befEVacther  megh  at  jcke  bliffne  mandt 
for  at  bettalle  edher  etthers  gode  Tillie  vell  jghin  then  alsommec- 
tigiste  gadt  skall  were  etther  lan  bnor  mit  gode  kand  icke  recke 
tili  Tha  skulle  y  wiide  att  thenn  tiid  jeg  spnrde  atj  och  etther 
bastme  oc  barnn  wäre  fangenn  builckett  gadt  giiffdet  jeg  aldrig 
spare  tyere  oc  bedher  jeg  etther  for  then  leffaendis  gads  san  atj 
well  for  syer  etther  oc  bespare  etther  oc  tror  jcke  huer  mandt  for 
Yell  thelf  i  kommer  then  tredie  tiidt  jgenn  Endog  att  then  oben- 
barlig  forreder  oc  skalck  oc  erelas  mand  bodbe  for  gadt  oc  ald 
xni.  45 
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werdenn  hafPde  saa  verlig  handelle  met  mynne  san  then  erchi- 
bespen  tha  kiende  gadt  8om  ald  ting  wedt  at  thet  giorde  meg 
werre  then  tiid  jeg  sparde  band  bafide  fangett  etther  oc  etthers 
hastru  end  alt  tbet  forrederrie  bandt  baffüer  bedraffaet  met  myone 
san  Riere  Brodber  8om  ieg  barer  nw  at  band  baffiier  nw  p[in]tte(?] 
bannom  tili  dade,  tba  kand  jeg  tro  at  jeg  skwlle  nw  were  verie 
for  tbij  ffattiig  barnn  Tba  knnde  y  well  sielfiher  tincke  jegh  ere 
en  gammelle  vtleffaet  mandt  ocb  jcke  nw  vanderett  buercken  dydt 
eller  andberstedtz  Saa  bettber  jeg  ettber  kierligen  oc  gierne  atj 
wilde  nw  vellgiare  8oni  en  godt  broder  oc  tagge  ettber  thet  werie 
maall  tili  paa  mynne  och  thy  barns  vegenne  Jeg  sendher  etther 
mytt  fuld  mandiighe  breff  therom  met  thenne  breffuiszer  Knodt 
Baggy  att  giare  ocb  lade  ther  vdj  som  jeg  sielffner  tillstede  war 
oc  skulle  y  ochszaa  wide  at  jeg  baffuer  beffallet  thinne  breffuiszer 
Ennd  Baggy  met  etthers  raadt  oc  samtycke  oc  efftber  tbcD  leilig- 
hed  som  i  knnde  tincke  ther  gyffaer  seg  oc  met  etthers  opne  breff 
met  mytb  ath  band  skall  ryde  y  gotzett  oc  were  foget  ther  offnertt 
oc  giar  etther  regenskab  met  thet  mynste  oc  meiste  ther  faller  ffor 
meg  sywnis  jcke  andhet  end  thet  schall  were  en  godt  tro  karll 
och  wedt  al  sammeil  gotzet  huatt  tbet  er  och  huor  tbet  ligger  oc 
baffuer  tientte  farst  ffrwe  Ingerdt  ocb  syden  Niels  Lycke  altüd 
syden  oc  wed  ald  leiligbeden  saa  wed  jeg  ther  ingin  beder  tili 
eiftber  edbers  raadt  saa  bedher  jeg  etther  gerne  atj  tagger  etther 
then  ymag  tili  oc  ramer  myt  oc  thij  barns  beste  j  skulle  gierne 
hsiffvie  ffylleste  for  etthers  vmag  efither  etther  egene  villie  Kiere 
Brodher  Niels  Lycke  haffde  nogle  skiib  en  jagt  met  nogle  andhre 
jeg  haffde  gerne  anten  then  jagt  eller  ett  äff  thij  andhre  huilckett 
y  künde  traste  best  myn  ganninge  künde  were  mett  tiden  fram 
y  bedere  nar  lielighet  künde  gyfflie  seg  ther  tili  saa  bwn  künde 
end  labe  her  äff  oc  tili  Barinn  om  wor  here  vylde  vnde  meg  no- 
gherstund  lyffnit  oc  y  blaff  ther  tillstede  att  jeg  künde  sende  etther 
nogele  äff  thij  wäre  her  faller  oc  haffde  n[o]g[e]t  ther  äff  behoff 
effther  som  i  wilde  scrifftae  (meg)  tili  om  Jachten  haffde  jeg  Teil 
belst  om  i  künde  tiincke  bwn  var  myn  ganning  for  ett  maadeligt 
skiib  war  meg  best  Kiere  brodber  then  tiidt  jeg  spurde  y  war  saa 
fanghen  och  haffde  sendt  ij  äff  etthers  datthre  tili  etthers  oc  myn 
sasther  ffrwe  Hyldeborig  tha  sende  jeg  bijnne  ijc  marc  huilcket 
bwn  vilde  jcke  tagge  som  bwn  skulle  *haff  haffde  tili  etthers 
datthre  tili  hnad  thennom  giordis  behoff  tili  gudt  vilde  y  kom 
sielffuer  i  landet  tha  wilde  hwn  jcke  annamme  thennom  huilcket 
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gnd  Bkall  kiende  haffde  thij  verett  t0sser  saa  mange  tha  vilde 
jeg  gerne  yntte  bynne  thcDDom  met  en  god  willie  oc  haffde  jeg 
och.ijc  marck  och  skulle  haif  fott  etther  swendt  Claus  scrifFuer 
her  var  paa  samme  tiidt  och  skulle  haff  ferdt  thennom  Eariene  Saa 
spurde  jeg  atj  war  tha  grefAien  oc  screffue  etther  tha  ett  breff 
tili  met  samme  etther  scriöber  Claus  och  war  her  nw  Sielffuer  syden 
och  Saude  meg  hand  sende  breffuet  op  jeg  wedt  icke  om  y  haff- 
ner fotth  thet  Kiereste  Brodher  gierer  here  nw  vtj  som  mynne 
gode  tro  er  tili  etther  oc  jeg  altiid  kierligen  oc  gerne  for  skylde 
will  oc  gier  Teil  om  her  stedis  nogle  wisze  bod  emellom  oc  scriff- 
uer  meg  tili  huad  jeg  skall  sende  etther  tili  then  pygge  thi  andre 
kraffner  oc  fanger  huerdag  oc  hwn  haffuer  aldielis  inthet  fott  vten 
theo  hielppe  y  gier  bynne  ellers  mate  hwn  baff  ganget  vllenn'  oc 
barffodt  och  thenne  dannekone  etthers  hestrw  Ther  met  etther 
then  ewig  gudt  bode  tillyfF  oc  siell  beiFalindis  oc  gier  well  oc  sig- 
ger  mynne  kiere  fencke  och  mynne  hiarte  kiere  sesther  mange 
hwndrete  tussinde  gode  nather  oc  alle  etthers  kiere  bern  oc  Ka- 
rene  met  oc  gudt  vnde  meg  atfange  then  gle[de]  at  jeg  [matjte 
eogang  faren  wor  here  kallet  meg  (se)  etther  bade  glade  her  hiemme 
tili  myt  egentt    Schreffuet   paa  0strnp  then  torsdag  nest  efPther 

assnntionis  Marie  ar  etc.  nddxxxYJ. 

Joachym 

Lycke      ^"^^^^- 

Udskrift:    Erlige  welbyrdiige  mandt  och  Strennge  Riidder  Here 

Eskye  Bylde  Synn  Eiere  Broder  kierligen  szenndis  thette  breff. 


Nils  BerelssSn  beretter  Fru  Sophie  Krummedige,  Esge   Bildes,   om   hendes 
Borns  Velbefindende,  om  Kjöbenhaont  O^ergiYelse  og  Hemrettelsen  af  dem, 

der  Ügelsloge  Fru  Anne  (Meimirup),  Hr.  Holger  (Rosenkranti*s)y  samt  om 
en  Herredag  i  ^öbenhavn  15  Oktbr.;  Hertug  Albreclu  (af  Mecklenborg) 
og  Grev  Chrisiopher  have.nu  forladt  Landet  den  aidste  vidste  paa  Fore- 
spörgsel  intet  om  det  paa  Vallö  borttagne  Skrin. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Danske  Eongers  Bist  fasc.  17.  b  No.  55). 
IMvenmg  forseglet    (Trjkt  i  Nje  Dan.  Mag.  V.  S.  228—29). 

625.  19  August  1536.  Valleu. 

iHiindt  ydmiig  plectiige  wnderdanige  tro  tenniiste  altiid 
met  wor  Herre  Kerre  iFrue  moy  wiide  gud  teslo£^itt  att  B0rnene 
erre  karske  oc  helbrede:  oc  thenom  baerkenn.Jomffrv  Anne  eller 
Jomffirv  Hiilleboriig  eller  nogen  äff  thenom  her  poo  gordyn  skader 

45* 
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aldelis  enthet  szoo  y  sknlle  nest   gudtz  belp   fynne  thenom  well 
te  pass  etc. 

Kierre  frne  moy  wiide  att  Hertug  Crestiann  haffder  na  fang(i)tt 
Eapenhaffnn  oc  gor  Jargenn  Mynter  oc  Ambrosias  wtj  sterck  bor- 
genn  tesliigiste  Hans  Basse:  oc  bafi^er  borcDne  iogeon  daatiingen 
forseg:  oc  tbe  som  sloe  ffru  Anne  Holgers  y  biell  te  erre  nn  rette: 
oc  skall  ber  stoo  enn  berredag  y  Kapenbaifn  Sandag  efter  Sancte 
Dyens  dag 

Kierre  ff(r)ne  moy  wiide  at  bertag  Albrett  oc  greffnen  komme 
synd  kyos  äff  landitt:  oc' wüste  band  jntbet  äff  tbet  skrynd  *aff  8ye 
szom  bleif  tagiitt  poo  Vallaff :  oc  bleff  alle  terris  kiister  oc  skriindt 
opslagenn:  oc  motte  band  icke  vtben  werre  enn  nat  vtj  Bienn: 
greffnen:  oc  fall  band  poo  knee  oc  badt  Hertag  Criistian  skulle 
banom  benade:  Viiste  bespenn  äff  Ars  too  Riidder  mendtz  mendt 
teil  greffnen  om  samme  skriindt:  ta  snariidt  bandt  tbenom  att 
band  wüste  intbet  äff  samme  skriindt :  men  bness  dell  szom  tber 
wor  poo  slottiitt  tbet  baffde  band  telsag(t)  myndt  berris  :N:  attthet 
sknle  blüflbe  tber  poo  slottit:  Anden  saar  knnde  te  icke  ffoo:  Tes- 
liigiste viiste  oc  myndt  Herris  :N :  Albret  Gyaye  oc  enn  anden  riidder 
mandtz  mandt  teil  greffüen  Jngen  anden  saor  fynge  te  y  beiler  ete 

Eerre  ff(r)ae  er  ber  jngen  andenn  tuende  szom  jeg  na  scrii&e 
kandt.  Her  mett  eder  tbe  bellüge  treffolldiigbedt  beffallendis  lader 
barnene  syee  eder  mange  gode  netter  ex  Vollyndt  laffaerdag  post 
assnmptionis  Marie  Anno  etc.  Mdxxxvj. 

Niels 
Berellszenn 

Udskrift:  Erlüg  welbürdüg  qnynde  fra  Sopby  Krommediigis 
datter  etc.  ydmiigeligen  senndis  tbette  breff. 


Wolf  v.  Uttenho/f,  Befalingsmand  paa  Hindsgavl,  takker  Hr.  Esge  Bilde  for 
det  gjennem  Biskop  Ove  Bilde  modtagne  Brev  og  en  Tönde  Hvalspek 
(istedenfor  den  omskreToe  Baaskjser),  omtaler  Biskoppernes  Stiliiog  og 
Eong  (Chrittian  Uli)  velyillige  Stemoing  mod  Broderen  (Biskop  0?e 
Bilde  af  Aarhus),  som  han  gjerne  vil  lade  beholde  sit  Stift. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fasc.  17.  b  No.  i^). 
Helark  med  Levning  af  Segl  i  rödt  Voz.    (Se  Dansk  Hist  Tidsskr.  4  R.  VI  ä.  247-48). 

626.  12  Septbr.  1536.  Haderslev. 


lein  frenntlicb  dinst  znnor,  Strenger  vnd  Erennhester  be- 
ander lieber  berr  vnd  freandt,  Jcb  bab  ear  scbreibenn  szo  jhr  jtz 
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ann  mich  gethann  entfangen  vnnci  seinsz  jnhalts  fernner  yernomen 
vnnd  bedancke  mich  gegenn  euch  fleissig  vnnd  frennthlich,  aller 
erzeigtenn  vnnd  mir  beweistenn  wolltait,  mit  höchster  erbitang 
solchs  ymb  euch  mit  dem  besten  jnn  alwege  znnerdinen,  vnnd  so 
jhr  meiner  bej  kö:  Mt:  meinem  gnedigsten  herren  worjnne  zathnnd 
oder  zngepranchenn,  vnd  mir  dammb  schreiben  wurdet  will  ich 
mich  allzeit  gnthwillig  finden  lassenn,  Alsze  jhr  mir  dan  schreiben 
dasz  jhr  mir  ein  tonne  rotschirsz  schickenn  so  mag  jch  euch  nit 
pergen,  dasz  jch  die  nicht  entfangen,  sonder  jst  mir  j  tonne  wal- 
specks,  Yon  ewerm  brnder  vnd  meinem  gnedigen  Herren,  dem 
bischone  vonn  Arhasen  vber  anthwnrt  wordenn,  der  ich  mich  dan 
gegenn  freontlich  bedancke,  So  seit  jhr  onn  zweinell  woU  jnn  er- 
farnng  gekomenn,  welcher  massenn  sich  die  sachenn  jtzundesz  jn 
den  reichenn  Dennemarcken  mit  den  bischonenn  zagetragenn,  kundte 
jch  derhalben  yonn  ewersz  brndersz  meinsz  g:  hern  wegenn  wasz 
frncbtparsz  handeinn  darann  wolte  jch  ann  meinem  fleisz  mit  nichts 
erwinden  lassenn,  vnd  hab  dise  stunde  noch  mit  meinem  gnedig- 
sten hern  k:  Mt,  geredet,  vnd  seine  k:  Mt:  nochmalsz  desz  gne- 
digenn  gemnts  gegen  ewern  brnder  befanden,  dasz  ich  mich  gentz- 
lieh  versehe,  sein  k:  Mt:  werde  ewern  brnder  bej  seinem  stifft 
gnediglichenn  lassenn,  vnnd  wolte  ench  solchs  hinwider  frenntlich 
nicht   verhalten  dann  euch  frenntlich  zndinenn  bin  jch  geneigt. 

Datora  Haderszlene   dinstagesz   nach  Natinitatis  Marie  Anno  etc. 
xxxvjten. 

Wulff  von  Vttenhouen, 
amptman  zu  Henzegagel. 
Udskrift:     Dem  gestrengen  vnd  Erenfesten  meinem  besondern 
lieben  hern  vnnd  freunde  hern  Eschen  Bildenn  Amptman  zu  Bergen. 


Baocalauren  Jon  ThunsSn  fra  Skaane  tüskriver  Ebr.  Esge  Bilde  med  dennes 
egen  Ijener  angaaende  hans  Sönners  Ophold  og  Befindende  i  Leipzig  og 
tilbyder  sin  Tjeneste  samt  anmoder  om  at  maatte  £aa  sig  Breve  til- 
sendte  med  Hr.  Esges  Bud,  naar  dette  at'sendes. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc.  17.  b  No.  75).    Ud- 
vendig  forseglet  med  Ringsignet  (en  Lüie).  (Trykt  i  Ny  Eirkehist.  Saml.  IV.  S.  75-76). 

627.  3  Oktbr.  1536.  Leipzig. 

Myn  ydmiigelige  tisenisthe  eder  nw  oc  altiid  tili  redhe 
Kiseriste  herre  strenge  Riddher  her  Escke  von  Billenn:  ockierliige 
bylszenn 


710  1536. 

Gwd  wedtt  hwor  gierne  jag  wille  scrififwe  tili  edera  strenghedtt, 
om  myn  fattigdom  forsagdhe  meg  thet  icke.  Meen  thaa  giar  thet 
meg  saare  gaatt  oc  befaller  meg  weell  att  eders  strenghedtt  haff- 
wer  forskiickett  hiidtt  eders  tisBnere  att  forhorre  oc  fanghe  wiisse- 
Highen  att  wiidhe  hwor  leedis  thet  haffaer  segh  medtt  eders  Sen- 
ner att  the  sere  hilbredhe  oo  liidhe  weell  szom  iche  giarsz  meg 
behoff  ythermere  att  scriffwe  thij  att  eders  tiaenere  kand  eders 
strenghedtt  altt  sammensz  thet  weither  forkjndhe  Thet  maa  eders 
strenghedtt  friilighen  liidhe  paa  (endogh  att  iag  haffwer  ther  ingen 
befalningh  om)  att  hwes  iag  kand  wäre  eders  barn  tili  willie,  tis- 
nisthe  oc  tili  godhe  wtij  alle  maade,  t^aa  will  iagh  altiid  wäre 
ther  redebonn  tili.  Kand  iag  thennom  icke  mehr  hielpe,  thaa  will 
iag  wndher  tiiden  (szaa  lenghe  iag  bliiffwer  her  wtij  Liptts)  for- 
here  hwor  leedis  thet  gangher  tili  for  thenom,  oc  trBsthe  thenom 
oc  hwswalle  wtij  hwes  madhe  iag  kand.  The  skwlle  iche  fangbe 
andre  raedtt  wttaff  meg,  end  godhe,  szom  iag  will  wäre  bekieodtt, 
när  gnd  will  att  iag  kommer  tili  mitt  federnelandh  igen*  ythermere 
kand  eders  tisenere  sihe  eders  strenghedtt  her  om:  Jtem  beder 
iag  eders  strenghedtt  kierliighen  for  hwes  iag  kand  nogiitt  sindbe 
wäre  eder  eller  eders  tili  willie  oc  tisanisthe  szoo  lenghe  iag  leff- 
wer,  att  eders  strenghedtt  wille  well  giere  att  ladhe  eders  tisenere 
taghe  breff  medtt  seg,  optill  meg,  wttaff  hederlig  mand  her  Joea 
Moghensen  canick  j  Lnnd^  när  szom  gwd  will  att  y  wille  paa  eü 
andhen  reysze  sendhe  eders  bwdtt  her  optill  Leipziick|  ther  er 
myn  ydmiighelige  ben  tili  eder,  oc  will  iag  thet  nw  oc  altiid  for- 
skulle  wtt  äff  myn  fattiige  tisenistheeffther  eders  egen  willie  oeb  be- 
geringh:  Andhet  att  scrifiWe  eders  strenghedtt  tili,  tarff  iag  iche 
paa  thenne  tiidtth:  Her  medtt  eder  gwd  befallendis  Screffwiit 
korteliighen  wttij  Leipziigk  iii  dagen  Octobris  anno  dominj  mdxxxvj: 

^      ^.  ,      ,  ,  Jonas      Scanns  de  Dania.  artium 

Benedictus  deas  m  secula:  .        , 

Tarzon 
Üdskrifi::    Weelbürdiigh  mand  Her  Eske  Bille,  strenghe  Biddber 
haffwiittzmand  paa  Berenhwsz  szyn  kiereste  herre  kierlige 


Kong  ChritUan  Ul  anmoder  Etge  Bilde,  Befaüngsmand  paa  Bergenhus,  om 
at  betale  Michel  v.  Bruntberg  og  Bemi  v.  Kofwrde  den  dem  tUkommende 
firedobbelte  Sold  for  3  Maaneder. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Uist  fasc  18  No.  H)- 

Kvartark  med  udvendig  Forsegling. 
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628.  8  Marts  1537.  HadersleV. 

Christiann  mett  gada  naade  ydtaoldt  koning 
tiiir  Danmarck  och  Norge  etc. 

Wor  saDDerlige.ganst  tiilfornn  Kere  Esky  wij  bede  etther 
kerligenn  atj  wille  paa  vor  vegne  betalle  och  fornage  thesse  breff- 
aiszere  Myckell  Tan  Bransberg  och  hans  staldbroder  Bernt  van 
Kofarde  huer  thenom  tre  maanett  sold,  regnendis  huer  fire  solde 
om  maanett  som  yij  thenom  loffnit  och  plygtige  aere  Ther  mett 
giere  i  oss  s/einnerligen  tiill  wilge  och  forskyldet  mett  etther  egen 
gerne  Befallenndis  etther  gndt  Schreffaitt  paa  vortt  slott  Haders- 
leff  Torsdagen  nest  epther  Sendagen  Ocnlj  Aar  etc.  mdxxxyij  vnder 
vortt  Signet. 

Udskrift:    Oss  elskelige  Eske  Bälde  wor  tro  mandt  raadt  och 
Bmbitzmanndtt  paa  wortt  Slott  Bergenhns. 


Kantsleren  Wolf  von  Utiemkoff  bereiter  Esge  Bilde,  Befalingsmand  paa 
Bergenhus,  at  han  ander  sin  Sendelse  til  Sckmalkalden  den  forlöbne  Vinter 
paa  sin  Qjemreise  kern  til  Leipzig,  bvor  ban  forefandt  2  af  dennes  Sön- 
ner,  bvis  Bolig  og  Behandling  ban  ikke  fandt  tilfredsstillende  for  deres 
Stand,  bvorfor  ban  tilraader  at  sende  dem  et  andet  Sted  ben,  bvormed 
ban  tilbjder  sig  at  v»re  belgselpelig,  bvorbos  ban  oversender  Faderen  et 
Brev  fra  Sönneme.    Noget  om  Forbandlingeme  i  Scbmalkalden  berettes. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Kongers  Hist  fiisc.  18  No.  11).     2 
Ark,  bvoraf  det  ene  Omslag  med  Udslurift,  forseglet  m.  Ringsignet  (Vaaben). 

629.  15  Mai  1537.  Acker? 

Nein  frenntwillig  diennst  znaor,  Gestrennger  ynnd  Ernnt- 
uester,  besonnder  guter  frenndt,  Jch  will  euch  guter  wolmeynunge 
frenntlich  nicht  bergenn,  dass  jch  vefschienes  winters,  jnn  Deutzsch 
lanndt  zu  Scbmalkalden,  da  die  Euangelischenn  eynungs  verwann- 
ten  Stennde  yersamlet  gewesenn,  vonn  wegenn  ko.  w.  geschickt 
wordenn  bin,  vnnd  ynnter  annderm,  jnn  meinem  zurück  reittenn 
gein  Leiptzig  kommen,  da  jch  zwen  vonn  ewernn  Sonen  vor  mir 
befnndenn,  wilche  jch  als  jch  verstendigtt  sie  da  gewesen,  zu  mir 
bescheidenn,  vnnd  befinnde  das  die  selbigenn,  nicht  beyeinander 
jn  einem  hause,  zu  dem  werdenn  sie  vbell  gehaltenn,  wirt  auch, 
wiewol  es  gute  fromme  leute,  da  sie  bey  erholten,  sein,  nicht  so 
gar  woll,  wie  sich  woll  gepuren  wolte,  viF  sie  ^esehenn,  mussenn 
auch  jm  hause,  vmb  lauffenn,  [vnd  werden  ymb  jr  gellt,  wie  sich 


I 
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woll  gepnrte,  uicht  beim  besten  gehalten^  [gleich  einem  anndernn 
haosz  knechtt^y  Derwegenn  vnnd  dweil  sie  dann  mit  der  zeit  grosz 
werdenn,  vnnd  yff.  der  gassenn  ymblanffenn,  ynd  zabesorgenn, 
das  sie  etwann  zu  ynnratb  kommen^  ynnd  geschlagenn  werdeon 
muchtenn,  So  sehe  jchs  yor  gerattenn  ynnd  gutt  ann,  wo  jr  sie  jn 
Dentzscb  lant  lennger  zulassenn  gedencket,  das  jr  sie  jnn  herberge 
zusamenn  yerdingenn  lassett,  ynnd  einenn  gntenn  frommen  ge- 
sellenn,  der  achtange  yff  sie  habenn,  ynnd  auch  sonil  destomeher, 
jnn  ebrenn  anff  gezogen  werden,  bestellett,  denn  jr  woll  bekommen 
könnet,  jars  ymb  zwenntzig  gülden,  So  bin  jch  ancb  dermassenn, 
ann  dem  orte  bekennet,  das  jch  darin  ench  gerne  dienen  will, 
ydoch  wollet  jr  es  darch  annder  lenthe  bestellet  haben,  das  sehe 
jch  yill  lieber,  wo  jr  sie  also  lennger,  jnn  Dentzscb  lanndt  zalas- 
senn,  ynnd  jnmassenn  wie  gebort  znnersehenn  gedechteD,  8o 
mnstenn  jr  dasz  Gelt,  wes  sie  an  denn  orten,  da  sie  jren  jtzigeo 
enthalt  yertzert  habenn,'  mit  heransz  schicken,  Wes  nn  jm  dem 
allem  ewer  meynnnge  stelle  jch  jnn  ewer  selbs  gefallenn,  TDod 
jr  mngtt  mich  desselbenn  yerstendigen,  Jch  ybersende  ench  auch 
bimit  ein  brieff  yon  gemelten  ewernn  Sonen,  zn,  Nentzeitnnge  weisz 
jch  bey  ynns  nicht,  dan  das  yff  dem  tage  zu  Schmalkalden,  wie 
obangetzeigt  yil  fursten  ynnd  Stennde  beyeinannder  gewesenn,  der 
keiser,  ynnd  Bapst,  haben  jre  gesanten  daselbst  anch  gehaptt,  du 
Goncilinm,  zn  Manntna,  jm  Jtalien  zubesnchen,  yonn  jne  gefurdertl, 
Es  habenn  dieselbenn  Ghnr  fursten,  ynnd  Stennde  darin  nicht  wil- 
ligenn  wollenn,  ausz  yrsachenn,  es  sey  zuuorn,  yom  Bapst  yond 
keiser  yff  denn  Beichstegen  Nurmbergk,  Auszburg  ynnd  sonnst  ver- 
abschiedett,  jnn  Deutzsch  lannden  zuhallten,  Wo  nu  das  Gonciliam 
jnn  Deutzsch  lannden  gehalten  wirtt,  wollenn  sie  das  zuersachen 
ynnbeschwert  sein,  [Es  soll  aber  der  pabst  jm  Concilio,  nicht  vber 
sie  zuurteilen  haben,  sonnder  yor  sich  als  ein  partt  stehenn^  etc. 
Das  alles  jch  euch  freuntlicher  gutter  meynnnge  nicht  wollt  yer- 
hollten  ynnd  bin  euch  freuntlich  zudienen  geneigtt,  Datum  zu  Acker 
am  -dinstage  nach  Exaudj  Anno  etc.  xxxyij 

Wolf  yonn  Vttenhoff 
Canntzler 

Udskrift:  Dem  Oestrenngen  ynnd  ernntuesten  Eschke  BildenD, 
Amptman  yff  Bergenhause  jn  Norwegenn,  meinem  besonndeni 
gutenn  Freuntte 

(M  Fra  [  tüskreVet  i  Margenen.  —  (')  Fra  [  igjen  uddettet. 
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Siefan  AftdressiiH  erlijender,  at  han  efter  Knut  Alftidns^  Befiüing  har  oppe- 
baaret  paa  Eong  Chritiiem  (III.s)  Vegne  af  Hr.  Jens  Tygettm  et  smalt 
Hundrede  Voger  Fisk,  som  han  har  udlovet  (formentlig  som  Erkebiskop 
Olafe  Tilhffinger),  og  som  er  sendt  til  Hr.  Esge  Bilde  paa  Bergenhus; 
Hr.  Jens  staar  endnu  ti]  Rest  med  ligesaa  meget 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Ricsarkiv  (Brev«  t  d.  Danske  Adels  Hist.   fasc.  I. 

pars  2  No.  48,  Al&on).    Med  et  skrevet  Bomssrke. 

630.  24  JoDi  1537.  üden  Sted. 

Ihet  bekenness  ieg  Steffan  ÄDdrissoii  ath  iegh  efflher 
Knwth  AlfsoDS  befalljng  hafitaer  anamet  oc  yppboret  aif  heydher- 
ligen  man  her  lenss  Tygesson  vppa  vor  keriste  nodiigiste  herris 
vegne  konwngh  Cristiern  Ffredericj  eyt  smalt  hyndret  yoger  fisk  som 
han  vtloffnet  etc.  Och  haffner  ieg  framdelis  sent  samme  fisk  vppa 
myn  lagt  tyll  veellbyrdog  (mand)  och  strenghe  riddare  her  Eske  Bylde 
yppa  Bergeohwss  ther  at  affhendis.  Jtem  stör  samme  her  lenss 
Tygesson  eyn  nw  j  geen  med  eyt  smalt  hyndret  yog  fisk  etc.  At 
saa  j  sandheyt  eer  setther  ieg  myt  merke  nedhen  for  thenne  hand- 
skrifft  som  skrifftiet  yar  in  die  lohannis  anno  dominj  m  d  xxx  yij. 

Jtem  y  yoger  fisk  j  skipleige  thesse  hnndredhe  yoger  forythen. 

Bagpaa:    Tyll  Bergenhwss. 

(0  Se  Falodan-MOller,  Grevens  Felde  II  8.  399,  jfr.  m.  Dipl.  Norv.  XII 
No.  578. 


Herman  Kremer  i  Lübeck  anmoder  £rkebiskop  Olaf  Engelbrektssdn  om  Be- 
taling  for  sit  Tilgodehavende,  som  han  ikke  har  könnet  erholde  ved 
Henyendelse  til  Raadet  i  Lübeck,  Eong  (Chrittian  Hl)  i  Ejöbenhavn  eller 
Hr.  Esge  Bilde,  der  havde  beslaglagt  £rkebi8pen#  Indtsegter  efter  hans 
Fordrivelse  fra  Norge;  Hr   Esge  har  nu  ogsaa  forladt  Norge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Ri^arki?  (Münch.  Saml.  No.  3371.  a).    Brevform;  Hel- 
ark,  udvenoig  forseglet  med  Ringsignet  (Bomerke)  1  grönt  Vox.    (Jfr.  Dipl.  Nor?. 

X  1^.  639  og  VIL  Reg.) 

631.  1  Oktbr.  1537.  Lübeck. 

Mynen  otmodyghen  ynderdanyghen  lyfes  inde  ghades 
ytteste  yormoghen  ghans  ghnt  yyllyghen  denste  samet  gheborlyker 
erbedynghe  bevorne  aller  yerdygheste  yn  ghot  yader  ghenedygheste 
inde  ghynstighe  Here  Jck  yel  j  gn.  nycht  bergen  so  yck  eynen 
bref  yan  jnnen  ghenaden  ontfanghen  hebbe  dath  j  gn.  dener  inde 
den  menyghe  to  ghnder  matten  inde  myt  ghanseh  ylytte  aen  ghe- 
namen  inde  yorfaren  hebbe  dar  j  gn.  syek  ghans  merklyck  yn  be- 
claget  myt  yat  gheyalt  j  gn.  ys  yt  deme  stychte  ghedrefen  inde  dar 
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beoeffen  myt  vyder  antoghjnghe  ja  gn.  Bchrifedesz  (?)  so  jck  dan 
merklyck  to  achteren  byn  by  mynes  ghenedighen  heren  syner  ghe- 
naden  inde  my  dan  vyft  by  eynen  erbaren  rat  van  Labeck  an  te 
Valien  inde  so  vor  tny  sch(r}efen  an  konycklycken  verde  inde  an 
her  Eschen  Beiden  den  myns  heren  ghenade  rentte  an  tastet  inde 
desz  stichtsz  rentte  dat  jck  inde  en  yder  so  mochte  betalt  verden 
etc.  Jtem  so  kan  jck  mynsz  ghenedighe  heren  gn.  nycht  berghen 
dat  jck  allen  vlyt  vor  ghevent  hebbe  by  eynen  ersamen  rade  inde  so 
an  konycklicke  verde  inde  ock  an  her  Esschen  to  Koppen  hagen  vor- 
derynghe  ghedan  inde  svsz  myt  ghelt  spyldynghe  inde  andern  valst 
dar  op  ghedan  ys  doch  ghar  nycht  batlick  ghevest  Jtem  so  vor- 
tröste  jck  my  ghans  to  mynen  ghenedghen  heren  dat  syne  ghe- 
nade my  nycht  vel  so  vnghenedych  vallen  inde  my  ghenedych  vessen 
mynen  betallynghe  den  syne  ghenade  doch  so  leslick  hat  ontfangbeo 
lathen  dorch  syner  ghenade  denersz  to  Berghen  van  mynen  ghesel- 
len  Jorghen  Hessen  ontfangen  (?)  hebben  an  ghnder  war  alsz  legbscb 
deventych  sardack  inde  aller  leghe  var  so  j  gn.  to  donde  badde 
inde  jck  ock  doch  wacken  merklycken  schaden  gheleden  bebbe 
der  ghader  myns  ghenedyghen  heren  Sjmer  ghenade  to  scbyeken 
den  my  yn  der  sen  ghellefen  synt  inde  ock  sasz  van  den  vtlyghe- 
ren  ghenamen  inde  yck  doch  alle  op  dat  nyghe  veder  ghekoft^ 
hebbe  inde  so  veder  vmme  gheschyckt  so  dat  jck  allent  halaen  vjlt 
hebbe  vor  ghevent  so  vesz  syne  ghena  to  donde  het  ghehat  myt 
allen  vlyth  to  schaffen  inde  jck  vorhappe  my  ock  ghans  to  mjosz 
ghenedyghen  heren  syner  ghenaden  dat  my  syne  genade  vel  so 
ghenedych  wallen  inde  schaaelen  man  ghotlyk  betallen  desz  jek 
my  ghansz  vorhappe  inde  ock  ghenen  tvyfel  daraghe  jtem  ock  bet 
syne  ghenade  my  doch  ghelanet  dat  syne  ghena  to  Labeck  vasz 
vesz  jck  syner  ghenade  dede  solde  ghotlyck  betalt  verden  inde 
sasz  aller  valdat  gedencken 

Jtem  so  vil  jck  mynesz  alder  ghenedygsten  heren  syner  ghe- 
naden nycht  berghen  so  dat  jck  ij  hantschrifte  hebbe  van  Bergen 
kreghen  so  dat  mynsz  ghenedygen  heren  ghenaden  geschikeden 
hebben  ghereket  myt  mynen  dener  Jörgen  Hessen  so  dat  syne  ghe- 
naden my  schaldich  ys  xjcxliij  vagh  rosz.  inde  }  Ib.  noch  xvijcxx 
mk  ij  vytte  Densz  na  vtvysynge  beder  hantschriften  so  ghegbenvar- 
dyghe  bref  brengher  by  syck  hevet  inde  jck  vorhappe  my  ghans 
to  mynen  ghenadyghen  heren  syne  ghenade  vel  brengher  dnssesz 
breffes  ghotlyck  entrychten  Jtem  ock  wel  jck  jaer  ghenaden  nyoht 
berghen  dat  jck  volde  myner  eyghen  personen  by  mynesz  ghene- 
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dyghen  heren  syner  ghena  ghevest  hebben  so  ys  den  vech  lanck 
inde  jck  byn  vaste  snack  van  moghe  inde  sorghe  so  dat  jck  nycbt 
resen  kao  jtem  sosz  svndsz  nycbt  to  scbryfende  mer  jck  beffell  jwer 
ghenaden  gbotlycker  valt  svntbet  lyfesz  inde  gbudesz  syner  gbot- 
lycken  magbestat  vel  bevallen  bebben  ghescbrefen  yllende  to  La- 
beck an  dem  mandagbe  na  Mycbgbelisz  ano  xxxvij 

J  gn.  vnderdanygbe  gbotvyllyger 
Herman  Kremer 

Jtem  pck  wel  jck  mynes  gbenedygben  beren  gbenade  nycbt 
berghen  so  dat  ber  Esscbe  Bylde  ys  gbescbeden  yt  dem  rycke 
van  Norwegen  Jtem  ock  vell  brengber  dussesz  brefsz  J  gn.  val  ery- 
Deren  vü  den  konygbe  to  Koppen  bagen  ysz  to  gbegban  wante 
bcD  dar  den  lyt  over  vasz 

Udskrift:  Dem  alderwerdygbisten  yn  gbot  wader  beren  Ollave 
EDghelbertesz  wan  gbades  gbenaden  ersebysscbop  to  Drvnttem 
inde  panestlycker  byllycbgbet  legbatten  myn  gbansstygbem  gene- 
dyghen  lefifen  beren  vnderdanycb  gbescbrefen 


Tre  Ijagrettenuend  kandgjöre,  at  Olaf  Ormssön  solgte  4  Markebol  i  Bakhen 
i  Langlemsgrsend  i  Aamotsdals  Sogn  til  Thorgih  Salmundtsön  og  er- 
kjendte  at  have  oppebaaret  BetaliDgen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danBke  Geheimearkiv   (EL  Nyerups  Saml.).     Af  de  3  Segl 

vedhseDger  kun  3dle,  utydeligt. 

632.         22  Novbr.  1537.       Bakken. 

Ullom  mannom  tbem  som  tbette  breff  see  eller  bare  bei- 
ser  Bi0rn  Ormson  oc  ToUeff  Kyse  oc  Tolleff  Tostensson  sworne 
lagrettis  mendt  q  gndz  oc  sina  konockt  gerendbe  met  tbette  wort 
opne  breff  at  wii  sogom  oc  bordom  paa  ja  oc  banderbandb  tere 
äff  en^  balae  Olaff  Ormsson  en  "^en  äff  andre  balae  Torginss 
Samnndsson  met  ti  skilordde  att  fornemd»  Olaff  seldde  forde  Tor- 
gioss  iiii  markabol  i  Backen  som  lyger  i  Langlemssgrendb  i  0ms- 
dalssang  freist  oc  bembolt  for  bwariam  manne  met  Intam  (oc) 
Inonm  som  tyl  lygger  ok  lyggett  baffer  wtan  gars  oc  jnnan  tyl 
ewerdelike  egbe  oc  odall  kendes  oc  forde  Olaff  att  ban  baffde  op- 
borit  f0rste  penning  oc  siste  oc  alle  tber  emellom  tyl  ytermere 
wissen  berom  bengbe  wii  wore  jnsigle  for  dette  breff  som  giort 
wer  aa  Backen  die  Cecilie  anno  dominj  mdxxxvii 
Bagpaa,  noget  yngre*.     breff  for  Baokin 
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Nils  Stborrei  (Seborgs)  Fortegnelse  paa  hvad  Knui  Alfssön  har  taget  fra  harn, 
efterat  han  havde  aflBonet  med  Kongens  Foged  Bertel  Jenssön  (efler  £rke- 
bispens  Flugt?). 

Efter  2  Orig.  p.  Papir  i  danske  BigsarkiY  (Br.  t  Dan.  Adels  Hist.  fasc.  I  pars  2  No. 
49  og  50,  Alfiion).    Uden  Segl.    Varianterae  hidr6re  fra  det  andet  Exemplar. 

(Se  Dipl.  Nonr.  XII  No.  579). 

633.  Uden  Dag  1537.        [NordlandeDe?] 

Jtem  thet  bekennes  Nyels^  Seborre  att  Enwtt  Alsson  togh 
fraa  meg*  saa  megett  som  efffcher  felgber,  strass  e£fther  att  iegb 
haffde  sonett  mett  wore  nadige  koninghz  fowett  Bertell  lenssoD. 

Jtem  ett  forgyltt  beltbe  om  li  lot' 

Jtem  ett  stob  om  xxxi  lott 

Jtem  ett  andett  stob  om  xxiii  lot 

Jtem  ett  balsbandt^  forgyltt  om  xvi  lott 

Jtem  ett  ksedhe^  forgyltt  om  vii  lott 

Jtem  nogen*  knaper  forgylt  som  weer^  xxii  lott 

Jtem  knaper  som  sodbe  y  tbo  qaynne  stacker  som  weet^  tu  lott 

Jtem  ett  dagher  om  xiiii  lott 

Jtem  ii  ryngher  om  viii  rens  gl. 

Jtem  ii  Stacke  bonett  spendher  om  x  lott 

Jtem  ett  kobe  spendt^  om  ix  lot 

Jtem  ett^^  spanen  om  v  lott 

Jtem  ett  speodt^^  om  iij  lott 

Jtem  ett  pantbe  beltbe  som  fa«r  Albret  schredher  tyl  om  xi  lott 

Jtem  ett  opredt  sengh  saa  gndt^^  som  xx  gl.  anno  domini 
mdxxxvii. 

C)  iegh  Nyeb.  —  («)  fran  megh.  —  (')  om  ett  och  femthi  lott  —  (*)  hate- 
bandt  —  (»)  kedhe.  —  (•)  noghen.  —  C)  waff.  —  (")  weU  weett  —  (•)  spend. 
(*^)  i.  —  (")  ett  andett  spend.  —  (")  ett  sengh  opredt  saa  gwdt 


Fortegnelse  paa  hyad  Knut  Alfssän  og  Fogden  Bertel  Jenssön  have  taget  i 
Afisoning  af  Erkebispens  Smdesvende,  Presier  og  andre  i  Nordlandene, 
hvorover  de  nu  beklage  sig,  og  hvori  Nedssettelse  fandt  Sted. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Bigsarkiy  (Br.  t.  Danske  Adels  Hist.  fasc  1.  pais 

2  No.  51,  Alfison).    2  Ark  Papir  uden  Segl. 

634.  [1531.]  [Nordlandene.] 

Er  tbette   efifterne  hues  som  Knndt  Alffsann  baffiier  tagit 
oc  äff  sonit  nordt:  mdxxxvij  effter   som   the   tbet  m'este,  haffne, 
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beclangit  oc  wpscriiffae  ladit:  oe  er  theDnm  her  igenn  wott  som 
effterfalger. 

Staffen  Andersszenn  ssedeswendt:  miste  iijc  lodt  salff:  vj  sta- 
cker werning:  oc  enn  kiortell  paa  xxx  marck  Schulde  ther  wd- 
offner  giiffnit  fembthij  wouger  oc  gafF  hann  xx  woager  fiisk. 

Jffuer  JoD880D  sfißdeswendt  miste:  gnldt  salff  oc  penniDge  alt 
regnit  wdj  thett  Isßtteste  y  salff  er  weedt  vijc  lodt:  siw  wpreede 
senge:  Ther  tiill  mell  malt  flesk  kiadt:  smar  oc  andenn  fettalge: 
knapper:  wskoriit  clasde:  hans  eigne  hans  hnsfrnes  oc  hions  gange 
clseder:  oc  alt  andit  hnes  han  aatthe:  Oc  haffde  han  standindis 
som  han  swor  oc  berette  Ixx  wonger  fiisk  huilchen  the  scattede 
paa  je  wonger:  oc  befialede  hannm  ther  wdoffner '  then  her  att 
leffiierere:  Oc  for  welnillighett  emoedt  wor  nadigste  herres  folck 
gaff  wij  hannm  quitt  ther   fore. 

Jtem  hans  sann  meste  sammetiidt  Iviij  lodt  oc  ij  kiorteler. 

Knndt  Thorleiisann  y  Saltenn  miste  xxvj  lod  salfF  oc  enn 
skiedt  paa  lodt(!)  han  gaif  Enud  Aissann.  war  affsonit  paa  xl  wou- 
ger nordt  gaff  her  xx  wouger  fiisk. 

Her  Jacob  Michelssann  miste:  guldt  salfff] oc 

boskab  paa  yc  lodt  salff. 

Ther  wdoffner  bleff  affsonit  paa  je  wouger  fiisk  oc  hans 
jecht  att  schulde  hiidfare  oc  lefuerere  y  woug  i  schiipleige  aff- 
tagit  gaff  han  xcvj  wonger  fiisk.  menn  jactenn  bleff  hanum  igenn 
giiffnenn. 

Jens  Jude  enn  fattig  mandt  miste  ith  solff  belthe  affsonit 
Knudt  mett  hannm  paa  x  wouger  :oc  gaff  han  som  tii(n)gde  tiiisam- 
menn  v  wouger  fiisk. 

Oluff  Ingelbretssann  y  Rowlenn  miste  salff  forgylt  oc  wforgylt 
ixe  lodt  och  sammeledis  knapper:  clsede:  gange  clsBde:  femb  wp- 
rede  senge:  femb  ledige  dyner:  tree  lester  werning  baader  segll 
trosszer  ancker  oc  magit  andit  smoweigs  Äff  sonede  for  hundrede 
woager  gaff  Ix  wouger  fiisk. 

Her  Oluff  Solde  wdj  Brynnie  sognn  miste  wedt  yc  lod  salff 
Ther  tiill  alle  hans  clsBder:  senge  kaapper  thin  werning  ald  fet- 
talge: baader  met  reedscab:  oc  alt  andit  smo  weigs  Bleff  ther  wd- 
offner beslaugit  nogenn  fiisk  wdj  enn  boedt  ther  nordt:  som 
Cristoffer  Huitffell  gaff  wp  igenn  dog  gaff  han  xl  wouger. 

....  Jensszann  wdj  Sennaenn  miste  1  lodt  salff  viij  stacker 
werning:  iij  senge:  oc  andit  boscab  oc  clseder  Äff  sonede  Knudt 
paa  ith  stortt  hundrede  wouger  gaff  han  Ix  wouger  fiisk. 
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Oluff  Pederssenn  paa  Andenessz  miste  ij  stacker  werning  salff 
Ix  lodt:  oc  j  tbanne  homble.  haadt  affiionit  war  bleff  icke  berett 
gaff  xl  wonger  fisk 

Jngelbrett  Haldwardsszenn  miste  xxx  lodt  salff:  en  kaabe 
Äff  sonede  met  Knndt  oc  gaff  xxx  wouger  fiisk. 

Her  Jens  Tygissenn  er  icke  hiidt  kommenn  oc  icke  er  berett 
huadt  han  miste  menn  baffaer  biidt  sendt.for  ijc  wonger  scbiiplei- 
gen  afftagenn  ijcxl  wonger  fiisk. 

Her  OInff  Willomssann  sammeledis  biidsende  mett  Lass  Hald- 
warss0Dn:  oc  Micbell  Jonssann  i^cxxxvij  wonger  fiisk. 

Her  Anders  enn  fattig  capelann :  y  Fyndmarckenn  tongs  in- 
thet  fran  hanhm:  tbij  ban  baffde  intbett:  war  äff  sonit  mett  banum 
paa  XX  wonger  gaff  yj  wonger  fiisk. 

Nis  smedt  miste  itb  monstrants  itb Enn  kalck  oc  pat- 

tene  forgylte:  siidenn  mange  äff  bner  slang:  stöbe:  beltber:  hals- 
bandt:  ki»der  oc  agnns  dej:  boffiiit  salffner:  x  axie  spenger:  8cbi^ 
der:  salffbandt  oc  korrelle  bandt:  bratzer:  salffdaggere  oc  soUf 
slangne  switzere  oc  kniffbe:  gnldringer  oc  salffringer:  iij  nobelle: 
iij  rinske  gyllene  oc  Jacbim  daler:  oc  xx  stacker  werning.  Ther 
wdoffner  affsonede  Knndt  mett  bannm  paa  Ix  wonger  som  bleJ 
bannm  qnitt  giiffdit 

[A]slac8S0n  wdj  Loffodenn   miste  som  .  »  .  .  .  Fyslioe 

fogedenn  tong  xxvj  lodt  salff  oc  xxx  marck  penninge:  enn  jtc\tt 
mett  redscab:  enn  seng:  mett  fettalge  oc  andenn  deell: 

Siidenn  affsonit  paa  ijc  wonger:  bleff  jactenn  oc  thet  ene  hnn- 
drede  qnit  giiffnit  gaff  je  wonger  fiisk. 

Olnff  Haldwarssann  i  Senneenn :  atftingede  Berttiill  mett  banain 
paa  Ix  lodt  gaff  Iv  lodt  salff: 

Tog  Knndt  Alffsann  siidenn  fran  bannm  alt  bnes  han  aatte: 
tber  fore  bleff  bannm  banss  iacbt  igenn  wntt  mett  scbiipleigenn  tber 
äff:  oc  gaff  ban  ber  xxv  wonger  fisk 

Olnff  Hogenssann  i  Laaffaadenn :  tong  fogedenn  fran  bannm 
xviij  lodt  salff 

Äff  sonede  ban  ber  oc  gaff  xx  lodt  salff  oc  viij  wonger  fisk 

Kiere  Eske  bnes  ber  yttbermere  wdj  saa  maade  kommer:  oc 
worder  bedangit  äff  sonit  eller  wdgiiffnit:  wille  wij  tbett  och  saa 
framdelis  bescreffliit  tiill  oss  annamme  etc.  oc  etber  tiil  bände 
schicke. 
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Fortegnelae  paa  det  Gold  og  Sölvtöi  samt  öl,  som  Knut  AlfsiSn  har  taget 
fra  Nils  Smed^  Olaf  Suffenstün  og  dennes  Dreng. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigaarkiv  (Br.  t  Danske  Adels  Bist.  üasc.  I.  pars 

2  No.  52,  Alfson).    Uden  Segl. 

635.  [1531]  [Nordlandenel] 

Jtem  hafifyer  Ennt  Alfson  tagit  i  fraa  meg  etb  mnsstran  for 
cc  Bseren  gl.e  oc  xii  oc  en  forgilt  kalk  for  Ixxxi  B»ren  gl.e  som 
vffiger  xxvij  lod  oc  i  patin  omframt  oc  i  Rakermentekar  vog  xi^ 
lod  oc  iii  skeder  som  kom  the  gode  barn  til  Otte  Holgerssonss 
barD.  Jtem  haffrer  Knut  taget  fraa  meg  ii  forgilt  Step  med  lock 
oppaa  oc  vi  oforgilt  Step  med  feder  oc  forgilt  beet  om  kring  thet 
starste  vog  xxxiii  lod  oc  vii  slette  step  i  forgilt  beet  offen  om  kring 
de  vi,  thet  sinende  vaar  forgilt  vden  oc  jnen  med  lock  oc  iii  sta- 
cket  becker  fot  vnder  med  forgilt  bet  offen  om  kring  oc  en  skaal 
om  XX  lod  oc  etb  stört  halssbond  forgilt  paa  baade  sider  i  korss 
neden  vdi  vog  falt  1  lod  oc  i  forgilt  balse  bond  vog  noget  mindre 
oc  i  korss  forgilt  med  kffider  vog  xvi  lod  oc  etb  korss  oforgilt 
med  kseder  vog  xx  lod  oc  i  oforgilt  med  kftder  vog  xii  lod  oc  i 
aognes  dej  med  kseder  vog  viii  lod  oc  i  angness  dej  med  kaeder 
vog  vi  lod  oc  i  forgilt  angness  dej  med  kseder  vog  v  lod  oc  iii 
hneselffVer  oc  xiiii  axlespenger  forgilt  oc  etb  stört  korrelbond  med 
forgilt  stene  oc  etb  bond  äff  selffver  med  forgilt  mercke  stene  vog 
xviii  lod  oc  i  lidit  band  äff  selffVer  vog  iiii  lod  oc  ii  forgilt  belte 
det  ene  vaar  med  ringe  neden  vdi  oc  i  forgilt  ksede  jntet  korss 
vdi  oc  et  dnsin  skeder  en  var  forgilt  oc  en  brase  vog  vi  lod  oc 
ii  selff  slagne  dager  en  kom  meg  til  annen  kom  min  son  til  oc  ii 
sniser  iiii  lod  paa  buer  oc  etb  lidet  par  salffslagne  kniffver  vog 
iii  lod  oc  y  gnlringe  en  vog  iiii  renss  glfi  oc  ii  vog  vi  renss  gl.e 
oc  de  anden  ii  vog  iiii  renss  gl.e  oc  ii  nobel  oc  ii  oc  i  nobel  oc 
ii  renss  gl.e  oc  en  Jaakom  daler.  oc  ii  ringe  äff  selffver  oc  ii  for- 
gilt bincksen  oc  xx  stecke  tiss  vaarning.  jtem  ii  tender  tistel  fraa 
Olaff  Steffensson  oc  en  sked  fraa  banss  dreng. 

Bagpaa:    Nis  Smedt. 

Paa  en  vedlagt  Seddel  (ibid.  No.  54)  staar:  Jtem  haffver  OC  Ennt  Als- 
son  tagit  xviii  par  spenne  forgilt  som  vog  xxviii  lod  oc  mit  jnsigle 
som  vog  ii  lod. 

V)  Rettet  fra:  ix. 
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(Knut  Alfu6nM)  Fortegnelse  paa  de  Vserdigjenstande,  faan  har  fiataget  Mi 
Smid  (Smith). 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.   t.  Danske  Adels  Bist  £b8c.  I.  pars 

2.  No.  53,  Al&on).    Uden  Segl. 

636.  [1537.]  [NordlandeoeJ] 

I  bette  er  thet  som  [ieg^  taget  er  fra  Nels  smith  primo 
iii  forgiltte  stöbe  medb  logb.  Jtem  vi  yfforgylte  medb  fodher  yd- 
dber  ocb  forgiltb  bettber  om  kryogb.  Jtem  y  sletk  stöbe  i  for 
giltb  bette  offwen  omkringb.  Jtem  iii  staeket  beger  medb  fodh 
nedben  Yndber  oeb  i  skoel  yo  xx  lodb.  Jtem  iii  bogetb  sei,  Jtem 
xiiij  axelspeDger.  Jtem  yü  störe  knapp».  Jtem  i  stortb  forgiltb 
baisseband.  Jtem  i  forgiltb  baisseband  Yar  myndre.  Jtem  i  *kord 
medb  *forglitb  kedber  i  kors  som  la  lesstb  som  barde  tiil  thet 
Store  balsband.  Jtem  i  korreldband  medb  for  giltb  stynne.  Jtem 
i  rosenskrans  äff  S0I  medb  for  giltbe  merke  styen.  Jtem  i  lydet 
band  äff  S0I  om  iiij  lodb.  Jtem  i  Yforgiltb  kors  yo  xx  lodh  och 
i  YO  nogedb  myndre.  Jtem  i  angnus  dej  om  Yi  lodb  i  om  iiij  lodh. 
Jtem  Y  gwlleringe  00b  ii  äff  S0I.  Jtem  ii  nobel  ij  nobel.  Jtem  ii 
rins  gyllen  i  Jacbymdal(er).  Jtem  i  forgiltb  angnus  dej  medb  kede. 
Jtem  i  dyssyn  skedber  ocb  iii  skedher  som  komer  Tomes  koeJi 
tiil.  Jtem  ii  bynnicker.  Jtem  ii  solslagben  dagertb  i  bard  fadire- 
ren  tiil  ocb  i  S0en.  Jtem  ii  sYYysser  iiij  lod  S0I  pa  bwer.  Jtem 
xYÜj  par  spynner.    Jtem  xx  stycke  tisk  Yar(n)yngb. 

Neden  under  med  en  anden  Haand  staar:    Jtem  ij  forgylte  belte  tbett 
ene  paa  xxx  lodt  oc  tbet  andet  paa  xx  loot 

(0  Igjen  udalettet 


Engelbrekt  Hahardsiöns  Fortegnelse  paa  hvad^üTnuf  Alf  um  har  frataget  harn. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  Danske  Adels  Hist  fasc.  I.  pars  2. 

No.  55,  Alfson).    Uden  Segl. 

637.  [1537.]  [NordlaodeoelJ 

Jtem  tbette  bekennes  jegb  Tnggebryck  Haluardb  sson  oppa 
dbe  pennyngbe  ssom  Enadb  Alsson  togb  äff  megb  ffyrstb  j  belthe 
ffor  gyltb  xvij  lotb  ocb  j  beltbe  Ym  xy  lotb  offorgyltb  oc  j  skedh 
Ym  iiij  lotb  ocb  j  skedb  Ym  iij  lodb  ocb  0rne  l0ff  ocb  byndbyker 
ocb  j  ssygnetbe  tbo  ryngb  Ym  j  lotb  ocb  j  kope  spenne  och  j 
kope  ssom  jegb  gaff  xij  gyllen  ff0re. 
Bagpaa:   Jngelbrett  Haldwarsson. 
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fir.  Rasmus  HanssSns  Fortegnelfle  paa  h?ad  Knui  Älfstön  bar  taget  fra  ham. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  danske  Adels  Hist  &8c.  I.  pars  2, 

No.  56,  Al&on).    üden  Segl. 

638.  [1537.]  [Nordlandene?] 

Thette  effterne  gotz  togb  Knud  Alsson  fran  migh  primo 

CD  reffskyngh  kiortell  saa  gbdh  som   Ix  marck  noch  en  engelsch 

kiortell  foretb  medh  s»l  [en  dammask  ka88(?)^  endubell  sayen  eth  ny 

byneth  saa  gaath  for  ij  gl.  en  dngb  medb  spengell  viij  alne  langh 

en  lyssze  stage  medh  4  piper  saa  good  som  ij  r.  gl.  en  stoer  mel- 

lyngh  god  for  i  r.  gl.  selffwetb  iij  tynfiPadt  ij  barringer  äff  mer- 

syngh  en   sengh  saa  good  som  xx  marck  i  prysk  klede  kisthe  i 

skrin  en  j  vogh  grydhe  i  pnnds  kedell  ij  reyer  ij  hoffnedyner  en 

rapir  i  strishammer  en  dager  jtem  vti  myn  taske  myn  skedh  eth 

kaarelleband  en  Jacobdaller  i  r.  gl.  ij  marck  penninge  noch  eth 

foreth  boneth  iij  laasser  ij  handklede. 

Bagpaa:    Her  Rasmus  Hanss0n. 
(')  Fra  [  tüskreyet  OTer  Linien. 


Fortegnelse  paa  hvad  Michel  Olssdn  paa  Tromsöen  mistede. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  danske  Adels  Hist.  fosc  L  pars 

2,  No.  Ö7,  Al&on).    Uden  Segl. 

639.  [1537.]  [Tromsöl] 

Nichil  Ollss0n  paa  Trwmsenn  miste 
j  forgylt  stob  met  long  p.  xxx  lod. 
j  S0lff  kande  met  long  p.  xxx  lod. 
j  stob  —     paa    —        xx  lod. 

j  stob  —    paa    —        xx  lod» 

j  stob  —    paa    —        xij  lod. 

j  stob  —    paa    —        xij  lod. 

j  stob  —    paa    —        xij  lod. 

j  stob  —    paa    —      xiij  lod. 

j  skaall  —    paa    —    xviij  lod. 

j  skaall  —    paa    —       xij  lod. 

j  boffliit  salff  som  han  gette  til  vor 
vell  —    paa    —  lod  salff. 

j  halssband         —    paa    —      xxx  lod. 
j  korss  —    paa    —       xx  lod. 
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j  kaarss 

— 

paa 

— 

•• 

lod. 

j  kaarss 

— 

paa 

— 

^ 

lod. 

j  forgylt  kede 

— 

paa 

— 

•  • 
TIJ 

lod. 

j  forgylt  kede 

— 

paa 

— 

•  •  • 

lod. 

j  agnns  dej 

— 

paa 

— 

^ 

lod. 

j  agnns  dej 

— 

paa 

— 

•  •  • 

lod. 

j  forgylt  belte 

— ' 

paa 

— 

xzx 

lod. 

j  forgylt  belte 

— 

paa 

— 

•  •  • 

XXUJ 

lod. 

j  forgylt  belte 

— 

paa 

— 

•  •  • 

VlIJ 

lod. 

j  belte 

— 

paa 

— 

xvj 

lod. 

j  belte 

— 

paa 

— 

XX 

lod. 

xij  skeder 

— 

hner 

— 

•  •  • 

"J 

lod. 

band  korellsten  met  salff  stene  iij  alne  lang. 

pnnge  brattze  forgylt  om  iiij  lodt 
xij  forgylte  smider  paa  yiiij  lod. 

korrel  roszenkrans  met  x  S0lfifistene. 

daggert  —    paa    —       xij  lod. 

stycke  mallt  iiij  stycker  yeming  en  tanne  mg  mel  iij  tanner 
tystall,  iij  gilde  tinkander  ii  halffkander  ij  tinther  yj  thinfad  ij 
Store  stne  mwliger  j  yandkar,  j  aneker  oc  j  tong  tbet  beste  tä 
bans  skiib  paa  xiiij  lester  ij  opredde  sengge  ij  alne  engeltt  ij 
al(ne)  ledist  oe  magit  lerret  blefft  oo  yblegt  for  xy  marek,  oesQ* 
dit  m0gitt  som  icke  scriffiies  kandt. 

Paa  Kanten:   y  rinske  gyllene  ij  daler  yj  marck  penninge. 


Severtfi  Port  beretter  Hr.  Esge  Bilde  om  Te^strygeren^  om  Didtik  Giuel, 
om  Böndeme  f  Önm  samt  om  Saltningen  af  107*  Tönde  Spsok. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Dan.  Konffen  Hiat.  &8c.  18  No.  22.  c) 

Kvartark,  udvendig  forseglet  med  Bomserke. 

640.  UdeD  Dag  1537.  Mogenstrup. 

Myn  yttmige  tro  tienneste  nw  oc  altiide  forsendt  met 
wor  Herre  Kiere  Esche  som  j  meg  befallede  at  ieg  schwlle  handle 
met  Hans  striiger  wdj  Malmae  om  brendery  oc  andett  som  tber 
tiillharer,  Tha  er  han  ichi  nw  wdj  byenn  men  snariste  han  kom- 
%er  hiem,  will  ieg  handle  met  hanum  om  alle  bände  deell,  oc  tis- 
igeste  som  j  meg  beffallede  at  schrifitie  Dyderich  Giissell  tiill; 
buess  ieg  haffner  oc  giorth  oc  sende  ofitier  brefiWett  mett  borig- 
mester  Anders  Hallagger  Oc  fanger  ieg  snarligenn  swar  igbeo,  oe 
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blyff  thet  spech  om  saltett  oc  blyff  thet  nogett  ner  xj^  tanne  Oc 
Sender  jeg  ether  then  register  paa  thee  bander  i  0rwm,  som  wd- 
wiszer  alle  theris  rydtsell  oc  er  tber  en  äff  banderne  dade  äff 
samme  0rwm  men  igenn  besanderlig  tidinger  wed  jeg  ich!  etber 
tiill  att  schriffne  her  mett  ether  gwd  beffallindis  ex  Hogenstmp 
onsdag  a.  etc.  mdxxxvij 

beueryn  ^^jj^jeg  ^^  tienner 
Portss 
Udskrift:    Erlig  oc  welbyrdug  mandt  her  Eschee  Bille  paa  Val- 
ien yttmiligeno  sendis  thette  breff 


Pfalzgreve  Frederik  medglyer  8in  Iraner  Chr%9topher  MarMchalek  af  Norge 
(d.  e.  Chrisiopher  Throndsiün  Rüstung)  Fölgeskrivelse  i  Anledning  af 
det  ham  paalagte  H?ery  at  söge  bans  Sviger&der  Kong  ChrisUem  U  be- 
friet  af  sit  haarde  Fsengsel. 

Indtaget  i  Brey  No.  föO  nedenfor. 

12  Februar  1538.  Neumarkt. 

Wiir  Ffrederich  van  gotz  gnaden  pfaltzgraue  bey  Beyne 

ynde  Hertoge  tho  Beieren  etc.  erbieten  allen  vnde  yderen  szoe  mit 

desszen  breffe  angelanget  werden  na  eines  yderen  werden  standt 

VDde  weszen  vnszer,  densth,  gnden  willen,  grns  genade  vnde  alles 

gades  za  norn  ynde  geben  euch  ferner  zu  erkennen  das  wiir  jegen- 

wardigen  vnszeren  deyner  vnde  leyben  getmwen  Ghristoffer  Mar- 

scalch  van  Nomegen  befeell  gethaen  jn  saken  jnne  bewiist  nem- 

lich  de  erbednnge  des  dorchluctigen  forsten  vnszers  lieben  heren 

VDde  Snagers   koninck  Ghristiern   zu  Denmarck  Nomegen   vnde 

Zaeidenn  etc.  erbermliche  vnbillike  fenkenissze  betreffen  dar  zu 

das  jennige  was  vns  van  wegen  vnser  fruntliken  lieben  gemael  van 

R.Eay:  Mtt.  yorsproken  an  geeigent  zu  gelasszen  ynde  yffgelecht 

Tnde  sich  woU  gebnrte  sinen  hebende  bescheid  nach  tzo  handelen 

dem  nach  an  euch  alle  vnde  jder  sampt  ynde  snnders  so  yor- 

melten  gefangen  heren  ynde  koeninch  desselben   not  ynde   plut 

erben,  auch  ynszerer  frnntskafft  ynde  gndts  gannen  sanderlich  der 

gerectigheit  geneigeth  ynde  der  ofenbaren  ynbillicheith  yeint  ynde 

hessich  syn  Vnszer  biitte  ersoeken  gesinnen  ynde  begeren  benanten 

ynszern  diener  Ghristoffer  Marskalck  ynde  sine  yornanten  anbernr- 

ten  sinen  habende  benhell  yon  ynszern  wegen  ynde  ymb  ynszern 

willen  nict  zn  yerhinderen  snnder  yil  mer  genedige  günstige  gad 

46» 
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fordernng  zu  beueisszen  das  erbeite  wijr  vns  hin  wider  jegen  einen 
jeden  sinen  gepnrth  nach  zn  yordenen  za  besknlden  zu  bedenken 
vnde  tzo  erkennen  Datnm  Neuen  Marck  ynder  rnezern  zu  rack 
yffgedruchtenn  Secrette  besegelth  yff  dingxstdach  den  tuolfPten  des 
monetz  Ffebrnarij  Anno  etc.  jm  achtenderdigeten  etc. 


Peder  Uangiön  (LUU),  der  Bender  sin  S?eiid  TtaiM«  NiUsöH  tfl  Daomark  for 
at  betale  nogle  Penge  for  harn,  beder  E$ge  Bilde  til  Valden,  at  han 
öden  Fortrydelae  vil  tevere  de  harn  skyldige  15  Joachimsdaler  tfl  SveodeiL 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t  dan.  Adels  Hist  faac.  9,  Klde) 

Brevform;  ndvendig  forseglet 

642.  15  Februar  1538t  Sarpsborg. 

Venlig  kierlig  hilszenn  altiid  forszend   mett  wor  herre 
kiere  her  Eske  Bille  frende  och  beszynderlige  godhe  wenn  giAier 
jeg  etther  wenligen  tilkiende,  att  jeg  er  nogle  pendige  skildng 
bortt  7  Danmarck,  och  szender  jeg  nw  myn  snend  Tamme  Nielsen 
ned,  att  betthale  samme  pendinge  paa  myne  wegne,  Thy  beder  je^r 
etther  gerne  y  wilde  antworde  hannm  the  xy  Jachym  daler  y  ere 
meg  skyldug,  och  beder  jeg  etther  gerne  y  icke  thager  meglill 
mysticke  att  jeg  krefitier  them  äff  etther  szaa  snartt,  kiere  ireode 
jeg   will  schriflkie  etther  ytthermere  tili  mett  thet   aller  fsmfte, 
Biwder  meg  tili  om  y  wiide  y  noger  made  jeg  kand  were  etther 
tili  wilge  gode  och  beste  y  thenne  landz  ende  eller  nogen  anden 
steds,  Tha  will  jeg  gandske  gerne  giarid,  her  mett  etther  theo 
almegtigiste  gwd  tili   ewig  tiid  beffalendis  Äff  Salzbnrge  16  dsg 
Febrwarij  aar,  1538. 

Peder  Hanssen 
Udskrift:    Erlig  och  welbiirdiig  mand  Eske  Bilde  tili  Waldenn 
mijn  beszynderlige  godhe  wenn 

wenligenn. 


To  Msend  knndgjöre  et  Mageskifte,  hvorved  8tittau$  JoHssdm  fik  2  Markebol 
i  ntdre  Kyrvesiad  i  Eftelöts  Sogn  i  Sandsvenr  af  Brödrene  Jon  og  Rf^ 
Uerbrandsidimer  mod  12  öresbol  i  Tkoresby  i  Heggens  Sogn  psa  Modam 
tilligemed  en  Del  Sölv  og  Klsede. 

Efter  Vidisse  af  2  Febroar  1580  paa  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  fiiJertneB  i 
Sandsyer?  1853).    Remmer  til  3  SegL    (t3e  fügende  No.). 
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643.  24  jQDi  1538.  Lereim. 

Bekündes  yü  effltter  schrelfhe  Roell  Siiaorszeim  Siiuord  Ammssenn  oc  Per 
Karlszenn  snoreiin  laurettes  mend  y  Sanndsaer  att  wy  haflfuer  li0rdt  (oc)  lest  ett 
breff  wnder  try  mend  indsegell  lydenndeB  ord  fra  ord  som  her  e£ftter  fölger 

Ullom  maDom  ther  eom  thette  breff  seer  eller  barer  be- 
kündes leg  Stellog  Jonszenn  med  tesso  minno  opno  breffae  att  ieg 
haffiier  giort  iorde  bytte  med  beskedellig  menner  Jonn  och  Reder 
Herbrands  saner  y  saa  maatte  att  ther  fennge  äff  meg  xij  aress 
bell  iorder  y  enn  gaardtt  som  hetter  Torissby  som  liiger  y  Heg- 
gene sognn  paa  Modem  y  fra  meg  och  mine  aminge  oc  wnder 
adememdde  bradere  oc  theris  arffainge  tiill  enerdeliig  egge  med  Int- 
tam  och  landom  som  tiill  tere  iord  liger  och  legatt  haffaer  fra  forno 
oc  nyo  Yttenn  gardz  och  jnnan  freist  och  hieme  holt  for  hnerriom 
manne  och  als  affredis  Jtem  ther  y  motte  haffaer  vy  fome  bradere 
giffnet  ferne  Stelog  tneggea  marcke  belle  y  Eerffhestadnm  y  nedere 
gaarden  ligendes  y  Efitelatte  sognn  y  Sanssner  y  fra  oss  baade 
brederan  och  begges  waris  arffninge  och  wnder  aderdnm  Stilog 
JoDszenn  oc  bans  arfftainge  tili  enerdlig  egge  med  Inttam  och  Inn- 
dam  som  tiill  ligger  och  legatt  haffaer  fra  ferne  och  nyo  och  als 
äff  redes  her  offiienn  oppaa  hafiner  Stelog  tiderder  giffliett  os  bodom 
br0dere  ofitaen  opaa  tesse  xij  ares  boll  viij  lodtt  salffaer  Jtem 
och  enn  tryding  nersk  y  jagefitae  Tüll  ydermere  och  hager  foraaring 
tbaa  beder  ieg  tesse  gode  mend  som  saa  hetter  Vdgrim  Helliege- 
Bzenn  och  Olnff  Siaordszenn  att  henge  sinn  jnssegele  med  myno 
inssegele  nedenn  thette  breff  som  saage  yort  jaa  och  handerbanndtt 
som  giort  var  paa  Leremme  y  Sandene  sogenn  sanctj  Johanns  dag 
anno  dominj  mdzxxviij, 

att  Yy  sada(n)tt  ett  breff  sett  haffuer  bestar  wy  med  ?oris  jndtsegeler  hen- 
gemides  her  nedenn  for  som  giort  er  paa  Eaiu  kindUmas  dag  aar  1580 

Bagpaa:   breff  for  Kiiarffstadtt 


Tre  Lagrettemand  knndgjöre,  at  SUllaug  Jonssin  gav  sin  Datter  Jortm  6 
öresbol  Jord  i  nedre  Kyrve§iad  i  Eftelöts  Sogn  i  Sandsrer?  og  erklserede, 
at  han  senere  ?ilde  give  hende  ligt  med  de  andre  Söskende  i  Mödrene- 
arv  og  Pjemmegifte,  hvonred  hon  skulde  &a  Dele  af  Hoßand  og  Diten  i 
Heggens  Sogn  paa  Modnm  og  HotthveU  i  Eftelöt,  da  Sösteren  Karen 
havde  faaet  10  öresbol  i  Eyrvestad  og  Stülaog  l»nge  havde  oppebaaret 
Jorons  Landskyld. 

£ft6r  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Bjertnes  i  Sandsvenr  1853).    Alle  3  Segl 
▼edhsBnge.    (Jfr.  Dipl.  Norr.  IV  No.  652,  669  og  10i8;  V  No.  5!4;  VIl  No.  401). 
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644.  14  Septbr.  153S.      Vestre  Hosthveit. 

Ulnm  roannm  them  som  tbete  breff  see  eler  hstre  Bender 
Erlen  Asulffson  Enadh  Biarnson  och  Dyre  Glemethson  szuorne  lag- 
retiB  men  (g.  g.  och  sina)  wore  wy  paa  Hostaeth  y  westre  gaar- 
den  7  Etteleff  szaagen  szaage  wy  och  harde  att  Stilogh  Jonson  gaff 
sin  daater  Joron  vj  aris  boll  jordh  y  nedre  gaarden  Kyerffnestadh 
ligendis  y  Etleff  szaagen  y  Szanswer  och  belaper  szame  vj  aris  boll 
et  0ri8  boll  offner  triinngen  y  gaarden  szom  bytis  brefinith  inde 
holder^  och  bestod  forne  Stilogh  Jonson  att  Joren  wor  meszholen  y 
szame  jorde  byte  och  ydermere  szade  forne  Stilogh  naar  gndh  will 
jegh  faar  laathet  mere  mit  gods  da  skall  der  jemnis  szaa  att  Joren 
faar  lige  med  [de^  andre  szine  szyskien  baade  y  moder  arfp  och  j 
hemenfardh,  och  bestodh  forne  Stilogh  att  handh  gafif  Karen  szio 
daater  x  aris  boll  jordh  y  forne  Eyerffnestadh  och  bestodh  (oroe 
Stilogh  att  [han'  opbar  Jorons  landskyll  y  langhszam  tidh  for  hoil- 
ckitt  handh  wd  loSneth  ath  tbet  skall  jemnis  paa  sziste  arff  och  da 
skall  hnn  faa  y  Howelandh  och  y  Diszen  ligendis  y  Hegyn  szaagen 
paa  Modem  och  y  Hofiigtaeth  y  wester  gaarden  ligendis  y  Etelet 
szaagen  y  Szanswer  (at)  szaa  y  sanhet  er  henge  wy  yore  jnsigell 
neden  paa  thette  breff  som  giorth  wor  heligh  kors  dagh  anno  do- 
minj  m  d  xxx  viij 

Bagpaa  med  aamme  Haand:    breff  om  yi  aris  boll  y  nedre  Eierffoe- 
stadh 

(*)  Se  Brev  foran  No.  643.  —  (*)  TilskreYet  over  Linien. 


Borgermestere  og  Raad  i  Lttbeck  erigende  Modtagelsen  af  Eong  ChrütiM 
Ill.t  Brev  angaaende  nogle  fangne  Sörihere^  hvis  Höyedamand,  Ckrisiopher 
ThnmdiMim,  de  Tille  anholde,  hvis  han  kommer  derhen,  samt  berette  der- 
ho8  om  et  nyt  Röveri  af  ham  af  et  i  England  l^jemmehörende  Skib»  hnl- 
ket  Eongen  anmodes  om  i  Tüüealde  at  standse  i  sit  Rige. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  danake  Rigsarkiv  (Dan.  Eongen  Eist  fasc.  18  Na  5^> 
Levning  af  udenpaa  trykt  Vozsegl.    (Se  Dipl.  Norv.  VII  No.  734  -37). 

645.  29  Septbr.  1538.  LObeck. 

Vnsze  gans  wyllyge  vnnd  ynnordratenn  denst  thonoroo, 
Darchluchtygester  ynnd  grothmeehtygster  konyngk,  hochgebomer 
forste,  gnedygster  herr,  wes  jwe  ko :  D  :t  ytz  ann  yns  gnedicbh'ch 
doenn  schrynenn,  vann  wegenn  ethlicher  zeroner,  so  tbo  jwer  ko: 
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D  :t  hafiteon  gebracht  etc.  soIlichB  bebbenn  wy  myth  ynaorszlatener 
bekantenissze  ethlicber  dersalaeni]  gefangenn,  denstlich  vormergketf 
Wor  na  der  gedachten  zerouer  honetmann,  GhristofFel  vann  Drnnt- 
henn,  yn  synem  vnbyllichenn  vornemen  vorharrenn  wurde,  wes 
wy  denne,  tbo  affwere  vnnd  vorhynderynge  dessnlnenn  doenn  kon- 
denn,  dar  ann  wyllen  wy  vi^ss,  oqk  susts  ymme  dennsalnenn  Ghri- 
Stoffel  80  de  alhir  ankamenn  wurde,  ynthonemenn  etc.  der  gebor 
weil  tho  holdenn  wethenn/Wy  mogenn  auerst  jwer  ko:  D:t  denst- 
licher  menynge  nicht  bergenn,  dat  wy  yn  erfarynge  gekamenn, 
wo  der  Christoffer  vann  Drunthen,  vnlangs  eyn  schip,  Tann  grother 
gewerde,  ynn  Engellant  tho  husz  behorende,  yn  der  zee  genamen 
bebben  schole,  derhaluenn  gar  denstlich  byddende,  jwe  ko:  D:t 
wyllenn  de  behafftedenn,  dar  yp  ock  ernstlich  befragenn  lathenn, 
vund  so  eth  suluige  «chip,  ynn  jwer  ko:  D:t  hautne  edder  ströme 
ankamen  wurde,  ethsuluige  gnediglich  anholdenn,  denn  Bederenn 
vDod  fmndenn  dessuluigen  schepes  thom  bestenn,  dann  eth  ys 
durch  dersuluygenn  yullmechtygernn,  alrede  by  vns,  ymme  sollichs 
geliches  yalles  alhir  tho  doende,  gesocht  worden,  ynnd  bebbenn 
jwer  ko:  D:t  (:gade  befalenn:)  sollichs  tho  denstlicher  anthworde, 
nicht  wyllenn  yorholdenn,  Schreuenn  ynder  ynszerm  Secret,  am 
dage  Michaelis  Archangeli,  anno  etc.  xxxyiij 

Burgerm eystere  ynnd  Radtmanne 
der  Stadt  Lübeck 

Udskrift:  Dem  durchluchtygestenn  ynnd  Grothmechtygstenn, 
hochgebornenn  furstenn  ynd  herenn,  Herenn  Cristiann  tho  Denne- 
margkenn,  Norwegenn,  der  Wendenn  ynnd  Oottenn  konynge,  Her- 
togen tho  Sleszwyck,  Holstenn,  Stormarnn  ynnd  der  Dethmerszkenn, 
Grauenn  tho  Oldenborch  ynnd  Delmenhorst  etc.,  ynszerm  gnedyge- 
stenn  Herenn, 

Demnder  med  samtidig  Haand: 

Belanngt  CristofFer  yonn  Truntheim  ynnd  sein  weib  Produc- 
tam  Gop:  dinstag  nach  Burckhardj  anno  etc.  38 


Eong  ChriMiian  lU  paatogger  Hr.  E$ge  Bilde  Btrax  at  komme  tu  Ejöben- 
ha?n  i  Anledning  af  magtpaaliggende  Sager  samt  at  tage  Borgen  af  Knud 
AlfiMün  for  hans  TilstedebÜTelse. 

Hfker  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc.  18  No.  26). 
Evartark  med  ndvendig  Forsegling.    (Se  ovenfor  No.  633—39). 
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646.  12  Novbr.  1538.  KjöbenhavD. 

Christiann  mett  gnds  naade  Danmarckis  Norgis  Wenn- 
dis  och  Gottis  koningk  etc. 

Wor  80DDerlige  gunst  tiilfornn.  Wij  bede  etther  och  be- 
gere  atj  strags  vforteffliitt  epther  att  thenne  Tor  schriflfiielsze  etther 
tiilhende  komendiB  worder  gififne  etther  sielff  personligen  hid  off- 
ner tiill  088  thij  yj  baffne  att  handle  och  talle  mett  etther  8om  oss 
magt  paa  Iiggendi8  er.  Sammeledis  bede  yij  etther  och  befalle 
atj  8trag8  yfortaffiiit  tage  borgen  äff  Knndt  Alszen  saa  band  bliff- 
ner  tiilstede  Her  mett  sker  os»  tiill  yilge  och  forlade  yij  oss  yisse- 
ligen  tiill  *forlade  Befalendis  etther  gnd  Screffiiit  paa  yort  Slott 
Ei0penbaffn  tiisdagen  nest  epther  Sancti  Martinj  dag  Aar  ete. 
mdxxxyiij  ynder  yort  8ignete 

üdakrift:    Oss  el8kelige  Her  E8ke  Bilde  ridder  yor  tro  manndt 
och  raadh. 


Kong  ChriiHoH  Ul  paal»gger  Hr.  E$ge  Bude  tfl  Vinteren  at  lade  hagge  6 
Tjhtßr  Bjelker  af  fonkjeUig  Störrelse  i  dt  Len  i  Norge  til  Brog  fa 
Axtil  Juul  ved  Bygningen  paa  Aalborghns 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Er.  t.  dan.  Adels  Hist    &8c  9,  BiUe) 

BreYform;  bpor  af  advendig  Forsegling. 

647.  2  Decbr.  1538.  KjObenham 

Christian  mett  gnds  naade  Danmarckis  Norgis  Wenndis 
oc  Gottis  koningk  etc. 

Wor  sssennerlige  gnnst  tiilfom  wij  bede  etther  och  begere 
atj  nn  strags  ydj  winter  lade  hngge  yj  tylter  bielcker  ydj  etthers 
leen  ydj  Norge  xyiij  xyj  och  xiiij  alne  lange  och  en  foed  i  kanten 
saa  i  haffner  thennem  tiill  rede  strags  paa  foraarit  och  forskicker 
thennem  tiill  oss  elskelige  Axell  Jwll  yor  embitzmand  paa  Tort 
slott  Aalleborghnssz  nar  band  ther  bnd  epther  skickendis  worder 
tiill  yor  byggenings  behoff  ydj  Aalleborg.  her  mett  sker  oss  80d- 
nerligen  tiill  yilge  och  forlade  yij  o'bs  ther  yesseligen  tiill.  Be- 
falendis  etther  gnd.  Screffliit  paa  yort  slott  Eiapenhaffli  Mandagen 
nest  epther  sanctj  Andree  dag.  Aar  etc.  MDxxxyiij  ynder  vort 
Signet 

Udsiprift:    Oss  elskelige  her  Eske  Bälde  ridder  wor  mandt  och 

rwdb. 
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Timme  Jausin  beklager  sig  for  Hr.  £«^0  Bilde  over  en  Person  ved  Navn 
Chrisiiem  Jude,  der  angav  at  v»re  Jens  Splidä  Hofmand  og  lod  dg  give 
Befordring  af  Hr.  Esges  Bönder  „i  Vigen  og  Baahnslen''  samt  hos  en 
Borger  i  Nylödöse  har  faaet  en  Hest  i  BreTskriYerens  Navn;  denne  har 
nu  thinget  med  de  nasvnte  Bönder  om  deres  Afgift 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.   dan.  Adels  Hist.  fasc.  9,  pars  1 
No.  48,  Bude).    Brevform ;  Halvark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

648.  13  Decbr.  1538.  Thorsby. 

Nynn  ydmygelige  troplicghtigh  tieneste  alttiidht  forsentt 
mett  wor  herre  kisere  herre  maa  i  wide  att  her  wor  enn  hoffmanndtt 
som  hedt  Cristiern  Jndbe  oc  skiedt  han  paa  att  han  tientte  Jens 
Splidh  oc  klarier  edhers  bondher  paa  hannom  att  han  haflfner 
kommett  tbennom  tiill  att  flytte  oc  forde  segb  saa  mange  ban  ofiFiier 
kom  bode  i  Wigben  oc  i  Babusselsen.  Sidben  ban  icke  baffde 
IsDgher  hielp  äff  banderne  fordt  ban  tiill  Nylassze  tiill  den  man 
8om  jek  pleygber  att  ligge  tiill  berbergs  tiill  nar  jek  far  edbers 
»rende  bortt  eller  igben  oc  logb  segb  en  best  tiill  paa  mine  vegne 
saa  god  som  xxx  marc  Swenske.  Tbij  bedber  jek  edber  streng- 
hetft  gerne  attj  wille  lade  sperge  efftber  samme  karll  att  man- 
dhen  kwnne  enttben  faa  sin  best  lige  godt  igben  eller  selff  eller 
saa  mange  Swenske  penninge  eller  baffner  jek  stör  wwenskap  äff 
borgeren  tbij  ban  krseffner  migb  betalingb.  Haffner  jek  nw  tingett 
mett  alle  benderne  i  Babusseleen  oc  gaffae  tbe  migb  godbe  swar 
paa  edbers  vegne.  Skall  bwer  äff  dem  giffue  ett  trse  som  i  be- 
failede  migb.  Alle  tbe  som  selffae  baffne  oldben  skow  skall  gifitie 
edher  ett  fsett  swin  oc  de  som  icke  selffbe  baffne  oldben  skow 
skulle  giffue  edber  bwer  dem  i  side  flesk  som  giild  skall  wsre  oc 
skal  samme  flesk  oc  tommer  wsere  opboret  dagben  eflftber  kyndbers- 
iD0sse.  Her  mett  edber  strengbett  den  alsom  mectiste  gnd  befal- 
lendis  tiill  ewigb  tiidt.  Screffiiet  i  Torsby  sancte  Lncie  dagb  anno 
dominj  1538 

Temme 
Jenssen 

Udskrift:    Erligb  oc  welbyrdigb  man  oc  strengb  riddere  ber  Eske 
Bille  tiil  Vallenn  ydmygelig  sendis  tbette  breff 
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Thord  Rodi  (BefiAlingsmand  paa  Bergenhus)  underretter  Kong  ChriiHan  lU 
om,  at  Biskop  OlafM  Gj»ld  til  EjöbnuBndene  paa  Bryggen  ved  Under- 
sögebe  har  vist  sig  at  adgjöre  2498  Mark  foraden  bans  Gjseld  tQ  andre. 
Hvad  der  er  af  Gods  og  Penge  efter  ham,  er  i  Superintendenteos  {Gehle 
Pedersiöms)  Vnrge,  hvorhos  en  Opakrift  af  BiakoppeziB  Eantsler  YedlieggeB, 
paa  h?ad  Biskoppen  og  han  selv  have  mistet  i  den  Lübske  Feide. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist  fiuc.  19).    Helark 

med  Hnller  efter  Segb-emmen. 

649.  3  Mai  1539.  Bergeohus. 

Mynn  ydmyge  welluillige  ynderdanige  plichtnge  thro  tie- 
niste  Ethers  Naadis  Kongelige  maiestat  altiid  ydmygeligenn  for- 
Bcbreaitt  mett  wor  herre,  Aller  naadigeste  herre  werdis  Ettbers 
Naadis  Hagmechtighet  wille  yiide,  att  som  Ettbers  Kongelige  male- 
statt  meg  tiillscbriffliitt  haffuer  om  nogenn  gield  som  Biscop  Olnff 
her  i  Bergenn  noger  kabmend  yidt  Bryggenn  skyldig  yor,  att  Jeg 
skulde  rantzage  och  forfifare  beskeidt  tber  om^  tha  haflPaer  na  Snper- 
intendens  oc  thesse  efiPthersohriffne  Jargen  Hetz  Jochim  Kiann 
och  Herman  Bnss,  mett  therris  regnschab  werritt  hoss  meg,  och 
belaber  seg  Snmma  ijm^lyüj  marck,  som  band  thennom  skyl- 
dng  yor,  forndtbenn  noger  andre  som  och  therris  betalning  gerne 
hafiiie  wiille  Och  giiffuer  Jegh  Ettbers  kongelige  maiestatt  yd- 
nijgeligenn  tiill  kenne  att  Jeg  aldelis  inthet  äff  forschriffne  Biseop 
Ölnfiz  eflfterladtne  godts  eller  penninge  ypeborritt  haffiier,  budt 
deell  effther  hannom  yor,  haffiier  Snperintendens  hoss  seg  tiill 
stede^  Huess  Ettbers  kongelige  maiestatt  her  ydinnen  gare  wiille, 
kand  Ettbers  (!)  well  tiltencke,  Werdis  ettbers  naade  att  wiide  att 
forscbrifibe  Biscop  Olnffs  Cantzeler,  her  Niels,  hafiiier  giifiiiitt  meg 
tiill  kenne  att  ydtj  thenn  Lnbske  feide  bleff  hannom  nogenn  deell 
fra  tagett  som  Bispenn  och  hannom  tiilbarde  som  thenne  haos 
eigenn  handschriifftt  her  indelnchtt  formelder,  Her  mett  Ettbers 
Naadis  begmechtagbett  tiill  sieell  liiff  alttb  kongeligtt  Incbsalig- 
betz  regemente  thenn  alsnoldigeste  gnd  enindeligenn  beffalinndis 
Schriflfhitt  paa  Bergenhns  Hellig  Eors  dagh  innentionis  Anno  do- 
mini  mdxxxix, 

Ettbers  naadis 
Kongelige  maiestatts 

ynderdanige 

thro  tiener 

Thordt 
Boedt 
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Ucbkrift:  Stormectigeste  Hagborne  Forste  och  Herre  her  Christian 
mett  gnds  naade  Danmarkis  Norgis  Vendis  och  Gotis  konning 
hertag  vti  Slesaich  Holsten  Stormeren  oc  Dytmerschen  Grefae  vti 
Oldenborg  oc  Delmenhorst  mynn  aller  naadigeste  herre  gants  yd- 
mygöHgen 

Bagpaa:  Tord  Roedz  breiF  tiill  koe  Mt:  om  then  gield  som  Bi- 
scop  Olnff  er  the  Lybske  skyldogh. 


Ckrisiopher  Tkrond$s9n  (Rüstung)  amnoder  Befalingsmaoden  paa  Bergenhus, 
Thord  Rodi,  der  har  fanget  hans  Gapitain  Gert  f>an  Münsier  og  dennes 
Folk,  om  ei  at  behandle  dem  anderledes  end  andre  Krigsfanger  til  Od- 
lösning,  for  at  han  ikke  skal  behöve  at  gjöre  Ojengjnld  og  muligens 
fremkalde  större  Forvikltnger.  En  Kopi  af  Pfalzgreve  Frederik$  Fölge- 
og  Fnldmagtsbrev  for  dem  indtages  i  hans  Skrivelse. 

£fter  Afiskr.(?)  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fasc.  19). 

Helark  uden  SegL 

650.  8  JoDi  1539.  Norge. 

Krbar  achtbar  vnd^  besnnderen  Tord  Rntte  gude  fnintt 
jtzondt  na  gelegenheith  der  sake  Stattholder  tho  Bergen  van  wegen 
des  dnrchlnctigesten  gebornen  Torsten  ynde  herenn  Heren  Christi- 
an es  van  gotz  wegen  koninck  tzo  Denmarcke  vnde  Nornegen  Her- 
tich  tzo  Holsten  etc.  De  wile  sich  den  mach  hebben  gegewen  gij 
vnszen  Capitein  vorordent  Gert  van  Mnnster  sampt  sinen  kriges 
vnde  Botzlnden  de  vmme  fttrstlike  besoldinge  passzeren  na  jnne- 
holt  lofliiker  förstliker  bestellynge  moegen  hebben  gefangen  vnde 
neder  gelecht  hebbe  J:  L:  hiir  eine  warafftige  Copien  vnszer  Be- 
stellinge  wat  wij  gedaen  hebben  als  von  wegen  des  dorchlnctige- 
sten  gebornen  yorstenn  ynde  heren,  Heren  Fredericks  pfalzgrane  bij 
den  Run  hartoge  tho  Beyeren  etc  Och  yngetuifelt  woll  bij  vp- 
gemelten  gefangen  der  bestellinge  Copien  gefunden,  wo  dnssze 
Jnneholt  acter  noigett    [Her  fölger  Brev  No.  641  ovenfor.] 

Der  mathen  willen  behartigen  vnde  betracten  van  wegen 
koeninchliker  werde  vpgemelth  vorgemelten  Gert  van  Mnnster 
sampt  siner  geselska£Pt  klein  vnde  groeth  nicht  anders  holden  wil- 
len dan  na  olden  des  Romisken  rikes  vnde  kristlikes  gebmkes 
keyszeren  koeninghen  fforsten  vnde  heren  loffliken  bestellinge  bes 
her  geholden  siin  om  gebnriich  ransnn  vp  dat  wij  euch  weder 
vmme  nicht  vororsaket  werden  van  wegen  vnszern  G:  h:  pfalz- 
grawen  bg  Reyne  etc.  jnneholt  vnszer  vorstlikenn  lofBiken  bestel- 
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linge  weder  vmme  de  jae  der  wij  ein  deel  gefangen  w^  der  hant 
vaste  crigen  moegen,  weder  ymme,  vnrechtmetyge  tegen  loflike 
betitellinge  ein  ander  maell  handien  dorwen«  dar  dan  wiider,  last, 
möeye  vnde  bezaeringe  wt  erwasszen  moeete,  des  wij  gerne  vor 
hott  siin  na  aller  gelegenheit  vnde  gestalt,  kenne  Oodt  almectich, 
den  wij  hiir  mit  ypgemelten  jwnen  genedigen  heren  koeninchlike 
werde  jn  hogem  ehristliken  bedenken  tho  betracten  willeno  be- 
falen  hebben  Datnm  jn  Nornegen  den  acteden  daeh  na  Trinitatis 
Anno  xxxix 

Christoffer  Drnntsszen  nn  thor  tiidt  mit 
sjnem  thostande  van  wegen  vpgemeltes 
mynes  g:  f:  Tnde  Heren 
Uddcrift:    Deme  Erbaren  vnde  achtbarenn  Tordh  Bnten  Staedt 
holder  tzo  Bargen  koninchliker  werde  van  Denemarcke  ynde  Nor- 
negen hertoge  tzo  Holsten  etc.  Tmnthliken  gescrenen  na  na  6e- 
Btalth  etc. 


Tkord  Rodi  bereiter  Kong  ChrUHan  lll  om  ChrUtopker  Tkrandstün  og  hau 
Ledsageres  Anüald  paa  üätien  Klotter  og  Slavamger  Bitptgaari  red 
Pintsetide,  hvorefter  det  ?ed  ^j8B]p  af  Bergens  Borgere  lykkedes  at  fii- 
tage  dem  et  Skib  ander  Lister,  af  hvis  Besntning  Jens  Ryan  og  23  Miad 
nu  aidde  fimgne  paa  Bergenhus,  medena  Cknsiopker  TkrottdMsön  og  U^t 
Uerman  ondkom  men  blive  forfiügte.  Jena  Ryan  tU  han  lade  heoRtte, 
men  forespörger^  hvad  han  skal  gjöre  med  Folkene. 

Efter  Orig.  p.  Papir  1  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hiat  fasc.  19)     Hebrk 

med  Hmler  efter  Seglremmen. 

651.  16  JoDi  1539.  Bergeohos. 

Mjnn  ydmyge  vnderdanige  velnillige  plictnge  tro  tieDiste 
som  altiid  bar  oc  skall  yere  etthers  naadis  hegmectighett  rede- 
bonn  ymygeligenn  forschriffaitt  mett  yor  herre,  Eeriste  naadogeste 
herre  yerdis  etthers  naadis  Hagmectighet  yiille  yiide,  att  Gristoffer 
Trondsann  som  ramde  äff  landitt  mett  Erchebispenn  äff  Trondhenii 
Lange  Hermann,  oc  Jens  Ryann  mett  Ix  karle  kom  om  pintze  ind 
her  ynder  landitt  mett  ith  stang  schiib,  och  gafifiie  the  seg  vdj 
land  for  Vdstenn  Gloster,  som  etther  naadis  kongelige  maiestatt 
Trond  Iffnerszann  mett  forlentt  hafiner,  oc  toge  the  fraa  hannom 
altt  hnes  hannd  aatthe,  Strax  ther  efiter  droge  the  tiill  Staffanger 
oc  anffaldt  Biscops  gaardenn  och  yor  gaardenn  thenom  fforhoUeDD 
tiill  the  stnnge  eldt  ther  paa.  Doch  bleff  gaardenn  ybrendtt,  oc  toge 
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the  ther  äff  nogenn  kaast,  fittalge,  oo  annen  bnes  deell  thennom  be- 
felde  Ther  Jeg  thett  att  rüde  fick,  vor  jeg  paa  etther  naadis  kon- 
gelige  maiestatts  vegne  äff  Tjske  kabmend  her  vidi  Bryggenn 
begerindis  ith  schiib  mett  skatt  laa  her  inde  paa  Voagenn  szom 
Rolff  van  Lynndenn  tili  kom,  Ther  paa  gaffiie  the  for  snar,  att 
the  ingenn  hielp  tr^st  eller  bistandt  mett  folck  schiib  eller  skatt 
knnne  eller  gare  vüllde, 

Tesligeste  fore  gaff  Jeg  etther  naadis  kongelige  maiestatts 
Borgere  her  i  Bergenn,  hnad  Jeg  paa  etther  naadis  vegne  meg  äff 
tbennm  form£fde  sknlle,  Tüll  hnilchit  the  alle  samdrecteligenn 
snaride,  att  the  liiff,  hals,  godts  oc  penninge  for  etther  naadis  bag- 
mectighett  gantze  ydmygeligenn  gerne  Yoage  forkaaste  oe  y(d)sette 
ville,  Ha£fiier  Jeg  na  vtj  the  hellige  treffoldigbets  naffinn,  vdgiortt 
etther  naadis  ny  schiib  tiill  sefinertt  effter  samme  selscab  oc  komme 
the  tiill  handell  mett  bnerannenn  vidt  Lyste  Thes  gnd  vere  loff- 
nitt  och  finge  etther  naadis  folck  ffra  thennom  ein  Skotsk  kraff- 
ueell  mitt  ith  mertze,  som  band  kafftt  haffde  äff  ein  SkottCi  ther 
ypaa  Jens  Byann  som  bortt  leb  mett  Peter  van  H0II  for  Eaben- 
baffn,  mett  xxx  karle  fangenn  oc  ihiell  slagenn.  Cristoffer  Trond- 
80DO  oc  Lange  Herman  nenge  tiill  siaaertt  vndtkom,  och  haffner 
Jeg  fomefflide  Jens  Byann  selffierde  oc  tinffninde  fongenn  her  paa 
Slottitty  oc  yiill  Jeg  ladte  handle  mett  bannom  lüge  som  band  äff 
etther  naadis  kongelige  maiestatt,  oc  Biigitt  fortientt  bafiber.  Siger 
band  seg  att  haffae  Paltzgreffnens  paa  Bhins  bestillings  breff  Al- 
ler naadigeste  Herre  saa  er  na  mynn  ydmyge  bann,  att  Etthers 
naadis  baigmectigbett  rille  verdis  Etther  naadis  kongelige  maie- 
statts yillge  meg  tiill  sobrUffne  ladte,  bnorledis  Jeg  mett  thee  knecte 
sein  bleffiie  fangne  mett  Jens  Byann  handle  skall.  Er  oc  Etther 
naadis  forneffhde  ny  Schub  mett  thenn  Skottske  kraffiieell  i  Syaenn 
efier  Cristoffer  oc  vülle  gare  therris  beste  att  the  bannom  besage 
knnne,  Her  mett  Etther  naadis  Haigmectighet  tiill  Siell,  liiff  oc 
altt  Kongeligtt  Incksalügbettz  regementte  thenn  alsnoldngeste  gadh 
eaiudeligenn  beffalindis,  Schriiffnitt  paa  Bergenbass,  xvi  dagenn 
Jnnij  Anno  domini  mdzxxix 


Etther  Naadis 
Kongelige  maiestatts 


wnderdanige 
thro  thiennere 


Thordt 
Boedt 
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Paa  en  indlagt  Seddel  med  samme  Haand:  Aller  naadigeste  Herre  Ter- 
dis  Etther  naadis  Kongelige  maiestatt  ville  viide  att  vtj  natt  kom 
her  ind  paa  Bergen  wong,  Viilom  *Geritt8om  ein  Hellender  haff- 
uer  band  sagtt  for  visse  tiinder  att  the  scbiib  oc  folek,  som  ydj 
Vesterlandbenn  forsamlit  vore,  ere  attspridde  oo  att  scbiilde  hner 
for  seg, 

Udskrift:  Stormeetngeste  Hogborne  Fnrete  oc  Herre  Her  Cri- 
stian  mett  gndz  naade,  Danmarkis  Norgis  Vendis  oc  Gotis  konning 
Hertng  i  Slesuicb,  Holsten  Stormemn  oc  Dyttmerscbenn  Greffae  i 
Oldenborg  oc  Delmenborst  mjn  aller  naadigeste  Herre  ydmygeliigen 

Bagpaa:  Tord  Rodz  scbriffnelsse  tiill  ko:  Mt:  om  tbe  80e  off- 
nere som  bafiner  paltzgreffnens  bestelling  etc. 


Peder  Hanasün  {LiiU)  boder  Hr.  Eige  Bilde  om  nsrmere  Underretning  ao- 
gaaende  noget  Gods,  tilhörende  Mariekirkm  i  Oslo,  hvorom  haus  Foged 
paa  Bnmlaug,  Oluf  Sori^  har  talt  til  Brerskriveren,  der  ei  vil  tibtede, 
at  han  forOvrigt  befatter  aig  dermed,  da  der  alligevel  skal  ake  him 
haus  Ret 

Efter  Ori^.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Eist.  fasc.  19).    Ealvark; 
ud?endjg  forseglet  med  Ringsignet  (Yaaben).    (Se  Dipl.  Norv.  X  No.  704-5). 

652.  24  Narts  (1  Juli?)  t539.  Oslo. 

V  enlig  kierlig  biilsen  altiid  forsendt  mett  gnd,  Kiere  hlt 

frende  ocb  synderlige  gode  wen^tbacker  jeg  ettber  for  altt  gott  som 

y  meg  altiid  benist  baffne  builcked  jeg  altiidtt  gierne  forskilde 

ocb   fortbiene   wiill   wdj   buis   mode  y  myn   mactb  ocb  formoge 

kandt  were,  Eiere  Eske  maa  y  wide  att  Olaff  Sorth  tbalid  tiill 

meg  paa  etbers  wegne  om  tbet  godz  y  Marie  kirke  ber  y  Opslo 

saa  dragis  meg  ocb  well  selif  tiill  mindis  attj  tbalid  mett  meg  om 

nogett  godz  ocb  jeg  icbe  nogen  beskedt  tber  paa  wedt  wden  ther 

som  y  Wille  skriilbe  meg  meningen  tiill  tba  will  jeg  gerne  giare 

tber  wdj  saa  m^gett  som  meg  mnffiieligt  kandt  were  tber  mett 

etber  tben  enige  gnd  beffallendis  will  jeg  altid  gierne  gi^re,  hnis 

etber  tiill  gode  ocb  wilge  kandt  were  ocb  siiger  frn  Sofile  och 

jomffrn  Anne  mange  tbnsendee  gode  nettber  Scbrefinidt  y  Opslo 

Worffnie  afiftben  aar  etc:  MdxiLxix 

Peder 

Hanssen 

Kiere  Eske  beder  jeg  etber  gerne  attj  wille  skrifitae  etber  fo- 

gett  paa  Brunlag  tiill  att  bandt  benar  siig  jndtbet  mett  tbet  kirke 
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godz  8om  jeg  her  j  beffalning  haffuer  eller  nogen  theo  deld  meg 
tiill  kommer  fortij  begynder  hand  thet  tha  steder  jeg  hanum  tbet 
icbe  saa  sandt  bielpe  meg  gad  som  all  tben  deld  bandt  baffuer 
rett  tiill  tbet  skall  banum  wederffares  wden  all  binder 

Udakrift:     Erlig  welburdiig  mandt  oeb   streqgee   riddere   ber 
Eske  Biille  bBffQidzmandt  paa  Wollen  kerligen 


mU  JlhremiiSm,  Prest  i  Hjertdal,  og  Olaf  SiguräMsOn  bevidne,  at  Peler 
HaraldssüH  og  Helge  Jonis&n,  gjorde  Mageskifte,  hvorved  den  sidste  er- 
holdt  IVt  Markebol  i  &ore  Hollen  i  Hiterdal. 

Efter  Orig.  p.  Perg  i  nonke  Bigsarkiv  (fra  Oaarden  Haukedalen  i  Tum  1888). 

Leyniog  af  2det  Segl  vedtonger. 

653.  2  Novbr.  1539.  Bosnes. 

AUom  mannom  tbem  som  tbetta  breff  see  eller  bare  be- 
kenes  vy  efftberscrefihe  men  Nylss  Jerensson  prest  j  Hyerdall  oe 
Olo  Synordsson  med  tbesso  yort  opne  breff  at  myt  yarom  pa  Booss- 
oesse  S0ndagen  nest  efflfcber  He(l)genmesse  anno  dominj  m  d  xxxix 
flogom  oc  bardom  ia  oc  banderband  tbere^aff  ene  balffiie  Peter 
Harallsson  en  äff  andre  balffae  Helge  Jonsson  at  tber  byttbn  iar- 
der  syn  y  mellom  skall  forde  Helge  bafflie  ij  marker  boll  y  offner 
garden  a  Hollen  som  lyger  y  Hedredall  sogen  freist  oc  byembolt 
for  haerryom  mannom  med  lotom  oc  londom  fysk  oc  fogle  6c  alle 
▼edestade  som  lyger  oc  leget  baffuer  tyll  forde  gard  fra  forde  Peter 
oc  banss  aruenge  oc  onder  atternemde  Helge  oc  banss  arnenge  tyll 
euerdelygb  ego  oc  odall  At  sa  er  y  sannygen  be(n)gom  mit  yorom 
inzegell  neden  for  tbetta  yort  opne  breff  som  gyort  yar  pa  Boss- 
nesse  aar  oc  dag  som  forsyger 


Kong  ChriMtioH  Ul  tUskriYer  Hr.  Ander»  Bilde  (Statholder  i  Ejöbenlia?n) 
angaaende  Fetafie,  Skibe,  Erodt  m.  m.  i  Anledning  af  de  forestaaende 
Rustoinger,  om  Tdmmer  fra  fiorge  til  Bygoing  paa  Erogen,  om  üCo66«r 
sammestodsfira  til  Stöbning  af  Kanoner,  om  A&endelse  af  Rag  og  Malt 
til  Feder  Hanseön  {Lille)  paa  Akershus  og  Fiak  til  Chrisiopker  HuUfeldi 
(paa  Stenyiksholm). 

£fter  samtidig  Kopi  i  danake  Geheimearkiv  (Dan.  Kongers  Bist,  fiasc.  19.  Iö40.  B). 
2  B[elark,  hvoraf  5  Sider  beskreToe.    Uden  ForsegUng. 
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654.  29  Januar  1540.  Gottorp. 

ChristianD. 

Vor  szannerlige  gnnst  tiilfornn  Wilder  att  wij  na  wdj 
tbisze  forledenn  dage  hafitte  fangit  tninde  eller  trinde  ethers  breffae 
00  sehrifflielsze  wdj  hnilke  i  gii£^e  tiilkiende  hworledis  leiglig- 
heden  begiifitaer  szeg  ther  bode  met  wore  skib  skyt  oc  anden  byg- 
ning  etc.  Som  i  farst  giifiFne  tiilkiende  om  then  fetallig  szom  er 
paa  Halm00ha8,  oc  att  nogen  äff  szamme  fetallig  maatte  forskickis 
tiill  Eiobnebaffnn  tiilhielp  att  bespisze  wore  skib  mett  Tha  giffoe 
wij  ether  ther  paa  tiilkiende  att  hnes  fetallig  szom  er  paa  Malmae- 
hnss  er  icke  raadt  att  forschrifibe  ther  alt  frann,  dog  ther  szom 
her  epther  ia  endeligenn  forneden  er,  att  ther  er  mer  fetallig  paa 
szamme  slott  end  behoff  giaris,  tha  kandt  men  alle  tiide  paa  en 
hast  faa  then  ther  frann  oc  tiill  Kiabnehafib,  och  thet  szaa  got 
paa  en  dag  Wij  haffne  oc  nn  8chre£Paitt  oss  elskelige  JyrgeoD 
Wrne  tiill  att  handt  schall  tiilhobe  szamble  then  meste  fetallig 
handt  affstedt  komme  kandt,  oc  holde  tiilstede  tiill  wider  beskedt 

Om  then  thinde  ther  wdj  Siellandt  szom  i  ere  begerendis  r^ 
gister  paa  Tha  haffne  wij  nu  tiilschrefitait  oss  elskelige  Mogeos 
Goedtske  wor  embitzmandt  paa  wort  slott  Dragsholm  szom  p<< 
wore  wegne  wpbarer  oc  haffner  register  paa  szamme  thyndeatt 
handt  szamme  registher  strags  tiill  ether  *forskicker  skall  oc  tis- 
ligeste  thynden  nar  i  paa  eske  Thij  wille  wij  nn  szette  thet  indt 
tiill  ether  selff  eske  oc  framkomme  epther  szom  i  künde  tencke 
oss  gaffnligest  er  oc  szom  leigligheden  er  tiill. 

Jtem  om  then  tare  fisk  szom  i  endna  giiffne  tiilkiende  om 
haffiie  wij  noch  szom  tiilfornn  ladet  forschrifiiie  om,  bode  tiill  Erick 
Krwmmedige  oc  tiill  wor  renthemester  wdj  Jutlandt  epther  szom 
wij  ether  oc  tiilforne  ther  om  tiilschrefftiitt  haffne. 

Wij  skicke  och  nn  tiill  ether  mett  oss  elskelige  Las  Mulle  oc 
Peder  Dringelberg  iiij  lester  krndt  oc  wille  were  fortenckt  paa 
mere  mett  tiiden  oc  forskicke  epther. 

Jtem  om  thet  tember  szom  Jfiher  Krabbe  skall  fattis  tiill  theo 
bygning  paa  Krogen  som  i  giffue  tiilkiennde  om  wille  wij  attj 
mett  hanom  giare  ethers  sterste  fljtt  tiill  att  lade  bestille  oc  for- 
schriffne  frann  Norge  eller  andersteds  paa  thet  szamme  bygning 
maa  haffne  syn  fremgang. 

Then  bygning  mett  thet  nye  skib  att  forfardre  wille  wij  ether 
besannerligen  om  bedit  hafihe  att  thet  maa  gaa  for  szeg,  oc  i  wille 
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middeler  tiidt  att  tbet  wpbyggis  lade  skitthet  oc  andenn  dell  szom 
ther  paa  skall  tiill  pynttis  oc  ferdiig  giaris. 

Tisligeste  attj  mett  oss  elskelige  her  Axell  Wgernppe  ridder 
wor  embitzmandt  paa  wort  slott  Selletzborg  wille  beraadtslaa  ether 
oc  strags  mett  tbet  forste  fjDde  alle  tbe  raadt  tber  tiill  etber 
muligt  er  attj  künde  flye  tbet  ny  skib  oc  bundt  szom  biggis  tber 
wnder  Bleginge,  ind  fore  KiBboebafibn  mett  bnis  tbemmer  oc  an- 
det  redskaff  szom  tber  tiilbarer  oc  tber  lade  tbet  framdelis  berede 
oc  wpbygge  eptber  tben  maner  szom  wij  ferne  ber  Axell  Wgernppe 
oc  Henrick  Hoffmandt  tiilforne  tber  om  wodemiszet  oc  befallet 
haffiie,  paa  tbet  att  szamme  bundt  icke  bliffner  brend  eller  bor- 
tagit  Wij  szende  etber  oc  wort  breff  tiill  ber  Axell  Wgernp  om 
szamme  erende.  Jtem  szom  i  ocb  giiffne  tiilkiende  om  tbet  ene 
stycke  szom  i  bafiue  ladet  stebe,  oc  attj  end  nu  baffne  ladit  wp- 
szette  iij  former  tiill  kartnffner  oc  band  blifiFiier  rede  att  stebe  tben 
mett  tbet  fnrste  jnden  fastelagen,  oc  giare  tbe  ij  former  rede  tbes 
forinden  etc.  attj  tber  fore  wille  scbriffue  oss  tiill  strags  eptber 
tben  er  stebt  bnor  megit  kober  att  tber  tiill  scball,  oc  bnor  magit 
kober  attj  siiden  wdj  forraadt  baffne  Tbij  wij  bagde  end  nn  gierne 
ther  forwdenn  en  kartaffne  stebtt  som  sknlle  were  nogen  fadder 
langer  etc.  Tisligeste  tber  som  wij  knnde  fange  raadt  tiill  kober 
wille  wij  oc  gierne  baffne  noger  iij  qnartber  slanger  stabt  eptber 
szom  i  oss  tiilscbrefinitt  baffne,  om  i  knnde  formercke,  att  tbet 
kobber  äff  Norge  will  forslaa  nogbet  tber  tiill  eller  i  knnde  finde 
raadt  tiill  kober  attj  tba  lade  giare  oc  wpszette  forme  tber  tiill, 
ocb  scbriffne  oss  all  beskedt  tiill,  nar  tbet  szamme  stycke  Steffi 
er,  som  nn  forbender  er,  att  wij  tber  eptber  knnde  giere  wort 
regenskaff  om  tbet  andit  skytt 

Sameledis  att  nar  i  wpskicke  tiill  Pedber  Hanszen  tiill  Agers- 
hus  eptber  tbet  kledbe  oc  kobber,  attj  tba  icke  forglemme  att  wp- 
skicke mett  szamme  skib  tben  rng  oc  malt,  szom  wij  etber  mett 
Peder  Hanszens  swendt  nn  siist  om  tiilscbreffnit  bafine 

Om  tben  fysk  tiill  Gbristopber  Hnidtfeldt  er  ocb  mett  Jyrgenn 
Pederszen  nogsom  bestillit  bode  scbrifftligenn  oc  tisligeste  mnntli- 
gen  Befallendis  etber  gndt  ScbreiFnitt  paa  wort  slott  Gottorp  torsz- 
dagenn  nest  eptber  sancte  Panlj  connersionis  dag  aar  etc.  mdxl 
wnder  wort  signet. 

Med  anden  Haand.    Tüll  ber  Anders  Biilde 
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Hr.  KUms  Bilde  tilskriver  sin  Fsetter  Hr.  Anders  Bilde  angaaende  Eong 
Gustavs  RaBtninger ;  hvis  intet  Forlig  kommer  istand,  venter  han  harn 
om  14  Dage  for  Beuthus  og  beder  i  saa  Fald  om  snar  BQaelp  aamt  an- 
moder  om  den  ham  af  Rentemesteren  lovede  Bösseskytte. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danake  Rifisarkiy  (Dan.  Eongers  Hist  fiisc.  19.  1540.  B). 

Helark  med  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

655.  26  Februar  1540.  Baahos. 

Venlig  kierlig  bilsszenn  altid  tiilforn  sendt  mett  wor  berre, 
Kiere  her  Andbers  Bilde  fadberbrodbersan  oc  sindberlig  gode  weno 
Scbnlle  leg  lenge  sideoD  baffwe  scbriilYiit  eder  tiill  nW  baffwer 
kong  Gostaff  laadbett  beseett  alle  wegene  soo  ber  kand  7(D)geD 
komme  fifraa  oc  nedber,  oc  baffwer  bandt  en  part  äff  bans  8k0tt 
mett  seg  bnilkett  ieg  baffWer  laadett  beseett,  oc  er  tber  ij  kartoff- 
wer  mett  oc  nogett  andett  skat  tbet  staar  beslntbett  wtj  en  kyr- 
cke  Saa  ieg  konde  ycke  faa  tbet  at  lande  beste,  oc  gaar  ber  saa 
ricbte  attber  som  bandt  jcke  bliffwer  forligt  mett  kongelige  Mat. 
wor  naadigeste  berre  nw  medfaste  tbaa  acbter  handt  strax  ad 
dragge  ber  for  slottbett,  daa  will  ieg  mett  gndts  belp  efitber  leg* 
ligbedenn  p0ntbe  oc  rede  meg  saa  tbiill  at  wille  byde  hanom 
biemme,  bedendis  eder  oc  fflere  wenner  atj  ere  behelpeligeD  i^ 
bandt  jcke  forlenge  ber  boss  megb  booer,  oc  sender  ieg  eder  ett 
äff  bansB  breff  som  bandt  scbreff  meg  tiill  om  satnme  herr  nodhe, 
kand  ieg  icke  andett  fornemme  en  band  er,  saare  wredt,  SaabaS- 
ner  wor  berre  giffliett  bannm  samme  naade,  at  bans  almwge  er 
bannnm  saare  Twilg  kiere  ber  Andbers  atj  mett  fflere  gode  mend 
werer  fortentt  mett  tbe  beste  raadt  ber  eblantb  om  bans  wnde  and- 
slagb  Eiere  ber  Andbers  loffde  rentbe  mestberiin  meg  en  godt 
beskattbe,  beder  ieg  eder  gerne  atj  wille  were  meg  bebelpeligh 
atb  ieg  künde  faa  bannm  bidt  mett  tbenne  skadbe  tbij  ieg  haffner 
bannm  m0gett  beboff  oc  bwadt  y  knnde  forde  tbem  tiill  tbet  beste 
tber  beder  ieg  eder  gerne  om  oc  will  tbett  altid  forscbiilde  ber 
mett  eder  gndt  beffalindis  Scbrifinitt  paa  Babns  torsdaigenn  nest 
efftber  sanctj  Matie  daig  aar  etc.  1540. 

Clauis      «jj^. 
Bilde     "^'^*" 
Udskrift:    Erllig  welbiirdige  mand  oc  strenge  ridder  ber  Andhers 
Bille  kongelige  maiestats  stattboller  i  Eeffinbaffn  sind  kiere  ffadber- 
brodbersz0nn  venligen  tiilscbrifinit 
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Peder  Hanstön  (LUU)  giver  Kong  CkrisUan  Hl  ünderretning  om  en  Msengde 
fonkjellige  Forhold  og  Personer  i  Norge  og  navnlig  i  sit  Len  (Akershus), 
saaledes  om  Hammer  Oaards  Overdragelse  til  Otu  Anderum  (Ulfeld)^ 
om  Hammers  Domkirkey  om  Gimsö  Kloster,  om  Bergverkeme  og  Almuen 
i  Thelemarken,  om  Lenene,  om  Klsede,  Eobber,  Skibsbyggeri  og  Tömmer, 
om  her  Jenssön  (Jemskjegs)  Mageskifte  m.  m.  samt  forespörger,  om  Hol- 
landemes  Skibe  skulle  standses  eller  kmme  frit  passere. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Norske  Saml.  1  Afd.  üftsc.  VILc  148).    3 

Ark  med  ud?endig  Forsegling. 

m,  21  Marts  1540.  Akershus. 

Hochborenn  fnrsthe  Stormegte  Koning  kte  Naadte  Herre 
MjDD  ydmige  willige  tienniste  E.  Kod.  Matt,  altiid  tilforenn  kieriste 
Naadte  herre  werdigis  Etthers  konighed  hoch :  att  wide,  att  jeg 
hafliier  nw  antwordett  Otte  Andersenn  Hammers  gord  mett  thwende  i. 
leeoD  ther  tili,  Som  er  Hedmarekenn  och  0sterdalenn  mett  ald  kon- 
gis  och  Biscops  Benthe,  och  skall  hand  jnthet  beware  sig  mett 
Qogenn  Biscops  Renthe  wthi  the  andre  leeoD,  Tesligest  er  ther  och 
slig  eoD  contrackt  gord  emellom  hannm  och  mig  att  hand  skall 
baldhe  E.  N.  tiwge  godhe  weragtige  karle  tili  tieniste,  och  giffne  2. 
£.  N.  hwndrett  Jachimdaler  arligenn  theraff,  som  hans  egett  breff 
ythermere  jndholder  ther  om^  Som  Jeg  sender  E.  N.  etth  wdskrifft 
aiF,  Saa  szantt  hielpe  meg  gnd,  Som  ieg  icke  traste  att  giare  E. 
N.  thenn  fordell  ther  äff  mett  myndhe  end  Jeg  kwnde  stedze  selff 
were  ther  wppe,  thij  att  Renthenn  ther  falder  hwnn  fortierer  sig 
selfF  mestenn  parthenn.  Wilde  E.  N.  werdis  tili  att  gifEbe  hannm  3. 
etth  feige  breff  tili  banderne  ther  wthij  the  twendhe  leenn,  Tes- 
ligest skall  hand  bigge  och  forbedre  gordenn,  och  halde  thenn  wid 
lige,  thet  ydderste  7  hans  magt  kand  were  Sammeledis  szom  E.  N.  4. 
scriffaer  meg  tili  om  Hammers  Domkirke  att  ladhe  nedbride  om 
ther  er  icke  formegenn  sz6gning  tiH,  Tha  skall  E.  N.  7  szandhed 
Wide,  att  thet  er  jngen  Sogne  kircke,  och  icke  helder  szager  ther 
nogitt  folck  tili,  wthenn  ij  eller  iij  presther  boer  ther  hoess,  ther 
szcm  E.  N.  will  haffiie  thenn  nedbratt,  att  E.  N.  wildhe  tha  wer- 
dis tili  att  schriffiie  Otthe  Anderszenn  tili,  och  gifiiie  hannm  E.  N. 
breff  tili  bendeme  ther  7  Isenid  att  the  motthe  were  hannm  be- 
helpeligenn  att  nedbride  szamme  kircke:  ellers  Stander  hand  icke 
letthelig  tili  att  nedbride,  Jtem  som  E.  fnr.  N.  schrifitier  meg  tili  5. 
om  Gimsz0  Gloster,  tha  haffner  ieg  nw  handlett  mett  Otthe  Ander- 
szenn att  hand  er  äff  mett  szamme  closter,  och  haffner  ieg  antwor- 
dett hannm  Hammers  gord,  szom  fornitt  staar,  Tesligeste  ere  alle 

47  • 


740  1640. 

the  nwnder  mett  theris  egenn  frij  wilge  wddragenn,  och  ere  gi£fthe, 
szaa  ner  szom  enn  gammell  nwnde,  hwn  will  icke  giffihe  sig,  dog 
er  hwn  mett  syn  egenn  frij  wilge  wddragenn,  och  er  hoessz  syne 
Wenner,  E.  fnr.  N.  schall  y  Sandhed  wide  att  the  wäre  hwerckenn 
n0d  eller  twongen  tili  att  drage  ther  wd,  men  epther  theris  egenn 
wilge  och  begering  ere  the  wddragenn,   Tesligest  haftaer  the  be- 
gerid  mytt  bre£f  att  the  motthe  drage  wd,  Saa  hafliier  Jeg  epther 
6.  E.  N.  beffalning  gifinit  them  szamme  mytt  breff  Sammeledis  szom 
E.  fnr.  N.  schriffner  meg  tili,  att  E.  N.  will  hafftae  Segerh0tth(e)nD 
standendis  wthij  szamme  Gymsza  Gloster,   tha  tror  ieg  icke  att 
thet  skall  were  E.  N.  nattelig,  forthij  ther  er  tho  eller  trij  wand 
fosze  mellom  thet  ferske  wand  szom  ligger  offiien  fore,  som  the 
sknlle  f0re  malmenn  ned,  Saa  att  hnes  deell  ther  skall  omkring 
the  affnerste  fosze  faris,  thet  skall  alt  szammenn  faris  tili  landz, 
thij  tyckte  meg  best  were  att  £.  fnr.  N.  lod  sliig  en  stör  omkost 
bliffne  tilbage  jndtill  gnd  wilde  att  leylighedenn  sig  szaa  begaffiie, 
att  E.  fnr.  N:  kwnde  selff  perszonlig  komme  hiid  jnd  ij  landitt, 
Wilde  E.  fnr.  N.  werdis  tili  att  schrifitae  meg  tili,  hnorledia  ieg 
skall  handle  meg  mett  szamme  Closter,   om  Jeg   skal  antworde 
Bergmendene  thet,  och  om  ieg  skall  antwordhe  them  godzid  mett 
dosterid  som  ligger  ther  tili,  Jeg  skall  ikke  tro  Naade  herre  stt 
thet  skall  were  nytthelig  szom  thet  er  berettet  for  E.  fnr.  N.,  füd^ 
E.  fnr.  N.  werdis  tili  at  wnde  meg  szamme  doster  (om  E.  N.  ic^^ 
Wille  vndhe  bergmendenne  thet)  att  ieg  motthe  thet  beholde  jnd 
tili  szaa  lenge  gnd  wilde  jeg  matte  komme  E.  fnr.  N.  selff  tili 
ordz,  tha  wilde  jegh  thet  fortiene  mett  myn  arme  tiennist  thet  yd- 
derst  y  myn  magt  och  formage  kand  were,  saa  wiitt  myn  hals 
och  liff  kand  recke  Sammeledis  kte  naade  Herre  haffiier  ieg  tilfornn 
schrefiniitt  E.  fnr.  N.  tili  mett  Niels  Berntsen,  om  E.  N.  bergmend, 
hnorledis  the  bander  y  Tellemarckenn  wthij  her  Feder  Skrams 
leenn  hafFner  foriagett  alle  bergmendene  ther  afF  laonitt,  och  jnge- 
Innde   wille  tilstede  flere  end  tolff  att  were  ther  jnde,  och  the 
sknlle  jnngenn  werge  eller  baszer  hafihe  ther  jnde  mett  seg,  Saa 
t0r  ther  jngenn  driste  seg  tili  att  blifflie  ther  jnde  paa  slig  ord, 
thij  thet  er  befracktendis  att  ther  er  skalched  och  forrederij  wn- 
der,  Wilde  E.  fnr.  N.  betencke  seg  ther  wdijnnenn  huorledia  E. 
N.  will  handle  mett  szamme  bander  om  E.  N.  will  at  samme  berg- 
mend skall  ther  jndsettis  egenn  mett  weidiger  Hand  eller  hnor- 
ledis E.  fnr.  N.  will  haffnett  ther  om,  Ther  szom  E.  ftir.  N.  will 
7.  att  the  sknlle  ther  jndfaris  egenn  mett  magt,  att  E.  N.  wilde  tba 
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werdis  tili  att  soriffiie  Tord  Roed  och  Sty  Bagge  tili,  att  the  och 
wildhe  drage  jnd  paa  en  syde,  Naar  the  fick  schrifitaelse  frann 
hannm,  som  E.  N.  will  giiftie  beffalning  att  falde  jnd  paa  thenne 
syde,  Thet  er  armt  folck  ther  jnde,  the  Stander  dog  tili  att  stille 
tilfredz,  Thet  kwnde  dog  icke  skade:  att  E«  ihr.  N.  wilde  sende  a 
Dogett  faye  folck  hiid  wp  aiF  E.  N.  egett  folck,  Och  ther  som  E. 
N.  Sender  nogett  folk  hiid,  att  E.  N.  wilde  tha  schriffne  tisse  bor- 
ger  tili,  att  the  motthe  holdhe  them  paa  nogen  tid  om  E.  N.  will 
att  szamme  folck  skall  bliffae  nogen  stwnd  her  wthij  landett  be- 
liggendis,  Thij  almwgenn  her  wthij  landett  er  szare  lette  om  no-  9. 
gett  paa  kommer,  Saa  mand  tar  icke  meget  forladhe  seg  paa  them, 
Sammeledis  haflfaer  Her  Glanes  Bilde,  Her  Gwdhe  Galde,  mestherlO. 
Horthenn  Krabbe  och  Jeg  schreffiiitt  the  bander  y  Tellemarckenn 
tili,  Som  ieg  sender  E.  N.  etth  wdskrifft  äff  breffnitt^  och  thesligest 
haißier  Jeg  tho  gange  sydenn  hafft  mytt  bnd  ther  jnde,  tha  kand 
Jeg  jngenn  andenn  besked  faa  äff  them,  end  the  ere  lige  szom 
galne  och  wilde  menniske,  Sammeledis  hafftae  myne  presther  therll* 
jnde,  szom  haffne  beffalning  paa  Bispens  szager  paa  E.  N.  wegne, 
achreffliitt  meg  tili,  Som  ieg  nw  sender  E.  N.  theris  breffne^  att 
£.  far.  N.  kand  selff  ytthermere  theris  mening  ther  wdynnen  for- 
staa  Teszligste  sende  Her  Peder  Skrams  fogett  etth  breff  hiid  szom  12. 
band  hagde  foett  äff  Tellemarkenn,  liwdendis  att  band  hagdhe 
forhandlett  mett  banderne,  att  the  wilde  were  tilfredz  mett  berg- 
mendenne,  och  war  ther  jngenn  Jndzegle  fore  szamme  breff,  thij 
tordhe  icke  bergmendenne  drage  ther  jnd,  for  skalched  skild,  nw 
haffiier  Jeg  jndlagd  xx  äff  samme  bergmend  hoesz  Borgerne  her 
wthij  bienn  och  giffnit  them  tho  lod  salff  paa  handenn.  jndtill 
szaa  lenge  Jeg  faer  schrifftielse  fran  E.  fnr.  N.  egenn.  Jtem  om  thet  13. 
berg  y  Sandzsner  ij  Erick  Wgerups  leenn  som  the  ther  brwge  paa 
E.  N.  wegnCy  tha  kand  Jeg  icke  andett  forfare  äff  the  bergmend 
szom  her  er  wthij  landett,  end  thet  blifiiier  E.  N.  Jnthet  tili  Nytte 
eller  gaffii,  wilde  E.  N.  forfare  thet  hoesz  them  szom  beder  for- 
Btand  hafißae  ij  thenn  grwne  paa  Sandzwerff,  end  ieg  hafiner,  far 
E.  N.  giar  ther  mere  wmkost  paa,  thij  Jeg  kand  forstaa  att  ald 
omkosten  regnis  jnd  paa  thenn  grwe  och  thenn  hatthe  szom  ther 
Stander,  Ther  szom  E.  N.  wilde  giare  nogen  stör  omkost,  tha  wore 
thet  fast  beder  att  E.  N.  lagdhe  thenn  omkost  paa  thet  berg  y 
Tellemarckenn,  Thet  belaber  seg  enn  gandske  stör  omkost  szom 
the  thage  wp,  Sameledis  Som  E.  N.  hoch :  schrifiner  meg  tili,  att  14. 
Jeg  skolde  forwandle  och  biatthe  the  leenn  hiid  tili  Slotthet,  szom 
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ligge  wid  S0(8)7deDDy  Tha  skall  E.  N.  y  Sandbed  wide,  att  the  wille 
icke  gerne  slippe  the  leenn  szom  the  nw  haffne,  Meon  the  leenn 
szomm  ligge  wppe  y  landett  the  renther  en  f0ye  tyng,  forthij 
wille  the  icke  ther  tili,  och  Stander  thet  meg  icke  tili  giariog, 

15.  Jtem  werdig  E.  N.  hoch:  att  wide,  att  thenn  skib  er  kommett  hiid 
wp  epther  thet  kledhe  och  koffner,  thet  aller  fnrste  mwgelig  er, 
skall  hand  faa  szamme  kledhe  och  kofitaer  jnd,  enthenn  paa  im 
eller  tili  landz,  att  thet  skall  komme  ned  met  thet  aller  ftirstbe 

16.  mwgelig  kand  were  Jtem  Som  E.  für.  N.  schrifiber  meg  tili  om 
thette  Store  skib  Jeg  skall  ladhe  wpsette  her  for  Slotthet,  tha 
hafiber  Jeg  nw  starsthe  parthenn  hiemme  afF  planckerne  och  an- 
den  tymber  szom  ther  tilharer,  Saa  Jeg  agther  nest  gndz  hieip 
att  thage  ther  paa  strax  epther  hestenn,  Jeg  kand  icke  dryfi^ett 
mett  tisze  borger,  att  the  wille  sta  y  mett  meg  att  bigge  skibett, 
Menn  jeg  kand  forstaa  att  the  wille  helder  kiefine  tackelloch  M 
ther  tili,  tha  tror  Jeg  att  thet  skall  well  komme  szaa  megett  att 
staa  szom  skibett  kommer,  Wildhe  E.  N.  werdis  tili  att  schriffue  meg 

17.  tili  hwor  stört  E.  Nadhe  will  haffnett,  Sammeledis  giffner  Jeg  E. 
für.  N.  tilkiende,  att  Jeg  sender  nw  E.  N.  nogle  breffue,  Som  Jwer 
Jenszenn  halber  tili  schreffiiitt  E.  N.  om  nogett  faye  goedz  haod 
wilde  bietthe  mett  E:  N:,  tha  haSner  ieg  thenn  leylighed  forfsrid 
ther  om,  epther  E.  N.  schriffnelsze  och  beffalning,  tha  kandJe^ 
icke  andett  forstaa,  end  thet  goedz  hand  will  giffue  E.  N.  egenu, 
er  jo  szaa  gotth  szom  thet  hand  begerer  egenn  afFE.  N.  WUdheL 

18.  N.  werdis  tili  att  giffde  hannnm  etther  Naadis  breff  ther  paa  Sam- 
meledis som  E.  N.  schrifixier  meg  tili  om  nogle  bielcker  att  ladhe 
hwgge,  Saa  haflber  Jeg  nw  ladett  hwgge  hwndrett  störe  bielcker 
mett  mytt  eyett  folck,  saa  meg  hohes,  att  E.  N.  skall  well  behage 
them  ehnor  szom  E.  N.  will  ladhe  legge  them,  tha  sknlle  the  well 

19.  were  netthelig,  Jtem  szom  E.  N.  schriifner  meg  till^  att  Jeg  skalde 
wdladhe  tho  störe  skib,  etth  äff  T£fnsberge,  och  etth  äff  bienn,  Tha 
giffner  Jeg  E.  N.  ydmigeligenn  tilkiende,  att  thet  Stander  meg 
icke  tili  gi0ring,  ther  som  Jeg  skulde  wdladhe  etth  skiff  äff  en 
anden  mandz  leenn,  tha  sknlde  thet  mere  komme  att  staa,  end  la- 
sten war  werd,  Och  tesligest  henge  the  meg  fragthenn  szaa  diwre 
her  wthij  bienn,  att  thet  kommer  mere  att  staa  end  bielckerne  ere 
werde,  wilde  E.  N.  werdis  tili  att  lade  etth  gammeil  skib  Lerbe  hiid 

20.  y  Dram  epther  samme  bielcker  Sammeledis  fick  Jeg  nw  y  dag 
E:  N:  hoch:  breff  och  schriffiielse,  liwdendis  att  Jeg  sknlle  ladhe 
hwgge   nogett  snar   stortt  tymber  som  thenne  SedelP  jndbolder, 
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tili  Aalbnrges  Slott,  Tha  gifiber  Jeg  E:  N:  ydmigeligen  tilkiende 
att  thet  er  meg  icke  mwgelig  att  bekomme  szaa  megett  szuar  tym- 
mer  szom  E.  N.  nw  schriflFaer  om,  och  icke  helder  falder  her  y 
Isenid  andett,  end  grann  tymber  och  fyrtymber,  ther  som  E.  N. 
schall  haffne  slig  sparrer,  tha  skall  etthers  N.  haffiie  them  hoesz 
Her  Glanes  Bilde  eller  hoess  Her  Trwid,  her  falder  jnngenn  eghe 
tymber  y  Isenid,  men  saa  mange  Sawdseler  och  hwggenbord  som 
E.  N.  er  begerendis  tili  thenn  bigning,  them  skall  E.  N.  wist  faa 
Wilde  E.  N.  werdis  tili  att  schriffiie  meg  tili  om  Jeg  skall  sendhe  21. 
the  hwndrett  bielcker  tili  Albnrge  alszammen,  szom  Jeg  hafitaer  la- 
dett  hwgge  Tesligeste  haffner  tisse  Hermend  her  y  Landett  ladett22. 
bwgge  nogett  tymmer,  tha  dwger  thet  enn  f0ye  tynng  tili  E.  N. 
behoff,  Jtem  fick  ieg  eth  skib  frann  Axell  Jwll  nw  ij  gaer  och  er  23. 
ther  jnde  henn  wid  .x.  eller  xj  lesther  malt,  och  .x.  lesther  meel 
och  ijc  syder  flesk,  och  will  ieg  mett  thet  aller  fnrste  flij  hannm 
8yon  last  tilbage  egenn  Sammeledis  giffner  Jeg  E.  fnr.  N.  ydmige-  21 
ligenn  tilkiende,  att  her  er  Hellender  skib  wnder  landett,  wilde  E. 
N.  werdis  tili  att  schriffne  meg  tili,  hnorledis  Jeg  skall  handle 
meg  mett  samme  Hellender  skib,  om  ieg  skall  hyndre  them  eller 
ey  Tesligest  ligger  tesse  byskib  redhe,  och  wilde  gerne  segle,  25. 
Wilde  E.  N.  werdis  tili  att  schriffae  meg  tili,  hnorledis  ieg  skall 
handle  meg  mett  szamme  skib,  Jeg  weed  nw  jnthet  ytther- 
mere  att  schri£fhe  E.  N.  tili  paa  thenne  tiid,  hnor  ieg  kand  wide 
och  beramme  E.  N.  hoch:  gaffn  och  beste,  skall  E  N.  altiid  be- 
fyode  meg  yillig  och  wspard  ther  tili,  wsparendis  ther  wdoffner 
liff  och  ald  welferd,  her  mett  E.  N.  hoch:  Uff,  Siell,  och  salig 
Begementhe  thenn  almegte  gnd  tili  ewig  tiid  beffalendis  Schreffnitt 
paa  Aggershns  paske  affthenn  Aar  etc.  1540. 

E.  kongl.  hochmech: 

ydmig  willig  tienner 

Peder 

Hanssen 

Udskrift:    Hochborenn  Stormechtige  Fnrsthe  och  Herre  Her  Ghri- 

Btiann  mett   gudz  Naade  Danmarckis  Norgis  Wendis  och  Gottis 

Konning  Hertng  wthij  Sleszwig,  Holsteen  Stormarnn  och  Ditmer- 

skenn,  Greffne  wthij  Oldenborg  och  Delmenhorst  etc.  Synn  kere 

Naadige  Herre. 

(>)  Er  na  ikke  yedlagt 
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Peier  BmutÖn  (Lille)  forkllLrer  Hr.  Eige  Bilde  i  Anledning  Kf  deniieB  eget  og 
det  medfOlgende  Kongebrev  om  tkke  aX  gjäre  ham  aogea  HindriDg  paa 
hang  Rente  der  i  Lenet,  at  dette  har  bau  ikke  gjort,  men  at  Esges 
F<%ed  har  vUlet  raade  al  fiyj»!  i  de  Oaarde,  hvori  Koogen  der  den 
BtOrste  Fut,  hvilket  er  imod  Noi^es  Ldt. 
Efter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  Riparkiv  (Br.  t.  D.  Adels  HisL  fasc  9.  No.  148, 
Bilde).    BräTfivm ;  ndTendig  foTBe^et. 

657.  12  April  1540.  Akersbus. 

Venlig  kierlig  bileeon  altiid  forsend  mett  wor  herre. 
Kiere  her  Eeke  freode  ocb  beszenderlige  gode  wenn,  Betacker  jeg 
etther  kierligenn  ocb  geine  for  alt  gottb  szom  j  meg  altiid  giortt 
ocb  bewiet  hainier  bwilckett  jeg  altiid  kierligenn  och  gerne  egenn 
mett  ettber  forskilde  will  mett  hnes  wtbij  myn  förmige  och  magl 
er,  ocb  ettber  tili  wilge  ocb  gode  kand  were.  Kiere  ber  Eske 
Bzona  7  Bcfariffner  meg  tili  om  ettbers  bender  ber  wtbij  laodett, 
oob  Sender  naeg  kongelige  matt:  mynn  nadige  berriB  brefP.  liw- 
dendis,  att  jeg  sknlde  jogeon  forbyndring  giere  ettber  paa  bwes 
rentbe  ettber  kand  tilfalde  ber  wtbij  landett,  Tha  skalle  j  widbe 
wtbij  sandbed  att  jeg  baffner  jogen  forbyndring  eller  forfang  giorti 
ettber  eller  etthers  fogitt  paa  nogenn  tbenn  deell  ettber  tilkommer 
mett  rettbe,  tbij  ber  er  jcke  mange  äff  ettbers  bsnder  her  wtij 
liened,  menn  bnor  ettbers  fogett  baffner  nogena  partber  wtbij  nth 
genn  gard,  och  kongenn  eyer  tbenn  starste  partt,  tba  will  *ill 
ettbers  fogett  raade  alt  Iwgszell,  emod  Norgis  lag,  thet  skall  icke 
fyndis  y  sandbed,  att  ieg  baffner  nogenn  tiid  giortt  etther  forfang 
eller  wrett  paa  nogenn  tbenn  deell  ettber  kand  tilkomtne  mett 
rettbe,  Kiere  ber  Eske  y  tisze  mode  eller  bnes  andre  ieg  kand 
were  etther  tili  wilge  ocb  godbe,  tba  will  ieg  altiid  ther  tili  willig 
och  redebonn  befyndie.  Her  mett  etther  tbenn  almegtigste  gnd  tili 
ewig  tiid  beffalendis,  äff  Aggerszbna  .12.  dag  Appriüs  aar  etc.  1540. 
Peder  Hanssen. 
Ddskrift:  Erlig  welbiirdig  mand  ocb  streng  ridder  ber  Eske 
Bildbe  tili  Waidenn  myn  kiere  frende  ocb  beszonderlige  godhe 
wenn  wenligen. 
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Hr.  Klaus  Bilde  erbjender  Modtagelsen  af  Hr.  Esg§  Bildu  Brev  angaaende 
et  EongebreT  om  Frihed  for  hans  Gods  samt  for  Kronens  Skatt^ods 
fßibaas  paa  Hiangen^  af  hvilket  NavD  der  findes  flere  i  Lenet,  hvorfor 
han  tror  at  maatte  give  Eongen  Besked  derom,  hvis  han  ikke  skal  komme 
i  Fare  for  at  miste  sit  Len. 

Efter  Orig.  jj,  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  D.  Adeb  Hist  faiac  9.  No.   146, 

Bilde).    BreTform;  udvendig  forseglet 

658.  18  April  1540.  Baahus. 

Venliig  kierliig  helszenn  altiidt  forszennt  mett  gadt  kiere 
Eske  Biilde  fadersastherszenn  oc  sanderliig  gnode  wenn,  Fiick  jeg 
tiidt  breff  noghenn  tiidt  forledbenn  liidindis  om  thet  breff  som 
dhw  haffner  forhaerfinet  äff  konge:  Mtt:  wor  kieriste  nadigste 
herre  om  friibett  pä  tiidt  gotzs,  Thesliigist  p&  en  kronens  skatthe 
gotzs  hedher  Ginb&s  liiggindis  her  pä  Hiszinghenn  szom  oc  flere 
findig  her  i  lennet.  Eiere  Eske  szä  wedt  jeg  iicke  om  jeg  kand 
forhnerfiiie  Eon:  Mtt:  balliiste  ther  mett,  att  jeg  iicke  giififner  hans 
NUe  thend  rette  gmnd  oc  mening  tiilkiende  ther  om,  Ennnet  well 
komme  att  jeg  knnde  forkaste  myn  forlening  ther  mett  Hig  oc 
mjnne  barn  tbell  skade  oc  forderflfii  vtj  fremtiiden,  sz&  well  jeg 
mett  thet  fersthe  ennthenn  szcreffkliig  eller  mantliig  giifitae  hans 
Kon:  Mtt:  thend  retthe  grnnd  oc  mening  tiilkiende  ther  om  hnes 
hans  Näde  sziidhenn  ther  vtj  giarindis  Yorder,  Stäer  thet  tiill  bans 
Kon:  Mtt:  h0gmegtnghet  her  mett  diig  gndt  beffalendis.  Datum 
Bahns  18  dag  Aprillis  aar  etc.  1540 

^'^'»^  riidder 
Biilde 

Udskrift:    Erlüg  welbinrdig  mannd  Eske  Biilde  theel  Vallenn 

szynn  kiere  fader  S0Stherszenn  kierliighenn  szenndis 


Tömme  Jentidn  tilskriver  Hr.  Etge  Bilde  angaaende  forskjellige  af  hans 
Eiendomme  i  Baahus  Len  navnlig  med  Henqrn  til  Retasager,  Mageskifter 
m.  m. 

£^  Orig.  p.  Papir  i  danske  Bigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist  fiuc.  19).    Helark 
med  Spor  af  udvendig  Forsegling.    (Jfr.  Dipl.  Nwv.  X  No.  706). 

659.  24  Mai  1540.  NylOdOse. 

Nynn  ydmygeligj  plicktwg  tro  tbienest  nw  oc  altiid  ffor- 
8endt  mett  waar  herre,  herre  som  i  gaff  meg  befaling  paa  att 
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handle  mett  Erick  konge  saa  war  ieg  hoss  S0wreii  Kiill  mett 
hannam  oc  Sanrenn  Kiill  lagde  seg  hart  ther  wdj  for  edhers  skyldt 
Tha  Bwarde  handt  at  handt  kwnde  ther  ynthet  giar  att  forthij 
ther  war  gongit  dorn  paa  for  rigens  raadt  ydj  Obslaa  Tisligiste 
szom  i  scriffaer  meg  tili  at  ieg  skwil  handle  mett  hastry  Anne  om 
GibaasB  saa  moj  vid  thet  ieg  hafitaer  forfaritt  thet  hwn  haffüer 
ynthet  godzs  att  vederlege  etther  mett  igien  ther  som  thet  bliSiier 
etther  äff  wnnden  i  noger  retthergangt  oc  baar  hwn  sielffaer  laang 
vey  op  i  Swerige  oc  hafftaer  yckj  mere  endt  vij  gaardt  ydj  forlening 
äff  konnnng  Oadstaff  Som  i  scrifiFher  meg  tili  herre  thet  ieg  skall 
lade  thet  tymmer  komme  nedher  saa  moj  wide  herre  thet  ieg  skreff 
edher  tili  i  yinther  thet  ieg  kwnde  yngen  raadt  faa  tili  skib  her 
oc  saa  skreff  i  meg  tili  herre  thet  i  haffde  sielflFaer  frackthet  ien 
skib  szom  skwlde  hinthe  samme  tymmer  xxiiij  telther  oc  ieg  skwil 
betalle  thennom  fracthen  herre  ther  haffner  ieg  aldelis  rett  meg 
effkher  tili  nw  ieg  haffner  fongit  edhers  scriffnelsse  paa  ny  8aa 
haffner  ieg  nw  forsackthet  *thet  i  Eongell  oc  i  Nylessze  oc  ander 
stedzs  oc  kandt  yngen  raadt  faa  eller  troster  ieg  meg  yngen  raadt 
att  fonge  tili  skyb  Moj  oc  saa  wide  herre  thet  ther   var  two  äff 
her  Clans  Biildis  bender  hoss  meg  nw  pyndzs   sondag  oc  sagde 
seg  at  haffne  eyer  vdj  ien  äff  edhers  gaarde  som  hedher  Faasse 
oc  ligger  paa  Ordost  oc  er  ieg  stefft  yndt  tili  lagting  mett  hwus 
bewisning  ther  paa  er  Oc  er  ieg  oc  saa  stefft  indt  tili  lagting  mett 
hwess  bewisning  i  hafiber  paa  ij  gaarde  i  Skioling  som  her  Clans 
kiendher  seg  eyer  vdj   Oc  var  ieg  m0tt  ther  paa  marken  fredag 
nest  for  hellitrefoldigheds  sandag  oc  yilde  ieg  yckj  domlegge  mett 
her  Clans  hanss  fogit  emodt  myn  herris  nadis   breff  for  tbij  ieg 
▼iste  at  thet  var  edher  ynthet  tili  gaffs  Oc  er  ther  oc  tili  talle  paa 
ien  äff  edhers  gaarde  ligger  paa  Tiorn  hedher  Fawerfiel  som  Jör- 
gen Stenssen  kiendher  (seg)  eyer  ydj  oc  er  oc  stefft  indt  tili  lag- 
ting mett  hwess  bewisning  ther  paa  er  Oc  hafflier  oc  saa  Ißrgen 
Stenssen  kiendis  Ycdt  ien  adegierde  vdj  Stabby  oc  hafdhe  handt 
her  Clans  Biildis  breff  tili  meg  at  ieg  skwlde  yogen  forhynder 
giaredt  hannnm  ther  paa  Tog  haffner  ieg  forholt  thet  for  haonnm 
saa  handt  yckj  kwndt  faadt  byggett  thet  oc  er  ocsaa  then  sag 
stefil  indt  tili  lagting  Oc  tycker  meg  saa  at  edhers  strenghedt 
skier  yckj  fwldelig  skiell  her  paa  edhers  godzs  far  i  fonger  vertb 
her  ien  gong  tili  lagting  oc  hniicken  ther  skall  S0ge  nogen  rett 
tili  lagting,  tha  skall  band  vere  ther  fierdedag  effter  SancQ'  Hanss 
dag  Her  mett  edher  altiidt  gadt  oc  tbij  -  helgetrefoldighed  befa- 
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lindis  Screfltait  vdj  Nyl0S8ze  mandag  nest  efiter  HeIlitrefoI[d]igheds 

S0ndag  aar  etc.  mdxl 

Tiimme 
JeDssen 
Udskrift:    Erlig  welbyrdig  mandt  oc  Strenge  riddher  her  Esgj 

Bilde  tiill  Swanholm  ydmygeligj  tili  screffaitt 


Sex  Lagrettemffind  i  söndre  Söndmöre  kundgjöre,  at  de  fremdeles  vedstaa 
Sit  Ord  med  Hensyn  til  det  tidligere  skete  Jordebytte  mellem  Haavard 
og  Svein  Erlingssöimer  og  deres  Söster  IngebjSrg  angaaende  Siraum  og 
Polsviken  i  Voldens  Sogn,  da  Gudrid  Lafransdalier^  ifölge  Erling  Haoüards- 
s&ns  Klage,  skal  i  Bergen  for  Rigsraadet  have  beskyldt  dem  for  at  viüe 
firagaa  8it  Ord. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.     Af  6  Segl  vedhange  No.  1,  2,  4  og  5; 

3  og  6  mangle. 

m.  27  Mai  1540.  Voldeo. 

Thet  bekiennes  y\  effterskrifFne  Gunnar  Aslagsson  Symon 
Pederson  Amnndh  lonson  Olaff  Oldson  Vrbanns  Amandson  oc  Feder 
Olsson  saoroe  lagrettis  men  y  syddre  lytten  paa  Sundsmer  met 
thette  wort  opne  brefip,  att  EUingh  Haffnardson  hafiiier  kiertt  for 
0088  att  Gnrid  Lani&ansdotter  baffaer  sagt  f0re  Rikiensrad  paa 
Berenne  Radzstnga  att  vi  villie  ickie  staa  vor  ord  til,  om  thet 
byte  8om  giortt  war  om  Straam  oc  F0l8niken  8om  Hafitiard  Elling- 
8on  oc  Säen  EUingson  giorde  met  8yn  8y8ter  Ingeborg  Ellinge- 
dotter met  kierlighett  oc  venekap  8om  wort  vitneebreff  vtuiser  til 
ferren,  hulkiet  088  tyckier  ganske  ille  vara,  oc  haffiia  wi  voret  be- 
trode in  til  denne  tid  bode  met  ordnm  oc  verkom,  oc  »rsB  vi  the 
eiste  men  eom  ero  i  Voldz  preetegeldh  eom  gad  veit  oc  gode  men 
maa  see,  ty  staa  vi  fnlkommeligh  wor  ordh  til,  oc  haffiier  ther  in- 
ghen  annan  paa  talat  paa  samma  byte  for  en  Gurid  Laaflrans- 
dotter  Til  ytermeire  vissen  oc  sannigh  tha  hengiom  wi  wor  in- 
sigle  paa  ny  ighen  for  thette  vort  opne  breff  som  giort  war  i  Vol- 
dhen  helie  likamsdagh  anno  dominj  m  d  xl 
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BentemeBteren  Joachim  Beck  Beoder  Hr.  E$ge  Bude  haus  TDstaaelse,  paa 
hvad  ban  Uey  Kongen  skyldig  paa  Regnskabet  af  Bergaihus,  hvi&et 
EoDgen  nu  har  eftergiTet,  samt  udbeder  sig  bans  Erkjendelse  for  Mod- 
tagdflen,  hvorhoB  han  forklarer  ham^  hvorfor  han  for  Tiden  kon  ku 
Bkaife  ham  2  Lsaeter  Salt 

Efter  Orig.  p.  Pftpir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t  Danske  Adels  Historie,  faac.  U. 
l^a  76,  Beck).    Brerform;  udvendig  forseglet  med  VaabensegL 

661.  10  JoDi  1540.  Kjöbenhavo. 

VeDÜg  bilsen  tilfora  matt  gadt  kiere  her  Egge  synderlig 
gode  wecD  Bender  ieg  eder  her  indelwcth  eders  beplictelee  bref 
poo  hnes  deell  i  blefftae  kon:  maiestadt  mjn  nadige  herre  skyllig 
offtier  alle  eders  regenscaff  äff  Bergenhass  som  bans  kon :  maie- 
stadt eder  nadeligen  omdraget  baffner,  epter  bans  naades  breff  oc 
scriffwelses  lydelse  som  i  meg  ther  om  tili  bände  skicket  bethen- 
des  eder  gerne  atj  wele  giSiie  meg  eders  quittantze  poo  samme 
breff  at  ieg  eder  thet  andnordet  haffaer  epter  thenne  indelwcte  co- 
pies  lydelse  etc.  Jtem  kiere  her  Esge  som  eder  fortencker  atj 
talde  meg  tiill  om  noget  salt  oc  jeg  loffiiit  at  flij  eder  ther  iij 
eller  iiij  lester  äff  Saa  giffner  ieg  eder  wdj  sandbet  tilkiende  at 
ieg  icke  kwnne  bliffae  saa  banbartt  poo  thenne  tiid  mett  tesse 
gode  herrer  borgemestere  Olnff  scribere  etc.  at  ieg  [kwnne*  motte 
faa  noget  äff  thette  salt  her  nw  wor,  vden  ij  lester,  oc  forstiar 
ieg  atj  oc  selff  fick  ij  lester«  Men  kommer  her  flere  salt  skiff  Üi& 
skall  ieg  wäre  ther  bedre  poo  saa  ieg  icke  will  haff^e  behoff  at 
fire  the  störe  berrer  ther  fore  kiere  her  Esge  wiste  ieg  wdj  noger 
mode  at  were  eder  tili  wilige  tieniste  oc  gode  will  ieg  thet  stedze 
gandske  gerne  gare.  Eiere  her  Esge  garer  voll  oc  lader  meg  vis 
selig  faa  eders  qnittanz  poo  at  ieg  haffiier  andnordet  eder  samme 
eders  breff  jeg  will  then  bafftee  for  sag  skyld.  her  met  eder  gad 
beffallendes.  Screffnet  poo  E0pe(n)haffiD  slott  legerdagen  nest  epter 
sancti  Botolpig  dag  1540. 

Jachim  Beck. 

Paa  Breyets  tredie  Side  staar  folgende  Udkast  tO  EyitteringeD: 
Jeg  Esge  Bilde  tiill  Valden  ridder  gar  widerligt  met  thette 
myt  ohne  breff  at  erlig  welbnrdig  mand  Jachim  Beck  kon:  m^ 
rentemester  haffaer  nw  epter  kon.  mtts  scrifflielse  oc  befaling  igen 
andnordet  meg  mytt  bekendelse  breff  som  ieg  bannom  paa  kon: 
mttB.  wegne  giffiiet  haffde  paa  hnes  dell  ieg  bans  nade  skyllig 
bleff  offner  alle  myne  regenscaff  äff  Bergenhass  bnilket  kon:  mtt 
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meg  nadeligen  affgififiiet  oc  omdreget  bafiiier.  Thij  lader  ieg  forne 
Jachim  Beck  oc  hang  arffwinge  quitt  oc  kraffls  lass  om  samme  breff 
oc  [hoHer  hannom  skall  band  tber  om  ingen  tiltall  eller^  will  oc 
skall  ieg  bolle  bannom  skadeslost  om  band  lyder  tber  om  nogen 
tilltale  eller  skade  wdj  noger  mode.  Tüll  bnes  yidnes  byrd  tryc- 
ker  ieg  myt  eignet  ber  neden  fore.  gifibet  etc. 

Udskrift:  Erlig  welburdig  mand  oc  streng  ridder  ber  Egge  Bilde 
tili  Waiden  wdj  egen  bandt  yenligen. 

(')  Vedligger  ikke.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


Thord  Roed  nnderretter  Hr.  Etge  Bilde  om,  at  han  har  modtaget  et  Eonge- 
brev  angaaende  dennes  Foged,  som  han  akal  have  forurettet,  hvilket  han 
forsikrer  aldrig  at  have  gjort. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  D.  Adels  Bist.  &8c.  9.  Na  149, 

Bilde).    Breyform;  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

%2.  22  August  1540.  Bergenhus. 

Venlig  kerlig  belgenn  altiid  forgendtt  mett  wor  *wor  berre, 
Eere  ber  Egke,  Tbacker  jeg  ettber  kerligbenn  ffor  altt  gott  som  y 
meg  offtbe  ocb  mang£Poldeligbenn  bewiigt  ocb  giortt  bafifiie  fitan 
fnrsthe  tiid  oc  tili  tbenne  dagb,  bnilcbitt  jeg  gangk  kerligenn  gerne 
forskylde  ocb  fortbiene  will|  kere  ber  Egke,  nogben  tiid  forledbenn 
fich  jeg  myn  berrig  naadz  gcbriftailge  att  jeg  gknlle  baffiie  band- 
litt emodt  ettberg  foigitt  ocb  vmbntzman  oc  giortt  ettber  nogben 
forkorttning  paa  ettberg  godtg  oc  rettngbet,  bnilcbitt  eaa  gandtt 
hielpe  meg  gnd  att  jeg  aldriig  giortt  bafiheri  gom  jeg  will  baffne 
mytt  skndtzmall  tili  bannom  gelif,  att  altt  bnes  ieg  bannom  tili 
thett  begtbe  ber  tiill  baffner  knnditt  belpitt,  tba  baftaer  jeg  tbett 
giortt,  ocb  ber  efilber  g0re  will  liigbe  gom  jeg  end  na  y  tbenne 
dagb  waar  ettberg  dagligbe  tbienner,  Ocb  ebner  jeg  wd^  tbenne 
landz  ende  eller  nogben  andbengtedtz  kand  were  ettbers  tienner, 
ettber  tili  willge  oc  tienistbe  tba  skwlle  y  ffinde  meg  altiid  gantz 
redeboenn  oc  welwillig  wdj  alle  tbe  maadtbe  som  jeg  wedt  ettber 
eller  nogben  afp  ettbers  kand  komme  tili  tieniste  willge  ocb  godbe, 
ther  tiill  wiill  jeg  meg  gandtze  godwillig  beffinde  ladte,  Her  mett 
ettber  gnd  alswoldigist  ewindeligen  beiFiülindis.  Scrifiiiit  paa  Ber- 
genbng  octana  aggnmptionig  Marie  anno  etc.  mdxl. 

Tbord  Rodt 
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Udskrift:     Erlig  welbyrdig  mand  ocb  streng  ridder  her  Eske 
Biilde  tiill  Wallenn  kerligen  sendis. 


Hr.  Klaus  Bilde,  der  er  tilaagt  at  möde  til  Herredag  og  DronningeiiB  Kirke- 
gmg,  forklarer,  at  faan  ikke  uden  yderligere  Paalseg  tör  forlade  Slottet, 
da  Rjgtet  gaar,  at  Syenskerne  ville  gjöre  Indfakl  i  Baahus  Len  og 
Skaane,  hvis  de  na  paagaaende  Underhandlinger  ikke  före  til  DOgen 
OvereDskomst  Hvis  de  yderligere  opssettes,  ?il  han  oplyse  nogen  Urig- 
tighed  med  Tolden  i  sit  Len,  samt  forespörger  Big  om  et  Anker  og  nogeo 
Trelast. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rissarkiy  (Dan.  Eongers  Bist.  fasc.   19.   1540.  B). 

Helark  med  »por  af  advendig  Forsegling. 

663.  29  Septbr.  1540.  Raahos. 

Lidhers  naadis  begmectighedt  myen  vodberdanig  plectigge 
00  tro  tieniste  altid  idmigelig  forszendt  mett  wor  berre  Hogborgne 
iferste  keriste  naadige  berre  Ffiob  ieg  nw  kortbeligh  edbers  na- 
dis  flcbrinelsse  at  ieg  soballe  komme  nedber  tiill  edbers  naadis 
bogborgne  ffarstiDdis  myn  keriste  naadige  ffi'wis  kyrkegang  tisli- 
giste  at  edbers  naade  baffde  forscbriffvrit  en  almyndelig  berre 
daig  Saa  verdis  edbers  naadis  bagmeotigbedt  at  widde  at  ieg 
bafi^er  nw  nylig  ffaadt  nogen  tiende  i  saa  maadbe  atb  tber  m 
edbers  naade  ioke  nu  bliffwer  £forynt  mett  kongbenn  äff  Sweriig 
Ytj  tbette  modbe  som  edbers  naade  baffwer  laadett  besagt  mett 
bans  naadbe  tbaa  gar  ber  saa  ffor  tiendbe  at  band  aetber  stnx 
at  dragge  ber  ffor  slottett  oc  en  partt  äff  bans  ffolck  needber  i 
Scbonne  Eieriste  naadige  berre  ffor  sligge  tiende  scbild  taar  ieg 
jcke  giffwe  meg  ber  firaa  slottett  Sen  en  jeg  ffar  iddermere  edbers 
naadis  scbrinelsse  bnor  efftber  ieg  meg  berettbe  scball  Eiere  naa- 
dige berre  wilde  edbers  naade  werdis  tiill  at  sebriffwe  meg  edbers 
naadis  willge  tiill  ber  vdj  bnor  efftber  ieg  scball  rette  megh  tbaa 
will  ieg  gerne  rette  meg  tber  efftber  vsparendis  nat  eller  dagh 
Eere  naadige  bere  tber  som  tbet  komme  tiill  nogid  ypdrag  emel- 
lom  eders  naadis  b0gmectig(bed)  oc  kongben  äff  Swergbe  Saa  tbett 
icke  nu  komme  tiill  nogen  endelig  ende  Tbaa  baffwer  ieg  nogben 
deell  at  giffWe  edbers  naadis  bagmectigbed  tiilkende  bnorledis 
edbers  naadis  vndbersettbe  fforkorttis  i  tbenne  lands  ortt  tisligiste 
edbers  naadis  told  bnilkett  icke  lengber  siden  er  ffor  gaad  cd 
Hans  Erickssen  bagde  slottbett  tbog  tber  nogen  fforsemelsze  fore 
Eieriste  naadige  berre  eders  naadis  bagmectigbed  altid  the  belli' 
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treffoldighedt  beffalindis  Schriffwitt  paa  edhers  naadis  slott  Babns 
saDctj  Micbils  daigh  anno  domini  mdxl. 
Edhers  naadis  hagmectigheds 

idmigge  thienere 

Glanis  .  ^ , 
Bilde  "**^^ 
Paa  en  indlagt  Seddd  med  samme  Haand:  Keriste  naadige  herre  haiF- 
wer  leg  bekommett  ett  meetigb  skant  acker  oc  Dogle  wogenskod 
8om  wor  paa  tbett  scbib  som  edber  naade  ficb  thett  koflfwer  äff 
oc  ligger  wnder  Wigs  sidde  at  edbers  naade  wille  werdis  at 
biwdhe  meg  tiill  huorledis  edbers  naade  vill  baffwit  mett  samme 
acker  oc  vogen  skodt  oc  bnort  ieg  scball  forskickett  them  oc  tis- 
ligiste  mett  tbe  saggedeller  oc  indbolt  som  bleff  paa  edbers  naa- 
dis scbib  ber  vndber  landett 

Udskrift:  Hogborgne  ffarste  oc  stormectigbe  berre  ber  Cristian 
mett  gnds  naade  Danmarckis  Norggis  Vendis  oc  Oottis  konning 
hertag  i  Sleswigb  Holstenn  Stormarin  oc  Ditmersken  greffwe  vtj 
Oldenburg  ocb  DelmsBndborst  sind  aller  keriste  naadige  berre 
idmigeligenn  tbiilscbriffveit 


Tre  Msend  kondgjöre,  at  Peier  Haralditikt  og  Helge  Jonssdn  gjorde  et  Bfage- 
skifte,  hvorved  den  fÖntnsBYnte  erholdt  8V<  Löfas  Land  i  Fasse  i  Svide- 
lands  Sogn  (I^ertdal). 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fira  Sauland,  1881).    Alle  3  Segl  mangle. 

(Se  ovenfor  No.  66). 

6()4.  Novbr.  [c.  1540.]     Bosnes  (Grandsbered). 

Allom  mannom  tbem  som  tbetta  breff  see  eller  bare  be- 
kcDis  yy  efftber  screffne  men  Elo  Synortson  Elo  Torgrymson 
S(Q)eninge  Hellesson  Q.  g.  oc  syno  kongarendis  at  myt  varom  pa 
Bossnesse  sandagen  nest  efftber  bellgenmasse  sogom  oc  bardom  ia 
oc  bander  bond  tbere  äff  eno  balffno  Petber  Harallsson  äff  andre 
haliftio  Helge  lonsson  med  tby  skillordom  at  tby  bytte  iorder  syn 
fmellnm  skall  forde  Peter  baffae  ball  nyende  tope  land  y  Ffosse 
som  er  y  effste  garden  som  lygger  y  Sodeland  sogen  som  var 
forde  PetersB  egit  odall,  skall  oc  forde  Peter  ege  tesse  ior  ffrelst 
oc  byembolt  for  bnerriom  mannom  med  lottom  oc  lyndom  fysk  oc 
fogle  oc  alle  vedestade  som  lyger  oc  legit  baflfner  fra  fonno  oc 
nya  Ytan  gardz  oc  ynan  fra  forde  Helge  oc  banss  aruenge  oc  ynder 
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forde  Peter  oc  hanss  amenge  tyll  eaerdelyg  ego  och  odall  At  sa 

er  7  saDDyngen  hengom  myt  vorom  inzegell  neden  for  tesso  vort 

opne  breff  som  gyort  var  pa  Bossnesse  ar  oc  dag  som  for(si)ger^ 
C)  Ifölge  en  Paaskrift  fra  18de  Aarhundrede  er  Brevet  skrevet  med  Hr.  Nüs 
Jörgensöns  Haand,  der  angives  at  vsere  den  forste  Prest  efter  Beformationen  Cjfr- 
Dipl.  Nor?.  X  Na  721). 


Fire  Lagrettemsend  kundgjöre,  at  menige  Almne  i  Opdal  bevidnede,  at  Knut 
Stemsiöni  Fader  havde  kjöbt  3  Markebol  i  nedre  Roden  i  Nore  samt  ilere 
Gaarde  sammesteds  af  TkorUif  Janitän,  men  at  Odels-  og  Kjdbebrevene 
siden  gik  tabte  ved  en  lldebrand, 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv  (fira  Sognepr.  C.  C.  Brunn,  18&6). 

Alle  4  Segl  Tedh»nge. 

665.  2  Februar  1541.  Opdal. 

AUom  mannom  them  som  thette  breff  see  eller  h0re  be- 
kenys  yy  efitberacreffhe  sorne  lagrettys  mend  Q.  gndys  oc  syna  kon- 
gerendis  med  thette  vort  opne  breff  som  ere  Synord  Assteson 
Eetyll  yi£990D  Tomys  Ksetyllsson  Are  Gnlbrandson  at  myt  vorom 
yed  Opdalss  kyrke  konderssmasse  dag  anno  dominj  mdxlj  sogom 
oc  hardom  at  Knnd  Snensson  at  spnrde  oss  menyg  almo  om  thet 
var  oss  yytterlyght  at  Snen  faderen  at  forde  Knnd  bände  ki^ptli 
nogen  hnsslendh  y  Roden  som  lygger  y  Nore  sogen  tha  var  thet 
vort  snar  at  thet  var  oss  fnll  vitterlygbt  at  forde  Snen  kapte  äff 
Tolle  Jonsson  saa  mange  hnsslendh  som  er  iij  merker  boll  y  nedre 
garden  oc  alt  Eoallhnss  oc  Ass»garde  Omdalen  Bodbergh  Brafloth 
och  Vllysryd  oc  sa  magit  som  band  atte  y  Onbbegardh  oc  leffyt 
forde  Tolle  Jonsson  y  lang  tyd  syden  kopijt  var  gyort  oc  aldry 
barde  vy  at  band  amagyt  forde  iord  oc  aldre  vy  annyt  hart  baffne 
en  at  forde  ToUeff  bände  ioo  opborryt  farste  pennyg  oc  senjrst 
som  y  kop  therra  kom  oc  fyk  saa  forde  Snen  bnsse  skade  oc  op~ 
brande  alle  hanss  breflFne  bode  tyll  odall  oc  tyll  kop,  at  sa  er  y 
sai^nygen  hengom  vy  vor  jndzegell  neden  for  thette  vort  opne  breff 
Gyort  aar  oc  dag  som  for(si)ger 


Bartram  Bme,  Borger  i  Oslo,  erlgender  at  have  erholdt  af  Rolf  EiUfss&n 
paa  Jon  Berhes  Vegne  14Vi  Favn  Vadgam. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Med  skreret  Bonuerke. 
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666.  Marts— April  1541.  [Oslo.] 

Jtem  bekene  yck  Bartram  Bene  dat  yck  hebbe  yp  gebort 
van  Raleff  EleffBon  xiiii}  fadem  wade  garn  yp  Jon  Berke  synen 
wegen  y  Gotbrandes  dal  Dat  eyt  so  yn  der  warheyt  ys  so  ys  dyt 
myn  egen  hantschryff  vnde  myn  merk  hyr  ynder  geset  al  diis 

Bartram  Bene  borger  yn  Ansilo  geschrenen 

ynt  jar  xlj  yn  der  fasten 


Benki  PerssSn^  Lensmand  i  Raabyggelaget,  og  6  Lagrettemaend  kundgjöre, 
at  de  fastsatte  Grsendseme  mellem  Qard  (nu  Forgaard)  og  Aaseland  (i 
Aaseral)  efter  de  Markestene,  som  havde  staaet  fra  gammel  Tid. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  A.  Knudsen  p.  Möglestue,  1865),  jfr. 
m.  Lagmanden  AugustiDas  Olässöns  vedheftede  Vidisse,  dat.  15  Septbr.  1646. 

Alle  7  Segl  mangle. 

667.  Uden  Dag  1541.  [Aaseral.] 

Ollnm  mannnm  teim  som  tete  breff  ser  heller  barer  helsser 

yy  effter  skreyene  mend  som  er  Benth  Persson  lenssmand  y  Ro- 

byglagh  Osmynd  Tallaghson  Biermo  Fosse  Terkel  Össollsson  OlafF 

Qynnarsson  Od  Syenckasson  och  Symon  Olafibson  syorne  lagrettis 

mend  Q.  g.  kwnnit  giarinde  att  yy  yorum  y  marke  ganghe  mellom 

Gord  00  Osaland  fond  yy  ta  op  gamle  marke  stense  som  stannsett 

hayer  äff  gamle  fond  som  gylle  oc  giseysB  yare  ten  fyrstse  sten 

som  Star  y  Homslands  kliy  so  tere  fro  oc  y  Bytte  kliy  oc  so  tere 

fra  so  mytte  for  Osse  yand  so  tere  fra  oc  y  hiemmere  ende  y 

Osse  yand  so  tere  fro  oc  nyr  y  tiannett  so  äff  tiannett  oc  nyr  y 

beckett  oc  sya  byder  hecken  alth  hiem  y  giorden  garde  y  mellom 

som  iii  stena  fra  hecken  oc  y  0en  oc  demde  yy  ty  stenaß  gylle 

oc  gieffwe  som  stannsett  hayer  äff  gamle  fond  att  so  y  sandy(n)gh 

her  om  henger  yy  yore  jnsigell  neden  for  tete  breff  som  skreyett 

er  ar  effter  gyds  bard  Md  xli. 

Brevet  sees  at  Y8ere]Iagt  i  Rette  1684  og  1694. 


Sigurd  A$l€ssSn  med  Samtykke  af  sin  Hustru  Gunhild  Helgetdaiier  og  sin 
Sön  Helge  ander  Nerid  Hahardisön  Trediedelen  i  begge  Gaarde  Tlneten 
i  HofVinbygden  paa  Tinnsdal  samt  3  smaa  Vande  for  den  Ar?,  som  Si- 
gurds  Moder  oppebar  efter  Nerids  Fader. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Graver  i  Hofvinb^gden  p.  Tinn).  Levnin- 
ger  af  de  2  forste  &gl  Tedhsenge,  utydelige,  3die  mangler.  ( Jn*.  Dipl.  Norv.  a  No.  248). 

XIU.  48 
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668.  14  t'ebruar  1542.      Dokken  (Opdal). 

Thet  bekennes  jegh  Siword  Asleson  med  thette  mitt  opne 
breff  med  jaa  och  samtticke  Gwnnell  [Beilege  dotter^  egne  könne 
min  och  Hellegge  son  min  att  jeg  och  the  haffwe  vntth  Nirid  Hall- 
wordson  tredie  partten  j  baade  Twetten  garden  som  ligger  j  Hoff- 
wen  bygd  aa  Tinsdall  oc  tredie  partt  j  enn  *filleatt  med  bodefast 
och  med  the  smaa  vand  som  hetter,  Hette  och  Eid80ren  och  EalfF- 
ven,  ffer  then  arfT  som  min  moder  op  bar  efther  ffader  hands  Nirid 
j  ifraa  migh  oc  mine  arffwingge  oc  aater  vnder  Nirid  och  hands 
arffvingge  tili  everdelego  eggo  oc  alss  affredis  medh  Inttnm  och 
lannignm  som  tili  ligger  och  legatt  haffwer  med  ffiske  oc  ffagle 
och  alle  vedystadum  tili  jttermere  oc  bettre  f0ryar](n]g  att  saa  j 
sanning  SBr  thaa  beder  jeg  tesse  dannemen  som  saa  hetta  Tor- 
kill Nilsson  oc  Halvord  Oläffson  att  hengga  syn  jngsegle  med 
mino  jngsegle  nedan  far  thette  breff  som  j  hoss  vaare  samme  tidh 
oc  saage  vortt  jaa  och   handerband  var  thette  breff  giortt  paa 

Dokken  j  Opdall  sancte  Vallentini  dagh  anno  domini  mdxlij 

£n  Paaskrift  paa  Brevet  viser,  at  det  har  vseret  fremlagt  paa  Aastedet 

Thveten  18  Novbr.  1691. 

C)  Fra  [  tilskrevet  med  lysere  Blsek. 


Kong  Christian  Ul  tilskriver  Statholderen  i  Kjöbenhavii,  Hr.  Anders  BiUe,  og 
Rentemesteren  Joachim  Beck  angaaende  den  islandske  Expedition,  hYotom 
skal  forhandles  med  Christ opher  Huitfeldi,  om  Eongens  Moders,  Droumng 
Sophies,  Indkomst  af  Aalholms  Len,  om  danske  Undersaattefs  Handel  paa 
Norge,  om  Seiladsen  gjemiem  Sandet  og  ^öbenhavns  Befasininger^  om 
den  svenske  Eonges  Gesandter  og  Mönstring  i  Nörrejylland,  om  en  Ejöb- 
mand  i  Lübeck,  om  200  engelske  Paar,  en  Doctor  fn,   Wiiienberg^  der 
skal  Isese  ved  Ejöbenhavns  Universitet,  samt  om  en  Myntmester  for  Norge. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Hist.  fasc.  20.  1542.  A). 

2  Helark  med  udvendig  Forsegling. 

669.  25  Narts  1542.  Gottorp. 

p^  j  Christian  mett  gudtzs  naade  Danmarcks  Norgis  Wenn- 

dis  och  Gottis  konning  etc. 

Vor  synderlige  gnnst  tiilforn  wiider  att  szom  wij  haffne 
tiilforne  epther  ethers  scriffnelse  och  begere  screffnit  ether  tiill 
hnadt  fore  itt  skib  wij  ville  haffue  poo  then  reyse  tiill  Islandt  saa 
i  sknlle  ther  emodt  lade  tiill  pyntte  then  Bremer  Sampson  och 
epther  thij  i  nu  poo  thett  ny  .haffbe  screStait  oss  tiill  att  ther  som 
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wij  wore  tiillnegett  att  yille  fragte  tydt  her  Peder  Skrams  holok 
och  Ghristiern  Blanckes  kraffaell  thaa  stode  thee  att  bekomme  for 
CD  maelig  och  skellig  fragtt  Ther  poo  giifitie  wij  ether  tiilkiende 
att  wij  Dw  thes  tiill  behoff  haffue  afferdig^tt  oss  elskelige  Ghri- 
stopher  Huitfeldt  tiill  ether  ther  mett  ether  att  sknlle  beraadslaa 
om  samme  Islands  reyse  och  ville  wij  helst  haffne  samme  her 
Peder  Skrams  holck  och  Ghristiern  Blanckes  kraffaell  tyd  ther 
Bom  ther  wore  nogle  äff  Eiapenhaffns  Helsingear  eller  andre  bor- 
gere  som  wiille  haffne  dell  eller  partt  i  samme  skib  enthen  halff 
parten  eller  tredie  parten  och  forsende  tidth  wäre  mell  och  maltt 
thaa  yille  wij  wnde  thet  thenom  poo  thett  att  rigens  indbyg- 
gere  motte  och  lere  seglatien  tiill  Islandt  och  nyde  then  fordell 
som  nn  fremmett  bruge  attj  ther  fore  mett  fome  Ghristopher  Hnit- 
feldt  offnemege  altt  legligheden  hnor  megen  fisk  attj  behoff  gi0- 
ris  att  thee  fore  tilbage  igien  epther  som  ferne  Ghristoffer  Hnit- 
feldt  ether  altt  legligheden  ther  om  berette  kandt  wij  haffne  och 
laditt  forscriifi^e  tiill  Jochim  Vllenneffner  om  then  gegoten  ketell 
tesligiste  tiill  Superintendenten  poo  Islandtt  om  fysk  som  handt 
schall  bestille  oss  tiill  gode  och  haffne  forskickett  breffuen  affstedth 
tiill  Bamberg  etc.  jtem  som  i  och  giiffue  tiillkiende  och  sende  oss 
register  poo  thee  som  i  hafine  knndskaff  poo  atth  hafflie  wdtf0rdtt  p.  2. 
emodt  wortt  forbndt  och  besynderligen  mange  sknder  kornn  thee 
poo  Aalholm  haffue  vdtskickett  Thaa  haffde  wij  ther  om  screfifnit 
tiill  hogborne  f0rstinde  *drontning  Sophie  wor  kiere  frue  moder 
hnor  magett  kornn  att  hun  hagde  fott  ther  äff  leenitt  Thaa  screff 
hun  oss  att  hnn  faar  slettest  icke  mere  endt  TÜjc  marck  Lypske 
äff  samme  leenn  och  inthett  kornn  thij  ther  som  ther  wore  nogett 
kornn  wdtferdtt  thaa  harde  thett  lensmanden  tiill  och  icke  hynnde 
Och  som  i  ere  begerenndis  att  wiide  om  i  schnlle  forfelige  thenom 
som  haffue  wdtfardtt  emod  wortt  forbudtt  eller  lade  thett  vpstoo 
tiill  wor  egen  tilkompst  thaa  mwe  i  poo  wor  yegne  lade  samme 
wore  wndersotte  som  seg  saa  whersommeligen  emodt  wortt  forbndt 
benist  haffue  forfylige  ther  fore  epther  wor  ordinants  lydelse  Item 
Herman  Weyer  att  handle  mett  om  hanss  huss  ere  wij  tiilfridts  att 
thett  epther  ethers  scriifiuelse  ypstooer  tiill  wor  egenn  tiilkompst, 
Otte  Stysens  swendt  mne  i  och  anholde  saa  handt  icke  wndtkom- 
mer  tiill  saa  lenge  i  fanger  wiider  beskedtt,  Item  som  i  och  giiffue 
tilkiende  att  nogle  wore  wndersotte  haffue  yeritt  hoss  ether  thenom 
bedagenndis  att  thefis  neringe  er  thenom  fore  nedelagdtt  fore 
thij  att  thee  icke  mue  segle  och  fare  körn  ydt  och  haffue  weritt 

48» 
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begereoDdis  att  thee  motte  l0be  mett  kornn  tiill  Norge  ther  att 
kiflbe  tember  eller  anden  wäre  ther  fore  som  faller  ther  i  riigett 
att  lebe  ther  mett  tiill  Engelandt  eller  Skotlandth  etc.  Thaa  mwe 
i  sware  thenom  saa,  nar  the  komme  tiill  ether  och  kere  poo  att 
forbndtt  giordtt  er  att  thee  wiidhe  well  sielfF  att  thee  hafiiie  sielff 
begeriitt  thett  och  epther  theriis  mangfoUelige  begere  och  klage- 

p,  3.  moell  haötae  wij  giordtt  forbndtt  och  icke  äff  obs  sielff  wij  lade 
OBS  och  betycke  att  iDgen  hafftier  Bterre  Bkade  äff  samme  forbndt 
endt  wij  sielff  Dog  icke  thes  myndre  ther  som  ther  ser  nogle 
wore  wDdersotte  som  hafiiie  tember  eller  anden  varre  behoff  som 
faller  i  Norge  Thaa  mwe  i  forlofitie  thenom  att  l0be  tydt  mett  saa 
mogett  körn  som  thee  ville  hafflie  wäre  fore,  dog  att  thee  schnlle 
ingenstedts  lebe  mett  samme  temmer  eller  wäre  endt  indth  wdj 
riigett  och  ther  sielge  thett  wore  egne  wndersotte  och  schnlle  thee 
hafitae  scriifinelse  fran  wore  lensmandt  wdj  hnilckens  leenn  thee 
forbytte  samme  kom  fore  temmer  eller  anden  wäre  och  fere  hiem 
mett  thenom  tilbage  igien  poo  thett  att  thee  icke  skulle  lebe  ander* 
stedts  heden  ther  mett,  Tiill  saa  lenge  atth  wij  komme  indtb  wdj 
Intlandt  hoss  wore  elskelige  raadtt  och  thaa  knnde  wiidher  beraadt- 
slaa  och  scriifßie  ether  beskeedt  tiill  ther  om   Item   betacke  wij 
ether  fore  the  tiding  och  knndskaff  som  i  haffne  flyett  oss  ocb 
sendtt  oss  wor  *tolderens  breff  ther  om  bedendis  ether  ther  fore 
end  nn  attj  Bcriiffne  wor  toldener  i  Heisinger  tiill  att  handtb  alle 
tiidth  forfarer  om  vise  tidinger  och   siden  flyer  oss  thenom  tiil 
hende  Tesligiste  befaller  hanom  att  handt  grandgiififneligeD  for- 
farer och  wformerckendis  besigtiger  hnadt  thee  skiiff  haffiie  inde 
som  lebe  giennooi  Snnditt,  for  forrederie  och  anden  fare  skyldtt, 
Sammeledis  giiffne  wij  ether  tilkiennde  hnorledis  att  oss  elskelige 
borgemester  och  raadtt  i  wor  stadth  Eiepenhaffn  hafiiie  screifnit 
oss  tiill  beolagenndis  hnadth  skade  som  thee  wdj  thenne  wstaadige 
wintters  wederligtt  haffne  tagitt  paa  theris  byes  feste  mndele  och 

p.  4.  ^ol^G  o<^b  besynderligen  poo  then  rnndell  wedth  ester  porten  och 
then  storre  rnndell  wden  fore  wandmellen  tesligiste  att  wij  tiil- 
fome  schnlle  hafi^e  lofibit  att  wille  finde  raadtt  att  then  gammell 
rnndell  wden  for  vester  porten  och  motte  bliiffae  forbedrett  och 
giiffne  ther  hoss  tiilkiende  then  störe  besnering  som  the  hafi^e 
mett  volde  att  bygge  stenbro  att  legge  och  anden  daglige  tynge 
saa  mange  ther  offner  lenge  siden  motte  hafihe  dragiitt  äff  byen 
ther  som  wij  icke  alle  tidth  hagde  saa  vnderstnnden  hinlpett  och 
trestett  thenom  och  ser  ther  poo  begerenndis  wortt  godhe  raadtt 
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Thij  bedhe  wij  ether  och  begere  attj  tale  mett  borgemester  och 
raadtt  ther  om  och  siden  poo  wore  wegne  ofiberuege  mett  huadt 
lempe  thee  knnde  best  endige  och  foretage  samme  bygning  och 
poo  wor  wegne  raade  och  *8tryrcke  thenom  ther  tiill  enthen  mett 
iordt  tarff  eller  steenn  att  lade  age  tiill  eller  ellers  wdj  andre 
moodhe  Item  som  i  her  Anders  Biilde  och  giiffne  tiilkiende  om 
stormegtigiste  farstis  wor  kiere  snoger  tiill  Sneriigis  raadt  och 
ambasater  och  att  doctor  Pyhi  skall  ligge  singer  poo  en  landsby 
och  attj  hafibe  forskickett  tiill  hanom  doctor  Ghristiern  mett  ap- 
teckeren  och  att  thee  Franzoske  sere  hoss  thenom  och  icke  wiille 
skilies  att  Thaa  bedhe  wij  etber  endt  nu  som  tiilfornn  och  begere 
attj  ingen  flytt  eller  bekostning  bespare  att  flye  thenom  god  rede- 
lighedtt  och  hnes  thee  behoff  hafibe  och  ther  som  thee  »re  bege- 
renndis  nogerstedts  att  wiille  bliiSiie  beliggenndis  att  forteffne  eller 
hnille  thenom  attj  thaa  thett  tiil  stede  thenom  oc  lader  forscriffne 
och  bestille  altingist  fore  thenom  saa  thee  ingen  brast  haffhe  for 
nogen  dell  hnes  mngeligtt  er  att  bekomme  som  wij  ether  tilbetroo 
och  her  mett  yiille  befallitt  haffne  Item  som  i  her  Anders  Bilde  P-  5. 
och  giiffne  tiilkiende  att  ther  moo  tiltenckes  wdj  tidhe  hnoo  ther 
skall  mnnstre  och  betalle  thee  knegkte  som  ligge  wdj  Narre  Int- 
landt  thij  att  lochim  Beck  wor  renttemester  icke  kand  omberis 
ther  fran  ether  etc.  Thaa  haffne  wij  forscreffnit  tiill  wor  rentte- 
mester lyrgen  Fersen  i  Narintlandt  att  handt  retter  seg  epther  att 
findee  raadtt  tiill  saa  mange  pendinge  och  mett  tbennes  hielp  som 
wij  hannm  tiill  gifibendis  worder  mnnster  och  'betaller  samme 
lacop  won  Narrenbergis  fennick  nar  tiiden  »r  oc  handth  lochim 
Becks  scriiffnelse  ther  om  fangendis  worder  och  att  thn  lochim 
Beck  ther  fore  stragis  tiill  skicker  hannom  mnnster  zedelett  tes- 
ligisten  scriiffher  hannom  all  omstendig  leglighedth  tiill  ther  hoss 
hnes  handth  skall  handle  mett  samme  knockte  och  hnor  handth 
skal  tage  kledett  och  hnor  magett  hner  person  haffne  skall  Same- 
ledis  som  i  her  Anders  Bilde  och  giiffne  tilkiende  om  en  kabmandt 
äff  Lübeck  som  er  bleffbit  ether  nogett  skyldig  och  band  icke 
yiille  betalle  ether  och  i  ther  fore  hafihe  arresterett  nogett  bans 
gotfi  i  Eage  wed  iij  aar  far  end  samme  kiabmand  skall  nn  haffne 
myrdt  och  kommett  seg  selff  om  halsen  och  ere  ther  fore  hege- 
renndis  wor  forschrifft  tiill  borgemester  och  raadtt  i  Eiage  att  thee 
sknle  wbehindrett  lade  ether  falge  samme  gots  Thaa  mwe  i  ther 
mett  lade  vpstaa  tiill  wor  egen  tiilkompst  dog  poo  thett  att  wij 
liguell  gerne  ville  och  söge  attj  motte  komme  tiill  ethers  betalling 
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tbaa  sende  wij  ether  wortt  breff  tiill  borgemester  raadtt  och  by* 

fogett  i  E0ge  att  thee  schalle  lade  samme  gots  bliffiie  ther  wdj 

byenn  wdj -samme  arrest  vforrygtt  tiilstede  tiill  saa  lenge  att  wij 

p.  6.  sielf^ier   tidth   indth   wdj  landitt  tiilstede  komendis  vorder  eller 

och  samme  ethers  gieldeners  arffiiinge  her  for  inden  stille  ether 

tiill  friids  fore  samme  gield,  icke  wiide  wij  heller  hnem  bans  goto 

mett  rette  tilkommer  som  handth  her  i  riigett  eptherladiitt  haffaer 

far  endth  wij  komme  sielff  tiilstede  och  forfare  legligheden  ther 

om   Sammeledis  som  i  her  Anders  Bilde  giifftie  tilkiende  om  the 

ijc  Engelske  foor  attj  haffiie  giordtt  ethers  sterste  flytt  ther  om 

och  dog  icke  well  »re  att  bekomme  wden  mandth  kandth  faa 

thenom  äff  her  lens  Holgerdsens  arffninge   Tbaa  bede  wij  ether 

endnn  bode  tiilhobe  och  bner  besynderligen  och  begere  attj  legge 

windt  poo  och  ingen  flytt  eller  wmage  sparre  att  fly  oss  samme 

ijc  for  enthen  äff  samme  arffninge  eller  anderstedts  hnor  i  kande, 

bnadtt  thee  koste  thij  wij  mne  endelige  haffiie  thenom  saa  framptt 

som  wij  icke  sknlle  blifltie  ordless  hnilckett  wij  icke  gieme  yille 

Tesligiste  sende  wij  nw  tiill  ether  enn  doctor  bnilcken  som  wij 

haffae  ladiitt  forscriiffbe  neder  fran  Wittenberg  att  sknlle  lese  ther 

wdj   wninersitetet^  i  wor  Stadt  Ei0penhaffn    Thij   bede  wij  ether 

och  begere  attj  sielff  fylge  och  poo  wore  wegne  ofitieraDtüorde 

hanom  ind  i  wninersitetett  och  promonere  hanom  hoss  thee  le^l^ 

mendt  och  strags  lade  giere  hanom  syn  besoldinge  epther  som 

thee  andre  lesemester  haffne.  Item  ther  som  Christopher  Hnidtr 

feldtt  befaller  ether  om  nogre  skib  enthen  wor  Danid  eller  andre 

smaa  skib  att  lade  labe  wdj  Beltt  att  forfare  om  nogen  wille  for- 

driste  seg  tiill  att  forlabe  vor  told  attj   tbaa  epther  hans  wnder- 

nisening  ville  rette  ether  epther  Sammeledis  sende  wij  ether  tuende 

wore  bre£fae  tiill  lyrgen  Mynter  och  Pouell  Vegtell  om  en  myntte- 

mester  som   thee  sknlle   flye   oss  som   wij   künde   sette  for  enn 

mynttemester  i  Norge  attj  ther  fore  poo  wore  vegne  talle  mett 

thenom  ther  om  och  beramme  och  lade  vdttegne  hnadt  for  enn 

stemp  som  ether  tyckes  att  wij  schalle  ladhe  stempe  poo  wor 

myntte  ther  i  landitt  och  scriptae  oss  ther  hoss  all  omstendig  leg- 

lighedth  hoss  samme  mnster  eller  stemp  haes  ether  tygkes  om 

samme  myntt  och  hnadt  wij   kande  foo  for  enn  godth  myntte- 

mester  som  tro  wille  wsere  Her  mett  giar  i  oss  synderligen  tiill 

villie  och  (forlade)  vij  oss  ther  viseligen  tiill  befallendis  ether  gudtb 

Screffait  poo  wortt  slott  Gottorp  laffaerdagen  nest  epther  sanda- 

gen  Letare  aar  etc.  mdxlij  Vnder  wortt  signett 
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Udskrift:  Oss  elskelige  her  Anders  Bille  riidder  wor  mandt 
raadt  och  forordinerett  stadtholder  poo  wortt  slott  Eiapenhaiiii  och 
lochim  Beck  wor  renttemestere  samptligen  och  hner  bes0Dderligen. 


Tkord  TholUfssön,  Lensmand  i  Saudehered,  bevidner,  at  han  efter  Be&ling 
af  Klaut  Skylie,  Antonius  Brythes  Foged,  i  6  LagrettemsBnds  NservSBrelse 
tog  Vidnesbyrd  af  7  forslgellige  Msend  angaaende  en  Ttring  af  Rolef 
Tkorttenstdn  paa  Lindem  om  Gunnulf  Atgerstiht,  idet  denne  beskyldte 
Bolef  for  ved  forleden  Helgemestid  (o:  1  Novbr.)  paa  Veiem  at  have 
kaldt  harn  en  Kjetter,  hviiket  benegtedes  af  Rdef  og  heller  ikke  var 
hört  af  Vidneme. 

£fker  Orig.  p.  Papir  med  Hr.  Aage  Nilssöns  Haand  i  norske  Rigsarkiv.    Spor  af 
7  paatrykte  Segl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  XI  No.  593«  704  og  724). 

670.  15  April  1542.  Lindem. 

Kyendis  leg  Thord  Tholewsson  lensmand  i  Sowdherrit 
med  thette  mytt  ob£fhebreff  att  ieg  war  paa  Lyndem  lawerdagen 
nest  efiter  paaske  anno  domini  1542  ofiPwerwerendis  med  meg  Tho- 
leff  OwaldssoD  Olaff  jErlansson  Ion  Swensson  Orm  Odssan  6wn- 
ner  Rolwsson  oc  Kolbiarn  Bryndelsson  sorne  lagrettis  mend  med 
flere  dannemend  att  höre  proff  oc  skyel  mellom  SolefF  Thorstens- 
80Q  oc  Owndwlff  Asgerdsson  efiter  Klaws  Sk0ttis  beffaling  serlig  oc 
welbyrdyg  mands  fogett  Anthonii  Brysk  hawsmand  offwer  Skyen- 
zissel  tog  ieg  tha  farst  ii  skellyg  winde  som  heder  Torgyls  Own- 
nem  oc  Thorbi0rn  Ormsson  ther  a  bog  swore  med  fwllen  eidstafF 
att  the  wore  paa  Lyndem  l0werdagen  i  fiPastelagen  anno  eodem  oc 
harde  att  GwndwlfiP  thalet  thil  Roleff  oc  sagde  hwad  skel  wedsthw 
ther  thil  Roleff  thw  kallet  meg  en  kettyr  paa  Veyom  om  helge- 
m0s  thid  swaret  tha  Rolefi*  de  sagde  eg  kallett  teg  yngen  kettyr 
ieg  syger  ther  ney  for  sagde  tha  Gwndwlff  saa  thage  teg  fenden 
som  thw  giorde  thet  *thet  oc  bliff  selff  en  kettyr  saa  lenge  thw 
kant  bewise  meg  thet  offwer,  tog  ieg  framdeles  y  skeelig  winde 
Bom  saa  hedher  Stenwlff  Bergen  Enwd  Weygom  Tffwer  Sand- 
stenes  Thorer  Eyse  oc  Thorer  sogmester  ther  a  bog  swor  med 
fwlden  edstaff  att  the  wore  paa  Weygom  helgemas  thid  nw  seni- 
8te  forleden  tha  Roleff  oc  Gwndwlff  hagde  nogen  ord  seg  emellom 
oc  icke  h^rde  i  nogre  mode  att  Roleff  kallett  Gwndwlff  en  kettyr 
men  thet  hogde  the  i  eed  syne  att  Roleff  bad  Gwndwlff  thye  band 
fek  wel  snart  nok  att  thage  wäre,  att  forde  profiBsmßnd  saa  wende 
oc  paa  syn  seel  oc  sandgyngen  swore  winde  wi  forscreffne  lagrettis 
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mend  med  thette  wort  obfibebreff  oc  ieg  Tbord  Tholewsson  \jSste  oc 
stadfeste  sammestwndis  forde  proff  oc  bermyng  paa  koDgens  wegne 
gyld  oc  wbrydelig  att  stonde  end  tbil  yttermer  bewisning  tbo  ireh 
cker  wi  wore  yndzegel  neden  for  tbette  wort  obffnebreff  som  giord 
wor  paa  Lyndem  aar  oc  dag  som  for  screfFwet  stör  etc. 
Bagpaa,  yngre:    Lindem  breff 


Nih  JenstöH,  Prest  paa  Holmeim,  og  fem  Lagrettemsend  i  Sigdal  kundgjöre. 
Et  de  efter  Begjsering  af  de  fire  Euere  opg  k  og  fiutsatte  Delet  meUen 
Rudstad  og  Helgemdstad  (i  Sigdal);  hvis  dette  ikke  tilfiredsstiller  dem, 
skulle  de  möde  for  forste  Lagthing  i  Tönsberg. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nordiska  Museet  i  Stockholm  (£ra  Grimelid  i  Sigdal). 

Alle  6  Segl  mangle. 

671.  23  Juni  1542.  (Sigdal.) 

Ollnm  mannnm  tbem  som  tbettee  breff  seer  eller  barer 
Niels  Jensson  prest  a  Holmeim,  Torer  Gledersson  Ewyn  Eleflbon, 
Mattis  ElingssoD,  Torer  Gudbrandsson,  Gunnar  Eleffson  some  laag- 
rettismen  y  Sigdal  q.  g.  oc  sine  kunnict  giarende  att  sancti  Johan- 
nis  äfften  anno  domini  m  d  xlij  vorom  mydt  tilbedner  äff  Halaord 
Torgersson   oc  Gnnnar  Torgersson   äff  eno   baluo   en   äff  andre 
halno  Vidar  Jonsson   oc  Hely  Olaffson  at  skode  oc  see  dele  oc 
reth  endemerck  emellom  Rastaden  oc  Helgernstaden  gynge  vy  tha 
szamestnndis    oc    flere   gode  men   medt  oss  oc  grantskett   tbet, 
tbet  ligestb  yy  knnne  effter  vor  samwitsk  [tog^  tba  effter  tilltal 
oc  giensnar  gaff  tbe  sig  tba  y  rettbe  ffor  oss  oc  flere  gode  men 
nw  efiter  tby  at  tber  var  bwaskett  breff  eller  proff  a  bwerio  syde 
ffande  yy  tba  szo  ffere  oc  var  tbet  vor  äiille  dom  at  delett  skal 
vsere  emellom  ffornde  garde  oc  begynt»  vy  delett  synst  y  Olhobdet 
oc  vdaff  Olhobdett  oc  op  y  begden  tber  som  staar  en  stoor  sten 
y  fra  tben  steen  oc  vester  y  en  enstagen  fnru  stoer,  oc  fra  theo 
fnrn  oc  vester  vti  en  bang  som  iij  stene  staar  oc  syden  ligeaest 
szo  langt  ynd  tili  Loffnesseyge  vedtager  end  nagdis  tbem  icke 
tbet  tba  sknlle  tbe  vsere  ffor  laugen  y  Tonsberg  tbe  iij  sogner  j 
langtingett  tber  nest  kommendis  toge  tbe  bandom  szamen  oc  vorthe 
fforlictbe  oc  ssaatbe  om  szame  dele  oc  gaff  seg  tili  frydz  med  thet 
dele  som  vy  settse.    Att  szo  y  sandbet  er  benger  vy  vore  indsegle 
ffor  tbettee  breff  som  giort  var  aar  oc  dag  szom  ffare  syger  etc. 
Bagpaa:    Diels  breff  (om)  Rostad  och  Helgerosta  —  Anno  1650  3  AprilQ 
er  lest  paa  Haugenn  annornede  thingstuffae  v<](j  denn  mennige   thing   allmnig 
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paahaer  mner  jeg  Aage  Pederszen  GamÜBaBze  £g.  band.  —  Lsast  och  veredt  ydi 
rette  paa  aastedenn  ved  Grimme  Kind  d.  7.  Julij :  1681.  Testerer  Jergen  Hansaen 
Nachschoug  mpp.  —  Lsest  for  Reten  som  administrertis  paa  Aasteden  Sund  dend  16 
Juliy  Anno  1686.  Testerer  Jergen  Hanssen  Nachschoug  mpp.  —  Werett  u4j  Rette 
paa  Hoflands  anordnede  tingstue  j  Sigdal  Grimmerud  (?)  angaaende  d.  4  Septembr. 
Anno  1689  Testerer  Jargon  Hanssen  Nachschoug  mpp.  —  Wdi  Rette  lagt 
paa  Lindboe  Ssetter  vold  d.  4  April  og  15  JuUj  Ao.  1690.  Testerer  Jargen  Haus- 
sen Nachschoug  mpp.  —  Wdi  Rette  lagt  paa  omtuistende  Aasteder  jmellem  Sund 
og  Rol^tad  Gaardene  d.  12  og  13  September  No.  1690.  Testerer  Jargen  Hanssen 
Nachschoug  mpp. 

(*)  Skal  vistnok  udgaa.  

Nilt  Jude  beklager  sig  for  Hr.  Esge  Bilde  over  at  ha?e  uden  nogen  Bröde 
mistet  den  Forlening,  som  denne  havde  givet  ham,  og  hvorpaa  han  havde 
iVt7f  Beriidssöns  og  andre  Dannemsends  Brev  og  Segl,  og  beder  nu  om 
en  anden  Underholdning,  da  han  herved  er  kommen  i  Armod. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Riesarkiv  (Br.  t  D.  Adels  Historie  üasc.  9.  No.  167>. 

Breyform;  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

672.  12  Novbr.  1542.  Bergen. 

Mynii  ydmygelige  troe  tienisthe  altiidt  forsendt  metth  vor 
iierre  Eiere  her  Esky  Bylde,  taeher  iegh  etther  storlige  for  alld 
«ere  och  dygd  som  y  megh  mangfaldeligen  altiid  beniisth  hafibe, 
hnilched  y  altiidt  skalle  meg  vellnilligh  befynde  tiill  att  fortiene 
effther  myo  fattige  formnge,  saa  viith  som  myn  magtt  och  efihe 
seg  strecke  kandt  y  alle  maade,  kiere  her  Esky  om  thenn  forlen- 
ningh  som  y  flyde  megh  äff  kongelige  maiestatth,  veed  ieg  meg 
7  nager  made  iDgenn  sag  tiill  att  haffne  forbrotth,  vdhenn  att  ieg 
talde  paa  thenn  rett(ig)hedt  som  kongelige  maiestattis  breff  ydniiser, 
och  meg  vaar  veldelig  tagenn  fraa,  och  ther  vdoffuer  bleff  meg 
kasth  en  stoer  affiiendt  och  vreede  paa,  szaa  att  ieg  vdenn  alld 
orsage  bleff  affue  metth  lenetth,  hailckedt  ieg  haffuer  breff  och 
segell  paa  äff  fougden  Niels  Beryldsenn  och  andre  dandemendt, 
som  neraerendis  tiillstsßde  vaare  thenn  tiidt  att  iegh  skiad  mytth 
skodtzmaall,  jtem  kiere  her  Esky  maa  y  viide  atth  ieg  schreff 
etther  tiill  metth  Troels  schriiffaer,  och  feck  ieg  ingenn  snor  tiil- 
bage  igen,  och  beder  ieg  etther  gierne  attj  vilde  vell  giare  for 
gndtz  skyld,  och  her  vdinden  ansee  mynn  beleylighed  och  armoed, 
att  iegh  motthe  faa  nogenn  snaar  y  genn,  y  szamme  maade  som 
ieg  etther  om  tiillschreff,  eller  och  tesligiste  att  maate  faa  nogeg 
vnderholding  äff  kongelige  maiestatth,  szaa  att  ieg  icke  sknlde 
lyde  formagettb   armoedh,  Och   haffuer  ieg  en   tiidtlang  legetth 
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kranck,  och  gndt  haffner  langd  sjnn  hand  paa  meg  ellers  gknlde 
leg  lenge  siidenn  verett  hoesz  etther  kiere  her  Esky  beder  ieg 
etther  att  y  her  ydinden  for  godtz  skyld  och  y  andre  maade  som 
y  YÜde  som  meg  gaffnligtt  kand  vere  ramme  mytth  gaffii  som 
iegli  etther  vdj  alle  maade  tiilltror^  jtem  moy  viide  att  Troels 
schriifiiier  vaar  icke  tiillstsde  thenn  tiidt,  hafiPde  hand  yeretth  tiill 
st»de  thenn  tiid,  tha  haffde  handt  vell  ther  om  schreffaett  etther 
tiill.  Her  mett  etther  thenn  aldsomectiste  gndt  befallendis,  schreff- 
nett  y  Bergen  80ndagen  efilher  Martinj,  Anno  etc.  m  d  xlij 

Nelss 
Jwde. 
Udskrift:    Erlig  welbyrdig  mand  och  strenge  rüder  her  Esky 
Bylde  tiill  Waldenn,  sendes  thette  breff. 


To  M»nd,  befuldmsdgtigede  af  Gaste  Thorhelstön  og  Tkorger  BenUstdn^ 
gjöre  vitterligt,  at  de  paa  Grand  af  den  megen  Godhed^  som  Hr.  Egge 
Bilde  tu  Svanholm,  har  vist  dem  og  disses  Sliegt  og  naynlig  GasseB  Sön, 
sal.  Stig  Bagge^  have  slgfiBiiket  Hr.  Esge  en  denne  forhön  tilhörende 
Sitmgkreier^  der  ble?  qplagt  ved  Landakrone. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  D.  Adels  Hist  £bisc  9.  No.  176> 
1  Fouoark,  hvoraf  Iste  Side  beskreven.    2  paatrykte  Segl. 

673.  28  Narts  1543.  Kjöbenhivn. 

Vij  efftherscreffne  Tarald  Torgierson  oc  Olnff  schriffüer 
kiennis  och  gier  witterlig  mett  thette  wort  opne  breff  att  effther  then 
ffhlmact  oc  beffalning  som  Gasze  Torkiilson  oc  Torgier  Berenttson 
OS  giflnet  hafitier  att  lade  oc  giere  paa  theriis  «weygne  om  al  the- 
ris  handel  wdj  alle  maede  ligernis  som  the  sielffne  personelige  tiil 
stede  wore  ta  ffor  then  mangffoldig  welgierninger  som  erlig  wel- 
berdig  mandt  oc  strenge  riidder  her  Eskie  Bilde  tiil  Snanholm  haff- 
ner  her  tiill  dags  ffornemde  Gasze  Torkiilson  oc  Torgier  Berentson 
mett  theris  slecte  oc  wenner  besynderlig  then  gode  man  Stij 
Bagge  forne  Gasze  Torkiilsons  sen  benist  oc  giort  haiftaer  samley- 
dis  her  efilher  giere  oc  benisze  wiill,  haffue  fforne  Gasze  Torkiil- 
son oc  Torgier  Berentson  äff  en  god  willie  ffor  sliig  hans  streng- 
hetz welnillighet  oc  vmag  som  han  ther  wdinnen  hagde  haffner  oc 
ffi'amdelis  gere  oc  hafftae  wiil,  wenlig  wndt  och  giffnett  ffornemde 
her  Eske  Biilde  oc  hans  erffninge:  en  stangkreyer  som  bleyff  np- 
lagd  for  Landskrone  som  forne  Stiig  Bagge:  hnes  siel  saliig  mett 
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gnd  tiil  harde  hailked  wi  nn  effther  forne  Qasze  Torkiilsans  oc 
Torgier  Berentsans  samtyct  mundelig  beffalning  oc  scriffnelsze  ant- 
aorder  oc  affhender  ffornemde  her  Eske  Bilde  oc  bans  erffninge 
matt  al  sin  b/aharing  oc  reydskaff  som  nu  fforffaDdet  er  mett  segl 
roer  acker  oc  toag  ki^kenty  oc  alt  andett  att  hafixie  nyde  brage 
oc  bebolde  ffor  siit  eygit:  hnitt:  fißrii:  lediig  oc  lest  for  ffome 
Gasze  Torkiilson  Torgier  Berenttson  oc  alle  theris  erffainge  be- 
plictendis  os  efiPther  szame  iFulmact  oc  beffalning  at  ffrii  hemble 
oc  fitalkomeligen  tiilstaae  fforscreffne  her  Eske  Bille  oc  bans  er£F- 
nioge  ffor  bemelte  skiib  ffor  hner  mans  tiiltal  i  alle  maade  tyl 
ydermeyre  witnesbyrd  att  szaa  wdi  alle  maade  holdis  skal  som 
fforscreffaitt  staar  trycke  wi  wore  signett  neden  ffor  thette  wort 
opne  breff.  Screffnitt  wd(i)  Kiabenhaffn  Onsdag  nest  effther  Paaske 
anno  dominj  mdxliij. 


Lensmanden  og  en  Lagrettemand  i  Sigdal  kundgjöre,  at  Ragndid  Reidanm 
daiter  erkjendte  at  have  solgt  3  Oresbol  og  1  Hud  i  syn$ie  Gren  i  Hol« 
meims  Sogn  i  Sigdal  til  Matthis  Ellingisän  og  at  have  oppebaaret  Be- 
taÜDgen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norake  Rigsarkiv.    Iste  Segl  mangler,  2det  yedhsenger,  atyde- 
ligt.    (Jfr.  nedenfor  No.  681  og  Dipl.  Norv.  VIII  No.  815). 

674.  13  Mai  1543.  Holmeim. 

Ollnm  mannnm  them  som  thettee  breff  seer  eller  barer 
Bender  Hainord  Torgiersson  leensman  i  Sigdall  oc  Olaff  Eleffsson 
8orne  langrettes  man  ibidem  Q.  g.  oc  sine  knnnict  gierendes  att 
myt  vorom  a  hestegaarden  yedt  Holmeims  kirke  hnite  sandag 
m  d  xliij  sagom  oc  hordom  a  handerband  theres  äff  eno  halno  Ragn- 
didt  Redarssdotter  en  äff  andre  halno  Mattes  Elingsson  met  thy 
skilordom  att  ffornempde  Ragndiidt  kiendes  ffor  oss  att  hnn  haffde 
seht  tidnempde  Mattes  iij  aresbol  iorder  oc  en  hnd  ind  y  sanste 
Green  ligger  y  Holmeims  sogen  y  Sigdall  met  ollnm  them  Inttom  oc 
Inndom  som  ther  tilligger  eller  liggett  haffner  ffraa  fforno  oc  nyo 
vthen  gaardz  oc  ynnen  met  fisket  oc  faglsB  oc  alle  vedestede  y 
Totho  oc  tarre  y  fraa  seg  oc  syne  arflninger  oc  vnder  ffornempde 
Mattes  och  bans  arff\iinger  tili  ewerdeligen  eyghe  freist  oc  hiem- 
holt  oc  akierlanss  oc  alz  affredes  ffor  hneriom  manne  Jtem  kien- 
des oc  tidnempde  Ragndiit  att  hafftie  opborett  anste  penning  oc 
mynste  oc  ollnm  ther  emellom  effler  thy  som  y  kopett  theres  kom 
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Till  ythermere  beuisning  att  saa  er  y  sandhet  henger  vy  vore  ind- 
segle  neden  ffor  thettee  vort  obne  brefif  som  giortt  var  a  Holmeim 
aar  oo  dag  som  ffisre  siiger  etc. 


Sex  MsBnd  kuodgjöre,  at  de  efter  BegjsBring  af  Oluf  Kamp^  Erik  ürups 
Foged,  paa  den  ene  Side  og  Anden  Helgessön  paa  den  anden  opgik  og 
fastsatte  Delei  meUem  Klepperaagen  og  Spishobnen  (Spisholen)  i  Barn- 
nes  efter  Vidnesbyrd  og  Brev,  samt  at  Erik  Urup  senere  var  paa  Skoven 
Og  fandt  Delet  rigtigt.  —  Sorenskriveren  Ole  Ijeraas  og  5  Lagrettenuend 
i  Arendals  Skibrede  udgive  1611  en  Vidisse  af  Originalen. 

Efter  Vidisse  p.  Perg.,  tilhdrende  Hr.  Ludv.  Chr.  F.  Rode  i  Tönsberg.     Alle    6 

Segl  mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  654). 

675.  c.  25  Nai  og  13  Septbr.  1544.    (Ramnes). 

Thette  bekiennes  wij  effter  skreffne  mend.  Tosten  Orm- 
8Z0D,  Hellie  Enerszan  Qiest  Persz0n  Tord  Findszan,  Gntorm  Per- 
BXBuny  Oluff  Jenszann,  knndgiarindes  att  vij  wore  paa  en  dellegang, 
jmellem  Klepperaaszenn  och  Spiszholmenn  yiii  dage  for  pintzdag 
.m.  d.  xliiii.  yore  wij  laagliig  tiilkranffde  äff  Oluff  Kamp  Erick 
Vrnpz  fougiitt  äff  enne  halne,  end  äff  andre  halae  Anners  Hellie* 
szann,  att  wij  sknlle  skaade  och  se  dellemerke  jmellem  Elepper- 
aaszen  och  Spiszholmen.  ginge  wij  da  och  adhongde  dellemerke, 
knnne  wij  daa  ei  [annett^  se.  end  ath  Spiszholmen  aager  op  7 
Klepperaaskleff  som  en  stör  helle  liigger  som  Anners  widniszbreS 
jnnehoUer,  och  saa  wester  fraa  hellen,  och  y  ij  stenne  som  staae 
oppe  y  brottet,  oc  saa  der  y  fraa,  wester  *y  heie  bergit  som  hel- 
ler norder,  oc  deden  wester  y  Kroszbeck  som  renner  or  Klepperaas- 
myr,  Spiszhole  eiige  norden  fore  oc  Klepperaas  synden  fore,  Hadde 
och  Alff  Synordszan  y  sinn  herming  äff  sinn  faders  ord  och  bad 
siig  saa  gnd  hielpe  at  dett  er  reth  delle,  Harde  wij  och  ath  paa 
den  tiidt  ath  erlig  och  welbyrdiig  mand  Erick  Wrnp  war  paa 
skanfflien  hellig  kors  äfften  der  nest  epter ;  ath  bann  wista.  at  wor 
dom  maa  were  *were  wedt  mact,  at  saa  y  sannen  henge  wij  wore 
jndszeglij  for  dette  breff. 

Bekiennes  w^j  epterakne  Oluff  Tieraas  suorne  schriffuer  y  Amdall  skiprede, 
Hellie  Temb  Eleff  Tufifte,  Klemmet  Panne  Oluff  Borge^  och  Sören  Riostadt,  laag- 
rettiis  mend  der  sanmie  stedz  giöre  witterliigt  ath  anno  1611  then  28  Jannuarg 
paa  Sondby  stemne(8tue)  er  seiitt  och  offuerlest  ith  papirs  breff  met  femb  wskadde 
hengendis  jndszegle  nogiitt  reffoiit  wdaff  bogstaffuene  dog  ordene  sionliige  ord 
fraa  ord  som  forskreuitt  staar.    Tüll  widniszbyrd  met  woritz  zigneter  vnder  trycthe. 
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Bagpaa     1628  denn  13  Octobris  lest  for  rette  paa  Spiszholle 
for  ij(?)  dannemendt.    Allex  Mogenssen.    Eg.  Hand. 
C)  Fra  [  tilskreyet  over  Linien. 


Ni  Lagrettemsend  bevidne,  at  Peter  Olafssikt  solgte  til  Nih  Persidn  sin  Gaard 
Griha  i  Vefsen  Sogn  i  Alstehaug  PrestegjsBld  paa  Helgeland  og  modtog 
Betaling  derfor. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Ve&en.    Brevet  er  forsynet  m.  et  skrevet  Bomserke  og  bar 
bavt  7  Segl,  bvoraf  na  kon  öte  vedbenger,  utydeligt. 

676.  16  Novbr.  1544. .  Oordstad. 

Ulloni  monnom  ssom  thette  breiF  bender  ffore  att  komme 
bekenness  leg  [Olaff  Trondson^  Erick  Jonson  Andreas  Jonson,  Hai- 
nard Arneson^  Andress  Halstenson,  LafFranss  Olafson,  Torleff  Tosten- 
8on,  Nilss  Amvndbson^  Per  OInfson  ssnorne  lanrettiss  mend  med  dette 
Yort  oppne  breffne,  tbet  vi)  Yorom  paa  Dordstad  ssvnnedagen  efller 
Martinss  messo  dag  anno  dominj  mdxliiij  qnede  gnd(s)  oc  syne, 
gerrom  vitterlig  ffor  ollom,  thet  vij  ssogom  oc  hardom  a  hande- 
bandaa  thera  tbett  Peder  Olafson  sselde  Nilss  Person  iord  sina 
ssom  Graffua  beter  som  ligger  vti  Veffbne  sogen  paa  Hielligelandde 
vti  Alistbebng  preste  gelde«  med  alle  tbe  Inttom  oc  Inndom  ssom 
dertill  ligger  oc  ligitt  bafiber  firaa  ffielss  ocb  fifiere  med  bolt  oc 
bage  vathn  oc  vedestade  som  der  tili  *ligit  oc  ligitt  baffiier  tili 
eaigh  tid  vndan  ssig  oc  sijnom  erningom  oc  vnder  ffornemde  Nilss 
Person  ocb  banss  erningom  tili  seuige  egn  akeru  lostb  *bnor  bneriom 
manne,  bekendiss  tbaa  fiPornemde  Peder  OInfson  tbet  baBd  bafiPde 
vpp  boritt  äff  ffornemde  Nilss  Person  ffallan  penningb  oc  meran 
ssom  ij  kapp  tbera  kom  ssom  vell  att  nager  primo  j  bestb  iij 
skeder  j  marka  ketbel  ij  marka  ketel  ii  allne  deffnenter  j  oxssb  om 
i  mark  i  snerd  ffore  i  mark,  oc  H(a)laard  yti  Laffanger  j  mark 
ssom  band  gaff  allem  sisskom  som  laper  paa  ix  mark.  Till  ytter- 
mere  vissen  oc  sanningb  ber  om  bengom  vij  vorom  insigle  neden 
ffore  dette  vortt  oppne  brefihe  som  giortt  var  pa  Dorstad  aar  oc 
dag  ssom  ffore  star. 

V)  TUskreret  over  Linien. 


Ni  Lagrettemsend  bevidne^  at  Peter  Olafteßm  solgte  sin  Hustmes  Halypart 
Gräva  i  Veften  og  Br(klrene  OUif^  Lorent  Qg  Peter  Sigurätsitmer  den  an« 
den  Halypart  til  Nih  Peterst&n,  og  at  de  oppebare  fietalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  fra  Veften.    Brevet  bar  fire  skreyne  Bonuerker  og  Spor 

af  2  paatrykte  Segl. 
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677.  16  Novbr.  1544.  Dordstad. 

Allum  mannm  som  tthette  breff  hender  ffare  atth  komme 
kiennis  wy  eptter  skreffne,  suarne  laghretthis  menn  som  ere,  Olaff 
Tthrondbsann  Ereck  Jenssann,  Anders  Jenssenn,  Halnardh  Arnes- 
sann,  Anders  Halstensenn,  Larans  Olafibann  Ttarleff  Ttbostennsann, 
Niils  Ammandbsann   Feder  Olaffsann,   med  ttbette  vorttb  opnne 
breff,  att  vy  worum  paa  Dolstadb,  sannedagenn  nest  epttber  Mart- 
tinis   messe  dagb   anno   domini  mdxliiij,  ocb  bardnm  att  Peder 
Olaffsann,  saldee  Nils  Pedersann   belttbenn  j  Granne  (o:  Graae) 
som  bnstra  bans  ttbiill  kom,  som  liger  vttj  Veffsne  sokenn,  yp  med 
einen,  vdj  Aleste  bangb  prestbe   gellbdb,  paa  Helgbelandb,  jtem 
ttbenn  andre  belttbenn,  kapttbe  bann  vttaff  ttbesse  iij  bradre  som 
saa  beitter,  Olaff  Lara(n)s  Peder  Sinrdb  sanner,  med  lattbam  och 
Inndes  yattb(n)am  ocb  veidbestade,  som  ttber  ttbill  ligger  ocb  liggadb 
bafiwer  ffiraa  ffielss  ocb  ttbill  ffiere,  ttbill  evindeligbe  egnn,  T(n)- 
dann  dem  ocb  deris  emingbe,  ocb  vnder  ffornemmede  Nilss  Peder- 
sann  ocb  bans  emingbe,  ttbiill  ewindelegbe  egnn«  bwamm  man- 
nom  akere  laustb,  bekiennis  ocb  ffornemde  Peder  Olaffsann  atth 
bafiWe,  vpbariidttb,  ttbesse  epttber  skreffne  pennigbe  äff  ffomemdbe 
Niilss  Pedersann  ffarstb  j  hestb  iiij  skeider  ocb  ij  marck  ydj  kaapar 
kiettbzlee,  ocb  ij  alne  deuenttber  j  vxsee  ffor  j  marck^  j  swerdb 
saa  gaattb  som  ein  narsk  marck,  jtem  gaff  Hallwardb  vttbij  Law- 
nangber  j  marke  verdb  vdj  samme  jardb,  som  allnm  bans  siiskieoo 
ttbiill  kom,  jtem  lattber  ocb  Peder  Olaffsann,  segb  vell  attnaghe, 
med  tthessee  vpbarne  penigbe,  som  ttheris  kiep  Yari(dh)  baffwer,  jtem 
lattbe  ocb  ttbesse  iij  brodre  segb  vell  attnaigbe,  med  ttbee  pen- 
nigbe, som  ttbee  baffuer  vpbaridb,  primo  iij  skeidbeer,  ocb  j  gryttbe 
saa  god  som  ij  marck,  ocb  kapar  kettble  ffor  ij  marck  ocb  j  koo 
iij  ttanner  kornn  ffor  j  marck,  atth  tthette  saa  er  vdj  sandhedb, 
och  ttbiill  yttber  mere  vitthnis  byrdb  ttbrycker  ^  fforskrefihe  lau- 
rettbis  menn  jnseghlee  neden  ffor  ttbettee  breff  som  giortt  yaar 
paa  Dolstadh  dagb  ocb  aar  som  fforskreffwedb  staar.  —  [och  ij 
dalle  da  gaff  ieg  tili  kircken  gud  ..  o  ...  s  .....  .^ 

0)  Fra  [  lidt  senere  tUskrevet 


Tre  Lagrettenuand  i  Sondal  gj0re  Titteriigt,  at  Haakon  NilsM9n  atter  har 
^jÖbt  af  HaUvord  og  Tkrond  OlafsMdnner  sit  ^^t  gamle  Odelsgods  nem- 
lig  1  Spands  Leie  i  östre  Uotgerd  og  IVt  i  ÖreMwtd,  som  Haakons  Fader 
tidfigere  havde  solgt  tU  dem. 

Efter  Orig.  p.  Pei^.  i  norske  Rigsarki?  (fra  lyer  Brekhaogen  i  Sondal  1852). 

Alle  3  Segl  mangle. 
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678.  Uden  Dag  1544.  Hof(Sandal). 

Alle  men  som  ttetta  breff  see  heller  bare  belzsom  wj  efter 
skriffne  Halffirord  Olofson,  Steinar  Ericsson,  Oloff  Arnesson  ejd- 
sworne  lagrettis  men  ok  jnbyggera  j  Ssundal  kaerlega  med  gud, 
garom  veterlig  atb  wj  wetom  far  gudj  sant  atb  vara  atb  Hokan 
Nielsson  bafiher  betalat  Halffnord  Olofson«  ok  Tronde  Olofson  meste 
peoiDg  ok  mynQte  far  set  eget  gamalt  odal,  som  Nielss  Hokansson 
haffde  teim  ssaalt  ssom  ler  ein  spanss  leiga  j  astre  gaardenom 
Mosgffird,  ok  ij  j  0resande  vndan  teim  ok  teress  sarfifaingom  ok  vn- 
der  Hokan  Nielsson  ok  banss  erffdinga  tyl  ewere(li)ge  »go  ffrit 
ifrelsty  ok  aakera  lastb,  ffar,  bwariom  manne,  Tyl  sanningb,  oeb 
ret  wetness  byrd  latom  wj  bengia  woor  jnsegle  neden  far  ttetta 
breff,  ssom  skriffwat  war  paa  Hofz  preste  gaard  j  Ssundal  anno 
dominj  1544 


Nih  JörensMön,  PreBt  i  Hjertdal,  og  to  Lagrettemffind  kondgjöre,  at  Stekke 
Tkortlenssön  solgte  til  Nerid  Jonstön  4  Markebol  i  Aasen  og  2  Bfarkebol 
i  Siuntd  i  Thudal  Sogn  og  oppebar  Betalingen;  Gnandserne  for  det  solgte 
angiyes. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  nonke  Rigsarkiv  (fra  Aasen  i  Thudal  1882).    AUe  3  Segl 
mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  VIII  Na  409  og  IX  No.  423). 

679.  IS  Mai  1545.  ßöD  (Thudal). 

Allom  mannom  tbem  som  [tbetta  bref]  see  eller  bare  be- 
keonis  yy  efftberscreffne  Nylss  Jarensson  prest  y  Hyerdall  Halaord 
Enynsson  Olo  Syaordson  lagrettis  men  Q.  guds  oeb  syne  kongare  atb 
myt  vorom  pa  Ban  y  Tydall  sogen  mondagen  nest  fore  pyngxdag 
Sogom  oc  bordom  ia  oeb  banderband  tbere  äff  ene  balao  Snenke 
Tornstensson  en  äff  andre  balno  Nerydb  Jonsson  med  tby  skyllordom 
at  fornemde  Saenke  selde  oeb  affbende  atterde  Neryd  iiij  marker 
booll  y  Aassen  oc  ij  markerboll  y  Stnmd  oc  y  delet(?)  mellom  As^ 
sen  Tneden  myt  y  Aassebrecbe  oc  y  Kyrkefield  (?)  oc  so '  y  ytterste 
tyan  y  Lort  tyan  (?),  y  fra  forde  Snenke  oc  banss  amonge  oc  odall 
oc  vnder  atternemde  Neryd  Jonsson  oeb  banss  arnonge  oc  odall 
tyll  enerdelyka  e[go  med]  lotom  oeb  londom  fysk  och  fagl  oc  alle 
vedestffide  som  y  forde  Aassen  (och)  Stumd  lygger  eller  leyt  baff- 
ner  fra  fonno  och  nyae  ytten  gards  oc  ynden  oc  er  sa  thet  nogben  (?) 
agenger  samme  iord  tha  skall  forde  Suenkis  iord  sta  tyll  veds, 
^kendys]  oc  tytt  nemde  Saenke  at  bafne  oppeboret  farste  pen- 
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nyng  och  seoyste  som  y  kop  theyre  kom  at  sa  y  sandbet  hengöm 
vy  Yore  inzegell  neden  for  thet  vort  opne  breff  gyort  i  Tadale  da- 
gen  som  fer  syger  Anno  dominj  m  d  xlv. 

Bagpaa:    Tben  27  Maij  Ao  1605  wor  tbette  breff  wdj  rette  for 
6  mendt  paa  Aaszen  y  Tuffdall 


Tretten  Msend  af  Hofe  Sogn  i  Solör  dömme  angaaende  Engen  Skaitesaier 
i  Vaaler  Sogn  sammesteds  mellem  Opsiddeme  paa  Gaardene  VaaUr  og 
Jardrem,  Olaf  HaakontMÖn  Og  Edlin  Hahardtsön,  hvorved  Engen  tiDgendes 
Vaaler  i  Sommerhalvaaret  (med  Ljaa  og  Rive),  medens  Jardrem  aenere  paa 
Aaret  og  indtil  3  Mai  har  Ret  til  Beite  sammesteds. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rissarki?  (fra  Universitetets  Dipl.  Saml  1846).    Af 
Seglene  mangle  aldeles  No.  4  og  6  samt  endnu  et  Par;  oe  övrige  tildels 

utydelige  Bomferker. 

680.  8  Juli  1545.  Skatteseter. 

Ullnm  mannam  tbem  szom  tbette  breff  sia  eller  bare  be- 
kienes  vij  effter  skrefFne  mendb  i  Sollar  i  Hoffz  sogen  Guttorm 
Annandsson  Tbore  Tborkilsson  Arne  Bendsson  Siwordb  Siword- 
sson  Biorn  Annandsson  Bottol  Gnndersson  Powel  Hongersson  Olaff 
Tborstensson  Haiword  Olaffsson  Olaff  Gnndersson  Ammnnd  Tbo- 
relsson  Per  Olaffsson  ocb  Trondb  Olaffsson  atb  vij  yornm  i  Vale 
sogen  paa  en  engb  szom  beder  Skatteseter  szom  liger  vesten  elreo 
vten  Braskerested  fooss  daa  vore  vij  der  paa  fome  engb  xxiiü 
mendb  oc  kongenss  fogde  Hanss  lyde  ocb  vornm  wij  der  sancte 
Seniwe  dagb  anno  domini  m  d  xl  v  qwade  ocb  kraffde  fome  Hanss 
Ivde  xxiiü  mendb  atb  skelie  dij  mendb  atb  szom  trette  om  ferne 
engb  szom  saa  bette  Olaff  Hogonsson  oob  Edlin  Halvorsson  bolde 
dij  bandam  szamen  atb  dij  villa,  bolle  ocb  baffwe  szom  danne  mendb 
denam  giorde  i  mellam  Hanss  Ivde  forneffdett  oc  raa  paa  konnonss 
vegne  for  dij  szaa  konningen  eyer  szaa  vell  i  Vale  szom  i  laderim 
ocb  forb00  Hanss  Ivde  dennam  atb  gaa  fraa  vgiortt  maall  ocb  dem- 
de  dij  xxiiü  mendb  atb  Vale  skvle  baffve  dendb  forne  engb  Skatte- 
Setter  met  lyse  ocb  riviln  ocb  dendb  i  laderim  sider  bandb  skal 
baffwe  beden  ocb  intett  anett  baffiae  äff  fome  engb  endb  beden 
ocb  bollde  äff  om  korsmess  om  voren  ocb  den  szom  sider  paa  Vole 
bandb  skall  baffae  sin  best  i  begn  men  band  slar  forne  engb  til 
yter  mere  beyissni(n)gb  benger  vij  vore  indsegel  neden  for  dette 
vortt  opne  breff  szom  giortt  vor  aar  ocb  dag  szom  for  siger 

Bagpaa :    Tbette  breff  haffuer  jegh  Niels  Stub  lagmand  i  Oslo  sagdt  ved  macht 
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saa  lenghe  thet  driffdes  met  odals  breffae  eller  gamle  och  betre  vitne  anno  domini 
1576  then  10  dagh  Septembris.  —  Denne  Dom  stadfaBStes  12  JnK  1577  af  24  Blsend 
af  Solör  og  Osterdalen,  hvilken  Dom  er  sigillat.  forb.  med  det  »Idre  Brev  og  Isest 
paa  Odo  Raadstae  15  Octbr.  1590. 


Nils  JausSm,  Frest  paa  Holmeim,  samt  Lensmanden  og  en  Lagrettemand  i 
Sigd&l  erlgende,  at  de  hörte,  at  Nils  Rndarss^n  med  Samtykke  af  sin 
Hostm  Ingeborg  Gudmundsdalier  solgte  3  Oresbol  1  synste  Gren  i  Sigdal 
til  Matthias  EllingssSn  og  (hans  Hustra)   Thoron  Reidarsdatter  men  for- 

beholdt  Big  Aassede  paa  Graarden  mod  at  svare  fold  Aabod  og  LandskykL 
Efter  Qrig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    AUe  3  Segl  mangle.    (Se  ovenfor  No.  674). 

681.  25  Oktbr.  1545.  HohDeim. 

Vii  effl^rskreffiie  Niels  Jensson  prest  a  Holmeim  Hainord 
Torgerson  leensman  y  Sigdal  Olaff  EleÄon  sorne  langrettesman 
ibidem  bekiennes  att  vy  vorom  paa  Holmeim  m  d  xlv  Bandagen  nest 
for  Simonis  et  Inde  sogom  oc  hordom  aa  at  Niels  Bederson  solde 
Haitis  Elingson  oc  Tarand  Reders  dotter  iij  0resbol  iorder  vti  S0nste 
Green  y  Sigdal  med  iaa  oc  samtyck  Ingeborg  Gndmnndzdotter  egen 
kone  hans  med  fnlt  handerband  vthen  gordz  oc  innen  freist  oc 
biemholt  oc  akierloost  oc  alz  affredes  for  hneriom  mannom  y  fra 
seg  oc  syne  arffninger  oc  vnder  forde  Mattis  oc  hans  ar£fiiinger  til 
ewerdelig  eige  kiennes  oc  forde  Niels  y  same  handerband  att  band 
hafitaer  opboret  anste  penning  oc  farste  oc  allen  ther  emellom  som 
7  kopet  theres  kom  Oc  skilordet  Niels  thet  y  thet  handerband  at 
han  vill  haffne  osiede  paa  gorden  for  fallen  obodt  oc  landskyld  att 
8aa  y  sandhet  er  henger  yy  vore  indsegle  for  thettee  brefP  som  giort 
var  aari  oc  dag  som  faresiger  etc. 


Hr.  Esge  Bilde  oyersender  Kong  Christian  111  en  fra  Peder  Hanssän  (LiiU) 
paa  Akershus  modtagen  Skrivelse,  hvoraf  erfiBures,  at  P^vsten  i  Oslo 
Nils  (Henriksän)  Skriner  er  afgaaet  ved  Döden,  samt  beretter  om  en  til 
HelsingOr  for  Storm  indkommen  Boiert,  som  Shoiieme  bave  taget  nnder 
Ostfrisland,  og  udbeder  sig  Kongens  Befaling,  om  hyad  han  skal  gjöre 
med  den  og  EgeKhnmeret,  hvormed  den  er  ladet 

£fter  samtid.  A&kr.  i  danske  Rigsarkiv  (Er.  t  danske  Adels  Hist  &sc.  9,  Na 

1204,  Bilde).    Breyform;  nden  Segl. 

682.  23  Jani  1546.  KjöbeDhavn. 

Hiageborne  fibrste  stormectngste  berre  oc  konning  »tthers 
kon:  maiett:  myn  wnderdaninghe  welnilighe  oc  tiillplictng  troe 
thieneste  altiid  forszend  medt  wor  berre.     Naadigste  herre    oc 
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konning  giffaer  ieg  etthers  kon :  maiett :  wnderdanmgen  tiilkendhe 
att  Peder  Hanszens  schriffnelsze  äff  Aggershws  kom  meg  tiill  hendhe 
Yttj  thesze  neste  forledene  daghe :  som  handt  hafitaer  tiillschrefibit 
etthers  ko:  maiett  hnilcke  ieg  nw  epptther  bans  begeringhe  skicker 
tiill  e.  kon:  maiett:  bnor  äff  e.  kon:  maiett:  kwnde  idennere  er- 
ffare  bans  wiilie  endt  ieg  kand  nw  scbriffne,  Dog  ffonnercker  ieg 
att  (tben  almectngste  gndt)  bafftaer  kaalledbe  Niels  scbriifflier  som 
bagde  prosteryt  vtj  Obsloe :  medt  sallig  ibwkomelsze,  Tbii  er  thett 
well  synderligen  for  neden*  beboff  att  tbett  riget  moettbe  igen  be- 
SiBrggis  medt  endt  goede  wiisze  forstandig  mandt  tiill  endt  can- 
celler:  tben  som  troligen  wiill  ramme  oc  wedbe  tben  faetige  [mands^ 
00  myningbe  indbaggers  gaffn  oc  beste  oc  bebielppe  bner  oc  alle 
log  oc  rettb:  Fforbabindis  att  ettbers  kon:  maiett:  [oc'  will  her 
wdinden  nadeligen  oc  gwnstligen  besyndbe  ettbers  kon:  maie^e 
faetige  indbagerris  beste:  wttj  tben  landts  [ordttbe'  orttbe  etc.  oc 
seettbe  end  goede  [wiiss*  forffaren  mand  wttj  samme  befalling  etc. 

Naadigste  konning  wiilde  ettbers  kon:  maitt:  oc  werdis  att 
wedbe  att  y  tbesze  neste  forgangen  dagbe:  kom  biidt  ind  for  Hels- 
singaar  end  boyrtt  [y  end  stör  storm  oc  mast  lasze^  oc  er  [then* 
laadt  mett  egge  tymber :  som  tbe  Skottber  baflne  taagit  mett  andre 
fflere  skiib  wnder  Ostfriislandt,  Tbaa  jeg  formercke  att  sadanne 
end  boyrtt  war  komen  ind  vtj  Swndit  lodbe  ieg  tben  benttbe  hüd 
[ind'   for   Kiabinbaffiien   paa   wiider  beskeedt  ffraa  ettbers  koo: 
maitt:  tber  om,  Oc  er  tber  ingben  Hellender  paa  samme  boyrtt: 
meden  yj  Scottber:  Tbe  baffue  wndemist  meg  att  tbe  tog  samme 
boyrtt  wnder  Ostbe  Friisslandt:  dog  [iordbe  tbe'  [sygbe  tbennem^ 
icke  attb  wedbe:  äff  baadt  steedt  eller  by  tben  barer  biem:  men 
tben  tiidt  tbe  tog  tben  wdj  siaen  medt  y  eller  yj  andre  Hellender 
skiibe:  Tbaa  scbalde  samme  Scottber  baflne  giffliit  alle  tbe  fongher 
som  wäre  paa  samme  [Hellender'  skiibe  et  skiib  lasze  igben:  paa 
bnilckit  skiib  att  tbe  kwnde  beredbe  tberris  liff  tiill   landt   etc. 
Men  bnorledis  tber  om  er  maae  gndt  wede,  bnadt  beller  tbe  be- 
niste tbennem  sodanne  wellgierning  eller  eye  etc. 

Tbe  Skottber  sknlde  werit  sex  [orlogs'  skiib  y  tben  fflode:  ij 
Store  kraneller  oc  iiij  barker  Oc  sygbe  tbesze  som  biidt  komme 
paa  ferne  boyrtt  att  tbe  bafflie  bestellingb  äff  raadt  y  Scottland 
att  taagbe  paa  tbe  Hellender:  Engellender:  oc  [Zellan'  Sieellander 
etc.  oc  icke  paa  Danmarck  Franckrige:  Saerig:  eller  paa  0ster8ter 
steedeme  Dog  baflne  tbesze  bnercken  bestiillinger  breffiie  eller 
nogen  copie  äff  tberris  bestilling  men  sygbe  att  tberris  ammerall 
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schulde  hafiFiie  sadanne  therris  bestiilling.    Hnorledis  etthers  kon: 

maitt :  wiill  haffiae  thett  nw  mett  thenne  boyrtt  [om  ieg  schaall  lade 

tiimberit  wpskiibe  som  samme  boyrtt  er  ladt  mett  thaa  er  thett  well 

her  natigt  oc  behoff ^:  wiilde  etthers  kon:  maiett:  ther  om  giffde 

meg  etthers  nadis  wiilie  mett  thett  ferste  tiilkendhe:  then  schaall 

bli£be  her  beligindis  paa  wilder  beskeed  firaa  e.  kon:  matt:  Andit 

synderligt  wedhe  ieg  icke  paa  thenne  tiid   att  schriffiie  e.  kon: 

mat:  tiill:  Men  e.  ko:  maiett:  liff  sieell  mett  eth  goetth  frederligt 

oc  christeligt  regementte  then  almectngste  gnd  befallindis  i  ewiig- 

hed.    Datum  Kiabinhaffnen  sanctj  Joannis  afftthen  midsommer  ar 

mdxl^. 

E.  ko  matis 

wnderdanige  willige  troe  mand  oo  thienere 

Eske  Bälde  rider. 
Bagpaa  med  samme  Haand:     Copie  äff  myn  schrif^elsze  tiill  kon: 
maitt:  wdscreffait  äff  Eiabinhafinen  sanctj  loannis  afftthen  mid- 
sommer ar  mdzl^. 

C)  Fra  [  tüBkrevet  i  Margenen  med  Henvisning  hertil.  —  (*)  Tflskrevet  over 
Lifflen.  —  (')  Fra  [  igjen  udslettet. 


1546  solgte  Knut  OlstSn  sin  Hnstrues^  Bir$Ute  Mogeiudatiers,  Gk)ds,  to  Fonds 
Leie  i  Bö  i  indre  og  ytre  Nesdal  i  Lodens  Sogn  (Nord^ord)  tU  hendes 
Broder  Sigurd  Mogentsön  i  Bödal.  1575  paatahe  Knuts  Sömier,  Anderg, 
Riumus  Qg  Olaf,  dette  Salg  og  fik  da  yderügere  lOVs  Daler  for  Godset 
af  ElUng  (SigurdsMsn?)  i  ylre  Nesdal  samt  31  Decbr.  159*,  da  de  boede 
paa  Ulvestad  i  Vatne  Sogn  paa  Söndmöre,  af  Sigords  SOnner,  Lmse  i 
indre  Nesdal,  Mogens,  Amund  og  Sigurd  i  Bödal  samt  Peler  i  Brekke  9 
Daler  af  hyer,  medens  Sigrid  paa  Myklebostad  (i  Helgheims  Sogn  ?)  og 
Ragndid  paa  Flytied  tflsanunen  betalte  8  Daler. 

Efter  Orig.  p.  Förg.,  tilhOrende  Elling  Edbenssön  Bödal  i  Loens  Annex  i  Nord- 

Qord.    Alle  4  Segl  mangle. 

683.  Uden  Dag  1546.  [Loen.] 

Wy  effterschne  Anders,  Baszmns,  och  Olnff  Enndszaner 
paa  Wlfinestadt  i  Watne  kirckesogn  paa  Snndmar  kiennisz  och 
giare  witterligt  for  alle  met  dette  wort  ohne  breff,  att 

aar  1546  haffner  waar  ecte  fader  Knud  Olszan  saalt  och  aff- 
hennit  fra  sig  sin  hnstmesz  gotz  Biritte  Mognszdaatters  waar  ecte 
moders  tn  pnnds  leye  i  Be,  i  Jndre  och  Ytre  Neszdal  liggendis  i 
Lode  sogn,  tili  waar  moderbroder  Sinrd  Mognszan  i  Badal,  som 
itt  welbeseglit  breff  der  om  formender. 

49* 
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Siden  hafiPne  wi  fome  Anders,  RasmoB  ocb  Olnff  Enndszaner 
det  aar  1575  anokede  och  paatalet  samme  waart  faders  kieb,  och 
bleffhe  der  om  wenligen  och  wel  forliigte  och  fornciyede  met  lOV^ 
daler  om  fome  gotz,  som  det  andet  brefif  wildere  oc  klarere  for- 
mender. 

Dog  haffne  wy  icke  endnn  ladet  osz  her  met  neye,  menn 
endnn  paa  ny  igen  samme  kieb,  och  fordrag  paatalet  det  aar  159  .  .^ 
paa  ny  aars  äfften  i  Be  och  Neszdal,  och  foruden  hnesz  wi  haSne 
anammitt  och  opbaarit  äff  Elling  i  Ttre  Neszdal,  kiennisz  wi  oss 
nn  paa  ny,  samme  tiid  att  haffne  opbaarit  disze  epterschne  pen- 
ninger  a£P  Lasze  i  Jndre  Neszdal,  Mogns  i  Badal,  Amnnd  dersamme- 
stediSy  Feder  i  Brecke,  Siurd  i  Badal,  alle  Sinrdszaner,  äff  dennem 
hner  for  sig  9.  daler,  deszligeste  äff  Sigrid  paa  Myklebostadt,  och 
Bannj  paa  Flytied,  8  daler  hnilcke  penninger  wi  kiennisz  osz  att 
hafiiie  opbaarit  thill  gode  rede,  wdi  S0lff^  och  gode  warer  saa  att 
osz  welatnayesz  wdi  alle  maader.  Thi  affhenne  wi  endnn  samme 
gotz  aldelisz  ifra  osz  och  waare  sänne  arfininger,  och  rette  epter- 
kommere,  wnder  fome  Sinrd  Mognszans  arffninger,  hner  tili  derisz 
rette  anpart  som  de  met  all  rette  wiide  sig  tili  att  regne,  saa 
gott  som  ferne  Biritte  Mognszdatters  anpart  nn  were  knnne  eller 
herepter  forbedrisz  kand,  friit  och  freist  wnder  dennem  och  derisz 
arfininger,  met  alle  sine  Inter  och  Innner,  som  thill  samme  gotz  oa 
IigS^i*»  eller  herepter  tilleggisz  kand  intet  wndentagendis  som 
bedre  ssr  att  hafiiie  end  att  ombere.  Och  kiennisz  osz  nn  att  were 
wel  fnldnayet  paa  waarisz,  och  waare  tie  S0sters  wegne  hnesz  fhld- 
mectige  ombnd  wi  samme  tiid  hafide.  Till  sanningen  her  om  wn- 
der waare  incigler.  Och  tillbeder  wi  disze  dannemend  Rasmns 
Seten,  Hnglick  i  Loden  Peder  och  Salne  dersammesteds,  lagrettisz- 
mend  for  osz  att  forsegle  dette  breff,  som  waare  offner  denne  for- 
ligelsze.    Actnm  nt  snpra. 

Bagpaa:  Lest  paa  Brnynestad  den  10  April  Ao  1657  Saffren 
Ghristensen.    E.  band. 

C)  Aabent  Rum  i  Originalen  til  sidste  Tal. 


To  Lagrettemsend  i  Hofe  Sogn  kundgjöre,  at  Klemmt  AudwutüH  solgte  3 
Oresbol  i  Kohiad  i  Hofs  Sogn  paa  Vestfold  til  sin  Frsende  Halvard  PaaU- 
fföfi  for  7  Lod  Sölv  og  1  SengklsBde  til  2  Lod,  da  hans  Medder  Anond 
Thorsteinssön  ikke  vilde  kjöbe  samme,  samt  at  han  oppebar  Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Lardal  1851).     AUe  3  8^1  mangle. 
(Jfr.  Dipl.  Norv.  III.  No.  605  og  995  samt  V.  No.  1132). 
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684.  16  Marts  1547.  Berg  (Hof). 

Ullom  mannom  them  som  thette  breff  see  eller  here  Sen- 
der Johanss  Asbiarnssan  ock  Ellijngb  Mattissan  sorne  lagrettis  men 
i  HojSz  songh  kunnott  garendis  ath  yij  vorom  pa  BsBrgh  i  Hoffz 
songh  sancte  Osertryss  aSten  anno  domini  Mdxlvij  saagom  vij  oc 
barde  ja  oc  banderbonde  atb  GlsBmmett  Vdenssan  selde  Halvordt 
Paaelssan  iij  arisbol  i  Eolsta  som  ligger  i  Hofife  songb  oc  i  Baa- 
bygge  skjprede  pa  Veslffollen  for  vij  lodt  salff  oc  etb  senger- 
klsBde  gott  om  tw  lott  salff  i  ffl-on  ClsBinmett  Vdonssan  oc  banss 
arfiVijnge  oc  ynder  Halvord  Paaelssan  oc  bans  arffvijnge  medt 
Inttom  oc  landom  som  tili  ligger  oc  leget  baffwer  i  ffome  oc  nye 
Ytben  gaardz  oc  inden  ffirelst  oc  bembalt  oc  aaksarelnst  for 
bwariom  manne  til  everdelige  egbo  oc  altb  afftsedis  oc  var  tbet 
laglige  opbwdit  iij  gonge  mijn  samegenss  man  oc  ban  ville  icke 
kappett  som  bedt  Annnd  Tostenssan  oc  ban  samtyckte  koppett 
SBffter  tby  atb  iegb  soalde  myn  ffrende  tbet  jtem  kendis  oc  ffor- 
nemde  GlsBmmett  for  oss  atb  ban  baffaer  bwrid  mynste  penyngb 
oc  msBste  som  i  kop  tberis  kom  Til  yttermere  vijsse  benger 
jegb  mitt  indsegle  medt  tesse  gode  menss  som  ffore  screffhit  staar 
som  screfinit  »r  aar  oc  dagb  som  ffore  syger. 


Tkord  Tharij9nu99m  Bender  Hr.  Etge  Bilde  Hval-  og  Saebpiek  samt  Fiske- 
▼arer,  h?oraf  der  iaar  er  lidet,  samt  lover  senere  at  skafife  Maarskind  og 
Rhinsgylden;  Bdndeme  have  hos  Ckrisiopker  HuUfeldi  klaget  over  Land- 
vorden,  som  han  dog  for  störste  Parten  har  &aet  udbetalt,  og  som  ogsaa 
paa  Frostens  Lagthing  er  hieven  ham  tilsagt  af  Ckristopher  Oalde  og 
Lagmanden. 

Efter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t  d.  Danske  Adels  Hist  &8c.  9.  pars 
3  No.  206,  Bilde).    Brevform;  Spor  af  udvendig  Foisegling. 

685.  12  Aagnst  1547.  Bergen. 

Mynn  welwiillige  plictnge  tro  tbiennistbe  nw  ocb  altiidt 
forszentb  metb  wor  berre.  Eiere  berre  szendber  ieg  ettber  meth 
PsBdber  Siwndesszenn  borger  wdj  Eiabinbaffnn  vj  tner  bwalspeck^ 
j  tne  sielspecky  vij  raff,  x^  wogber  roskering  xiiij  woger  mndfisk 
och  iij  wogber  wdskodenn  fisk  som  wor  blefihenn  woidtb  ocb  kiab- 
mandin  icke  wildle  baffde.  Eiere  berre  skoldle  ieg  well  haffne 
szentb  ettber  merre,  menn  tbet  wor  icke  fangeligt  for  tbii  tber 
fiiskedes  liiditb  wdj  thette  aar  ocb  icke  fick  ieg  ettbers  briiff  eller 
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schrifflielsze  farre  en  ieg  haffde  soldt  fiskin,  Menn  maarskindt  will 
ieg  flie  etther  the  allerfleste  mig  kand  werre  mweligt  y  thenne  til- 
kommindis  winther  thisligiste  will  ieg  y  lige  maade  giare  mitb 
8t0r8te  fliidt  ther  tili  ath  ieg  kand  flie  etther  tbet  allermeste  Ben- 
ske  guld  mig  kand  werre  mwligt  och  ther  wdj  ramme  etters  gafiPn« 
Eiere  herre  hafitair  bynderne  werrith  hoesz  Ghristoffer  Hwittfeldt 
och  beklageth  thennom  om  then  landwore  och  werrith  begerrindia 
äff  hannom  ath  band  skulle  were  thennom  behielpelige  hoisz  mynn 
herris  naade  ath  the  motthe  blifFiae  samme  landwore  qwitt  och 
'  wildle  the  icke  gerne  hafine  giffnit  binde  wdt  y  jaar  men  dogh 
haffnir  ieg  fangit  binde  meste  parthen  och  wor  ieg  paa  Frostens 
lagtinge  ther  y  retthe  meth  thennom  som  saidt  mig  oflfoir  harrig 
och  wille  icke  binde  wdt  (giffae)  Tha  bleff  mig  saa  tiill  sagt  äff 
Ghristoffer  Galle  och  lagmanden  ath  the  sknldle  nw  giffbe  binde 
wdt  baade  for  y  fior  och  for  y  jaar  och  tha  then  sag  tiill  gifinen 
for  therris  wlydelsze.  Eiere  herre  baffuir  ieg  8chri£bit  etter  ald 
beskeden  tiill  meth  Pseder  Siwndesszen  baade  om  the  ene  errinde 
och  om  the  andre,  szaa  y  knnde  wiide  ath  rette  etter  epter.  her 
meth  etter  gndt  aldsommectngste  beffallindis.  Scrifinit  y  Bergenn 
fredagen  nest  epter  sanctj  Lanrentz  dagh  anno  dominj  mdxlvij: 

Toer 
Torbiamszen: 
Udskrift:    Erlige  welbyrdigh  mandt  och  strengh  ridder  her  Eeke 
Bildle  tiill  Swanholm  synn  kiere  herre  ydmygelligen  tilscriffliitt 


Ptder  HoHSiön  (Ltf/e)  tilskriver  Hofimesteren  Hr.  Etge  Bilde  angaaende  den 
i  Anledning  af  Eongens  paatsnkte  Ankörnst  til  Riget  paabudne  Gjmgjerd^ 
som  han  forklarer  det  umaligt  nu  at  könne  indkrsdve  paa  Grund  af  den 
herskende  störe  Dödelighed  og  Petiilentse,  hvorfor  en  Msengde  af  bans 
egne  Folk  have  bokket  under;  han  tilraader  derfor  heller  at  tage  Fenge 
istedenfor  Gjengjerden  H>g  at  sende  en  Mand,  der  kan  modtage  og  gjöre 
Begnskab  herfor,  da  han  selv  ingen  har,  som  kan  ndföre  det,  efter  at 
4  af  hans  Skrivere  ere  döde  tilligemed  24  af  hans  Svende  og  alt  faaoa 
Arbeidsfolk. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  BigsarkiT  (Br.  t.  Danske  Adels  Hist  £uc.  9,  No.  210, 

Bflde).    ärevform;  odvendig  forseglet 

686.  23  Oktbr.  1547.  Nesöen. 

Venlig  kerlig  helsen   altiidt  forszent  mett  gndt     Eerre 
her  Eske  frende  oc  szinderlig  gode  venn  betacker  jeg  oder  ganske 
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gerne  for  alt  gott  szom  y  modt  mig  altiidt  giordt  oc  binist  haff- 
ner  hnilckitt  jeg  altiidt  ganske  gerne  mett  eder  forskylle  oc  for- 
thiene  yiill  rdj  haes  mode  jeg  kandt  äff  min  fatig  ringe  mackt 
oc  formage«  Eerre  her  Eske  giffiier  jeg  eder  venligen  tiill  kende 
at^  torszdags  fick  jeg  min  herres  breff  oc  eders  ther  hoesz  om  en 
geengerdt  her  äff  lennen  jeg  skulle  lade  tage  tiill  hobbe  lengst 
firan  handten  ope  i  landitt  oc  lade  slacthe  oc  szalthe  oc  fornare 
thet  yell  men  jeg  skulle  forholle  thet  i  thj  neste  leen  her  om  kring 
Agershus  tiill  hans  naades  tiill  kompst  tiill  ferskmadt  Eerre  herr 
Eske  saa  gifiuer  jeg  eder  ydm/eigelig  tiill  kende  att  ther  thet  gulde 
min  halsz  tha  er  thet  mig  icke  mugeligt  att  fange  sliig  geerd  offnen 
äff  landitt  thenne  tiidt  aars  oc  ther  jeg  en  skant  haffde  thet  tiill 
hobbe  tha  vedt  jeg  icke  saa  maget  tre  eller  szalt  att  bekomme  att 
for  varre  thet  mett  for  thj  her  er  alt  landitt  szynden  fieldtz  bespent 
hordeligen  mett  daed  oc  pestilentie  att  mandt  kand  icke  gare  i 
pnnd  szalt  falt  huerken  dyrt  eller  leett  jeg  hafiuer  lüdet  stoer 
naed  fiaier  en  jeg  fick  slacthted  tiill  slotz  behoff  ther  dade  paa 
slacther  bencken  x  eller  xij  folck  jtem  for  melier  oc  hans  naades 
breff  att  huerrij  x  bander  skulle  giffue  x  sziider  flesk  oc  j  oxe  Saa 
giSaer  jeg  etther  ydmeglig  tiill  kende  att  her  ydj  lennen  er  icke 
slig  flesk  att  bekomme  icke  er  thet  heller  mugeligt  att  fange  her 
vdj  lennen  slig  oxen  mett  minde  hans  naade  viille  hafihie  ij  kar 
ydj  steden  for  en  oxe  ther  szom  hans  naade  yiill  icke  hafiue  szaelff 
for  gerden  ope  i  landit  att  hans  naade  yiill  i  for  ens  hafflie  fri 
yd  tha  staar  thet  icke  tiill  att  faa  ydt  faer  en  om  sanctj  Laurentz 
dag  thj  her  er  nu  en  stoer  frost  ydj  landitt  oc  en  partt  äff  len- 
nen streker  szig  xl  mille  yegs  op  i  landitt  oc  er  maget  arm  al- 
mngh  ydj  blandt  jeg  sziiger  eder  fornist  att  her  ydj  lennen  faar 
hans  naade  icke  flesk  ydt  thj  her  er  de  thuszin  bander  ope  i  lan- 
ditt szom  aldrig  otte  suin  eller  gesz  i  szine  dage  jeg  haffuer  skreff- 
uitt  hans  naade  tiill  att  mig  tyckis  best  att  yerre  att  the  gaffue 
szalff  ope  i  landitt  the  szom  szalff  künde  komme  äff  stedt  oc  hans 
naade  loed  fare  huidt  mell  oc  malt  oc  flesk  oc  kiadt  i  then  stedt 
for  the  pendinge  thj  thet  staar  icke  tiill  att  faa  sla(c)thet  oc  szal- 
thet  noget  ydj  thette  aar,  icke  faar  mand  heller  anditt  en  hafflre 
malt  oc  bygmell  alle  tbisze  leenn  her  yd  mett  szaen  oc  her  nest 
yedt  banden  yiill  jeg  lade  staa  mett  gerden  tiill  hans  naades  tiill 
kompst  saa  neer  yedt  banden  att  the  künde  fare  ydt  huer  yge  szom 
hans  naade  hafluer  behoff  oc  ther  szom  the  künde  icke  komme 
flesk  äff  stedt  yed  szae  sziiden  att  hans  naade  yiille  skrifiue  mig 


776  1547. 

tiill  hnadt  the  skulle  gifiiie  i  steden  for  fieskitt  vdj  szalff  eller 
andre  pendinge  szom  bans  naades  gaffn  vorre.  Jeg  viül  nn  lade 
tinge  yd  nest  om  kring  oc  längs  saesziiden  oc  lade  staaen  rede 
szaalenge  jeg  for  bans  naades  skriffaelsze.  Sammeledes  yüU  jeg 
tiill  sziige  tbem  att  tbet  meste  flesk  tbe  kande  komme  äff  stedt 
att  tbe  skulle  fornare  tbet  voll  Kerre  ber  Eske  saa  beder  jeg  eder 
for  gndtz  skyldt  oc  verre  mig  bebielpelig  boesz  bans  naade  att 
tber  mottbe  en  faa  beffalning  entben  ber  vdj  landitt  szom  beer  her 
omkring  oc  bafifaer  bans  naades  leenn  ocb  bafine  en  fage  ting  att 
bestelle  eller  bans  naade  viilde  skicke  en  ber  op  att  anoamme 
szamme  gerdt  tbet  vedt  gndt  szaa  voll  jeg  baffaer  regenskaff  noch 
paa  mig  tbet  er  mig  icke  mngeligt  att  tage  tben  gerd  paa  mig 
mett  fortbj  mitt  folck  erre  vd  dade  for  mig  jeg  baffiier  jngen  att 
sla  min  liidt  tiill  oc  gaar  ber  en  part  singe  jeg  kand  jntbet  gafih 
baffne  äff  tbennom  oc  ved  jeg  icke  bnor  lenge  gnd  yiill  spare  mig 
liffdit  ber  er  ded  iiij  äff  mine  skrifiher  oc  xxiiij  äff  mine  saenne 
ocb  alt  mitt  arbedtz  folck,  bnilcken  tber  skall  tage  tben  gerd  jnd 
band  kand  jntbet  anditt  tage  varre  band  bafiner  noch  att  bestelle 
mett  tben  for  band  skall  selfiner  skifftbe  binder  vd  om  tbet  skall 
gaa  rett  tiill  jeg  yüU  registrere  mett  klare  registber  ber  ved  sb^ 
sziiden  oc  nest  om  kring  oc  op  i  landitt  villi  jeg  lade  staa  szaa 
lenge  jeg  for  bans  naades  skriffuelse  tbj  beder  jeg  eder  for  gadti 
skyldt  attj  yiille  giare  for  gndtz  skyld  oc  verre  tbe  fattig  meod 
bebielpelig  boesz  min  berre  mett  itt  gott  ord  i  yiide  best  landtzeoz 
leligbet  ber  ydj  landit  Kerre  ber  Eske  giarer  tbet  beste  ber  Tdj 
szom  min  gode  troe  er  tiill  eder  att  jeg  motte  bliffue  tbet  regen- 
skaff qnitt  mett  tben  gerdt  Eerre  ber  Eske  bnor  i  yiide  att  broge 
mig  ydj  tbenne  landtz  ende  tba  raader  oc  binder  offiier  mig  som 
offner  eders  yen  ber  mett  eder  tben  almectigste  gnd  beffaUndes 
tiil  enig  tiidt  skrifihit  paa  Neszaen  sanctj  Senerins  dag  1547. 

Peder  Hansen, 
üdskrift:    Erlig   oc  welbyrdig   mandt   ocb   strenge  rüder  her 
Eske  Bilde  tiill  Snanbolm  Danmarcks  riiges  boffmestber  sin  kerre 
frende  oc  synderlig  göde  yen  ydmigeligen  sendes  tbette  breff. 
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Stig  Bagges  Fader,  Gasse  ThorhelssSn  paa  Radefoe  (i  Kyinesdal),  og  hans 
Sylgersön  Thorger  Bemtssön  tilskrive  Hr.  Esge  Bilde  angaaende  Stigs 
Skib,  som  det  rar  deres  Mening  at  forssre  ham^  hvorfor  Pengene  skoUe 
tflbagebetales,  hvis  de  ere  erlagte,  hvorhoB  de  anholde  cm  et  kongeligt 
BesbjsBnnelsesbreT  paa  Stigs  Jordegods  og  Tilladelse  til  at  beholde  hans 
Lensbrev  til  Tröst  Og  Bevis  for  Fremtiden  samt  give  Forklaring  angaaende 
hans  Regnskab^  et  opbevaret  Skrin  og  nogle  nedgravede  Kjedler  samt  100 
Kredeniskar,  der  ere  besternte  som  Gave  til  Kongen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiy  (Br.  t.  dan.  Adels  Hist  &sc.  9,  No.  215, 
Bilde).    Brevform;  udvendig  foraeglet  med  1  Bonuerke.    (Se  ovenfor  No.  673). 

687.  26  Februar  1548.  Radefos. 

Miinn  ydmykelig  och  kierlig  belsen  altiid  fforsentt  mett 
gnd.  Kiere  her  Eskie  Bille  gode  wen  betacker  jeg  edhers  streng- 
hett  ffor  alt  got  som  i  meg  oc  min  fiframffarne  kiere  san  Stiig  al- 
tiid giort  00  beaist  bafiher.  Serdelis  betacker  ieg  edber  ffor  edh(e)r8 
trastelig  scriffnelse  som  i  meg  na  taenne  gang  tiil  scrifibitt  baffner 
hnikiid  ieg  meg  na  iSi-iligen  tber  paa  fforlater  oc  ieg  tbet  äff  min 
ffatike  mact  oc  fformoge  kierligen  mett  edber  ffortiene  wil.  Eiere 
her  Eskie  Bille  som  edber  strengbett  screff  meg  oc  min  maag  tiil 
om  tbet  skip  ta  bafaer  ieg  oc  min  maag  Torgier  Ber(n)sen  äff  en 
godnilie  wnt  edber  strengbett  same  skiib  tiil  en  wenlig  gafihie  oc 
ther  som  i  tbet  kiapt  baffner  äff  tben  som  tbet  i  beffalni(n)g  bade 
ta  skal  edber  strengbet  baffae  edhers  penge  isteden  igien  saa  baff- 
ner jeg  oc  min  maag  god  tro  oc  loffne  tiil  edhers  strengbett  att  i 
wilde  bebielpe  meg  at  min  naadigste  berre  oc  konge  wilde  ickie 
ytermere  giere  meg  starre  sorg  wdi  the  maade  att  bans  naade 
iekie  wilde  tage  i  ffraa  meg  baes  effter  banam  er  Men  mygit  meyre 
er  min  tro  tiil  bans  naade  att  ban  wilde  tage  meg  wdi  fforsaar 
ffor  al  wrette  Sameleydis  er  min  ban  oc  begiere  tiil  bans  naade 
att  jeg  oc  min  maag  oc  neste  slect  att  ingen  sknlle  were  waar 
retter  wden  konglig  maiestatt  sielff  her  effter«  top  oc  min  begiering 
att  bans  naade  wilde  gifflie  meg  beskiermelse  breff  paa  mitt  oc  min 
Sans  iordegodz  som  banam  ffrelselig  seit  oc  gif^ett  er  att  tbet 
ingen  aagange  skal.  Jtem  att  konglig  maiestatt  jckie  wilde  yter- 
meyre  regenskap  begiere  en  £fraa  tben  tiid  baes  myn  san  baffner 
lenger  bafft  lenett  en  bans  naades  breff  innebolder  oc  att  baes 
breflfae  som  min  san  baffer  bafft  paa  tbette  lenn  att  ieg  them  be- 
holde motte  meg  tiil  en  bngsaalelse  paa  tbet  att  ingen  wdi  fifram- 
tiden  skalle  tiilsiige  min  slect  at  min  san  tbette  lenn  in  bafft  baff- 
ner äff  en  berre  oc  konge.   Sameleidis  baffiier  jeg  beffallett  tbenne 
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min  tienere  Olaff  scriffaer  oo  Torgier  sin  80n  Tarald  att  the  skulle 
raade  mett  edhers  strenghett  om  hnes  skienk  the  wdi  kanseleritt 
skienke  skulle  ffor  breffbe. 

Eiere  her  Eskie  Bille  saa  giffuer  jeg  edher  strenghett  tiil  kienne 
at  Simon  Juthe  haffuer  giort  [meg^  regenskap  oc  min  maag  beste 
men  her  i  lenet  ther  oStaeruerendis  som  ther  god  fforstand  paa 
bade  saa  at  ieg  hanum  £Pbr  gott  oc  klart  regenskap  betacker  ffor 
thet  fforledne  aar  siden  Stiig  ffor  her  äff  lennett  neder  tiil  k :  matt 
oc  bade  han  giort  min  S0n  Stiig  sielff  regenskap  for  hues  han 
ytermere  bafiuer  weritt  bans  ffoget  Oc  ther  som  bans  naade  [bliff- 
uer'  kommer  noget  tiil  paa  samme  len  wil  ieg  oc  mip  maag  thet 
gieme  betale  ther  som  thet  os  maligt  kan  were  oc  magt  tilsiger. 
Gifiuer  ieg  edher  strenghett  oc  tiil  kienne  att  thet  war  sagt  ffor 
konglig  maiestatt  att  Stiig  skulle  sige  i  bans  yterste  tiid  äff  ett 
skrin  som .  skulde  staa  i  iorden  buikid  min  berriis  naad  bafiher 
scriffiiitt  meg  tiil  om  ta  er  thett  ickie  saa  som  sagt  er  ffor  bans 
naade,  men  et  skrin  er  her  som  min  S0nn  hues  siel  gud  benaade 
haffuer  antuordett  en  sin  wen  wdj  fforuaring  oc  thet  wiste  ieg  oc 
min  maag  Ta  haffiier  ieg  tilsport  Torkil  som  wore  Stiigs  dreng 
om  han  barde  Stiig  att  sige  äff  nogen  skrin  eller  om  han  bade 
sagt  k :  maiestatt  äff  thet  skrin  ta  sade  meg  Torkil  att  han  thet 
aldrig  sade  anten  ffor  kongen  eller  nogen  annen  men  han  bestod 
att  han  sade  min  berre  om  nogen  kiele  som  stode  i  marckes  oe 
thet  ffinnes  saa  i  sannen  Saa  er  ther  intett  dulsmaal  wdi  i  tmes 
thet  er  skal  were  wdult  ffor  bans  naade  Ty  jeg  kan  tro  att  bans 
naade  raader  att  giare  mett  meg  i  huad  hanum  lyster.  Eiere  her 
Eskie  Bille  om  then  skienk  som  ligger  i  Eiapenbaffn  som  er  je 
kredense  kar  som  Stiig  sielff  kongen  skienct^  haffuer  bedher  ieg 
edb(e)rs  strenghett  kierligen  at  thet  kommer  bans  nade  erligen 
tiil  bände  oc  att  i  ffor  gudz  skyld  oc  min  gode  tro  oc  loffue  skyld 
wilde  antuorde  min  berre  oc  konge  bans  lenn  igien  oc  fflii  meg 
bans  naadis  quittansse.  Sameleidis  haffuer  ieg  beffallett  Oluff  scriff- 
uer  att  aname  hues  breffue  som  ffinnes  kunne  paa  gield  som  min 
S0n  tiil  stod  att  Tarald  och  han  jnkreffiier  same  gield  oc  betaler 
ther  mett  huem  som  Stiig  skyldig  war  effter  redelig  beuisni(n)g  oc 
ther  som  nogen  wilde  giare  thenum  fforhold  paa  same  penge  atti 
ta  vilde  bielpe  thenum  saa  mygit  som  rett  er.  Eiere  her  Eskie 
Bille  wdj  thesse  maade  oc  al  andre  som  edher  strenghett  kan  yter- 
mere tenkie  mitt  gagn  kan  were  ta  er  min  tro  tiil  eder  atti  ffor- 
hanler  min  werff  oc  erende  hos  konglig  maiestatt  ytermeyre  en 
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nogen  then  wen  ieg  haffner  oc  ther  som  eder  strenghett  wil  slaa 

handen  äff  meg  ta  beklemmer  sorg  mitt  hierte  i  snnder  strenge 

herre  her  Eskie  Bille  giarer  na  ffor  gadz  skyld  oc  tager  meg  ickie 

tiil   mistycke  att   ieg  binder  saa  dristelig  tiil   hnes  wmak   som 

edber  strenghett  tager  edher  tiil  ffor  min  skyld  skal  betenkis  edher 

Iige  ffor  huad  eller  ieg  leffuer  eller  dar.    Edher  strenghett  then 

enige  gnd  befallendis.    Scrififditt  paa  min  gord  Badeffos  Bemini- 

scere  1548. 

Oasze  Torkildsen 

oc  Torgier  Ber(n)ssen 

üdskrift:    Erlüg  och  welbardig  man  oc  strenge  riidder  her  Eskie 

Bille  konglig  maiestats  stadszholder  paa  Kiapenhaffta  slot  kierligen 

tiilscrifinit. 

(>)  TUskrevet  over  Linien.  —  (')  Igjen  udslettet 


Kong  Ckritüan  W  paalsegger  Hr.  Esge  Bilde  Bi  sende  nogle  Skibe  til  Norge 
for  at  afVsBrge  Skotiemes  Anifüd  paa  hans  egne  Undersaatter  og  paa  Hd- 
IsBndere,  og  andre  som  seile  derhen  paa  Handelens  Vegne. 

Eiter  Orig.  p.  Fapir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Bist.  £asc.  22).     Halvark, 

advendig  forseglet  med  et  större  SegL 

688.  16  April  1548.  KoldiDghas. 

Ghristiann  mett  gndtzs  naade  Danmarckis  Norgis  Wenn- 
dis  oc  Gottis  konning  etc. 

Wor  synnerlige  gnnst  tiilffomn  Wilder  att  epther  thij 
wore  skiibe  Gabriell  oc  Engelen  ere  na  affierdiigett  mett  saa  ringe 
fittalie  wiille  wij  mett  thet  ferste  barenn  fager  lade  th(e)nom  labe 
tiilbage  egenn  til  Yor  stad  Eiopnehaffbn  Thij  bede  wii  etther  oc 
begere  attj  enthen  thenom  eller  andre  wore  orloff  skiibe  oc  jagter 
ville  affierdige  atth  labe  vnder  wortt  rüge  Norge  oc  ther  att  aff- 
werge  theo  Skotter  oc  andre  som  lobe  oc  tage  paa  wore  wnder- 
sotte,  thee  Hellender  oc  paa  andre  som  besage  wore  stramme  paa 
tberis  rette  nering  oc  biering  oc  attj  om  pintzedag  tiide  eller  no- 
gelt  ther  epther  wiille  wdspiisze  oc  affierde  lade  ferne  yore  skiibe 
Gabriell  oc  Engelen  att  labe  hiid  for  wor  kiapsteed  Eoll[ing] 
Ther  mett  skeer  oss  synnerligen  tili  willie.  Befalindis  etther  gnd 
Schrefftiit  paa  wort  slot  EoUinghnssz  m[a]ndagen  nest  epter  san- 
dagen  Hisericordias  dominj  Aar  etc.  Hdxlviij  Wnder  wort  siignett. 
üdskrift:  Oss  elskelige  Her  Eske  Bilde  riidder  wor  troo  mand 
Raadtt  och  hoffmester. 
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Peder  Hmuiän  (Litle)  tilskriTer  Hr.  Esge  Bilde  angaaende  Ojmsjerdm,  som 
kan  har  Y»ret  at  erholde  paa  den  för  omBkreYne  Blaade,  cm  ADskaffelae 
af  Underholärnng  for  Eongen  til  hans  Ankörnst,  om  en  sterkt  grasaerende 
Sygdom  blandt  Faarme  samt  om  Pe$t%lenism^  der  atter  er  i  TUtagende 
og  lader  befrygte  en  Afiblkning  af  flere  Bygdelag. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Riflsarkiy  (Br.  t  Danske  Adels  Hist.  faac.  9,  Bilde). 

Brevform;  Spor  af  udvendig  Forsegling. 

689.  23  April  1548.  Akershos. 

Venlig  kerlig  helszen  altiidt  mett  gndt  forszent  Kerre  her 
Eske  frende  och  synderliig  gode  wenn  betacker  jeg  etther  ganake 
kerligen  och  gerne  for  alt  gott  szom  y  mig  altiidt  giortt  och  be- 
nist  hafiber  hailckitt  jeg  äff  min  ringe  mackt  och  formuge  yiill 
forskylde  och  forthienne  mett  etther  ydj  hnes  maade  jeg  kandt  ther 
jeg  vedt  etther  tiill  gode  och  yiilliig  kandt  komme  Kerre  her  Eske 
szom  y  scriiftier  mig  tiill  om  thenne  geengert  och  szender  mig  en 
copia  äff  kongelige  matts.  breff  tiill  etther  hailken  szamme  copia 
vell  skall  bli£be  stylle  hoesz  mig  szaa  gifftaer  jeg  etther  kerligen 
tiill  kende  att  jeg  tiillforn  hafflier  screffliitt  etther  tiill  mett  min 
sznendt  Anders  Stabeil  haoreledes  jeg  hafftier  tingitt  samme  gerdt 
wdt  her  y  mine  lenn,  och  epther  thenne  landtz  lelighet  stoedt  hnn 
her  icke  anderledes  atth  bekomme  vdt  en  szom  jeg  nn  hafiftier  tin- 
giitt  metth  bandeme. 

Jtem  kerre  her  Eske  szom  y  giffiier  migh  tiillkende  att  jeg  skulle 
rette  mig  epther  att  verre  y  forraadt  tiill  min  herres  naades  tiiil- 
kompst  mett  vnderholningh  saa  giffber  jeg  etther  ther  om  kerligen 
tiill  kende,  att  mig  hobbis  nest  gudtz  hielpe  att  jeg  yiill  gi0re  min 
yderste  flydt  tiill  saa  att  bans  :n:  hnsz  skall  vell  bliffae  bespiszedt 
mett  fitalie  och  ynderholningh  epther  thenne  landtz  lelighedt,  men 
jeg  haffiier  jngen  beffalning  paa  enthen  att  kiefitie  nogen  fremitt 
drick  eller  yrther  tiill  bans  naades  behoff,  ytthermere  en  gerden 
jndeholder.  Jtem  giffiier  jeg  och  etther  y  en  godt  meningh  tiill 
kende  att  jeg  befracktber  mig  att  hans  :  n :  skall  itt  fege  gafin 
hafftae  äff  thette  fee  eller  faar  szom  hans  naade  skall  haffiie  tiill 
fersk  madt  faer  bortt  emodt  sanc^  Olaffs  dags  tiide  forthj  her 
leger  en  nn  en  stoer  sznee  y  landitt  och  handt  gaar  fege  äff  fer 
pindtzdagy  Sammeledes  begynder  faarne  ath  dae  for  foedt  och  tis- 
legeste  mett  feett  saa  att  her  er  thet  helle  prestegeldh  att  mandt 
skall  icke  finde  xx  faar  ydj  saa  erre  the  ydt  dade  y  aar. 

Kerre  her  Eske  gifflier  jeg  etther  och  kerligen  tiillkende  att 
thenne  sznore  dadt  szom  her  langszommelig  tiidt  hafftaer  gangitt 
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begynder  hordeliigen  na  ygen  szaa  att  handt  er  szuorliigen  bespent 
her  om  kringh  men  gndt  for  szin  godthedt  mildeliigen  anszee  thet 
eiler  thet  er  befryethendes  att  her  bliffiier  mange  bygdelag  ade. 
Eerre  her  Eske  szom  y  scriffiier  mig  tiill  attj  haffiier  screff- 
nitt  etther  foget  tiill  att  handt  skall  ferre  tiill  mig  hnes  pronendt 
handt  opeber  y  etthers  lenn  y  geengerden. 

Kerre  her  Eske  haor  y  viide  att  brnge  mig  nogitt  y  thenne 
landtz  ende  etther  tiill  nytte  och  gaffli  tha  raader  och  binder  off- 
ner mig  szom  offtier  etthers  fattig  frende  och  venn  tha  skulle  y 
altiidt  befinde  mig  vülliig  y  alle  maade.  Her  mett  etther  then  al- 
mectigeste  gndt  beffalindes  screfibit  paa  Agershns  then  23  dag 
Aprilis  1548. 

Peder 
Hansen 

Udakrift:  Erlüg  och  welbyrdiig  mandt  och  strenge  riider  her 
Eske  Biilde  tiill  *tiill  Snanholm  oc  Da(n)marks  riiges  hoffinester 
sin  kerre  frende  och  szynderlig  gode  ven  ydmygeligen  tiill  screffiiitt 


Kong  Chrtiiian  III  aflfeerdiger  to  Skibe  til  Hr.  Esge  Bilde  og  beder  ham  i 
Egenskab  af  Stathokler  at  forsyne  dem,  han  sender  til  Norge,  med  Sö- 
breva 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Kongers  Hist.  fiisc.  22).    Lidet 

Halvark,  udvendig  forseglet  med  et  större  Segl. 

m,  24  April  1548.  Flensborg. 

Ghristiann  mett  gndtzs  naade  Dannmarckis  Norgis  Wenn- 
dis  oc  Oottis  konning.  etc. 

Vor  synnerlige  gnnst  tilfomn  wilder  att  epther  som  wii 
haffne  tilfornn  tilscreffnit  etther  om  vore  skiibe  Oabriell  oc  Enge- 
lenn  Saa  haffne  vii  nn  affierdiget  samme  skiibe  att  labe  tiill  wort 
slot  Eiapnehafflin  Thij  bede  vii  etther  oc  begere  at^  wiille  rette 
etther  epther  thenn  scrifinelsze  som  i  tilfornn  ther  om  fangit  haff- 
ner oc  hnilcke  skiibe  som  i  forskiicke  ynder  Norge  thenom  mwe 
i  giifihe  etthers  egne  saebrefitae  som  en  Stadholder  wdj  wor  fran- 
werelsze  Ther  mett  skeer  oss  synnerligen  til  villie  Befalindis  etther 
gnd  Schreffiiit  paa  vort  slot  Flensborg  Tiisdagen  nest  epther  san- 
dagen  Jnbilate  Aar  etc.  Mdxlviij  wnder  wort  signet. 

Udskrift:    Oss  elskelige  her  Elske  Bilde  Biidder  wor  troe  mand 
Baadh  och  Hoffmester. 
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Paa  en  med  en  anden  samtidig  Haand  skreven  Seddel: 

Sammeledis  giffae  wii  etther  tillkennde:  att  wii  haffhe  ladett 
bestyre  ett  hnndrett  bodtzmenndt  j  kiabstedernne  her  j  Nerrejytt- 
lanndt  som  skulle  strags  forskickie  tbiidt  tili  wor  Stadt  Kiapne- 
faaffliD  Datnm  vt  in  literis: 


Eong  Ckrisiian  III  beder  Hr.  Eige  Bilde  at  ndbetale  Breyriseren  Tkomuu 
Jude,  hvad  der  med  Rette  tilkommer  harn  for  den  Beuie  til  Norge,  hTor- 
paa  han  har  vseret  a&endt  af  Hr.  Esga 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Geheimearkiy  (Danske  Kongera  Hist  fiuc.  22). 

Haivark,  udvendig  forseglet  med  et  större  SegL 

691t  4  Angost  1548.  Koldioghus. 

Chriistiiann  mett  gndtz  naade  Danmarckis  Norgis  Wendis 
och  Oottis  konningh  eto.  Wor  synderligb  Gnnstb  tilfomn  wiider 
atth  thenne  Breflbiiszer  Tomes  Jade  haffiier  beretth  for  ossz  haor- 
ledis  atth  handt  hafflier  werriitt  wtbj  wortt  Riighe  Norriigbei  oeh 
7  hafiae  paa  wore  wegne  afferdiigetth  bannom  tiidth  och  handt 
haffner  thseriitt  nogre  äff  sziine  egne  penninghe  paa  samme  reygsze 
saa  att  wij  blüffne  bannom  noger  penninghe  skyldiigbe  som  handt 
sziigger  och  etther  8ziel£P  yttbermere  beretthe  kandtth  Tbij  bede 
wij  etther  och  begiere  attbj  wille  regne  mett  bannom  och  bettbale 
bannom  bnes  wij  ere  bannom  skyldiigbe  mett  retthe,  Ther  mett 
gi0re  y  ossz  tili  willig  Beffallendis  etther  Ondt,  Schreffnitt  paa 
wortt  Slottb  Colliingbns  Laflnerdagenn  nesth  eptber  Sanctbj  Petcj 
Dagb  ad  vincnla  Aar  etc.  Md  xlviij.    Vnder  wortt  Signette. 

Udakrift:    Ossz  elskelige  Her  Eskj  Bilde  tili  Snanholm  Ridder 
wor  Mandt  Baadtt  och  Hofflnestber. 


Kong  Chruiian  III  beder  Hr.  Esge  Bjlde  at  lade  den  Holk,  der  er  aendt  til 
^jöbenhavn  efter  en  Styrmand  for  nden  at  gaa  til  GuUand  efter  Kott 
til  KoldinghuM  Slot,  hvis  det  synes  harn  bedre,  gaa  til  Nor§e  efter  den 
Kalk,  som  &lder  i  Akenhus  Len. 

Efter  Orig.  p.  Päpir  i  danske  Rigsarkiv  (Dan.  Eongers  Historie  üac  23).    Halyaric, 

udvendig  forseglet  med  et  större  Segl. 

692.        13  Novbr.  1548.     Koldioghas. 

Christian  mett  gndtz  naade  Dan[marckisj  Norgis  Wendis 
oc  Qottis  konning. 

Wor  STnnerlige  gnnst  tilffornn  wiider  att  her  wor  noger 
tiidtt  Süden  en  bolck  her  for  byenn  och  beffalede  w^  skipperen 
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8om  wor  paa  samme  holck  att  schalle  labe  tili  Eiapnehaffiln  oo 
ther  anamme  en  styrremandtt  oc  siiden  labe  tili  wortt  landtt  Gnl- 
landtt  eptther  nogen  kalck  tili  wor  byggeningis  behoff  her  paa 
wortt  slott  Eolinghus  Thij  bede  wij  etther  oc  begiere  atth  ther 
som  samme  holck  icke  end  nn  er  aflbtedtt  komen  tili  Gnllandtt 
attj  thaa  wille  tiltenoke  nar  tiidtt  er  att  handtt  thaa  laber  tili 
ferne  Onllandtt  eptther  samme  kalck  saa  theo  maa  mett  thet  aller- 
ferste fremkomme  hiidtt  tiill  fome  wortt  slott  Eolinghus.  heller  och 
om  etther  tyckis  gott  attwere  att  band  laffner  tili  Norge  eptther 
theo  kalck  som  falder  wtj  Aggershns  leenn  Attj  her  wdinden  wille 
wiide  00  ramme  wortt  gafifnen  oc  beste  som  wij  etther  tiltroe 
Beffalendis  etther  gnd  Schrefiiiitt  paa  wortt  slott  Eolinghns  tisda- 
gen  nest  eptther  Sanc^  Martinj  episcopi  dag  aar  etc.  Mdxlviy 
wnder  wortt  signete. 

Udakrift:    Oss  elskelige  her  Eske  Bilde  tili  Snanholm  ridder 
wor  tro  mandtt  raadtt  [oc  hoffmester] 


Eong  Christian  lU  beder  Hr.  E$st  Bilde  at  giye  ham  ündenetniiig  om, 
hvonneget  det  Sök,  der  kommer  fra  Norge,  og  som  akal  bruges  til  Eongens 
og  Hertag  Frederiks  Söl?töi,  udgjör,  hvorpaa  han  akal  &a  et  Monster, 
hvorefter  det  skal  forarbeides.  Han  foar  derhos  Besked  om  nofße  Trow^ 
peiere  og  om  Bygning  af  en  Fisrge  til  16  ä  18  Hoste. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Ru^sarkiY  (Dan.  Eongers  Hist  &8c.  22).    Hal?ark, 

ud?endig  forseglet  med  et  större  SegL 

693.  15  Novbr.  1548.  Koldioghus. 

Christian  mett  gnds  naade  Danmarckis  Norgis  Wendis 
oc  Gottis  konning  etc. 

Vor  ^synnDiinerlige  gnnnst  tillffornn  Wilder  att  wij  na 
skiicke  tiill  etther  thesze  wore  trommettherre  att  skolle  forbiide  ther 
paa  wildere  beskeedtt  Thij  bede  wij  etther  och  begiere  attj  lade 
thennom  gaae  ther  paa  slottett  oc  forskaffe  thennom  ther  therris  sed- 
Qonlige  wnderholding  tili  madtt  oc  dricke  tili  skiellighedtt  Samme- 
ledis  bede  wij  etther  och  begiere  att  nar  i  thet  sialff  haffiie  ladett 
anamme  som  kommer  äff  wortt  landtt  Norge  eptther  som  i  wor  scriff- 
nelsze  ther  om  tilfornn  fangett  hafitae  som  skall  tili  vort  oc  hog- 
bornnne  farstes  hertag  Fredericks  wor  kiere  sanns  sialff  oc  kredentze 
attj  thaa  strags  giiffiie  oss  thet  tilkiende  hnor  magett  i  hafihe  ladett 
annamme ;  siiden  wille  wij  etther  strags  tilskiicke  ett  masther  haor 
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epttber  wij  Bamme  sialff  wille  forarbedett  hafiPae  som  i  knnde  haffiie 
att  rette  etther  epttber  Tesligiste  tber  som  wor  skibbygger  Eolttber- 
mandtt  oc  tbee  andre  som  arbeyde  paa  wore  skiiff  gaa  ledige  oc 
nu  icke  miere  arbeyde  paa  samme  skiiff  attj  thaa  wille  lade  oss 
wpsette  en  god  ferge  oc  sknde  äff  gott  fast  oc  stercktt  tbemmer 
som  kandtt  bere  xvj  eller  xyiij  beste  som  kandtt  bliiRie  bygtt  tili 
god  segelatzs  wden  bagtecke  ocb  bliffaer  well  besegeltt  paa  ald 
fordeell  saa  att  wij  knnde  haffae  theo  attbmge  baor  oss  lystber 
oc  wij  tben  beboff  bafi^er  wdj  alle  moode  rammendis  wortt  gaff- 
nen  oc  beste  som  wij  ettber  tiltroe  Tber  mett  gi0re  i  oss  synnnner- 
ligen  tili  willie  Beffalendis  ettber  gndtt  Scbreffiiitt  paa  wortt  slott 
EoliDgbas  torsdagen  nest  epttber  Sanctj  Martinj  episcopi  dag  Aar 
etc.  Mdxlyiij  wnder  wortt  signete 

Udskrift:    Oss  elskelige  ber  Eske  Bilde  tili  Suanbollnm  Riidder 
wor  tro  mandtt  Raad  oc  Hofimestber: 


Hr.  Sage  Bilde  tU  Svanholm  kvitterer  Jens  (Bron)  Skriter,  Foged  paa  Bnin- 
lag,  for  indbetalte  120  Daler. 

Eflter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t  danske  Adels  Eist  &sc  9,  Bflde). 
Med  paatrykt  Vaabensegl.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  I  No.  1109). 

694.  25  Mai  1549.  Kjöbeohavu. 

Jeg  Eske  Bälde  tili  Snanbolm,  riider  Danmarcks  riiges 
boffmester,  kienndes  oc  gier  wittb erlügt. for  alle  mett  tbette  myt 
ebne  breff,  at  ieg  paa  regenskaff  baffder  anammett  oc  oppeborriiti 
äff  myn  tbienner  Jens  scbryffaer  fogit  paa  Brundlagdt,  je  oc  xx 
dalier,  for  bnilke  forscreffiie  daller  ieg  qaitterer  bannom  oc  bans 
arfibinge  att  werre  wtj  alle  maade  quitt  oc  tiltaels  laiss  for  meg 
oc  mynne  arfibinge:  Dattum  Eiapnebafinenn  lafftaerdagen  nest  ep- 
tber  senndagen  Gantate,  aaer,  mdxlix  wnnder  mytt  singnetth. 


Peder  HansaüH  (Liile)  forklarer  Hr.  Esge  Bilde,  at  den  kongelige  Befaling  om 
at  Isegge  haus  Skib  i  Vinterlag  i  Listerlen  er  mindre  hensigtsmflessig,  da 
han  kan  faa  det  tidligere  fserdigt  til  Vaaren  ved  at  Isegge  det  i  OsloQor- 
den,  beretter  om  Skipper  Jürgen  Mechelborgs  Deleladning,  som  BreTSkri- 
veren  sknlde  have  Befaling  at  lade  skjasre,  hvilken  han  dog  aldrig  har 
modtaget,  samt  beklager  sig  over  Skipper  Hans  hleds  Fremgangsmaade 
mod  Holtendere  og  andre  i  Drammen. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rigsarkiv  (Br.  t.  dan.  Adels  Bist.  fasc.  9,  Na  226, 

Bilde).    Brevform;  udvendig  forseglet. 
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695.  5  Septbr.  1549.  Akershus. 

Vennliig  hijlszenn  altijdt  forszentt  medtt  gadtt.  Kiere 
her  Eske  sanderliig  gode  wsbdd  tacker  ieg  ether  gierne  for  mang- 
foldeliig  welgieminger  som  y  mig  y  mange  maade  oc  langsomme- 
liig  tijdtt  giortt  oc  beaijst  haffner  hnilckedtt  ieg  äff  mynn  ringe 
mact  oc  formae  will  findis  willig  tili  att  forskylle  y  alle  the  maade 
ieg  wedtt  eder  tili  wilge  [oc]  gode  kand  komme  Kiere  her  Eske 
gifiiier  ieg  ether  ydmygeligenn  tilkiende  att  ieg  halber  faaitt  mynii 
herres  schriffiielsze  att  ieg  skall  legge  mitt  skiff  y  wintherlag  y 
Lijsteleenn  efiflher  Otte  Stiigszens  wndem\]Siiing  Saa  gifltaer  ieg 
ether  sielff  att  betencke  som  eder  oc  well  witterligtt  er  hnes  ley- 
lighedt  her  er  wnder  Agdesijdenn  om  wintherenn  att  om  thet 
sknlle  ligge  ther  y  winther  y  Lijste  leenn  som  mandt  haerckenn 
kand  komme  tili  landtz  eller  wandtt  tillidtt  for  fr^st  eller  sne 
sk£ildtt  f0r  end  langt  wdtt  paa  waarenn  thet  skulle  w»re  hans 
nade  tili  stoer  kaast  oc  tsering  der  som  hans  nade  wille  wnde  mig 
thet  att  ieg  motte  leggidtt  her  y  fiorenn  tha  skulle  thet  wsere  saa 
tilige  reede  som  S0enn  künde  brnges  oc  hafflieme  bleffue  opne 
saa  att  ieg  wille  bliffue  megitt  for  rede  medtt  thet  ther  end  jeg 
skulle  faa  kaast  oc  folck  der  hedenn.  Eiere  her  Eske  giffiier  ieg 
eder  oc  ydmygeligenn  tilkiende  att  skipper  Jargenn  Mechelborig 
haffner  ladtt  her  oc  siger  band  hartt  att  band  haffiier  sknlle  laditt 
medtt  t0cke  dflBll(er)  oc  att  ieg  skulle  haffue  befalning  paa  att  sauge 
them  saa  santt  bielp  mig  gud  jeg  fick  aldrig  befalning  paait  dog 
haffuer  ieg  flyett  hannom  the  meste  ieg  künde  offuerkomme  Der 
som  y  wille  haffue  sligtt  att  ieg  motthe  faaitt  nogitt  att  wijde 
f0r  der  beder  ieg  gierne  om.  Kiere  her  Eske  gifflier  ieg  ether  oc 
ydmygeligenn  tili  kiende  att  skipper  Hans  Istedt  som  her  war  y 
aar  halber  handlidtt  sig  wnderlig  her  y  aar  oc  tagitt  fra  Hellen- 
der oc  andre  y  Dram  som  ieg  skall  fly  eder  breff  oc  segll  paa 
hans  gieminger  nar  mynn  schrifber  kommer  neder  eller  fiar  der 
som  y  wille  forhare  medtt  thenne  skipper  Jargenn  Mechelborig  tha 
skulle  oc  well  faa  att  wijde  hues  skrig  her  gaar  paa  den  samme 
skipper,  Kiere  her  Eske  [behielpeU  beder  ieg  ether  gierne  attj 
wille  wsBre  mitt  budtt  behielpelig  att  band  künde  faa  sziin  be- 
skeedtt  medtt  thet  f0[rste]  att  ieg  künde  faa  suar  tilbage  igienn. 
Kiere  her  E8[ke]  hafibe  y  mig  nogitt  behoff  y  thenne  landtz  ende 
enthenn  y  eenn  mäade  eller  andenn  tha  skulle  y  finde  mig  som 

eenn  fattig  willig  tienere.    Her  medtt  eder  thenn  euiige  gudtt 
XIIL  öo 
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befalendes.  Lader  Ingeborig  Ujlsze  etber  medtt  mange  gode  netter 
oc  tacker  eder  storlige  for  allt  gott  som  y  beaijste  baade  hender 
oc  miig  na  y  Kiaffliehafflin  hnilckedtt  wy  baade  äff  wor  yderste 
mact  oc  formae  forskalle  wille  saa  megitt  som  osz  nn  maeligtt  er 
Datnm  Agershna  denn  5  dag  Septembris  aar  etc.  1549. 

Peder 
Hanszenn. 
üdskrift:    Erlüg  welbinrdig  mand  och  strenge  riidder  her  Eske 
Bijlde  tili  Saanholm  Danmarcks  riigis  hoffinester  synn  frende  oc 

B0nderliig  gode  wenn  ydmygeligen  tilschreffliitt 
(*)  Igjen  udalettet  

Kong  Christian  Ui  paalflBgger  Hr.  E$ge  Bilde  at  indkraeTC  og  oppelMere  Be- 
stanoen  af  den  paabadne  Cjenipard  i  aDe  norske  Len. 

£fter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rijraarkiy  (Br.  t  danake  Adeb  Hist  ftac  9,  BOde). 

Bte^fonsk;  Spor  af  advendig  Forsegling. 

696.  22  Oktbr.  1549.         Sorft  Kloster. 

Ghriistiann  mett  gwdz  naade  Dannmarckis 
Norgifl  Wenndis  oc  Gottis  konninng  etc. 

Wor  synnerliige  gwnnst  tiilfomn.    Wij  bede  etther  och  be- 
giere atj  retther  etther  epther  strags  att  [lade*  wdttmanne  oc  wppe- 
bere  ald  thenn  agtherstaedtt  äff  thenn  giennger  [ther*  i  wort  rüj« 
Norge  szom  egennstaer  ther  wtj  alle  etthers  IcDn  och  giiarer  etthen 
yderste  flyedtt  ther  til  szaa  szamme  agtherstaaedt  maa  fremkome 
mett  thet  allerfarste.    Ther  mett  sker  oss  synnerliigenn  tiil  wiillig 
oc  forlade  oss  ther  wiisseligenn  tiil.    Beffallenndis  etther  gwdtt 
Schreffliit  wtj  Soer  closter  tiisdagenn  nest  epther  sanctj  6aUj  dag 
aar  etc.  mdxlix  wnder  wortt  siignet 

üdakrift:    Oss  elskelige  her  Eske  Bylde  riidder  wor  manndtt 
raadtt  oc  hoffmester:  — 

(*)  Tflakrevet  oyer  Linien.  —  (*)  Igjen  udslettet. 


Jens  Brm,  Hr.  Bsge  Bildes  Foged  paa  Bronlag,  forUarer,  at  det  ikke  nden 
Yanskelighed  har  lykkets  at  faa  Bönder  til  at  o?ertage  hans  Oaarde  paa 
Grund  af  den  paabadne  Bryllupshjalp,  med  hvis  Indbetaling  han  dog  har 
maattet  give  dem  Frist  til  St  Hansdag;  hans  Landskyld,  bestaaende  i 
Hader,  Skind  og  Smör,  er  i  ringe  Pris,  og  at  sende  den  til  HoDand  yflde 
▼flsre  fiirligt  paa  Grund  af  Krigen  mellem  dette  Land  og  Skotland;  Stang- 
jem,  Ijffire,  Deler  og  Bord  til  Svanhohn  ere  flBordige  til  AfKodetae  tfl 
Foraaret 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  danske  Rüsarkiv  (Br.  t  dan.  Adels  Hist  ftac.  9.  Na  IH, 

Bilde}.    Brevform;  med  adyendig  Forsegling. 
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697.  5  Decbr.  1549.  Branlag. 

Nyndh  idmege  velnilyge  troo  tenneste  eders  strenghett 
thiill  schreffiiett  jn  Gristo  Jesy,  kiere  herre  gyfflier  jeg  etther  id- 
m0gligeii  thiill  kynne  att  jeg  hafiber  handelitt  met  etthers  enghne 
bander  om  then  bralnps  heylp;  tba  var  ther  en  partth  szom  ville 
eller  reme  gwdtzytt,  och  icky  ville  thage  ther  wydh,  nw  haffaer 
ieg  gode  mend  paa  szame  garde  yghen,  szom  wyll  giare  rett  och 
skeylUy  szaa  att  altyngest  skall  gaa  for  segh,  och  motte  jeg  gyfflie 
tbennem  frest  paa  szamme  pendinge  thiill  sancte  Hansdagh  nw 
nest  komendis,  kiere  herre  giffner  ieg  eder  ydmagelig  thiill  kynne 
att  eders  landskoU  huder,  skendt,  smar  wyll  icky  gylle  her  y  lan- 
ditt  myre  end  en  marck  j  hwdt  och  hwde  lagh  och  iij  m(a)rck  en 
lab  smar,  och  xij  dalier  er  meg  bonnen  offlier  alsomen,  dytt  er  gan- 
ske  antwrssz  att  skycken  ofiber  y  Holandh  ffor  stör  vfredt  som 
er  ymelom  Skottland  och  Holand,  thy  ma(n)ge  tager  ther  rann  äff 
bode  her  y  landith  och  andrestet,  kiere  herre  szaa  kan  jeg  ynthet 
rette  meg  her  vttj  faren  ieg  fonger  etthers  schriffnelsze  ygenn, 
kiere  herre  gyffner  ieg  etther  idmageligen  thiill  kynne  om  stongh 
iarnn  och  thisere  och  sagdeller  hwgen  bwrdt  szom  skall  thiill  Saan- 
holm  er  aldellis  reidhe  thiill  y  for  arryth  om  lerytt  och  ffwrdngh 
^H  i^g  gi0re  mytt  iderstz  met  dytt  farste,  och  vttj  alle  andremode 
szom  y  meg  thiill  troffiier,  kiere  herre  er  myn  idmaglige  ban  thiill 
eders  strenghet  attj  scrifflier  megh  tyll  hnor  effther  ieg  skall  rette 
meg  efflher  der  met  etther  och  etthers  kiere  barnn  lyff  och  snn- 
hett  gwdtz  och  pendinge  den  effiiege  gnd  beffalendis.  screnett  paa 
eders  gard  Bronlagt  sancte  Nicolaj  affi[t)en  1549. 

Jens  Bron  eders  idmage  tennere 
Udskrift:    Erlig  welbyrdnge  man  och  strenge  ryder  her  Esky 
Bylle  thiill  Snanholm  myn  kiere  herre  och  hosbnnd  idmaggelyghen 
thiill  screfi^ett  thette  breff. 


Flre  Lagrettemsend  i  Raade  Skibrede  bevidne,  at  Sven  OaUe  odsagde  Si>en 
Kure  af  Gaarden  Grimsiad  i  Thesal  Sogn,  fordi  han  ikke  svarede  sine 
Afgüter^  men  at  han  paa  BegjsBring  tillod  harn  at  beholde  Gaarden  endnu 
1  Aar  mod  at  betale  1  Daler  inden  Nytaar  og  1V>  Tj\yt  Sagtömmer  in- 
den  Fintse  samt  at  hiigge  og  fremkjöre  en  Del  Tömmer. 

Eiter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Godseier  J.  R.  Tailmann  p.  Thom 
18l8).    4  paatrykte  Se^.    (Jfr.  ovenfor  No.  157,  159  og  165). 

50* 
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69S.  16  Decbr.  1550.  CriKtai 

Ollam  mmnnom  8om  thette  briiff  ssr  hjBÜJBr  hsm  bekien- 
dis  wy  effter  screfltane  Mendh  Wlff  Jonson  Psder  Halnardson  Jng- 
wll  Anstjmson  Snendh  Bordson  siionie  lagrettis  Mendh  y  Baadhe 
skybredhe  att  [yy^  offiieraeiyndis  wor  paa  Giymstadh  lygendis  y 
Tyssalbiaagenii  tiisdaghen  nesth  for  sancte  Tamis  dagh  anno  do- 
mini  1550  Hordnm  yy  att  Erlygh  och  Welbyidiigh  Handh  Snendh 
Galle  tyU  [talett^  [Snendh  Knre  och  sagjdhe  S[nen]dh  tw  mott  nw 
SSB  tiigh  om  ienn  andhen  gaard  tw  fanger  jnthet  äff  Oiymstadk 
lenger  thy  [tn^  giar  mygh  jngen  skiell  ther  mS,  Snaredhe  tiit 
Snendh  Kwnre  kiere  Snendh  Galle  giiirer  well  och  wnder  miigh 
att  bmge  Orynistadh  y  thette  aar  om  y  wiill  joche  lenger  Bliifiiie 
the  tha  saa  for  Iiigtt|  att  Snendh  Knre  sknlle  gyffhe  Swendh  GiUe 
ien  daler  och  betale  jnden  otten  dagh  jnll  och  halff  anden  teltt 
sage  t0nimer  then  myndste  stock  Tj  bnrd  stock  att  botale  tüll 
pyngxdagh  Och  gaff  Swendh  Galle  Swend  Ewre  loff  tüll  att  hwgge 
Y  taltter  saghe  tammer  y  Giymstadh  skogh  baade  for  siigh  och 
for  hanom  som  hand  »r  Swendh  Galle  skiilliigh,  Jttem  skaU  och 
Swend  Ewre  klare  tammer  f[ram]  tiill  ien  ladhe  och  hngge  tbet 
med  Süden  skall  Feder  Nielsen  hngge  och   lade  .......  tfae 

efiter  sex  mande  matte,  och  gaff  Swendh  Galle  Swood 

Knre  loff  [tiill  att  hng]ge  bnrd  och  8k[i»r]e  saa  magiitt  hud 
kwnde  Och  sagde  Swend  Galle  rett  [tii]g[h  her  effter  t]w  faapr 
jntthet  äff  Grimstadh  msre  »nd  thette  aar  som  for  sar  sagt!  itt 
sa[a  y]  sandhed  »r  triicker  wy  wore  jndssgell  nssden  for  tbette 
liriiff  screffiiitt  aar  och  dagh  som  for  siiger 
(1)  Tflakreret  OTer  Lmien. 


Kantsleren  Joham  Früs  forklarer  Hofinesteren  Hr.  fis^e  BiUe^  At  de  Stger, 
hTorom  han  har  skrevet,  men  hYorom  Eongens  BreT  intet  indeholder, 
sknlle  odstaa,  indtil  denne  har  talt  med  ham  aelv,  hvorhos  der  sendeB 
ham  Dogle  Brere  angaaeode  den  üUmdske  Sag,  for  at  han  i  ät  Svar  ku 
Ysre  bekjendt  dermed. 

Efter  Orig.  p.  Pa^ir  i  danske  Rigsaridy  (Dan.  Eongers  Hist  &bc.  23).    Brerionn; 
Ualvark  med  Levning  af  ndvendig  Forsegling  i  rödt  Vox. 

699.  1  Narts  1551.  FleDsborg. 

Wenlig  hellsenn  alltyd  forschryffliidt  medt  Gnd  kiere  her 
hofimestthere  Synnerliige  gode  wenn  Fiick  iegh  ethers  schryfineUsse 
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med  the  erenndhe  szom  y  hagdhe  tillschryffiiid  konng:  Matt:  Och 

hafitaer  Hanns  Konng:  Matt:  ladett  schryffiie  ether  swar  tillbage 

igienn  paa  nogle  äff  the  Erennde  szom  y  künde  forfare  wdj  Hanns 

Konng:  matts:  schryfinellsze  ooh  [hnilke]  andre  Erennde  szom  y 

icke  hafiner  fonged  snar  paa  wdaff  Hans  Konng:  Matt:  will  Hanns 

Kong:  Matt:  lade  besthaa  jnndtill  szaa  lennghe  y  kommer  Hans 

Kong:  Matt:  sellfihier  tili  ordz,  Sammeledis  sennder  jeg  ether  nogle 

breffiie,  szom  thennd  Jslanndische  szagh  (anrare)  hnor  effther  y 

knndhe  wiidhe  att  rette  ether  *efither  att  schryffae  Hanns  Konng : 

Matt  tilbaghe  igienn  Och  hnes  ieg  kannd  giare  for  ethers  schyld 

thet  well  ehr  giortt  schnlle  y  alltyd  finnde  mig  welnillig  tili  Her 

med  ether  Ond  beffallenndis  Schriffaidt  wdj  Flensborg  Loeifiher- 

dagenn  for  Letare  Sanndagh  Anno  etc.  1551. 

Jahann 

Friisz. 

Udskrift:    Erlig  och  welbyrdig  mand  och  streng  Biiddher  Her 

Esche  Byllde  tili  Swanholm  Danmarchis  Rigis  Hoffmesther,  synn 

synnerliige  gode  wenn  wenligen  tilschriffnit. 


Peder  Bmusöm  (LUle)  besrarer  et  til  ham  med  Snperinteiidenten  Frma* 
(Berg)  ankommet  Eongebrev  og  giTer  odf&rlige  Forklaringer  angaaende 
Tienden^  Presiegaardenes  Bebyggelfie,  Udfard^  Aimueos  Fremmöde  ved 
BispevisUaiseme,  om  Hofinffinds  Udüerrelse  af  Provsteforretningerne,  om 
Ojasteri  hos  Presteme,  om  Kannikegaarden  i  Oslo^  Kamiikemes  Indtsegt 
og  QpholdEBteder,  om  Mynten  samt  om  NotmAlotiers  forfiüdne  Tüstand. 

Efter  Qrig.  p.  Fftpir  i  danske  Rigsarkiv  (Norske  Saml.  1  Afd.  fasc.  VII  No.  168). 
Bremrm;  2  Hdark,  iid?endi^  foneglet  med  Vaabensegl  (Bingsignet). 

700.  9  Narts  1551.  Akershus. 

Hochbomne  Fnrsthe  och  stoermecte  herre  her  Chriisthiann 
metth  gndz  Naade  etthers  Naadis  Konnge  Matts,  hochmechtigheedth 
mynn  jdmygeliighe,  wiilliighe,  wnnderdanighe,  plichtnge  tro  thien- 
nesthe  alletiidtz  forszenndth  metth  woer  herre  Allder  Kieresthe 
Naadte  herre  Wyrdhes  etthers  konnge  Matt,  att  wiidhe  att  iegh 
haSner  faaedt  etthers  Naadis  skriffnellsze  mett  Mesther  Franntz 
Superintendenth,  ohm  noghenn  thenne  Lanndtzenns  leligheiidth 
Farsth  formender  etthers  Naadis  skriifliiellsze  ohm  thenn  thiennde(i.) 
szom  almwgenn  plichtngh  erb  atth  tbynndci  Att  hnn  iche  szaa  retth- 
fferdeliighenn  thynndis,  som  thenom  bürde  att  giare  att  almwgenn 
hoUdher  thenn  fierdhe  paartb  äff  thiennden  inde  hoesz  thenom^  om 
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hwilcketth  iegh  giiffiier  ^ttbers  Naade  jdtmygelich  tiill  kiennde 
att  allmwgenn  staar  haardtfa  paa  the  brefine,  som  ettbers  konnge 
Matt,   haffner  ber  jndtsenndtby  mett  bocbborane  Farstbe  Hertagh 
Ffrederiicb  eders  Naadis  berre  Bzenn^  wnnder  beggis  eders  Naadis 
Secrettb,  att  ettbers  Naadbe  wiill  boUde  tbennom  wiidtb  Norrigis 
long  ocb  rettb  ocb  tberis  gamle  preaelegier  bwiilclietth  almwgenn 
bollder  tbenom  baardt  weedtb,   Haffaer  ocb  almwgbenn  bnerttb 
Leenn   vdtj   szeer  tagbettb   ettbers  Naadis    berre   szenns    stadt- 
ffestbellsze  paa  szamme  ettbers  Naadis  breff:  ocb  sziigber  att  tbett 
äff  gammell  tiidtb  szeedtwaenlicbt  bafitaer  weriitb,  att  tbenn  fierdbe 
parttb  aflf  tbiennden,  szom  tbee  boUde  inde  bosz  tbenom  skulle 
ingen  andenn  stedtz  forwanndlis  end  tiill  bospütaletth,  bwszarme 
ocb  fattige  folckis  wnnderboUingb,   Obm   bwilcbettb  ieg  giifitaer 
Ettbers  Naadbe  jdtmygelicb  tiill  kiennde«  att  manndagenn  neatb 
efftber  belligbe  tree  Eonngber  dagb,  bwilcbett  szeedtwaenlicbt  er 
att  tber  er  wdtj  Tennsbergb  ein  stoer  forszamblingb  tiill  langtingh, 
tbaa  banndlede  iegb  mettb  almwgenn  ^szom  tbaa  forszambletb  waar 
äff  tbee  Leenn  Tannsbergh  nestb  omliggenndis  erbe  om  szamme 
tbiennde«  tbaa  stoedtb  almwgenn  tber  baardtb  ymoedtb,  och  szag- 
dhe,  att  the  wiillde  bliifhe,  wiidt  thet  breff,  som  ettbers  Naadbe 
tbenom  tber  paa  giiffiiettb  baffner,  tbaa  steffnedhe  ieg  szamme  tiidtb 
iiij  myndiigbe  Menndtb,  äff  bweriie  kirckeszogen  szaa  wiidth  szoo 
myn  forleningb  segb  Strecker,   att  tbee  skulle  madbe  ber  vdtj 
ObslO|  nu  om  st.  Powels  dagb  nestb  forledbenn  Tbij  att  ber  tbMi 
staaer  tbenn  farstbe  Landzrettb  forszamlingb  szom  her  fallder  om 
aarettb,  y  lanndettb   waare  ocb  alle  ettbers  Naadis  Befikllings 
meenndtb  ber  szynnden  f&eldtz  szamme  tiidtb  nerwerendiS|   thaa 
raadbe  the  megb  att  iegb  skullde  laadhe  opstaa  mettb  szamme 
tbyennde,  tiill  szaa  lennge  iegb  bafitier  skrefibitb  ettbers  Naadhe 
tiill  therom,  att  tber  szom  ettbers  Naadbe  wiilldbe  szaa  beskii- 
cketth,  att  szamme  tbiennde  motthe  ferriis  tiill  kirckenn,  och    att 
ther  ij  mynndighe  meenndtb  äff  kircke  szogenn  skiiffthe  banom, 
ocb  tbenn  fierdbe  paarth  blefiue  szom  tbett  szeedwaennlicbth  haff- 
uer  werith  hoesz  hospiitaletth  tiill  bwszarme,  ocb  fattighe  folcks 
ophoUinngb,  tbaa  stoedt  tbettb  bestb  tiill  mett  lempe  att  driiffiie 
Docb  skaell  tbett  driifiuiis   mettb  ettbers  Naadis  samptacke  ocb 
aabenn  beszegledbe  breff,  att  ettbers  Naadis  breff  gingbe  wdtb  tiill 
alle  tbenom,  szom  ettbers  Naadis  forleningb  baffiier  ber  szynnden 
fieldtz,  att  tbe  giorde  tberis  fliidtb  att  szaadann  ettbers  Naadis 
2.  wiillie  skeedbe^  Formelider  och  ettbers  naadis  skriffiiellsze,   at. 
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almwgen  sknlde  opbiigge  thesze  presthe  gaardhe,  om  hwilcketth 
iegh  giifiaer  etthers  Naadhe  ydtmygeligheii  att  wiidhe,  att  prestherne 
thij  Bzom  dweliigh  erbe,  ther  staar  icbe  almwgenn  7  moedtb,  baadhe 
att  biiggbe  prestbe  gaardben  op,  ocb   annden   diell,  bwesz  tbe 
kwnnde  brwgis  mettb  tiill  prestbernis  opbolldingb,  Szameledis  for-  3. 
mellder  ocb  ettbers  Naadis  skriiffnellse  obm  tbenne  prestbe  renttbe 
mettb  wfferdttb  ocb  jndtfferdtb,  szom  tbenom  bar  attb  baffiie,  bwil- 
chetb  ettbers  Naadbe  skaell  wiide  att  eptber  tbenn  skiick,  szom 
her  Glanas  Biildbe,   oc  ber  Trwedtb  Greerszenn«  tberom   giortb 
haffne,  wederffariis  prestberne  sliigbe  eptber,  ocb  icbe  forbolldis 
thenom  wdtj  noger  maadbe  Liidber  ocb  ettbers  Naadis  Breff  att  4. 
iegb  skallde  hafihe  goedtb  indszeenntb,  att  almwgenn  beszagber 
theris  szogne  kircke,  szom  tiilberlicbt  er,  Nber  Mestber  Franntz 
beszager  tberis  sognekircke,  Hwilckett  tbe  ocb  well  giare,  wdtbenn 
Mestber  Franntz  kommer  tbenom  for  bastigb  paa  nber  banndb  dra- 
ger ydtj  yicitatie,  att  tbe  icbe  bafiue  faedtb  nogbenn  attwaerszell 
tiill  forenn,  tbaa  künde  tbe  szom  kirckenn  icbe  szaa  nber  besziid- 
denndis  ere,  kome  szaa  betbydenn  szom  tbe  sknlle,  Henntz  szaa 
wiidtb  szom  y  mynn  macbt,  er  skaell  iegb  fynndis  wiilligb  ber 
wdtb  ynndenn,  Jnndebollder  ocb  ettbers  Na:  skriiffnelsze  att  iegb  5. 
icbe  skallde  szettbe  boffmenndtb  tiill  pronstber,  Obm  bwilcbettb 
iegb  giififiier  ettbers  Naadbe  ydmygeligb  att  wiidbe  att  tbet  szaa 
for  megh,  äff  gammeil  tiidtb  szeedtwaenlicbt  baffner  weritb  baade 
vd^  biscops  Moenszis  ocb  andre  framfarnne  Biiscoppers  tiidtb,  att 
boffmenndtb  beszacbte  szaadanntb  prousterij  renttbe,  Tbesliigiste 
ladber  ocb  Gbriistoffer  Galle,  ocb  Gbriistoffer  Hwiidtffelldtb  tberis 
szwennde  beszage  szaadannt  pronstery  renntbe  vdtj  tberis  beffa- 
linngb,  Hbenn  tber  szom  iegb  baflfiier  beskiickettb  prestber  tiill 
pronnstber  paa  ettbers  Naadis  wegne,  tber  kanndtb  iegb  icbe  nber 
giare,  ettbers  Naadbe  szaa  goedtb  fordeel  afF,  szom  tber  ettbers 
Naadis  swenndne  baffner  beffalinngb,  Tbesliigiste  formender  ettbers  e. 
Naadis  skriffnelsze  att  iegb  icbe  skallde  laade  giestbe  prestberne, 
bwilcbettb  ettbers  Naadbe  skaell  ocb  wiidbe,  att  prestberne  bafiaer 
icbe  nw,  nber  szaa  magbenn  beszweringb  mett  giesterij  szom  tbe 
wdt]  framfarne  Biiscoppers  tiidtb  bafiae  baffdt  Wdtbenn  nbaer  iegb 
en  gonnck  eller  ij  om  aaritb  drager  paa  ettbers  Naadis  gaffii  ocb 
werfF  i  Landettb  att  iegb  tbaa  paa  weegen  giestber  tbenom  mett 
X  eller  xij  kaarle  paa  en  nattz  tiidtb,  Szaa  baffiier  ocb  ettbers 
Naadbe  vnntb  ocb  tiill  giiffliettb  tbenom  bwesz  peningbe  tbe  wore 
ettbers  Naadbe  pligtagb  y  baertt  tredie  aar,  attb  giiffae^  Szaa 


V 
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weedth  iegh  ingenii  beszweringh,  thee  haffiie  wdtj  nogher  maadhe, 

7.  Oiifiher  iegh  och  etther  Naade  idtmigelegh  tiill  kiennde  ohm  thesze 
Ganickerenns  bolig  her  i  Oslo  att  her  er  ein  platz  ij  hyenn,  szom 
liigger  tiill  Domkirckenn,  hwilchetth  kalldis  Ganicke  gaardhenn, 
Och  ther  er  szeedwaennlicht  äff  gammeil  tiidth  att  alle  Ganickere 
skulle  ther  bigghe  och  boo  och  hoUdhe  hwszenne  och  gaardheno 
wiidth  macht  som  ther  tiill  hnertth  Ganicke  dämme  tiill  liigger, 
Henn  nn  er  ther  iche  wthen  y  eller  vj,  Och  thee  anndre  boo  och 
biigghe  anders  stedtz  i  byenn  och  achter  thet  sijdhenn  effther  the- 
ris  arffviringh  och  efilher  komere  szaa  att  szamme  Ganicke  gaarde 
sletth  forffallder  och  adhe  leggis  wthenn  etther  Naadhe  wiilde 
tenncke  ther  ett  gott  medell  wdtj  Ther  szom  etthers  Naadhe  wiilde 
8zampt0cke  att  the  xij  Ganicker  szom  skulle  bliifiFne  dageligh 
wiidt  kirckenn,  motthe  well  hoUdhe  the  xij  ferne  Eanicke  gaardhe 
weedt  goedt  heffdth  och  macht,  fforthij  ther  aer  en  stoer  renttbe 
tiill,  szaa  att  thee  well  künde  hoUdhe  ein  goedt  domckircke  wedtb 

8.  macht,  Sameledis  gifltaer  iegh  och  etthers  Naadhe  ydmigelig  tiill 
kiennde  att  Eanickeren  her  i  Obslo  hafitaer  etthers  Naadis  breff 
paa  thenn  rennthci  szom  Domckirckenn  er  tiill  laugth  om  Marie 
Kirckis  rennthe,  szom  the  well  kwnnde  hollde  Domckirckenn  ett 

9.  hederlicht  ophollth  äff,  Sameledis  formelder  och  etthers  Naadis  breff 
szom  the  haffne  att  ther  skullde  xij  äff  Ganickere  hollde  dageli; 
thiennesth  och  Geremonier  wdtj  Domkirckenn  Mhen  nu  erbe  thee 
szamme  wdtfflitthet  paa  bigdhenn  ther  beszitthe  the  besthe  szognei, 

10.  och  komme  ingenn  tiidth  tiill  Eirckenn,  Sameledis  giffaer  ieg 
etthers  Naadhe  ydmigeligh  tiill  kiennde  om  thenne  montis  for- 
argellsze,  att  thenn  tiidth  etthers  Na:  her  szann  waer  her  j  lann- 
detth  7  hanns  Nadis  halldingh,  thaa  loedth  hanns  Naadhe  for- 
kinnde  for  almwgenn,  att  thenne  manth  skulde  ghaa  for  fulldth 
wertth,  och  were  gieffue  her  wdtj  Biighet  szom  hanndth  äff  farsthe 
tiidth  sett  waer,  Men  nu  fortriicker  borgherne  thenomy  och  iche 
wiill  annamme  eller  obbere  fome  manth  for  gilldth,  Thij  att  atrax 
mandt  kommer  nedhenn  for  thesse  leenn,  ther  giellder  en  firingh 
icke  mere  en  ij  alb.  och  wdtj  Berrenn  gielder  i  daler  iij  marck 
6  ß  haftaer  och  etthers  Naadhe  beszanderligh  skaadhe  ther  äff 
Thij  att  etthers  Naadhes  swennde  wiill  iche  annamme  thenom  ydtj 
theris  lann,  For  nhaar  the  hafitae  behoff  att  ki0be  äff  borgeme 
thaa  wille  the  iche  annamme  thenom  diirer  en  for  halff  werth  Ocb 
er  her  ein  stoer  anck  paa  fattigt  folck,  fforthij  her  er  jngenn  rin- 
gere  m^ntb  i  Landetb  en  j  alb.  ste,  thij  wore  thet  etthers  Naadbe 
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raadelieht  att  etthers  Naade  wiilde  findhe  ther  ein  goed  medell 
wdtj  att  ther  nogenn  szmaa  manth  motthe  komme  her  y  lanndeth, 
thet  wore  Riighett  moghet  gaffnlicht  helsth  for  fattighe  staekarlle 
girier  iegh  och  etthers  Naade  idtmigeligh  tiill  kiennde  om  thetthe  11. 
Nonndeclosther  her  i  Oslo  att  thett  siett  forfallder  om  thet  ioke 
faar  snarliigenn  hielp,  Szaa  wedt  iegh  inthet  mere  att  skriftae 
etthers  konnge  Matts,  hogmegtigheidth  tiill  paa  thenne  tiidth 
wdhenn  huor  iegh  kanndth  ramme  eders  konnge  Matts,  hogmech- 
tigheidthz  gaffii  och  besthe  skaell  iegh  ingenn  forsamellsze  tage 
ther  fore  wdtj  noghenn  maadhe  Her  metth  etthers  konnge  Matts, 
hochmechtigheidt  liiff  Siell  och  szaligheidth  longszameligh  rege- 
mennthe  thenn  ewiige  gadt  beffaüenndis  tiill  ewiigh  tiidt  Datam 
Aggershnss  thenn  9  dagh  Martij  aar  1551. 

Eders  konnge  Matts,  hoch: 
jdtmigh  wiilligh  thienner 
*  Pedher 

Hannszenn 

Udskxiften  som  paa  Bre?  oveiifor  No.  656;  knn  at  de  sidste  Ord  efter  Titeien 
her  lyde:    Min  alder  kiffireste  Naadte  herre  idtmigeligenn  etc. 


Eong  Ckrisiian  Hl  tiUader  Povel  HuUfMi  for  berist  Tjeneste  at  rndlöse 
fra  Joseph  Falsier  Snidtirup  Oaard  og  Len  i  Halland  og  beholde  det  sin 
Levetid  som  bmgeligt  Fant,  hyilket  ogsaa  paa  Grand  af  IjeneBte  hos 
Dronningen  tillades  (hans  FflBStemö)  Jomfira  Margreie  Breide,  om  hon 
overlever  harn. 

£fter  Kopi  p.  Papir  i  danske  Bigsarkiv  (Danske  Saml.  No.  83,  nn  bL  Kopier  af 

GJAldsbreve,  indsendte  1687  eft.  kgl.  Befaling).    Med  paatrykt  Segl  og  egeniuendig 

Underskrift.    (Jfr.  Eancelliets  Brevböger  1561-1555  S.  2^). 

701.  3  Narts  1553.  Nyborg. 

Wy  Christian  medt  gudtz  naade«  Danmarckis^  Norgis,  Wen-  p.  1. 
dis  och  Gottis  Koningh,  Hertng  vdj  Slesnig,  Holsteni  Stormam  och 
Dytmerschen,  Greffne  vdj  Oldenborg  och  Delmenhorst:  Oiare  alle 
witterlig:  adt  wy  äff  wor  synderlig  gnnst  och  naade:  saa  och  for 
throeschab  och  willige  thieniste  szom  ossz  elschelig  Ponill  Huit- 
feldt  wor  mand  och  thienere  Ossz  och  Biigit  her  thill  giort  och 
benist  haffiiery  och  her  effter  throeligen  giarCi  benissze  maa  och 
schall  haffne  vnt  och  thilladt  och  na  met  thette  wort  opne  breff 
vnde  och  thillade  adt  ferne  Ponill  Hnitfeldt  maa  thil  szig  jndlsssze 
fran  Ossz  elschelig  Joseph  Falster  wor  mand  och  thiener,  wor 
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gaard  SDydstrap  ooh  SnydBtrap  leen  Tdj  wort  land  Halland  liggen- 
dis  for  hais  Sam  daler  thedt  forre  vdj  pant  staar.  och  samme  Gaard 
ooh  Leen  met  alle  the  bander,  thienere  oc  aldt  sin  rente  och  rette 
tbilligelssze,  jndtidt  yndertagit,  efftersom  ferne  Joseph  Falster  thet 
na  y^j  werre  haffner:  adt  hafinCi  nyde,  bmge  och  beholde  vdj  et 
bmgeligt  pant,  yafflast  y^j  hans  liffs  thijdt  och  eaa  lenge  band 
lefiner:  dog  met  saadan  schiell.  adt  band  achall  giare  Ossz  och 
Bigit  ther  äff  thilbarlig  thieniste  naar  (wy)  hannom  ther  om  thil- 
sziger.  Sammeledis  hafflie  wy  äff  samme  gnnst  och  naade,  saa 
och  for  throeschab  och  willige  thieniste«  som  Ossz  Elschelig  Jom- 

p.  2.  frne  Margrethe  Brede,  hachhorne  Fnrstinde  frue  Dorothea  wor  kiere 
hastme,  her  thill  giort  och  beulst  haffaer  och  her  efiter  troeligen 
giore  beuissze  maa  och  schall  haffbe  ynt  och  tilladt  och  nn  met 
thette  wort  ohne  breff  ynde  och  thillade :  adt  ther  szom  6adt  haff- 
ner thedt  saa  forszeet  adt  ferne  Jomirue  Margrethe  Brede  fome 
Ponill  Hnitfeldtz  ded  offiier  leffaendis  worder.    Tha  schall  hunn 
nyde  och  beholde  ferne  Snydstrnp  gaard  och  Leen  ydj  hindis  lifb- 
thijd  och  saa  lenge  hnn  leffner,  och  lade  giare  ossz  och  Biigit  ther 
äff  thilbarlig  thieniste  naar  binde  tilszigis.    Och  schnlle  the  aar- 
ligen  thill  gode  rede  lade  yde  paa  wort  slott  Eiabenhaffn  en  halff 
lest  smar  welforwarit  met  salt  och  thre.  och  holde  ferne  Snydstap 
gaard  weed  god  heffd  och  bygning  och  thienere,  ther  thilliggeo- 
dis  er,  weedt  lang,  skiell  och  rett  och  ingen  äff  thennom  adt  vfor- 
rette  emod  longen  eller  thennom  adt  ydtfeste  äff  theris  gaarde 
emeden  och  aldt  den  stnndt  the  aarligen  thill  gode  rede  yde  och 
ydtgiffne  theris  Landtgilde  och  anden  Bettighet  och  holde   deris 
gaarde  weedt  heffd  och  macht    Schall  band  icke  heller  paa  legge 
thennom  nogen  nye  hosbondboldt  eller  ydj  andre  maader  paa  legge 
thennom  nogen  nye  besnering.     Sammeledis  schall  band   aldelis 
jntidt  jeie  eller  jeie  lade,  schyde  eller  schyde  lade,  slae  eller  slae 

p.  3.  lade,  eller  ellers  ydj  nogre  maader  adelegge  nogit  stört  wildt 
Baaer  eller  barer  yden  alleniste  paa  the  skonfitae  och  eigendom 
szom  band  met  adelen  hafiber  loedt  och  deell,  och  er  adelens  eiget 
arffne  goetz  och  ingen  andenstedtz.  Schall  band  icke  heller  for- 
hngge  eller  forhngge  lade  nogre  the  skoofihe  ther  thilligge  thill 
ypligt  Och  naar  ferne  Ponill  Hnitfeldt  och  Jomfrne  Margrethe 
Brede  baade  dade  och  affgangne  ere.  Tha  schalle  theris  arffliinge 
nyde  och  beholde  ferne  Snystrnp  gaa(r)dt  och  Leen  thill  saa  lenge 
thet  worder  thennom  igienn  afflast  äff  Ossz  eller  wore  arffninge 
efiter  kommere  Konninger  vdj  Danmarch  for  hais  Sam  daler  szom 
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tbet  fore  vdj  pant  staar.  Och  schall  aldt  wragh  som  strander 
Ynder  forne  Snjdstrap  Leen,  komme  Ossz  och  krönen  thilbeste,  och 
intidt  ther  äff  fome  Ponill  Hnitfeldt,  Jomfme  Margrethe  Brede  och 
theris  a(r)ffninge  adt  komme  thill  gode  y  nogre  maader.  Thij  for- 
binde  wy  alle  ehno  the  holst  ere  eller  were  knndCi  seerdelis  wore 
fougder^  Embitzmend  och  alle  andre  ferne  Ponill  Hnitfeldt  och  jom- 
frae  Margrethe  Brede,  eller  theris  arffiiinge,  her  emodt  paa  fome  P-  ^* 
Snydstmp  gaard  och  Leen,  eller  nogen  theris  rette  thilliggelssze. 
effter  som  forschreffnit  staar  adt  hindre  eller  hindre  lade  eller  vdj 
nogen  maade  forfang  adt  giere  ynder  wort  Hyleste  och  naade. 
Giffiiit  paa  wort  Slot  Nyeborig  fredagen  nest  effter  Sandagen  Be- 
miniscere.  Aar  MDL  paa  thedt  thredie.  Christian  Vnder  wort 
Signete 

Jeg  Ponill  Hnitfeldt  thill  Snystmp,  kiendis  adt  haffne  et  Eong : 
Maittz  wor  aldernaadigste  Herris  och  Eonnings  Herre  Faders 
(Koning  Christian  Haglafflig  gedechtenissze)  breff  lindendis  Ordt 
fran  Ordt  som  forschreffiiit  staar.  Till  windisbyrd  ynder  mit  Sig- 
nete och  ynderschrefnit  met  eigen  bandt. 

(Egenhsendigt:)    Paayell  Hy(i)ttffelldtt  egen  hanndtt 

Bagpaa  med  samme  Haand:  Coppier  äff  PonilU  Hnitfeldtz  Pante 
och  Forlening  liffs  breff  paa  Snydtzstmp  Leen  B^ 

(})  Efter  Povel  Huitfeldts  egenhsendig  vidimerede  Eopi,  som  han  efiter  kgL 
Ordre  har  indsendt  til  £[ancelliet  tUligemed  en  ligeledes  Tidimeret  Eopi  af  Eongens 
Gjaldsbrev  til  Joseph  Falster  for  700  Jochimsdaler,  for  hviUcen  Sam  SnydBtrap 
ssettes  i  Fant,  dateret:  wort  Eloster  Soer  Onadagen  nest  effter  Sij.  Martii\j  Dag 
aar  m  d  xl  yj»  samt  2  Jordeböger  oyer  Snydstmp  Gods^  sammen  med  et  Bre?  fra 
Povel  Hnitfeldt  til  Absalon  Jnell  til  Mielgaardt,  Eong.  Maittz.  0ffaer8te  Secretarier, 
dateret  HahnBtad  den  24  Septembris  anno  87. 


Eong  Christian  III  bemyndiger  Pavel  Huiifeldi  tu  at  anderhandle  med  de 
l$Umdere^  der  efter  Drabet  paa  de  Ejöbenha^nake  Fogeder  og  Drenge 
ere  bprtrömte,  og  lorer  at  overholde,  hYad  Povel  H.  aftaler  med  dem. 

lodfört  i  Begistre  oyer  alle  Lande  i  danske  Bigsarkiv  No.  6  foL  593  ?.— 94  r.  efter 

et  Brev,  dat  Fredag  nsBSt  efter  SOndagen  OcuH  1553.    (Trykt  i  Finni  Johann»! 

Histeodee.  Xslandi»  II  p.  320—21;  EetOison,  Egl  Forordn.  t  Island  I  p.  331-32; 

Erag  og  Stephanios,  Chr.  III.8  Bist,  n  p.  497—98). 

702.  [10  Marts  1553.]  [Nyborg.] 

Fonell  Hnittfeld  fick  ko:  Ma:  fnldmagts  breff  mett  seg 
tili  Jsland  som  her  epther£^lger, 

Wij  Christian  etc.  Gi0re  alle  wittherligtt  att  eptherthij  wij 
forffare  att  mange  äff  the  Jslendere  som  mett  wäre  att  ihiell  slaa 
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ihe  Kiapnebafiiiens  fogetther  oe  drenge  paa  wortt  land  JsUuidtt 
ere  remmede  for  samme  sagb,  ha£flae  wij  beffaled  och  fiddmagtt 
gifluitt  088  elskelige  Ponell  Hnittfeld  wor  mand  oc  tiener,  att  saa 
mange  äff  thee  J8lendere  8om  mett  wäre  wtj  flock  oc  folge,  oc 
alle  8om  ere  8k7llige  i  theo  8zag  ther  8ame  manddrab  giortt  war 
00  icke  nn  ere  grebenne  wed  ferske  gerninnger  ocb  wille  komme 
ti]8tede  egen  skall  Pouell  Haittfeldtt  [tber  wdinden^  [mwe'  paa  wore 
▼egne  bandle  mett  tbenom  om  tberria  brade,  bnes  tbee  thenom  wtj 
tbee  moode  emod  088  for8zeett  bafftie«  oc  bnes  ferne  Poaell  Hnitt- 
feld tber  wdinden  paa  wore  wegne  giarrendis  oc  forbandlendia  wor- 
der, ere  wij  tber  mett  tilfred8  Till  ydermiere  windisbyrd  eto.  Da- 
tum eodem  die  loco  et  anno  vt  snpra: 

Domina8  rez  mann  propria  8nb8orip8it. 
(')  Fra  [  igjen  nddettet  -—  (*)  BVa  [  tUskrevet  over  Lmien. 


Eong  ChrisHm  Ul  medgiTer  Foul  Bmifeldt  Fölgebre?  tfl  isUmdg  IndbnE- 
geie  og  paalttgger  dem  at  T»re  ham  eller  haus  Fqged  lydiga 

^df5rt  i  Begistre  oyer  alle  Lande  i  danske  BigBarkiT  No.  6  foL_694_y.— 95  r. 
"nni  Johanimi  Hist 
I8L  I  830  £,  Krag 


(TryktM  Finni  Johanimi  Hist  eodes.  Island.  IL  823  £,  Ketüson,  KO.  Forads.  t 
"  ■  -       Qg  Btephimias,  Chr.  IILs  Hist  II  43S  L) 


m.  10  Marts  1553.  N^ftoilS- 

Ponell  Hnitfeld  fick  feige  breff  tili  b0nder  oc  meninge 
almne  paa  J88land  8om  ber  eflfter  fylger 

Etc.  Heise  etber  alle  wor  kiere  tro  wndersotte  bmnder 
oc  meninge  almne  8om  bygge  oc  boe  offlier  alt  wort  land  Jssland, 
enindeligen  mett  gndt  oc  wor  naade,  Wiider  att  wij  bafflie  tiltroet 
oc  befallet  088  Elskelige  Ponell  Hnitfeld  wor  mand  oc  tiener  att 
baffiie  ferne  wort  land  Jaaland  wdij  befalinng  oc  etber  tber  mett  alle 
wdij  were  oc  forsnar  att  bafine  tili  saa  lenge  wij  anderledis  tber  om 
tilsiigenndis  worder,  oc  tber  äff  gi0r  oss  goede  reede  oc  regennskaff 
*forne  bnes  band  tber  paa  wor  wegnne  wpberenndes  oc  egienn  wdt* 
giifflienndes  worder  Tbij  bede  w^  etber  alle  oc  bner  serdelis  stren* 
geligenn  binde,  attj  rette  etber  ber  efifter  att  *snor  fome  Ponell 
Hnitfelld  oc  er  bannom  bariig  lydig  oc  fylagtig  wdij  bnes  maajle 
band  etber  paa  wor  wegnne  tilsiigendes  worder  giarenndes  oc  giif 
nenndes  bannom  paa  wor  wegne  etbers  aarlige  landskyld  sagen 
oc  ald  andenn  rennte  oc  rettigbedt  som  y  oss  oc  Norges  krojne 
met  rette  pligtige  er  oc  y  äff  gamell  tiidt  giort  oc  giiffliit  baffmej 
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Hand  skall  egienn  bolle  etber  alle  oc  bner  serdelis  weed  Norges 
long  skell  oc  rett  ey  tilstedendes  noger  äff  ether  att  wforrettes 
emod  loügen  wdij  noger  maade  oc  buem  som  forne  Ponell  Hoitfeld 
Setter  for  en  fogett  paa  wor  wegne  wd^  bans  franwerelsse  nar 
band  drager  tber  fran  landet  attj  tha  er  bannom  b0rriig  lydig  oc 
fylgagtiig  liigerwiiss  som  forne  Ponell  Hnitfeld  sielff  personligen 
boess  eder  tilstede  war  Ladenndes  thet  jngenlnnde  Giifinitt  paa 
wort  slott  Nyborcb  fredagen  nest  e£fter  sanndagenn  Ocoli  aar  etc. 
Mdliij  Ynnder  wortt  signett. 

Dominns  rex  mann  propria  snbscripsit 


Koog  Chritiiam  111  paalsBgger  Po^el  Huüfeldt  at  fortene  ReineneM  Kloster 
paa  Island  til  en  anden  end  den  nuYserende  Indehaver,  Pßitr  Eüutrssäm, 
der  ikke  har  betalt  sin  skyldige  Afgift. 

Indftrt  i  Registre  oYer  alle  Lande  i  danake  Rigsarkiv,  No.  6  foL  595  y. 

104.  11  Marts  1553.  Nyborg. 

Ponell  Hnittfe(l)d  fick  breff  mett  seg  tili  Jslandtt  som 
ber  eptberffylgery 

V]j  Cbristian  etc.  Oiar  alle  witterligtt  att  eptbertij  att 
wij  ere  komen  ytj  forffarinngb  bnorledis  att  Peyttber  Enerszen 
som  wij  mett  ett  dostber  kalles  Rinenes  clostber  paa  vortt  landtt  ^"^®°^ 
Islandtt  liggenndis  forlentt  baffne  icke  skall  giare  oss  tber  äff  slig  ^ 
tilbyrlig  affgifftt  som  oss  bnrde  tber  äff  attbaffiie  eptber  som  mj 
faae  äff  andre  wore  oc  kronens  leen  tber  paa  landett,  Tbaa  baffne 
wij  tiltroed  ocb  beffaled  oss  elskelige  Ponell  Hnittfeldtt  wor  mand 
oe  tiener  en  anden  äff  wore  tro  wndersotte  *fome  clostber  mett 
forne  clostber  att  forlene  oc  tbet  szette  for  en  tilbyrlige  affgifltt 
saa  oss  tber  äff  kand  skee  skiell  oc  fyUeste,  oc  hnilcken  band 
bliffher  tili  eens  mett  om  samme  clostber  skall  band  sziden  tber 
paa  tage  wortt  forlenings  breff  Tüll  ydermiere  vindisbyrd  etc. 
Datnm  Nyborig  lafflierdagen  post  dominicam  Ocnlj  1&53 

Dominns  rex  mann  propria  snbscripsit 


Tre  Mend  beyidne,  at  BaUard  Gtnmaru^  paa  Dflnmnm  (i  Eidsvold)  for  36 
(0:  34?)  Aar  siden  Iqöbte  Borgdid  (i  Eidsvold)  af  A^  (ilmiMiif«Ai)  paa 
Mördre  (i  Nses  pr.  Bomerike). 

Indtaget  i  Brev  af  8  Joli  1608  i  norske  Rigsarkiy  (fra  UnivenitetetB  Dipl  SamL) 
(Se  Dipl  Norv.  m  No.  1063  og  IX  No.  774  samt  Bre?  No.  151  oTeote). 
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705.  8  Janoar  1554.  (Eidsvold!) 

Ocb  der  hosz  lagde  kiabebreffuedt  i  rette  yniider  fire 
menndtz  besieglinngh  datterit  Anno  1554  Manndagenn  nest  epter 
sannete  Enndtz  dagh  lindendis  at  samme  fire  menndt  baffde  hartt 
oeh  yiiste  i  gadtz  sanndhedt.  att  for  sex  och  thredeffiie  aar  da  for- 
ledenn.  kiapte  Haldnor  GunderszeDD  paa  Dannem  fome  Borgeliidt 
äff  Alff  Mardre  i  Nesz  sogen,  for  fiortenn  Lispundt  kobber,  sex  Laadt 
S0lff  ocb  ton  Eiarlangb  i  sengekleder,  ett  pnndt  Meell  och  et  pnndtz 
gryde,  epter  som  samme  breff  wildere  i  sigh  sielff  jndeholler. 


Thort  Badk(mi»9H  og  Peder  Tkare$»ltn  paa  Fo8B  (Undal)  gjGre  Titteriigt,  at 
Jon  Tili  gav  dt  og  Ingeborg  Ounsien$daiiers  Igödefige  Bam  Aase  Jont- 
datter  ind  til  Sähe  Outmaritün  og  haoB  Hostni  Ante  Tkomdaifer,  der 
erklarede,  at  de,  om  hun  ?Ude  lyde  deres  Raad,  Bkolde  ndstyre  hende 
som  Bit  eget  Bam  og  i  ethvert  Fald  sorge  for  hende  paa  en  passende 
Maade. 

Efter  Oriff.  p.  Fapir  paa  Bn6en  i  Mandal.    Med  3  paatrykte  Segl,  hvoraf  adet  af- 
fiddet    (JfrTDipL  Nor?.  VI  No.  739,  7&3,  786;  IX  No.  777). 

706.  8  JaDuar  1555.  [UndalJ 

W ii  efffcher  schreffne  Torre  Haagensenn  paa  Ffos  oc  Pediir 
Toresszen  jbidem  kendiis  oc  giar  wittiirliigh  ffor  alle  met  tbette 
wor  obnebref  att  aar  eSlber  gndz  byrd  1555  tiisdagenn  nestefither 
helliigh  trekongiir  dagh  harde  wii  fforne  Torro  HogeDsenn  oc  Per 
Toressenii  att  Jonn  tieltt  gaff  oc  afifhende  siitt  kadeliig  bamn  oc 
*Iindeborg  [Gunstins^  (dotters)  sammeledis  [jntiilP  wild  naffim  Oase 
Jons  dotter  [oc  Jngebors  dotter'  jntiill  Salne  Qnnnarson   oc  bans 
hnstm  Osse  Tores  dotter  att  wii  ferne  Torro  oc  Pediir  harde  begge 
deris  ord  oc  honde  bondom  deris.  om  hnn  wiill  lye  [Salnes'  [beggis^ 
rad  da  sknlle  band  gare  kenne  äff  gardenn  som  siit  egiit  kadeliig 
bamn  bnad  som  icke  [Osse  Jons]  dotter  rett  giorde  (oc)  lyde  deris 

rad  daa  sknlle  hnn it  som  dannemend  knnne  gare 

kenne  etc.    Tette  wiidne  wii  [met  wore]  jndszegle  her  nedenn  tette 
wor  ohne  breff  som  skreffiiet  staar. 

O  Fra  [  tilskreyet  oyer  Linien.  —  (*)  Fra  [  skal  vistnok  adgaa.  —  (0  Fra 
[  igjen  udslettet 
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Mais  SiHrsiöMy  BergenB  og  Golethings  Lagmand,  tUdAmmer  i  Henhold  til 
firemlagte  Breye  Sif>ord  paa  MOklebö  i  NordQord  (BOdal  1  Loens  Sogn?) 
8  Maanedmatsbol  i  Möklebö  fra  Siener  paa  Hdle,  Laur%i$  paa  MoUestad 
(begge  i  Bremns  Sogn)  og  Bodvard  paa  Aflin  (i  Oldens  Sogn),  der  laange 
havde  indehavt  samme,  hvis  diase  ikke  inden  Aar  og  Dag  könne  frem- 
Iffigge  Beyifler  for  sin  Ret  dertil. 

Efter  Vidisse  p.  Perg.,  tUhcnrende  Elling  EolbensBGn  Bödal  i  Loens  Annex  i  Nord- 

igord.    Seglet  mangler. 

707.  20  Jani  1555.  Bergen. 

Ponell  Helliessenn  Bergenns  och  GolatingB  loogmannd,  kiendis  oc  witterligt 
gier,  adt  jeg  hafiner  ofiner  lest  och  ydschrefifuet  thoennde  gamble  pergamentz 
breffiier  som  her  med  fest  er^  och  et  papiers  breff  lydenndis  som  her  effter  fblger, 
[Her  folge  ßrevene  No.  22  og  28  ovenfor,] 

Jeg  Matz  Starszenn  Bergenn  och  Gnlating  langmanndt, 
kiendis  for  alle  med  thette  mit  obnne  breff  att  kom  for  mig  och 
mennige  longrettidt  paa  Brede  allmendinng  j  Bergenn^  torszdagenn 
nest  eflter  Botnlphj  anno  1555  thenne  breffnisszer,  Sinord  paa 
M0kelb0e  i  NordlSor  och  i  rette  esket  Stenner  paa  Holle.  Lanretz 
paa  Mollestadty  Bodtwor  paa  Afflin,  att  snare  sig  for  otte  mammate- 
boell;  i  Mochelb0e,  som  band  for  hanom  vdj  lanngsommeligen  haff- 
aer  hafft^  och  ther  hoes  fremb  lagde  sine  brefftiei  och  benis  som 
hannd  der  paa  hafiber,  Leste  wij  brefineni  och  ranndsaget  sagenn, 
och  dambte  forschreffnne  Sinor  gnodtzet  till^  och  lanndschjldenn 
ther  äff  ypbere,  Och  ther  som  forskrefftane  mennd,  Stener  Lanretz 
eller  Bodnor,  alle  samptligen  eller  hner  for  sigh,  hafiner  ther  noget 
emod  att  8ig(e),  tha  komme  sig  iram  jnnden  aar  och  dag  med  saa- 
danne  breffiie  och  benis,  som  the  agter  samme  gnodtz  med  att  for- 
saare  wille.  Och  ther  som  the  vdj  midier  thid  icke  fram  kommer  tha 
blifflier  thet  med  thene  samme  domb,  saa  att  Sinrd  och  hanns  arff- 
ninger  beholder  gnodtzet,  tili  enerlig  eigen,  Thill  sanndingen  herom 

tryker  ieg  mit  signet  her  vnder  actnm  Bergen  anno  et  die  vt  snpra. 

ThlU  sanndingen  herom  henger  ieg  mit  signet  ynndertrögt  neden  paa  dissze 
bre£faer  som  er  allens  lydendis  wed  fome  copie^  och  skreflfiiet  i  Bergen  den  15  Oc- 
tobris  aar  15d9 

(*)  Mangle  nu.  

Fire  Lagrettenuend  beyidne,  at  Harald  Qudleik$sdn  ?ed  Bygin  Kirke  sporgte 
Almuen,  om  nogen  vidste  andet,  end  at  det,  som  G^mUik  GmäeUuBÖu 
eiede  i  Gesirud  (i  Hiterdal),  var  dennes.  rette  Odel,  hTortil  der  hiev  sva« 
rety  at  man  aldrig  havde  hört  andet. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  1  norske  Rigsarkiy  (fra  Sande  1880).    Alle  4  Segl  mangle. 
(J^  Dipl.  Nory.  I  No.  1085,  IX  No.  383  Qg  X  No.  313).    Meget  utydeHgi 
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708.  25  Januar  1556.     Rygin  (Hiterdal). 

OUom  mannom  them  SBom  thette  breff  sse  eller  h0re  säender 
Aflsmand  Gwnnarsson  Torbyan  GerwndssonC?)  Anandh  LanTe88on(?} 
Tbordh  T  •  .  •  sson  larettis  men  q.  g.  och  sina  thet  barde  mit  och 
ssoge  adh  Harall  Owdleksson  kom  tiil  Rygyne  kirkio  och  om  Paall 
messe  dagh  ocb  sspwrde  for  ^mygynleg  al(m}wge  ....  om  the 

ssom  Ownlek  Gwnleksson  athe  j  Oe88t(r)wdh  hwar  thijt 

yytbo  nokot  annadh  retther  en  thet  var  hanss  retthe  odall  saa  ner 
ad  tala  tiill  tha  ssrarade  ter  aller  tijl  ocb  ssagde  jnthet  hawa  myd 
annadh  h0r(t)  äff  var  fforeller  ssaa  lenge  myd  mynnas  tijl  ad 
ssegga  annadh  thet  var  hanss  rethe  odalss  man  och  ssannar  ad 
arwffi  kalle  Her  om  tiill  ssannynde  henge  myd  okor  ingssegle  ffor 
thette  breff  anno  domini  mdlvi 

Bagpaa  med  Haand  fra  sidste  Halvdel  af  18de  Aariiondrede:  Dette  Brev 
indehoMer  et  BevüB^  at  Gnllek  Gnllekssn  har  y»ret  en  rett  Odebmand  tO  hTad  hao 
cijede  i  Giestrod,  og  at  samnie  fölgelig  tilfiüdt  Harald  GoUeks  Sön,  der  sknlde  arret 
bam.   Brevet  er  akrevet  Aar  1556. 


Jtm  SmoHSidn,  Lagmand  paa  Agdesiden,  og  14  LagFettemnnd  i  Foss  üuiiglv 
gjöre  Yitterligt,  at  i  Nervaarelse  af  Fogden  i  Listerlen  Jent  Ulf  og  ßere 
gode  M»nd  gjorde  T^odgmr  Gmmarsidn  sin  Odeluret  tu  ödegaardeo  te^ 
Umd  (i  Lyogdal)  gjaldende  ligeoTer£9r  Tknmd  Tkorkeludm,  hyilkaiGaaid 
T^jodgein  Fader  GumUtr  Ome$  hayde  8oIgt  til  Thronds  Fader  Tkmkd 
Raudberg,   Qg  hvortil  ogsaa  Tlgodgeir  Igendtes    lösningaberettigei,  da 
hans  FaderB  Kvittering  yar  adgiyet  mod  hans  og  Moderens  YiHie  og  en 
Heet,  Bom  senere  yar  modtagen  af  Ti^jodgeir,  yar  oppebaaret  paa  Fkde- 
renfl  og  ikke  paa  egne  Vegne,  hyorpaa  han  aflagde  Ed. 

Efter  Orig.  p.  Papir  fra  Baöen  i  BiandaL    Med  12  paatrykte  Segl,  hyoraf  Iste  af- 

fiddet    (Jfr.  BipL  Norv  VI  No.  688,  702,  767,  784,  786,  789,  793;  VII  N&  800; 

Vin  r^o.  568,  792,  812;  IX  No.  406  samt  nedeofor  No.  712). 

709.  24  Septbr.  1557.  [Undal.] 

Wy  efiflhergcrefine  Jon  Symenssonn  lagmandh  paa  Agde- 
siide,  Leidalff  Hessaa  Biern  Torgersson  Notnlff  Trylandh  Geolog 
Ramslandh  Salne  Onnnarson  Asbiarn  Olaffsonn  Bemlff  Bianssonn 
Anond  Perssonn  Olnff  Matssonn  Marens  Oadensonn  Nils  Jenssonn 
Helle  Torgersson  Ennt  Enindsson  och  Pedir  Thoresonn  snome  lag- 
rettis  mendh  i  Ffos  tingstadh  gar  alle  wiitherligtt  att  aar  effther 
gndz  byrdh  mdlv^  thenn  fredag  nest  for  sancte  Michell  ofiteer  we- 
rendis   erlig  och  fornnmstig  snen  Jens  Wlff  fonget  i  Liistelenn 


1657.  801 

och  fleire  gode  mend  kom  i  retthe  Tiotger  Gannarsonn  oc  tiltha- 
ledt  Trond  Torkelsonn  om  ein  adhe  gaardh  heiiter  S00yllandh  som 
Günnar  Ornes  Tiotgers  fadir  solde  Torkill  Raaudberg  Trondz  fadir, 
hailcketh  wdj  langsam  tiidt  haffde  werit  i  tretthe  thennom  jmillom 
doc  ingen  ende  grebet,  och  begeret  Tiotger  dorn  efilher  lagen,  att 
han  motte  komme  tili  fome  S00dlland  jgen,  Ther  tili  snareth  Trond: 
at  forne  S0lland  war  soltt  met  Tiotgers  och  bans  modirs  jaord  och 
goden  wilie,  och  framlagde  ther  paa  ein  qnith  som  forne  Gunnar 
Ornes  ytgeffnit  haffde  vnder  eit  bans  jnsigle,  Ther  tili  snarede 
Tiotger  att  bans  fadir  haffde  then  qait  vtgeffait  mod  bans  modirs 
oc  bans  wilgie  och  samtyckie :  ocb  framlagde  ther  paa  mange  be- 
segIde  witnisbreffae  och  saorne,  fframdelis  beretthe  Trondh  atth 
Tiotger  haffde  paa  sin  egne  wegne  vpboret  ein  best  tili  ein  tryg- 
gere  fornaring  och  stadfestilsze  paa  sin  fadirs  quitb.  Ther  til  sna- 
rede Tiotger  at  han  jcke  vpbar  then  best  paa  sine  wegne  men  paa 
sin  faders  wegne,  met  mange  fleiire  ord  som  them  l0b  jmillom, 
lagde  tbe  tha  beggis  theris  breffue  i  retthe  ocb  wicte  for  d0renn, 
granskett  wij  tha  beggis  theris  breffne  jnnyrdeligenn,  knnde  wj 
jcke  kienne  then  qaitt  att  wsere  aldelis  gild  och  fast  noch,  saker 
thes  at  Tiotger  icke  bestod  at  thet  k0b  war  skeett  met  bans  modirs 
oc  bans  samtyckie,  ey  hellir  war  besegltt  vndir  andre  fleiire  gode 
mens  jnsigle  som  h0irde  och  saage  there  koaap  effther  Norgis  lag, 
Tij  d0mdom  wer  ffallan  dom  att  Tiotger  senile  snergie  settar  eiid 
att  band  vpbar  then  best  paa  sin  fadirs  wegne  och  jcke  paa  sin 
eigne  wegne,  och  then  eiidh  giorde  han  ther  samstnndis:  och 
ther  met  schalle  Tiotger  baffae  jgenn  S0llandh  (om  band  beniser 
sig  sand  odalsmand  wera).  End  Trond  scall  hafftae  igen  falla  aaare 
som  fadir  bans  adgaff  Gnnnar  Ornes  met  jamgoden  best  som  wt 
war  geffiiin,  Menn  bnes  annen  tretthe  them  ser  jmillom :  ser  forskott 
jntill  neste  lagtingh:  scall  haer  were  annen  vbenareth  jn  tili  lag 
oc  dannemendb  skill  dem  aatt.  Att  saa  SBr  i  sandheiit  trycke  wij 
wore  signetter  nedenn  for  thette  wort  ohne  breff  som  schreffait  »r 
aar  oc  dag  som  fore  siigber  etc. 


To  Lagrettemsend  i  Erödshered  og  HalliDgda]  bevidne,  at  Oluf  Gudulfstön 
paa  Ringenes  gav  sin  Sester  Gurid  Gudulfsdatter  25  Kjörlag  for  det,  der 
künde  tilkomme  hende  efter  hendes  Moder  Gurid  Narvesdatter,  og  at 
bendes  Mand,  Povel  Helgenön  paa  Neraal  (i  Hol),  dermed  erklserede  sig 
tilfreds. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske   Rigsarkiv  (fra  Drammensegnen  1885).    Begge  Segl 
mangle.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  763  og  Brev  at  1563  nedenfor). 
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710.  3  Januar  1558.  Sönderaal. 

Vi  efiPterscrefiiie  HalYordt^  Tostenszen  oc  Jonn  Helysszenn 
sorne  lagrettis  mendt  i  Kr0d[8]herrit  oc  Hallingdall  bekienndis  i 
thette  wortt  opnne  bref  att  aar  efiler  Christi  fadzell  m  d  1  viii  att 
wy  bnos  wore  sofne  och  herde  paa  Sindroll  x  dage  jnle  forligelsze 
7  saa  maade,  att  Olaf  Gndulffszenn  paa  Ringenis  giorde  sasier  sin 
Gurri  Gndolsdaatter  fraa  sig  bode  for  lost  oc  fast  fFor  all  arff  oc 
godtz  som  hinder  knnde  tiill  komme  eifter  moder  sin  Gurri  Nar- 
uedtz  datter  (bues  siell  gnd  naade)  i  saa  maade  atth  Olaf  for^le 
gafif  Gnrri  saster  sin  xxy  kiarlagb  for  alt  then  diell  som  binder 
künde  tili  falde,  Ocb  der  med  well  forligtte,  oc  waar  ocb  Pouell 
Helyssen  egne  mand  bindis  Gurri  paa  Neroldt  same  tid  tilstede 
oc  tog  buer  andre  i  bandt  oc  tackit  de  bine  anden  paa  bode  sider 
»re  ocb  gaatt  i  alle  maade  tiill  wtb(e)rmeer  wiszen  oc  foruaring 
benge  wy  woris  indzegle  netban  tbette  bref  som  giort  wor  aar  oc 
dag  som  forsiger 

Bagpaa  med  samme  Haand.  Oluf  Ringnis  bref  mellom  sig  (oc)  80- 
ster  sin.  —  Yngre.-  Lffist  paa  Aastederne  ocb  de  Redstader  omtni- 
stesz  j  Ruuds  Marken,  d.  9  och  10  Septembris  Anno  1679  Testerer 
Jargen  Haussen  Nachschov  m.  p. 

C)  Rettet  hertil  fra :    Halstein. 


KoDg  Christian  III  forlener  den  norske  Eantsler  Peder  HuUfeldi  med  Ham- 
mer Gaard  paa  et  Aar,  da  Folio  Len,  som  hidtil^har  hört  til  bans  na- 
Yserende  Forlening,  Provstiet  i  Oslo,  for  samme  Tid  er  henlagt  til  Aktrs- 
huM  Slot,  for  hvilket  det  ligger  sserlig  beleiligt. 

Indfört  i  Registre  over  alle  Lande  i  danske  Rigsarkiy  No.  6  fol.  609  v.-GU  r. 

Jfr.  med  Concept  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy  (fra  danske  Geheimearki?  1851);  Hel- 

ark,  Patent  uden  SegL    (Uddrag  i  N.  Rigsreg.  I  S.  239). 

711.  4  Marts  1558.  KjöbenhavD. 

reder  Huitfeldt  fick  breff  paa  Hammer  gaardt  som  efitberfalger 
610  a.  yij  Ghristiann  thenn  tredie^  etc.  Gi0re  alle  wittberligtt  att  e£Flher- 
dij  att  Folie  leen  som  äff  [arildtz^  [gamell'  tiidt  bafltier  leggedt 
tiill  proustiett  wdj  Osloff  domkiercke  ligger  beleigligtt  tiill  wort  slott 
Aggersbusz  Oc  wij  samme  leen  baihier  lagdt  tili  [wort  slott^  Aggers- 
busz:^  Tha  paa  thedt  osz  Elskelige  Peder  Huitfeldt  wor  mandt 
tbienner  oc  Norgis  riiges  cantzeller  kandt  wdj  thedt  stedt  for  Folie 
leen  som  wij  baffne  lagdt  fran  pronestiedt,  baffue  thesz  tiill  bedre 
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Bin  tiilb/eirlige  wnderhollding  for  synn  thienniste  oc  wmag,  haffue 
wij  äff  wor  synderlig  gunst  oc  naade,  ther  emodt  wndt  och  [for- 
leenth*  oc  na  mett  thette  wort  obne  breff  wnde  oc  [forleene^  forne 
Peder  Hnidtfeldt^,  wor  gaardt  Hammer,  mett  bander,  thienner  oc 
all  synn  renthe  oc  rette  tiillegelsze  ingthedt  wnder  tagedt  effther 
som  osz  elskelige  Jesper  Friis  wor  mandt  oc  thienner  na  ther  tiill 
wdj  were  haffaer,  att  haffae,  nyde,  brage  oc  bebolde  wdenn  all 
affgifftt^  ett  aar  om  kring  nest  effther  att  handt  samme  leen  an- 
nammendis  worder,  oc  nar  samme  aar  forloben  er,  oc  handt  skall 
ombere  Hammer  gaardt,  tha  skall  handt  egenn  haffae  tiill  proa- 
stiett  wdj  Oslo,  Folie  leen,  som  er  laagd  wnder  wort  slott  Aggers- 
hns  mett  all  synn  renthe  oc  rette  tiilleggelsze  som  ther  tiilharer 
met  rette  Dog  saa  att  handt  schall  giare  osz  oc  riigedt  ther  äff 
tiill  thienniste,  thiage  gode  weractige  karlle,  til  landt  eller  wandt, 
nar  hannom  tiillsigis,  Oc  skall  handt  holle  samme  gaardt  Hammer 
wdj^^  troe  handt  oc  thenn  bygge  oc  forbedre  oc  holle  wedt  godt 
heffdt  och  magtt,  oc  thiennerne  ther  tiilleggendis  ere  ved  Norgis  ^^^  ^' 
long,  skiell  oc  rett,  oc  jngenn  äff  thennom  wforrette  emodt  loagen, 
eller  oc  thennom  wdfeste  äff  thieris  gaarde  emedenn  oc  all  then 
stand  thee  aarligenn  tiill  gode  rede  yde  oc  wdgiffae  thieris  land- 
gilde  oc  andenn  rettighedt,  oc  holle  thieris  gaarde  wedt  heffdt  oc 
magtt,  Skall  band  icke  heller  beszaerge  thennom  mett  nogen  ny 
hosbandholdt,  eller  wdj  andre  maade  paalegge  thennom  nogenn 
andenn  nye  beszaering  wdj  nogre  maade,  Szammeledis  skall  handt 
oc  frede  jagthenn  oc  alldelis  ingthedt  jage  eller  jege  lade,  skiade 
eller  skiade  lade,  slaae  eller  slaa  lade,  hiorthe,  hindt,  eller  raadiar 
paa  nogen  thee  skoafibe  eller  egendom  ther  tiillegger,  [Oc  icke 
forhagge  eller  forhage  lade,  nogenn  the  skonffae  ther  tiilleger,^^ 
vdj  noger  maade,^^  Skall  handt  icke  heller  brage  nogenn  handell 
eller  kiapneskaff  emodt  Norgis  long,  eller  emodt  the  obne  breffbe 
som  wij  ther  om  hafitae  ladett  wdgaae,  Thij  forbiade  wij  alle  ehao 
the  helst  ere  eller  were  kande,  Serdelis  wore  foggetther,  Embitz- 
menndt  oc  all(e)  andre  farne  Peder  Hnittfeldt,  her  emodt  paa  forne 
Hammer  gaard  eller  nogenn  sin  renthe  oc  retthe  tiilleggelsze,  eff- 
ther som  forschreffbit  staar  att  hindre  eller  wdj  nogre  maade  for- 
fang  att  giare,  wnder  wort  hylleste  oc  naade^^  actam  Kiapnehaffnn 
iiij  dag  Martij  Aar  etc.  mdlviij. 

Regia  maiestas  mann  propria  sabscripsit 

C)  Goncepten  tilföier:  mett  guds  naade  Danmarkis  Norgis  Venndis  och  Got- 
[tis  KoD]ning,  Hertug  wdj  Slesuig,  Hollstenn  Stormanm  och  E^ttmerskenn,  6re£Fue 

51» 


804  1558. 

w4j  Olldenborgh  och  [Delmjennhorst.  —  (')  Fra  [  igjen  adslettet  —  C)  Fia  [  tfl. 
skrevet  over  Linien;  kun  dette  Ord  findes  i  Goncepten.  —  (*)  Gonoepten  har  iste- 
denfor  disse  Ord:  forno.  —  (*)  Goncepten  tilföier:  slott.  —  (•)  I  Gonc  rettet  tfl: 
tilladt.  —  C)  I  Gonc.  rettet  til:  tillade.  —  (^)  I  Gonc.  tilföies  i  Margenen:  at  mne 
tili  seg  aname.  —  C)  I  Goncepten  har  her  staaet:  tili  saa  lennge  att  hanom  bliff- 
uer  FoUe  leenn  egienn  wdlagt  tili  forne  proueslj,  men  atter  adslettet  tilligemed 
nogle  Tilförsler  i  Margenen,  hvoraf  sees :  poske  förstkommendes,  hvorpaa  fölger  i 
Margenen:  ett  aar  omkring  o.  s.  v.  indtU :  met  rette.  —  C°)  Gonc.  tilföier  her :  enn.  — 
(")  Fra  [  staar  2  Gange  i  Registrene,  men  ei  i  Gonc.  —  (^*)  Fra:  Skall  og  tfl. 
wdgaae  mangler  i  Gonc.  —  ('^)  Resten  lyder  i  Gonc.  saaledes:  Gifiiett  paa 
wortt  slott  KiflFpnnehaffnn  then  29  Februarg  (rettet  til:  4  Mart^),  Aar  etc.  MdlTig 
wnnder  wortt  siigneth. 


Ni  Msend  i  Lyngdal  gjöre  vitterligt,  at  de  og  alle  tilstedevserende  paa 
Tf^odgeir  Gunnarss&m  Begjsering  gave  ham  det  Vidnesbyrd,  at  han 
havde  levet  blandt  dem  som  en  serlig,  god  og  tro  Mand  fra  siu  Bamdom, 
hvilket  de,  om  fornödent  gjöres,  yderligere  vilde  bevidne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  fra  Buöen  i  Mandal.    Spor  af  9  paatrykte  SegL    CSe 

ovenfor  No.  709). 

712.  1  Mai  1558.  Aa  (Lyngdal). 

Thete  bekyenndis  wy  epter  schrefiPone  menndt  wdj  Lyunngh 
dall  AnuDd  Reelszenn:  Broniil  jDgelszeDn  Byarnn  Nielszenn:  So- 
mand  Tolleszenn:  Peder  Reelszen  Marckus  Efihenszenn  laenns 
mandt:  Lydoe  OmmQDd8z(eD)  Karell  Byarnnszenn:  Hellege  By^ran- 
8z(en)  etc :  kienndes  och  giore  wetherligtth  for  alle  mett  thete  wort 
ohne  brefF:  ath  thenne  breff  vyszer:  Eiadgyar  Gonderszenn :  stodoch 
skod  syth  skyell  och  skodzmoll  tiill  oss  och  meniige  mand  som 
ther  tiill  stede  wäre  om  ther  war  nogenn  som  haugde  kyenth  ha- 
nom for  nogenn  werligh  sagh  eller  nogenn  werlig  gerningh  y  me- 
denn  och  alle  thenn  stond  band  haugde  werett  wdj  ommegengels 
metth  thenom  wd  äff  synn  t)arenn  dom  och  tiill  thenne  dangh: 
ther  tiill  suarett  thij  alle  och  hnert  serdellis  ath  *ath  forneffte  Ki0d- 
gyar  Gonderszenn:  hangde  veret  handelett:  och  omgays  mett  the- 
nom wdj  alle  made  som  en  erligh  godt  throe  mandt  wdj  alle  made 
och  wylle  wy  yther  mere  gaae  och  stae  metth  hanom :  om  band 
thett  behoff  haütier :  Ath  sa  ere  wdj  sandhet  som  for  schreffne  star 
iba  thrycke  wy  worth  jndzell  neden  thete  wort  opnne  breff.  Schreff- 
uith  wdj  Aa  prestegardt  Philipi  och  Jacobj  dagh  anno  15.5.8: 
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her  ThoressöH,  LensmaDd  paa  Hudrum,  og  11  Lagrettemsend  af  Eker,  Skag- 
bygden,  Hudrum  og  Strömsogn  kundgjöre,  at  de  efter  Oslo-Lagmandens 
Orskord  og  paa  Begjsering  af  Olaf  GuUormstön  og  Jon  Amulfssün  gjorde 
en  Forligelse  dem  imellem  og  opgik  Orsandserne  mellem  deres  Gaarde 
Holm  og  Jaderen  paa  Hudrum. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Af  12  Segl  yedhssnge  No.  1,  6—10  og  12. 

713.  2  Mai  (13  Sept.?)  1559.  Holm. 

Yy  efnerscbreffne  Iffner  Torressen    lensmandtt    paa  Ha- 
drum-  ElifF  Anderssen   Asiach  Bordssenn  Jargen  Lauritzen,  Ginor 
Glementzen,  Asbiarn  Olaffzen,  Hachen  Amnndtzen,  Siuertt  OdensseO; 
Hans  GiisIessenO;   Knud  Harriilssen,   Torchel  Ganderssen  oc  Arne 
Helliissen^y  snarne  lagretti8(mend}  paa  Egger  Skonbiiddenn;  Hadram 
oc  Stremsogen,  knndgiiarendiis  for  alle  med  tbette  wortt  opnne 
breff  alt  aar  efiter  gndz  Biirdt  1559  belliige  kors  afftenn  warre  wy  oc 
fiere  gode  mendt  (med)  os  paa  Holm,  paa  Hadram,  effter  lagmandens 
aaskar  afp  Osloa  som  wy  warre  lag  ligen   tiill  kraffde  äff  »rlige 
mendt  som  er  OlaiF  Gatormssen  paa  then  enne  Siide  oc  Jon  Arn- 
alsaen  paa  then  anden,  oc  giiorde  wy  en  wenlige  forlignelse  them 
y  mellam,  om  then  langsomelig  trette,  som  haaer  werriit  y  mellnm 
Holm  oc  0aere  Jaderen,  om  rett  delle  oc  endemerche,  y  mellam 
forne  garden,  ginge  wy  tba  samestandz  rett  ald  nianden  weggeni 
som  laber  fra  Holm,  oc  thil  Radtt,  oc  S00r  y  en  sten  som  staar 
nedenn  for  weggen,  oc  fra  same  sten  oc  wester  oner  myrren  oc 
thiil  kors  weggen,  som  staar  thao  stenne,  oc  fra  samme  thuo  stene 
oc  nordaest  ad  weggenn,  oc  ther  star  en  sten  for  offnen  weggen, 
fra  then  sten  oc  norder  y  bechen,  ther  staar  en  sten  for  norden 
bechen  och  neden  weggen,  oc  fra  then  sten  oc  neder  med  bechen 
oc  er  forne  Holms  egge  for  norden  bechen,  oc  Jaders  eiige  senden 
bechen,  oc  saa  langtt  nedtt  som  bechen  rinder  nest  west  vnder 
bergiitt  ocsaa  norder  op  vnder  bergiitt  som  staar  en  stuor  eeg, 
ocsaa  op  jgienam  en  bergs  klone,    ocsaa    neder  senden   for  en 
bergenatt,   ocsaa   lüge  neder  y  stranden  ther  ligger  en  stnor  sten 
y  flonde  mallit,  som  bode  fierrer  oc  floder  offaer.  Schal  then  her 
forschrne  march  som  er  for  jndenn  tiisse  ende  merche  ligge  thiil  en 
eyneigge  tiill  Holm  tiil  eaerlig  eiigge,  oc  schall  forne  Holm  haae 
hng  och  haffn  y  Jadere  schon  thiill  gaardz  bode,  som  thet  gamel 
breff  jndholder  som  Jon  haner,  oc  fandz  ther  jnthet  mer  ein  egge 
thiil  Holm  en  som  forschne  staar,  Oc  loait  the  paa  bode  Siider  med 
jaa  oc  handerbandt,  oc  beggis  therris  Senner  onerwerendiis,  thenne 
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forschne  forligelse  vbradeligen  alt  holdis  tiil  enige  tiidtt  thiill  jtter- 
mer  wiidnis  berdtt  henge  wy  worre  jndsegell  neden  for  thette 
wortt  opne  Breff,  aar  oc  dag  som  forsiigger. 

(0  Paa  Seglremmerne  skrives  Navnene,  med  samme  Haand  som  i  Brevet, 
saaledes:  laer  Torreseo,  Eliff  Andersen,  Aslach  Bortzen,  largen  Lau- 
r(i)tzen,  Qior  Glemitzen,  A8bi0rn  Odinsen,  Hagen  Amundtsen,  Siaert 
Odensen,  Hans  Gislisen,  Ennd  Harillzen,  Torc(h)el  Gundersen,  Arne 
Hellitzenn« 


Tre  Lagrettemsend  i  Röken  kundgjöre,  at  Per  Knuusdn  paa  Aaroe  paa  TU- 
spörgsel  fik  Forklaring  af  sin  Faster  Boikild,  om  hTorledes  Gaardene 
Aarot  og  GroUdeny  Skid  og  Hofihvet,  alle  i  Röken,  samt  Seire  i  Hadram 
skiftedes  mellem  hende  og  haus  Fader. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  üniversitetets  Dipl.  SamL  1846).    Alle  3 
äegl  Tedhffinge.    (Jfr.  Dipl.  Nonr.  II  No.  737,  III  No.  180,  V  No.  654,  677  og  691). 

714.  8  JuDi  1560.         Aaros  (Rfiken). 

I  hette  bekendis  wij  efifter  8chre£Fne  snome  logrettis  meod 
ij  R0gen  sogen  med  thette  wortt  obne  Bre£P  som  er  Tord  Haiword- 
son:  Torckelle  Erlandson  oe  Knnd  Hellieson  knnnigt  gerande 
at  Yij  Yore  paa  0stre  Aarosz  ij  ferne  Ragensogen  anden  loffnerdagh 
nest  fore  S:  Botols  dag  Anno  1560  oc  herdom  vij  oc  sogom  at 
Per  Enndsson  at  spnrde  Botille  sin  fadersester  om  rette  bytis  breff 
emellom  hende,  oc  bans  fader,  da  snarede  ferne  Botille  oc  sagde, 
at  ban  baffde  Bytis  breff  gott  nogb  tbennom  emellom,  oc  war  hende 
ij  fra  kommet  medh  wnete.  Da  atspnrde  ferne  Per  Knadson  ferne 
Botille,  b wer  magett  goss  hnn  fick  paa  sin  saster  partt :  da  snarede 
ferne  Botille  oc  sagde,  Dett  kand  jegb  well  sige  ber  for  dande 
mend,  som  jeg  kand  well  benise:  Jtem  farst  fick  ieg  xvj  linspnndtt 
ij  Skiffi  som  liigger  ij  Ragensogen,  Oc  fick  band  der  emod  08tre 
Aarosz  oc  belle  6ro  lüden  for  balfft  andet  skippnndtt  som  hannom 
well  at  nagde  bode  med  latnm  oc  landom  som  der  tili  ligger  oc 
leget  bafitaer  fra  forno  oc  nye,  oc  fick  band  xvj  arisz  bord  ij  Ssetre 
baade  ij  sandre  oc  nardre  Inttanne  liggendis  paa  Hndmm  med 
skonffaer  oc  morck  vttan  gaardz  oc  jnnann  med  Inttnm  (oc)  lannyn- 
dnm  som  der  tili  ligger  ocb  leget  bafiber  fra  forno  oc  nye,  Oc  der 
emod  fick  ieg  vij  arissz  bord  y  Hofllned  ligendis  y  ferne  Ragensogen, 
oc  ett  balfft  pnndtt  ij  Westre  Aarossz  som  wore  forseldre  yds»tte, 
stod  dennom  tili  laszne,  oc  den  bebolle  som  farst  lassse  knnde  Att 
saa  ij  sandbed  er  tracker  wy  ferne  mendtt  worisz  jndzigle  ber 
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neden   fore   dette  Breff  som   giortt   war  Aar  oc  dagh  som  fore 

siiger  etc: 

Bagpaa:  arae  breff  —  Lest  paa  Aggershos  for  retthe  2  Sögne  epther  Midt- 
faste  anno  1595.  —  Aar  99  den  4  Octobris  er  lest  paa  den  söndre  side  yed  Ssetthre 
»Iffuen  yed  stranden  paa  Hudrum.  —  Lest  och  werrit  j  Rette  paa  Huuszebye  ting- 
stue  ocy  Bögen  den  15.  October  1686.    Mathias  Pederszen  No.  7.  ~  No.  1. 


IVe  Lagrettemsend  i  Fyrisdal  (Moland)  kundgjöre,  at  Mögen*  i  Vik  (Moland) 
og  hans  Hustm  Ranteig  Thorgiltdaiter  ligeoverfor  Etind  AmestSn  er- 
Igendte,  at  hans  Fader  Arne  Bjömssdn  havde  erlagt  Betaling  til  Banveigs 
Bedstefader  Asger  i  Vik  for  4  Markebol  Jord  i  Litlebö  i  Setersdal. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Bigsarkiv  (fra  Sognepr.  L.  C.  Arup  i  Fiesberg  1844). 
Levninger  iJ  alle  3  Segl  vedhsenge.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  II  No.  1038  og  VI  No.  738). 

715.  16  Narts  1561.  Muggehas. 

Ollam  maDnnm  them  som  thette  breff  see  heller  barer 
Sender  Vlff  y  Bredenig  Torbian  Muggehns  oc  Binr  aa  Vednm  snorne 
larettis  men  j  Fyrisdall  qnede  gndz  oc  sine  kunnoct  giorende  att 
vij  sagnm  oc  bardnm  banderbande  tere  manna  som  saa  heytba 
äff  ena  balno  Mogens  y  Wygb  y  falle  ombode  Ranne  Torginls- 
dotter  egen  kone  bans,  en  äff  addro  balno  Enindt  Arnesson,  var 
tbetta  ynder  ia  oc  banderbande  tbera,  att  forde  Mogens  oc  Ranne 
Torginls  dotter  gofftie  atternemdo  Eninder  Arnesson,  qnyttan  oc 
alln(n)giis  akserelansan  for  fyra  marckebol  jord  y  Litleb00  y  Set- 
terdall,  oc  baffde  Hannes  godefader  Asger  y  Vigh  op  borit  äff  Arne 
Biansson  Eainds  fader  til  ferne  belan  peninge  oc  balnan  oc  alle 
de  som  y  kanp  tera  kom,  saa  at  bonnom  vell  att  nager  for  forde 
fyre  marckebol  jord  y  Litleba,  Tby  affbender  iegb  Magens  ocb 
Ranne  Torguls  dotter  forde  jordb  Litleba  y  fraa  meg  oc  myne 
efftber  komende  arffnyngbe  qnyth  oc  fiVy  for  feä  oc  yfad,  oc  vn- 
der  atternemdo  Eninder  Arnesson  oc  bans  arffninga  tili  enerdelige 
egn,  vtan  gars  oc  innan  med  holt  oc  bage  fiske  oc  f0gle  oc  alle 
yedestade  som  tili  forde  fyre  marckebol  legit  bafftaer  äff  fono  oc 
nyo  intbet  vndan  skilt  bode  for  f0d  oc  yfad  med  eng  oc  odal  til 
raero  yisso  benge  yy  yore  insegle  neden  for  tbette  breff  er  giord 
yar  a  Mnggebas  Mitfaste  S0ndag  anno  dominj  m  d  Ixj 

Bagpaa:    Lest  och  werit  j  Bette  for  12  Mend  paa  en  Markeganng  jmellom 
Bae  och  Omlid  den  4  och  5  Jully  Ao:  1636. 
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To  Lagrettemaend  bevidne,  at  de  efter  Gutmer  Bagges  BegjsBriDg  gik  tU 
Peder  Brun  for  at  spörge,  om  Gunner  nogen  Tid  havde  begjaeret,  at  hao 
skulde  gjöre  andre  Breve  end  et  Provsbrev  og  et  Skillebandsbrer  for  ham, 
bvortil  Peder  under  £d  svarede,  at  mere  var  ikke  begjseret  og  ei  helJer 
gjort  af  ham. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Kvartark  med  2  paatrykte  Segl  i  gront 

Vox.    (Se  Na  84  ovenfor). 

716.  4  Februar  1562.  Edsberg. 

Thet  bekyendis  vy  effterschreffne  snorne  lagretis  mendt 
som  er  Peder  Nylssan  oc  Anders  Laffressen  mett  thette  vort  opne 
breffne  at  vy  vore  tylbedne  aflf  Gunder  Bagge  at  gaa  til  Per  BruD : 
far  end  at  Gnnder  ville  tale  met  hanom,  oc  sparre  hanom  ad  om 
Gunder  Bagge  nogen  tyd  var  begierendis  afif  banom  at  band  skolle 
gi0re  nogen  breff  (er  banom  flere  end  j  proffs  breiF  oc  j  skille- 
bandtz  breff,  Daa  b^rde  vi  at  Peder  Bran  lagde  synn  bender  Sa- 
men OG  bad  at  gud  skulle  alldrig  giifbe  banom  lycke  eller  Salig- 
bed  om  band  nogen  tyd  var  begerendis  aiF  banom,  eller  giarde 
nogen  videre  Breffue  end  de  tbu  som  (er  er  sagtt,  at  saa  y  sand- 
bed  er  som  for  star  tricke  vy  vore  jndsegle  neden  paa  tbette  vort 
opnebreff  90m  giort  var  paa*  Edtzberg  Onsdagen  nest  eptber  kyn- 
desmessze  Anno  dominj  1562 

Bagpaa:    breff  paa  *paa  Per  Lindboll  ocb  Anderz  Blick  —  5 


Prot  Lauritssön,  Lagmand  i  Oslo,  kundgjör,  at  han  har  opsat  Sagen  mod 
den  af  Tonne  Galdes  Foged,  Hans  Fynbo,  fremförte  Fange,  der  har  gjort 
nogle  falske  BrevB,  til  Maanedsdagen  derefter,  for  at  alle  de  vedkom- 
mende  Personer  da  kunne  vsere  tilstede. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Halvark  med  paatrykt  Vaabensegl 

(Ringsignet  i  grönt  Vox). 

717.  26  Juni  1562.  Oslo. 

Allom  mannom  tbenom  som  tbette  breff  seer  eller  bere 
Sender  Prossz  Laurissiein  Lagmandt  vdj  Osslo,  Q.  gatz  ocb  sine,  kun- 
nicbt  giarende  att  tbenn  andre  siefgnne  nest  eptber  Joannis  Anno 
domini  Mdlxij  ber  paa  Osslo  radstoffue  offuernerendis  Erlige  wel- 
bardiige  Mendt  Gbresternn  Muncb  tiill  Thoberup  beffuitzmandt  paa 
Agersbus  Ericb  Vgrup  tiill  Yglenn  Oluff  Galips  tili  Kialberge,  Jer- 
gen  Clanss0n  äff  Tbunsberge  Niels  Anderssan  äff  Skiedenn  Niels 
6iermondss0n  äff  Vplandenn  lagmendt  Borgemester  oc  raadt  ber 
samestedSy  kom  vdj  rette  Hans  Fannbo  Tbanne  Galless  fogett  oc 
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forde  her  tilstede  en  fange  som  bade  giort  nogle  falsche  brefiae, 
oc  ther  hos  badde  indsteffnt  tisse  eptbere  mendt  som  samme  breffue 
haffaer  lat  giare,  som  er  Brandt  Borgersann,  Askildt  i  Hoie,  Gnnder 
Bagge,  00  bans  bustrafp,  Halnordt  Vldall  oc  bans  moder  Sigridt^ 
Braninlff  Eolstadt  och  bans  bnstraff,  Biarn  Brennemoen,  Jffner 
Beriig.  och  Borger  i  Hole,  Tha  epthertbij  att  Tbanne  Oalle  iche 
selff  vor  tilsteede,  och  iche  beller  alle  the  som  samme  falske  breffne 
ere  anrarindes,  tbij  att  [nogen  flere  oc^  en  part  äff  thenom  boer 
her  ydj  Agersbus  leen,  oc  en  part  i  Jffuer  Jenssans  leenn,  Tha 
paa  thet  att  the  alle  sammen  motthe  komme  mett  bannom  tiill 
ordtz  som  breffaene  bafitaer  giort  Bleff  saa  forrette  äff  sacht,  att 
forne-  Thanne  Galle  sel£P  mett  sin  foget,  oc  tiisse  fome  bander  oc 
forne  fange,  schall  madte  her  egien  for  lagen  i  dag  monett  som  er 
Sanctj  lacobj  afftbenn,  Oc  schulle  alle  bandernne  selilbe  personlige 
madc;  oc  iche  vdsende  nogen  breffne  eller  fnldmact  i  sin  steedt, 
saa  frampt  att  bnilcben  som  bieme  sider  (vden  laglige  forfaldt) 
iche  will  were  sandt  at  sagen  Att  saa  i  sandbet  er,  vnder  mitt 
Signet.    Datum  vt  snpra 

Bagpaa:    Var  thenne  affskardt  lest  y  Edtzberg  kircke  tb6n  6: 
sandag  nest  epther  Trinitatis  1562  —  6 

C)  Fra  [  tilskreyet  i  Margenen  med  Henvisning  hid. 


Lagmanden  i  Oslo  Pros  Lauriissön  kundgjör,  at  han  paa  Grund  af  nogles 
Fravserelse  og  andres  Skudsmaal  har  udsat  Sagen  mod  en  Del  Bönder  i 
Anledning  af  Benyttelsen  af  faUke  Breve  til  28  Januar  1563. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Halvark  med  paatnrkt  Vaabensegl  (Ring> 

Signet)  i  brunt  Vox.    (Se  nedenfor  No.  723). 

718.  27  Juli  1562.  Oslo. 

Allem  Mannom  thenom  som  thette  breff  seer  eller  bare, 
sennder  Press  Lauriissan  lagmandt  i  Osslo»  quedie  gutz  oc  sine, 
knnncbt  giarende  att  Mandagenn  nest  epther  Sanctj  lacobj:  dag 
Anno  domini  Mdlxij  her  paa  Osslo  radstoflne,  ofinernerendes  Erlüg 
welbardiige  mandt  Chresternn  Mnnck  tiill  Thobernp  haffnidtzmandt 
paa  Agersshns,  Borgemester  oc  raadt  her  samestedtz,  kom  wdj 
retthe,  Erlüg  welbardüg  Mandt  Thanne  Galle  tiill  Vrem,  oc  frem- 
kalledb  her  i  rette,  Gunder  Bagge,  och  banns  bustrn  Borgille,  oc 
bennes  sann  Erücb  Sinenssan,  Sameledes  Halnordt  Vldall  oc  Bran- 
inlff  Kolstadt,  om  nogen  falskee  breffne,  the  bafiiie  seg  emellom, 
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Tha  eptherthij  att  forne  Gunder  Bagge  och  Eriich  Sinenssan  iche 
vare  her  du  tilsteede,  och  tbe  andre  giorde  schndtzmaall  paa  the- 
noDdy  Bleff  saa  forrette  affsacht  att  the  alle  samen  skall  m0de  her 
for  lagen  egien  thend  tredie  sagne  nest  epther  Sanctj  PoneU  dag 
nest  körnendes,  oc  tha  gaa  om  then  sag  saa  meget  som  lag  oc 
ret  er,  tiill  ydermere  widnessbardt,  thr0cker  leg  mitt  Signet  neden 
for  thette  mitt  breff  datam  Anno  die  et  loco  vt  snpra. 


Lagmanden  i  Oslo  Prot  Lauritssön  dömmer  Bonden  Barger  Hoie  i  Edsberg 
til  at  have  alt  sit  Odelsgods  forbrudt  til  Kronen  og  sin  Hals  og  Bodod 
tu  Sit  Herskab,  om  Kongen  ikke  vil  benaade  ham^  da  han  for  at  fra- 
yende  andre  deres  Gods  har  benyttet  et  fahk  Brec,  forfserdiget  af  Ptder 
BruH,  der  samme  Dag  efter  sin  egen  Bekjendelse  blev  dornt  tildöde. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Bi^arkiv.    Halvark  med  paatrykt  Vaabensegl 

(Ringsignet)  i  grönt  Voz. 

719.  27  Jali  1362.  Oslo. 

Allom  Mannom  theim  som  thette  Breff  seer  eller  hare 
Sender  Press  Lanriissan  lagmandt  wdj  Osslo,  Q,  ^tz,  oc  sine,  kn- 
nict  gierennde,  att  mandagen  nest  epther  Sanctj  Jacobj  dag  Anno 
domini  mdizij.  her  paa  Osslo  radstofibe,  (ofiFneraerendes)  Erlüg 
velbardig  mandt  Ghresternn  Manch  tiill  Thobernp  haffnitzmandt 
paa  Agersshus,  Borgemester  oc  raadt  her  sammestedtz  kom  wdj 
retthe,  Erlüg  velbordig  mandt  Thonne  Galle  tüll  Vrem,  och  [i^ 
retthe  forde  en  bonnde  widt  naffnn  Borger  Hoye,  oc  tütalede  han- 
nom  for  et  gammelt  pergamendthe  breff  vnder  hengende  jndsigle 
[hand^  bade  ladett  vdschryffde,  och  siidenn  egenn  indschriffiie  ynn- 
dher  samme  segll,  hnadt  hannom  gott  tocbte^  hnilchet  fome  Borger 
Hoye  her  selff  forrette  bekiennde,  att  handt  thet  yiitterligen  bade 
giort  lade,  och  som  forskreffne  schrifitaere  oc  her  i  dag  bestodt  oc 
kallede  seg  Tid  naffn  Peder,  Brnn  oc  bleff  tber  fore  dombt  tUdode, 
Endt  tha  eptherthij  att  fome  Borger  Hoye,  viiderligenn  vdenn  aldt, 
vndschaldning  haffner  ladt  giort  forne  falsche  breff  oc  fart  thennom 
i  rettergang,  oc  tber  mett  vnndet  sin  neste  gotz  oc  eiendom  fra, 
emodt  alle  Christelige  oc  schiellige  long,  Bleff  tber  paa  saa  for- 
retthe  äff  sacht,  att  forne  Borger  Hoie  tber  mett  schall  haffiie  for- 
brntt,  wnder  koningen  oc  Norigs  kronne  alt  saa  meget  odelsgotz 
som  handt  nn  aagendes  war  fra  seg  oc  alle  sine  arffiiinge  tiill  krö- 
nen tiill  enig  eigendom  Sameledes  sin  hals  oc  Boesslott  tiill  siitt 
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hersohap  paa  koningens  vegne,  vden  koningen  vill  betthre  giort 
ha£Aiey  tfaa  fare  handt  som  lagen  siiger  i  vbothemaalom,  Tüll  vid- 
nessbard  vnder  miitt  Signet,  Datum  vt  snpra. 

Bagpaa:  2  —  Dom  paa  Borger  Hoye  y  Edzber  sogenn  —  dom 
paa  Borger  Hoye  i  Edzber  Sogenn. 

C)  Fra  [  tili^reyet  over  Linien. 


Lagmanden  i  Oslo  Pro$  Lauriissön  kundgjOr,  at  han  har  fradömt  de  af  Fog- 
den  i  Frölands  Skibrede,  Hohb  Skaaningt  fremförte  3  Bdnder  (af  Askim 
og  Thrygstad  Sogne)  alt  deres  Odelsgods  tilligemed  deres  Li?,  om  Eon- 
gen  ikke  Yil  benaade  dem,  da  de  for  at  vinde  fremmed  Gods  have  ladet 
skriye  faUke  Breee  ved  Peder  ffrtm,  der  samtidig  blev  dornt  tildöde. 

Indtaget  i  Brev  No.  721  nedenfor. 

720.  27  Jali  1562.  Oslo. 

Alle  mend  som  thette  breff  'see  eller  bare  Bender  Press 
Lanrenssan  lagmand  y  Oslo,  (q.  g.  oc  sine  knnict  gi0rende)  at 
mandagen  nest  eflfler  saneti  Jaoobj  dag  anno  dominj  1562  her  paa 
Oslo  raadstne  ofifaer(ner)endes  erlig  velbyrdig  mand  Ghristiern 
Mnnck  til  Togernp  Hofinidz  mand  paa  Aggersbus,  borgemester  oc 
raad  her  sammestet,  kom  y  rette  Hans  Skoningh  fogit  offner  Ffr0- 
landz  skeprede  oc  forde  vdy  rette  Olaff  Borgerss0n  oc  Ondmnnd 
Engher  y  Askims  sogn  oc  Snend  Rinstadt  y  Trakstadt  sogn  med 
nogle  falske  permendz  breff  som  fandz  y  teres  verie,  oc  nylige 
vore  yptoithe,  vdskrabede  oc  paa  ny  igen  vpskreffne  vnder  the 
samme  indsigle  som  ther  tilforen  forehengde  oc  saadanne  ord  y 
screffne  som  fome  Olaff,  Gndmnnd  oc  Snend  scriffneren  forresagde, 
hnilken  scriffner  som  kalde  sigh  ved  naffn  Peder  Brnnd,  her  nn 
vdy  rette  var,  oc  bleff  dampt  til  dade,  selff  bestoedt  at  han  screff 
samme  breff  y  ferne  mendz  egen  nsBrnerelsze  oc  effter  teres  egen 
begsering  oc  fome  mend  her  y  mod  ingen  beniszning  bade  hnor 
med  the  sigh  vndskilde  knnde  Tha  effterdij  at  samme  mend  bade 
farth  samme  breff  til  stemffne  oc  retter  gangh  oc  ther  med  vinde 
sigh  til  gode,  gotz  oc  eighedom  vrettelig  fra  sin  neste  emod  gndz 
oc  alle  screffnen  lags  samtacke,  bleff  saa  for  rette  affsagt  at  ferne 
mend  skal  haffne  forbmt  alt  sitt  odals  godtz  vnder  koningen  oc 
Norgis  kröne  med  liff  godtz  last  oc  fast  saa  megit  som  dem  nn 
aagendes  var,  vden  kongen  eller  hans  vmbodz  mand  vil  thet  med 
dem  bether  giorth  haffne  da  fare  the  efPter  som  lagen  sigher  y 
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vbode  mollam  at  saa  vdij  sandhed  er  som  fore  screffkiit  staar  tra- 
cker ieg  mith  signit  neden  paa  thette  mit  breff  datam  anno,  die, 
et  loco  vt  supra 

Bagpaa:  Dom  om  tbe  mend  som  lodtt  skriiffue  the  falske  breffae 
—  34  —  Er  IsBst  paa  Oslo  Raadstoffae  then  j  Sagne  effther  mid- 
faste  anno  90: 


Mogent  Nilstön,  Prest  paa  Askim,  og  2  LagrettemsBnd  udstede  bekraeftet  Af- 
skrift  af  Lagmandsdommen  over  3  Bönder  af  Askim  og  Thrygstad  Sogne 
for  Benyttelsen  af  faUke  Breve. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Heiark  med  Spor  af  3  paab^te 

Segl  i  broot  Vox. 

721.  4  Oecbr.  1562.  Askim. 

Kekendes  vij  effteme  Mogens  Nielss0n  prest  paa  Askim 
Juer  Olaifzan  oc  Helie  Nielssan  lagretes  mend,  at  vij  vore  y  Askims 
prestestue  fredagen  nest  efiler  sancti  Anders  dag  anno  etc.  1562 
Sagam  vij  ther  oc  harde  itj  Rigenszraadz  (!)  domme  lesde  for  oss 
lydendes  ord  fraa  ord  som  her  effter  fylier,  [Her  fölger  Brev  No. 
720  ovenfor,]  Thil  sandhed  her  om  tracke  vij  vore  indsigle  neden 
paa  thette  breff  som  giordt  var  Stadt  dag  oc  aar  som  fore  siigher 


Borgermestre,  Raad  og  Indbyggere  i  Btrgen  gjOre  i  Anledning  af  den  Byen 
overgangne  störe  Hdebrand  Forestilling  hos  Kong  (Frederik  /l)  om  Ud- 
lasggelse  af  bredere  Gader  og  Almindinger,  om  Grtmdafgiflen,  om  Erhol- 
delse  af  Tömmer  £ra  de  kongeiige  Skove  og  Forbud  mod  Udför$el  deraf 
i  Byens  Omegn,  om  Borgemes  Udelukkelse  fra  Söen  ved  Tydtkemes  Bygge- 
foretagender^  om  Fi)r8kaansel  for  Ledingen  og  andre  nyere  Paalseg,  da  OTer 
700  Par  Huse  ere  afbrsendte,  om  Sagefaldei  af  Byen  og  den  fremmede 
paalagte  Tiendepenge  samt  Amsterdammemes  Handel  i  Bergen. 

Efter  samtidig  Afskrift  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (2  Ark,   hyoraf    sidste  Side 
nbeskreven)    Uden  Segl.    (Jfr.  N.  Rigsregistr.  I  S.  336—39). 

722.  Uden  Dag  1562.  [ß^rgen.] 

ii0gborne  farste  oc  Stormectigiste  herre:  Naadigste  her 
konning,  Eflfter  then  störe  voffuernindeliig  schade  som  os  eders 
naadis  fattige  borger  oc  wndersotte  her  wdj  Bergenn,  formidelst 
then  forfferliig  wode  Jld  oc  brand  som  äff  gnds  tiilladelsze  na  offner 
gangen  er,  ere  wij  fattige  mendt  (nesth  then  almectigiste  gnds  hielp) 
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hocs  eders  kon:  Mt:  Bom  hoes  vor  rette  herre  oc  konning  besagen- 
dis  oc  forhobendis  hielp  oc  trest  wdj  thenne  wor  störe  be- 
draübelsze  Jammer  oc  ned,  Oc  giffner  ther  fore  eders  kon:  Mt 
tesse  Yore  braster  artickelsnis  tiilkicDde»  Bedendis  aller  ydmyge- 
ligiste  att  eders  kon:  Mt:  icke  wil  forlade  os  edhers  naadis  fat- 
tige  wndersotte  wbnsualede,  men  naadelig  oc  gansteligenn  wille 
wende  tiill  oss  edhers  naadis  milde  hielp  oc  gode  fortrastning 
her  wdindenn. 

Ferst  er  att  berette  om  tbenne  byes  vordelig  bjgning  oc  ga- 
dernis  wbeschickelighet,  Thij  att  alle  hnse  hengde  saa  ner  huer 
ander,  oc  gaderne  wäre  saa  saare  trange  att  ther  stod  ingenn  be- 
redning  tiill  att  giere:  etc.  Ther  fore  wille  wij  stille  thet  hoes  eders 
k :  Mt :  oc  ydmygelig(e)nn  bede  och  begere  att  eders  naade  wille 
werdis  att  tiillegge,  wnde,  oc  frij  giere  byen  nogen  beqnemme 
platzer  tiill  almyndinger,  Oc  ther  hoes  att  gaderne  motte  bliffue 
saa  wiide  giorde  som  temmeligt  oc  schickeligt  knnde  were,  paa 
thet  att  ther  som  Jld  her  efFlher,  (hnilchet  gnd  naadelig  aü\iende) 
end  knnde  komme  wdj  nogen  hnns,  icke  tha  schnlle  ofitaer  gaa 
alt  som  nn  schedt  er, 

Ther  nest  att  eders  naade  wille  werdis  att  ynde,  tiillade«  oc 
forschaffe,  att  wij  fattige  mend,  motte  nyde  wore  grnnder,  oc  platt- 
zer,  att  bygge  paa  ig(e)nn,  for  gamle  oc  sednanlig  Jordschyld,  att 
the  icke  nn  her  efFter  schnlle  ydermere  bliiffue  wpsett  oc  forhegett, 
end  som  afF  arilds  tiidt  weritt  haffner,  oc  gamle  Jorde  breffne 
formelder, 

Framdelis  att  eders  naade  wil  werdis,  att  wnde  och  tiillade, 
att  wij  vdj  the  schoer,  som  eders  :k:  Mt:  tiilbere,  oc  tesligiste 
jordeygne  bender,  att  motte  faa  temmer  tiilkiehs  for  enn  redelig 
oc  temmelig  scholeyge,  oc  som  äff  gamle  tiid  verit  haffner,  Thij 
ther  er  ingen  schog,  som  er  nyttig  tiill  olden,  eller  tiill  nogitt  an- 
det  ydenn  eniste  tiil  bygnning, 

Sameledis  att  ingenn  fremmede  motte  tiilstedis  att  kiebe  eller 
ydffare  nogitt  temmer,  boerd,  eller  bandstager,  her  senden  for  Ber- 
genn  tiill  Mesterhaffenn,  oc  att  wij  fattige  mendt  motte  oc  nyde 
oc  wed  m*agt  beholle  then  artickell  y  wore  prinilegier,  att  jngenn 
fremede  schnlle  segle  eller  lade  temmer  norden  for  Bergenn, 

Jthem  att  Tysche  som  tiilfforne  haifde  bygt  seenn  fra  borgerne, 
som  y  langsommelig  tiid,  haihier  staaett  vdj  thnist  oc  trette,  offner 
hnilchet  stör  bekostning,  penninge  spildning,  mede  oc  wmage,  er 
paa  giortt,  att   eders  kon:  Mt:  wille  ther  fore  nn  for  guds  schyld 
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icke  tiilstede  them  att  ypbygge  same  boer  igenn,  Thij  wij  anne 
fattige  mendt  icke  knnde  fald  clage  eder  k:  Mt:  theo  störe  schade 
oc  fortred.  som  the  dagligenn  giordbe  os  ther  met. 

Sameledis  gifitae  wij  eders  :k:  Mt:  ydmjgeligen  tiilkiende, 
att  wij  fattige  mend  gaff  eders  oaade  :xl:  marc  Norsche  tiil  leding 
om  aarit,  oc  same  leding  vdgick  äff  borgeme  oc  ydaff  hasene :  Na 
er  tber  mere  end  vijc :  par  base  affbrentt,  saa  att  wij  icke  formaa 
att  vdgiiffbe  same  leding,  Oc  setter  tbet  tber  fore  ind  hoes  eders 
:k:  Mt:  sielff,  bnes  eders  naade  tber  vdj  wille  os  forscbone,  tbij 
tbet  er  tbenn  sterste  oc  beste  part  äff  byen  som  affbrent  er, 

Tesligiste  wille  eders  k:  Mt,  oc  werdis  att  wiide  att  wdj 
saliig  ber  Escbe  Bildis  tiid,  vdj  tben  feyde,  benilget  wij  ham  en 
tiid  lang  en  tom  t0Dne  äff  bner  altap  offiier  ald  byen,  met  arbeytt 
oc  bnes  andet  som  wij  tben  ene  beffalingsmand  efftber  tben  an- 
den  bafibe  benilgit  oc  indramt,  bnilcbet  dag  efftber  dag  foragis  oc 
intbet  formindscbis,  byen  oc  Jndbyggerne  tiil  stör  tynge  oc  besne- 
ringy  Oc  nn  som  saadan  wor  godnilig  er  kommen  y  bmg,  tba  maa 
tbe  nn  for  en  rettigbet  nadis  tiill  att  giare  oc  wdgiifftae,  Bedendis 
eders  kon:  Mt:  paa  tbet  aller  bageste,  for  guds  scbyldt,  att  eders 
naade,  wille  vnde  oc  tiilstede,  att  wij  ber  effter  icke  mnge  be- 
snerede,  mett  saadan  tynge,  eller  nogen  *andan  ny  paalag,  ander- 
ledis,  eller  ydermere,  end  szom  bylagenn,  wore  prinilegier,  oc 
edber  naadis  egitt  breff,  vdgiiffaen  y  byllingen  ydj  Oslo,  indboller 
oc  formelder,  oc  som  äff  gamle  tiid  weritt  bafflier  :etc: 

Tber  boes  att  eders  naadis  kon  :Mt:  oc  ville  werdis,  att 
vnde  oc  tiillade,  att  Bergenn  bye,  motte  ber  effler,  som  ber  tiill, 
nyde  oc  bebolle  syn  rettigbett  met  sageffald  ocb  ald  andenn  rette 
Jndkomst  efftber  logenn,  priuilegier  oc  eders  naadis  egett  stad- 
festelszes  Lydelsze  etc. 

Framdelis  oc  ydmygeligenn  gifftaendis  tilkiende  att  bnorledis 
wdj  tben  berre  dage  wdj  Odense  anno  :60:  bleff  äff  scbeydett 
emellom  tbe  Amsterdamscbe  oc  os  y  Bergen,  att  eders  kon:  Mt: 
bafftaer  vnt  oc  tiilladett  tbem  att  mae  bruge,  tberis  bandell  att 
kiebe  oc  selge,  ved  klein  oc  grott  paa  nogen  tiid,  jnd  tiill  saa 
lengge  att  eders  kon:  Mt:  tbet  anderledis  beffaler  oc  forordine- 
rer,  efitber  som  same  eders  naadis  affscbeidt  ydermere  formelder, 
bnilcbet  er  eders  naadis  fattige  vndersotte  y  tberis  n»ring,  borde- 
ligenn  besnerligt,  oc  storlig(e)nn  tiil  affbreck  oc  scbade,  Tber  fore 
er  oc  wore  aller  ydmygeligiste  oc  tiensteligiste  begere,'  efftbertbij 
yij    ere   na   vdfforarmede,   att  eders  :k:  Mt:  saa  magitt  som  eders 
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caadis  egitt  gode  behag,  oc  naadelig  wilie  tiilsiger,  wille  hielpe 
oc  ynde  os,  att  mne  Djde  oc  beholle  same  Dering  oc  brng  e£fter 
wore  priailegiers  lydelsze  paa  thet  att  eders  naadis  fattige  vnder- 
sotte,  motte  desbettre  komme  tiill  nogenn  vprejsning  igen,  Thij  the 
Amsterdamscbe  priailegier  formelder  icke  yidere  end  eders  naadis 
wndersottis  oc  Rigens  Djtsombet  oc  welffart  behoIdenD, 

Sameledis  att  eders  kon:  Mt:  oc  naadeligenn  wille  werdis  att 
stadfeste  os  then  artickell  om  then  tiende  penoinge  äff  the  fre- 
mede,  som  oc  bleff  besluttet  7  forscreflbe  herre  dage,  hauchet 
tha  bleff  forsemmitt,  oc  icke  bleff  beffatet  y  then  Bergische  äff- 
scheydt,  etc., 

Aller  naadigiste  her  konning  offtier  alt,  er  til  eders  stormectige: 
kon:  Mt:  wor  aller  ydmygeligiste  tiilfiact,  met  wor  aller  tienst- 
ligiste  begere,  att  eders  naadis  hoigmectighett  ville  for  guds  schyld 
werdis  att  lade  tesse  wore  störe  nads  artickeller  offiier  weyge,  oc 
tiill  hierttet  gaa,  Och  ther  effther  äff  eders  naadis  eig(e)nn  gnnst, 
och  mildhett,  att  ynde  oc  giiff^e  os  forscreffne  eders  naadis  fattige 
yndersotte,  hnor  magitt  som  then  almectigiste  gad,  wil  eders  :k: 
Mt:  y  hnug  giiSne,  Anseendis  theune  wore  störe  w  offtiernindeliig 
schade  oc  armod,  nad,  trang,  sorg,  oc  hierteleyltt,  som  os  nn  paa 
hengger,  Oifftaendis  os  ther  yppaa,  eders  naadis  günstige  schriff(t)- 
lig  stadfestelsze,  saa  att  wij  thet  her  effther  motte  nydendis  worde, 
Wij  wille  igenn  alle  oc  hner  besanderligenn  lade  oss  beffindis  eders 
kon:  Mt:  altiid  tiill  tieniste,  met  Liff,  gods  oc  ald  welffart,  som 
ynderdanninge,  harsome  oc  tro  yndersotte,  som  wij  eders  naadis 
kon:  Mt:  wor  rette  herre  oc  konning  dog  thes  plictige  »re,  her 
met  eders  naades  kon:  Mt:  tiill  Liiff,  siell  Staett,  oc  ald  lach- 
salige  Regementte,  then  enige  aldsommectigiste  gnd  beffalindis,  naa- 
deligen  att  wille  benare  tiill  thet  enige  Liiff  oc  Salighett,  etc.  1562 

Eders  naadis  kon:  Mts 
harsome  oc  tro  yndersotte, 
Borgemester  Raadt  oc 
Menninghet  wdj  Bergenn. 


Lagmanden  i  Oslo  Pros  Lauriistön  fradömmer  Gunner  Bagge^  hans  Hostru 
Borghild  Eriksdaiier  og  hendes  Sön  alt  deres  Odelsgods  under  Kronen 
for  Benyttelsen  af  falske  Breve  samt  dömmer  dem  endvidere  utlsege,  om 
de  ikke  erholde  Benaadning. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv.    Seglet  afbldet. 
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723.  28  Januar  1563.  Oslo. 

Allom  Mannom  theim  som  thette  breff  seer  eller  bare,  Senn- 
der  Pross  Laaritzenn  [La]gmaD[dt  w]dj  Osslo,  qe,  gntz  oc  sine, 
koDDicbt  gierende  att  tbenn  tredie  S0gDne  nest  eptber  sanctj 
Ponils  dag  Connersionis  ber  paa  Oslo  radstufflie  offuernerendes 
Erlige  welbardige  mendt  GbresterDn  Muncb  tiill  Tobernp  Haffuitz- 
mandt  paa  Agersbus,  Feder  Hnitfeldt  Norigs  Rigis  Cantzler, 
Eriicb  Wgrnp  tiill  Wglenn,  Oluff  Calips  tiill  Kiolberg,  Cbristopber 
MogeDS80D  tiill  Brandzstorp,  Lagmendene  äff  Tonsberge  Scbiedenn 
oe  Wplandenn,  Borgemester  oc  Raadt  ber  samestedtz,  kom  wdj 
Rette,  Erlüg  welb0rdiig  mandt  Tbanne  Galle  tiill  Vrem  oc  til- 
talede,  Gnnder  Bagge  oc  bans  bastrnff  Bargille  Ericbsdottber  for 
nogle  falscbe  breffae,  som  tbe  badde  veriitt  i  Raadt  mett  oc  self- 
fae  ladett  giort,  seg  tiill  fordell  oc  gaffnn,  [andre]  tiill  scbade 
oc  forderffy  som  ber  clarligenn  benistes,  ocb  nogsam  tilfornn  äff 
forne  Gnnder  Bagge  selff  bekient  var,  tbenn  tbidt  bandt  sellff 
i  sin  egen  sagk  forde  tbet  eine  falscbe  brefiP  ber  i  rette,  Rand- 
sagede  wij  tbett  maall,  grandgiffaeligenn  nocb  ocb  fände  wdj  sand- 
betty  at  Borgille  bans  bustrnff,  ocb  bennes  S0nn,  som  selff  be- 
kiennde  mett  sin  egen  bandtscbrifft  ber  wdj  Rette  lagdest,  bade 
werett  tber  wdj  falle  Raadt  oc  daat  mett,  forne  falscbe  breffue 
att  gi0re,  Hnilcbett  saare  vtilbarlicbt  ocb  wredelicbt  findes  at  were, 
Oc  for  saadantt  ett  stortt  forrederij  dembde  wij  wdj  dag  alt  deriis 
Odels  gotz  ynnder  koningen  oc  Noriigs  kröne  tiill  effwerdelig  eige, 
ocb  siidenn  att  straffes  äff  tberiis  rette  offriigbet  som  tbet  seg  vidt 
bar  eptber  Noriigs  Lag  tiill  falle  vdslegdt  om  offriigbedtenn  wiill 
tbett  mett  tbennom  jcke  bedtre  giort  baffae,  Tiill  bais  ydermere 
widnesbordt  benger  ieg  mitt  Signet  nedenn  paa  tbette  mitt  breff, 
Giiffnitt  1563  dag  oc  stedt  som  ferr  seiger. 

Bagpaa:  Anno  1596  tbendt  22  Apprillis  anttaorditt  Olnff  Galle 
meg  tbette  breff  ocb  fick  min  qnittantz  tber  paa.  Axell  Gylden- 
stern  med  egben  bandt.  —  119  —  Et  doms  Breff  offner  Gnnder 
Bage  for  falske  brefflie  bandt  b  affner  giortt 


To  Msend  bevidne,  at  Oluf  GudulfuSn  (paa  Ringenes)  kjöbte  r  «  Skmd  i 
Leiieberg  i  Krödahered  i  Olberg  Kirkesogn  af  Broderen  Anders  Guiulf s^ 
sdft,  samt  at  de  bleve  forligte  om  Arven  efter  sin  Fader,  hvoifor  Oluf 
gav  Anders  en  Del  Sölv  og  Korn. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Drammensegnen  1885).    Levning  af  3die 
Segl  vedhaenger,  1  og  2  mangle.  (Jvfr.  Dipl.  Norv.  I.  No.  890  og  Brev  ovenfor  No.  149). 
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724t  .Uden  Dag  1563.  Ringenes. 

Jtem  dette  bekenne  vi  effter  skrefiPtae  mend  Erland  Halvor- 
sen  Ellingh  Halnorsen  at  vy  vore  paa  Ringenes  i  Er0di8  herrett 
anno  dominj  1563  saage  vy  *och  ja  och  handebandt  Anders  Gnnlff- 
sen  och  Olnff  Onddalffsen  ath  thy  bliffne  venner  och  *och  forllicte 
om  nogit  kobb  fom  Olnff  kabte  af  fom  Anders  Onnlszen  Jtem 
kfipbbte  forn  Olnff  äff  Anders  fom  ij  skind  j  jordegodz  vdi  en  gaard 
heder  Leste  bergh  som  liger  j  Eredis  herrett  j  *ij  Vlberg  kirke 
sogen  Jtem  framdelis  saae  vi  och  horde  ath  the  vore  venner  och 
vell  forlicte  om  denn  arff  effter  deris  fader  bode  i  lasze  och  i  faste 
godz  gaff  da  ferne  Olnff  Anders  fomd  yij  lod  selff  i  itt  kors  och 
viij  setting  körn  for  all  tili  tale  ath  saa  i  sandhed  (er)  henger 
ieg  fornd  skreffne  mandt  Ander(s)  mith  jnsegell  neden  dette  breff 
med  disse  gode  mendtz  jnsigelle^ 

Bagpaa  med  Haand  fra  17de  Aarhandrede:   Erik  Rinnges  breff 

V)  I  RigsarkiYet  findes  ogsaa  2  Breve  af  1589  angaaende  diflse  Gaarde  og  Fersoner. 


Nih  SvenstöHf  Lagmand  i  Sarpsborg,  og  to  andre  Msend  bevidne,  at  de 
hayde  seet  to  af  Olaf  Borges$ön  og  Borghild  i  Hage  i  Eidsberg  udsendte 
Bönder  Dagen  fomd  levere  to  Eongebreve  til  velbyrdige  Tonne  Galde^  da 
han  kom  l^em  fra  en  Reise  i  Eongens  Erende. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiy.    Lidet  HaWark  med  3  paatrykte  Bomserker 

i  gprönt  Vox. 

725.  16  SeptbrJ  1564.  Nygaard. 

Thet  bekendis  wii  efftherne  Niels  Svens0n  lagman  i  Sals- 
bnrgh  Gristiem  skreddere  och  Simon  lensan  met  thette  wort  ohne 
breff  att  wii  wore  poo  Nygardt  lagerdagenn  nest  effther  hellj 
kors  dagh  nest  fforledenn  ther  saage  wii  att  ii  bander  widt  naffn 
Olaff  Orogh  i  Askimsokenn  oc  Eriich  Engh  j  Skiitwetsokenn  haffde 
antwordett  erliigh  och  welbyrdiigh  mandt  Twnne  Qalle  ii  äff 
kongeliige  Magts  breffhe  fi^edagenn  nest  tiilffomn  siiden  han  kom 
äff  kongeliigh  Magts  reyse  som  war  wdtsent  fifraa  Olaff  Borgesan 
och  Borgiill  i  Hage  j  Esbergsokenn  att  saa  wdij  Sandett  er  som 
fforuit  staar  trycke  vii  wore  Siigneter  neden  po  thette  breff  som 
screfftiit  er  ex  Nygardt  logerdagen  post  crncis  anno  mdlxiiij 

Bagpaa,  yngre:  4 
KIU  52 


818  1564. 

Chriaien  Munck  til  Toberup,  HöTedsmand  paa  Akershos,  steTiier  Ohtf  Borget' 
sön  i  Askim  Sogn  til  at  möde  paa  Lagthingel  i  Oslo  27  Januar  1565  for 
at  svare  til  den  Tiltale,  velbyrdige  Tonne  Galde  til  Nygaaid  har  til  ham 
paa  Grund  af  Klager,  han  har  fort  over  ham  til  Eongen. 

£fter  Orig.   p.   Papir   i  norske  Rigsarkiv.     Halvark  med  paatrykt  Yaabensegl 

(Ringsignet). 

726.  61  Decbr.  1564.  Askioi. 

Jeg  Ghrestenn  Mannch  thiill  Thoberup  hauismandt  paa 
Aggershas  heiser  theg  Olluff  BorgerseoD  vdj  Askiim  sogenn  med 
gnd  wiide  att  Erlüg  och  welbnrdiige  Manndt  Thnnne  Galde  thiill 
Niegord  haffner  berett  for  meg  om  thiill  thall  bann  hafFder  thiill 
theg  for  Dogre  klaaemoll  som  tha  hannm  for  fartt  haffner  for  ko: 
Matt :  som  bann  siiger  och  selnff  ytber  mere  berethe  kanndt  tha 
epther  thenn  beff(al)iinDg  jeg  haffner  afF  hoggebemelthe  ko:  Matt: 
serdeliis  y  banns  Nodiis  franerelse  att  schie  huer  lang  och  Bett 
staffnner  jeg  theg  forne  Ollnff  Borgesenn  att  m0de  vdj  Opslo  for 
Langenn  godemend  och  Lanmandt  som  ther  forsameliis  thenn 
anden  S0gnne  epther  Santij  Poailsdag  nn  nest  komendis  att  snare 
forne  Erlüg  welburdnge  ThuDne  Galde  thiül  hnis  bann  theg  thiill 
thale  kand  med  Retthe  ladenndis  jongenn  Innnde  vnnder  kostholl 
och  konningen  viij  artbiig  och  xiij  m|t  y  breffne  brod  giiffditt  paa 
Askiim  [thenn  anden^  onsdagen  epther  Sanctj  Lnsci^  Anno  64  ynder 
mitt  Singnit 

Bagpaa :  3  —  var  denne  steffninng  IsBSt  y  Askims  kirche  den 
3  S0ndag  y  adaent^  anno  vt  infra 

C)  Fra  [igjen  udslettet.  —  C)  Da  Luciedag  (13  Decbr.)  i  1564  &lder 
paa  en  Onsdag^  og  ddie  Adventsöndag  er  17de,  menes  maaske  Luciusdagen  3  Decbr., 
hvorved  Datum  bliver  6  Decbr.,  der  imidlertid  er  Nicolausdag. 


Lagmeendene  i  Bergen,  Stavanger  og  paa  Agdesiden  dömme  imellein  Tharald 
Jenss&n  og  Amund  Gunhvatssön  paa  deres  Hustruers,  Holderon  Sigbjäms' 
datier 8  og  Tkurid  Rolfsdatters,  Vegne  paa  den  ene  Slde  og  Hatu  Bagge 
paa  östre  Fosdal  paa  den  anden  angaaende  et  Jordeskifte  i  östre  Foidal, 
Modal  og  halye  SporheUmd  i  Fede  Thingstad  i  Sire  Sogn  paa  Lister 
(nu  i  Bakke  og  Gylands  Sogne),  hvormed  de  finde  sig  brögtholdne;  der 
£astsffittes  nu  en  Deling  af  Holderon  Olafsdaiiers  efterladte  Jordegods 
i  3  Dele  mellem  heudes  Afkom,  hvorhos  Hans  Bagge  skulde  med  Brev 
og  Segl  bevise  sit  Kjöb  af  den  ene  Sösterpart  fra  Eline  TkorkelsdaHer. 

£fter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Christiansancls  Museum).    LeTnioger 

af  alle  3  Segl  vedheenge. 
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727.  23  Mai  1565.  Lister. 

iVy  efilherscreffnne  Mattis  Starszonn  tili  Bergen  Joen 
SimeDSzon  vnder  Agdesiide  ChristofiFer  Nielszonn  tili  Stavannger 
lagmend,  bekenne  och  g0re  alle  vitterligtt  med  thette  vort  obne 
brefF  att  Aar  efllfher  gnds  byrd  mdlxy,  then  xxii  dag  Maij  paa  al- 
mindelig  lagtinng  aa  Liste,  offuerverinndis  erlig  och  yelb0rdig 
mand  Erich  Rosenkrantzs  til  Valsz0  h0yitzsmand  paa  Bergenhnss 
J^rigen  Daa  tili  Damsted,  havitzsmand  tili  Vsteinkloster,  Jens  Per- 
szon  til  Bro,  Peder  Eold  thill  Nessze,  och  fieire  gode  mend,  kom 
i  rette  Tarrald  Jenszon  j  fald  ombnd  hustrn  sinn  Holderen  Sig- 
bi0nsdaatter,  och  Annnd  Gnnndwatszon  i  fald  ombnd  hnstrn  sinn, 
Tnrj  Rol^daatter,  och  tiltalit  Hans  Baggj  aa  0Stre  Foszedall,  om 
iorde  schiffte  i  0Stre  Fosedall,  Modall,  och  haltt  Sporckelannd, 
ligger  i  F§de  tiingstad  i  Sire  kircki  szogenn  i  Liste  leenn,  och 
sagde  sig  at  vere  wanhallennde  i  ferne  jorde  bytte,  och  klarlig 
beviste  med  etlegs  breff  vnder  gode  menndtzs  Enndzegell,  Rannd- 
sagede  yj  granndgiffneligenn  fome  Etlegis  breffve,  och  beviiste  klar- 
(l)igen  at  thet  var  theris  rette  odall,  Tha  var  ther  saa  forrette  aff- 
sagtt  med  ferne  gode  mennds  och  mennighe  Lagrettenns  samt0ky 
at  ferne  0stre  Fosedall  Modalls  och  halt  Sporckelannd  som  Holde- 
ren Olaffsdaatter  led  effther  szig,  schall,  schifftis  vdj  trj  lige  parter, 
enn  part  tili  Torge  Toreszon  och  bans  affquem,  then  andenn  part 
til  Aslach,  och  Sigbi0n  Gnnnnar  szonnar  Holderons  szonna  sz0nnner, 
then  tridie  part  til  Jngerd  och  Gandvard  Toris  d0tter  och  theris 
affqnem,  Ther  szom  Hans  Bagi  kand  bevisze  med  breff  och  szegell, 
at  band  hafitaer  laglig  k0fft  then  eine  S0ster  part  äff  Eline  Torc- 
kildzsdaatter,  tha  beholder  band  then  effter  kaabs  Brefiftiis  lydelsze 
och  scall  thette  iorde  Schiffthe  stände  vbrigdeligi  om  alder,  och  om 
efbie,  thil  yttermeire  yitnisbyrd  och  bettre  forwaring,  henger  wj 
vore  Endzegell  neden  for  thette  vortt  obnne  breff,  datnm  thilfornn 

Bagpaa:  Lest  paa  Faaszedall  then  8  Febroarü  Anno  1600.  —  Lest  for  rette 
denn  27  Martz  Anno  1607. 
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Jon  SimonssöH,  Lagmand  paa  Agdedden,  gjör  vitterligt^  at  han  paa  TQ- 
spOTgsel  af  Peder  harstön  i  Ombud  for  sin  Hustru  Sigrid  Amumdsdaiier 
og  hendes  Söster  af  samme  NaTn  afgav  den  Orskurd,  at  slgönt  disses 
Forseldre  kun  yare  Fsestefolk  men  formedelst  Guds  Vind  og  Veir  ikke 
presteviede,  yare  de  dog  berettigede  til  Arv  efter  Faderen  Amond  Si- 
monssön,  ligesom  de  ogsaa  Tare  berettigede  tu  at  indlöse  Halvparten  af 
hans  solgte  eller  pantsatte  faste  Gods  og  deres  Broderböm  lösningsbe- 
rettigede  til  den  anden  Halvpart;  disses  Moder  Karen,  Tk&rger  {Amunds- 
aöns)  Enke  lovede  derhos  ei  at  gifte  sig  mod  sine  Venners  og  sin 
Svigerindes  Raad. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsark!?  (fira  Mövig  i  Oddemes  i  Sogn  1883).    Et 

'  paatrykt  Segl,  der  er  äaldet. 

728.  5  Juni  1565.  [Agder.] 

Jeg  Joenn  Szimennszon  Lagmannd  VDnder  Agdesiide,  gare 
alle  yittherligt  med  thette  mit  obnne  breff  att  aar  efther  gndtzs  byrd 
1565  thenn  5  dag  Jnnij  ^ofnerwerininDdis  Hanns  Bnrre  fogit  wdj 
Midsysell  Leenn  oc  fleire  gode  mennndt  kom  i  rette  Peder  Jwars- 
zonn  i  fald  befallning  hustru  sinn,  Sirjdt  Amundtzsdaatter  och  ennd 
Sirjdt  Amundtzsdaatter  paa  denn  eine  sziide,  och  atspurde  her 
sig  for  Norigis  Lag,  om  the  iche  maatte  erffue  theris  fader  Amnnd 
Simenszon  en  dog  the  iche  wore  prest  wiigter  thil  sammen,  [fo  ^  huil- 
chet  icke  schedde  formedelst  gudtzs  vind  och  veer,  och  druche 
dog  brodlop  i  danne  mendtzs  och  dannequinders  nerwerrelsze, 
och  vore  laglig  feste  thill  samenn,  Tha  efither  thenn  artickell  som 
stannder  wdj  forste  serfiPue  tall  i  Lagbokenn,  at  ther  szom  mannd 
fester  seg  konna,  at  gudtz  lagum  och  mannum  tha  er  the  Barnn 
szom  hannd  aaer  med  samme  konna  all  lagHg  thill  arfftiis  kom- 
men, huad  heller  the  er  gedden  for  festenning,  helder  efther  Saa 
er  thet  min  Lag  orschurd  at  the  schulle  were  ecte  barnn  bode  i 
lost  och  fast  effther  Lagenn,  Jtem  er  ther  nogit  [faste  ^  guodtzs 
panndset  helder  solt,  wdj  wschyld  ect,  tha  schall  the  thuo  S0Ster 
l0se  hall  partenn,  och  halpartenn  Broder  barnnenn,  yden  [der^ 
*sammerre  prowast,  thil  witinsbyrd  tracker  jeg  mit  Signet  nedenn 
for  thette  mit  obnne  breff.    Datum  thilfornn 

Jtem  haffuer  hun  Eariin  Torgerdtzs  quinne  loffuit  for  Lagen 
och  dannemend  at  hun  iche  schall  giffthe  sig  mod  sin  wenner  och 
hinders  farste  mandtzs  sasters  raad  och  samtacht 

(')  Skal  vistnok  udgaa.  —  (')  Fra  [  tilskrevet  oyer  Linien. 
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Nils  Andersiön,  Lagmand  i  Skien,  kundgjör,  at  han  paa  Spörgsmaal  af 
Knut  Auduns$ön  i  Anund  Einarssöns^  Ombud  afgavSTar  om  Lovenfi  Be- 
stemmelser  angaaende  Sdnnesöns  Arv  efter  Bedstefader  og  Bedstemoder. 

Efter  Orig.  paa  Papir  paa  Brekke  i  Fyrisdal  (Thelemarken),  1886.    Med  et  paa- 

trykt  Voxseg]  (Bomserke). 

729.  12  Juni  1565.  Skien. 

Ollom  mannom  them  som  thette  breff  ser  eller  barer  Ben- 
der Niels  Anderssen  lagman  [y]  Sebien  q.  g.  oc  sine  kunnogt 
giarendis,  at  aa  tiiszdagen  nest  epter  pinszdagen  1565  wtj  S£indzste 
gord  Sn(n}dit  y  forne  Sebien  atsporde  mig  fornumstig  mand  Enndt 
Oadenssen  vtj  ombod  Annnndt  EnarssensM  baore  magit  sonne- 
son  tager  y  arff  epter  godefader  oc  godemoder  sin  Tba  sagde 
jeg  bannom  som  ther  Stander  vtj  fiirste  capitulo  y  *y(?)  erffde 
talle  at  sonneson  tager  sasterladt  met  enckesonen  epter  godefader 
oc  godmoder  sine  bode  wtj  lousze  oc  faste  godze  En  bness  mere 
godz  er  oc  fader  bans  tilstod :  tbet  skall  band  l0sze  äff  fader  bro- 
der sin  (om  fader  fader  bans  er  andader)  fembte  pending  mindre 
end  werdt  er:  Att  saa  wtj  sandbedt  er  tricker  jeg  mit  signet 
ber  wnder,  Datnm  vt  snpra 
C)  Euer  maaske:  [Stjenarssens 


To  I^agrettemsend  i  Sigdal  gjöre  vitterligt,  at  Knui  Frikkessön  og  Ulf  Lid' 
vardssön  gjorde  Mageskifte,  saaledes  at  Ulf  overdrog  Knut  8  ^jörlag  i 
ösire  BUhkebrg  i  Holmeims  Sogn  i  Sigdal  mod  8  Ejörlag  i  Jokelsiad 
sammesteds,  som  Knut  för  havde  üaaet  med  Ulfs  Sdster,  Gro  Lidvards- 
datier,  hvilket  Mageskifte  stadf»stedes  af  Enats  Datter  J6ron  og  hans 
Maag  Olaf  Halsteinssön. 

Efter  Orig.  p.   Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Fiesberg  1886).  2  Segl  vedhsenge, 
utydelige,  Iste  mangler.    (Jfr.  Dipl.  Norv.  X  No.  762  og  XI  No.  730). 

730.  30  JuDi  1565.  Grasvik. 

Vy  eptberne  Giester  Ki0nigckszonn  Bi0rn  Euendszon  lag- 
rettes  [me]nder  j  Sigbdall  kiendes  ocb  gi0rer  for  alle  witterligt  y 
tbette  wort  opne  breff  at  wy  ocb  flere  gode  mender  med  os  worum 
ä  Grasuicb  y  Sigdall  y  Holmeims  sogen  luerdag^n  nest  effter  Petrj 
&  Paulj  1565  Soge  wy  ocb  b0rde  ä  banderband  tbera  äff  eyno 
halffuo:  Ennd  Frikeszon,  en  äff  andre  balfhio  Vlff  Liduordszon 
bekienndes  tba  forne  mender  for  os  att  tbe  bagde  giortt  etb  wen- 
ligt  iordebyte  sin  emellom  y  sua  motte,  att  Wlff  forne  ficb  oc  affben- 
de  Knnd  viij  kiarlag  y  aystre  Blickeberg  y  Holmeyms  kirckio  sogen 
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y  Singedal  med  lathom  oc  lannendom  som  ther  tilliger  och  ley* 
git  faaffner  fra  forno  ocb  nyo  fra  Wlff  och  hans  arffiiiDge,  oc  atter 
WDder  forne  Enad  och  hans  arffiiinge  til]  eaerdelige  »yge,  Ther 
atter  emott  fich  Knud  och  affhende  hanom  Wlif  viij  kiarlag  y 
JoksBlstadt  y  Holmeyms  sogen  y  Sigdall  som  rcDther  orligen 
j  fierdung  körn  y  landskyldt,  som  Ennd  fich  med  Gron  Lidnordsdot- 
ter,  B0ster  forne  Wlifs,  ifra  forne  Knnd  och  hans  barn  o[ch]  arfihinge 
oc  atter  wnder  fornemde  Wlff  *och  atter  wnder  forne  WlflF  och 
hans  arff^iinge  til  enerdelige  »yge«  med  lathom  oc  lannendom 
inthet  wndan  skilt,  hailked  bytte  Olaff  Halsteinszon  och  J0ronn 
Enadsdotter  mog  och  dotter  hans  Enad  samtykte  och  stadfeste  y 
alle  mode,  Att  szo  y  sandhed  henger  Enad  forne  sit  indsegle  hos 
wore  Datam  vt  sapra 


Simen  Persttn^  Foged  i  Skisyssel,  Secerin  Ros,  Borgennester  i  Skien  og  nu 
i  Lagmands  Sted,  samt  fire  Raadmsend  sammesteds  gjöre  yitteriigt,  at 
de  i  Sagen  mellem  Evind  Ne»  og  Gunnar  NykuM  angaaende  ödegaar- 
den  Dal  i  Saudehered  formaaede  Parterne  til  at  lade  6  Msend  afgjöre 
Spörgsmaalet,  hvorefter  diese  tilfandt  Gunnar  at  betale  Evind  6  Jochims- 
daler  for  den  Tiltaie,  han  havde  til  Jorden. 

Efter  Orig.   p.  Perg.   i  Sogneprest  S.  0.  Wol^  Sämling.     Alle  6  Segl  mangle 

731.  23  Narts  1566.  Skien. 

V  ii  efifterschreffne  Symen  Fersen  Eonge  Hts  fogett  i  Schii- 
S0sle  Sefiaeren  Khoos  borgemester  i  Schien  na  i  lagmands  sted 
Reichen  Jensen  Peider  scrifftaer  Jargen  Persen  oc  Dyrie  Hansen 
radmendt  ibidem  giere  alle  witterligt  mett  thette  wort  opne  breff 
at  paa  midfaste  leffaerdag  kom  for  oss  paa  radstofinen  i  forne  Schien 
Eaindt  Nes  oc  talett  tili  Gnnnar  Nyhass  om  en  ade  gaardt  heder 
Dali  som  Gannar  forleden  haffde  nogen  langsomelige  tiidt  som 
forne  Eaindt  meente  sitt  odall  skalle  were  End  Gannar  sagde  sig 
thet  erffdt  haffae  effter  fader  oc  forelder  som  band  benisdte  at 
ther  wor  na  til  hanom  komen  i  tridie  slecth  äff  hans  affkomme  oc 
tfae  thet  frelseligen  faldt  haffae  tili  na  forne  Eaindt  ther  paa  kla- 
gett  hafftier,  na  iiij  eller  y  aar  forleden  etc.  tba  efiler  tiltale  oc 
gensaar  war  thet  dannemendtz  tilligelse  att  the  skalle  sette  thet 
wnder  sex  mend  ttill  en  venlige  forligelse  hailkett  the  beailgide  paa 
bode  sider,  giorde  tba  sex  mendt  mett  meninge  lagrettetth  sam* 
tycke  them  sodan  contract  oc  wenlige   forligelse  emellom  saa  at 
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Gnnnar  fome  skulle  giffae  oc  tili  gode  rede  betale  forne  Enindt 
vj  Jacomdalir  for  hnis  tiltale  band  haffde  tili  fome  Dali  adegaar- 
den  liggendis  i  Sandherriidt  Her  mett  toge  hner  i  banden  att  saa 
skulle  boldis  bode  mett  ia  oc  banderbandt  att  Gunnar  skulle  frei- 
seligen  nyde  oc  eige  Dali  forne  beden  äff  tili  euerdelige  eyge  al- 
tingist  quitt  oc  frij  oc  aatalest  I08  for  Euindt  bans  sanner  oc  alle 
tberis  efFterkomendis  arffuinge  tili  euig  tiidt  Oc  builken  som 
tbette  riffuer  eller  rogsmendt  tilfaar  skall  baffue  refibit  sex  mendz 
dorn  oc  bade  konningen  effter  logen,  At  saa  i  sandbed  (er)  benge 
vij  Yore  jndtzegell  for  tbette  breff  som  screffuit  er  i  Scbien  anno 
domini  1566.  dag  som  fyri  siger: 

Bagpaa,  yngre:  Breff  for  Dale  j  Saue  berit 


Orm  Svenisön  paa  Finsal  i  Ridebo  Prestegjseld  (Yang  p.  Hedemarken)  er- 
kjender,  at  han  har  solgt  5  Ski  od  i  Almos  i  Äamots  Sogn  til  Knut  Bjams-. 
s6n  og  oppebaaret  BetaÜDgen. 

Efter  Orig.  p.  Papir  p.  Gaarden  Almus  i  Aamot    Spor  af  3  paatrykte  Segl.    (Jfr. 

Dipl.  Norv.  IV  No.  1031). 

732.  2  jQDi  1566.  Finsal. 

Alle  godbe  mendb  som  tbette  breiFb  bender  fiBeire  attb 
komme  tbä  bekennis  iegb  Orm  Suenson  paa  Ffynsall  y  Rybos 
prestegel  paa  Hedmarken  med  tbette  mytb  opne  breiFb  attb  iegb 
bafftaer  solttb  Knuttb  Biarnson  v  skyn  y  en  gärdb  bedber  Almos 
lygendes  y  Amos  preste  geldb  med  ludum  ocb  lundum  vtan  gärdbs 
ocb  indben  fiPra  megb  oc  myne  barn  ocb  vnder  ffarde  Knutb  Biar(n)s 
son  ocb  bans  eruyngbe  tiill  euerdelygbe  egbe  ocb  baffüer  iegb 
ffarde  Orm  Suenson  op  boryttb  som  ij  vortb  kop  kom  en  rygbe 
ffar  en  daler  ocb  iij  daler  Til  yttbermere  vyssen  tiilbedber  iegb 
Larens  Olssen  paa  Stongbe  suoren  lagrettes  mandb  y  Rybo  Erygb 
Skromesta  ocb  Biarn  Engebrictbson  suorne  lagrettes  mendb  y 
Amods  prestbe  geldb  attb  tbe  settbe  tberys  indsegle  nedben  far 
tbette  mytb  opne  breffb  scriffuetb  paa  Ffynsall  in  die  pente- 
costes  1566 


To  LagrettemsBnd  i  Thelemarken  (Lardal)  kundgjöre,  at  Aasulf  JohmsSh 
med  Samtykke  af  sin  Fader  Jon  Aasulf tsön  og  sine  Brödre  solgte  til 
Byulf  Hahordssön  en  Stölsrydning  yed  NavD  Ftadeland  og  oppebar  derfor 
4  Lod  Sölv. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  Sogneprest  S.  0.  Wolfis  Saml.    Begge  Segl  mangle.    (Jfr. 
Dipl.  Norv.  VII  No.  787  og  793,  X  No.  730  samt  Brev  No.  736  nedenfor). 
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733.  16  Augast  1566.  Ek  Prgrd. 

Vi  effterne  Gunnar  Hakison  oc  Tallak  Torbiarnson  sorne 
laurets  mendt  a  Thellemarken  Q:  gnd  (oc)  sine,  knnogt  oc  kund- 
garinde  at  vi  vare  paa  Eegh  prestegordt  theo  16  Angnsti  anno  1566 
harde  oc  songe  jaa  oc  hander  bandt  them  y  mellom  äff  eine 
halffae  Aasaff  Jonson  en  äff  andre  halffue  Byoff  Haldnordson  at 
forde  Aasaff  Jonson  med  sin  fader  Jon  Aasnffson  sin  egen  fri  vilge 
oc  andre  *oc  andre  sin  br0ders  samteke  solde  oc  aldelis  af henthe 
en  staffnels  rindt  vid  naffn  Fladdeland  sonden  becken  med  skou 
oc  marck  fisk  oc  fougle  oc  alle  vedestade  som  til  ferne  Fladde- 
landt  ligger  oc  ligget  hafftier  fra  forno  oc  nye  j  fra  Aasaff  Jon- 
son hans  barn  bradre  oc  alle  retthe  effterkomminde  arffainger 
f0dde  oc  vf0dde  oc  vnder  Biaff  Haldaordson  hans  arffainger  fadde 
oc  yfadde  tili  eaerdelig  egne  oc  oadall  frelse^ig  at  nyde  kendis 
oc  Aasaff  Jonson  at  haffae  opborit  fire  lod  S0lff  for  same  Fladde- 
landt  saa  han  tacker  hanom  for  god  betaling  y  alle  maade  At 
saa  wdy  sandhet  er  som  forsuit  staar  lathe  vi  henge  vore  jndzegler 
neden  for  ditthe  breff  som  giordt  var  aar  dag  oc  stedt  som  forsiger 

Bagpaa :  J  Rsette  lagt  paa  Aaestsadet  Fladelands  Stöulen  näj  een  Bfarkeskields 
tvistighed  mellem  Hffigtvedt  fjjere  contra  Gapitain  Mörch  som  E^ere  af 
Trisffith,  dend  Ite  July  1757:    Testr  H:  P:  Paus  mp. 


ISex  Msend  af  Saude  Sogn  (Thelemarken)  gjöre  vitterligt,  at  Simon  Saude 
spurgte  dem  og  menige  Almue  ved  Eirken,  om  hvordan  han  haTde  skik- 
ket  sig  blandt  dem,  og  om  han  nogen  Tid  havde  vsBret  beskyldt  for 
nogen  skammelig  Gjeming  om  Trolddom  eller  lignende,  hvilket  ingen 
havde  hört^  hvorimod  han  altid  havde  opfört  sig  som  en  Dannemand. 

Efter  Orig.   p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv.    Halvark  med  6  paatrykte  Bomserker  i 

grönt  Vox. 

734.  23  Februar  1567.  Saude. 

Vy  eptherscreffne  Thrond  Hnalen  Halnord  L0deaelly  Thor- 
gials  Nordengnttho  Berall  Hualenn,  Ganleck  Gottho  oc  Snend  Jons- 
Z0nn  kiendis  oc  gi0re  alle  witterligt  mett  thette  [mytt^  [wort^ 
ohne  breff,  att  andenn  S0ndag  y  faste  anno  dominj  1567.  kom  for 
oss  paa  kirckegaarden  oc  menige  mand  tha  tili  stede,  fornomstig 
Mandt  Simonn  Sande  oc  giorde  sytt  skadzmaal  tili  oss  oc  menige 
almne  haorledis  band  hafftier  skickett  siig  siden  f0rst  band  kom 
hiid  tili  oss,   oc  tili   nn,   oc  sparde  om  der  wor  nogen  som  wiste 
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hannom  were  nogen  tiid  skylt  for  nogenn  skammelig  gierning 
enthen  Throldom  eller  andett  sligt  Saarett  wy  da  tili  oc  sagde, 
att  wy  haercken  wedt  eller  haffaer  fornommett  sligt  mett  bannom, 
men  band  baötaer  bandlett  siig  ber  boss  oss  tben  stand  band 
haffner  ber  werritt,  som  en  godtt  danemand  y  alle  maade,  saa 
wy  skyller  bannom  alt  gott,  o[c]  tbette  wille  ydermere  bestaa 
naar  oc  bnor  band  [tbet]  beboff  baffner,  Att  saa  y  sandbed  som 
forscreffnitt  staar  trycker  wy  wore  jngseler  ber  wnder,  Datum 
Sande  anno,  die,  vt  snpra. 

0  Fra  [  igjen  udslettet.  —  ')  Fra  [  tflskrevet  over  Linien. 

Anders  GuUestad  (Kvinesdal),  kgl.  Maits.  Ombudsmand  over  Lister  Len,  og 
to  Lagrettemffind  i  Fedde  Thingsted  gjöre  yitterligt,  at  Thorgils  Staalessön 
Bolgte  til  Brynjulf  Odssön  og  hans  Maag  Caspar  Anderstön  Haivparten 
i  Steines  i  Fedde  Thingsted^  som  var  Bryi^ulfis  rette  Ode]  og  oppebar 
Betalingen. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Selsk.  f.  Norges  Vel).     Alle  4  Segl 

mangle. 

735.  9  Februar  1568.    Birkelaud  (Fedde). 

Vy  effterskreffnne :  Annders  Gullista:  Eong:  Magts  Ombudz 
Manndt  ofiber  Liste  Lenn:  Lenull  Tornsszenn  Niels  Rennllssenn: 
suornne  lagrettis  mendt  y  Fedde  Tbingstadt  y  Lüste  Lenn :  kendis 
ocb  .  giar  witterligt  for  alle  mett  tbette  wort  obnne  breff  att  wy 
waare  paa  Birekelanndt  y  Fsedde  bygdt :  Mandagen  nest  effter 
kyndermysse  dagb  anno  dominj  1568  Tba  berde  vy  ordt  oc  saa- 
gnm  banderbandt  tiisso  manne  som  saa  beder  äff  enne  balffno 
Torgyns  Stalisszenn:  Enn  äff  ^ndre  balfno:  Brynnilldt  Otzenn  oc 
bans  mogb  Casper:  Andersszenn:  Tba  war  dett  saa  y  bander- 
band  deris:  att  Torgyns  fome:  golde  Brynnildt  oc  bans  mogb  Cas- 
per: atternemdnm :  balffpart  y  Sneynes  som  ligger  y  fome :  Fedde 
tingstadt  oc  saagenn  Ocb  war  ferne  Sneynnes  Brynnills  rette  odell : 
oc  kenndis  ocb  Torgyns  ferne  att  band  baffde  opborrit  forste  pen- 
ninge  ocb  senniiste:  som  y  kyeb  deriis  komm  saa  bannnm  vell 
att  n0gedis :  Tber  fore  lader  fome  Torgyns  balpart  y  fome  Sneynes 
fraa  siigb  ocb  sinne  arffningnm:  oc  vnder  Brynnildt  oc  bans  mogb 
Casper  oc  deris  arffningnm  tbiill  enerdelige  eyio:  mett  alt^lnttnm 
ocb  Inndnm  fiskB  vatnn  oc  fsBganngb  som  tiill  ligger  ocb  legiidt 
bafi^ner  fraa  forno  ocb  nyio  wtbenn  gaardz  oc  indenn:  iiij 
bandstaffre  emellnm  freist  ocb  aakerlast  for  bnere  mandnm:  At 
saa  y  sandbed  som  forskrefibiit  stbaar  trycke  vy  vore  indssegle  oc 
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Torgyns  forne:   gütt    inndssegle   nedenn  paa  dette   wort   obnae 
breff  Datam  anno  die  ac  loco  vt  snpra 


Tre  Lagrettemaend  i  Thelemarken  kandgjöre,  at  Haicard  Tkollefss&m  Bolgte 
til  Byulf  HahordsiSn  vestre  Hegihüeit  i  Lardal,  der  l»nge  havde  ligget 
Öde,  hvorfor  Odelsbrevene  vare  forkomne  og  nu  erklaredes  magteslöee, 
om  de  senere  maatte  findes,  h?orho8  Byulfe  egen  Kone,  Helga  TkolUfs- 
daiier,  erkjendtes  nsermest  odelsberettiget. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  S.  0.  Wolfib  Saml.    Alle  3  Segl  mangle;  Seglremmerne  ere 
Bkaarne  at  et  Latinsk  Manoscript  med  malede  Initialer.    (Se  ovenfor  No.   733). 

736.  2  Narts  1568.  Ek  (Lardal). 

Wy  eflleme  Torgrim  OlafiBson  Olaff  Tormodson  oc  Aslack 
Withlefibon  sorne  laarets  mend  a  Thelle  marken  Q  gnd  (oc)  sine 
knndgarinde  at  yj  vore  neraerinde  tilstede  hflirde  oc  sänge  at 
Halduord  ToIIeffson  solde  Byuff  Haldnordson  vestre  Hectaedt 
7  Laardall  loffait  hanom  oc  oudals  breff  paa  forne  Hectnedt  efiler 
band  hagde  gifPuit  forne  Haldnord  ondals  lasen  oc  tilgafi^er  for 
egne  oc  ondall  for  forne  Hectnedt  oc  forne  ondals  breff  ey  fands 
fordi  forne  Hectnedtb  bagde  y  langsomelig  tidt  leyeth  y  0de  oc 
var  aldelis  neder  rodit  fomden  hns  oc  herberig  oc  8let(?)  ston  gangit 
Her  offner  baffber  Byw  Hectnedt  lyst  leth  oc  spnrdt  paa  adskie- 
lige  ting  oc  steffne  efiter  forne  gamell  brefi^e  som  til  Hectned 
leyet  bagde  som  var  bort  kommen  den  stnnd  forne  Hectnedt  leyet 
baffner  y  ade  oc  ey  knnde  findis  y  nogen  mands  vere,  lyste  wy 
oc  dit  at  forne  breffne  sknile  vere  dode  oc  mactelas  om  di  effter 
tben  dag  findis  knnde  viste  vy  eller  vore  foreldre  jngen  eldre 
sandre  eller  sterkere  ondals  mand  til  forne  Hectnedt  jnd  Helge 
Tolei&dattber  Bynffs  egen  qninde  at  saa  wdy  sandbet  er  lathe  wy 
benge  vore  jndzegler  nedenfor  dittbe  brefF  som  skreiftiit  var  paa 
Eegb  tben  2  Martii  anno  1568. 

De   kongelige  Gommissarier  Jörgen  Lykke  til  Overgaard,  Björn  Anderssöa  til 

Stenalt  og    Ckristopher  Walchendarff  til  Qlorup   gjöre  vitterligt,  at  Ind- 

byggeme  i  Os/o,  der  efter  Byens  sidste  ödelseggelse  af  Svenskeme  havde 

faaet  Jcgl.  Befaling   til  at  gjenopbygge  Byen  nser  ander  Akerehus  Slot, 

fandt  dette  at  ?8Bre  dem  til  stör  Skade,  hvorfor  Gommiasarieme  tillige- 

med  den  kgl.  Bygmester,  Mesier  Hans,  besigtigede  den  paat»nkte  Bygge- 

plads,  som  de  fandt  uhensigtsmsBgsig  for  Byen  og  skadelig  for  Slottet; 

efter  fornyet  Henstilling  til  Kongen  er  det  dem  derfor   na  tilladt  at  be- 

bygge  sine  gamle  Tomter,  naar  dette  sker  paa  en  hensigtsmsessig  Bfaade. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Christiania   Raadhosarkiv).     Alle  3 

Vaabensegl  vedhsenge,  utydelige. 
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737.  18  April  1568.  Akershus. 

Wij  Efftherschreffne  j0rgeDii  L0cke  tili  Ofibergaardt  Rid- 
der,  Biarnn  Anndersen  tili  Sthennolt,  oc  ChristofFer  Walckenndorff 
tili  Olornppe  Giare  alle  wittherligt,  at  Borgmestre  Raad  oc  menige 
borgere  vdj  Opslo,  Hafifne  werit  her  hoss  oss,  oc  beretthede,  Haor- 
ledis  att  siidenn  thieris  bye,  äff  fieDnderne  the  SucDske  du  Sidste- 
ganng  war  affbrennt,  finngc  de  EoDg.  Mats.  Befalinng,  fome  bye, 
her  hart  VDnder  Aggersshus  Slott,  paa  nye  egeoD,  att  skulle  op- 
byge,  Hnilckett  theDDom  sinDtis  saare  besnerligt  att  were,  och 
thennom  thed  tiill  enn  stör  dreblige  skade,  for  adskillige  aarsa- 
ger  skyld,  Ere  wij  tha  therfore  sielff  mett  EoDg :  mats :  Bygmester, 
Mester  Hanns,  paa  same  platz  henngoenne^  thennd  att  wille  be- 
sigte,  oc  ther  wij  thennd  haffde  beseett,  oc  ald  Omstanndighed  ther 
hoss  ofiberneiett,  Eannde  Osss  icke  siannis,  ei  heller  aiF  ferne  byg- 
mester  anndett  forstaa,  end  att  thed  war  enn  vbequem  platz,  ferne 
Opslo  bye,  ther  att  lade  hennlegge.  Och  ther  som  thedt  ennd  ske 
knndcy  war  same  bye  Aggershns  Slott,  tiill  mogenn  forhindringh, 
om  nogett  paa  kome,  Ei  heller  stod  tiill  vnnder  enn  stoer  Sama 
penndinge,  hannom  att  befeste,:  Hnorfore  wij  efFther  forne  Borg- 
mesters,  Raadtz,  oc  menige  borgers  begierinng,  haffne  therom  tiil- 
schrefibit  Kong.  Mats.,  ald  thenne  ferne  leiglighedt,  Oc  hanns 
Mats.  Osss  nn  ther  paa  naadte  haffner  ladett  giffue  snar,  vdj  saa 
made,  att  hanns  Eong.  Mats.  äff  bans  Mats.  synnderlig  gnnst  oc 
nade,  haffiier  vnndt  oc  tilladt,  att  ferne  Borgere  ydj  Opslo,  mne 
her  efflher  byge  oc  forbedre,  paa  hnis,  gaarde,  grannder,  och 
Eindome,  som  ligge  vdj  ferne  Opslo  bye,  Hner  effther  som  hannom 
mett  Rette  tiilkomer,  Dog  saa,  att  borgmestre  oc  Raad  ther  same- 
stedtz  skulle  haffue  flittige  indseennde  mett,  att  ther  giaris  gode 
Wide  oc  bequeme  gaarder,  vdj  ferne  bye,  oc  husenne  ther  same- 
stedtz  ordenntlige  bygthe,  effther  som  the  künde  tenncke,  menig- 
hedenn  ther  vdj  boenndis  ere,  nettligst  oc  gaffinnligst  kand  were, : 
Thj  bede  wij,  oc  paa  Hagbete  Eong:  Mats.  wegnne,  binde  oc  be- 
fale,  Hanns  Mats.  fogther  Lennsmennd  oc  alle  andre,  ferne  borgere 
her  paa,  som  foruit  staar  icke  at  hindre  eller  vdj  nogre  made  for- 
fanng  at  giare,  Vnnder  Eong  Mat»  Hylldist  oc  naade,  Giffuit  paa 
Aggersshus,  Paaske  dag.  Aar  etc:  Mdlxviij  Vnnder  Wore  Signneter. 

ßagpaa:  Jargen  Lacke,  Biarn  Andersan  oc  Ghristoffer  Walcken- 
dorff  deris  bewillings  breff  effter  Eonge  Maytz  Beffalning  om  Ops- 
low  by  at  motte  bygges  etc.  —  Bref  om  Byend  at  byge 
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HoHs  Trompeter,  der  har  tjent  ander  FranU  Banners  Fane,  dengang  Bans 
Fris  ble?  pryglet(?)  i  Danmark  ander  Fanen,  bevidner,  at  det  er  ham, 
der  har  advaret  Hans  Fris,  om  at  han  bürde  pakke  sig  af  deres  Selskab, 
da  Sdren  Nilssön  og  Hans  Offessön  (Röds)  Karl  Anders  Jude  kom  op  fira 
Danmark  og  mumlede  om,  at  der  fandtes  en  saadan  Karl  iblandt  dem. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarki?  (fra  GhrlBtiania  Raadhasarkiy).     ETartark 

med  et  Segl  (Ringsignet)  i  brant  Vox. 

738.  5  Juni  1569.  Trondbjem. 

BeckenDis  ieg  Hanns  Tromether,  medtt  thette  mitt  obnne 
brefF  ad  jeg  baffaer  tienntt  vnnder  Franns  Bannerz  fanne  den  tidtt 
Hanns  Friis  bleff  skoldenn^  Och  denn  tid  Sorenn  Nilssenn  och 
Hanns  Offezenns  karll  Annderz  Jade  kom  op  fra  Danmarck  da 
mnnckliitt  dy  om  ad  der  skulle  werre  sliig  enn  karll  vnnder  wortt 
selskaby  som  skulle  haffue  werritt  skelluit  y  Danmarck  vnnder  fan- 
nen«  Daa  gick  ieg  Hanns  Tromether  tili  och  waritt  hannom  adtt 
ad  hannd  skulle  packe  siig  som  hannd  och  giorde  ty  ieg  wiste 
dett  allz  tili  fornne,  Och  der  thar  ingenn  anndenn  mistro  hannom 
nogitty  ad  nogenn  aduaritt  hannom  vdenn  ieg,  Ad  sa  vdii  sannd- 
hett  er  som  forskreffuitt  star  trycker  ieg  mitt  Siignett  her  nedenn 
for  thette  mith  obnne  breff,  som  gifi^itt  och  skreffhitt  er  y  Trundtt- 
hiem  ferste  sonndag  efifler  pinsse  dag  Anno  dominj  1569 


• 

Tre  Lagrettemaend  i  Rollag  kundgjöre,  at  Anders  Sigurdssön  med  Samtykke 

af  sin  HuStrn  Gro  Tofsdatter  og  Vsermoder  Synneve  Magnusdatier 
solgte  ti]  Hahard  Neridss^  hele  Böle  (i  Veglid)  og  modtog  Betalingen 
i  Penge  og  andre  Gjenstande. 

Efter  Orig.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Namedal  1851).    AUe  3  S^gl  mangle. 

739.  21  Decbr.  {\5)^9.  Ilaukim. 

Ollum  Mannum  them  som  thette  breff  see  heder  bare  kien- 
dis  vy  efftherschreffne  01u£f  Tollesson  Oluff  Germundsszon  och 
Tarall  Haluordszon  sorne  logrettis  (men)  y  Rothlags  socken  y 
Numedall  quede  gudj  sino:  kuniggiarendis  ath  med  vorom  k 
Houckim  Tomisdagen  Anno  dominj  69  sogom  oc  hardom  ä  hander- 
band  there  äff  eno  holffuo  Anders  Singerszon,  Groo  Toffsdaather 
och  Syniff  Magnusdaathers  ia  och  handerband,  äff  andro  holfuo 
Haluord  Neridson:  Solde  daa  forde  Anders  Haluord  Neridson  alth 
Bale  med  olle  luther  oc  lunder  fiske  oc  fogle  med  olle  greyde 
steder  frelsth  och  hemholth  oc  aakeerl0usth  for  huru  mande,  oc 
ther  faare  gaff  forde  Haluord,  Anders  Siugersszon  med  sin  hnstrus 


V 

i 
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oc  *vermorder8  samtycke,  v  pund  ny  kopper^  vij  daler,  j  Quind- 
mans  Stack  for  iij  daler  oc  17  m^  kiell  paa  Stacken  noch  j  Flamsk 
kaabe  for  iij  daler,  j  Aakled  for  iij  daler.  j  koo  for  handerbandh 
oc  Brefflaustning  iij  sold  körn,  j  leb  smar  ocb  j  skiurthelerefflih : 
for  tbenne  forscbrefibe  peniDg  haffner  Anders. Singerson  solth  alth 
Bale  fraa  seg  ocb  sine  Arffniinger,  vnder  Hainord  oc  bans  Arff- 
ninger  tiill  enindelige  egedom:  Ath  saa  vdbj  sandbed  ber  om 
*for  forscbreffuitb  staar  benger  vy  vornm  Jnsigle  neden  for 
tbetbe  vor  obne  breff:  Aar  oc  dag  yt  snpra 

Bagpaa:     Lest   paa   Oslo   Raadstoffne  tbenn  2  S0gnne   efftber 
Midtfaste  Ao  1592  

Anders  Jonssön,  Sogneprest  til  Gloppen  i  NordiQord,  gjör  vitterligt,  at  han 
ander  Forventning  af  kgl.  TiUadeise  har  mageskiftet  en  til  Prestebolet 
liggende  Gaard  ved  Navn  Ameslad  sammesteds  til  Christopher  Olssön, 
Sognebonde  i  Gloppen,  mod  en  til  Prestegaarden  stödende  Gaard  Vordöy 
(Vereid)  og  Adgang   til  Kvemhusdammen  i  Prestebolets  0degaard  Mo. 

Efter  Orig.  p.  Berg,  i  norske  Rigsarkiy  (fra  dan.  Geheimarki?  1851,  N.  Saml.  5. 
Afd.,  fasc.  12  No.  4).    Af  5  Segl  vedhseoge  de  2  förste.    Skre?et  med  M.  Absalon 

Pederssöns  Haand.  (Jfr.  Dipl.  Nor?.  IV  No.  239). 

740.  28  Juni  t570.  Bergen. 

Jeg  Anders  Jonson  sogneprest  til  Gloppegield  vdi  Nord- 
fiord  kennis  oc  gar  witterligt  for  alle  oc  buer  med  dette  mit  obne 
breff  at  ieg  vdi  dag  den  xxviii  Jnnij  M,  D,  Ixx  baffner  med  vel 
beraad  bwg,  paa  kongelige  Maiestatis  alles  waars  naadigste  berris 
gode  bebag,  for  den  störe  nad  oc  trang  som  mig  der  tbiil  bewe- 
ger,  mig  oc  efterkommendis  Sogneprester  til  fornefnde  gield  til 
gaffn  ocb  gode,  giort  it  venligt  ocb  w:ryggeligt  mageskiffte  mel- 
lom  mig  oc  effterkommendis  Sogneprester  til  forne  Gield  paa  den 
eene  side,  oc  imellom  erlig  ocb  beskedelig  mand  Gbristofer  Olson 
Sognebonde  vdj  fornefnde  Gield  fnlmegtig  paa  siin  egen  oc  alle 
bans  saskens  oc  arffningers  vegne,  paa  tben  anden  side  vdi  saa- 
dan  maade  som  ber  effter  falger.  Att  forscreffne  Gbristofer  Olson, 
bans  S0sken,  bans  oc  tberis  arffninger,  skulle  aage,  beside  oc 
vdj  hefd  anname  äff  mig  oc  efterkommendis  sogneprester  äff  pre> 
stebolens  rente  een  Gaardt  ved  naffn  Arnestad  liggendis  i  forne 
Geld  som  er  saa  god  som  tre  labs  leiga,  oc  xviij  marcb  smar  aar- 
ligen,  med  sin  rette  landskyld  ager,  eng,  skog,  marcb,  fiskerj, 
veidestad,  oc  al  annen  rettigbed  inted  yndertagit  i  nogen  maade 
som   der  til  legit  baner  äff  arilds  tid.    Her  vdi  mod  skal  ieg«  oc 
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niig  efterkommendis  sogneprester  til  fome  Gield  aage  beeide  oc 
vdi  hefd  igen  anname  af  forne  Ghristofer  Olson  paa  alle  hans, 
hang  sflfskens  oc  theris  arfningers  vegne  een  bygd  gaard  liggendis 
op  til  prestegaarden  ved  Daffn  Worday  saa  god  som  tre  labs  leiga 
med  al  laodskyld  ager,  eng,  skog,  march,  fiskeri,  yeidestad  oc  al 
annen  rettigbed  som  dertil  liged  haaer  af  arilds  tid  inted  ynder- 
tagit  i  nogen  maade.  Oc  efterdi  at  forne  Arnestad  er  bedre  til 
landskyld  en  forne  Vorday,  scbal  ferne  Ghristofer,  bans  sesken  oc 
arfninger  forpligted  vere  aarligen  aars  at  giue  mig  oc  efterkom- 
mendis sogneprester  til  fome  gield  xviij  march  smer  yden  all  mod- 
sigelse.  Scbal  oc  fome  Ghristofer  Olson,  bans  sasken  oc  bans 
oc  theris  arffainger  stedze  oc  altid  hafiPae  ein  frij  och  fredlig  tbiii- 
gong  och  brng  vdi  een  qaernhuasdam  vdi  Mo  adegaard  som  barer 
prestebolit  thiil,  vden  al  forbindreLse,  Tbiil  yder  meere  stadfestelse 
att  dette  wenlige  mageskiffte  saa  w:ryggeligen  boldis  skal  som 
forskreffuit  staar,  Tilbeder  ieg  ydmygelig  oc  vnderdanlig  Erlig  oc 
velbyrdig  Matz  Scheil  til  Hesselbol,  kongelige  maiestatis  befallings- 
mand  offner  Bergenhans,  Erlig  oc  baglerd  doctor  Jens  Schellernp 
Superintendent  til  Bergens  stigt,  och  erlig  velbardig  Axil  Fredag, 
Fredrichssan  til  Lsennes  Bergens  oc  Galetings  lagmand,  att  besegle 
dette  Mageskiffte  brefif  med  mig  oc  ferne  Ghristofer  Olson  fnlmeg- 
tig  paa  sin  egen  sin  arffningers,  bans  saskens  oc  theris  arffhingers 
vegne.    Giffnit  vdi  Bergen  dag  oc  aar  som  far  skreffiiit  staar. 


Halgrim  Levorditin  erkjender  at  han  har  solgt   to  Markebol  Jord  i  Bö  i 
Dals  Sogn  paa  Tinn  til  Thore  Redart$ön  og  oppebaaret  Betalingen. 

Efter  Orig.  paa  Perg.  i  norske  Rigsarki?  (fra  ChristiaDsandfi  Moaeum).     Begge 

S^l  mangle. 

741.  c.  14  Oktbr.  1570.  Tinn. 

Jbs.  redemptor  ich. 

Thet  bekendis  ieg  Haldgrim  Lenorson  y  thette  myt  ohne 
breff  at  ieg  hafi^er  seltt  Torrer  Reddarson  ij  marcke  hol  iord  y 
Baa  liggindis  y  Dalssogn  aa  Tind  med  lutnm  och  Innnm  fisknm 
och  fonlnm  och  alt  vedestaad  frels  och  hiemholt  for  bneriam  man- 
nnm  fraa  mig  och  mine  arfifaing  oc  vnnder  forscne  Torrer  och  bans 
arffning  til  ewerdelig  eie  Jtem  kendis  ieg  meg  forskne  Haldgrim 
at  ieg  haffaer  obbarit  y  same  iordaerd  farst  en  kiste  god  for  etb(?) 
kiarlagb   noch  iij  skeder(?}   noch  en  stowae  god  for  iij  kiarlag  y 


1670.  831 

Odels  lassiDg:  noch  j  tn  körn  j  haandebaand  Ath  saa  er  j  rette 

gnds  sandhed  ath   visselig   hollis  skal  och  ey  roggis  bedis  Ollaff 

Annndson  och  Gunlik  Haggeland  besegle  thette  breff  hnilket  giort 

var  at  Tindt  vinternatz  tiid  Ao  1570 

Bagpaa  med  samme  Haand  som  Brevet:  Amen  dico  vobis  —  Yngre:  Vsered  i 
rette  paa  Skeen  Laugting  d.  3<l  Sögne  for  Martini  73.  P.  Lauridsen  mp.  ^  Vor 
vdi  Rette  paa  Skeen  Laugting  30  Jun^  1675.  P.  Lauridsen  mp.  —  Vered  i  Rette 
paa  Marum  Tingstue  d.  4.  Xbr.  83.  J.  Sommer.  —  Wseret  i  rette  paa  Skeen  Laug- 
ting d :  3die  Sögne  efftter  Botolphi  Anno  1684.  T :  P.  Lauridsen  mp. 


Optegnelse  (af  Kapellanen  Hr.  Peder  NUsmUh  paa  Jamnaker?),  tildels  om 
gamle  Breve  og  tildels  angaaende  Kirkens  og  Prestebordets  Tilkommende 
af  en  Del  Gaarde  i  forskjellige  omliggende  Sogne. 

Efter  Orig.  p.  Papir  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Universitetets  Dipl.  Saml.  1846).    Bruk- 

ket  Kvartark  uden  Underskrift  eller  Forsegling. 

742.  [c.  1560—70.]         [Jamnaker.] 

Hager  ^  kom  fra  Gran  bit  med  her  Jens  (datnm  er  vrang) 
ad  se  mester  Amanda  bref 

Somedal  liger  j  Aardalen  paa  Ringerike  S0en  heyter  Sanse 
00  er  helten  i  säen  regis  haiFüer  nu  Eaind  Vello  Torger  Framme- 
stat  oc  Jyer  Sogen  paa  Haland 

fiste   breff  1458  lider  ad  Elling  Ommundson  sold  Honor  Tor- 

kilson  iij  aris  hol  i  Sonedal  med  vand  oc  veideetad' 

annet  1473  lider  ad  Elemet  Eynerson  solde  Hoffner  Torkilson 

ij  0ri8  boll  oc  halth  Somedals  yatnith' 

tredie  breff  lider  ad  Asbiarn  Biornson  solde  Steffen  Outtorn- 
8on  i  mark  bol  j  SomedaM 

er  figke  til 

item  Qaels  rnd  h.  Dnns  bero 

til  preste  bordit 

item  Aker  vid  Hoas  kirke  j  Yangs  bigden  haffuer  Olaff  Hoff 
j  Yang  zogen. 

item  Tosshoff  j  Jamaker  sogen 

item  Bleykene  i  Brandebo 

item  Norstrans  i  Yaldres 

item  Rogne  i  Rons  sogen  j  Yaldres 

Qaelsrad  nonit  Torger  Frammestat  cum  sorore  Karen  Kios  oc 

Eaind  Yello 

item  dethe  gaff  Sirid  der  hon  vandt  gossit  fra  Anbiart  lens 
Larans  sons  etc. 


832  1670. 

item  her  Mona  Grillenstiern  ij  pund  j  Hellieland  paa  Ringerike 

item  tals  mannen  i  pund  vti  Stogke  j  Rakene  zogen 

item  lens  Frat  5  (h?)  lod  silner 

item  Hoag  paa  Hadeland  iiij  pund  hafiner  arflningene 

item  goBBit  tomtis  effter  hustrn  Gyrid  Aslagz  dotter 

item  en  dom  lider  ym  Amnnd  Amnndson  yar  baster  oc  bodde 
paa  Geyle  fordom  tide  etc. 

Qaels  rud  h.  Dnns  bero  yar  bit  yti  iij  mele  körn  j  Hager  som 
kirken  paa  Jamaker  taker  haffaer  nn  bode 

Oiestat  rudstat  liger  yid  A&ken  h.  Erig  Apals  yal  yaroc  seg 
ad  bans  fader  k0pe  det  äff  Anders  Ense^ 

item 

item  ij  sold  körn  otte  Steffen  i  Assken  er  til  Gran  kom  fra 
Anbier  etc.  nonit  Olaff  lolid  eller  Olaff  Gest  son  frater  Erici  Apal 
yald  i  Grind  aker  zoken 

C)  Jfr.  Dipl  Norv.  X  No.  294.  —  («)  Se  Dipl.  Nor?.  II  No.  823.  —  O  Se 
Dipl.  Norv.  IX  No.  366.  -  C)  Se  Dipl.  Norv.  II  No.  839.  —  (*)  Jfr.  Dipl.  Nor?. 
V  No.  906.  

To  Msend  bevidne,   at  der  Uev  Blattet  en  Overenskomst  i   Anledning  af 

Peter  Atlakitimt  uforssetlige  Drab  paa    Tkorger    ThorgrimssäHy  hvorfor 

han  skulde  have  betalt  den  drsebtes  Fader  6  Mark  Quid  og  Broderen  en 

Del  Sölv,  hvilket  ikke  er  skeet  paa  Grund  af  begges  IMd. 

Efter  Orlg.  p.  Perg.  i  norske  Rigsarkiv  (fra  Stadent  Aall  til  üniveiatetets  Dipl. 
Sunl.).    Alle  3  Segl  mangle.   Et  Stykke  af  Brevet  afklippet 

743.  [c.  1560—70?]       [TheleoiarkeDl] 

Vy  effter  skriififne  Mend  som  saa  beytha  Tthnrknill  Biug- 
son  Osmund  ....  [kiendis]  med  ttbete  yortth  opne  breff  att  aard 
eftber  gnds  byrd  Anno  dom[ini]  ....  atth  Peder  Aslagson  som  Tor- 
gier Torgrimson  yortth  ath  skade  bues  [seel  gnd  nadhe]  yfPorsynia 
Raadiis  yy  yid  effter  gode  Manna  bonnestade  och  samt[0kte  yy  Peder] 
skulle  giiffne  ffaderen  yi  marc  gnlls  epterdy  ttetth  yor  ynillie  yere 
....  ytermere  yor  samtth  at  band  skulle  giiffue  hins  dondes  bro- 
der ....  lod   salffuer   y   yyriinge   detth  ffick  band  jcke  efiPterdy 

annamide  [fa^ oc  dem   ere  nu  baade  y  iorden  oc  tetth  er 

ubetallt  forst  tetth  er  b  .  .  .  .  yar  quitth  men  nn  giiffner  jeg  han- 
nom  for  meg  oc  minne  a[rffiiingom]  for  foddom  yf&dom  saaetther  oc 
0ffuer  talliitth  Ther  paa  giifber  [jeg  mith]  jndsiiglle  tty  beder  Tor- 
griim  OllafFson  tiisze  forneffnde  men  atth  henge  siitt  [indsiigUe  her 
neden]  for  med  minnom  giiort  aard  och  deygy  att  fore  sigir  etc. 
(')  Igjen  udslettet. 
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orer  de  m»rkeligste  Materier. 

(Ved  Kr.  Basstfe). 


Aabod.  162.  769. 

Aartidekold.  74  f. 

Aascede.  769. 

Abbeder.  35. 

AdU  og  Overacht.  220  f.  828. 

Adelige,  118. 

AdeUgods.  118. 

Afgifter.   25  f.  595  ff.  602  f.  614.  616 

f.   635— a9.   649.   652  f.   655  f.   704. 

729.  739.  755.  787  f.  794.  829  f. 
Aflad.  52. 

Almenninger.  70.  812  f. 
Altar.  652. 

Amtnunition.  244.  (jfr.  Eradt). 
Amnesti.  181. 
AnbefcUingsskrivelsei',     se      Fölgeskri- 

yeUer. 
Anvisning.  289  f. 
Arbeidslön.  632. 
Arrest.  252  f.  849.  513. 
Artikler    for  Bergenhns's    BessBtning. 

609—13. 
Artillerij  se  Skyts. 
Ary,  Arveret.  40  f.  59.  67.  82  f.  144  f. 

150.   155.  159.   418  f.  725  f.   753  f. 

801  f.  816  f.  820  f. 
Atvistemand.  18  ff. 
Avlsgaarde,  Throndhjems  Kapitels.  151. 


BaadsnuBnd.  782. 
Baccalaurer.  709  f. 
Badstue.  633. 
Bedrageri.  526  f.  530. 
BefalingsnuBfid,  se  HöYedsmsBnd. 
Befcestningmrbeider     iMia     Bergenhas. 

632  f.  —  i  Kjöbenhayn.  754.  756. 
Beite,  Ret  til.  156.  768.  805. 
BekrceftelaetLf  Afskrifters  Rigtighed.370. 
Beleiring,  Kjöbenhayns.  699.  701  f.  704. 
Benegtelsesed  (Döl).  39  f. 
Bergefarere.  435. 
Bergefisk.  140  f. 
Bergmcend.  740  f. 
Bergverk.    898  f.   411.  418.  415  f.   448 

f.  480.  487.  621.  650.  739  ff. 
Beskjccrmelsesbreve.  83  f.  151. 
Beslaglceggelse.   245  f.  348  f.  640—44. 

718  f.  757  f. 
Besoetning,  Bergenhns's.  609—18.  685. 

642.  644.  —  Kjöbenhayns.  286  f. 
BescBttelse  af  Lagmandsembede.  559. 
Betaling.  5.  13.  27  f.   55.   72  f.   79  f. 

157.  184  f.   191  f.  199—202.  205  ff. 

229-32.    241.   244  f.    250   f.    254. 

258.  261—64.  268  f.  271.  274  f.  277. 

280.   287.   289-93.  301   f.   313-16. 

318.  345  ff.    350  f.   353.   355.  522. 
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687.  666.    765  f    771  ff.   798.  828  f. 
828  ff. 
Biheloverscettelse,  467.  469. 
Biskopper.  6.  29  ff.  86.  46  ff.  62.  61  f. 

70.  72  ff    78  f.  88.  96.  112.  120    126. 

129  f.   168  f.  418.  648.  656.  569—62. 

664  f.  669.  599.  609.  640.  642.  645  f. 

660  ff.  657—60.  662  ff  676—98.  696 

f.  699.  702.  708  f   780  f.  791. 
Bispedömme.  548. 
Bodret.  152. 
BomcRrke.  87.  49.  65.  86  f.  98  f.  102  f. 

106.  147.   279.   879.   464.   630.   678. 

698.    668.   676.   718.   766.    777.  821. 

824. 
Bondeopstand.  878.  688. 
Bordhold,  Kanniken  (mensa communis). 

74. 
Bordieding,  se  Leding. 
Borgen.    158.  398  f.   401.   484  f.   506. 

633.  541  f.  626  f.  727  f. 
Borgermestere.  118.  274  f.  882.  482.  722. 

822. 
Borgestue.  697.  699. 
Brand.  619. 
Breve,  Breyyexling.  158  f.  258  f.  265  f. 

864.  869  f.  460.  471  ff.  488  f.  491  f. 

498.  608.    616  f.   688.   640-46.  649. 

657-69.  677—82.  684—90.  697—700. 

708-12.  788  f. 
Brevbrud.  141.  818. 
Brevlösning.  154  f.  829 
Broer,  41  f.  46  f. 
Brudeskat,  se  Medgift. 
Bryllup.  612.  622.  820. 
Bryllupsgave.  16  f.  102  f.  105  f. 
Bryllupshjalp.  786  f. 
Byfogeder.  118.  550.  615. 
Bygmegtere,  kongelige.  826  f. 
Bygninger.  567.  570.  632  ff. 
Bygael  24  f.  69.  152.  744. 
Byskrivere,  118. 


Böder.  47  f.   92.   184-43.   146.    164  f 

610.  716—22.  818.  832. 
Böger.  2. 

Bönders  Ret  til  at  8»lge  sine  Varer.  152. 
BöwvehoU.  62. 
Bösser,  se  Yaaben. 
Bösseskyttere.  788. 

Calendarium.  2. 
Chirograph.  401.  488. 
Chorsbrödre,  se  Kanniker. 
Christenretten.  152.  167. 
ConfessionaU,    Gotskalk    RoesmnndU. 
838  f. 

Damstok.  41  f. 

Dansk,  ikke  fontaa.  649. 

Danske  Penge.  117. 

Datering,  sjelden.  28.  26. 

Degne.  617  f. 

Delagtiggjörelse    i    geiatlige   Ordeners 

Fortjeneste.  109. 
Dele,  Deleagang.  4.  6  ff.    17  f.   22.  25 

f.  80.  88  f.  45.  49  f.   58.  58  ff.  63  f. 

100.  156.  758.  760.  764.  767.  805. 
Deler  og  Bord.  784—87. 
Disputation.  488  f. 
Doktorer.  165  f.  764.  768 
Dokumenter,  Brevskaber.  650—54. 
Domme.  29  ff.  40  f.  59  f.  62  f.  80  89 

f.   100.    126—29.    159.    768.   799  ff. 

810  f.   818  f.  822  f.   (jfr.  Orskord, 

Lagmsends). 
Domsret,  Eirkens^  95  f.  117. 
Drdb.  18  ff.  76.  92.  134.   142.  145.  154 

f.  669-78.  795  f.  832. 
Dresael,  Rigets.  118. 
Dyrenavne.  8  f. 
Dyrtid.  647. 

Döddighed  i  Norge.  774  ff.  780  f. 
Dödsfald.  769  f. 
Döl  se  Benegtelsesed. 
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Ed.  10  f.  17.  20.  S5.  81.  89  f.  42.  45. 

60.  57.  69.   62.   68  f.   90.   106.    128. 

156.  668.  670.  678  f.  676.  769.  801. 
Eftergivdse  af  GjsBld.  748. 
Egetömmer.  769  ff. 
Eiendomme,  Kronens.  147. 
Erkeprest.  129. 
Erindringsseddel  821. 

Eaar,  engelake.  754.  758.    —  Sygdom 

blandt  780. 
Faddmr,  Eongens.  119. 
Falhener,  695  f. 
FaUkt  Brev.  140. 
Fahkt  Beulte.  141. 
Fahke  Diplomer.  8.  18  ff.  22.  45.  49 

53  f.  (?)  65.  105.  808-12.  815  f. 
Fangenskah.  435.  702—6. 
Fanger.  731  ff.  (jfr.  Sörövere). 
Faste.  613. 

Feide.  646  f.  {^ir.  Krig). 
Festdage,  kirkelige.  52. 
Finmarksfarere.  692.  596. 
Finneskat.  636.  639  f. 
Fiskeri.  33  f.  100.  158. 
Fisk,  Fiskeyarer.  25  f.  551.  563.  590. 

592.  595  f.  616.  636  ff.  649.  653.  696. 

708  f.  713  f.  717  f.  735  ff.  773. 
Fodermarsk.  560.  564.  557.  560.  566. 
Fogeder.  27.  60   70.  119.  127.  134.  142. 

152.  167  f.  660.  669.  590.  692.  635. 

645  f.  649.  654.  668  ff.  673  f.   716. 

718.   734.  759.   761.   764.   768.  778. 

784.  786  f.  796  ff.  800.  806.  811.  820. 

822. 
Forhrydeleer.  140  f. 
Forbud  mod  Handel.  640—43.  —  mod 

Udförsel  af  Tömmer.  812  f. 
Forbän.  470. 
Foreningen  mellem  de  nordiske  Riger. 

111-16.  117. 
Forhaanehe.  670  f. 


Forhör.  78.  700  f. 

Foring.  118.  160. 

Forlening,  se  Len. 

Forlig.  71  f.  154  f.   398  f.  697  ff.  805. 

822  f. 
Forlöfte  for  Bradeskat.  220  f. 
Formaningshrev.  36. 
Formynderskah.  706  f. 
Forrcederi  (AttenUt).  702. 
Forsvarsanstalter  for  Norge.  779.  781. 
Fortegnelse,  se  Register. 
Fasse.  85. 
Fragt.  429  f.  480. 
Fred  540  f.  578  l  585. 
Fredlöshed.  121.  815  f. 
Fredning  for  Jagt.  803. 
Frikjendelse  for  Tiltale.  27.  89  f.  92. 
Früler.  154  f. 
Frost  i  Norge.  776. 
Fuldnuigt.  21.  170  f.  282  f.  395.  399  f. 

448  f.  795  f.  (jfr.  Instrux). 
Fa^-ge.  783  f. 
FcBstefolk,  820. 
FdBstninger,  se  Slotte. 
Föderaad,  133  f.  676. 
Fölgeskrivelser,     Anbefalingsskrivelser. 

161  ff.  165.  172  f.   211.  220  ff.   225. 

236  ff  244.   270  ff.  282  f.  286.  292. 

296-99.   314  f.  817.   321.  326-30. 

385—38.  348.   356-69.   380.    389  f. 

426   f.   483.  488.   604.   507   f.    629. 

570  f.  691.  728.  796  f. 

Gaver  til  Geistligheden.  32  f.  41  f.  61 

f.  74  f.  676.  ~  til  Kirker.  126.   128 

f.  —  til  Kongen.  777  f. 
Oeistligheden  i  Norge.  96  f. 
Ghistliges  Sager  med  Almaen.  157. 
Gesandter,  Sendebad.  162—65. 167.  180^ 

ff.   198.  203  f.  209. '244. 

316  f.  319  f.  351  f> 
Gjendöheme.  488  f.  61 
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Gjengjerd.  601  ff.  774  ff.  780.  786. 

Ojerder.  8  f.  94  f. 

Ojesteri.  118.  162.  789.  791. 

OjcBld.  184  f.  198.  205.  210.   212.  218. 

227.   229-32.   241.   248  f.  267—72. 

274  f.  280.  286  f    290  f.  293.  301  f. 

328.  345  ff.  360  f.  424  f.   471.  473— 

78.  481  ff.  586  ff.  690.  592.  730. 
Ojceldsbreve.    262—66.    274  f.    279  f. 

287  f.  343  ff.  422. 
Gods,  geiBtligt.  6  f.  14.  21.  26  f.  28— 

31.  46.  61  f.  74  f  102  f.  107  f.  110. 

126.  128  ff. 
Oravy  Gravskrift.  396. 
Oravöl  82  f.  71  f. 
Orid  og  Fred.  18  f.  78. 
OrundleU.  639.  812  f. 
Oramdaegang,  se  DelesgaDg. 
Guld.  3.  16.   50.   72  f.    79.    163—56. 

216  f.  244  f.  406.  717.  719.  832.  (jfr. 

Mynt). 

HaandfcBStning.  111—22. 

Hals  og  Haand.  662. 

Handel,  Amsterdammernes  i  Bergen.  812. 

814.  —  Danskes  paa  Norge.  754  ff. 
Hamüker.  422.  424  f.  466  f. 
Matte.  630  f. 

Helgener.  52.  83.  153.  619.  664. 
Helmingskone.  159. 
Henrettelse.  134.  701  ff. 
Herolder.  261.  304.  309  ff.  351  f.  388  ff. 

396  f.  616  f.  519  f. 
Herredage.  217.  567.   667  f.   601.   603. 

630  f.  666.  667.   677  f.   680  f.    686. 

688  f.  707  f.  750.  814. 
Herremöde.  666. 

Heste.  186.  169  f.  219.  522  f.  670  f.  729. 
Hestekom.  160. 

Hjemmenfölge.  23  f.  65.  71  f.  725  f. 
HjcBlp  til  UndBaBtning  af  Qotland.  275. 

277. 


Hofmestre.  263.  488.  —  Danmarks.  418 

£.  667.  664.  774.   776.  779.   781-84. 

786.  788   f.  --   kgl.    flashofmester 

(Holstens).  645.  649. 
Hofmcend,  119. 
Hofmcends  Udförelse  af  Froystefoiret- 

ninger.  789.  791. 
Hugstret.  91.  805. 
HunUe.  116. 

Hus,  Ghristiern  II.8  i  Lier.  520  f. 
Hvalspcek.  553.  695.  636  f.  639.  708  f. 

773. 
Hverving.  278  f.  494. 
Hylding.  197.  580  f. 
Hövedsmcmdy  Lensmasnd.  547—50.  632. 

634  f.  650.  664  f.  657.  669.  661.  668. 

700  f.  703.  708-12.  728.  730  ff.  736 

f.  759.  808—11.  816.  818  f.  830. 

Ildebrand.  762.  812.  814. 
Indberetning    fra    Sendebnd.     303    t 

307-12. 
Indfödtes  Bet  til  Embeder.  113.  118  f. 
Indkrcevfiing  af  Tilgodehayende.  5%  f. 

573. 
Indlöming  af  Len.  793. 
Indlömingsret.  609.  800  f.  820. 
Indmaning,  260.  286.  294. 
Indtasgter,  Jorgen  Eocks.  704.  —  Kir- 

kens.  25  f. 
Instrux.  220  f.   244.   260.  272.   216  ff. 

292.  580  ff. 
Inventaritm.  644.  551  f.  661.  664.  586 

—90.  599.  614.  616  f.  619. 

Jagt,  Jagtudbytte.  229  f.  474  f. 

Jem.   143.  786  f. 

Jordehog.  1.  667  f 

Jordegodseier  i  Norge.  657  f.  662  f. 

Jordeveitsle.  152. 

Kalk.  782. 
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Kammennester  (Skatmeflter).  118  f. 

Kammerret,  den  keiserlige.  380.  410. 
412. 

Kannniker  i  Hammer.  39  f.  61  t  69. 
79.  —  i  Lnnd.  710.  —  i  Oslo.  7.  14 
f.  28.  36.   41  f.  47.    129.   789.   792. 

—  i  Stavanger.  78  ff. 
Kannikegaarden  i  Nidaros.  70. 
Eanongtöberi.  735.  737. 

Kantslere.  78.   117.    120.   129.    146  f. 

224  f.  275.  308.   813  f.    321  ff.    348. 

509.  525.  579  f.  585.  628.  630  f.  650. 

652.  711  f.  730.  770.  788.  802.  876. 
Kapeüaner.  71.  718. 
Kaperi,  171.  174.  319  f.  (jfr.  Söröveri). 
Kardinaler,  303  f.  312  f.  335—38.  397. 

496.  518.  520  |.  607. 
Kaution,  se  Borgen. 
Keiaer,  den  tjdske,  se  Karl  V. 
Kirke,  den  romerske.  113. 
Kirkegaarde.  47  f.  52. 
Kirkegang,  Dronningens.  750. 
Kirkelige  Kar.  75.  718  ff.  722. 
Kirkeloven.  117.  158. 
Kirkeregnskab.  79. 
Kirkesögning.  739.  791. 
Kirkevcerger.  41. 
Kister.  669. 
Kjedler.  777  f. 
KjcBtten.  680  f.  759. 
Kjöb,  se  Salg. 
Kjöbmcend.    120  ff.   140  f.    178.   186. 

397.  412.  595.  (jfr.  Bergens  Ejöb- 

msend). 
Kjökken,  EjOkkentöi.  478  f. 
Kjökkenskriver,  305  ff. 
Klager.  61.  201  f.   237  f.   267  ff.   280. 

301.  375  f.  761.  818. 
Klenodier,  Smykker.  16.  716.  718—22. 

—  Christiem  II.s.  284  ff.  396  f.  401 
—7.  425.  438.  441—47.  566  f.  571  f. 
575  f.  583.  620.  —  Klostres.  619. 


Klostre.  35.  614.   617.   619.   650.   653. 

660.  732.  739  f.  789.  793.  797. 
Klcede.  116. 
Klader.  284  f.  334-37.   339  f.   390  f. 

410.  447.  704.  717  f.  721.  829. 
Kobber.  134—43.  735.  737.  739.  742. 
Konfiskation.  348  f. 
Kongebreve.  4  f.  27.  31.  70.  88  f.  95  f. 

147  f.  151  f.  727  f.   735  ff.  764—58. 

779.  781-84.  793—97.  802  f. 
Kongevalg.   111—22.    194  f.   197.   665. 

677  f .  68P  ff.  688  f.  691-94.   —   af 

romersk  Eonge.  499  ff.  630  f. 
Kongsdag.  673.  (jfr.  Landsvist). 
Kopier.  26.  189.  659. 
Kopxbog,  Esge  Bildes.  546.  603. 
Korn.  755  f.  775. 
Kost  Qg  Fortsering  201  ff. 
Kredentsbreve,  se  Fölgeskrivelser. 
Kredentskar.  777  f. 
Krig,  Erigsmstninger.  197  f.  217.  331 

f.  494.  496  f.  512  f.  518  f.  640.  642. 

646.  679  ff.  683-88.  738.  770. 
KrigstjenestCj  ndenrigs.  122. 
Kroning.  122.  546  f.  567  f. 
Krudt.   178.    185  ff.   466  f.   509.  544. 

552—55.  561  ff.   735  f.   (jfr.  Ammn- 

nition). 
Kvem.  86  f. 
Kvitteringer.   21.  40  f.  47  f.  73  t   79. 

155.  184  f.  274.  285  f.  289  f.  298. 

309.  342  f.  377.  379.  893  f.  422  f. 

426.  428  f.  449  f.  459.  466.  486.  506 

f.  525.  650  f.  653.  748  f.  784.  800. 
Kcemnere.   1 18. 

Laan.   178.  185  f.  214.  297.  244  f.  271. 

279  f.  282.  332  f  371  f  417.  436. 

448.  464  f.  485.  496  505  f.  533  f. 

544  f.  579.  627  f. 
Lagmcend.   21.  24.  34.  37.  63.  65.  69. 

80.  82.  86.  94  f.  118.  128  f.  140  f. 
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158.  157.   550.  559.   600.   642.   644. 
758.  768.   799  f.  808-11.  815—22. 
880. 
Lagmcßnd  Dommere  mellem  ProYster 

og  Almnen.  157. 
Lagmandsdomt  se  Onkard. 
Lagmands  Svar  om  Air.  821. 
Lagthing.  18.  180.   559.    746.   760.  773 

f.  790.  801.  818  f.  831. 
Landboere,  Eirkens.  158. 
Landehjcdp.  652. 
Landfogeder.  357  f. 
Landgilde,  794. 
Landsdommere,  112. 
Landsknegte,  se  Soldater. 
Landaloven.  117. 
Landskyld    1.   37   f.    106     147.    150. 

636—39.  653.  769.  786  f. 
Landsret formmling.  790. 
Landsvist.  141.  145.  673. 
Landvord,  773  f. 
Lappeakat  636.  639  f. 
Lappestövler.  636   640. 
Laünske  Oloeer,  3  f. 
Leding.  27.  140  f.  636-39.  812.  814. 
Leide.  114.   189  ff.   193  f.  196.   229  ff. 

260.  319  f.   367  f    388.   456.   502  f. 

593.  604.  621.  677  f.  680. 
Leie  af  Heste  og  Yogne.  172  f. 
Leiermaal.  141.  152.  157.  674. 
Len  og  Lensbreve.  113.  119.   122.  147 

f.   311.  544  f.   547  ff.   551  f.   557  f. 

564.  596  f.  614.  616  f.  636  ff.  656  ff. 

661—64.  732.  739.  754  f.  761.  777  f. 

793  f.  797.  802  f. 
Lensfogeder.  82. 
Lensmamd   (Bondelensmsend).    11.  25. 

45.  50.  68.  135.  668.   674.   676.   753. 

759.   763.   769.   804  f.  —  Kongens. 

156. 
Levnett  forfsengeligt.  668. 
Uvgeding.  115.  194  f.  372. 


Logis,  Betaling  for.  478. 

Lovböger.  153. 

Lysestage.  721. 

Lceger.  757. 

Löfter.  364  f.  548.  820. 

Lön.  228.  844  f.  456.  741. 

Lösöre.  721  f. 

Madmrer.  309.  435.  (jfr.  Proviant). 
Mageskifte.  14.  21.  23  f.   28  f.  32.  34. 

75.  77  f.  89.  92  f.  104  f.  107  f.  119. 

125  f.  130.  153.   160.   544  f.   724  f. 

735.  739.  742.  747.  751.  821  f.  899  f. 
Manded0d,  den  störe.  29  f.  83  f. 
Marsh,  Dansk.  661.  665  f. 
Marskalk.  580  f 
Medgift  16   50  f.  220  f.  380. 
Messe.  156. 
Mishandling.  141. 
Mjöd.  548  f. 

Morgengave,  se  Livgeding. 
Mynt.  3.  5.  13.  15  f.  72  f.  79.  84.  86. 

116  f.    134—43.    190  f.    906  f    216. 

263  f.    279  f.   289.  298.   377.    397. 

412.  424  ff  459.  509.  525.    533.  557 

—60.  758.  789.  792  f. 
Myntmester.  199  f.   216  f.    244  f.  754. 

758. 
Myntredskaber.  608. 
Mcegling.  209.  267.  269.   561  f.  667  ff. 
Mcerkesmand,  49 
Moder.    111   ff.    121.    165.    180.   183. 

220  f  233—36.  239-43.  247  ff.  251. 

280.  700  f. 
Mölle.  551.  553  ff.  557.  659.  596  f. 
Mönstring.  754.  757. 

Nathold.  651  f. 
Nonner.  740. 
Nordfarerskibe,  563. 
Norges  Lov.   548.  550.   615.  IM-  790. 
797.  801.  803.  816.  820.      / 
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Notarial'Kopier.  46.  68.  254.  306.  438 

—47. 
Notarius  publictM.  45.  53.  254.  447. 
Notitsbog.  2  ff .  . 
Nöd,  Nödetold.  637.  639. 
Nöst.  9  ff. 

Obligationer.  344  f.  448.  452  f.  505  f. 
Odel  14  f.   44.   129.   181.   542.    751. 

766  f.  799  ff.  819.  825  f. 
Oddslöming.  831. 
St  Olafs  Lov.  548.  550. 
Olprauest  (Forstander?).  611. 
Ombudsm€md.  42.  58.  68.  159.  819  ff 

—  Kongens.  9  ff.  825. 
Opbringdse  af  Skibe.   561   f.   564  ff. 

568  f.  590  f.  601  f. 
Opbyggdse  af  Oslo.  826  f. 
Oprör.  115. 
Opngelse    af   Hnldskab    og   Troskab. 

197. 
Optagelse  i  geistlige  Ordenen  Broder- 

skab.  109. 
Ordgprog.  675. 
Orskurd,  Lagmands.    34.   37  f.   805. 

808—11.  815  f.  820.  (jtr.  Domme). 
Overenskomster.  209  f.  252.  295. 
Overgave.  80.  99.  106.  125. 
OvergiveldCj  KjöbenhaTüB.  707  f. 

PaataU  af  Salg.  771  f. 

Fager.  812  f.  321  f. 

Pant,  Panteffittelse.  12.  50.   79.   114. 

118.    121.   174  f    205.  271   f.  818. 

332  f.  339  f.  425.   438.  448.   505  f. 

544.  627  f.  793  ff. 
Patronat9ret,  Kongens.  114.  118. 
Pelsverk,  140  f.  285.  334  f.  690  f.  630 

f.  636.  639  f.  649.  653.  721.  773  f. 
Pengenöd.  255—68.  267—70. 273.  275  f. 

280.  290  f.  332  f.  339.  360  ff. 
Pension,  194  f.  836—88.   364  f.  393  f. 


410  f.    413  ff.   451.   493.    507.   520. 

533.  606   627  f. 
Pest  i  Norge.  774  ff.  780. 
Pleiebam.  798. 
Plyndring.  197.  496. 
Post.  316.  332.  374  f.    397.   420.    491. 

580.  586. 
Postmestere,  512.  523. 
Ptest,  Inthersk.  752. 
iVc«fc6ord.  62  f. 
Prestegaarde.  46.  789.  791. 
Prestemöde.  61  f. 

Presters  Handel  og  Fiskeri  i    Nord- 
land. 158. 
Priorer,  109.  149.  619. 
iVtscr.  5.  13.   27  f.    32  f.   72  f.    79  f. 

157.  216.  284  ff.  289.   355.  401—10. 

422.. 424  ff.   435.  466  f.   609  f.  526. 

530.   558.    647.   655.   765   f.    772  f. 

787.  828  f.  (jfr.  VsBTdi). 
PHmkgier.  83.   95  f.    109.   113  f.   117 

—21.  151.  181.  464  f.  814  f. 
Professor  med.  529. 
Proviant.  544.  551.   554.  557  f.   686— 

39.  735.  737. 
Ptovster.  7.  21.  31.  36.  75.  107.  140  f. 

145   f.    157.   252  f.   428.   431.   498. 

515  f.   664.    680  f.   689.   691.    693. 

696  ff.  769  f. 
Probender.  664. 
Psalmer.  378. 
Pönitents.  62. 

Baad,  keiserlig.  324.  829  f. 
Baadmcend,  118.  —  i  Bergen.  615.  — 

i  Oslo.   21.  42.    149.  —   i  Skiden. 

822.  —  i  Tunsberg  82. 
Baeiskjcer,  se  Fisk. 
Bav  og  BMing,  se  Fisk. 
Eecea,  Odense-.  652. 
Reformationen,  Lntheranere.  378.  381. 

410.  414.  430  ff.  462  f.  469.  630  f.  686. 
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Register.   134-43.  424  f.  466  f.   619. 

636—40.  650—54.  716—22. 
Regnskab.    198  f.   209  f.  245  f.  251. 

805   ff.   344.  424  f.    429  f.    450  ff. 

479  ff.  487.  523  f.  534  f  538  ff.  630. 

652. 
Regnskab,  UndladeUe    af  at  aflsBgge. 

614.  616. 
Reise,  KeiseomkostniDger.   126.  196  f. 

255.  257-61.  282.   284.   294.   303  f. 

309  ff.  831  f.   334  ff.  339.   422.  456. 

499  ff.  511.  525.  698—99.  782. 
Rente,  se  Afgifter. 

Rentemestere,  786.   748.  754.  757.  759. 
Renter,  417. 

Restantser  paa  Ueder.  142  f. 
RestitfUim.  180  ff.  221.  255.  258.  261 

f.  264.  ^78  f.  811   f.   336  ff.   340  f. 

371  f.  380.  410.    414.   467  ff.   499  f. 

521.  531.  543.  625. 
Ret,  böhmiske.  573. 
Retssag.  2  f. 

Retterbod^  Christiern  ILs  152.  157. 
Rettergang.  117. 
Riddere.  27.  112.  114.  118  f.  126.  128. 

238  f.   258.    271.   273.   275  ff.   279. 

299  f.  342.  348.  353.   419.  588.  631. 

645.  649.  652.  655.  658.  661  f.   666. 

668   f.    680.   692.   694.    709  f.   713. 

728  f.    737  f.    744  f.   747—51.   769. 

762.    771.   778.   776    779.    781—84. 

786  f.  789. 
Rigsdag,  tysk.  205  f.  712. 
Rigsraad,  det  danske.  111  f.  115.  117. 

120.    123  f.   168  f.    181.    197.   557. 

562  f.  567  f.  602  f.  652.  657  ff.  661 

—64.  675.  698.  —  det  norske.  111 

f.  114  f.  117.  120.  122.  152.  546  f. 

592.  601.  603.  631.  655.  657  f.  661 
665.  669.  677  f.  692—95.  698. 

746  f.  —  det  svenske.  111  ff.  115. 

117.  121. 


Romerreise.  14  f. 
Rosenkrandse,  720.  722. 
Rydningspladse.  4  ff. 
Ryttere,  se  Soldater. 
Römning.  540. 
Röveri.  550  f. 

Sagefaid.  812.  814. 

Sagsanlasg.  152. 

Salg.  5.  9.  18  ff.  19.  26  ff.  32  f.  35  ff. 

40  f.  43  f.  48  f.  51.  64—58.  60.  66  f. 

72  f.  76.  79.  81-86.  87  f.  90  f.  93 

f.  96—99.  101.   106—11.   126  f.  130 

—33.  144.  146.  148  f.   154.  157.  229. 

289.   315.    340  f.   848   f.   865.   384. 

509  f.  542.  655.   666.  715.   75a  763. 

765—67.    769.    771   ff.    797  f.  800. 

816  f.  823—26.  828—31. 
Salt.  116.  748.  775. 
Secretairer,    kongelige.     170  ff.    206. 

208  ff.   213.    216.   244  f.   268.  271. 

298.  307.  321.  364.  422  f.  426  f.  465. 

488  f.  498—501.  508  ff.  626  f.  530  f. 

555  f.  573  f.  599. 
Segl  (Sigiller).  5.  24.  8&   101  t  111. 

154.   170.   202.  216.   271.  428.   462. 

691  f.  709.  719  f. 
Senge.  716  ff.  722. 
Settergerd.  95  f.  152. 
Sikkerhed  mod  Yanlgeminel.   26  f.  60. 
Süd.  526  f.  530.  678. 
Süke,  590.  592. 
Sjcekhjcelp,    SjsBlegayer.     74    f.    110. 

130, 
Skatmestere.  422.  525. 
Skatte,  Christiem  II.8.  178  f. 
Skattefrihed.  745. 
SkaUer.  116.  118.  303  f.  636.  639.  649. 

691  f.  (jfr.  Landehj»lp). 
Skibe.    171-74.   178  f.    186  £.  224  f. 

229.  289  f.  815  f.  340  f.  348  f.  504. 

510.  641  f.    614.  617.  640.  642.  646. 


Sa^-Register. 


841 


681  ff.  686  ff.  732  f.  755.   758.  762. 
769  f.  777.  779.  781  f. 
Skibsbygning.  141.  688.  786  f.  739.  742. 

784. 
Skibsfart,  158.  181.  604.  695.   739.  742 

f.  754.  ff.  779.  (jfr.  Handel). 
Skibsleie.  717  f. 
Skifte.  13.  65  f.  89  ff.  102.  144  f.  150. 

159  f.  725  f.  806.  818  f. 
Sküsmisae.  622  f. 
Skippere.  784  f. 
Skomagere.  633. 
Skove.  8.  25  f.  45.  803.  812  f. 
Skovdek,  6  ff.  17  f.  Qtr,  Delesgang). 
Skrifter.  168  f.  268.  308  f.   309  f.  333 

f.  378.  433. 
Skriftsteder.  430  ff.  434.  463. 
Skrin.  669.  777  f. 
Skrue  (til  at    skrae    Fisk    med    paa 

Bergenhns).  734. 
Skyds.  118.  729. 
8k^8.  201.  229.  315.  340  f.   355.   382. 

509.  544.  633  f.  645.  648.  686.  738. 
Slaat,  Ret  til.  768. 
Slagt.  775. 

Slotte,  Fsestninger.    113.    119.   121   f. 
544.  551-55.  557  ff.  561  ff.  567.  570. 
586-91.  596  f.  599  f.   616  ff.  632— 
35.  645.  647.  701  ff. 
Slotslove.  120.  588  f.  650. 
Smykker,  se  Klenodier. 
Snaphaner,  495. 
Sold,  315  f.  644.  710  f. 
Soldater,  168  f.    174  ff.   180—85.  223. 
245  f.  250.  257  f.  261.  263.  267.  269. 
273.  275.  277  f.  281  f.  286  ff.  290  f. 
293  f.   318.  354.  395.  399  f.   496  f. 
524.  609-13.  642.  644  ff.  757. 
Sorenskrivere.  110.  764. 
Stadfeestelaesbreve,  31.  35.  55.  57.  83  f. 

95  f.  113.  130.  151. 
Statholdere.  735.  754.  759.  779. 


Sten  af  Eirker  i  Bergen.  557. 
Stevning.  3.  11  f.  17.  25.   61  f.   86.  94 

f.  746.  809.  818. 
Straffe.  828. 
Strandret.  119. 

Superintendenter,  755.   789.   791.   830. 
Sygdom.   178.  185  f.  222.  309  f.   321. 

323.  457  f.  59a 
Syssdnuend.  7.  89  f. 
Scedesvende,  Erkebispens.  716  f. 
Scelapcek,  592.  595.  636—39.  722  f.  773. 
Sceter,  8. 
Sölv,  Sölvtöi.   116.  134—43.  205.   213. 

244  f.  270.  290  f.  401.  407  ff.  438— 

41.  716—21.  724  f.  783  f.  816  f. 
Sölvpop,  306  f. 
Söröveri,  Sörövere.  348  f.  435.   726  f. 

732  ff.  (jfr.  Kaperi). 

Takskrivdser.  339.  366.   369  f.   373  f. 

423. 
Testamente.  61.  129. 
Testamente j  det  nye.  515  f. 
Thegn  og  Fredkjeb.  145.  673. 
Thing.  10.  90.  117.  120. 
Tiende.  789  f.  812.  815. 
Tilbagekaldelse     af     Foldmagtsbreve. 

598  f. 
Tilbagekaldelse  af  Tiltale.  76  f. 
Tügivdse.  470. 

Tütale,  128.  147.  154  f.  531  f.  818. 
Tin,  134—10.  142. 

Tjeneste,  Tjenere.  228.  324.  635.  654. 
Tjasre.  786  f. 
Told.  116.  181.  617.  750. 
Toldere,  118. 

TVafurpor^afKrigsfornödenheder.  201  f. 
Transscripter,  se  Yidisser. 
Troldom.  824  f. 
Trompetere.  783. 
Tömmer  fra  Norge.  551  ff.  687  f.  728. 

735  ff.  739.  742  f.  746.  756.  787  f.  812  f. 
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Tömmermtend.  551.  663  ff.   667.  569. 
696  f. 

üdfcerd.  789.  791. 

Udlandet,  Ophold  i.  709-12. 

üdlcßg,  886  f.  623  f. 

üdHgdae  af  Gaard.  787  f. 

ückkyld,  639. 

UnderhatuUinger,  194  f.   282  f    410  f. 

420  f.  467  ff. 
ünderholdmng  for  Kongen  paa  Reise  i 

Norge.  780. 
Ündskyldningsbreve,  226.  319  f. 
üniveniteter.  119.  764.  758. 

Vaahen.  425  f.  466  f.   609  f.   626  f. 

680.  634.  721. 
VaabensHUtand.  181. 
VdpnafaU.  3. 
Vadgam.  752  f. 
Valg,  Geifltliges.  114. 
Vanhelligelse  af  Kirkegaarde  47  f. 
Vefft.  355.  439  ff. 
Veie,  Veiret.  86.  69  f.  156. 
Vexier.  199  f.  416.  480  ff. 
Vidisser.   10.  21.  42.  47.  63.  70  f.   84. 

110.  149  f.  725.  764.  799.  812. 
Vidner,  Vidnesbyrd.  2  f.  9-13.  16  ff. 


20.  24  f.  31.  33  f.  38  ff.  42.  45.  49  f. 

66  f.   69.   62  f.  66.  68  f.   90  f.   1Q2. 

106  f.  133.  166  f.  254.  363.  609.  66a 

670—74.  762.  769.   766  f.   797—800. 

804.  808.  817.  824  f.  828. 
Viglysning.  673. 
VUdt,  631  f.  (jfr.  Jagt). 
Vin.  690  ff.  696. 
Viser,  436. 
Visitais.  789.  791. 
Visöre.  7. 
Voldtcegt.  141. 
Voorsprake     (Advokat,     Proknrator?) 

363. 
Voxlys.  76. 
Vabnere.  112.  160. 
Vceddemaal.  641. 
Vcerdi,  Voidering.  135  f.  138  ff.  142  f. 

284  ff.  401—10.  438-47.  716.  719- 

22.  729.  (jfr.  Priser). 

JEdelstene,  Christiem  ILs,  se  Klenodier. 
JEgteskah.    366.  378  f.  454  f.   459  f. 
576  ff.  657  f. 

Odegaarde.  70.  147.  800  f.   822  f.  826. 

829  f. 
Ol.  289.  696.  712.  722. 


NAVNE-REGISTER. 


(Yed  Kr.  Bassae). 


Aa  i  Lyngdal.  804. 

Aabakken  i  Kygge.  89. 

Aabö,  Gaard  i  HoImeimB  Sog^n  i  Sigdal. 

157.  —  Thingstad  i  Snledal.  72. 
Aada]en  paa  Ringerike.  881. 
Aage  (Ove)  Bilde,  Biskop  af  Aarhus, 

se  B.  —  Jenssöa   Svarte-Skaaning. 

112.  —  NilsBön,  Hr.  759.  —  Peders- 

sön  Ganlöse.  761. 
Aakjaer.  657  f. 
Aakre.  2. 
Aakredal,  Gaard  i  Bjellands  Sogn.  126 

f.  —  Skibrede.  127. 
Aal  i  Hallingdal.  106.  147. 
Aalborg.  683  f.  686.  728.  743. 
Aalborghns.  728. 
Aalholms  Len.  754  f. 
Aalhns.  9. 
Aamot,  Gaard   i   Nes  Sogn.  135.   — 

p.  Sitskogen.  128  f.  —  Sogn   823. 
Aamotsdal.  99.  101.  715. 
Aanstad  p.  Skedakerstrand.  80  f. 
Aarbagsniyren  i  Rygge.  39. 
Aarbns.  158  f  640.  642.  657—60.  662 

ff.  702   708  f. 
Aamstad  (Aarstad  i  Opstads  Annex)  i 

Odalen.  139. 
AaroB  i  BOken.  806. 


Aarsborg,  Gaard  i  Bergen.  639. 

Aas,  Gaard  1  Nes  Sogn.  137.  —  Eirke 

og  Sogn  p.  .Folio.  14.  673.  676  f.  — 

Kloster  i  Ualland.  653. 
Aasa.  15.  —  Frae.  2  f.  —  Ingeborgs 

Datier.  59.   —  Jonsdatter.    798.  -— 

Thoresdatter.  798.  —  ülfsdatter.  64. 
Aase,  Gaard.  47  f.   —  i  Böhered.  104. 
AasebrsBkke  i  Thndal  Sogn.  767. 
Aasen  i  Thndal  Sogn.  767  f. 
Aaseland  i  Aaseral.  753. 
Aaseral.  753. 

Aasevandet  i  Aaseral.  753. 
Aasgaarden  i  Nore  Sogn.  752. 
Aasheim  i  Sillegjord.  160- 
Aashild  Helgesdatter.  102  f.  —  Thords- 

datter.  103  f. 
Aasmo  i  Nes  Sogn.  137. 
Aasmnnd  832.  —  Aasmnndssön.  64.  71. 

—  Agvaldssön.  670  f.  —  AmondssOn 

(o:  An  .  .  .).  59.  —  Gredgardssön. 

154.  —  Gnnnarssön.  800.  —  Thallaks- 

sön.  753.  —  Thorgeirssön,  Prest  p. 

Skeid.  85. 
Aasnlf  Jonssön.  823  f.  —  Ljodolfssön. 

85.  —  OrmssOn.  45.  —  Thorleifssön. 

90. 
Aavol  i  Nes  Sogn.  135  f. 
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Absalon  Jaal.   795.  ^  Federssön,  M. 

829. 
Abt,  NilB  Klanssön,  Lagmand  i  Stay- 

anger.  559.  600. 
Acker  (?).  711  f. 
Adolf  af  Barg:and,  Herre  af  Beyern  og 

Yeere.  178.  185  f.  821.  323  f.  331  f. 

334—38.   384  f.   452  f.   484  f.   505. 

528.  570  ff.  575.  578.  300  f. 
Adrian  Racker.  330  f. 
Aflin  i  Oldens  Sog^n.  799. 
Agdesiden.  680  f.  785.  800.  818  ff. 
Agmnnd,  se  Ogmnnd. 
Aker  i  Yangsbygden.  831. 
Akershns.  27.   134.    142.   147  f.  654. 

666.   677  f.   735.    737.   739.   743   f. 

769  f.  776.  780—83.  785  f.  789.  793. 

802  f.  807—11.  816.  818.  826  f. 
Akra  i  Bergens  Stift.  3. 
Albrekt  af   Brandenburg,    HOimester. 

174  f.  179  f.  189-92.  198.  203.  205. 

209  f.  212  f.  215.   225.   233.  235  ff. 

244  ff.  248.  250-54.  259  f.  265-70. 

280  f.   290.    293—97.    303  f.    378. 

392  f.   398  f.  488.  526  f.   530.   651. 

684.  686  f.  —  y.  Geisker,  se  G.  — 

(Albert)  Göye,  se  G.  —  Hertug  af 

Meklenbnrg.  167  ff.  179.  187  ff.  194 

f.   210  f.   316.   332.   353.    472.   484. 

502.  541.  675.  684.  686  f.   699.  701. 

707  f.  —  Hohndorff.  431.  —  Skwed- 

der.  716. 
Alda  i  Nordijord.  102.  799. 
Alexander  Kingome.    Dr.,    se  K.  — 

—  (Alex)  MogensBOn.  765. 
Alf  AmnndssOn  p.   Mordre.  135.   143. 

797  f.  —  AnundflBön.   14.   126.   — 

GndbrandBsOn.  32  f.  —  Haakonssön. 

16.  —  HalldorsBön   82  f.  —  JenBsön 

i  VnlBtad.    136.    —   Olafssön.    155. 

160.  —  SiyordsBön.  764.  —  Thorbjöma- 

BOn.  38.  94  f.  —  ThoigrimBsOn.  109  f. 


Alfstad  i  Heggehereds  Sogn  i  Valdres. 

154. 
Almaas.  3. 

Almdal  i  Naomdalen.  1. 
AlmoB  i  Aamot.  823. 
Alsland  (Aasland  i  Eyje?).  23. 
Alstehang  Prestegjeld   p.    Helgeland. 

765  f. 
Altenborg.  221.  378  f. 
Altenmarck.  180.  182. 
Amager.  702. 

Amba  Ogmnndsdatter  p.  Dal.  12. 
Amborg.  18. 
Ambrosins  Bogbinder.   708.  —  Hoch- 

stetter,  se  H. 
Ammesfordt,  Pylle  y.  497. 
Amsterdam.   172.  178.  185  f.  306.  348. 

350.  355  f.  531.  541.  607  ff.  812.814. 
Amnnd  AasmnndsBdn.  84.  —  Amnnds- 

Bön.  86.  832.   —  Andressön.  125.  — 

ABsersBön.  38  f.   —  DyresBön.  149. 

—  BinarsBön  i  Aulen.  136.  —  By- 
Bteinssön.  92.  —  Eyyindssön.  49.  — 
GermundsBön.  144  f.  —  GrimssöD. 
12.  —  GadthormsBdn.  107.  —  Gnnn- 
hyatssön.  818  f.  —  Helgessön.  41  f. 

—  p.  Hobülstad.  8.  —  Jonssön.  98  f. 
107.  132.  144.  747.  —  Jonssön  i 
Skyden.  140.  —  Mester.  831.  —  i 
NeB.  141  —  OspaksBön.  144  f.  — 
Ossarsön.  106  f.  —  Roden.  15.  — 
SigordssOn.  48.  —  Sigardasön  i  Bö- 
dal.  771  f.  —  Simonssön.  820.  — 
ThoressOn.  56.  —  Thorelssön.  768. 
ThorBteinssön  p.  Bodong.  136.  — 
TryggesBön.  8. 

Andenes.  718. 

Andra  p.  Hofstranden  p.  Lom.  48. 

Andres,  Andreas,  Anders  p.  Aase.  47  f.. 

—  AnnndsBön.  79.  —  ABbjdig 
Thordsdatters  Hnsbond.  16.  —  And- 
gilsBön  p.  Lid.  542.  —  y.  Bergen.  112. 
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—  Bilde,  se  B.  —  Laffranssön  Blick. 
808.  —  p.  Brjnin.  12.  —  v.  Bargow. 
358.  —  Doria.  512.  —  p.  Gaardinnes 
(Gordin).  130.  —  p.  Gamma.  4.  — 
Glob,  se  G.  —  Gudulfssön.  124.  816  f. 

—  Galiestad,  kongelig  Ombudsmand. 
825.  —  Hallager,  Borgermester.  722. 

—  HallsteinsBön.  765  f.  —  Hall- 
vardsBön.  157.  —  UelgessOn.  764.  — 
Jenssön.  766.  —  Jenssön,  Foged  p. 
Folio.  673  f.  --  Jenssdn  i  Rud.  139. 

—  Jonssön.  84.  765.  —  Jonssön, 
Borger  i  Bergen.  550.  —  Jonssön, 
Frest  i  Gloppen.  829.  —  Jade.  828. 

—  Hr-,  Kapellan  i  Finmarken.  718. 

—  Klemetssön.  8.  ~  Enutssön.  771 
f.  —  EolbeinsBön.  21  f.  —  Knse. 
832.  —  LafransBön  Blick.  808.  — 
Maiger.  319.  —  Mus,  Biskop  af 
Oslo.  609.  —  PedersBön.  600.  — 
ProTBt  p.  Eidsvold.  7.  —  Signrdssön. 
828  f.  —  Skriver.  704.  —  Smed.187. 

—  Stobel.  780.  —  Thordssön  p. 
Sandby.  138.  —  Vigleikssön.  73.  — 
p.  ÖBtby.  60. 

Anefeldt,  Jomfhi  Anna  v.  651.  — 
(Ahlefeldt),  Benedikt  v.  274  f.  341. 
348. 

Anna  v.  Anefeldt.  651.  —  Bilde,  se  B. 

—  Dronning  af  Ungarn.    522.    — 

—  HuBtru.  746.  —  Krabbe.  660.  — 
Meinstrup.  707  f. 

Anrodt,  Jakob.  556. 
Ansbach.  296  f. 

Antonius  Bryske.  759.  —  Greve  af 
Oldenburg.  304.  528.  576  f.  580  ff. 

—  Jacker.  487.  —  Lalaing,  se  L. — 
y.  Metz,  se  M.  —  Mnnk  i  Lyse- 
kloster.  704.  ~  Niket.  809.  —  Olssön 
p.  Tydstad.  10.  —  y.  Schönberg, 
86  S.  —  Vinsse.  242.  —  Wolfart. 
652. 


Antwerpen.   170  f.   173  f.   285  f.  298. 

309.  315  f.  325.  327  f.  330-34.  339. 

342  f.  345.  353.  363.  379.  381  f.  384. 

391—94.  397.  410.  414  f.  417.  419  f. 

429  f.  436.  438  f.  447  f.  450  f.  458. 

459.  464-67.  485  ff.  491.  498.  505  ff. 

509  ff.  514  f.  517  f.  535  f.  538.  640. 

W6.  570  ff.  675  f.  579.  683.  593  f. 
Annnd.  66.   —   Andressön.  65.  79.    — 

Bjömssön.   91.    —  Kinarssön  (eller 

SteinarsBön?).  821.  —  Gadmnndssön. 

32.    34.    —    GünnulfsBön.    110.    — 

Lauressön  (?).  800.  —  OlafssOn.  126. 

671.  —   Ferssön.  800.   —  Beelssön 

(ReidalfBSön).  804.  —  Thorsteinssön. 

90.  772  f.  —  Veteledssön.  131  f. 
Apalyold  i  Grindaker  Sogn.  832. 
Apostelkirken  i  Beigen.  614.  617.  632. 

634. 
Archen,  Schetter  y.  424. 
Archot,  Marqoisen  af.  812  f. 
Are  Gadbrandssön.  752. 
ArebsBkken  i  Aremark.  15. 
Aremark.  15.  36. 
Arendal  Skibrede.  764. 
Arentsee,  Kloster.  180.  182. 
Arild  HarildssOn  p.  Stahang.  136. 
Ambjörg.  3.  —  Amnndsdatter.  38.  — 

Jens  Lafranssöns  Hnstru.  831  f.  — 

Sigardfldatter.  66  f. 
Ambjöm,  Biskop  i  Hammer.  79.    — 

Thormodssön.  88  f. 
Arne.   11.    17.    —    Abbed    i    Utstein 

Kloster.  36.  —  Amessön  p.  Bolyik. 

136.  —  Aslakssön.  29  f.  —  Bendssön. 

768.   —  BjömsBön.   153  f.  807.    — 

(Arre)  BjömsBön.  669—73.  —  Bor- 

gerssön.   138.   142.    —   dits.   3.   — 

dyrit.  3.  —  p.  Germin.  3.  —  Hall- 

yardsBön.  149.  —  Helgessön.  805  f. 

—  Holtessön.  54  f.   —  Jonssön.  60. 

—  i  Myntergaard.  141.  —  Naryessön. 
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89.  —  NilssOn  p.  Sander.  138.  — 
Olafosön.  89.  —  OibjömssOn.  94.  — 
(Arre)  Perssön.  670.  672  f.  —  p. 
Boder.  39.  ■—  Simonasön.  76.  — 
Thoressön.  101. 

Amemayden.  924. 

Amestadi  Gloppeii.829f.— iNe8Sogii.l37. 

Amfinn  Alfason.  25.  —  Aslessön.  B7. 

—  Baardssön.  184.  —  Eirikssön, 
Prest  p.  Stange.  61  f.  —  PeterssOn. 
16.  —  Sigordssön.  21. 

Amheim.  317. 

Amstein  Ussön  (Egilssön).  676. 

Amt  Giska.  680.  —    Peltz.  381.    — 

Snitker,  Borger  i  Bergen.  550. 
Amnlf,  Hr.  7. 
Arre,  se  Arne. 
Asak.  66. 

Asbjörg  Thordsdatter.  16. 
Asbjöm  Bjömssön.  831.  —  OlafssOn. 

800.    805   f.    --    Ormssön.    71.    — 

Skuls  ...  48.  —  Ulv  (?;.  23. 
Asgaut  p.  Fosser.  17.  —  Hag.  136.  — 

Kirkesmed.  126.  —  i  Tangl  138. 
Asgeir  (Asger)  HallsteinssOn.  669—73. 

—  Ilallsteinssön  i  Yik.  807.  — 
Eetilssön.  79. 

Asgrim  Frilset.  140.  —  ThorgrimssOn. 
107. 

Askel.  2.  —  (Eskil),  Erkebiskop  af 
Nidaros.  52.  —  p.  Fosser.  17.  — 
(Eskil)  GermnndssOn.  81.  —  p. 
Gndem.  17.  —  (Eskil)  GudleikssOn. 
134.  143.  —  (Eskil)  Göye.  112.  — 
p.  Hemnes.  6.  —  p.  Hole.  809.  — 
p.  Bis.  5.  —  Sakasvein  3.  — 
Thoressön.  47. 

Asken  (Askim  i  Thingelstads  Annex?). 
832. 

Askim  Sogn.  811  f.  817  f. 

Aslak.  2  f.    —    Amessön.  138.   142. 

—  Amoldssön.  38.     —  Aslakssön. 


96.  99.   —  Baardssön.  805  f.  —  p. 

D»liu.  42.    —    Eirikssön.    55.    — 

Erlandssön.  25.  —   Gonnarssöu.  6. 

819.  —  Helgessön.  99.  —  Olofraön. 

138.  —  p.  Ormestad.  672.  —  Peters- 

sön,  Hr.  58.  —  Peterssön  p.  Yodin. 

1S6.  —  Beidarssön.  56.  — -  Boarssön. 

89.  —  Thjodolfssön.  43.  —  VeÜe£B- 

sön.  826. 
Asle  Bjomssöu.  130  1  —  Eirikssön. 

106.  —  Gestssön.  57.  —   Thordssön 

i  Skjerset.  139. 
Asmnnd,  se  Aasmond. 
Asmns,  Drabant  424.  —  i  Goldskoen. 

Kjöbmand  i  Bergen.  660. 
St  Assaph,  Biskoppen  af,  se  Henrik. 
Assens.  686. 
Aste  p.  Botner.  7. 
Asti  i  Norditalien  519. 
Astrid.  25. 
Astarien.  311. 
Atrod  p.  Tinn.  79. 
Aadgils  Amolfssön.  125. 
Aadgrim  Helgessön.  725. 
Aadalf  Thorsteinssön.  4a 
Andon.  25.  —    Bergsveinssön,  Kannik 

i  Hammer.  61  f,  —  Biskop  af  SUt- 

anger.  72  ff.    —    Eilifssön.  75.    — 

Hallvardssön.  53.  —  Jörondssön.  68. 

77  f.   —  Mallikssön.  82.   —  Paab- 

sön  p.  Giytebak.  45.  —  Pederssön, 

Prest  p.  Bingsaker.  69.  —  Bolfssön. 

87.  (jfr.  Oden). 
Aogsborg.    465  f.  479  f.  491.  603  f. 

508  f.  539.  583.  585.   620  ff.  694  f. 

627.  712. 
Aogostinos  Olafissön,  Lagmand.  753. 
Aalen  i  Nes  Sogn.  136.  —  i  Opstada 

Annex.  138. 
Aorsmork  (Bödenes).  15  f.  26. 
Aastby  i  Hemnes.  7.  (jfr.  östby). 
Aasböen  (Bolands  Sogn).  154  f. 
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Anten.  128. 

Avald  (Agvald)  Thorleifssön.  68.  96. 

Axel  Brade.  650.  —  Frederikssön  Fri- 
dag.  8^0.  —  Gyldenstjerne.  816.  — 
JnnI,  se  J.  —  Lagessön  Brok,  Rid- 
der.  112.  —  ügernp.  737. 

Axlen  (Ozlen)  i  Böhered  (?).  110.  133. 

Baahns.   114.  123    140.  666.  675.  677. 

690.  788.  746.  760  f.  —  Len.  197  f. 

681.  729.  746.  760. 
Baard.  3.  11  f.   —  Eilifssdn.  32  f.   — 

Hallvardssön.  82  f.  —  OgmnndssOn. 

32.  —  Olafssön.  16.  ~  p.  Ramne- 

klef.  7. 
Baardsgaard^    en    Del    af  Eolstad    i 

Rogne  Sogn  i  Valdres.  666. 
Bagge,  Gnnnar.  65.  806  ff.  816  f.  — 

Hans  p.  Fosdal.   818  f.    —    Hans, 

Lagmand.  642.  644    —  Knnt.  706  f. 

—  Stig.  666.  662.  664.  690. 692.  645  f. 

654.   657.   669.  661.   702.   741.   762. 

777  f. 
Baiern.  378. 
Baker,  Hr.  Johu.  316. 
Bakke  i  Idde  Sogn.  160.    —  i  Rakke- 

8tad.  17.  —  i  Snertingdalen.  36.  54 

f.  —  Sogn  p.  Lister.  818. 
Bakken  i  Aamotsdais  Sogn.  716.  —  i 

fiiterdal.  160. 
Bakkestien  i  Hedenstads  Sogn.  105. 
Bakketnn.  18.  91. 
Baltasar,  Jnnker  af  Esens,  se  £.  — 

Merklin,  Provst  af  Waldkirch,  eeM. 
Bamberg.  174. 
Bamle.  28.  37.  85. 
Bamseannd  el.    Bjömesnnd    i    Slidre. 

30.  64. 
Banner,  Erik.  667  —  Frants.  828. 
Banxe.  3. 

Bares,  Goillanme  de.  600  f. 
Barisaas  (?).  653. 


Barton,  Robert.  609  f.  614.  617. 
Bartram  Bene,  Borger  i  Oslo.  762  f. 
Basel.  613  f. 
Bayreuth .   Hans  v.    281.  283  f.   302. 

307.   313.    319.    321.    326—29.   333. 

337.  342.  351.  356. 
Beck,  Joachim.  748  f.  764.  767.  769. 
Becke,  Egidins  v.  den.  380. 
Beer,  Johan  de.  178.  186. 
Beermand,  Kort.  647. 
Bekhns  i  Flatdals  Sogn.  96.  106. 
Belitz.  239.  242  f. 

Bene,  Bartram,  Böiger  i  Oslo.  762  f. 
Benedikt  y.  Anefeldt,   se  A.  —  y.  d. 

Wisch,  se  W.  (jfr.  Benkt).  * 
Benkestok,  Thrond.  644. 
Benkt  (Bent)  Bilde.  112  —  Haakons- 

eöD,  Brest  p.  Rollag.  87.  —  i  Njnster. 

139.  —  PerssOH,  Lensmand  i  Raa- 

byggelaget.  753.  •—  (Bent)  Ssebjöms- 

sOn.  142.  —  Toyessön.  139.  142. 
Berchtold,  Hans.  449  f. 
Berg,    Frants,    Superintendent.     789. 

791. 
Berg  i  Eidsberg.  809.  —  i  Hofs  Sogn 

p.  Vestfold.  773.  —  i   Idde  Sogn. 

150.  —  i  Skedsmo.   6.    —  Sogn  i 

Borgesyssel  26  f. 
Berge  i  Neshered.  769. 
Bergen,  Anders  y.   112.  —  Johan  y. 

322  ff.  828.  331  f.  384  f.  452  f.  484 

f.  498.   606.  512.  620.   636   670  ff. 

676.  600  f. 
Bergens  Almenninger.    799.  812  f.   — 

Bispedömme.   112.  418.  656.  660  ff. 

564  f.   569.   696  f.    699.   640.   642. 

645  f.  658.  691.  730  f.  —  Bispegaard. 

632.  634.  —  Borgere.  560. 614.  732  f. 

—  Brygge.544.  650  f.  655.  557  f  686 
f.  590  ff.  615.  639  ff.  643.  730.  733. 

—  By.  45.  117.  120  f.  157.  390  f. 
418.  550  f.  553.  568.  560  f.  596 
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619.  639  f.  64a.  649.  669.  706.  714. 
761  f.  773  f.  792.  799.  812-16. 
829  f.  —  Byfogeder.  560.  616.  — 
Degne.  617  f.  —  Domkirke.  632. 
634.  —  Gaarde.  639.  —  Gader  og 
Strader.  639.  812  f.  —  Kapitel.  691. 

—  Kirker.  657.   659.   614.  617.  682. 

—  Kjöbmiend  (Tydskere).  120  f.  644. 
650  f.  667  f.  686  f.  690.  592.  614  f. 
640  f.  648.  730.  783.  812  f.  — 
Klostre.  614.  617.  619.  —  Eongs- 
gaaid.  se  BergenhuB.  —  Lagmaend. 
799.  818  f.  830.  —  Oldemiend.  562. 
664.  669.  —  Baadmiend.  615.  — 
Raadstue.  747.  —  Stift.  830.  — 
Sapeiintendenter.  830.  —  Vaag. 
733  f. 

Bergen  op  Zoom.  436  ff.  493. 
BergenhuB.  118.  644.  646—61.  663—67. 

670.  586.  688.   691  f.   696  f.  699- 

603.  609.   613  ff.  618.   632—36.  637. 

640.  642  f.  646—48.  660.  664  f.  657. 

669.    661—65.    668.    701.    709—13. 

730—33.  748  f.  819.  830. 
Bergheims  Hered.  37  f. 
Beigmeier,  Henrik,  Biskop   af  Raise- 

bnrg.  196.  360. 
Bergsfjerding  i  Skanger.  49. 
Bergsjo,  Gaard  i  Höland.  35. 
Beigsvein  UaraldMön,  Sira.  61  f. 
Bergthor  Thorleifssön.  89  f.  —  (Berdor) 

Ulfssön.  39. 
BergalfBjömsflön.  800.  —  Gnnbjömssön 

(BjörgolfGndbjOmssön).  133.  165.— 

Hallvardssön.  131  f.  —  p.  Hyalen.  824. 

—  SogarsBOn.  23. 
Beritte,  se  Birgitte. 
Beritzhagen,  HanB.  141. 
Berke,  Jon.  762  f. 

Berlin.  188.  202.  210  f.  217.  241.  263 
ff.  331.  396  f.  399  f.  431.  466  ff.  472. 
478.  482.  488  f.  62a  698  f. 


Bern  i  Schweiz.  488  f. 

Bernhard  (Bemardinna)  GndthormsaaOn. 

143.  —  p.  Hof?in.  135.  ^  t.  Mehlen, 

se  M. 
Bemt  HansBOn.   148.  —  y.  Kofude. 

710  f. 
Benrad  i  Mossedal.  42. 
BerBtad  i  Lnnde  Annex.  166. 
BerBösioren  i  Hemnea  Sogn  i  Höland. 

36. 
Bertel  JenBBön,  Foged.   716.  718.    — 

NilsBön.  8. 
BertelBB6n,  J.  26.  64. 
Bertold,  Biskop  af  Garde.  52.  70. 
BesBe  (Dalabesae).  3. 
BetoQeld  i  Hedenstads  Sogn.  105. 
Beyern,  Herren  af,  se  Adolf  af  Bor* 

gnnd. 
Bilde,  Hr.   Anders.  736.  737  f.  754. 

767  ff.  —  Anne  660.  703  f.  707.  734. 

—  Bent  112.  —  Hr.  Bsge.  544r-70, 
686.  688.  590.  595  f.  599.  601.  609. 
612  ff.  618  f.  630-36.  640.  642. 
646.  648-61.  663  ff.  657  ff.  661—65. 
667  ff.  669.  700—15.  718.  722  ff. 
727  ff.  734  f.  744  f.  747—60.  761  ff. 
769.  771.  773—89.  814.  —  Hr.  Hans. 
662.  —  Hartyig.  660  —  Fm  Hilde- 
borg. 706.  —  Jomfhi  Hildeboig.  660. 
703  £.  707.  —  Jöigen.  660.  —  Fru 
Karine.  704.  —  Hr.  Klans.  665.  675. 
677-81.  683.  688—95.  697  f.  738. 
741.  743.  746  f.  760  f.  791.  —  Hr. 
Knnt.  669.  661.  702.  —  Maigrete. 
704.  —  Oye.  Biskop  af  Aarhos. 
168  f.  640.  642.  657-60.  662  ff. 
702.  708  f.  —  Peder.  600.  700. 

Billemd  i  Digemes  Sogn.  26  t 
Birger.  11  f.  —  EngelbrektsaOn.  542. 

—  p.  Hamre.  26.  —  Tfjgges- 
Bön.  59. 

Birgismd  (?)  i  Lökens  Sogn.  66. 
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Biriptte  Mogensdatter.  771  f.  — - 
(Beritte)  Olafsdatter  Thott,  Frue. 
120.  —  (Beritte)  Olafsdatter  Thott, 
Jomfrn.  120.  —  (Berit)  Thorbjöms- 
datter.  107. 

Bind.  54.  76  f. 

Birkeland  i  Fedde.  825. 

Bjameatad  i  Skann  (Stange).  12. 

Bjarvin  i  Mossedal.  42. 

Bjelke.  Thure  Thnressön.  112. 

BjeUand.  126  f. 

Bjerke  i  Nes  Sogn.  184. 

Bjermo  Fosse.  768. 

Bjememd  (Björnemd)  i  Hofs  Sogn  i 
Land.  82.  107. 

Bjertnes  i  Sandshverv.  724  f. 

Bjerven  i  Lande  Annex.  156. 

Bjoraa  i  Eyje.  64. 

Bjng  ülfsBön.  158. 

Bjor  p.  Yeam.  807. 

Bjöige  i  Yekheim  (Ringebo).  7  f.  84. 

Björgalf,  80  Bergalf. 

Björn.  25.  —  AnderssOn  til  Stenalt. 
816  f.  —  Anondssön.  768.  —  Björns- 
8ön.  136.  —  p.  Brekke  8.  —  p. 
Brennemoen.  809.  —  Brynjalfssön. 
77  f.  —  Eindridssön.  80.  --  Eiriks- 
sön.  101.  —  Engebriktssön.  828.  — 
Ejvindssön.  821.  —  Ganefssön.  2  f. 
--  Gjordssön.  81.  —  Gadthormssön. 
57.  —  Haraldssön.  15  f.  —  Hall- 
vardflsön.  124  f.  — -  Helgessön.  77.— 
p.  Hole.  676.  —  Iverssön.  59.  — 
Jenssön.  68.  90.  —  Nilssön.  804.  — 
Ormssön.  146.  715.  —  Sigardssön. 
18.  67.  86.  91  f.  102.  —  ökriker.  7. 

—  Slöger.  7.  —  Tbaraldssön.  42.  — 
Thordflsön.  138.  —  Thoressön.  149. 

—  Thoressön,  Kannik  i  Stavanger. 
73.  —  Thorgeirssön.  800.  —  Thor- 
grimssön.  59.  —  Thrnlssön.  136.  143. 

—  Tofesön.  68.  —  Trat.  12. 

XIIL 


Bjömbasseberget  i  Eggedal.  4.  6. 

Blaaberg.  658. 

Blanck,  Christoph,  Licentiat.  271  f. 

Blancke,  Christiem.  765. 

Blanka,  Dronning,  18  f. 

Bläschen  im  Tein.  626  f. 

Bleiken  i  Brandebo.  831. 

Blekarberg  i  Slidre.  30.  64. 

Blekinge.  787. 

Blekstad  i  Nes  Sogn.  184.  136. 

Blichfeld.  Hans.  70. 

Blick,  Anders.  800. 

BUk,  Michel.  661. 

Blikkeberg  i  Holmeims  Sogn  i  Sigdal. 

821. 
Blök,  Jan.  480. 
Blamenthal,     Georg    y.,     Biskop    af 

Lebns.  163  f.  484. 
Bo  Flemming.  112. 
Bockhorst,  Janker  Johan  v.  435. 
Bedang  i  Nes  Sogn  (Bodding  i  Ude- 

nes  Sogn).  136. 
Bodvard  p.  Aflin.  799. 
Bolvik  i  Nes  Sogn.  185. 
Bomberg,  Wolf  v.  395  f.  399  f. 
Bomgarde,  Henrik.  169  f. 
Borchart  v.  Saldem.  181  f. 
Boreken,  Wnlf.  221  f. 
Boige  i  Skaager.  22.  45.  49.  —  i  Ske. 

764. 
Borgehof  (Baarhaag?)    i   Nes    Sogn. 

137. 
Borgelid  i  Eidsvold.  126.  797  f. 
Borger  i  Hole.  809  f. 
Borger,  Gaard  i  Skipthvet.  86. 
Boigestad  i  Odalen.  139. 
Borgesyssel.  106.  131.  141.  144.  688. 
Borghild  Eriksdatter,  Gaunar  Bagges 

Hnstra.  809.  815  f.  —  i  Hage.  817. 

Borgholm.  615. 

Bomwater,  YiUom.  594. 

Bosnes  i  Grandshered.  735.  751. 

54 
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BothUd.   806.    -    Alfsdatter.   76.    — 

Thorlaugsdatter.  12. 
Botner  i  Holand.  7. 
Botnestenen  i  Skauger.  46.  60. 
Botolf  Gundensön.  76a  —  HalWardfl- 

8ÖU.  60.  —  Odehsön.  137.   148.   — 

p.  Botnes.  136. 
Braaflaat  i  Nore  Sogn.  762. 
Brabant.   161.  216.  218.  221.  229.  288. 

290.  292.  806.  812.  330.  843  f.  363  f. 

366.  471.  676.  677. 
Brade,  Hr.   Axel.  660.  —    Nils.  661. 

668. 
Brager.  141. 

Braker  i  Ho&  Sogn  i  Land.  107. 
Brand  Borgerssön.  809. 
Brandbo.  881. 

Brandenburg.  239  f.  242  f.  246.  281. 
Brandenburg,  Biakoppen  af.  243. 
Brandsthorp.  816. 
Brandter  (Prantner),    Dr.   L.    369  ff. 

873  ff.  468  f. 
Bras.  172. 
Braskerested   Fos    i    Vaaler    Sogn    i 

Solör.  768. 
Brat,  Steinar.  93. 

Bratt,   Hr.  Jens  Olssön.  691—97.  700. 
Brannschwelg.  168  f.  178  f.  186  1  201 

f.  223  f.  269.  412.  618. 
Brede-Almenning  i  Bergen.  799. 
Bredemne  (Brenm).    9  ff.  23  f.   102. 

799. 
Bredevik  i  Fyrisdal  807. 
Breide,  Margrete.  793  ff. 
Breiding  i  Loen  i  NordQord.   44.  102. 
Breidvlk  i  Saaner  Sogn.  98  f. 
Brekke,  Gaard.  8   771  f.  —  i  Fyrisdal. 

821.  —  i  Onsö.  66.  —  i  SUlegjord. 

104 
Bremen.   237  ff.  266-68.  270  f.  278 

f.  278  f.  282.  286.  294.  298  ff.  841  f. 

348.  360  ff.  369.  376.  877.  701. 


Brencken.  Kort  t.  242. 

Brennemoen  i  Eidsberg.  809. 

Breslau.  879. 

BresS/  Guyemören  af.  618  f. 

Brettingen  i  Ringebo.  16. 

Breum,  ^e  Bredemne. 

Breutig,  Sigmund.  617.  —  Wolf.  617. 

Brigen  (Birgen  o:  Borgen  i  Fenstad?) 

136. 
Brik  i  UUems  Sogn.  66. 
Brincken,  Hans  van.  424. 
Britzen,  se  Treuenbritzea. 
Bro  i  Bro  Sogn  (Kinn).  819.  ' 
Broberg,  Godicke.  242.   —  Gothaid,  t. 

428  f. 
Brochman»  Jesper,  Mester.  702. 
Brochtorp,  Ditlef.  667. 
Brockenhus,  Michel.  660. 
Broder  (Buder?),  Gaard.  17. 
Brok,  Axel  Lagessön,  Bldder.  112. 
Bron,  Jens,  Foged.  784.  786  t 
Brostad  (BrusUd)  i  Nes  Sogn.  136. 
Bruaraker    i    Bratsbergs    Annex     til 

Strinden.  1. 
Bruarlandet.  10  f. 
Brägge  i  Flandern.  336.  624. 
Bmn  Y.  G5ttingen.  435. 
Bmn,  Hans.  704.  —  Feder.  806.  810  f. 
Brunkebergs  Sogn.  92  f.  160. 
Brnnlag.  734.  784.  786. 
Brunebakke  i  Flaa.  98. 
Brunsbeig,  Michel  y.  600.  613.  710  f. 
Brüssel.  217.  306.  807  f.  834  ff.  339  f. 

498  f.  686.  640.  679  f.  666. 
Bryn  p.  Voss.  2  f. 
Brynestad  (i  Olden?).  772. 
Brynhild  Sunnulfsdatter.  62. 
Brynin,  Gaard.  12. 
Bryigulf  (Brönild)  Ingelssön.  804.   — 

p.  Kolstad.  809.  —  Oddasön.   aS5. 

—  Thorbjörnssön.  66.  —  Viglüka- 

sön.  43  f. 
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Biyske,  Antoniiu.  769. 

Brönö  Sogn.  717. 

Badweis  i  Böhmen.  674. 

Baeren.  629. 

Baeren,  Heiren  af,  se  Egmont 

Bnk  yan  Baa.  661.  668. 

Bnigow,  Hr.  Andres  ▼.  868. 

Borgstorff,  Cort,  Joachim  af  Branden- 

bnrgs  Kammerer.  220. 
Bui^nnd.  223.  256.  267.  496. 
Bmrgnndiske    Hof.    178  f.    228.    268. 

261.  276.  279.  817.  319  f.  618. 
Barre,  Hans,  Foged.  820. 
Bask,  se  Hertzogenbosch. 
Bask,  Fels  y.  d.  497. 
Boas,  Herman.  730. 
Batjadingerland  i  Oldenborg.  682. 
BaOen  i  Mandal.   23.  64.  78.   89.  127. 

798.  800.  804. 
Bye,  Geoig  Diderikssön  de.   171-74. 

224  f.  282.   289  f.  306.  338  f.  363  f. 
Byglands  Sogn  i  Setersdalen.  149. 
Bylflgaarden.  16. 
Byrgen  i  Opstada  Annex    i   Odalen. 

189. 
Byttekleyen  i  Aaseral.  763. 
Byalf   Halyordssön.    823    f.    826.    — 

Thorkelssön.  23. 
Bselteme.  768. 
Bö,  Gaard.  141.  807.  —  i  Dals  Sogn 

p.  Tinn.  880.  —  p.  Gardadal  (Bodal 

i  Loens  Annex   i    NordQord?   jfr. 

Myklebö).  19.  —  i  Idde  Sogn.  160. 

—  i  Lagardal.  67.  —  i  Loen  i  Nord- 

flord.  771  f.  —  Hered.   75.  97.   104. 

133.  146.  166.  609.  —  Kirke  og  Sogn. 

104.  107—10.  180.  156. 
Bödal  i  Loens  Annex  i  NordQord.  19. 

28.  102.  771  f.  799. 
Böens    Skoy    i    Rymskogens    Annex. 

S5f. 
Bidimen,  Böhmere.  492.  622.  626.  674. 


Bole  i  Veglid.  828  f. 
Böier  i  Nes  Sogn.  136. 
Bön  i  Thndal  Sogn.  767. 
Bdrglom.  684. 
Bosse,  Hans.  708. 

Cambray.  676.  578  ff.  586  f. 
Gambray,  Officiaien  af.  620. 
Gapellen,  Steffen  y.  der.  438. 
Garondeletos,    Johan,    Erkebiskop    af 
Palermo.  307  f.   323.  614.  632.  678. 

626.  627  f. 

Gecilia    Eriksdatter.    85.    —    (Sysse) 

Mynters.  704. 
Ghaalx,  Hr.  de  la.  811. 
Ghimay,  Prinsen  af.  612. 
Ghristian    (Ghristiem,   Christen)    An- 

derssön  Wolfkier.  60.  —  Bjömssön. 

60.  —  Blancke.  755.  —  Doktor.  757. 

—  Döring,  Goldsmed.  298.  —  Hyid. 

545.  —  Jade.  729.  —  I,  Konge.  95. 

111-14.  122.    —    II,  Konge.    147. 

151  f.  157  f    161-72.   174-87.   189 

-222.  224-42.   244  f.  247-62.  266 

-71.   274  ff.   278.   280  ff     284—96. 

298-302.305    19.322-36.338—48. 

350  f    354—69.    871.  373-80.   382. 

384    ff.     388-401.     410-17.      419 

-24.    426—39.     448-79.     481—97. 

499  -541.   543.  556  f.  566.  570—76. 

679-83.  586.  593  f.  600  f.  604—8. 

613  f.  619—22.  624—30.  634.   640— 

47.  650  f.   663.   686.  728.    —    lO, 

Konge.  667  f.  688.  690  f.  696  f.  603. 

668  f.  667.  676.  678    94.  696  f.   699 

f.   708  -11.   713  ff.   726  ff.    730  ff. 

734  ff.  739.   743.   761.    764.    769  ff. 

774  f.  777—84.   786.    788-97.  802. 

—Manch,  se  M.  —  Pederssön,  Mag. 

627.  —  Skraklder.  817.  —  Thjostolfli- 

sön.  28  f.  —  Thomessön.  396  t  433. 

Vinter,  se  V. 

64* 
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Ghristiania.  68. 

Christine,  Chr.  ILs  Datier.  390  f.  396. 
536.  —  (Kristin)  Eysteinsdatter.  98  f. 

Ghristkirken  i  Bergen.  682.  684.  —  i 
Stayanger.  78. 

GhriBtopher  af  Baiem,  Konge.  88  f.  — 
Blanck,  Licentiat.  271  £  ~  Galde, 
se  0.  —  Greve  af  Oldenburg.  580  f. 
669.  675.  679.  688  ff.  687  f.  699  ff. 
707  f.  —  Huitfeldt,  se  H.  —  ?. 
Maltitz.  481  f.  —  Mogenssön  (Han- 
dingmand)  tii  Brandsthorp.  816.  — 
Nilssön,  Lagmand  i  Stavanger.  819. 

—  OIsBön.  829  f.  —  Roch.  698.  — 
Throndssön  Rastong,  se  R.  —  Wal- 
ckendorff.  826  ff. 

Giriacns  v.  Polhem,  Erkehertng  Ferdi- 
nands Storhofinester.  208  ff.  211. 
Clemens  (Klemet)  Andonssön.  772  f. 

—  Einarssön.  881.  —  Joyerssön. 
189.  —  i  Panne.  764.  —  IV,  Pave. 
109.  —  VII,  Pave.  881  f.  428.  578. 

—  Rather.  410.  414.  —  Skipper. 
625.  684  f.  —  Throndssön.  186.  — 
Tonies.  157  f.  —  v.  d.  Wisch.  668. 

Cnakenbnrg,  Meinart  van.  424. 

Gomelias  Scepper,  se  S.  —  TOmmer- 
mand.  438  f.  —  (Oomelis)  Wisse- 
pnyt.  289  f. 

Gorri,  Biskoppen  af.  512. 

Gzerer  (Zerer),  Joachim,  Enrfyrst  Joa- 
chims Kammerskriver.  488.  —  Niklis 
(Nickel).  478  f.  498. 

Daa,  Jörgen,  til  Dansted.  819. 

Dagmd  i  Hollen  Sogn.  102  f. 

Dal,  Gaard  i  Romedal.  12.  —  i  Sande- 

hered  822  f.  —  Sogn  p.  Tinn.  880. 
Dale.  42.  —  i  Flatdals  Sogn.  92. 
Daleme.  71.  638. 
Daljnnkeren    (Nils    Stenssön    Store). 

652. 


Daniel  v.  Potmar.  287. 

Danmark,  Dansker.  112  f.  118  ff.  122. 

124.    161.    169.    197.  228.   275.  277. 

840.   412.  604.   518.  615.   526.  553. 

559    609  ff.  615.  647.   666.  658-61. 

664.  675.   677  f.   682  f.   685  f.  688. 

690  f.   698  f.  696  f.   702.  709.   724. 

770.  828. 
Danneberg,  Jöigen  y.  242. 
Dansker-Holk  (eller  Bameholken),  Skib. 

171  ff. 
Dansted.  819. 
Danzig.  879.  892  f.  518. 
Danziger-Holk,    den  nye,    Skib.    224. 

289. 
Dasethorp  i  Höland.  26. 
David  Falconer,  Befalingsmand  i  Leith. 

504.  —  Hack.  112.  —  Herold.  516  f. 

—  Skotte,  Borger  i  Bergen.  550.  — 

Skotte,  Bösseskytte.  563. 
David,  et  Skib.  758. 
Delft.  171.  174.  224  f.  282.  289  f.  496. 
Denys,  Johan  (Jean  Denis).  540. 
Diderik  Glaesson.  856  f.    —    Dnyst. 

289.    —    Flansen,   Hofmester.  290. 

488.  —  Gissel.  722.   —   (Dyrick)  v. 

Grol.  424.  —  (Dietrich)  v.  Lingen. 

281.  —  V.  Schönberg.  268.   —  Spisa. 

Bösseskytte.  315. 
Digemes  Sogn.  26.  58. 
Dijcke,  Jan  v.  d.  805  f. 
Disen    i  Heggens   Sogn    p.    Modam. 

725  f.  —  i  UUems  Annex  i  Odalen. 

139. 
Djnvingen    (Dypingen)    i    Svarvstads 

Sogn.  16. 
Disken,  en  Sten.  18. 
Ditlef    Brochtorp.    667.     —     (Ditlnf) 

Plade,  Kjöbmand  i  Bergen.  550. 
Ditmarskeme.  683. 
Doberitz,  Heine  v.  161.  163  f. 
Dokken  i  Opdal.  763. 
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Doltzingr,  Hans  v.  622. 

Domnitz.  20L 

Dora  (Thora?).  2. 

i^oria,  Andreas.  612. 

Dorothea,  Christiem  La  Dronning.  115. 

—  Chr.  II.s  Datter.  390  f.  396.  636. 

—  Chr.  III.8  Dronning.  798  f. 
Dorstad.  765  f. 

Dortmund.  167. 
Dortrecht  627. 
Drage    NilssOn,     Foged    over    Thele- 

marken.  110. 
Dragsholm  p.  SjsBlland.  679.  736. 
Drammen.  687.  742.  784  f. 
Dreng.  16. 

Dreng,  Gaard  i  TlgöUings  Sogn.  147  f. 
Dresden.  492. 
Dringelberg,  Feder.  736. 
Dromsrad  (Grömsmd  i  LOkens  Sogn?). 

64. 
DmseyoU  p.  Voss.  8. 
Dne,  Jens.  112. 
Dnnsbero    (Dnnsbro?)     i    Jamnaker. 

831  f. 
Doyst,  Diderik.  289.  —  Jakob.  288  f. 
Dyre  Clemetssön.    726.    —    HanssOn, 

Raadmand  i  Skiden.  822.  —  Thores- 

sön.  149.  —  Veterlidssön.  68  f. 
DywnsensB  (?)  i  Midtaaen  i  Bö  (Dyn- 

jandi,  en  Fos?)  180. 
Dslin  i  Rakkestad.  17  f.  42. 
Donnen     (DOnnum)  i  Eidsvold.    126. 

797  f. 
Döring,  Christiem,  Gnldsmed.  298. 

Ebelholt.  656  f. 

Echinger,  Hans.  480. 

Ed  i  Nes  Sogn.  136. 

Ede,  se  Eide. 

Edlin  Hallyardssön.  768. 

Eftelöds  Sogn  i  Sandshverv.  724  ff. 

Efteyaag.  148. 


Eggedal.  4.  6.  124. 

Eggert  Berens,    Antonius    y.    Metz's 

"^ener.  178.  185  f. 
Eggam  i  Nes  Sogn.  136.  143. 
Egidins  y.  den  Becke.  880. 
Egil  Egilssön.  96.  —  Eysteinssön.  145. 
Egmont,    Floris,    Herre    af   Bneren. 

323—26.    329.    411.    452  f.    484  f. 

505.  512  f.  628.  636.  670  ff.  576—78. 

681.  600  f.  629. 
Eid  i  Hollen  Sogn.   102  f.  —   i  Nord- 

Qord.  102. 
Eide  i  Gloppen.  10.   —  (Ede)  i  Nore 

Sogn.  87. 
Eidsberg.  81.  65.  808  ff.  817. 
Eidsyold.   7.   71.    126.   134.   137.    140. 

797  f. 
Eidsören,  et  Yand.  764. 
Eilenbarg  i  Sachsen.  240.  259.  616. 
Eilif.    25.     —     Anderssön.    806.     — 

Annndssön.  63.  —  Asbjörnssön.  111. 

—  p.  Bjaryin.  42  —  Bryigulfissön. 
27  f.  —  Eilifssön.  67.  —  Kinga. 
16  f.  —  p.  Löken.  30.  —  Ormssön, 
Eongens  Ombadsmand.  9  ff.  —  Si- 
gordssön.  92  —  Syeinssön,  Frest  i 
Gimsöy.  103.  —  Tholfssön.  125.  — 
Thorleifssön.  47.  —  p.  Tjselde.  6.  — 
p.  Tafte.  764. 

Eilof  i  Disen.  189.  —  Botilssön.  142. 

—  (Elo)  Siyortssön.  761.  —  (Elo) 
Thorgrimssön.  761. 

Einar  Amessön.  12.  —  EinarssOn. 
139.  —  Haakonssön.  35.  —  Hng- 
leikssön.  19.  24.  —  Jonssön.  186.  — 
Joyerssön  i  Rolstad.  135.  —  Sig- 
yardssön.  25. 

Eindreig  (Eindrid  ?)  Haakonssön.  22. 

fiindrid  Kampessön.  31.  —  Thorsteins- 
sön.  84.  —  Vebrandssön.  147. 

Eirik  Aagessön  Thott,  Ridder.  112.  — 
Abrahamssön.  10  f.  —  Ambassön.  12. 
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—  Amnndssön.  69.  —  Andensön. 
143.  —  p.  Apalvold.  88S.  —  p. 
Arnestad.  137.  -—  Banner.  667.  — 
p.  Dal.  13  —  p.  Eide  10.  —  Eiriks- 
8ön  Gyldenhorn,  Lagmand  i  Oslo. 
128  f.  140  f.  —  EirikBsön  Gylden- 
horn^ Rigsraad.  665.  —  p-  Eng 
817.  —  p.  Finstad.  184  —  p.  Polio. 
140.  —  Gestr.  8.  ~  GndleikssOn. 
143.  —  Gnnnarasön  186.  —  Gylden- 
Btjeme,  se  G.   --  HaakonsBön.   188. 

—  Hack.  687.  -  Hering  af  Brann- 
schweig 167.  345  ff.  454  f  458.  472. 
484.  602.  5ia  ff.   —   Hndfat,  Hr.  7 

—  p.  Hnndthorp.  8.  —  Jenssön.  766. 

—  Jonssön.  766.  —  Jarl.  69.  — 
tEonge».  746   —  Kmmmedige.  736. 

—  Lensmand.  11.  —  p.  Loken.  69. 

—  i  Kyhns.  140.   —   Olafssön.  110. 

—  OrmssOn,  Biskop  Hösknlds  Frsende. 
559.  —  OttesBön  Rosenkrantz,  Rid- 
der.  119.  —  af  Pommern,  Kongo. 
36—45.  48-51.  53—60.  68  f.  66—69. 
71.  76.  78-80.  —  Sandr.  10  f.  — 
Sinenssön  (SimenssOn?;.  809  f.  — 
Siyerssön.  107.  —  p.  Skramstad. 
8S3.  —  p.  Soteland.  670.  —  Sörens- 
sön.  53.  —  ThorhjömsBön.  89  f.  — 
Thorgilssön.  18.  103.  —  Thorleifs- 
sön.  64.  —  Ugemp,  se  U.  —  Wal- 
ckendorff,  se  W. 

Ek  i  Lardal  834.  826. 

Eker.  8.  29.  81.  33.  41.  100.  805. 

Ekomhol  i  Sand  Sogn  i  Odalen.  138. 

Eiben.  186.  201.  699. 

Elbni^.  524. 

Elind  (Elling?)  Amessön.  131. 

Eline  Jensdatter.  653.  —  i  OnsO.  71  f. 

—  Thorkelsdatter.  818  f. 
Elisabeth,   Chr.  II.s  Dronning.  163  f. 

182.  187-94.  208  f.  216  f.  219  ff. 
223  f.   227     231.    238.    240  f.    255. 


257-62.  270-7a  275—79.  282.  285. 

294.   297.    298  t    302—5.   809—13. 

316.  321—26.  335—88.  343  f.  356  f. 

359.  361  f.  364  f.  371.  873  fl  380  f. 

396  f.  456.  —  Enrfyrstinde  af  Bran- 

denbniK  ^87.  199.  219.   222.   229  f. 

232.  234  ff.  239.  242.  247  ff.   268  f. 

280.  290  ff.  853.  398.  401.  410.  426 

ff.   430  ff.   454-61.  462.  464.  469. 

474  f.  490.   492.  502  f.    517.   579  f. 

585  f.  604  f.  622  ff  629  f. 
Ellingsröd  i  Odalen.  130. 
Elstad  i  EidsTold.  126, 
Emnnd  Thorleifesdn.  94. 
Enckhnyser-Kravelen.  686. 
Eng  i  Skipthvet  Sogn.  817. 
Engelbrekt  i  Brager.   141.  —  Dantz. 

136.  —  Friis.  Vsabner.  160.  —  Hall- 

yardssön.   137.   718.  720.    —    Thor 

steiussön  i  Mördre.  186. 
Engelen,  Skib.  779.  781. 
St.  Eugelsboig  i  £om.  428. 
Enger  i  Askim.  811. 
England,  EngUnidere.  316.  381  f.  334. 

337.  389.  897.  494  t  512.   514.  651. 

701.  726  f.  756.  758.  770. 
Engrav  i  Lnnde  Annex.  156. 
Erasmns  Rotterdamns.  378.  —  Schatz. 

429.  479. 
Erichsen,  G.  26. 
Erlend  Aasnlfssön.  726.  —   Süifssön. 

24  f.  —  Hallvardsflön.  817.  —  Jons- 
sön. 8.  28  f.  44.  —  nnge.  3. 
Erling.  24.  660.   —  Haayardasöo.  747. 

—  Hallvardssön.  817.    —    KvikssOn. 

11.  —  Matssön.  773.   —  p.  Odlang. 

7.  —  Ogmnndssön  831.  —  (Sigords- 

sön  ?)  p.  Nesdal.  771  f. 
Ernst,   Hertng  af  Brannschweig-Lone- 

bnrg.  373.  454  f.  459  ff.  502. 
Esens.  613  f. 
Esens,  Baltasar,  Janker  af.  211.  613  f. 
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Esge  Bilde,  se  B. 

EBkil,  86  Aakil. 

Espedalen  i  Bohered.  97. 

Espeland  i  Frodelands  Sog:ii.  43. 

Espiol  i  Oster.  8. 

Essen,  Jakob  y.  497.    —  Kyut  v.  424. 

—  Vigant  V.  424. 

Btter  (Otter?)  Svenssön  i  Aamstad. 

139. 
Evje.  23.  H4.  725. 
Ey  —  jfr.  öy  — . 
Eyasral  (Esval)  i  Nes  Sogn.  186. 
Eyfland.  627. 
Eylof,  se  Eilof. 
Eystein-  666.  —  AslessOn.  57.   —  Bi- 

skop  af  Oslo.  46  f    —  BodvarssOn. 

48.    —  Gestr.  8.    —    Gudleikssön. 

126  f.  —  Haakonssön.  49.  —  Kle- 

metssön.  22.   —  Knrsnr.  7.    —  Sig- 

mnndssön.  23  f. 
Eyulf  Gonnerssön.  159.   —  Helgessön. 

126. 
Eyvind  AnbjömssOn.   142.  —  Arnes- 

Mk.    107  f.   807.    —    AsbjOnuMn. 

111.  —  Astessön.  18.  —  BjOmssOn. 

77.  148.  —  Bjömssön  p.  Kjölstad. 

186.  148.  —  EilifssOn.  760.  —  Ei- 

rikssön.  76  f.  —  Gudthormssdn.  147. 

—  Hall?ards8ön.  68.  88.  —  JonssOn 
i  Ganrik.  188.  —  Klerk.  7.  —  Lena- 
mand  i  yestre  Skibrede  (Folio).  676. 

—  p.  Nes.  822  f.  —  i  Nybas.  70.  — 
Reidarssön.  146.  —  Steinssön.  8.  — 
Tborgrimssön.  84  f.  ~  p.  Valstad. 
186.  140.  —  p.  Velo.  881. 

Eyyallabro  i  Vekheim.  7. 

Ezard,  Greve  af  Ostfrisland.  676  f. 

FagerQeld  p.  Tlgom  i  Baahnslen.  746. 
Falconer,  David,  Befalingsmand  i  Leith. 

604. 
Falken,  Vertsbns  i  Lier.  486. 


Faller  (Falden)  p.  Byneset.  2. 

Falster.  662  f. 

Falster,  Joseph.  793  ff.    —    Lanrits. 

658, 
Fanatun  i  Bö  p.  Gardudal.  19. 
Farberg  i  BO  Sogn.  107  f.  188. 
Farman  JoDssön.  135. 
Fatnes  i  Sands  Sogn  i  Snledal.   72  ff. 
Fansker  i  Sands  Sogn  i  Odalen.  82  f. 
Fedde  Thingsted  p.  Lister.  818  f.  826. 
Feilitz,  Jobst  y.  496. 
Felle  i  Brenm.  102. 
Fende,  Hans,  Federmacher.  626.   528. 

530  f.  573  f.  598  f. 
Fenne  p.  Voss.  2  f. 
Fenstad,  Gaard  i  Fenstad  Sogn.   187.' 

—  Sogn  p.  Romerike.  71. 
Ferdinand,    Erkehertag    af   Osterige. 

203.    205.  207—10.    214.   230.    268. 

324.   329.    894  f.    423.    426  f.    468. 

495.    502.    522.    674.    678.    625  ff. 

630  f. 
Fil,  Söfiren,  syoren  Skriyer.  110. 
Filthyet  i  RakkesUd.  17  f. 
Finholt  i  Nes  Sogn.  135. 
Finmarken.  601  f.  718. 
Finmarkfarere,  se  Sagregister. 
Finn  Amessön.    188.  142.    —    Thor- 

bjOmssOn.  86  t 
Finnboge  Thoressön,   Lagmand  p.  Op- 

landene.  84. 
Finnes^ad  i  Rakkestad.  17. 
Finnkel  Finnkelssön  p.  Jörstad.  68.  — 

Haakonssön.  101. 
Finsal  i  Ridebu  Prestegjeld.  823 
Finstad  i  Nes  Sogn.  184. 
Fit  p.  Romerike.  47. 
Fjaagesnnd  i  Hyiteseid.  169. 
f^ordene  (d.  e.  indre  Ryiyike).  638. 
Fjnk  i  Nes  Sogn.  135. 
Flaa.  68.  96.  130. 
Flaabygdens  Sogn  i  Thelemarken.  159f. 
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Flaaten  i  Sande  Sogn.  22.  46. 
Fladeland  i  Lardal.  823  f. 
Flakstad  i  Nes  Sogn.  186.  143 
Flandern,  Flamlaondere.  221.  812.  336. 

384  f. 
Flansen,  Diderik,  Hofmeeter.  290.  488. 
Flatdal  Sogn.  47  f.   68  f.  92.   96.  99. 

108.  144.  165.  160. 
Flemming,  Bo.  112. 
Flemmingbakken  i  Skanger.  46. 
Flensborg.  781.  788  f. 
Flesbeig.  81.  89.  807.  821. 
Floris  Egmont,  se  E. 
Flotstad  (FlOtflUd)  i  Flaa.  98. 
Flytied,  Gaard.  771  f. 
Foden  (Fadnm)  i  Saems  Sogn  p.  Veat- 

fold.  666. 
Fodnes  i  Anrdal.  11. 
Fodvangs  Sogn  (Ringebo).  80. 
Folberg  i  Nes  Sogn.  134. 
Foie  i  Nordby  Sogn.  14. 
Felke  Onssön.  149.  —  Tborgrimssön. 

84. 
Folkvard  NiksOn.  156. 
Folio.  93  f.  66a  673  f.  676.  802  f. 
Folio  (Fnln),  storoi   i  Stroms  Sogn  i 

Odalen.  140. 
Folmo  i  Nes  Sogn.  137. 
Folsyiken  i  Voldens  Sognp.  Sdndmöre. 

747. 
Folveld  i  Nes  Sogn.  185. 
Folvenaasen  i  Opstryn.  18.  91. 
Fosdal  i  Slre  Sogn  p.  Lister.  818  f. 
Foss,  Gaard  i  Tafte.  86  f.  —   Gaard  i 

ündal.  798.  —  Thinglag  (Listerlen). 

90.  800. 
Fosse  i    Kaflands    Sogn.    16.    —    p. 

Ordost.  746.  —  i  Raabyggelaget  753. 

—  1  Svidnlands  Sogn.  61.  751. 
Fosseim  i  Bö  Sogn.  107  f. 
Fosser  i  Rakkestad.  17  f.  68  ff. 
Fraamnnd  Gadthonnssön.  94  f. 


Fiamstad  p.  Gran.  881. 

Franck,  Wilhelm.  172  f. 

Franken.  292. 

Franckfort.    199  f.   217  f.    417.  458. 

480.  601.  626.  530.  674.  598  t 
Frankrig,   Franskmnnd.    174.    331  f. 

367  f.  397.  456.  497.  504.   512.   614. 

536.  541.  701.  770. 
Frants  Banner.  828.  —  Beig,  Super- 
intendent. 789.   791.    —    af  Brann- 

Bchweig-Lttnebnrg,  Erkebiskop  af  Mm- 

den.  318  f.  494  f.  543.  —    L  Konge 

af  Frankrig.  831.  897.  428.  518  f. 

540  f.  578  ff.   586.   —   ▼.  Wynsum. 

426. 
Frat,  Jens.  832. 
Frederik  Knntssön    Hammer,    Foged. 

70.  —  I,  Konge.  162  f.  168  f.  181  f. 

187.   194  f.   197.   220  f.   804.  309  f. 

380.  412.  418  f     644.    547  ff.    551. 

554.  557.  561.  565—68.  586  ff.  595  f. 

601  ff.    614.   618  f.  630  f.    640—49. 

656  f.  661.  683.  —  II,  Konge.  783. 

790.  812  ff.  —  Knrfyrste  af  Sachsen. 

203  f.  206—10.  235.  240  f.   248.  251 

f.   260.   265  ff.    269.    290.  295.   — 

Ffalzgreye.    690  f.    696.    700.    723. 

781.  733. 
Frederiksstads  Lagthing.  18. 
Frentzing,  Jakob  v.  487. 
Fridag,  Axel  FredrikssOn,    Lagmand. 

830. 
Friis,  Anne  Henriksdatter  150.  —  £n- 

gelbrekt,    Vaabner.    150.  —  Jesper. 

803.  —  Johan,  Kantsler.  651.    702. 

788  f. 
Frilset  i  Eidsvolds  Sogn.  187.  140. 
Fris,  Hans.  828. 
Frisland,  Frisere.  349.  675. 
Frisland,  Greven  af.  628. 
Froavold  (Frövold?)  i  Eggedal.  6. 
Frode  Laoritssön.  184. 
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Frodeland,  Gaard  i  Fiodelands  Sogn. 

85.  —  Sogn  p.  ÖBteragder.  43.  85. 
Frogner  i  Lider  57. 
Frone  (Frogner)  i  Nes  Sogn.  137. 
Frost,  Jens.  96. 
Frosten  Lagthing.  773  f. 
Fmndsbeig,  Jörgen  v.  514. 
Fröland  Skibrede.  811. 
FrOysin,  Gaard.  9 
Froyyoll  i  Eggedai.  124. 
Fnggemei  Handelshns.  206  f.  325  f. 
Fnnde  i  Odalen.  139. 
Fnmes  p.  Hedemarken.  12.  49. 
Fürstenwald.  164. 

Famvold  i  BergsQerding  i  Skanger.  49. 
Faskeland  i  Holme  Sogn.  673. 
Fylken  i  Slidre.  25. 
Fylkeshangs  Sogn.  49. 
Fjn.  252  f.  544  f.  684-87. 
Fyri  i  Nes  Sogn.  136. 
Fyrisdal  i  Thelemarken.  807.  821. 
Fserö,  Biskoppen  af.  547  f. 
Fseröeme.  157  f.  547.  595  f. 

Gabriel  af  Salamanca,  se  S. 

Gabriel  Skib.  779.  781. 

Galde,  Gristopher.  773  f.  791.  —  Hr. 
Gante.  655.  679.  688  f.  691  f.  741. 
—  Oluf.  150.  816.  —  Sven.  787  f.  — 
Sven,  Eidder  112.  —  Tonne.  808  ff. 
817  f. 

(Galt?),  Peder  Ebbessön.  653. 

Gamma  (?).  4. 

Ganlöse.  761. 

Gard  (nn  Forgaard)  i  Aaseral.  753. 

Garde  p.  Grönland.  52.  70. 

Gardelege  i  Tydskland.  173. 

Gardadal  (Gordndal)  i  Loen  i  Nord- 
fjord. 19.  23  f.  44.  102. 

Garyik  i  Odalen.  138. 

Gasse  Thorkelssön.  762  f.  777.  779. 

Ganldalen.  1. 


Gansdal.  82  f. 

Gant.  89  f. 

Gante,  Erkebiskop  af  Nidaros.  112.  — 

Galde,  se  G.  —  Kane.  112.  —  Stei- 

narssön.  8. 
GantnlfSsbö  i  Thygsmorks  Sogn.  16. 
Geble  Federssön,  Hr.,  Superintendent. 

657.  659.  730. 
Geirmnnd.  81.  —  Bjamessön.  18  ff.  — 

Egilssön.  133  f.  155.  —  p.  Hof.  79 

f.  —  ThjodolfsBön.  109  f.  183. 
Geisker,  Albrecht  v.  613.  640  f.  643  f. 
Geitheim  1  Hasleims  Sogn.  37  f. 
Geldern.  496.  512  f.  518.. 
Gent.  363. 

Gennfslen,  Gaard.  139. 
Georg  V.  Blnmentbal,  Biskop  afLebns, 

se  B.  —  Diderikssön  de  Bye,  se  B. 

—  Hertng  af  Sachsen.  378.  462. 
502.  —  V.  Kampen  (Jöigen  Hans- 
sön  ?).  383.  —  Markgreve  af  Bran- 
denburg. 490.  624.  —  y.  Minckwitz, 
se  M.  —  V.  Flatow.  195.  —  Spalati- 
nns.  378  f.  —  Stegentin,  se  S. 

Gera,  Hr.  Holger  Earlssön.  653. 
Gerbrand  Herikssön  af  Kampen.  348  f. 
Gert  BadskjsBr,  Borger  i  Bergen.  550. 

—  Meyer.  702  f.  —  v.  Münster. 
731.  —  (Gerhard)  Stercke,  se  S.  — 
Wermond.  531. 

Germin  p.  Voss.  3 

Gerpen.  60.  75.  107  f.  110. 

Gestad  i  Hofs  Sogn.  47. 

Gest    Königssön.     821.    —    Perssön. 

764. 
Gestrad  i  Hiterdal.  799  f. 
Gkterangsnfs  i  Svarvstads  Sogn.  15. 
Geyle  (Gile  i  Norderhov?).  832. 
Gibaas  p.  Hisingen.  745  f. 
Gimsöy.  103.  —  Kloster.  739  f. 
Gisbert,  Skipper.  174. 
Giske.  418. 
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Gisle  BjörnasOn.  81.  —  GelossOn  (Qer- 

lofssön?)  i  Sem.  138. 
Qisgel,  Diderik.  7S2. 
Givor  Glementssön.  806  f. 
Gjellenid  i  Flesbeig.  81. 
Gjetnet  i  Flesbeig  89. 
Gjettrang  i  Lardal.  14. 
GJoleid  p.  Bomerike.  5. 
Gjord  p.  Fouer.  17.    —    p.  Soteland. 

670.  —  (Gyrd)  Thoresaön.  69. 
Glanok  (Glanckau  i  Sachaen).  699. 
Glob,  Anden.  644  C  66a  661. 
Gloppen.  9  f.  899. 
Glonip.  826  & 
Qlöder  p.  Lillebö.  8.  —  Olafsflön.  67. 

—  Sondreasön.  138. 
Godicke  Brobeig.  242. 
Godeke,  Mogens»  736. 
Gordin  i  Bö  SogD.  130. 
Gorkiim.  618. 
Gotbard  y.  Brobeig.  428  f. 
GotUnd.   114.  123.  276.  277.  661.  663. 

782  f. 
Gotekalk  Eriksson  Eosenkrantz,  se  B. 

— •    KOnikssön,  Kannik  i  Hammer. 

79.  —  Boesmnndt.  338  f. 
Gottorp.  631.  736  f.  764.  768. 
Gotn  i  Ringebo  Sogn.  76. 
Graabrödrekloster  i  Kolding.  663. 
Graf,  Gaard  i  Stryn.  13.  91. 
Gran  p.  Hadeland.  881  f. 
Granada.  626. 

Grandshered  (Grandalsbered).  79.  761. 
Grasvik  i  Holmeims   Sogn    i  Sigdal. 

821. 
Grave.  325. 

Grave  i  Nes  Sogn.  134. 
Gravens  Sogn  i  Jlardanger.  2. 
Graver  1  Hofvinbygden  p.  Tinn.  758. 
Gredgard  Sneressön.  96.  101  f. 
Greger  Bnd  316.  636. 
Gregorins  Tborsteinssön.  67. 


Gren  i  Holmeims  Sogn.  768.  769. 

Grenby  (Grönesby,  Grmnd  p.  Inder- 
Oen?).  1. 

Greni  i  Nes  Sogn.  136. 

Grenland.  61.  75.  97.  102  ff.  108. 

Grim.  2.  —  ThorsteinssOn.  98  t 

GrimeUd  i  Sigdal.  760  f. 

Grimmenid  (for  Giimelid  i  Sigdal?). 
761. 

Grimma  1  Sachsen.  262  ff. 

Grimnitz  471—77. 

Grimsmd  i  Sande.  46. 

Grimstad  i  Raade.  181  ff.  144.  787  t 

Grinaker  Sogn  p.  Hadeland.  832. 

Grindestnen  i  Bggedal.  6. 

Gris,  Peder.  140. 

Gro  Gnnnarsdatter.  10.  —  LidTards- 
datier.  821  f.  —  Thorleif  Gnnnnlfs- 
söns  Hnstm.  88.  —  Teüsdatter.  8S8. 

Grofvin  i  Bö  Sogn.  130. 

Groll  pyricb  van.  424. 

Gioliden  i  Böken.  806. 

GroTa  p.  Voss.  2  f. 

Grynde  i  Nes  Sogn  (Grinder  i  Fen* 
stad  Sogn).  186. 

Grytebaks  Skov  i  Skanger.  22.  45. 

GrOnavold  i  Kaflands  Sogn.  16. 

Grönland.  62.  70. 

GrOva  i  VeÜMns  Sogn.  766  f. 

Gnbbegaard  i  Nore.  762. 

Gndbrand  AnbjOmssOn.  136.  14a  — 
p.  Borge.  46.  —  FinnkelssOn  p.  Jor- 
stad.  63.  —  JonssOtt  i  Hvam.  135. 
—  JonssOn  i  Strom.  136.  —  Lid- 
▼ardsson.  88.  —  BeigerssOn.  59.  ^ 
SigmnndssOn.  71.  80  1  —  Thorlaks- 
sOn   90.  —  p.  Oyset  139. 

Gndbrandsdalen.  76.  84.  753. 

Gndem  i  Bakkestad.  17. 

Gndlang  p.  Bamsland.  800. 

Gndleik  i  Anten.  128.  —  HallvardssOn. 
66.  71. 
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Gndman  JenssOii.  184.  —  SyenssOn. 
187. 

Gndmond.  17.  —  ABtessön.  7.  —  p. 
Atistby.  7.  —  p.  Bnger.  811.  — 
LafranssöD.  89.  —  Stönwön.  136. 

Gndrid.  25.  —  (Gyrid)  Aslaksdatter. 
839.  —  Eyeteinsdatter.  93  f.  — 
GndneÜBdatt^.  801  f.  —  Lafirans- 
datier.  747.  —  Narvesdatter.  801  f. 

—  Thonteinsdatter.  48. 
Gadran.  89  f. 

Gndthorm  AnnndBSön.  768.  —  Asles- 
sön.  87.  —  Eirikssön.  84.  107.  149. 

—  EirikflsOn,  Sysselmand.  7.  16.  — 
EysteinsBön.  66.  —  Eyvindssön. 
89  f.  —  QndbrandsBdn»  Lagmand  i 
ObIo.  91.  —  GndleikBBön.  108.  — 
KolbjöniBBöQ.  665.  —  Nilasön,  Lag- 
mand i  Bergen.  550.  —  FersBön. 
764.  —  Preat  p.  Thrykatad.  64.  —  p. 
SkaldeBtad,  Lensmand.  50.  —  Thor- 
gÜBBOn.  66.  —  ThorsteinBBön.  86. 

Gadnlf.  125.  —  fienediktsBön.  13.  — 
Gimnnl&sön.  194. 

Gnfaan,  Fiakevand  i  Thelemarken. 
108. 

Gnlathing.  830. 

Gnldskoen,  Gaard  i  Bergen.  550. 

Gnlland,  ae  Gotland. 

Gnlleatad  i  Kvineadal.  895. 

Gnnnar  Anbjomaaön.  199.  —  Andres- 
Bön.  87.  —  AalakaBött.  68  f.  747.  — 
Bagge.  65.  808  ff.  815  f.  —  Biakop 
af  Hammer.  95.  —  Biakop  af  Oalo. 
9^!  —  p.  Bjerven.  156.  —  Bryiyulfa- 
Bön,  Kannik  i  Hammer.  39  f.  —  i  Bö. 
141.  -  Eilifsaön.  760.  —  EirikasOn. 
28.  —   EirikBsOn  i  Medelgaard.  139. 

—  Eyyindasön.  137.  —  GeralfasOn. 
90.  —  GndleikBBön.  196  f.  —  Gnn- 
naraaön.  23.  —  Hakeasön.  894.  — 
HalWardaBön.  194.  —  Holteaadn.  71. 


—  i  Nyhna  829  f.  —  Oloftsön.  188. 
149.  —  p.  Omea.  800  f.  —  Freat  5. 

—  Rander.  4.  —  RolfsBOn.  759.  — 
Stigandeaaön.  90.  —  SvenaBOn.  149. 

—  TborbjömaBön.  90.  —  Thorgeira- 
aön.  760.  —  Thorgilasön.  43.  — 
Thormodaaön.  93.  —  i  Ullem.  188. 

Gnnne  BjörnaBön.  99. 
Gnnneim  i  Kea  Hered   759. 
Gnnnhild  Alfadatter.   89  f.  —  Helgea- 
datter.  753  f.   —  Faaladatter.  65  f. 

—  Feteradatter.  17.  —  Vigleik  Thor- 
geiraaönB  Hnstm.  109. 

GnnnJeik.  96.  110.   —  AmeaBön.   105. 

—  EilifaaOn.  67.  —  GnnnleikBBön. 
799  f.  —  p.  Gnto.  894.  —  Narrea- 
Bön.  81.  89.  —  ThjoBtolftaön.  104. 
146 

Gnnnatein  Tborgilaaön.   149.   153.    — 

Thorgrimaaön   64 
Gnnnnlf.  110    —  Aagersaön.  759.  ^ 

Eyyindaaon.     159.     —     Helgeaadn, 

Kannik  i  Oalo.  98. 
Gnnnyald  ThorgrimaaOn.  51. 
Gonnvor  Alfadatter.  51.    —    (Gnnnor) 

Baardadatter.  55.    —    (Gnnnor)   p. 

Smeland.  670.  —  (Gnnnvard)  Tbores- 

datter.  819. 
Günther    y.    Lantach    (Leiti),    Beig- 

meater,  ae  L. 
Gnataf  I,  Konge  af  Syerige.  684.   686 

f.  702.  788.  746   750.  754.  757. 
Güatrow.  998  f. 
Gnto  i  Sande  Sogn.  894. 
Gyda.  16.  —  Haakonadatier.  91  f. 
Gylanda  Sogii  p.  Liater.  818. 
Gyldenhom,  Erik  Erikaaöni  Lagmand  i 

Oslo.  128  f.  140  f.  —  Erik  BrikasOn» 

Rigaraad.  655.  —   Olaf  Thorateina- 

sOn.  79  f. 
Gyldenlöye,  Ingeborg  Nilsdatter.  786. 

—  Lncie  Niladatter.  677  f.  680  f. 
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668    f.    —    Hr.    Nils    Henrikssön. 

167. 
Oyldenstjerne^   Axel.    816.    —    £rik. 

660.    664  f.    676.   677  f.    680.    682. 

684  ff.  690.  —  Karl  Eriksson.  648. 

702.  —  Mogens.  660.  839. 
Gyldne  Engel,  Vertshns  i  Zwynaerde. 

884. 
Gylfestod  (GjOlstad)  i  Saaner  Sogn.  93  f. 
Gyrd,  se  Gjord. 
Gyrid,  se  Gndrid. 
Gysel  Stenssön.  141. 
Gottingen,  Bmn  y.  486. 
Göye,  Albert  667  ff.  662—66.  708.  — 

Eskil.  112.    —    Hr.  Henrik.  223  f. 

287  ff.  266.  267  ff.   261.  270  f.   278. 

276—79.  284.  286  f.    294.  298—801. 

840.  842.  348.  363.  376  f.   663.  — 

Hr.  Mogens.  418  f.  667  ff.  662  ff. 

667.  702.  704. 

Haaböl.  42.  94  f.  675. 

Haag.  496. 

Haakon  Aasnlfssön.  66.    —    Amonds- 

sön.  806  f.  —  Amnlfssön.  37  f.  — 

Askelssön,    Raadmand   i  Tonsberg. 

82.  —  Bjömssön.  137.  —   Grimssön. 

136.  —   Haakonssön.  66.    —    Host- 

holfssön  (Tlgostolfssön?).    17.  —  V 

Magnnssdn,  Eonge.  4  ff.  70.   —   VI 

Magnnssön,  Eonge.    20  f.    28—28. 

30.  —  NilssOn.  766  f.   —  Olnfssön. 

136.  —  Tanne.  6.  —  Tfajostolfssön. 

8.   17.    —    Thorsteinssön.    160.    — 

To&sön.  139. 
Haard,  Hr.  Peder.  653. 
Haarlem.  631. 
Haathveit  i  Hedenstads  Sogn.  105.   — 

i  Thelemarken.  92  f. 
Haavard  AndunssOn.  60.  —  Erlingssön. 

747.  —  Nilssön.  132.  —  Beidarssön. 

50.  —  Thorgilssön.  831. 


Haavardsgaaiden  i  Nidaioe.  70. 

Habardsem  i  Mannedal  i  Flatdals 
Sogn.  99. 

Hack,  David.  112.  —  Erik.  687.  — 
NUs.  650. 

Hadeland.  831  f. 

Hadersley.  708  f.  711. 

Hadingevand  i  Eggedal.  4. 

Hafir.  2.  —  nnder  Klive.  8. 

Hafthom  AmnndssOn  p.  Rad.  137. 

Haga  i  Eidsberg.  66.  817.  —  p.  Jamn- 
aker.  831  f. 

Hagbard  Siyordssön  i  Slaastad.  13a 

HagenskoY  p.  Fyn.  661. 

Haglendeyand  i  Eggedal.  4. 

Haglös.  660. 

Hake  SveinssOn.  72  ff. 

HalbersUdt,  Hans  y.  278.  422.  424  ff. 
428  f.  624. 

Halbrekke  i  Bmnkebeigs  Sogn.  92  C. 

Hallager,  Anders,  Borgermester.  722. 

Halland.  645.  653.  704.  793  f. 

Hallar  i  Eggedal.  6. 

HallbjOm  Redolfssön,  Eannik  1  Ham- 
mer. 79. 

Halldor  OdelssOn  i  Tesen.  137.  143.  — 
Odenssön.  42.  —  Signrdssön.  93.  — 
Sigvardssön  26.  —  Skardessön.  2  f. 

Halldorsmd  i  Onaö.  65. 

Halle  Reidarssön.  88. 

Halle  i  Sachsen.  233. 

Hallem  (Hasleim  i  Rakkestad?).  17. 

Hallgrim  Leyordssön.  880. 

Hallingdal.  68.  98.  106  f.  130  f.  147. 
801  f. 

Hallkel  Peterssön.  21. 

Hallrod  RoUangssön.  8. 

Hallstein  Haldemader.  7.  —  Ogmundii- 
sOn.  124.  —  Rogne.  30. 

Hallvard.  28.  77.  —  Anbjömssön.  lOfi. 
—  Andressön.  164.  666.  —  Arnes 
Sön.  26.   765  f.    —    Asleasön.    135. 
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148.  —  Bilofssön.  138.  —  Eindrids- 
sön  66.  —  Erlingssön  45.  147.  — 
Eysteinssön.  67  f.  —  Eyvindssdn. 
16.  767.  —  Ejyindssön  i  Rommen. 
136.  143.  —  Foged  p.  Akershus  27. 

—  Gislessön.  142.  —  QadbrandssOn. 
136.  —  Gndleifssön,  Kannik  i  Ob^o. 
47.  —  Gudleifssön,  Provst  i  Eids- 
berg. 31.  —  Gndleikssön.  138.  — 
GnnnarssOn.  169.  797  f.  —  Gnnnars- 
sOn  p.  Donnern.  126.  —  Gnnnleiks- 
sön.  87.  —  p.  Hallem  17.  —  Hall- 
vardssön.  37  f.  40.  —  Hedinssön.  23. 

—  Jonssön.  37.  40.  —  p.  Kapstad, 
Lensmand.  46.   —    p.  Eatternd.  17. 

—  EetilsBön.  6.  68.  —  Keylvig. 
600.  —  p.  Lödevel.  824.  —  p.  Löv- 
anger.  766  f.  —  MatthissOn.  36.  — 
Neridasön.  828  f.  —  p.  Nordseter.  139. 

—  Olafssön.  764.  766  ff.  —  ürms- 
sön.  169,  —  Paalssön.  772  f.  — 
EolfssOn,  Ombndsmand  i  Skann.  68 
f.  —  Skrnb.  134.  —  Stillaugssön. 
50  f.  —  Syveresön.  63.  —  Thords- 
sOn.  85.  —  Thordssön,  Kannik  i 
Oslo.  41  f.  —  ThoresBön.  668.  — 
Thoressön^   Prest  p.  Thrygstad.  31. 

—  Thorgeirssön,  LenBinand  iSigdal. 
760.  763.  769.  —  ThoTgrimssön.  105. 

—  Thorlakssön.  126  f.  —  Thorleifs- 
Bön.  826.  —  ThoTsteinssön.  128.  802. 

—  p.  Uldal.  809  f. 

St.  Hallvards  Eirke  i   Oslo.  47.  792. 

802. 
Halmstad.  111  f.  122.  124.  702.  795. 
Hamburg,    Hambnrgere.    220.    242  f. 

595  f.  700  f.  766. 
Hambnrgerbarken,  Skib.  644. 
Hammer,  Frederik  Knndssön,  Foged  70. 
Hammer.   34.  61  f.    80.  98.    126.    — 

Biskopper.  47  f.  61  f.   79.   96.   112. 

126.  675.  684.  686.  689.   691  f.  699. 


—  Domkirke.  126.  739/  —  Eanniker. 
32  f.  61  f.  69.  79. 

Hammer  Gaard.  789.  802  f. 
Hammersted.  120. 
Hamre.  17.  —  i  Slidre.  26. 
Handingmand,  Christopher  MogensBön. 

816.  —  Hans.  60. 
HaneknsB  i  Slidre.  30  £  64. 
Haneval  i  Skanger.  46. 
Hangraas  p.  Byneset.  1. 
Hannart,  Johan,   Greve.   203—6.  209. 

211.  213.  240  f.  375. 
Hans    Bagge   p.    Fosdal.    818  f.    — 

Bagge,  Lagmand.   642.  644.    —    v. 

Bayreuth,  se  B.  —  Berchtold.  449  f. 

—  Beritzhagen.  141.  —  Bilde.  662. 

—  Biskop  i  Bergen.  112.  —  Büch- 
feld. 70.  —  V.  Brincken.  424.  — 
Brun.  704.  —  Burre,  Foged.  820.  — 
Bosse.  708.  —  Ghristenssön,  T6m- 
mermand.  553.  656.  —  Prins,  Chri- 
stiern  Us  Sön.  194  f.  374.  390  f. 
396.  431.  686.    —    v.  Doltzing.  622. 

—  Echinger.  480.  —  Eriksson.  750. 

—  Fende,  se  F.  —  Frederik  I.s  Sön. 
683.  —  Friis.  828.  —  Fynbo,  Foged. 
808.  —  Gislessön.  806  f.  —  Greve 
(af  Oldenburg:  ?).  574.  ~  Greve  af 
Oldenburg.  580  ff.  —  Gnldsmed. 
663.  —  V.  Halberstadt,  se  H.  — 
Handingmand.  60.  —  Hanssön, 
Provst  af  Assens.  162  f.  42a  431. 
498.  616  f.  -  HelBing.  681.  — 
Hochstetter,  se  H.  —  Hochstetternes 
Tjener.  583.  —  Holm.  607.  —  Isted, 
Skipper.  784  f.  —  Jute,  Foged.  768. 

—  Jylland,  Herold.  261.  304.  309  ff. 
351  f.  388  ff.  396  f.  —  Jörgenssön. 
39.  —  Enutssön,  Degn  i  Bergen. 
614.  617  f.  654.  —  Kok.  435.  478.  — 
Konge.  111  ff.  122  ff.  246.  650.  — 
Lakei.  397.  431.  —  Larensen,  Prest 
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i  Sillegjord.  106.  —  Markgreye.  696. 

—  Meekelbnrg.  861.  —  y.  Mehlen, 
se  M.  —  Biester,  kgl.  Bygmester. 
826  f.  —  MichdseOii.  167.  170  f. 
179.  167  f.  190  ff.  194.  196.  900. 
212.  216.  225.  836.  862  ff.  266.  269. 
266.  876.  277.  264  ff .  296  297  f. 
301.  906  f.  814  ff.  819.  826.  882  ff. 
340.  344—47.  360.  364  f.  864.  867. 
877.  379.  381—64.  890.  892—97. 
899  f.  410.  418—16.  416  f  422  ff. 
426.  429  ff.  486  ff .  460  ff.  466.  469. 
466  f.  470.  472  ff.  476.  481.  488. 
466  f.  490.  494  f.  497.  604.  507—11. 
516  f.  621.  523  ff.  629.  632.  636  f. 
579.  607.  629.  —   N.,  et  Bad.  381. 

—  NiUsön.  186.  —  Offessön  Btfd. 
82a  —  Fiyds,  Bösseskytte.  568.  — 
y.  Rebits,  ae  B.  —  Beff,  se  JEL  — 
y.  SchOnberg,  se  S  —  Silberberg. 
214.  -  SkaaniDg,  Foged.  811.  — 
Skoygaard.  662.  —  Skriyer.  429.  — 
Sköneborg,  se  8.  —  Teglstryger.  722. 

—  Tempelhof,  Borgermester  i  Berlin. 
482.  —  Trese  (Twysa?)  278.  — 
Trompeter.  828.  —  Warde.  654. 

HanseBtflBdeme.    122.    124.    168.  178. 

181  f.  186.    194  f.   220  f.   264.   412. 

675. 
Harald  AgyaldssOn.  23.  —  Andressön. 

66  f.   —  Aslakssön  i  KjöUtad.  189. 

—  Bjömssön.  15  f.  —  Gndleikssön. 
799  f.  —  Hr.  p.  Löken.  7.  —  Kannik 
i  ObIo.  7.  —  EolbjOmsBön,  Lagmand 
i  Oslo.  37.  —  Foyelsaön  i  Sannes- 
189.  —  Reidarssdn.  148.  —  Sigords- 
sön.  66.  (jfr.  Harild). 

Hardanger.  2.  27  f.  599. 

Harild  Andressön.  136.   —  Aalakssön. 

142    —    Harildssön.  187.  148.    — 

BeidarasOn.  187. 
Hartmark  i  Mandal.  669—73. 


Hartyig  Andensön    Ulfeldt.  653.    — 

BUde.  660. 
Hase,  Knut  Tradssön,  Bidder.  118. 
Hasleim  Sogn.  87  f. 
Hasselt,  Kynt  yan.  484. 
Hang,  a  —  i  Digemes  Sogn.  53  f.  — 

p.  Eker.  29  ff.  41  f.  100.  —  p.  Hade- 

land.  832.  —  i  Kaflanda  Sogn.  16.  — 

(7)  i  Nes  p.  Bomerike.   136.    —    p. 

Bingerike.  831.  —  (?)  i  Sands  Sogn 

i  Odalen.  189. 
Hange  (eller  Höye)  i  Bingebo.  8.   — 

(i  Vereid?).  10. 
Hangeland  i  Sands  Sogn  i    Snledal. 

72  f. 
Hangen  i  Sigdal  760.  —  i  Skiden.  63. 
Hanger  i  Bakkestad.  17. 
Hangseter  i  Fenstad  Sogn  p.  Bomerike. 

71. 
Hankaas  i  Veldre.  49. 
Hankedalen,  Gaard  i  Tinn.  735. 
Hankim  i  Veglid.  828. 
Hankom  i  Höidalsmo  Sogn.  92  f. 
Hansbeige  i  Minden.  420  f. 
Heberg  (Herberg)  1  Nes  Sogn.  135. 
Hedemarken.  61.  69.  77.  788.  828. 
Heden  (He  i  Sands  Sogn?)  i  Odalen. 

136. 
Hedenstads  Sogn.  105. 
Hedin  (Heidin)  AndressOn  i  Finholi. 

135.  —  p.  Berg.  6. 
Heding,  Hofmester.  540  f. 
Heggehereds  Sogn  i  Valdres.  154. 
Heggen,  Gaard  i  Bind.  76  f.   —  Sogn 

p.  Modnm.  724  ff. 
Hegthyeit  i  Lardal.  884.  886. 
Heier  i  Digemes  Sogn.  68. 
Heigne  Aa  og  Yarp    p.   Eker.  33  f. 

100. 
Heine  y.  Doberits.  161.  168  t 
Heleim  i  Hiterdal.  89  f  • 
Helffenstein,  ülrik,  Greye  af.  376. 
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Helga  Annndsdatter  66.  —  BjameB- 
datter.  40.  —  Eysteinsdatter.  40.  — 
HallTardBdatter.  81.  —  Jonmdsdatter. 
68.  —  Kolsdatter.  196.  —  Nerids- 
datter.  SO.  —  Thorleifsdatier.  836. 

Helge.  2.  —  Asmundssön.  149.  — 
Bbkop  af  Oslo.  49.  —  BjöniBsöii. 
804.  —  Einansön  764.  —  BlftienB- 
80n  (ETindflsön?).  18.  —  Eysteins- 
sOn.  77.  —  FinnkelssOn.  36.  —  p. 
Hol.  676.  —  Jonssön.  786.  761.  — 
ladr.  3.  —  NikoUsBön,  Lensmand  i 
MidÜenet.  68.  —  Nilssdn.  812.  -> 
OlafssOn.  71  f.  760.  —  Prest  p. 
fiollin.  29.  —  SiRordssön.  763  f.  — 
p.  Temb.  764.  —  TlüoBtol&sön.  169. 

—  ThordflSOn.  103.  —  Thorgeirssön. 
44.  800.  —  Tolf886n.  101. 

Helgehns  p.  Eker.  34.  100. 
Helgeid  i  Hennini  Sogn  i  Nes.  139. 
Helgeim,  Gaard  i  Jölster.  10.  23  f.  — 

Sogn.  771. 
Helgeland.  649.  662.  667  f.  687.  689. 

602.  616.  686.  766  f.  —  p.  Bingerike. 

832. 
Helgenidstad  i  Sigdal.  760. 
fielgeröd  i  Bakkestad.  17. 
Helgethveit  i  Lnnde.  156. 
Heigin  Sogn.  76. 
Hellefos  p.  Eker.  33  f. 
Helleland,  Oaard.  670 
Hellem  (Hjellnm)  i  Nes  Sogn.  137. 
Helleseter  i  Loen    i    NordQord.    44. 

102. 
Hellig  TrefoldighedsAlter  i  RandeTB.662. 
Helsing,  Hans.  681. 
Helsingborg.  570.  702  f. 
Helsingör.  663.  702.  765  f.  769  f. 
Hemnes  Bro  i  Holand.  46  f.  —  Gaard. 

6.  —  Hagei  6  f.  —  Kirke.  6  f    46. 

—  Prestegaard.  46.    —    Sogo.  85. 
46.  66. 


Hendnen,  Hedenne  (Henni?)  i  Nes 
Sogn.  184.  138. 

Hennegau.  512. 

Henneke  Sehested.  663. 

Hennini  (Hinnen)  Sogn.  101. 

Henrik  AasmandssOn,  Foged.  82.  — 
Bergmeier,  Biskop  af  Batzebarg. 
196.  360.  —  Biskop  af  St.  Assaph. 
316.  332.  —  Bomgarde.  169  f.  — 
Göye,  se  G.  —  Hertng  af  Brann- 
schweig-Lünebarg.  167  f.  177. 180  £f. 
228.  257.  261.  294.  318  f.  373.  884  f. 
396  f.  412.  420  ff.  468.  461.  471  f. 
612  ff.  677  681.  598.  701.  —  Hertng 
af  Mecklenburg.  398  f.  602.  — 
Hertng  af  Nassau.  309  f.  832.  866  f. 
497.  —  Hertug  af  Sachsen.  602.  — 
Hoffmandt  787.  —  VIII,  Kongo  af 
England.  303  1  331.  384-37.  494. 
496  67a  607.  —  Krummedige,  se 
K.  —  V.  Lith,  seL.  —  v.  Pogwisch, 
se  P.  —  Bantzow,  se  B.  —  Bosen- 
krants,  se  B.  —  Saetroewer.  426.  — 
Schulte.  630  f.  -  Sira  p.  Hollin.  76. 
—  Sparre.  662.  ~  Treuer.  452.  — 
Trommeslager.  647.  —  Tunckel,  Hr. 
367  f. 

Henof  (Henu)  i  Nes  Sogn.  136.  148. 

Herborg  Niklesdatter.  102  t 

Herbrand  Erlingssön.  22.  —  Sigurds- 
sön.  97.  —  Thorleifssön.  99  f.  108. 

Herlaug»  Biskop  af  Oslo.  129  f.  — 
Peterssön,  Foged  i  Skidesyssel. 
60.  68. 

Herleif  p.  Bersrud.  42.  —  p.  T^selde.  6. 

Herlo.  2. 

Herman  Buss.  780.  —  Hunt  (Wil- 
lumssön)  172.  806.  608.  —  Eremer. 
713.  716.  —  Lange,  Befalingsmand 
p.  Kallundborg.  699.  782.  f.  —  (Her- 
ming)  Y.  Lybti.  702  f.  —  PoUe. 
287.  300  f.  369.  —  ▼.  Beden,  se  B. 
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—  Weyer.  766.  ■—  Vytzberg,  Junker. 
424. 

Hemeling,  Klans.  283.  273  f.  278. 860 

f.  392.  413.  623. 
Hertzogenbasch.  178.  186.  612. 
Hessaa  i  Undal.  800. 
Hesse,  Joigen.  714.  (}{t.  HetE). 
Hesselbol.  880. 
Hestekampen.  80.  64. 
Hestevold  i  MnseQerdingen  i  Lauten. 

97  f. 
Heiland,  Gaard.  670. 
Heile  i  Brenm.  10  f. 
Hette,  et  Vand.  764. 
Hetz,  Jörgen.  780.  (jfir.  Hesse). 
Hen,    Nikolas  de,    Hr.    ▼.  Malleroy. 

371. 
Hildeborg  Bilde,  se  B. 
Hilden  i  Hallingdal.  98.    -     i  Stryn. 

91. 
Hindsgavl.  700  f.  708  f. 
Hisingen.  197.  746. 
Hiterdal.    89  f.    110.    146.   169.   736. 

799  f. 
Hjaltland,  Heiland.  418.  696. 
Hjarrand  GndnlfBsön.  137.  —  Thoraids- 

BÖn,  Kannik  i  Stayanger.  75. 
Hjelle  i  Ringebo.  8. 
Hjertdal  i  Thelemarken.  79.  736.  751. 

767. 
Hjortholm  p.  Sjaelland.  679.  687. 
Hobolstad  p.  Eker.  8. 
Hochsietter,   Handelshns.   416.  429  f. 

451  f.  466.  479  ff.  487.  517  f.  566  f. 

621.  —  Ambrosins.  487  ff.  447—58. 

464.  466.  603—6.   508  f.  611.  514  f. 

583  f.  693  f.  —  Hans.  419  f.  449  f. 

—  Joachim.  416—20.  464  f.  491. 
493-97.  634  f.  638  ff.  670  ff.  683  f. 
619—22.  —  Joseph.  683. 

Hochstraten  (Hoogsiraten).  423.  627. 
Hochstraten,  Greven  af,  se  Lalaing. 


Hof  (Heye),  Gaard  p.  Farnes.  12.  — 
Gaard  i  Onsö.  79  f.  —  Gaard  i 
Vangsbygden  (Hangs  Sogn  p.  Ringe- 
rike). 831.  —  Frestegaard  i  Snndal. 
767.  —  Sogn  p.  Land.  82.  107.  — 
Sogn  p.  Eomerike.  47.  —  Sogn  i 
Solör.  768.  —  Sogn  p.  Vestfold. 
772  f. 

HofbfldkrOs  i  Digemes  Sogn.  58. 

Hoffmandt,  Henrik.  787. 

Hofland  i  Heggens  Sogn  p.  Modnm. 
726  f.  —  i  Sigdal.  761. 

Hofhord  (Ho&ordre)  i  Hole  p.  Binge- 
rike.  9. 

Ho£Btranden  p.  Lom.  48. 

Hofthyet  i  Roken.  806. 

Hofyi  i  Slidre.  68  f. 

Hofyin  p.  Farnes.  49.  —  Hols  Sogn. 
147.  —  i  Nes  Sogn.  185. 

Hogorisbnk  i  Bö  Sogn.  180. 

Hohndorff,  Albrecht.  481. 

Hole  i  Eidsberg.  808  ff. 

Hol,  Gaard  i  Aas.  676.  —  Sogn  i 
Hallingdal.  105  f.  147.  800. 

Holderen  Olafsdatter.  818  f.  —  Sig- 
bjömsdaiter.  818  f. 

Holensyik  (HoUesyik  i  Vercid?).  10  f. 

Holger  Karlssön  Gera,  Hr.  663.  — 
UlfiBiand.  Hr.  669. 

Holker,  Brönd  i  Rygge.  89. 

Holland,  Holl»ndere.  121.  217.  S21. 
225.  312.  410.  496.  613.  531  f.  686. 
652.  559.  561.  568.  691.  687  f.  702. 
789.  743.  770.  779.  784-87. 

Holle  i  Breams  Sogn.  799. 

Holleim.  126  f. 

Hollen,  Gaard  i  Haaböl.  42.  —  (Hollin) 
Gaard  i  Hiterdal.  736.  —  Sogn  i 
Thelemarken.  29.  76.  97.  102  f.  156. 

Holm.  2  f. 

Holm,  Hans.  607.  ^  Jens,  kgl.  Foged 
i  Midsyssel.  669  f.  / 
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Holm  p.  Hadmm.  805.  —  i  Idde  Sog:n. 

160. 
Holme  Sogn  1  Hjertdal  i  Thelemarken. 

79.  —  Sogn  i  Mandal.  669  f.  678. 
Holmegaard  i  Slidre.  12. 
Holmeims  Sogn  i  Sigdal.   77  f.   157. 

760.  763  f.  769.  821  f. 
Holmeyn  i  Bö  Sogn  (?).  130. 
Holste,  Thomaa  PedersBön.  382  f.  391. 

420  ff.    427  f.    431  f.    433  f.    486. 

607  f.  615  ff.  579  f.  586  f.  619. 
Hobten.  645.  667.  683.  697.  699. 
Holt  i  Sands  Sogn  i  Odalen.  138.  — 

i  Skeids  Sogn  i  Bamle.    28.-1 

Thelemarken.  97. 
Holtebsak  i  Fiesberg.  89. 
Holten  i  Fiesberg.  89. 
Holter  i  Nes  Sogn.  138. 
Homneröd  i  Hols  Sogn.  105  f. 
Homslandskleyen  i  Aaseral.  753. 
Hon,  Gaard  p.  Eker.  83  f.  100. 
Honborstad  (na  Hommerstad)  i  Stange. 

61  ff. 
Honorins  HI,  Pave.  109.  —  IV,  Pave. 

109. 
Honselven.  29.  31.  41  f.  100. 
Hoom,  Greven  af.  312  f. 
Hoprekstads  Kirke.  2. 
Hoptrop  Sogn  i  TömingLen  553.555. 
Horde»  Jörgen  y.  242. 
Hoijen  (Horgen)  i  Nes  Sogn.  135. 
Hosthyeit  i  Eftelöds' Sogn    i   Sands- 

hverv.  725  f. 
Hoyie  (Hange  i  Aas?).  676. 
Hadrom.  805  ff. 
Hage  Thordssön.  81.    —    Thoressöu. 

126. 
Hagleik  i  Loen.  772. 
Hagren  i  Loen  i  Nordfjord.  44.  102. 
Hnitfeldt,  Ohristopher.   717.  735.  737. 

754  f.    768.  773  f.   791.    —    Peder, 

Kantsler.  802f:  816.  —  Povel.  793—97. 
XIU. 


Handstad  1  Nes  Sogn.  137. 
Hnndthorp  i  Gndbrandsdalen.  8. 
Hant,  Herman  (Willemssön).   305  f. 

608. 
Ilnresthyet  i  Hiterdal.  160. 
Hurvenes  i  Frodeland  Sogn.  43. 
Hnseby  i  Röken.  807. 
Hnsmo  i  Nes  Sogn.  137. 
Hyal  i  Ganldalen.  1.  —  i  Hvamshered. 

90  f. 
Hyalelm  p.  Lom.  48. 
Hyalen  i  Heigin  Sogn.  75.  —  i  Sande 

Sogn.  824. 
Hyam  i  Nes  Sogn,  135. 
Hyamshered  i  Valdres.  90  f. 
Hyamsal  i  Sandshyery.  40  f. 
Hyas,  Jens.  651. 
Hyatamelling  i  Slidre.  30. 
Hyid,  Christiem.    545.    —    Nils,  kgl. 

Foged  p.  Folio.  668.  673  f. 
Hyiteseid.  60.  84  f.  159. 
Höidalsmo  Sogn.  98.  131  f. 
Höimyr  i  Fiesberg.  81  f. 
Höland.   6.   13.  26.  46  f.  54.  66.  125. 

128  f. 
Höskold,   Biskop  af   Stayanger.   648. 

559.  645  f.    —    (Haskold)  Jenssön. 

139.  —  Jonssön.  50  f. 
Höstodel  (ander  Vidhns  i  Bö  Htfred). 

110. 

Idde  Sogn.  150. 

Ignebaks  Sogn  p.  Bomerike.  60  f. 

Ignfsthyeit  i  Sillegjord.  20. 

Hang  i  Nes  Sogn.  135.  137.  143. 

He  i  Nes  Sogn.  135  f. 

Imnlyik.  1. 

Indyiken  i  Nordijord.  13. 

Ingebjörg  (Ingeborg).  2.  —  Amnnds- 

datter.  92.  —  Amond  Gadmnndssöns 

Hnstra.  32. 34.  ^  Erlingsdatter.  747. 

—  Gndmandsdatter.  769.  —  Gannasr- 
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datier.  38.  —  Gaonstensdatter.  796. 

—  Nilsdatter  Gyldenlöve.  786.  - 
Seil  Iverssöns  Ilastrn.  68  f.  —  Sae- 
bjömsdatter.  105.  —  Thoresdatter.  56. 

lugegerd     (Ingerd,     Inger)     Erlands- 

datter,  Frue.    418,    —    Ottesdatter 

Römer,  se  R.  —  Thoresdatter.  819. 
Ingeleif  Bjömsdatter.   154  f.   —  Olaf 

Skaules  Ilustra.  11.  —  SigardBjöm- 

söns  Hustm   45. 
Ingerid.  16.  —  Anbjörn  Thormodssöns 

Hastru.  88.  —  Asbjörnsdatter.  668. 

673  f.  —  Sigurdsdatter.  32  f. 
lugulf    Amsteinssön.    788.    —    Gud- 

thormsBön.  22.  —  Thorsteinssön.  49. 
Ingvar  Stigandssöu.  148. 
Irland.  316. 

Isak  Ilelgessön.  19.  24.  —  Smed.  11. 
Island.    122.    124.   650.    754  f.    788  f. 

795  fF. 
Isted,  Hans,  Skipper.  784  f. 
Italien.  332.  489.  494  f.  499.  503.  512 

ff.  517  f.  541.  579  f.  585  f.  712. 
Ivar  (Iver)  Axelssön  Thott.    114.    — 

p.  Berg.  809.    —    p.  Brekke.  8.    — 

p.  Broder.  17.    —    Brynjulfssön.  8. 

—  Eysteinssön.  137.  -—  Jenssön 
Jernskjeg,  se  J.  —  Jonssön,  Ssede- 
svend.  717.  —  Juul.  652.  —  p. 
Kole.  10.  —  Krabbe.  736.  —  Munck, 
se  M.  —  p.  Nes.  759.  —  Olafssön. 
812.  —  p.  Sogn.  831.  —  p.  Svar- 
stad.  9.  —  Thorbjörnssön  144  f.  — 
Thoressöu.  48.  —  Thoressön,  Lens- 
mand  p  Hndrum.  805  f.  —  Thores- 
sön, Prest  i  Sudreini.  126.  —  Tho^ 
gjulssön.  59.  —  i  Yroggestad.  143. 

Iversnes.  704. 

Jacker,  Antoni.  487. 

Jaderen  (Jaren)  p.  Iladrum.  805. 

Jakob,    Hr.  63.    —    Anrodt   556.    — 


Dnyst  289  f.  —  Y.  Essen.  497.  — 
Jenssön  Römer,  Notarlns  pablicos. 
53.  —  Y,  Konge  af  Skotland.   529. 

—  Michclssön,  Hr.  717.  —  ▼.  Nör- 
renberg.  757.  —  de  Platea,  Notarins 
publicus.  447.  —  PoveLsiiön.  138.  — 
Rönnow.  652.  —  Schilling,  se  S.  — 
Skipper.  890  f.  —  Skrrrer.  650.  — 
y.  Wessel,  Plattenslager.  422.  424  f. 

Jamnaker.  48.  831  f. 

Jan   Blök.    480.    —    ChristopherssöD, 

Borger  i  Skiden.  110.  —  v.  d.  Dijcke. 

305  f.    —    V.    Frentzing.   487-    — 

Wijnant,  Gnldsmed.  447.  ( jfir.  Johan). 
Jardostad   (Jörstad)   i    Yoldbo  Annex 

(Slidre).  25.  63. 
Jardrem  i  Yaaler  Sogn  i  Solör.  768. 
Jarthmd  Andnnsdatter.  32  f. 
Jelleböl  i  Höland.  7. 
Jens  (Jons),   Hr.    831.  ~  Andensön 

(Beldenak),  Biskop.  652.   —   (Jons) 

Bengtssön  Oxenstjema,   Erkebiakop. 

95.  —  (Jons),  Biskop  af  Oslo.  78. 88. 

—  Bron,  Foged,  se  B.  —  Due.  112. 

—  Erkebiskop  i  Lund  111.  —  Frat. 
832.  —  Frost.  26.  —  Hallandsiar, 
Raadmand  i  Bergen.  615.  —  Holgen- 
söu  Ulfstand,  Hr.  758.  —  Holm, 
kgl.  Foged  i  Midsyssel.  669  f.  — 
Hvas.  651 .  —  Jude.  717.  —  Lafrans- 
sön.  831.  —  Michelssön  Mönbo, 
Mester.  432.  515  f.  —  Mortensaön, 
Prior  i  Bergen.  619.  —  Nilssön, 
Prest.  680.    —    Olssön  Bratt,  se  B. 

—  Perssön  til  Bro.  819.  —  (Jons) 
Peterssön.  102  f.  894.  —  (Jons)  Pe- 
terssön,  Prest  i  Fiesberg.  89.  — 
Ryan.  732  f.  —  Sc^jeldemp,  Super- 
intendent. 830.  —  Skrirer.  550.  — 
Splid.  729.  —  Tygessön,  Hr.  713.  718. 

—  Ulf,  Foged  i  Listerlen.  800.  — 
Yincents  Langes,  Foged.  560.  569  f. 


NaVne-Begiater. 


867 


Jep  AndersBön.  646. 

Jernskjeg,  Iver  Jenssön.  739.  742.  809. 

Jesper  Brochman.  702.  —  Friis.  803. 

—  Bantzow.  660. 
Jever,  Frökenen  af.  582. 

Joachim  Beck»  se  B.  —  Hochstetter, 
se  H.  —  Kjön.  730.  —  Kurfyrete 
af  Brandenburg.  161—69.  174—77. 
179  f.  183  f.  187.  189-99.  201 
ff.  209  f.  218—23.  226-30.  232. 
234.  239  f.  242  f.  245.  247-50.  262 
—66.  280.  287  f.  290-96.  301  ff. 
845  ff.  350—53.  358  ff.  370.  373. 
392  f.  401.  410.  427  f.  454  f.  457— 
61.  467  f.  471—78.  481  ff.  489  f. 
492.  502.  527.  579  f.  593.  598.  604. 
ö22  f.  —  den  yngre,  Markgreve  af 
Brandenbuig.  398  f.  454  f.  457  ff. 
461.  472—75.  484.  604  f.  —  Lykke, 
se  L.  —  Rdnnow,  Electns  til  Bos- 
kilde,  se  K.    —   Wullenweber.   765. 

—  Zerer,  Knrfyrst  Joachims  Kam- 
merakriyer.  483. 

Jobst  V.  Feilitz.  498. 

Johan  (John)  Baker.  316.  —  de  Beer. 
178.  186.  —  V.  Bergen»  se  B.  —  v. 
Bockhorst,  Junker.  436.  —  Caronde- 
letus,  Erkebiskop,  se  G.  —  Denys 
(Jean  Denis).  540.  —  Frederik,  Uer- 
tng  af  Sachsen.  366.  —  Friis,  se  F. 
Greve  af  Oldenburg.  272.  —  Han- 
nart,  se  H.  —  Hertug  af  Jülich, 
Cleve  og  Berg.  388  f.  —  Hertug  af 
Sachsen.  462.  467  ff.  502.  —  Elencke. 
494.  —  III,  Kongo  af  Portugal.  866. 

—  Kruckow,  se  K.  —  Kurfyrste  af 
Sachsen  366  ff.  371.  373.  378.  386  f. 
392  f.  522  f.  622.  624  f.  629  f.  — 
V.  Nimwegen.  450  f.  —  Oxe,  se  0. 

—  Pape.  178.  186.  —  v.  Perth,  Bog- 
holder. 487.  —  Rantzow,  se  R.  — 
Bolants.    486.    —     Urne.    544.    — 


Wefring,  se  W.  —  Weze,  se  W. 
(jfr.  Johannes). 

Johanne  Sparre»  Frue.  660. 

Johannes  Asbjömssdn.  773.  —  Inge- 
britssön.  54.  —  XXII»  Pave.  109.  — 
Spillemand.  410.  412.  (jfr.  Johan). 

Johanniter-Ordenen.  470. 

Jokelstad  i  Holmeims  Sogn  i  Sigdal. 
821  f. 

Jolid  (Julli  i  Brandbo  Annex).  832. 

Jomfru  Maria  Stdl  i  Slidre.  30.  64. 

Jomfruland.  156. 

Jon.  37  f.  —  Aasulfssön.  823  f.  — 
Amundssön.  106.  —  Amundssön  i 
Aulen.  138.  142.  —  Amundssön  i 
Flakstad.  136.  143.  —  Amessön. 
136.  —  Amulfssön.  805.  —  Berke. 
752  f.  —  Biskop  af  Oslo.  29  ff.  — 
Björnssön.  138.  —  Davidssön»  Borger 
i  Bergen.  550.  —  p.  Drusevold  3. — 
Eilifssön.  86.  —  Eirikssön.  45.  69  f. 

—  Erlendssön  44.  --  Byvindssön. 
139.  142.  —  Qudbrandssön.  138.  — 
Hafthorssön.  27.  —  Hallyardssön. 
136.  —  Haraldssön,  Lagmand  i 
Tunsberg.  82.  —  Helgessön.  802.  — 
Herbrandssön.  724  f.  —  p.  Jelleböl. 
7.  —  Jonssön.  28.  —  KolbjömssOn. 
49.  —  p.  Lerberg.  8.  —  Mogenssön, 
Kannik  1  Lund.  710.  —  MonssOn. 
135.  —  Niklissön.  82.  —  Nilssön 
p.  Hang.  135.  137.  143.  —  Nilssön 
p.  Jomfiruland.  156.  —  Nilssön,  Prest 
i  Thjölüng.  147.  -  i  Nordvik.  3.  — 
Paalssön,  Provst  i  Oslo,  Kantsler. 
129.  140  f.  145  f.  —  (Joger)  Bolfs- 
sön,  Prest  p.  Löken.  128  f.  —  Saxes- 
sön,  Prest  p.  Ullenshof.  82.  —  Si- 
gurdssön.  44.  —  Simonssön,  Lag- 
mand p.  Agdesiden.  800.  819  f.  — 
p.  Skaldestad.  22.   —  slgaldare.  3. 

—  Smör.  112.  —  Sollessön,  Lensmand 

56» 
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i  Ostre  Skibrede.  668.  674.  —  p. 
Strand.  61.  —  Syeinssön.  759.  — 
Teiste.  644.  —  ThjodolfBSOn.  90.  — 
ThomesBön,  Borger  i  fiergen.  650.  — 
ThordBBön.  139.  —  Thoreasön.    134. 

—  ThoressöD,  Kapellan  i  Nidaros. 
71.  —  (Jonas)  ThursBön,  Bacca- 
laorens.  709  f.  —  p.  Thyeten.  156. 

—  Tilt.  79a 
Jonskirken  i  Nidaros.  1. 
Joost  Delyen,  se  de  Bye. 

Joron  (Jöron)  Knntsdatter.  831  f.  — 

Kolbjömsdatter.    56.     —    Stillangs- 

datter.  725  f. 
Joseph  Falster.  793  ff.  —  Hocbstetter. 

583. 
Joyer  (Joger)  AmessOn    i    Skaming. 

137.   143.   —   Bjömssön  i  Blekstad. 

134.  136.  —  Haakonssön  i  Mo.  138. 
Jülich,  Hertnginden  af.  889  f. 
Jüterbogk.   180.  188.  248  f.  251  f.  455. 
Jaul,  Absalon.  795.  —  Axel.  728.  743. 

—  lyer.  652. 

JyUand.  651.  679.  683  f.  690.  700.  736. 
754.  756  f.  782. 

JsBderen.  638.  642. 

Jsderen  (en  Straskning  i  Alda).  102. 

JflBmteland.  614.  616.  649. 

Jölster.  9  ff.  23  f. 

Jons,  se  Jens. 

Jörgen  p.  Bakke.  17.  —  Bilde.  660.  — 
Christiem  ILs  Dreng.  216.  —  Daa. 
819.  —  y.  Danneberg.  242.  —  y. 
Frondsberg.  514.  —  Hanssöa  Nak- 
skoy.  125.  761.  802.  —  Hanssön 
Skriyer.  157.  390  f.  435  f.  624.  618. 
682  f.  640.  642.  645  f.  —  Hesse 
(Hetz).  714.  730.   —  y.  Horde.  242. 

—  Klanssöni  Lagmand  i  Tunsberg. 
808.  —  Klingenbeck.  296  f.  —  Kock, 
se  Mynter.  —  Laoritssön.  806  f.  — 
Lykke.  826  f,  —  Mechelborg,  Skipper. 


784  f.  —  Pederssön.  787.  —  Peders- 
sön,  Raadmand  i  Skiden.  822.  — 
Perssön,  Bentemester.  757. — Schenck, 
Statholder  af  Frisland.  485.  —  Stens- 
sön.  746  —  Urne.  736.  —  Wnllen- 
weber.  700  f. 

JOmnd  (Joren)  Anderssön.  630.  —  p. 
Bryn.  2  f.  —  GonnarssOn.  86.  — 
(Jören)  KnatssOn,  Prest  i  Hyiteseid. 
159.  -  unge.  8. 

Jörondmd  i  Nordbybygden  i  Aas 
Sogn.  14. 

Kaalsnid  i  Flaa.  68. 

Kaas,  Familien.  559. 

Kafslands  Sogn  i  Yermeland.  15  f. 

Ealf  Helgessön.  144. 

Kalips,  Olaf.  806.  816. 

Kall  Gonnessön.  40  f. 

Kallnndborg.  118.  651.  699. 

Kalmar.  112. 

Ealyen,  et  Vand.  754. 

Kamp,    Olnf,    Erik    Ugemps    Foged. 

764. 
Kampen,  By  i  Holland.    348.    435  f. 

577. 
Kampen,  Georg  y.  (Jöigen  Hanssön?). 

383. 
Eane,  Gante.  112. 
Kapstad  1  Sande.  45. 
Earen  p.  Kjos.  821.  —  Stillangsdatter. 

725  f.  —  ThoigeirAmondssönsEnke. 

820. 
Karine  Bilde,  se  B.  —  Lykke,  se  L. 
Earl  Bentssön,  Ysebner.  112.  —  Biskop 

af  Hammer.  112.  126.  —  Bjömssön. 

804.  — Egmont,  Hertng  af  Geldern. 

217.  278.   314  f.   317  ff.  321.  496  f. 

—  Eriksson  Gyldenstjeme,  se  G.  — 

Eyyindssön.  68  f.  —  V,  Keiser.  163 

f.  205-10.  220.   230.    275  ff:    281 

303  f.  309—12.   324  ff.  828—32.  336 
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f.  349—52.  357  f.  36a  365  ff.  369  ff. 

373  ff.  396  f.   399.  413.  422  f.   497. 

499  ff.*  512  ff.  518.  525.   533.  540  f. 

578  ff.   582.   585  f.  600  f.    622-28. 

723.  —  Olafssön.   13.   91.  —  Thor- 

kelsBön.  146. 
EarlkjernsbsBk    i     Hedenstads    Sog^i. 

105. 
Karlbjeroshangene  i  Heddnstads  Sogu. 

105. 
Kannsond.  638. 
Xasimir,  Markgreve  af  Brandenburg. 

378. 
Kaspar  Anderssön.  825.  ^  Lytz.  572. 

—  V.  Minckwitz,  se  M.  —  Waldow, 

se  W.  —  V.  Zntphen.  424. 
Kastilien.  375. 
Katharina,  Georg  Spalatinns's  Hnstm. 

378  f.  —  Karl  V.s  Söster.  311.  316. 
Katternd  i  Nes  Sogn.  136.  —  (Kaate- 

röd)  i  Rakkestad.  17. 
Kempe,  Paulos  Petras.  427  f.  430.  433. 

462.  464.  467.  470.  498.  515  f. 
Kethwig,  Dr.  Wol^ang.  187  f.  194  f. 
Ketil  Amnndssön.  71.  80.  —  Aslaks- 

sön.  43.  57.  —  (Kedel)  Farmanssön. 

136.  —  p.  Froavold.  6.  —  Helgessön. 

58.  —  Ketilssön.  144.  —  Kolbeins- 

sOn.  40.  —  Neridssön.  159.  —  Olafs- 
sön.   101.    —    Tharaldssön  90.    -- 

Ulfssön.  752.  —  Vigleikssön.  20. 
Keylyig,  Hallyard.  600. 
Kiil,  Sören.  746. 
Kilastad  i  Stjördalen.  1. 
Kilian  Reitweiser.  481. 
Killene,  Gaard.  40. 
Kingome,  Dr.  Alezander.  609  f.  529. 

607. 
Kinservik  i  Hardanger.  28.  —  i  Slidre 

i  Valdres.  30.  65. 
Kirkenid.  26. 
Kirkestnen  i  Nes  flered.  160. 


Kjos  p.  Gran.  831.  —  (Kjns)  i  Nes 

Sogn.  136. 
Kjsorgaard.  659. 
Kjöbenhavn.  112.  119.  178.  186.  195. 

197.  223.  258.  277.  286  f.  340  f. 

526.  544.  617.  630  f.  647.  651.  658  f.. 

661.  665.  669.  684.  686  f.  698  f. 

701  ff.  707  f.  713  ff.  727  f.  735  ff.  i 

748.  754  ff.  758.  762  f.  769.  771. 

773.  778  f.  781—84.  794  ff.  802  f. 
KjOge.  651.  757  f.  —  Kloster.  650. 
Kjölberg.  fm.  816. 
Kjölsbol  (Kjelsbol)  i  Stroms   Sogn  i 

Odalen.  139. 
Kjölstad  i  Nes  Sogn.  135.  —  i  Opstads 

Annex  i  Odalen.  139. 
Kj5n,  Joachim.  730. 
Klans    Bilde,    se    B.    —    Gjordssön, 

Kantsler.  172.  650.  —   GnnnerssOn. 

381.  —  Hermeling,  se  H.  —  Knip- 

hoff.   348  f.  —  V.  Metz.   216  f.   — 

PederssOn,  Kantsler.  224  f.  275.  277. 

313  f.  321  ff.  348.  —  ROnnow.  112. 

—  Skriver.  707.  —  Skytte,  Antonius 
Bryskes  Foged.  759. 

Klemens,  Klemet,  se  Clemens. 

Klencke,  Johan.  494.  —  Wilcken.  318. 
494. 

Klepperaasen  i  Ramnes.  764. 

Kleve.  278  f. 

Kleven.  111. 

Klingenbeck,  Jörgen.  296  f. 

Klive  p.  Voss.  3. 

Kliver  i  Saude.  107  f. 

Klods-Bodding  i  Nes  Sogn.  136. 

Kniphoff,  Klaus.  348  f. 

Knut  Alfssön.  713.  716-21.  727  f.  — 
Alfssön  af  tre  Roser,  se  R.  —  Au- 
dunssön.  821.  —  Bagge.  705  f.  — 
Bilde,  se  B.  —  Bjömssön.  726.  823. 

—  Kyyindssön.  800.   —  Frikkessön. 
821   f.    —    Harildssön.    805  f.    — 
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HelgesBQn.  806    —  Olssön.  771.  — 

Skriyer.  390  f.  --  Sveiiutsöii.  752.  — 

SöfrensBön  p.  Ordal.  10.  —  ThorgiU- 

8ön.  542.  —  Thorleifssön  i  Saiten. 

717.  —  TrndBsön  Hase,  Ridder.  112. 

—  p    Veiem.  759. 
KobberBtadjoten.  50. 
Kock,  Jörgen,  ae  Mynter. 
Kodastad  (KolBtad  i  Ringebo?).  8. 
Eofarde,  Berat  y.  710  f. 
Kolbein  AbrahamBsön.   10  f.    —    £y- 

yindsBön.  103. 
Eolber  Jonssön  i'  Vestergaard.  137. 
Kolbeig  Sogn  i  Onsö.  55. 
Kolbjöra  AlfsBön.  45.   —    BryndelssOn 

(Brynjnlfssön).   759.    —    Jonssön  i 

VeBtgaard.  189. 
Kold,  Peder,  til  NeB.  819. 
Eolding.  851.  658.  770. 
Eoldinghns.  779.  782-84. 
Eole  i  Brenm.  10. 
KolhnB,  Gaard.  752. 
EoU.  2.  —  p.  Germin.  3.  —  p.  Oroya. 

3.  —  HelgeBBön.  154. 
Eolinng  Alfason.  71. 
Eolstad  1  Eidsberg.  809.    —    i   Hofs 

Sogn  p.  Vestfold.  772  f.  —  i  Rogue 

Sogn  i  Valdres.  666.   (jfr.   Baards- 

gaard). 
Koltermand,  Skibsbygger.  784. 
Eongely.  683.  746. 
Konghelle.  121. 
Kongsbakke.  121.  683. 
Eonnaksmo.  127. 
Eonrad  y.  Pyhy,  Dr.  757 
Eoppang.  15. 
Kopseng  i  Eggedal.  4.  6. 
Komdisin     i     Nes    Sogn     p.    Rome- 
rike. 6. 
Eorskirke  i  Oslo.  47. 
Kort  Beermand.  647.  —   y,  Brencken. 
242.  —  Bnrgstorif,  Joachim  af  Bran- 


denburgs Eammerer.  220.    —    y.  d. 

Schnlenbnig,  se  S. 
Krabbe,  Fra  Anne.  660.  —  Jyer.  736. 

—  Morten,  Proyst  650.  654.  680  f. 

689.   691.    693.  696—99.  714.  —  Hr. 

Tyge.  567.   570.   650.   661  f.   665  f. 

690. 
Erafford  (Grawford?),  Oapitain.  487. 
Krakow.  470. 
Kraksey.  12. 
Eratteböl  (Erateböl)  i  Sands  Sogn  i 

Odalen.  138. 
Kratwitz,  Sebastian  y.  242. 
Eremer,  Herman.  718.  715. 
Erogen  Slot.  699.  736  t 
Kroger  Sogn.  668.  673  f.  676  f. 
Krosbffik  (Eorsbsek)  i  Ramnes.  764. 
Krossow.  490. 
Krnckow,  Johan.  642.  644. 
Eraka  i  Hyaraes  (?).  41. 
Krnmmedige,  Erik.  736.  —  Hr.  Henrik. 

141.  544  f.  590.  614  f.  653.  —  Sophie. 

544  f.  641.  655.  659  ff.  703  ff.  707  f. 

784. 
Ernmpen,  Stygge,  ßiskop  af  Böiglnm. 

684. 
Krödshered  57.  77.  124.  801  f.  816  f. 
Knlohette  i  Böhered  (?).  110. 
Kunpenschehe,  Wolf  y.  582. 
Knntz,  Kjökkenmester.  228. 
Eure  i  Rygge.  39. 
Enrrin  (Enröen)  i  Rymskogens  Annex. 

26. 
Enrtz,  Georg  y.  Minckwitz's  T^ener. 

367  f. 
Kyelsrnd  i  Jamnaker.  831  f. 
Eyidia  i  Slidre.  64. 
Eyindhered.  2  f. 
Eyinesdal.  777.  825. 
Eyitle  (Eyisle)  i  Hol meims  Sogn  77  f. 
Kynt  yan  Essen.  424.    —    y.  Hasselt. 

424. 
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KyrkeQeld  (?)  i  Thndal  Sogn.  767. 
Kyrvestad  i  Eftelöds   Sogn  i    Sands- 

hverv.  724  ff. 
Kyse  (Kise).    715.    —    (Kise)   i  Nes 

Hered.  759. 
Köln  Ted  Rhinen.  167.  354  f.  513  f.  — 

Stift  ag  Fyrstendömme.  245  f.  278 

f.   —  a.  d.  Spree.  163—66.  172-75. 

179  f.    183  ff.    187-94.    196-200. 

206  f.  209  -14.  218-23.   226.  234  f. 

239  f.    242  f.   245.    247—50.    287  f. 

292-95.  301  ff.  345  ff.  350  f.  358  ff. 

401.  426  f.    459.  461.   477  f.   482  ff. 

498.  604  f. 
Köln,  Erkebiskoppen  af.  245  f.  370. 

Laagen.  15. 

Laayeg  i  Fenstads  Sogn.  138. 

Ladhammersvik.  9  ff. 

Lafrans  Birgerssön.  76.    —   Olafssön- 

765  f.  (jfr.  Lanritz), 
Lage  Urne,  se  U. 
Lagholm.  669. 
Lalaing,    Antonius,    Greve    af   Iloch- 

Btraten.   410  f.  493.  496.  507.   512. 

518.  606.  625.  627  f. 
Lambert  Anderssön,M.  166  f.  169—74. 

178  t  185  ff.  216  ff.  244  f.  254.  271. 

279  f.  282.  298  ff.  315.  355. 
Lands  Prestegjeld.  30.  32.  107. 
Landskrone.  686.  699.  762. 
Landsverk  i  Sanlands  Sogn.  58. 
Lange-Flaten  i  Krödshered.  124. 
Lange  IIeTman>  Hövedsmand  paa  Kai- 

Inndborg.  699.  732  f. 
Langermindt  i  T^dskland.  173. 
Langlem,    Grsend    i  Aamotsdal.    108. 

715. 
Lardal  (Lagardal).  14.  41.  67.  86.  823. 

826. 
Lasse   (Lass)  Hallvardssön.    718.    — 

Mule.  736.   —  Sigurdssön.  771  f.  — 


Slgold,   Knut  Alfssöns   Foged.   134. 

142.  (jfr.  Lanrits). 
Laaeliden  i  Böhered.  133. 
LanrensOlssön  p.Stange.  823.  —  (Lorens) 

Sigurdssön.  765  f.  (jfr.  Laurits). 
Lanridssön,  P.  831. 
Lanrits  1  Aas.  137.  —  Anderssöu.  10. 

—  Asbjömssön.  126.  —  Eirikssön. 
36.  —  Erkeprest  i  Oslo.  129.  — 
Falster.  653.  —  Haakonssön.  138. 
142.  —  Hermanssön,  Prest  i  Bö. 
156.  —  Jakobssön,  Prest  i  Sillegjord. 
160  —  Jenssön.  137.  —  Jörgenssön, 
Hr.  29.  31.  41.   —  i  Kjölstad.  139. 

—  p.  Mollestod.  799.  —  Olafssön. 
106.  —  ölmandt,  Hr.  650.  (jfr. 
Lafrans,  Lasse  etc.). 

Ijansitz.  357  f. 

Lauten  Sogn.  97  f. 

Lautrec,  fransk  Generalkaptein.  497. 

Lautsch   (Leitz),    Günther    v.,    Berg- 

mester.  487.  498. 
Lazarus  Tucher,  se  T. 
Laxvandet  i  Digemes  Sogn.  53. 
Lebus,  Biskoppen  af,  se  Blnmenthal. 
Lede.  25. 
Leidulf  p.  Hessaa.  800.  —  p.  Killene. 

40.  —  (Letholf)  Thollakssön.  71.  — 

Thorsteinssön.  90. 
Leipzig.   228.    244  f.   259.  354.   364  f. 

383.    416   ff.    427    30.    471.     473— 

82.    505.   517.    522  f.    526  ff.  530  f. 

537.  573  f.  579  f.  598.  709  ff. 
Leirangrastrand.  1. 
Leirfald  i  Stjördalen.  1. 
Leisteberg  1  Olbergs  Sogn.  77.  816  f. 
Leith.  504. 
Lekom    (Lekyam)   i   Stroms    Sogn    i 

Odalen.  138. 
Lenes,  Gaard.  830. 
Leonora,  Dronning  af  Portugal.  303  f. 

309  ff.  397. 
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Lerbeig  p.  £ker.  8. 

Lereim  i  Sande  Sog^.  725. 

Leret  i  Borre.  67. 

Leyold  Torasaön  (Thorolfssön?).  825. 

Leykin,  se  Löken. 

Lid.  3.  —  i  Södram  Sog^n.  542. 

Lider.  8  f.  67. 

LidTard  (Lidyord)  Bjornssön.    89.    — 

HangBSön.  68. 
Lien,  Gaard.  60. 
Lier  i  Brabant.  297.  318  ff.  818  f.  321. 

826-31.  337  f.  343  ff.  348.  350.  362 

f.  366  ff .   363-66.    868.    870.  881. 

884  ff.  688  ff.  392.  396  f.  410.  413  f. 

416.    420.    422  ff.    426.  429.    436  f. 

448  f.  452.  486.  515.  620  f.  523.  529. 

631—36.  638-43.    656.    566  f.   672. 

574  f.    578—83.   586  f.   594    599  ff. 

606  ff*.  621  f.  625  ff.  629. 
Lif  Amnndsdatter.  40. 
Lifdal,  Gaard  i  NordQord.  102. 
Lifland.  34».  435. 
Lillebö  p.  £k6r.  8. 
LimQorden.  684. 
Lindbo  Seter.  761. 
Lindem  i  Neshered.  759  f. 
Lindhol  i  Eidsberg.  808. 
Lindholm.  418  f. 

Lindorm  BjOrnasön,  Vsebner.  112. 
Lingen,  Dietrich  y.  281. 
Lister.  90.  640.  642.  645  f.  782  f.   784 

f.  800.  818  f.  825. 
Lit,    Henrik  y.    170  f.    187  f.    327  f. 

377.  379.  381—84.  392.  436  f.  451  f. 

459.  536.  679. 
Litle,  Peder  Hanssön.  656  f.  724.  734  f. 

737.  739.   748  f.   769  f.   774.   780  f. 

784.  786.  789.  793. 
LiUebO  i  Setersdal.  807. 
Litlemyr  i  Skanger.  22. 
Litleset  i  Odalen.  139. 
loodhns  i  Bohered.  75  f.  104.  146. 


IJot  Thordssön.  90. 

Lochow.  236  f.  261.  604  t 

liodin  Amesflön.  59.    —    JBindreigssdn 

(Eindridssön?).  49.   —  Hafthoraaön, 

Prest  p.  Bamle.  28.    —    SiyordssOn 

(Sigyardssön).  138.  142. 
Loens  Annex  i  NordQord.  19.  23  f.  44. 

771.  799.  — -  Gaard  i  Loens  Annex. 

772. 
Lofoeseyge  (Löynes?)  i  Sigdal.  760. 
Lofoten.  697.  718. 
Lofthns  i  Uliensyangs  Sogn.  27  f. 
Logby  i  Digemes  Sogn.  26.  53  f. 
Lom.  32  f.  48.  80. 
Lombardiet  519. 
Lomen  i  Yaldres.  90. 
London.  303  f.  316.  332. 
Loner  i  Hjertdal.  79. 
Lorttjem  (?)  i  Thndal  Sogn.  767. 
Louise  af  Sayoyen,  Frants  I.s  Moder. 

579  f.  585  f. 
Loys  de  Praet.  804. 
Lübeck,    Ltibeckere.    165     181.    187. 

803  f.  309  f.  349.  880.   696  f.  614  f. 

640  f.  643.  647.  651  f.  675.  679.  681. 

684.    686  ff.    697  ff.    701  f.    713  ff. 

726  f.  754.  767. 
Lncie  Nilsdatter  Gyldenlöye,  se  G. 
Lndyig,    Hertng  af  Baiem.    S04.    — 

Konge  af  Ungarn.  357  f.  —   Pfalz- 

greye.  204. 
Lnnd.  679.  686.  688.  —  firkebiskopper. 

111.  —  Kanniker.  710. 
Lnnd  Sogn  i  Daleme.  71. 
Lnndberg  i  Nes  Sogn.  135. 
Lnnde  i  Lundehered.  156. 
Lnndehered.  156. 
Lnndenes  i  Jylland.  652. 
Lüneburg.  174.  180.  182. 
Lnnge,    Hr.  Vincents.    418  f.    646  f. 

549-62.  554  f.   667-66.   667.  586- 

91.  601  ff.  614-17.    640-43.  646  ff. 
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649  £f.  663.  669.  677-82.  685  f.  688 

—91.  693—700. 
Lnther,  Dr.  Martin.  878. 
Lntter,      Melchior,      Borgermester     i 

Leipzig.  244  f. 
Lüttich,   Kardinalen  af.    812  f.    333. 

496.  518.  520  f. 
Lybtz  (Lybz),  Herman  (Henning)  y. 

702  f. 
Lycken     (Lykkjan)      i      Silleakersbö 

(Selakersbö).  160. 
Lydeby  i  Rygge  Sogn.  106  f. 
Lydoe  (Leidnlf?)  Ogmnndssön.  804. 
Lydvin  p.  Voss.  2  f. 
Lykke,  Joachim.  705.  707.  —  Jörgen. 

826  f.  —  Karine.  706.  707.   —  Nüs. 

223.  237  f.  265  -  68.  261.  270  ff.  277 

f.  284—87.  294  f.  298  ff.  340  f.  344  f. 

353.   360  ff.    369.    375.   377.    596  f. 

615.  630  f.   641.   643.    651.  677-82. 

688  f.  695.  705  f.  —  Feder.  652. 
Lynden,  Rolf  y.  733. 
Lyngdal.  800.  804. 
Lysekloster.  704. 
Lytz,  Kaspar.  572. 
Lödeyel  (Löyold)  i  Sande  Sogn.  824. 
Löken    (Leykin,    Löykin)    i    Hennini 

Sogn.  101.  —  i  Höland.  6  f.   13.  47. 

54.  56.  128  f.  —  p.  Land.  30.  —  p. 

Nes  p.  Romerike.  137.  —   p.  Rings- 

aker.  69  f.  —  i  Smaalenene.  79.  — 

i  Spjotabeig  Sogn.  36.    —   i  Voldbo 

i  Slidre.  11  f.  24  f. 
Löyanger  (i  Helgeland  ?).  765  f. 
Löydal.  671. 
Löykin,  se  Löken. 

Madrid.  310  ff. 
Magdeburg.  196  f.  318  f. 
Maglebregning  i  Falster.  653. 
Magnhild  Hallyardsdatter.  55. 
Magnus  (Mogens),  Biskop  af  Hammer. 


675.  684.  686.  689.   691  f.  699.  791. 

—  Eirikssön,  Konge.  6  ff.  9—20.  — 
(Mogens)  Godske.  736.  —  (Mogens) 
Gyldenstjeme,  se  6.  —  (Mogens)  Göye, 
se  G.  —  HertngafLanenbnrg.  181  f. 

—  (Mogens)  Lauritssön.  654.  —  Nils- 
sön,  Prest  p.  Askim.  812.  —  (Mogens) 
Sigordssön.  771  f.  —  i  Yik.  807. 

Malger,  Andres.  819. 

Mailand.  497.  503. 

Main.  292. 

Malleroy,  Nikolas  de  Hen,  Hr.  y.  371. 

Malmö.  274  f.  418.  660.  699.  704.  722. 

Malmöhns.  736. 

Maltitz,  Christopher.  481  f. 

Mandal.  669.  673.  798.  800.  804. 

Manderscheid,  Greyen  af.  245  f.  263. 
293  f. 

Mannedal  i  Flatdals  Sogn.  96.  99. 
101.  155. 

Mansfeld,  Greyen  af.  461  f. 

Mantna.  712. 

Margrete  Bilde.  704.  —  af  Branden- 
burg. 454  f.  459  f.  —  Breide.  793  ff. 

—  Germnnd  p.  Hofs  Hostm.   79  f. 

—  Haraldsdatter.  81.  —  (Maritte) 
Helgesdatter.  40  f.  —  Ketil  Aslaks- 
söns  Hnstm.  43.  —  (Margit)  Kol- 
bjömsdatter.  22.  —  (Maritte)  Orms- 
datter.  156.  —  Regentinde  af  Neder- 
landene.  205  f.  213.  275—79.  307. 
321—31.  334-37.  389  f.  356.  371 
f.  380  f.  390  f.  396  f.  410  ff. 
423.  499  f.  518.  520.  523.  632.  670  f. 
576.  578  ff.    585  f.    600  f.   625-28. 

—  (Maritte)  Saxesdatter.  126.  — 
Thorgeirsdatter.  68.  —  Valdemars- 
datter,  Dronning.  84  f. 

Maria,  Dronning  af  Ungarn.  216. 356  f. 
Mariakirken  i  Oslo.  21.  129.  146.  654. 

680  f.  691.  734. 
Marie,  Skib.  185  f.  815  f.  384. 
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Maritte,  Mars^t,  se  Maigrete. 

Markus  Audanasön.  800.  —  Eyvinds- 
sOn,  Lensmand.  804.  —  Meyer,  8e  M. 

Marstrand.  684. 

Martin  (Morten)  Krabbe,  se  K.  — 
Luther.  878.  —  NikolassOn,  Notarius 
publicuB.  46.  —  (Morten)  Peehlin. 
485.  —  übben,  Landsdommer.  613  f. 

Marum  Thingstue.  881. 

Marx  Sittich  v.  Ems.  514. 

Matthis  (Mats)  Anderssön.  678.  — 
Bllingssön.  760.  763.  769.  —  Gamle, 
Kammer^ener.  319  f.  436  f.  — 
Gjordsen  (Görtze),  Kantsler.  650. 
669.  —  Hallbjönissön.  154.  -  Olufs- 
sön.  140.  —  Pederssön.  807.  — 
Scheel.  880.  —  t.  Schulenburg,  se 
S.  —  StOrssön,  Lagmand  i  Bergen. 
799.  819. 

Maurits  y.  d.  Nykercken  (Nijkerk).  424. 

—  Hr.  Oye  Bildes  Official.  159. 
Mecheln.   166.  170.  295.  975.  280—86. 

989  f.  305.  319  f.   316.  322—96.  831 

—36.    381.    384  f.    397.    411.    413. 

419  f.   437.  486  f.    491.    494.    497. 

499  ff.    509.    519  ff.    518-93.    528. 

536.  540  f.  575.  695  ff. 
Mecheln,  Presidenten  af.  331.  336. 
Meckelburg,  Hans.    981.    —    Jörgen, 

Skipper.  784  f. 
Medalbynes  i  Haaböl.  94  f. 
Medalheim  i  Hofs  Sogn  i  Land.   39. 

—  p.  Ringsaker.  69. 
Medelgaard  (Melgaard)  i  Stroms  Sogn 

i  Odalen.  139. 
Medelstad  i  Odalen.  139. 
Medheien  i  Hedenstads  Sogn.  105. 
Mehlen,  Bernhard  t.  467.  469.  —  Hans 

y.  161.  163  f. 
Meinhart  yan  Gnakenburg.  494. 
Meinstmp,  Fru  Anne.  707  f. 
Meissen.  598. 


Melchior  de  Germania.  205—9.  213  f. 
220  f.  309  ff.  334-87.  a51  f.  366. 
370.  380.  396  f.  410.  423  f.  453  f. 
494  f.  499  ff.  509  f.  520-23.  525. 
528.  585  f.  540  f.  578.  625.  - 
Lutter,  Boigermester  i  Leipzig,  244 
f.  —  Pryt«.  659.  667.  —  Rantsow. 
699. 

Melkebakke  i  Syarystads  Sogn.  15. 

Morden  i  Gerpen  Sogn.  60. 

Merklin,  Baltozar,  Proyst  af  Wald- 
kirch. 369  ff.  374  f.  499  f.  607  f. 

Merskog  i  Ignebaks  Sogn.  50  f. 

Metz.  456. 

Metz,  Antonius  y.  185  1  217.  275. 
277.  321.  396  f.  410  f.  413  f.  535.  - 
Klaus  y.  216  f. 

Meyer,  Gert  702  f.  —  Markus.  701  ff. 

Michael  (Michel)  Asmundssön.  149.  — 
Blik.  661.  —  Brockenhus.  650.  — 
y.  Brunsberg,  se  B.  —  Jons8ön.718. 
—  JonssOn,  Prest  i  Vinje.  73.  — 
KlaussOn.  660.  —  Olssön  p.  Tromsden. 
721.  —  Prest  p.  Aas.  673  677. 

St  Michaels  og  St.  Dionysli  Kirke  p. 
Syartland.  52. 

Michel,  Skib.  686. 

MidbO  i  Hyiteseid  Sogn.  6a 

Middalen.  4.  6. 

Middelburg  i  Zeeland.  378.  532  f. 

Middelfartsund.  679. 

Midlenet  i  Thelemarken.  68. 

Midsyssel.  148.  654.  669  f.  890. 

Midtaaen  i  Bö  Sogn.  130. 

Midtstugen  i  Mannedal  i  Platdals  Sogn. 
96.  156. 

Mielgaaid  (Meilgaard).  795. 

Milano.  619. 

Minckwitz,  Georg  y.  200.  203—7.  209. 
211—14.  998  983.  936.  944.  %1— 
64.  859.  971.  981-86.  994  f.  315  f. 
321-40.342-45.  353-58/864-68. 
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371.   886  f.    466  f.   632  f.  627.  637. 

—  Kaspar   v.     228  f.    844   f.    — 
Niklaa  y.  364.  678. 

Minden.  818  f.  420.   —   Biskoppen  af, 

se  Frantfl. 
Mirandola.  612. 
Mjolstad  i  Vardal.  107. 
Mo  i  Gloppen.  829  f.  —  i  Odalen.  138. 

—  I  Böyse  p.  Ringerike.  9. 
Modal  i  Sire  Sogn  p.  Lister.  818  f. 
Modum.  44.  724  ff. 

Moen  i  Thenols  Fjerding  i  Eidsberg. 

66. 
Mogens,  se  Magnus. 
Mogenstmp  i  Skaane.  660.  722  f. 
Moger  i  Kroger  Sogn.  668.  674.  676  f. 
Moi  i  Lnnds  Sogn.  71. 
Moland.  807. 
Moller,  Wolf.  641  f. 
Mollestad  i  Brenms  Sogn.  799. 
Molvik  i  Rygge.  39. 
Mork  i  Hols  Sogn.  106. 
Mosch,  Valentin,  Guldsmed.  626  f. 
Mosgerd  i  Sundal.  766  f. 
Mossedal.  42.  60  f. 
Mosterhavn.  813. 
Mnggehns  i  Fyrisdal.  807. 
Mnle,  Lass.  736. 
Mnledal  i  Nordfjord.  102. 
Mnnck,  Ghristiem.  808—11.  816.  818. 

—  Iver,  Biskop  af  Ribe.  168. 
Münster.  278  f. 

Münster,  Gert  y.  731. 

Mns,  Anders,  Hiskop  af  Oslo.  609. 

MaseQerdlngen  i  Lauten  Sogn.  97  f. 

Mnus,  N.  49. 

Mnylickom.  317. 

Myklebostad     (i    Helgheims    Sogn?). 

771  f. 
Myklebö  p.  Gardndal  (Bödal  i  Loen  i 

NordQord?).  28  f.  799.  (jfr.  Bö). 
Mynter    (Kock),    JOrgen.    704.     708. 


768.  —  Sysse  (Cecilie),  bans  Hnstm. 

704. 
Myutergaard  i  Oslo.  14  f. 
Mynvik  (MOvig)   i  Oteroes  Sogn.  148. 


Molendalen  p.  Eker.  41  f. 

MöUedals  Bro  i  Honselven.  41  f.  (jfr. 

Möndalsbro). 
Mondalsbro  og  Fos    i    Honselven    p. 

Eker.  29.  31.    100.    (jfr.  MöUedals 

Bro). 
Mönnick,  Seztns  y.  647. 
Mörch,  Capitain.  824. 
Mördre  i  Nes  p.  Romerike.  126.  135  f. 

143.  797  f. 
Mövig  i    Oddemes  Sogn.    820.    (jflr. 

Mynvik). 

Nadheim  i  Lökens  Sogn.  56. 
Nakim  i  Digemes  Sogn.  63. 
Nakskov,  Jörgen  Hanssön.  126.   761. 

802. 
Napper  i  Ilviteseid.  84  f. 
Narve  p.  Bryn.  3.  —  Finnssön.  24  f. 

—  Mathiassön,  Kannik  i  Oslo.  36. 
Narveböl  i  Haaböls  Sogn.  42  f. 
Natadal  i  Flatdal.  68  f. 
Naamdalen.  1. 
Neapel.  497.  508   512. 
Nedenes.  656. 
Nederlandene.  163  f.  169.  216  f.  220  f. 

227.    311  f.    378.   390  f.    394.   417. 

456.  476  f.  494  f.    513.   616.    (jfr. 

Holland). 
Nelns  Perssön.  300  f. 
Neraal  i  Hol.  801  f. 
Nerid  Hallvardssön.  763  f.  —  Jonssön. 

767.. 
Neridsmd  i  Bergs  Sogn.  26  f. 
Nes  (Byneset).   1.  —  Gaard.  141.   — 

i  Flaabygden.  169.  ~  i  Hallingdalen. 

131.  —  Hered  i  Thelemarken.  169  f. 
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—  i  Ignebakke  Sogn.  60  f.  —  i  Ner- 
Btrand  i  Ryfylke.  819.  —  i  Nes- 
hered.  769.  822.  —  i  Nes  Sogn  p. 
Bomerike.  137.  —  Sogn  p.  Romerike. 
6.  66.  71.  134.  188.  142  f.  797  f.  — 
i  SUlegjord.  133  f.  • 

Nesbyhoved  i  Fyn.  663. 

Nesdal  i  Loen  i  Nordfjord.  44.   102. 

771  f. 
Nesöen  774.  776. 
Neuenbürg.  492. 
Nenenhof.  280  f. 
Neuenkemnat    yed    Qrimnitz.    474  ff. 

598. 
Nenmarkt.  723  f. 
La  Nicolace,  Skib.  604. 
Nidaros  Almenninger.  70.    —    By.  1. 

70  f.  —  Degne.  161.  —  Domkapitel. 

83  f.  161.    —    Domkirke.   117.    — 

Erkebispedomme.  62.  112.  121.  148. 

—  Gaarde.  70.  —  Kirker.  1.  (jfr. 
Throndhjem). 

Nickel  Zerer.  498. 

Niket,  Antoine.  809. 

Nikolaus  (Nikolaa.  Niklas,  Niklis) 
AnnndssOn.  104.  166.  —  Aslessön. 
67.  —  AfllesBön,  Lagmand  p.  Op- 
landene.  69.  80.    —    Gserer.  478  f. 

—  Brikssön.  33  f.  37.  —  p.  Fil- 
thyet.  17.  —  den  yngre,  Greve  af 
Salm.  602  f.  —  GimnarsaOn,  Brest 
p.  BoUag.  81.  —  de  Heu,  Hr.  t. 
Malleroy.  371.  —  Lobessön.  349.  — 
V.  Minckwitz,  se  M.  —  IV,  PaTe. 
109.  —  Sigardssön,  Frest  p.  Svarv- 
stad.  40  f.  67.  —  ThormodssOn.  102 
f.  —  UthyrmssOn.  127. 

Nils  Alfssön.  8.  —  AmnndssOn.  766  f. 

—  Anderssön,  Lagmand  i  Skiden. 
808.  821.  —  Anderssön,  Lambert 
Anderssöns  Broder.  279  f.  282.  — 
Anderssön  i  Ordal.  10.  —  Anderssön 


1  Ostmoen.  139.  —  Anundssön.  108.  — 
Asmnndssön,  Raadmand  i  Oslo.  149. 

—  Berelssön  660.  701.  703  ff.  707  f. 
761.  —  Bemtssön.  740.  —  Biakop 
Olaf  Thorkelssöns  Kantsler.  730.  — 
Brade,  se  B.  —  Christiemssön.  550. 

—  Germondssön,  Lagmand  p.  Op- 
landene.  808.    —    Haakonssön.  767. 

—  Hack.  660.  —  Hallyardssön.  143. 

—  HenrikssOn  Gyldenlöve.  167.  — 
HenrikssOn  Skriver,  FroTst  i  Oslo. 
769  f.  —  i  Hnndstad.  187.  —  Hvid. 
kgl.  Foged  p.  Folio.  668.  673  f.  — 
Jenssön.  800.  —  Jenssön,  Prest  p. 
Holmeim.  760.  769.  —  JepssOn, 
Fodermarsk.  544.  647.  660—58.  557. 
660.  566.  668.  688  f.  597.  653.  — 
Jude.  761  f.  —  Jnde,  Vincents 
Lnnges  Foged.  669  f.  —  Jörenssön, 
Prest  i  Hjertdal.  736.  752.  767.  — 
Elaussön  Abt,  se  A.  —  Lambert 
Anderssöns  Svend.  166.  —  Lykke, 
se  L.  —  Nilssön.  39.  —  PeterssOn. 
766  f.  —  Prest.  7.  —  Reidazssön. 
769.  —  Reidnlffisön.  10.  895.  — 
Seborre  (Seboi^g).  716.  —  Smed 
(Smid,  Smith).  718  ff.  —  Stempe.  653. 

—  Stnb,  Lagmand  i  Oslo.  768.  — 
StenssOn  Stare  (Daljunkeren).  652.  — 
Sture.  114.  —  Sveinssön,  Lagmand  i 
Sarpsborg.  817.  —  Thorbjomssön. 
665. 

Nimwegen,  Joban  y.  450  f.  —  Oswald 

y.,   Hans  Halberstadts  Skriyer.  425 

f.  524. 
Njuster   (Njust)  i  Opstads  Annex    i 

Odalen.  139. 
Nonneseter  Kloster  i  Oslo.   655.  789. 

793. 
Norby,  Hr.  Seyerin.    275.    277.    421. 

485.  635.  567  f. 
Nordanberg  i  Hoidalsmo  Sogn.  131  f. 
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Nordby  Bygd  i  Aas  Sogn.  14.  —  Gaard 

i  Nes  Sogn.  134. 
Norddal  i  Lider.  9. 
NordenQeldske   Norge    (Nordlandene). 

168.  418.  695.  601  f.   616.   640.   643. 

653.  692.  696.  716.  719  ff. 
Norderhof.  66. 
Nordijord.    19.   23  f.  44.   102.    596  f. 

637.  771.  799.  829. 
Nordhordlen.  599. 

Nordlandene,  se  NordenQeldske  Norge. 
Nordseter  i  Stroms  Sogn  i  Odalen.  188  f. 
Nordstrand  i  Svenes   Sogn  i  Valdres. 

831. 
Nordthorp  i  Slidre.  154. 
NordTik  i  Herlö.  3.    —    i  Nordfjord. 

102. 
Nore  i  Raade.  144.  —  Sogn  i  Nnme- 

dal.  87.  752. 
Norge.  112-22.  152  f.  197.  293. 
NoB  i  Stnfnedalen.  36. 
Notalf  p.  Tryland.  800. 
Nnb  Sigurdss^^n.  98  t 
Namedal.  81.  87.  828. 
Nürnberg.    165.    203-7.  212  ff.    221. 

225.  227.  231.  267-70.  712. 
Nyborg.  661.  667  f.  793.  795  ff. 
Nygaard.  817  f. 
Nyhas  i  Nes  Annex  i  Sande.  822.  — 

p.  Ringsaker.  69  f  —  i  Vinger  Sogn 

i  Odalen.  140. 
Nykercken    (Nijkerk),  Manritz    y.  d. 

424. 
NylOdöse.  112.  121.  729.  745  ff. 
Nysted.  653. 
Nörrenberg,  Jakob  v.  757. 

Obbouts  (?),  Notar  (?).  305. 

Occo,  Popins.  306  f.  333  f.  355  f.  531. 

540  f.  607  ff. 
Odalen.    66  f.    82  f.    101.    134.    138. 

142. 


Odd  p.  Fenne.  2  f.  —  SveinkessOn. 
753.  —  Thofessön.  69. 

Oddemes  Sogn.  148.  820. 

Oddevald.  683. 

Oden.  Lensmand.  135.  (jfr.  Audnn). 

Odense  112.  652.  814. 

Odinsöy,  se  Onsö 

Odlang  i  Ringebo.  7. 

Offts  (Aafos)  i  Soleims  Sogn.  37. 

Ogmnnd  Amessön.  10  f.  —  Asbjoms' 
sön.  3.  —  Asmondssön.  76.  —  Ei- 
rikssön.  32.  84.  —  Eyvindssön.  86. 

—  p.  Fenne.  3.  —  p.  Flatdal.  47  f. 

—  (Omnng)  gullhnfa.  3.  —  (Amnnd) 
HallyardsssOn.  37.  76  fl  —  Helges- 
Bön,  Kannik  i  Oslo.  28.  —  Paalssön, 
Biskop  af  Skaalholt.  650.  —  Solves- 
s6n.  48  f.  —  Thorgrimssön.  40. 

Olaf  (Olnf,  Ole).  487.  —  Alfssön.  131. 

—  Amnnds86n.  188.  —  Annndssön. 
105.  —  Amessön.  767.  —  Anudssön 
(Annndssön?).  26.  —  Bentssön.  142. 

—  Biskop  af  Roskilde.  112.  —  Biskop 
af  Stavanger.  35.  —  Bjömssön.  6. 
674.  —  Bjömssön  i  Nordby.  134.  — 
p.  Borge.  764.  —  Boigerssön.  811. 
817  f.  —  Botolfssön.  139.  142.  — 
Egilssön.  142.  —  EiliÜEWön.  764. 
769.  —  Einarssön.  141.  -^  Eiriks- 
sön.  43  f.  107.  —  fiiriksson  i  Böler. 
136.  —  Engelbrekt«sön.  717.  —  En- 
gelbrektssön,  Erkebiskop  af  Nidaros. 
418  f.  646.  551  f.  654  f.  557.  660- 
69.  590  ff.  596  f.  601.  614  f.  617. 
640—44.  648  f.  666-59.  662-67. 
669.  676  ff.  679  f.  682  f.  685-700. 
705  f.  718.  716.  732.  —  Erlandssön. 
769.  —  Eyvindssön  I  Kannik  i  Oslo. 
47.  —  p.  Farbeig.  138.  —  Galde,  se 
O.  —  Germnndssön.  828.  —  Gests- 
sön.  882.  —  Gndthormssön.  86.  141. 
806.  —  Gadalfssön.  801  f.  816  l  — 
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Gonnansön.  763.  768.  —  HaakoDB- 
sön.  768.  —  Haakonsson,  Konge. 
31—34.    —    HaakonsBön  i  Lofoten. 

718.  —  HallBteinssön.  821  f.  — 
HallyardssOn.  141.  —  Hallvardssön 
i  Sennöen.  718.  —  Hallyardssön  i 
Tagestad.  137.  —  HaJlvardsBön  i 
Tveithang.  136.  —  p.  Hartmark.  671 
f.  —  Herjulfssön.  111.  —  p.  Hof. 
831.  —  p.  Hollin.  42.  —  IsaksBöüi 
Vincents  Langes  Foged.  649.  — 
Jenssön.  764.  —  Jonssön.  22.  44. 
66.  129.  —  Jonssön  Syserdsliber.  98 
f.  —  p.  Jolid.  832.  —  Kalips,  se  K. 

—  Kamp,  Erik  Ugemps  Foged.  764. 

—  i  Ejns.  136.  —  Knntssdn.  771  f. 

—  Leidnlfssön.  145r  -—  Lodinssön. 
42.  —  Matssön.  800  —  Nilssön.Ul. 

—  Nilssön,  Ridder.  120.  —  Odens- 
sön.  139.  —  Ogmundssön.  10  f.  — 
Olafssdn.  147.  —  Olssön.  747.  —  i 
Orang.  817.  —  Ormssdn.  715.  — 
Perssön.  104.  —  PeterssOn.  14.  99. 
101.  154.  160.*  —  Peterssött  p.  Ande- 
nes.  718.  —  Povelssön.  139.  — 
Prest  p.  Sande.  45.  —  Prior  1  Vame 
Hospital.  109.  —  Bosenkrantz,  se  R. 

—  p.  Seter.  140.  —  Signrdssön  (Si- 
vordssön).  725. 735.  765  £f.  —  Sindres- 
sön.  141.  —  Sira.  75.  — Skaale.  11  f. 

—  Skriver.  748.  762.  778.  —  Solle, 
Hr.  i  Br5n0.  717.  —  Sort,  Esge 
Bildes  Foged.   734.  —  SteffenssOn. 

719.  —  SondressOn.  146.  —  Svarts- 
sön.  40.  —  Sveinssön.  71.  155.  — 
ThjodolfssOn.  109  f.  —  Thorbjöms- 
sön.  58  f.  —  Thordssön.  5.  59.  — 
Thoressön.  98.  —  Thorkelssön.  160. 

—  Thorkelssön,  Biskop  af  Bergen. 
418.  556.  560  ff.  564  f.  569.  599. 
640.  642.  645  f.  658.  691.  730  f.  — 
Thorleifssön.  828.  —  Thormodssön. 


826.  —  Thorsteinsflön.  768.  — 
Thorsteinssön  Gyldenhom.  79  f.  — 
Tiirondssön.  765  f.  —  Throndssön, 
Electus  til  Nidaros.  95.  —  Thryks- 
sön.  65.  —  (Ole)  Tjeraas,  Soren- 
skriyer.  7L4.  —  ViUomssön,  Hr. 
718.  —  Y  essön.  139. 

St  Olaf,  se  Helgener  paa  Sagregistret. 

Olbergs  Sogn  i  Krödshered.  57.  77. 
816  f. 

Olden,  se  Alda. 

Oldenbnrg.  272.  422.  575.  577  f.  — 
Greveme  af,  se  Antonlas  og  Chri- 
stopher. 

Olhobdet  i  Sigdal.  760. 

Olstod  i  Odalen.  138. 

Omdaleu  i  Nore  Sogn.  752. 

Omlid,  Gaard.  807. 

Omthvet  i  Brnnkebergs  Sogn.  160. 

Ond  (Aan?)  Thorleifssön.  23. 

Onsö.  55.  79  f. 

Opaker  i  Nes  Sogn.  134. 

Opdal  i  Nnmedal.  87.  752.  754. 

Oplandene.  34.  57.  69.  80.  808.  816. 

Drang  i  Askim  Sogn.  817. 

Ordost  i  Baahaslen.  746. 

Orknö.  418. 

Orm.  40  f.  —  Anandssön.  130.  —  As- 
bjömssön.    111.    —    p.  Helgethyet. 

.  156.  —  Herbrandssön.  97.  —  p. 
Norddal.  9.  —  Oddssön.  759.  — 
Sveinssön.  823.  —  Thorgrimssön.  73. 
—  tyrin.  2  f. 

Ormestad  i  Halsaa  Annex,  Mandal. 
672. 

Ome.  3. 

Omes.  800  f. 

Oralf  (Aasalf?)  Ola&sön.  59. 

Ösen  (Aasen?)  i  Flatdals  Sogn.  99. 

Oslo  Bispedömme.  6.  29  ff.  46  £  78. 
88.  95.  129  f.  609.  658.  675-93.  696 
f.  —  Borgere.  140.  752  f.  —  By.  5. 
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13  f.  16.  21.  36  f.  78.  83  f.  88.  117. 
121.  126.  128  f.  134.  140  f.  145  f. 
149—63.  157.  546  f.  567  f.  590  f. 
595  f.  601.  603.  615.  640  f.  643.  654 
f.  675.  677.  679  f.  682.  684-94.  696 
f.  700.  734.  746.  753.  790.  808—11. 
814.  816.  826  f.  —  Domkirke.  47. 
792.  802.  —  Erkeprester.  129.  — 
Gaaide.  141.  —  Kannikegaard.  789. 
792.  —  Kanniker.  7.  14  f.  28.  36. 
41  f.  47.  129.  789.  792.  —  Kirker. 
21.  47.  129.  146.  654.  680  f.  691. 
734.  792.  —  Kjöbmaend.  141.  — 
£lo6tre.  789.  793.  —  LagiosBiid.  21. 
24  (?).  37.  65.  94  f.  128  f.  140  f. 
768.  805.  808-11.  815  f.  —  Lag- 
ihing.  818.  —  Provati.  21.  140  f. 
145  f.  680  f.  691.  693.  696.  769  f. 
802  f.  —   Raadmsdnd.   21.  42.   149. 

—  Raadsiue.  769.  808—12.  816. 
829. 

OsloQorden.  784  f. 

Ospak  Omundssöu.  69. 

Oster.  2. 

Osterbarg  i  Tydsklaud.  173. 

Ostfrisland.  769  f. 

Oswald  y.  Nimwegen,  Hans  v.  Hal- 
bersUdts  Skriver.  425  f.  524. 

Oternes  Sogn,  se  Oddernes. 

Otte  AndersBön  Uifeldt,  se  U.  — 
HolgerssOn  Koyenkrantz,  se  K.  — 
lyerssön.  142.  —  Matssön  Römer, 
Vsebuer.  112.  —  (Otto)  Mester.  382. 

—  Stigssön.  755.  785. 
Ove,  se  Aage. 

Ovem  (Oven)  i  Lande  Annex.  156. 

Overgaard.  826  f. 

Oxe,  Johan.   112.  650.    —    Thorbem. 

650. 
(Ozenstjerna),  Jons  Bengtssön,   Erke- 

biskop  i  Upsala.  95. 
Ozuevand  i  Hedenstads  Sogn.  105. 


Paal  (Paul,  Povel)  Eindridssön.  48.  — 
Hallvardssön.  8.  —  Helgessön.  801. 

—  Helgessön,  Bergens  og  tiala- 
thiugslagmand.  799.  —  HongerssOn. 
768.  —  Iluitfeldt,  se  H.  —  Kjelds- 
sön.  136.  —  p.  Lydvin.  2  f .  — 
Niklassön  54.  —  p.  Bogne.  30.  — 
Rolfssön.  149.  —  Sigrid  Reidars- 
datters  Mand.  12.  —  Thorsteinssön. 
48.  —  Tolner(Tolder),  Borgermester 
i  Veere.  355.  382.   —   Ulfssön.  676. 

—  Vegtel.  758.  —  i  ögeseter 
(öyset?).  140. 

Palermo,  Erkebiskoppen  af,   se  Caron- 

deletos. 
Falle  Thorsteinssön.  22. 
Panne,  Gaard  i  Sem.  764. 
Pape,  Johan.  178.  186. 
Paris.  518  f. 
Parsberg,  Ur.  Tonne.  650.  —  Werner. 

112. 
Paolus  Petras  Kempe,  se  K. 
Paus,  H.  P.  ^4. 
Pechlin,  Morton.  435. 
Pederstrap  Birk.  650. 
Pols  V.  d.  Bosk.  497. 
Peltz,  Arent.  381. 
Per,  se  Peter. 
Perleberg.  175  ff. 
Perth,  Johan  v.i  Bogholder.  487. 
Peter  Anderssön.   59.    —    Ankerssön, 

Christiern     ILs    Tjener.     431.     — 

Annndssön.  88.  —  Arabjörassön.  10. 

—  Aslakssön.   832.   —   Bilde,  se  B. 

—  Biskop  af  Hammer.  79.  —  Bron. 
808.  810  f.  —  Dringelbeig.  736.  — 
Ebbessön  (Galt  ?).  653.  —  Einarssön. 
797.  —  Foged.  245.  —  Gris.  140.  — 
Grönlaending,  Sira.  71.  —  Gonnars- 
sön.  148.  —  (Per)  Gonnulfssön.  149. 

—  Haard,  Hr.  653.  —  Hallvardssön. 
788.    —    Hanssön  Litle,   se  L.    — 
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HaiiBSön,   Tolder  i  HeUingOr.  668. 

—  Haraldssön.  736.  761  f.  —  Hei- 
sing.  139.  —  Henrikssön.  450.  — 
Haitfeldt,  se  H.    —    Ivarssön.  820. 

—  JonsBöD,  Borger  i  Bergen.  550. 

—  (Per)  KarlsBön.  725.  —  (Per) 
EnutssöD.  806.  —  Kold.  819.  —  p. 
Lindhol.  808.  —  i  Loen.  772.  — 
Lykke.  652.  —  N.,  Ejöbmand  i  Ant- 
werpen. 331.    —    Nilflsön.  788.  808. 

—  Nilssön,  Hr.  120.  —  Nilssön  i 
Folberg.  134.  —  Nilssön,  Kapellan  i 
Jamnaker.  831.  —  Nilssön,  Lands- 
dommer  i  Skaane.  112.  —  Nilssön, 
Prior  i  Vame.  149.  —  (Per)  Nils- 
son,  Prest  p.  Slidre.  666.  —  Odda- 
sön.  687.  —  (Per)  Olafssön.  747.  765 
f.  768.  ~  Reelssön  (BeidalfssOn?) 
804.  —  Rolant.  332  f.  —  Entze. 
607  f.  —  Slgnrdssönir  765  f.  — 
Sigurdssön  i  Brekke.  771  f.  — 
Sjondessön.  778  f.  —  Skram,  se  S. 

—  Skriyer,  Baadmand  i  Skiden.  822. 

—  Stub,  se  S.  —  Thordssön.  187. 
143.  —  Thoressdn.  798.  800. 

Peter  v.  Höll,  Skib.  510.  733. 

Philip,  Landgreve  af  Hessen.  502. 

Philippa  Amundsdatter.  655. 

Pilatnn  i  Stryn.  18.  91. 

Pitzeburg.  512. 

Plade»  Ditlaf,  Borger  i  Bergen.  550. 

Platea,  Jacobns  de,  Notarius  publicns. 
447. 

Platow,  Georg  y.  195. 

Piymonth.  303  f. 

Pogk  (Pagk).  233  f. 

Pogwisch,  Henrik  v.  287.  800  f. 

St.  Pol  (Panl),  Herren  af.  519. 

Polen.  379.  515  f. 

Polhem,  GiriacusY.,  Erkehertng  Ferdi- 
nands Storhofmester.  203  ff.  211. 

Polle,  Herman.  287.  300  f.  369. 


Pommern,  Pommeranere.  280.  460 

Pommern,  Hertagen  af.  163  f.  598. 

Popins  Occo,  se  0. 

Pors,  Severin.  722  f. 

Portugal.  309.  311.  366. 

Potmar,  Daniel  v.  287. 

Potsdam.  239  f.  242  £  248  f.  262.  265. 

287.  454  f.  481  f. 
Praet,  Loys  de.  304. 
Prag.  526  f.  530.  573  f.  598. 
Presboig.  215. 
Presterud  i  Slidre.  64. 
Prenssen.  168.  268.  512. 
Pros  Laoritssön,  Lagmand  i  Oslo.  65. 

183.  808—11.  815  f. 
Prytz,    Hans,    Bösseskytte.    553.     — 

Melchior.  669.  667. 
Prsedikestolen  i  Digemes  Sogn.  53. 
Pyhy,  Konrad  ▼.,  Dr.  757. 
Pylle  y.  Ammesfordt.  497. 

Baabygge  Skibrede  p.  Vestfold.  773. 
Baabyggelaget.  656.  753 
Raade.  131  f.  144.  787  f. 
Raastad  i  Stokke.  764. 
Rabnra  Vand  i  Slidre.  80.  64. 
Radefos  i  Kyinesdal.  777.  779. 
Bader  (Beder?),  Peterssön.  349. 
Bafneberg  i  Bakkestad.  18. 
Baganes  (Ba&es)    i    Skeids    Sogn    i 

Bamle.  37. 
Bagna  Gonnarsdatter.  40. 
Bagndid  p.  Flytied.  771  1  —  Kaares 

datter.  65  fl  —  Beidarsdatter.    768. 

—  Syensdatter.  129.    —    Thoraids, 
datter.  56.  —  Thorkelsdatter.  56. 

Bagnhild  Aasnl&datter.  40.  —  Eilifs- 
*  datter.  56.  —  Kolbeinsdatter.  32  f. 

—  Ogmund  Hallyardssöns  Hostm. 
76  f.  —  Signrd  Isakssöns  Hostra.  28  f. 

Bakkestad,  Gaard  i  Nes  Sogn.  136.  — 
i  Smaalenene.  17.  26.  58  f. 
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Banmeklef  (Raynklef)  i  Ringebo.  7. 

Ramnes.  82.  764. 

Ramäland  i  Undal.  800. 

Rander  (?).  4. 

Randersborg.  662. 

Rannog,  se  Ronnog. 

Rantzow,  Henrik.  649.  --  Jesper.  650. 
—  Johan.  642-45.  649.  699.  —  Mel- 
chior. 699. 

Ranveig  STeinsdatter.  73  f.  ~  Tl^o- 
dolfsdatter.  23.  —  Thorgilsdatter. 
807.  (jfr.  Ronnog). 

Rasmas  Hanssön,  Hr.  721.  —  Ennts- 
8ön.  77  f.  —  i  Seten.  772. 

Rather,  Clemens,  evangelisk  Prssdi- 
kant  410.  414. 

Ratzebarg,  Biskoppen  af,  se  Berg- 
meier. 

Randeberg  (Raudberg)  i  Undal.  90. 800f. 

Rebitz  (Redwitz),  Hans  v.  198  f.  209 
f.  286.  254. 

Redeidinger.  97. 

Reden,  Herman  v.  225.  237.  244. 

Ree  i  Breum.  10. 

Re£f,  Hans,  Biskop  af  Oslo.  658.  675. 
677—93.  696  f. 

Reichel  Jonssön,  Raadniand  i  Skiden. 
822. 

Reidar  Amessön.  106.  —  Eirikssön. 
69  f.  —  Grimssön.  35.  —  Gudleiks- 
8ön,  FroYSt  i  Skidesyssel.  107.  — 
Gudthormssön.  105.  —  p.  Helgeröd. 
17.  —  Herbrandssöu.  724  f.  —  Kle- 
mentsstfn.  43  f.  —  Olafssön.  157.  — 
Pederssön.  126.  —  Thorkelssön.  57. 

Reidolf  EjTindssön.  144.  —  Thorkels- 
sön i  Fink.  135. 

Reinenes  Kloster  p.  Island.  797. 

Reitweiser,  Kilian.  481. — Wolfig:ang.  481 . 

Rekohalsen  (Rökehalsen)  i  Flaa.  98. 

Rendsborg.  649. 

Reval.  435. 
Xlll. 


Ribe.  158. 

Ridebo  Prestegjeld  (Yang  p.  Hede- 
marken). 823. 

Ringebo.  7.  16.  76.  80.  84.  92. 

Ringelien  i  Hofs  Sogn  i  Land.  107. 

Ringenes  i  Olbergs  Sogn.  57.  124.  800 
f.  816  f. 

Ringerike.  9.  56.  831  f. 

Ringsaker.  69  f. 

Ringstad  i  Thrygstad.  811. 

Ris  i  Skedsmo.  5. 

I^ör  i  Thorpedalen.  65. 

Roald  Helgessön.  92  f.  154  f.  —  In- 
gjaldsson.  72  f.  —  Thorgeirssön.  132. 

Roalt  (Roheit  i  Vraadal).  84  f. 

Roar  AndnnssÖn.  86. 

Robert  Barton,  se  B.  —  Osofssön 
(Aasnlfssön).  126. 

Roch,  Christopher.  598. 

Rod  (Re  i  Brenm?).  10. 

Roden.  15.  —  i  Nore  Sogn.  752. 

Rodergaardene  i  Rygge.  38  f.  149. 

Rodsnes  i  Rygge.  38  f.  149. 

Roed  (Rodt),  Thord.  646.  730-34.  741. 
749. 

Roesmnndt,  Gotskalk.  333  f. 

Rogne,  Gaard  i  Slidre  i  Valdres.  30.  63  f. 

—  (Revne?)  i  Rons  Sogn  i  Valdres. 
831.  —  Kirkesogn  i  Valdres.  666. 

Rokke  Sogn.  65. 

Rokkveim.  33. 

Rolands  Sogn.  154. 

Rolf  Eilifssön.  752  f.  —  Byarssön.  38. 

—  Kolbjömssön.  88.  —  Krakessön. 
73.  —  V  Lynden.  733.  —  Matssön. 
650.  —  Sivordssön.  725.  —  p.  Sollaas. 
33.  —  Thorgeirssön.  88  f.  —  Thor- 
steinssön.  759. 

RoUag.  81.  87.  828. 

Rolleif  Bjönissön.  51. 

Rolstad  i  Nes  Sogn.  135.  —  i  Sigdal. 

761. 
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Hom.  114.  423.  497. 

Romedal.  12. 

Romerike.  5  f.  27.  46.  50  f.  66.  71.  82 

f,  101.  797. 
Kommen  i  Nea  Sogn.  135. 
Rong  i  Bamle.  85. 
Ronnog  Amnndsdatter.  54.  —  (Rönnog) 

Aruesdatter.  105.  --  Eysteinsdatter. 

57.    —     Gndthormsdatter.    57.     — 

(Rannog)  Rolfsdatter.  67.    —   (Ran- 

nog)  ThjoBtolfsdatter.  40.   (jfr.'  Ran- 

veig). 
Ros,  Severin,  Borgermester   i  Skideu. 

822. 
RosenkrantZf   Erik  Ottessön.   112.   — 

Erik  til  Vallö.    819.    —    Gotskalk 

Eriksson.    166.    168  f.    175  f.    180. 

183  f.   187.    189.     194.    199.    203  f. 

207.  211.  219  £f.  223  f.   226  ff.   230. 

233.    285.   239—42.   247.    254.    274. 

277.   279.   396  f.   410  f.    413  f.   448. 

459.  466  f.   494  f.   501.    509.  512  ff. 

516.    518—21.    523  ff.    528  f.    532. 

535.  575.  578  ff.  585.  600.  —  Henrik. 

651.  653.   —  Hr.  Holger.  707  f.   — 

Oluf.  650.  667  f.  —   Otte  Holgers- 

söu.  657  f.  662  f.  719 
Roser,  af  tre,   Hr.  Knut  Alfssön.  125. 

128.  134.  142.     -    Hr.  Thure  Jöns- 

son.  197.  418  f. 
Rosimbosz.  536. 

RoskUde.  112.  158  f.  578.  653   660. 
Rosnes  i  Rygge  Sogn.  106. 
Rotarvadet  i  Egt^^edal.  6. 
Rotenaa  i  Eggedal.  4. 
Rothenow  (Rathenow).    161  f.    229  f. 

232. 
Rotnes  (Rötnes)  i  Nes  Sogn.  135. 
Rovlen.  717. 
Racker,  Adrian.  330  f. 
Rad  p.    Hadrum.    805.    —    i   Kroger 

Sogn.  668.    673  f.    —    i  Nes  Sogn. 


136  f.    -    i  RakkesUd.   17.    —    i 

Slidre.    30.    —    i   Stroms    Sogn   i 

Odalen.  139.  —  i  Thorpedalen.  65. 
Radet  i  Hyiteseid.  159. 
Radstad  i  Aas  Sogn.  673  f.  —  i  Sig- 

dal.  760. 
Rnlant,  Peter.  332  f. 
Randsmarken.  125.  802. 
Rnppa,  Sygonda  y.  522. 
Rastang,  Christopher  Throndas^.  690. 

723.  726  f.  731  ff. 
Ratze,  Peter.  607  f. 
Ryan,  Jens.  732  f. 
Ryen,   Gaard    i  Hiterdal.    160.    (j£r. 

Rygin). 
Ryfylke.  599. 
Ryg  i  Sems  Sogn.  88  f. 
BygRe  (Ryggjof).  38.  106.  132.  149. 
Rygm  (Ryen)  Kirke  i  Hiterdal.   110. 

799. 
Rykke  p.  Voss.  3. 
Rymskogen.  25  f.  125.  542. 
R5d,  Hans  Offessön.  82a 
Rodberg  i  Nore  Sogn.  752. 
Rode  Hjort,  Vertshos  i    Stade.    178. 

186. 
Rödenes.  16.  125.  542. 
Rödsnes  (Rötnes)  i  Nes  Sogn.  135. 
Rödstjem  i  Digemes  Sogn.  53. 
R5dö  Sogn  i  Helgeland.  636. 
Röes  (Roes),  Herren  af.  514. 
Röken.  806  f.  832. 
Romer,  Fra  Ingerd  Ottesdatter.  418  f. 

546.   551  f.    567  f.    570.   616.    680. 

699.  705  f.    —  Otte  MatssOn,  Vab- 

ner.  112. 
Römer,  Jakob  Jensaön,  Notarias  pa- 

blicas.  53, 
Ron,   Gaard  i  Rons  Sogn  i  Yaldres. 

25.  —  Sogn.  881. 
Rönnow,  Joackim  (Jacob),  Electas  til 

Roskilde.  652.  679.  699.  —  Klans.  112. 
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Röyne  i  Aamotsdals  Sogn.  101. 
Böyse  p.  Riugerike  9. 

Saalfeldt  i  Thüringen.  366. 

Saaner  Sogn  p.  Folio.  93  f. 

Sachsen.  204.  239  f.  383  f.  598. 

Saetroewer,  Henrik.  425. 

Salamanca,  Gabriel  v.  203  f.  211  495. 

Saldem,  Borchart  v.  181  f. 

Salm,    Nikolas  den  yngre,   Greve  af. 

502  f. 
Salomon,  Biskop  af  Oslo.  6. 
Saiten.  636.  717. 
Salve,  se  Solve. 
Samson.  3« 

Samson,  den  bremerske,  Skib.  753. 
Sands  Sogn  i  Odalen.  82  f.  —   Sogn  i 

Soledal.  72  ff. 
Sandager  p.  Modom.    44.    —    i  Nes 

Sogn.  137. 
Sanddals  Fjerding.  9  ff. 
Sande  1  Elatdals  Sogn.    68  f.    —    p. 

Yestfold.  22.  45.  49.  725. 
Sandene  i  Gloppen.  9  ff. 
Sander  Jonssön,  Borger  i  Bergen.  550. 
Sander  i  Odalen.  138. 
Sandkjem  i  Hedenstads  Sogn.  105. 
Sandshverv.  40.  87.  105.  724  ff.  741. 
Sandsö  i  Aadalen  p.  Ringerike.  831. 
Sandrandet  i  Digemes  Sogn.  53. 
Sannes   (Sandenes  i  Ullems  Annex)  i 

Odalen.  139. 
Sarpsborg.  680  f.  724.    —    Lagmsend. 

817.  —  Provsti.  36. 
Sande  p.   Grenland.    51.    107  f.    759. 

799.  822—25. 
Saadland,  Odegaard  i  Lyngdai.  800  f. 
Sanle  p.  Fröysin.  9.  (jfr.  Solve). 
Sanrby  i  Vaale  Sogn.  82. 
Saxbjöm  OrmssOn.  45. 
Saze  Haavardssön.  49.   —  Hallvards- 

Bön.  126. 


Scepper,  Cornelius.  275.   303  f.  309— 

12.  334—37.  351  f.   366  f.   384.  414. 

499  ff.  515  f.  528.  625-28. 
Schatz,  Erasmos.  429.  479. 
Schaombnrg,  Wolf  v.  599. 
Scheel,  Mats.  830. 

Schellenberger,  Seger.  314.  317.  319  f. 
Scheuch,   Jörgen,   Statholder  af  Fris- 

land.  485. 
Schetter  van  Archen.  424. 
Schilling,  Jakob,  Kurfyrst  Joachim  af 

Brandenburgs    Kammertjener.     292. 

801.  358  f. 
Schjelderup,  Jens,  Superintendent.  830. 
Schmalkalden.  711  f. 
Schreckenberg.  166. 
Schulenburg,   Gurt  v.  d.    242.   288  ff. 

623.    —  Matthis  v.  d.  183  ff.  241  f. 

274.  461  f. 
Schulte,  Henrik.  630  f. 
Schwabach.  290. 
Schweidnitz.  468.  470.  492. 
Schweitz.  488  f. 
Schönbeck.  475.  477  f. 
Schönberg,    Antonius  v.    293.    392  f. 

462.  —  Diderich  v.  268'  —  Hans  v. 

161—65.  167.  174  f.  492. 
Sebastian  Kratwitz.   242.    —    Startz, 

se  S. 
Seborre  (Seborg;,  Nils.  716. 
Segaard  i  Snertingdalen.  54  f. 
Seger  Schellenberger,  se  S. 
Sehausen  i  Tydskland.  173. 
Sehested,  Henike.  653. 
Seil  Iverssön.  58  f. 

Seljugjord,  Gaard  i  Flatdals  Sogn.  92. 
Sem,  Gaard  i  Hiterdal.   146.  —  Gaard 

i  Opstads  Annex  i  Odalen.   138.   — 

Sogn  p.  Yestfold.  88.  655. 

Sennöen  (Senjen?).  636.  7f7  f. 

Septuu  i  Land.  32.  34.  107. 

Seter  i  Odalen.  140. 

66» 
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Setersdalen.  149.  153.  807. 

Setin  i  Loen  i   Nord^ord.  44  f.   102. 

772. 
Setre  i  Hndrom.  806  f. 
Seyerin,  se  Söfren. 
Sextas  V.  Mönnick.  547. 
Sicilien.  499. 
Sigbjörn  Aagnlfssön.  71  f.  —  p.  Borge. 

22.  —  GonnarBsön.  819. 
Sigbrit.  182. 
Sigdal.   43.  124.  157    760  f.  763.  769. 

821  f. 
Sighyat  HallvardssöD.  130  f. 
Sigismnnd.  578.    —    Eonge  af  Polen. 

470.  499  ff.  513.  651. 
Sigmand  Breutig.  517.    —    Egilssön. 

39  f.  —  Thorbjörnssön.  90. 
Sigmundsnes.  21. 
Sigrid.  2.  831.   —  Amandsdatter.  820. 

—  Bjarnesdatter.  35.  —  ErlendB- 
datier.  23  f.  —  Hallsteinsdatter. 
671.  —  Jonsdatter.  97.  —  p.  Mykle- 
bolstad.  771  f.   —  Reidarsdatter.  12. 

—  Spira.   3.   —   Thordsdatter.   40. 

—  Throndsdatter.  126  f. 

Signrd  (Siver,  Siyord,  Sjurd).  8.  31.  — 
Anundssön.  725.  —  Aslessön.  753  f. 

—  Astessön.  752.  —  Biskop  af 
Hammer.  47  f  61  f.  —  Biskop  af 
Stayanger.  95.  —  Bjömssön.  45.  98. 

—  BjöniBsön  i  Skaarer.  136.  — 
Dagfinnssön.  92.  —    Eirikssön.   12. 

—  Gsial.  3.  —  GudbrandssOn,  Kon- 
gens  Ombudsmand.  9  ff.  —  Gnd- 
thormssön.  97  f.  —  HafthorsBön, 
Hr.  27.  —  HallyardsBön.  143.  — 
Harildssön.  135.  —  Isakssön.  23  f. 
44.  —  Ljodssön.  17.  —  Mogenssön. 
771  f.  —  i  Möklebö.  799.  —  Nikolas- 
Bön  69.  --  Olafssön.  13.  91.  — 
Olessön.  21  f.  —  Ormssön.  27  f.  — 
FaalsBön.  2  f.  49.    —    SigurdssOn  i 


Bödal.  771  f.  —  Sigyardssön.  6.  — 
SimonsBOn.  76.   —    Slyordssön.  768. 

—  SiyordBBön  i  Giynde.  135.  —  Ste- 
nersBön.  36.  —  Syelnssön.  12.  14  f. 

—  tappe.  2  f.    —    ThoresBön.  137. 
143.  —  UlfsBön.  21.  (jfr.  Siyert). 

Sigyeig  GonnarBdatter.  60.  63. 

Silberberg,  Hans.  214. 

SilleakerBbö  (Selakersbö)  i  Sillegj<»d. 

160. 
Sillegjord.  20.  104.  108.  133.  160. 
Simon  p.  Hetland.  670  f.  —  JensaOn. 

817.  —  Jute.  778.  —  Olaftoön.  -753. 

—  Federssön.  747.  —  PerBSöo,  Foged 
i  SkidesyBBel.  822.    —    Sande.  8S4. 

—  SignrdsBön.  148.   —  Sira.  43.  — 
ThorleifsBöu.  73. 

Sindre  HalldorssOn.  49. 

Sire  Sogn  p.  Lister.  818  f. 

Sitskogen.  128. 

Sitüch,  Max.  514. 

Siyer,  Siyord,  se  Signrd. 

Siyert  Odenssön.  805.  (jfr.  Signrd). 

SixtUB,  se  Sextns. 

Sjalfyirke.  31. 

Sjnrd,  se  Signrd. 

Sjothnmme  (Sjothinne?  i  Daleme).  71. 

Sjaelland.  679.  686.  700.  736. 

Skaane.    112.   679.  683.   700  ff.  709  f. 

750. 
Skaar  i  Lnnds  Sogn.  71  f. 
Skaardal.  114. 
Skaarer  i  Nes  Sogn.  136.  —  i  Stroms 

Sogn  i  Odalen.  138. 
Skafse  Sogn  i  Tbelemarken.  111. 153  f. 
Skaldestad  i  Skanger.  22.  50. 
Skalle.  60. 
Skara.  95  f.  653. 
Skaming  i  Nes  Sogn.  137. 
Skarpebol  i  Hemnes  Sogn  iHöland.56. 
Skattebn  i  Slidre.  63  f. 
Skatteseter  i  Vaaler  Sogn  i  Solör.  768. 


Nayne-Register. 


885 


Skanger.  22.  46.  49. 

Skaun  i  Borgesyssel  (Rakkestad)  26  f. 

63.  68  f.  —  (Stange)  p.  Hedemarken. 

12.  61. 
Skede  i  Holme  Sogn,  Mandal.  669  ff. 
Skedakerstrand.  80. 
Skedsmo.  6. 
Skeggi.    8.    —    p.  Grova.   2  f .    —    i 

SkoT.  3. 
Skeid  Kirke   og  Sogn   i  Bamle.  28  f. 

37.  85. 
Skid  i  Röken.  806. 
Skiden.  63.  103.  133.  808    821  ff.    — 

Borgere.  110.  —  Borger mestre.  822. 

—  LagmsBnd.  816.  821.  —  Lagthing. 

ISO.  831.    —    IUadm»nd.   822.    — 

Raadstne.  822. 
Skidesyssel.  60.  63.  107.  661.  822. 
Skipihyet  Sogn.  86.  817. 
Skjalg  garde.  2  f. 
Skjeldhval  p.  Lom.  32  f.  48. 
Skjerset  i  üdenes.  139. 
Skjold,  Lasse,  Knnt  Alfssöns  Foged. 

134.  142. 
Skjoling  (SköUnng?)  i  Baahus    Len. 

746. 
SkjOlstad  i  Opstads  Annex  i  Odalen. 

138  f. 
Skodin   (Sköyen  i  Ullems  Annex?)   i 

Odalen.  139.  —  i  öyer  Hered.  76. 
Skodom  (Sköien  i  Fenstad?).  139. 
Skogbygden  (Sfioger).  806. 
Skomedal  1  Byglands  Sogn.  149. 

Skor.  3. 

SkostrsBdet  i  Bergen  639. 

Skotland,  Skotter.    263.  411.  413.  415 

f.  466  f.  487.  494  f.  498.  504.  609  f. 

628.  614.  617.  766.  769  f.  779.  786  f. 
SkoYgaard,  Hans.  662. 
Skram,  Feder.  661.  740  f.  755. 
Skramstad  i  Aamots  Prestegjeld.  823. 
Skreppestad.  16. 


Skale  Jonsson.  106. 
Skyden  (Sköien  i  Nes?).  140. 
Sköneborg,  Hans.  663.  691  f.  616  ff. 
Slaastad  i    Stroms    Sogn    i    Odalen. 

138  f 
Slesvig.  700  f. 

Slidre.  11.  24  f.  30.  63.  164.  666. 
Smaalenene.  79. 

Smed  (Sroid,  Smith),  Nils.  718  ff. 
Smeland  i  Holme  Sogn.  670. 
Smid  Gunnarssön.  60  f. 
Smokstad  i  Svarvstads  Sogn.  14  f. 
Smör,  Jon.  112. 
Snare  Asiakssön,  Hr.  5. 
Snekkeberg  i  Rygge.  39. 
Snertingdalen.  36.  64  f. 
Snidstmp  i  Hailand.  793  ff. 
Snisore  (Sneismd)  i  Flaa.  130  f. 
Sogn.  664.  614.   616.  644.  —  Gaard  p. 

Jamnaker.  831. 
Soleims  Sogn.  37. 
Solingberg  i  Digemes  Sogn.  53. 
Sollans  p.  Eker.  38. 
Solle,  Hr.  Olnf.  717. 
Solmnnd,  se  Somund. 
Soltewedel  i  Tydskland.  173. 
Solnm  i  Sigdal.  43  f. 
Solve  (Salve)  Gnnnarssön.    798.    800. 

—  i  Loen.  772.   —   Nikolassön.  90. 

—  (Salve)  Olafssön.    18-21.    (jfr. 
Saale). 

Solvig.  660.  654. 

Solör.  768  f 

Somedal  i  Aadalen  p.  Ringerike.    831. 

Somedalsvand  i  Aadalen  p.  Ringerike. 

831. 
Sommer,  J.  831. 
Somnnd  (Solmnnd)  Thorgeirssön.    20. 

—  Thorleifssön.  804. 
Sonnewald  i  Tydskland.  537. 
Sophie,    Frederik   Ls  Dronning.    688. 

754  f.  —  Krnmmedige,  se  K. 
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Sort,  Olaf,  Esge  Bildes  Foged.  734. 
SortebrOdre-KIoBter     i     Beigen.    614. 

617.  619. 
SorO  Kloster.  660.  786.  795. 
Sossen  i  Brandenburg.  243.  454  f. 
Soteland  i  Holme  Sogn.  670. 
Sonastre,  Hofinester.  518.  536. 
Spalatinns,  Georg.  378  f. 
Spanien,  Spaniere.  163  f.   234  f.   303. 

309  ff.    333  f.   345  f.  350  ff.   366  ff. 

422.  430.  499  f.  513.  579  f.  586. 
Sparkeland  i    Sire    Sogn    p.    Liater. 

818  f. 
Sparre,  Hr.  Henrik.  652.   —  Pro  Jo- 
hanne. 660. 
Speier.  489.  508  f.  539. 
Spetlack,  Vincents.  626  f. 
Spetteland  i  Holme  Sogn.  671. 
Spiell  (?)  Gaard.  3. 
Spikkarseter  i  Ullem  Sogn.  66  f.  «101. 

138. 
Spikkedal  p.  Farnes  (Yang).  12. 
Spisholmen  (Spisholen)  i  Ramnes.  764  f. 
Spiss,  Dirick,  Bösseskytte.  315  f. 
Spjotabeigs  (Spydebergs)  Sogn.  35. 
Spjotskjefte,  Eng  i  Flaa.  68. 
Splid,  Jens.  729. 
Stabel,  Anders.  780. 
Staby  i  Baabas  Len.  746. 
Stade.  178.  185  f. 
Staffen,  Steffen,  se  Stephan. 
Stahang  1  Nes  Sogn    136  f. 
Stamsaas  i  Digemes  Sogn.  53. 
Stange,  Qaard  i    Ridebo  Prestegjeld. 

823.  —  Prestegjeld.  61  ff.  79. 
Stapengaard    (o:  Staffengaard  ?)  i  Ho- 

thveit  i  Hedenstads  Sogn.  105. 
Stortz,  Sebastian.   225.   234.  237.  244. 

252  ff. 
Stotland  i  Oldenburg.  582. 
Stavanger.   35  f.   74  f.   559    639.  645. 

—    Biskopper.    a5.    72  ff.   95.     548. 


559.  645  f.  —  Bispegaard.  782.  — 
Kanniker.  73  ff.  —  Kirker.  78  ff.  — 
Lagmandsdömme.  557.  559.  600. 
818  f. 

Stoye  i  Aal.  147. 

Stegen  i  Nordland.  636.  644. 

Stegentin,  Georg.  183.  354  f. 

Steinar  Brat.  92.  —  Birikasön.  107. 
767.  —  p.  Holle.  799.  —  p.  0?em 
(Oven).  156.  —  üthyrmssön.  36. 

Steinarsrad  i  Aas.  14. 

Steinnlf  p.  Berge.  759. 

Stempe,  Nils.  653. 

Sten  Stare,  se  Stare. 

Stenalt.  826  f. 

Stenboig.  645.  649. 

Stendal  i  prenssisk  Sachsen.  173.  199 
—203.  244  f. 

Steuersby  p.  Bomskogen.  125. 

Stensbek  i  Syarvstads  Sogn.  15. 

Stenviksholm.  735. 

Stephan  (Staffen,  Steffen)  Anderssön, 
Saedesvend.  713.  717.  —  i  Asken. 
832.  —  V.  d.  Capellen.  438.  —  Cor- 
nelias Sceppers  Tjener.  384.  —  Gad- 
thormssön.  831.  —  y.  Trier,  Mön- 
sterskriver.  379. 

Stercke,  Gerhard.  309.  393  f.  411. 
415  f.  419  f.  437  ff  447  f.  450-53. 
466  f.  480.  484-87.  491.  493  f.  505 
ff.  510  ff.  533  ff.  539  f.  555  f.  566. 
570.  575.  583  f.  593  f.  605  f. 

Stig  Bagge,  se  B. 

Stillaag  Jonssön.  39.  724  ff.  —  p. 
Roder.  39. 

Stjördalen.  1. 

Stockholm.  418.  702.  —  Slot  118. 

Stofland  i  Holme  Sogn.  672  f. 

Stokaas  p.  Strinden.  1. 

Stokke  i  Röken  Sogn.  882. 

Stolfar  (?)  Bjömssön   6. 

Stollemarken  i  Böhered.  133. 
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Storeelyeu  p.  Eker.  100. 

Strand  (i  Rygin  Sogn,  Hiterdal?).  51. 

Strandebarm.  2  f. 

Strange  NilssGn,  Ridder.  112. 

Strassbnrg,  Thomas  v.  524. 

Straum  i  Yoldens  Sogn  p.   Sdndmöre. 

747. 
Strengehns  p.  Eker.  100. 
Strengereid  Skibrede.  85. 
Strigalid  i  UUem  Sogn.  66. 
Strinden.  1. 

Stropar  i  Vinje  Sogn  (Snledal).  72  f. 
Stryn  i  Nordi^ord.  13.  91 
Ström,  Gaard  i  Nes  Sogn.   134  ff.    — 

Sogn.  805. 
Stnb,  Nils,   Lagmand  i  Oslo.   768.   — 

Peter.  431.  462  f.  498.  515  f.  —  T. 

M.  Ch.  18. 
Stnfnedal.  36.  54. 
Stnre,  Nils.   114.    —    Nils    Stenssön, 

<DaIjnnkeren>.  652.  —  Sten,  Rigs- 

forstander.  114. 
Stnmd  i  Thndal  Sogn.  767. 
Stygge  Kmmpen,  Biskop  af  Börglnro. 

684. 
Styrkaar.  126  f. 
Styrvold  i  Lardäl.  86. 
Sndreim.  27.  125. 
Snledal.  72  ff. 
Snnd  i  Sigdal.  761. 
Snndal.  766  f. 
Snndby  i  Flatdals  Sogn.  144.  —  i  Nes 

Sogn.  136.  138.  —  i  Ske  Sogn.  764. 

—  i  Stroms  Sogn  i  Odalen.  139. 
Snnddalen  i  Hols  Sogn.  105  f.  147. 
Snndhns  i  Eidsyold.  71. 
Snndsbarm  i  Bmnkeberg  Sogn.  160. 
Snnnedalen  i  Hols  Sogn.  105  f.  147. 
Snnniya  Ketilsdatter.  40. 
Svalangt     Kall     Gnnnesöns     Hnstm. 

40  f. 
Syalestnen  (p*  Haathveit?).  92  f. 


Svanen,  Skib.  348  ff. 

Syanholm  p.  Sjaelland.  747.   762.   774. 

781—84.  786  f.  789. 
Svarstad  p.  Röyse  p.  Ringerike.  9. 
Svarte.  114. 

Svarteberg  i  Erödshered.  124. 
Svarte-Skaaning,  Aake  Jenssön.  112. 
Svartland  (Sortland).  52. 
Svarvstads  Sogn  og  Kirke  p.  Vestfold. 

14  f.  40  f.  67. 
Svein.  25.  752.    —    Alfssön.  139.    — 

Amessön.  132.    —    Baardssön.  788. 

—  Bergsveinssön.  12.  —  Eirikssdn. 
132.  —  Electns  til  Skara.  653.  — 
Erlingssön.  747.  —  Galde,  se  G.  — 
Haakonssön,  Prest  p.  Bö.  107  f.  130. 

—  Jonssön.  824.  —  Ketilssön.  60.  — 
Knre.  787  f  —  Nikolassön.  55.  — 
Ondotssön.  69.  79.  92.  f.  —  p  Ome. 
3.  —  p.  Ringstad.  811.  —  Rolfssön, 
Vicarins  p.  Ilang.  92.  —  Thorleifs- 
sön.  93  f.  —  Thorleifssön,  Prest  p. 
Lnnd.  71  f. 

Sveines  i  Fedde  Thingsted.  825. 
Sveinnng  Ilallvardssön.  84.  —  Helges- 

sön.  751. 
Svendborg.  686. 

Svenige  (Svenke?)  Gndbrandssön.  53. 
Svenke  Thorstenssön.  767' 
Sverige,  Svensker.  111  f   114  ff.  118  f. 

122  ff.  181.  197.  268.  653.  679.  683. 

686.   688.   702.  746.  750.  770-  826  f 
Svidnlands  Sogn.  51.  58.  751. 
Svinkieseterkanln  (?)  i  Skanger.  50. 
Svipnböl  i   Tomter  Sogn   i   Mossedal. 

50  f. 
Svithnns  Kirke  i  Stavanger.  74  f. 
Svitzer,  Esge  Bildes  Tjener.   701.  703 
Syderaa.  73. 
Sygonda  y.  Rnppa.  522. 
Synneye  Amundsdatter.  59.  —  Magnns- 

datter.  828. 
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Saabjöra  Aadanssön.  25.  —  i  Henof. 
148.  —  p.  Moger.  674.  676.  —  Sira 
i  Aas  34.  —  i  Skodom.  139. 

SeBfring  ThormodasOn.  45. 

SaBhvatsland  i  Fiesberg.  89. 

Ssemund,  Böiger  i  Oslo.  140.  —  Gad- 
thormssön.  65.  —  Thordssön.  674. 

SsBrend  i  Vinje.  20.  154  f. 

Södmm  Sogn.  542. 

Söfren  Christenssön.  772.  —  Fil,  sYoren 
Skriyer.  110.  —  Hövedsmand  p.  Vin- 
cents Langes  Skib.  569.  —  (Sören) 
Kiil.  746.  —  Norby,  se  N.  — 
(Sören)  Nilssön.  828.  —  Oyerskjasrer, 
Byfoged  i  Bergen.  550.  615.  — 
(Severin)  Pors.  722  f.  —  Prest  i 
Tannm.  683.  —  (Sören)  i  Raastad. 
764.  —  (Severin)  Roa,  Borgermester 
1  Skiden.  822. 

Sölsknt  i  Digemes  Sogn.  53  f. 

Sölvitsborg.  737. 

Sönbe  (Snndbö  i  Flaabygd?).  160. 

SöndenQeldske  Norge.  642.  646.  675. 
677  f.  686.  695.  775.  790. 

Sönderborg.  667. 

Sönderhered.  653. 

SöndQord.  23  f.  637. 

Söndhordland.  599.  637. 

Söndmöre.  747.  771. 

Sönstegaard  i  Rakkestad.  26. 

Sören,  se  Söfren. 

Tagestad  (Togstad)  i  Nes  Sogn.  137. 
Taknn  (nn»  Takken)  i  Rymskog  Sogn. 

125.  542. 
Tangermünde.  163. 
Tanne,  Haakon.  5. 
Tannm  i  Viken.  683  f. 
Taagl  i  Odalen.  138. 
Tein,  Bläschen  im.  526  f. 
Teiste,  Jon.  644. 
Tem  i  Sem.  764. 


Tempelhof,  Borgermester  i  Berlin.  482. 

Tesen  i  Nes  Sogn.  137. 

Tessaliense  mare  (Farvandet  ved 
Texel?).  349. 

Tharald.  se  Thorald. 

Thanlow,  Henrik.  39. 

Thelemarken.  20  58.  68.  79.  85.  101. 
110  f.  130.  153  f.  739  ff.  823  f.  826. 
832. 

Thenols  Fjerding  i  Bidsberg.  65. 

Thesal  Sogn.  132  f.  144.  787  f. 

Thij  p.  Rod  (Thore  p   Ree?).  10. 

Thjodgeir  Eyolfssön.  158.  —  Gannars- 
sön.  800  f.  804. 

Thjodolf  Gndleikssön.  126  f.  148.  — 
Thorgjnssön.  127. 

Thjostolf  (Thjöstel)  Bjömssön.  134. 
143.  —  Gadthormssön.  82  f.  — 
(Thjöstel)  Gnldsmed.  141.  —  Gnnn- 
leikssön.  84.  —  (Thjöstel)  Sawssesön 
(Saxessön?).  137.  —  (Thjöstel)  Saxes- 
sön  143.  —  Simonssön.  149.  — 
Sl^oldolfssön.  14.  —  (Thjostolf) 
Throndssön.  160. 

ThjöUing  Sogn.  147  f. 

Thjöm  i  Baahoslen.  746. 

Thofe.  2.  —  Sveinkesaön.  40. 

Tholf  i  Dale,  Raadmand  i  Oslo.  42.  — 
Syeinssön,  Raadmand  i  Oslo.  43. 

ThoUeifrad  i  Flaa.  98. 

Thollid  (Thorleif?)  Erlendssön.  131. 

Thom  i  Raade.  131  f.  144.  787. 

Thomas  Holste,  se  H.  —  Jenasön. 
130.  —  Jade.  782.  —  (Tomis)  Ke- 
tilssön.  752.  —  Kok.  720.  —  v. 
Strassbnrg.  524.  —  Wolsey,  se  W. 

Thora.  2.  —  Hedin  p.  Bergs  Hastra. 
5.  —  Ogmandsdatter.  9.  —  Olafis- 
sön.  40. 

Thorald  (Tharald)  Asmnndssön.  148. 
—  p.  Flaaten.  45.  —  (Tharald) 
Hallvardssön.     828.     ~     (Tharald) 
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Jenssön.  818  f.  —  Leikare.  50.  — 
RoaldsBön.  4.  6.  —  (Tharald)  Thor- 
geinsön.  762.  778.  —  (Tharald) 
Uthyrmssön,  127. 

Thorbjöm  AndressOn.  82.  —  Borgers- 
85n.  109  f.  —  Sirikssön.  89  f.  — 
p.  Finnestad.  17.  —  Gerandssön 
(Jömndssön?).  800.  —  Gannarssön. 
144.  —  i  Heden.  138.  —  Lafranssön. 
66.  —  i  Mnggehns.  807.  —  Olafs- 
ßön.  156.  —  OrmssOn.  759.  —  Otters- 
sön.  50.  —  Oze.  650.  —  Skardessön. 
3.  —  Thordasön.  154  f.  —  Thor- 
geirssön.  149.  —  p.  Upheim.  3.  — 
p.  Upsal.  80. 

Thorborg.  18. 

Thord  AndreBSön.  82.  —  Aslakssön. 
85.  —  Aslakssön  i  Rad.  136.  - 
Finnssön.   764.    --    p.  Flaaten.  22. 

—  Glöderssön.  18—21.  760.  —  Gun- 
derssön.  156.   —    Hallyardssön.  806. 

—  Jenssön  i  Bjerke.  134.  —  Jons- 
sön.  59.  —  Peterssön.  63.  —  Roed, 
se  R.  —  T  . . .  ssön.  800.  —  Thor- 
bjömssön.  97.  773  f.  —  Tborleifs- 
sön.  47.  —  Thorleifssön,  Lensmand 
i  Sande  Hered.  759  f.  —  Thorsteins- 
Bön  i  Mördre.  136.  —  ThorsteinssOn, 
Preat  i  Oslo.  47.  —  Throndssön. 
542. 

Thore.  3.  —  i  Aamot.  185.  —  Finna- 
sOn,  «Chorsbroder  i  Oslo  Kloster». 
14  f.  —  Qndbrandssön.  760.  —  Gnd- 
brandssön  i  Skodin.  139.  —  Gnd- 
leikssOni  Raadmand  i  Oslo.  21.  — 
GndthormasOn.  187. 143.  —  Haakons- 
sOn  p.  Foss.  798.  —  Helgessön.  65  f. 

—  Herka.  5.  —  p.  Hofnord.  9.  — 
Joarssön.  66  f.  —  p.  Kise.  759.  — 
p.  Narveböl.  43.    —    Neridssön.  20. 

—  Reidarssön.  143.  830.  —  Roars- 
Bön.  136.  —  p.  Rykke.  3.   —  Sag- 


mester.  759.  —  Sivordssön.  137.  — 
Thordssön.  3.  —   ThorkelssOn.   768. 

—  p.  Thorp.  17.  —  VebjömsBön. 
668.  674. 

Thoresby  i  Heggens  Sogn  p.  Modnm. 
724  f. 

Thorgard  Rnnnlfssön.  93  f. 

Thorgant.  2  f.  —  bak.  5. 

Thorgeir.  3.  —  AmnndssOn.  820.  — • 
AndresBön.  13.  91.  —  Bemtssön. 
762  f.  777  ff.  —  BjömsBön.  105.  — 
Eysteinssön  49.  —  p.  Framstad. 
831.  —  GeirmnndssOn:  Lagmand  i 
Skidesyssel.  63.  —  Hakke.  7.  — 
Hallvardssön.  111.  —  HallyardsBön 
i  Eggnm.  135.  143.  —  p.  Hanger. 
17.  —  Helgessön.  99.  110.  —  Her- 
leiksBön.  90.    —    Jonssön.  134.  143. 

—  KlemetBsön.  139.  142.  —  Ola- 
Bön.  18.  —  Rolfssön.  672.  — 
Thjostolfssön.  69.  —  Thol&sön.  132 
f.  144.  —  ThoresBön.  819.  —  Thor- 
grimsBön.  832.   —    Thorkelssön.  78. 

—  Thorsteinssön.  90.  —  To?ardBsOn. 
139. 

Thorgerd  (Thorderg).  3.    —    Thorleif 

Jonssöns  Hnstm.  159. 
Thorgils    Amnndssön.    137.    143.     — 

(Thorgjns)  Bemlfssön.  126.   —  Gnd- 

thormsflön.    136.    —    p.    Gnnneim. 

759.  —  p.  Gnto.  824.  —  Hallvards- 

Bön.  86  f.  —  OlafsBön.  20.  —  Olafs- 

Bön  i  Frone  (Frogner).  137.  143.  — 

Salmnndssön.    715.    —    StaalessOn. 

825  f.  —  (Thorgjnls)  Thofssön.  132. 

~  Thorleifssön,  Prest  p.  Hollen.  97. 

103.  (jfr.  Thmls). 
Thorgrim  Bjömssön.  90.  —  Bindrides- 

Bön.  10.  —  Hallvardssön.  69.   —  p. 

Haneval.  45.  —  Ealssön.  26  f.   — 

Olafssön  826.  832. 
Thorkel  Bingssön.  882.  —  Bjömssön. 
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144.  -  EiliÜBSOn.  6a  101.  —  Ei- 
riksBön.  7a  90.  —  Erlandssön.  806. 

—  Gannansön.  806  f.  —  Gnnnare- 
80n,  Frest  i  Gansdal.  82.  —  Ingyars- 
8ön.  126  f.  —  Nilssön.  754.  — 
OlafsBön  28.  166.  —  OsBoIfssön 
(Aasnlfssön).  753.  —  Peterasön.  96. 

—  i  Baadberg.  800  f.  -  Skrab  i 
Tagestad.  187.  —  Stig  Bagges 
Dreng.  778.  —  Syeinsaön.  56.  — 
ThoressOn.  184.  —  Thorgeirssön.  78. 

—  ThorkelsBön.  90  f.  —  Thorleif«- 
BOn.  97. 

Thorlak  EysteinssOn.  188.  —  HaakonB- 
8011.  96.  —  JonsBön.  126.  —  Thor- 
bjöniBBOii.  824. 

Thorleif.  12.  28.  —  AgvaldsBOn.   759. 

—  BotolfsBön.  139.  —  BinaisBOn. 
189.  —  GnnniilfBBön.  88  f.  —  Hall- 
vardsBön.  138.  —  p.  Hon.  100.  — 
JonsBön.  169.  762.  —  KyBe.  716.  — 
LeidnlfBBön.  40.  —  OlafsBön,  Biskop 
af  Bergen.  120.  —  RolflsBön.  88.  — 
ThjoBtolfBBOn.  86.  —   ThoressOn.  28. 

—  ThorsteittSBOn.  716.  765  f.  — 
TofBBBOn.  89.  (jfr.  folgende). 

Thorlof  AslessOn.  186.    —    ThongnlB- 

BOn.  188. 
Thormod  banxe.  2.  —  DrengBsOn.  168. 

—  HelgesBOn.  84  f .  -—  IvarssOn.  14. 

—  p.  Moger.  677.  —  StenssOn.  104. 

—  ThormodssOn.  28. 
Thomy  Bjorgnlfsdatter.  87. 

Thoron.  69.  —  Askeladatter.  71  f.  — 
Hallvardsdatter.  60  f.  —  Beidars- 
datter.  769.    —    Steinnlfsdatter.  40. 

—  Snndresdatter.  609. 

Thorp  i  HaabOl  Sogn.  42.  —  i  Hemnes 

i  Holand.  46.  ~  i  Rakkestad.  17. 
Thorpe.  81  f. 
Thorpedalen.  66. 
Thorsby.  729. 


Thorshof  p.  Jamnaker.  831. 

Thorstein  AnondssOn.  127.  ~  Arnes- 
sOn.  164  f.  —  AsgaatssOn.  136.  — 
AndnnssOn.  66.    —    BaardsaOn.   54. 

—  BjOmssOn.  82  f.  —  Erlingssön. 
90  £  —  EysteinsflOn.  106.  —  By- 
vindBsOn.  66.  —  p.  Grirnsnid.  46.  — 
GnnnarsBOn.  69  f.  —  Helgessön.  40 
f.  —  IvarssOn.  17.   —  KarlssOn.  66. 

—  NikolassOn.  33  f.  —  NilasOn. 
166.  —  OlafssOn.  167.  —  Prest  p. 
Hoiand.  47.  —  ReidarssOn.  50.  — 
RolfiBBOn.  8.  —  (Eystein?)  Sigmands- 
BOn.  24.  —  Sira.  76.  —  ThoraldssOn. 
106  f.  —  ThoressOn.  92.  —  Thor- 
kelBBön.  91.  —  Val^nfssOn,  Sira.  5. 

ThorthongsUd  i  Skafse  Sogn.  111. 

Thonrard  GislessOn.  92. 

Thott,  Fra  Beritte  Olnfedatter.  120.  — 
Jomftm  Beritte  Olnfedatter.  12a  — 
Erik  AagessOn,  Ridder.  112.  —  Hr. 
Iver  AxelssOn.  114. 

Thrifhin  (?).  81. 

Thrond  Benkestok.  644  —  (Bjamessön, 
Lagmand  i  Oslo?).  24  f.  —  BjOms- 
sOn, Baadmand  i  Oslo.  21.  —  i 
Hvalen.  824.  —  IverssOn.  732.  — 
OlafssOn.  108.  138.  144.  766  f.  — 
BeidarssOn.  20.  —  i  Rotnes.  185.  — 
ThellefiisOn.  8.  —  ThorkelssOn.  800 
f.  —  p.  Thorpe.  81  f.  —  TOmmer- 
mand.  141. 

Throndhjem.  117.  697.  640.  643.  677  f. 
680  f.  685.  687  ff.  691  f.  698.  828. 
(jfr.  Nidaros). 

Thmls  AmnndssOn  i  Hnsmo.  137.  — 
ByvindssOn.  42.  —  Skriver.  761  f. 
(jfr.  Thorgils). 

Thiykstad.  81.  64.  811  f. 

Thndal  Sogn.  767  f. 

Thnmme,  Veit  y.,  Johanniter-Ordenens 
Stormester.  470. 
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Than,  Greven  af.  245  f.  263.  2^  f. 
Thnre  Jönssön  af  tre  Roser,  se  R.   — 

Thnressön  Bjelke,  se  B. 
Thnrid  Rolfsdatter.  818  f. 
Thüringen.  366. 
Thveit  i  Flaabyg^den.  159.   —  i  Man- 

nedal  i  Flatdals  Sogn.  101. 
Thveithang  i  Nes  Sogn.  136. 
Thvetafjeld  i  Onsö.  55. 
Thveten  i  Bö  Sogn.  130.  —  i  Hofvin- 

bygden.  753  f.    —    i  Lnnde  Annex. 

156.    —    i  Thudal  Sogn.   767.   —  i 

Valle  i  Setersdalen.  153  f. 
Thyetveien  i  Lnnde  Annex.  156. 
Thyggir  (?)  Birgerssön.  59. 
Thygsmorks   Sogn    i    Yermeland    (se 

Rettelser).  15  f. 
Tiendetaget  i  övre  Thelemarken.  110. 
Tilt,  Jon.  798. 
Tinn.  79.  735.  763.  830  f. 
Tinne  i  Hiterdal.  160. 
Tinnsdal.  753  f. 
Tjeraas  i  Annebo.  764. 
Tjselde  i  Skedsmo.  5. 
Tjsennedal  i  Nordfjord.  102. 
Toberap.  808—11.  816.  818. 
Tofe,  se  Thofe. 
Toke    NikolassOn,    Frsebendatns     Ted 

Hallvardskirken   i  Oslo.  47.   —  Pe- 

derssön.  136.  143. 
Tokethorp  i  Anrsmark.  16. 
Toledo.  373  £f. 

ToIHd  (Thorleif?)  Erlendssön.  131. 
Tollnor  Harkaltssön    (Thorvard  Hall- 

kelssön?).  42. 
Tomlonne  i  Oslo.  129. 
Tomt  i  Ilemnes  Sogn  i  Höland.  56. 
Tomter  Sogn  i  Mossedal.  50  f. 
Tonies,  Clemens.  157  f. 
Turgan.  199.  240  f.  244.  251.  254.  366 

f.  371.  373.  462.   468.   502  f.    629  f. 
Trebbin  i  Brandenburg.  234..  243. 248  f. 


Trese  (Treysa?),  Hans  y.  278. 

Tresnes  i  Froland.  85. 

Trenenbritzen  i  Brandenburg;.    196  f. 

243.  247  ff. 
Trient,  Biskoppen  af.  203—6.  211. 
Trier,  Stephan  t  ,  Mönsterskriver.  379. 
Triset  i  Lardal.  824. 
Troder  i  Aamotsdal.  99. 
Trogenes  (Drognes  i  Nes  Sogn?).  137. 
Tromsö  Len.  596  f. 
Tromsöen.  721. 

Tmd  Gregerssön  ülfstand,  se  U. 
Tiygge  Andenssön  (o:  Andres—).  59. 

—  (Tryg)  Birgerssön.  26  f.  —  Inge- 

brigtssön.  8.  —  p.  Rnd.  17. 
Tiyland  i  Ündal.  800. 
Tncher,  Lazams.    419  f.    447  f.    485. 

491.    495  f.    506  f.    533  ff.    538  ff. 

553  f.  566  f.  570.  575.  683  f.  593  f. 
Tnfte,  Gaard  i  Stokke.  764.  —  Sogn  i 

Sandshverv.  86  f. 
Tunckel,  Hr.  Henrik.  357  f. 
Tnnsberg.  19.  82.  742.  808.  —  Fogderi. 

82.   —   Lagmsend.  8.  82.  86.  816.  — 

Lagthing.  760.  790.  —  Len.  790.  — 

Raadmaend.  82. 
Tyiteken  i  Anstböen  (Rolands  Sogn). 

154  f. 
Tydske  Orden,  den.  245  f. 
Tydskland,  Tydskere.  276.  277.  331  f. 

378.   383.   417.   456.   499-602.   511. 

518  ff.  609  ff.  701.  711  f. 
Tydstad  (Thystad  i  Vereid?).  10. 
Tyge  Krabbe,  se  K. 
Tyle  Denen.  244  f. 
Tyrkeme.  574.  59a  629. 
Tömme  Jenssön.    729.    746.    747.    — 

Nilssön,  Peder  Hanssön  Litles  Svend. 

724. 
Töndel  i  Rissen  Sogn.  1. 
Tönder.  650. 
Tonne  Galde,  se  G.  —  Parsberg.  65a 
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Töresten  i  Böhered.  138. 
Törnholt  (Tnrnhoiit)  i  Belgien.  523. 
Torning  Len  i  Slesyig.  653.  555. 

Ubben,  Martmns,  Landsdommer.  613  f. 
UdeneB,  Oaard  i  üdenes  Sogn.  136. 
Ugenip,  Axel.  787.  —  Erik.  616.  656. 

680  ff.  687.  741.  764.  808.  816. 
Uldal  i  Eidsberg.  809. 
Ulen  (Uglen,  Aulin)  i  Sem-  808—11. 

816. 
Ulf  AmnndBBön.  87.    —    i  Bredevik. 

807.  —  HolmgersBön.  59.  —  Jons- 

BOn.  788.   —  LidvardflBön.  821  f.  — 

ThoressOn  i  Hofvin.  135. 
Ulf,  Jens,  Foged  i  Lister  Len.  800. 
Ulfeldt,  Hartvig  AndersBön.    653.    — 

Otte  AnderBBön.  653.  739. 
Ulf  hild  JoDBdatter.  102. 
Ulfrek  Bj6mB8ön  (?).  6. 
Ulfstand,   Hr.  Holger.    669.    —    Hr. 

JenB  HolgerBBön.   758.  —  Hr.  Trud 

GregerssOn.    651.  669.    699.   701  ff. 

743.  791. 
Ullenshof  p.  Romerike.  82  f.  134. 
UlienBvangs  Sogn  i  Hardanger.  27  f. 
UUem,  Gaard  i  Odalen.  138.  —  Sogn 

i  Odalen.  66  f.  101. 
UUjBmd  (Ulfarud  i  Nore  Sogn?).  752. 
Ulm.  515, 

Ulrik,  Greve  af  HelffenBtein.  375. 
UlveBtad  i  Vatne  Sogn  p.  Söndmöre. 

771. 
Undal.  90.  798.  800. 
Ungarn.   358.   379.  461  f.  474  f.  574. 

598. 
UngnlBeter    (Ungelset)  i   FylkeshaugB 

Sogn.  49. 
Unnnlf  ThordsBOn.  50. 
Upheim.  3. 

Upsal  i  FodyangB  Sogn.  80. 
UpBala.  119. 


UrbanaB  AmandBsön.  747.  —  (Urban). 

630.  673  f.  598. 
Urne,   Johan.   544.    —    Jörgen.    736. 

—     Lage,     Biskop     af     Roskilde. 

168  f. 
Utenhof,  Wolf  v.,  Kantsler.  630  f.  700 

f.  708  f.  711  f. 
Uthyrm  StenersBön.  54. 
Utrecht.  612. 

Utstein  Kloster.  a5.  732.  319. 
Utsnnd  i  Flaabygden.  159. 

Yaagemark  (i  Idde  Sogn?).  150. 
Vaagsbygden  i  Otemes  Sogn.  148. 
YaagBtad  (Vroggestad)  i  Nes  Sogn.  135. 

137.  143. 
Vaale  p.  Vestfold.  82.  88. 
Vaaler  i  Solör.  768. 
Walckendorff,  Christopher.    826  f.    — 

Erik,  Erkebiskop  af  Nidaros.    148 

152.  168. 
Waldkirch,  Provsten  af,  se  Merklin. 
Waldow,   Kaspar.    526  f.   530.   573  f. 

598. 
Valilres.  30.  63.  90  f.  154.  666.  831. 
Valencia.  578. 

Valentin  Mosch,  Gnldsmed.  526  f. 
Valladolid.  463  f. 
Yalle  i  Setersdalen.  149.  153. 
Valleholen  (Voileholen)  i  Kroger  Sogn. 

668.  674.  676  f. 
Valien  i  Halland.  66a  669.  700  f.  7(^ 

ff.    707  f.    723  f.    729.    735.    744  f. 

748.  750.  762. 
Valier  i  ^xanes  i  Bamle.  28  f. 
Vallö.  120.  667.  707  f.  819. 
Yalstad  i  Nes  Sogn.  135  f.  —  i  Stroms 

Sogn.  140. 
Valthjof  Thorbjömssön.    39  f.    —    p. 

Upslidre.  25. 
Wandlitz.  265  f. 
Vang    p.    Hedemarken.    823.     —    p. 


Nayne-Begister. 


893 


Riogerike.   831.   —  i  Romedal.  12. 

—  p.  Vekheim  i  Ringebo.  76. 
Yardal.  107. 

Vaidberg.  663.  669.  683.  699.  701  ff. 
Warde,  Hans.  664. 
Vardöhas  Len.  614.  617. 
Varne  Jobanniter-Hospital.  109.  149. 
Vatnabede  i  Böhered.  104.  130. 
Vatne  Sogn  i  Söndmöre.  771. 
Waynoda.  613. 
Ve  Skibrede.  148. 

Vebjörn  OrmssOn,  «Merkesmand».   49. 
Yebrand  AsmnndBBÖn.  147. 
Veere.    171.    186. f.  296  f.    316.    382. 

496.  575. 
Veere,  Herren  af,  se  Adolf  af  Bnrgnnd. 
Wefring,  Johan.    364.  369.  384.  386. 

428.  437.  498.  626.  628.  630  f.  638  f. 

641.  643.  666  f.  673  f.  698  f. 
Vefsen  Sogn  p.  Helgeland.  766  f. 
Vegeir  Omodsaön.  33. 
Vegbolm  i  Skaane   666  f. 
Vegüd  i  Namedal.  828. 
Vegtel,  Paul.  768. 
Yeiem  i  Sande.  769. 
Weimar.  507  f.  615  f.  622  f. 
Veit  y.  Tbamme,   Jobanniter-Ordenens 

Stormeater.  470. 
Vekheim  i  Ringebo  Sogn.  7.  76. 
Veldre.  49. 

Velkin  i  Gravens  Sogn.  2  f. 
Velo  p.  Jamnaker.  831. 
Velthem.  461  f. 
Vendiske  Stseder.  614  f.  652. 
Yendome,  Madame  de.  619. 
Vendsyssel.  684. 
Venedig.  497.  503.  612.  618. 
Wermond>  Gert.  631  f. 
Werner  Parsberg.  112. 
Wessel,  Jakob  y.,  Plattenalager.   422. 

424  f. 
Vestby  i  Odalen.  139. 


Vesteraalen.  637. 
Vestereng  i  Höland.  125. 
Vestergaard  i  Nes  Sogn.    137.    —    i 

Odalen.  139. 
Yestergötland.  16. 
Vestersöen.  687  f. 
Vestfold.    14  f.   41.   67.   82.   88.   665. 

772  f. 
Veterlid  BjOrnssön.  68.  ~  Lidyords- 

tfön.  102  f. 
Yenm  i  Fyrisdal.  807. 
Weyer,  Herman.  765. 
Weze,  Joban  de,    Electos  til   Lnnd. 

262.  302.  312  f.  321  ff.  369  f.  373  f. 

388.  899  f.  416  f.  419  f.  430.  437  ff. 

449—52.  471.  476  ff.   480  ff.  484  ff. 

491  f.  494.  497.  603.  606.  616  f.  523. 

526.  538.  666  f.  670  ff.  676  f.   578. 

580  f.  683.  604  f.  607.  620. 
Yiborg.  651. 
Viborg  i  Slidre.  64. 
Wichmann,  Prest.  613  f. 
Vidar  JonsBön.  760. 
VidhuB  i  Böhered.  109  f.  133.  609. 
Vigant  y.  Essen.  424. 
Yigleik  DyresBön.  40  f.    —    Ormssön. 

73.  —  Thorgeirssön.  109.  144. 
Wijk  i  Holland.  496  f. 
Wijnant,  Jan,  Gnldsmed.  447. 
Vik  i  Moland.  807. 
Viken.    97.    663.     680  f.     683.    729. 

761. 
Vikerbö  i  Rödeues.  16  f. 
Viking,  Lensmand.  25. 
Wilcken  Klencke.  318.  494. 
Vilbelm  (Goillaame)  de  Bares.  600  f. 

—    (Villom)    Bomwater.    694.     — 

Franck.   172  f.  —   (Villom)  Gerits- 

Bön.    734.    —    p.   Helgim.    10.    — 

UertogafBaiem.  204.  —  (Vilhjelm) 

Lodinssön.  97  f.  —  (Veilom)  Nilssön, 
I     Borger  i  Bergen.  560.  —  (Villom) 
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STenssön.  63.  —  v.  Zwolle  (Fnrer), 

86  Z. 

Vimar  i  BonceBysseL  96. 

Vincents  Lunge,  se  L.    ^    Spetlack. 

696  f. 
Yinje  Kirke  i    Thelemarken.    20.    — 

Sogn  i  Saledal.  78.  —  Sogu  i  Thele- 
marken. 20.  164. 
Vinsiyg     (nn    Hyg?)    i    Breidemne. 

23  f. 
Vinsse,  Antonios.  242. 
Vinter,  Ghristiern.  216.  260.  290.  298. 

296  f.  802  f.    806.    310.    313.    316. 

318.  823.  826.   386.  842  f.  366—60. 

362.   374  f.   382  f.  386  f.    889.  392. 

412.   416.    426  ff.    487.    464  f.   476. 

477.  484.  488  f.  608.  508  f. 
Visborg  p.  Gotland.  668. 
Wisch,  Benedikt  v.  d.  287  f.  265.  267. 

261.  298  ff.  340  f.  360  f:   680  f.  — 

Glemet  t.  d.  663. 
Wissepnyt,  Gornelis.  289  f. 
Wittenberg.    196  f.   216.   227  ff.  238. 

236  ff.  244  f.  262.  254.  260  f.  271  f. 

274.  296.  298.  346.  364.  430  f.  433  f. 

462.  464.  764.  766. 
Violsröd  i  Skanger.  22.  46. 
Vodin  (YOien?)  i  Nes  Sogn.  136. 
Vogtland  i  Sachsen.  498. 
Volds  (Aas)  Frestegaard.  668.  674. 
Voldens  Sogn  p.  SöndmOre.  747. 
Wolf  (Wulf)   V.  Bomberg.    396  f.  399 

f.  —  Boreken.   221  f.   —    Breutig 

617.    —    ▼.  Kunpenschehe.  682.    — 

Moller.  641  f.    —    y.  Schaumburg. 

599.  —  V.  Utenhof,  se  U. 
Wolfart,  Antonius.  662. 
Wolfarth,    Herren  af  Beverens    Hof- 

mester.  676. 
Wolfenbüttel  201  ff.  319. 
Wolfgang  Kethwig,   se  K.    —    Reit- 

weiser.  481. 


Wolfkier,  Christen  Anderssön.  60. 
Wolsey,  Thomas,  Kardinal.  803  f.  335 

ff.  397.  607. 
Voiubu  (Voldbo)  i  Südre  i  Valders. 

24.  80. 
Vor  Frue  Kloster  i  Roskilde.  660. 
Vordöy  (Vereid)  i  Gloppen.  829  f. 
Voss.  2. 

Vraadal  i  Thelemarken.  64. 
Vrem  i  Baahus  Leu.  609  f.  816. 
WuUen weher j Joachim.  766.  —Jörgen. 

700  f: 
Wynsum,  Frants  y.  426. 
Vytzbeig,  Junker  Herman.  424. 
Vseryedal  i  Digemes  Sogn.  63. 
Vsestr,  Gaard.  3. 
Vött,  Vand  (?)  i  Rakkestad.  18. 

TresUd  i  SUdre.  11  f. 

Tri  i  Alda.  102. 

Yrpen.  77. 

Ysselstein,  Herren  af,  se  Egmont. 

YzeQords  Skibrede.  73  f. 

Zeeland.    171.   221.    289  f.  312.   378. 

628.  702.  770. 
Zerer,  se  Czerer. 

Zinna,  Kloster  i  Brandenburg.  234. 
Zutphen,  Kasper  yon.  424. 
Zwolle.  677. 
Zwolle,  Wilhelm  y.  314.   881  f.  411. 

418.  416-18.  449-52. 
Zwynaerde  i  Flandern.  377.  380.  382  f. 

iEzanes  i  Bamle.  28  f. 

Odangsyik  (Oyangsyik  ?)  i  Slidre.  30.  61. 
Ogseter  (Oyset  i  Vinger  Sogn?).  140. 
öi  — ,  se  öy  — . 
Olmandt,  Hr.  Lauritz.  660. 
Olyer  Asmundssön.    28  f.    —    (Olye) 
AudunsBön.  88. 
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Ordal  (Ordal  i  Br^tmi).  10. 

öresand.  513.  683.  687.  754.  756.  770. 

Oresnud  i  Suudal.  766  f. 

Omm.  722  f. 

Osel.  435. 

Oseter    (Oyset    i    Vinj^en    Sogn?)  i 

Odalen.  139. 
Ostby  i  Rakkestad.  60. 
Osteragder.  85. 
Osterdalen.  739.  769. 
Osterrige,  Hoset  311. 
OsterBimd.  570. 


Ostersöen.  686. 

Ostersöiske  St»der.  770. 

Ostgaard  i  Stroms  Sogn  i  Odalen.  139. 

Ost-Moen  i  Mo  Annex  i  Odalen.   139. 

Ostrap.  706.  707. 

Ovreberg  i  Stryn.  13.  91. 

Oxnabro  i  ätiyn.  13.  91. 

Oyangen  i  Slidre.  30  t  64. 

Oyer  Hered  i  Gndbrandsdalen.  76. 

OyesQord  i  NordQord.  102. 

Oyestad.  832. 

Oygvandi  (Eyyind?).  7. 


RETTELSER. 


I  anden  Sämling. 

Side  597,  Lin.  18  nedenfra:    cdlietc.^  Isbs:  cdlix,  hvorefter  Dateringen  bliver  21 

Mai  1459  og  Noten  bortfalder. 

—  682:  Breyet  No.  1922  er  nn  (1891)  i  Nordiska  Museet  i  Stockholm. 

—  811,  Lin  14  ovenfra:    13  Isbs:  17. 


I  tredie  Sämling. 

aide  567,   No.  785.    Orig.  findes  na  i  Nordiska  Museet  i  Stockholm. 

-  711,     -     976.    Orig.  findes  nu  i  Nordiska  Museet  i  Stockholm. 

—  737,  Lin.    14  nedenfra  tilföies  efter  quingentesimo :   iii,   hvorefter  Breyets 

Datering  bliver  1503. 
19       —       domsbreffue..  Isbs:  domsbrefltiit. 
18       —       skal  i  det  aabne  Bum  staa:  Deses  (sie). 
2       —       skal  i  det  aabne  Rum  staa:  *delale  (o:  delane). 


—  770, 

—  773, 

—  774, 


I   femte  Sämling. 

Side  270,  Lin.  17  ovenfra :    uvis  Dag  1395—1396  Ises :  9  Mai  1396,  idet  a^fto 

^rsdagin  bör  forklares  som  Christi  Himmelfartsdag, 
se  Fritzner,  Ordbog  over  Det  gamle  norske  Sprog, 
I.  S.  12. 
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I  sjette  Sämling. 
Side  788.    Brevet  No.  752  er  ua  (1891)  i  Nordiska  Moseet  i  Stockholm. 


I  ottende  Sämling. 

Side  640,  Lin.  3  ovenfra:  hau,  hendes  Mand  og  hendes   Fader  Isbb:   hon  og 

hendes  Mand. 
—   646,  No.  627.  Orig.  findes  na  (1891)  i  Nordiaka  Mnseet  i  Stockholm. 


I  tiende  Sämling. 

Side  127,  Lin.  1  ovenfra:    [Hardanger?]  Isbs:  [Beitstaden]. 
—   129,  2       —        thaege  Isbs:  thinge. 


I  ellefte  Sämling. 
Side  688,  Lin.  8  ovenfra :    Helsingboig  Isbb  :  Helsingör. 


I  tolvte  Sämling. 

Side  27  og  28  skalle  Brevene  No.  34  og  36  bytte  Flads. 
—   27,  Lin.  6  ovenfra:  177«  Isbs  10. 


I  trottende  Sämling. 

Side     4,  Lin.    9  ovenfra:    Fla  Ises:  Fra. 

—  4,-20       —         og  S.  6,  Lin.  6  ovenfra  bortfalder   Henvisningen 

til  Brevet  af  1491,   da  dette  har  vist  aig  knn  at 
vsBre  en  slet  Afskrift  af  Brevet  No.  269  i  tolvte 
Sämling. 
Side    16,  Lin.    6  nedenfra:  (Vestergötland)  l»s :  (Vermeland). 

—  38,-8  ovenfra :     To  Im :  Tre. 

—  493,     -       1      —  Adolph  laea:  Johan. 

—  «       -     17      —  Ad  las:  J  V 

—  610,  -  10  nedenfra:  Angsbaig  las:  Antwerpen. 

—  691,  -       1       —  Efter  Grevens  Felde  tilföies:  II. 

—  722,  -  12        —  f  las:  i. 

—  797,  -       6       —  Tre  laes:  Fire. 


{ 


fi 


P,  T.  Mailing 8  Boghandels  Forlag. 

• 

Aa«en,  Ivar.  Norsk  Grammatik.  Omarbddet  Udgave  af  ,^det  norske 
Folkespro^  Grammatik".    Midlertidig  uedsat  Pris  2  Kr. 

—  Norsk  Ordbog  med  dansk  Forklaring.  Omarbeidet  og  foraget 
Udgave  af  en  seldre  „Ordbog  over  det  nonke  Folkesprog'*.  Midier* 
tidig  nedsat  Pris  8  Kr. 

Al-Mufaasal,  Opus  de  re  grammatica  Arabicum,  auctore  Abul-K&sim 
MahmAd  bin  'Omar  Zamahsario.  Ad  fidem  codicum  mauu  scriptorum 
edidit  J.  P.  Brochi  lingvarum Semiticarum  professor.  Editio  altera, 
denuo  recognita,  adnotationibus  criticis  afiisqne  aucta.  Partem 
sumptuum  suppedltavit  societasscientiarumChristiaiiiensis.  Kr.  10.60. 

Aubert,  L.  C.  M.    Den  latinske  Verbalflexion.  Midi.  neds.  Pris  2  Kr. 

Aubart,  L.  M.  B.  De  norske  Retskilders  Historie  og  deres  Anven- 
delse.    Ferste  Del.    6  Kr.  50  0re 

Caspari,  C  P.  Commentar  til  de  tolv  ferrste  Gapitler  af  Profeten  Jesaia. 
Ferste  Halvdel,  C.  1—6.    Midlertidig  nedsat  Pris  2  Kr. 

—  Nadverens  Indstiftelsesords  gudstjenstlige  Historie  fra  det  femte 
Aarhundrede  af  indtil  vore  Dage  Med  sserligt  Hensjn  til  Grundt- 
vigB  og  hans  Venners  Anskueiser  om  disse  Ords  Form  i  Kirken 
ogdenne  Forms  Oprindelse.  Sserskilt  Aftryk  af  tbeol.  Tidsskr.  2  Kr. 

—  Historisk-kntiske  Afhandlinger  over  en  Del  virkelige  og  forment- 
lige  onentalske  Daabsbekjendelser.    Ssertryk  af  theol  Ti£s]a-.  5  Kr. 

Codex  Aureus  sive  quattuor  evangelia  ante  Hieronymum  Latine 
trauslata.  —  E  codice  membrauaceo  piurtim  purpureo  ac  lit- 
teris  aureis  inter  extremum  quintum  et  iniens  septimum  saecu- 
lum,  ut  videtur,  scripto  qui  in  regia  bibliotheca  Hokniensi  asser- 
vatur.  —  Nunc  primum  examinavit  atque  ad  verbum  transcripsit 
et  edidit  loannesBelsheim.  —  Partem  sumptuum  suppeditavit  so- 
cietas  scientiarum  6hristianiensis.  ~  Med  5  Tabeller  tiluels  i  Guld- 
og  Broncetryk.     15  Kr. 

Codex  Frisianua.  £n  Sämling  af  norske  Konge-Sagaer.  Udgivne  ei- 
ter  offeiitlig  Foranstaltning  ved  C.  R.  Ungßr.    5  Kr. 

Diplomatarium  Norvegicum.  Oldbreve  til  Kundskab  om  Norges  Indre 
og  ydre  Forhold,  Sprog,  Slaegter,  Saeder,  LoYgivning  og  Rettergang 
i  Middelalderen.  Samlede  og  udgivne  af  Chr.  C.  A.  Lange, 
Carl  R.  ünger  og  H.  J.  Huitfeldt.  I— X  ISamling.  Modereret 
Pris  for  tiltraedende  Subskribenter  100  Kr. 

—  Samlede  og  udgivne  af  C.  R.  ünger  og  H.  J.  Huitfeldt-Kaas. 
XI— XIII  Sämling.    36  Kr.    (Fortsaattes.) 

Flateyjarbok.  En  Sämling  af  norske  Konge-Sagaer  med  indskudt« 
mindre  Fortsellinger  om  Begivenheder  i  og  udenfor  Norge  samt 
Annaler.  üdgiven  efter  offentlig  Foranstaltning  ved  Gudbrandr 
Vigfusson  og  C.  R.  ünger.    I— III  Bind.     12  Kr. 

Keyser,  R.  Efterladte  Skrifter,  udgivne  ved  0.  Rygh.  Bindl:  Nord- 
nisendenes  Videnskabcliglied  og  Literatur  i  Middelalderen.  Midi 
neds.  Pris  4  Kr.  Andet  Bind.  Ferste  Afdeling:  Norges  Stats- 
0^'  Retstorfatuiijg  i  Middelalderen.  M.  n.  Fr.  3  Kr.  Anden  Afdeling: 
NordintieiKienes  private  Liv  i  Oldtiden.  M.  n.  Fr.  1  Kr.  I  og  II  Bind 
samlet  8  Kr. 

—  Samlede  Afhandlinger,  udgivne  ved  0.  Rygh.  1.  Om  Nord- 
mgeudenes  Herkomst  og  Folkeskegtskab.  2.  Nordmsendenes  Re- 
ligionsforlatning  i  Hedendommeu.  3.  üdsigt  over  den  norske 
Samtiuidsordens  Udvikling  i  Middelalderen.  4.  Historisk-heral- 
disk  Undersogelse  angaaende  Norges  Rigsvaaben  og  Flag.  Med 
lithograferet  Portra3t  af  Forfatteren.    Midi.  neds.  Pris  6  Kr. 

Norraen  tornkvaedi.  Islaudsk  SamHng  af  folkelige  Oldtidsdigte  om 
Nordens  Guder  og  Heroer,  almindelig  kaldet  Edda  Sasmundar  hius 
fru^a.    üdgiven  af  Sophus  Bugge.    8  Kr. 
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